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Fortale. 

Uutler  den  Bevægelse  i Videnskaben*  og  Kunstens  Regioner,  der  lur  fundet  Sted  i dette  Aarhundrede,  er 
ogsas  Opmærksomheden  bleven  henvendt  paa  de  Skatte,  som  Nationerne  eie  i deres  Folke-Sange  og  .Melodier. 
Som  umiddelbare  Yltringer  af  Folkeslagenes  a, åndige  Natur,  maae  de  ogsaa  i hoieste  Grad  tiltrække  ethvert 
poetiikt  Geinjrt.  Dc  befrugte  Phantasieii  og  lade  o«  akue  dybt  ind  i hver  Nation*  ejendommelige  V tesen; 
og  meden«  deres  »ture  Cha  rak  teer  forekje!  lighed  forfrisker  Sindet,  forebygger  den  Ecnsitlighetl  i Smagen,  idet 
»r  Irre  at  opfatte  Skjon  lieds -Ideen  under  de  meeat  forskjellige  Former.  Tillige  afgive  de  den  tilforladeligste 
Prflrwteen  for  Sandheden  af  Del,  der  i Kunsten  fremstiller  sig  »om  ('Karakteristiskt  for  et  vist  Folk,  og 
lede  os  saaledes  til  den  rette  Opfattelse  af  fremmede  Kunstværker,  Endnu  kunde  tilfoies,  hvad  jeg  allerede 
paa  ri  andet  Sled  har  yttret,  at  “det  Ejendommelige,  slet  Særegne  ved  de  forslyellige  Nationers  Folkesange 
har  noget  Ffilelsen  saa  Berigende  og  Udvidende,  at  Humaniteten  fremmes,  idet  Nationerne  vinde  vort  Hjerte 
red  deres  Sange.”*) 

En  begejstret  Musik- Ven  og  Kjender  siger**):  “Das  Hdchsle,  was  [in  der  Musik]  einem  geistreichen  Mrn- 
•eben  gegeben  wertlen  karm,  ist  freilich  ein,  nach  allen  Regeln  gerechtes,  in  allen  Formen  vollendetes  mit- 
nlulisches  Kunstwerk.  Alfein,  wie  leicht  wird  die  Kunst  unnatilrlich;  wie  leicht  tlint  sie  der  Sadle  au  viel; 
■ad  wie  ofl  wiril  blus  durdi  Kutut  m ti  luam  zusainmengetragru , was  nicht  aus  selbstlhiitiger,  reiner  Begri- 
•lerang  rntspring,  also  desnegen  hdchstens  nur  Bewunderung,  aher  keine  Liebe  erzeugt  ? Afan  kann  olme 
Uebertreibung  behaupten,  dass  die  Hilfte  unsrer  Musik  Unnatur  ist;  eine  gewisse  Art  von  .Mathemalik,  ohne 
rin  lebendiges  Element;  eine  Spiegelfediterey , wetclie  nur  den  ferligen  Fingern  zur  Klire  gereicht;  und  eine 
■niche  Mischrag  uugvsender  Eleinrnte,  das«  man  wohi  einmal  Grund  hat,  in  allem  Ernst  zu  fragen,  oh 
as«  nicht  die  Musik  mehr  schadet,  als  nutzt?  Rein  und  lauter,  wie  der  Charakter  dues  Kindes,  sind  da- 
gegen ia  der  Regel  alle  Lieder , vxtche  von  dem  t olke  scl/j&t  aungingin,  odrr,  durch  dat  t 'otk  uufgenotnmen, 
langt  Zeit  mit  V or  liebe  von  dernselben  bewahrt  wurden."***)  Men  Musikerne  have  endnu  ikke,  sailedes  som 
Digterne  med  Hensyn  til  Folkepoesien,  tilfalde  erkjendt,  hvilket  nærende  Stof  for  musikalsk  Composilion  der  ligger 
i Folkemelodierne;  thi  Optagelsen  af  dette  Element  i Kunsten  skulde  ikke  blot  beslaao  i,  ligefrem  at  indlægge  hine 
Melodier  i et  Musikværk;  men  disse  maae  være  gaaede  over  i Componistens  Væsen,  der  da,  opfvidt  af  deres 
Awd,  vil  kunne  give  sit  Arbejde  det  ejendommelige,  nationale  Præg,  der  dog  fremfor  Alt  giver  et  kun»t- 
**rk  Betydning.  For  al  anfore  et  Par  nærliggende  Exempler  paa  Compositioner,  der  paa  denne  Maade  ero 
gjf-nnnntrængte  af  et  folkeligt  Element,  vil  jeg  nævne  Skolle-Chorenc  i Wqfie’s  “Ludlain*  Hule"  og  Maurer- 
Chorene  i hans  “Floribella.”  Af  andre  Componisler,  hos  hvem  man  vil  kunne  finde  lignende  Exeuipler, 

'il  jeg  nævne  Mosart , C.  Af.  Weber  og  Bot/eldieu. 


*)  ‘Hin  til  BkoMrac”,  Mt  Ilt  ru,  klh.  1839. 

'*)  IHf,  riil.*/,  * [Teler  Reinhett  dir  Tfebunst",  lleidelbefgc  1835,  Pag.  73-76. 
*)  Ild  er  i dtsiM  dellette  FursUid  si  Be  (rebet  Folketal/  ni«,  rmbuldet. 
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De  fleste  af  ile  hidtil  udkomne  Samlinger  indeholde  kun  en  enkelt  Nations,  og  nogle  kun  et  meget 
indskrænket  Antal  af  Jlere  Nationer«  Sange.  Men  skulle  de  ovennævnte  Fordele  opnå  aes,  og  vil  man  haahe, 
virkelig  at  tjene  Kunsten,  da  rnaa  en  Sammenstilling  af  et  rigeligere  Antal  af,  saavidt  muligt,  alle  Nationers 
Folke-Sange  og  Melodier  sætte  os  istand  til  at  gjore  de  til  saa  hoist  betydningsfulde  Resultater  ledende  Sammen- 
ligninger. Det  folger  af  Rig  selv,  at  til  en  musikalsk  Charakteristik  — og  det  er  fornemmelig  en  saadan, 
nærværende  Arbeide  tilsigter  — af  Nationer,  hvis  musikalske  Sands  er  saa  lidet  uddannet,  at  den  reducerer 
sig  til  ileu  blotte  Sands  for  det  Ilhylhtniske,  kan  MeddL*lelscn  af  een  eller  et  Par  Melodier  være  tilstrækkelig. 

Saa  interessante  nu,  som  de  fur  Haanden  værende  Samlinger  end  ere,  baade  fra  Digtenes  og  Melodiernes  Sule 
betragtede,  saa  lade  dog  de  fleste  af  dem  Meget  tilbage  at  finske  i muxikalttk  Henseende,  idet  Melodierne  enten 
ere  medgivne  uden  harmonisk  Behandling,  eller,  paa  faa  Undtagelser  nær,  udstyrede  ined  Harmonier,  der 
bære  altfor  tydelige  Spor  af  musikalsk  Dilettantisme*).  Der  staaer  da  her  cn  viid  Mark  aaben  for  Musikeren, 
vom  i disse  Folkemelodier  har  en,  med  Hensyn  til  deres  ofte  særegne  Tegning,  ikke  let,  men  hoist  til- 
trækkende Opgave  for  harmonisk  Behandling.  Og  en  saadati  er  vistnok  nodveudig,  for  at  Melodierne  ret 
kunne  tildrage  sig  Opmærksomhed  paa  en  Tid,  hvor  Oret  ved  den  bestandige  Forbindelse  af  Melodic  og 
llarmonie  er  saa  vant  til  den  stiirre  Tonefylde,  at  den  blotte  Melodic  forekommer  Mange  tom.  Der  ere  vel 
de,  der  mene,  at  den  harmoniske  Behandling  af  Folke-Melodierue  udsletter  disses  folkelige  Charakleer,  idet 
de  sige,  at  disse  Melodier  ere  opfundne  uden  Tanke  om  Hurmonie,  ligesom  de  ogsaa  med  Hensyn  til  de 
■neget  gamle  Melodier  anffire,  at  man  i tidligere  Aarhuudredcr  ikke  kjendte  til  Hannonie.  Men  uden  her 
at  ville  anfore  Alt,  hvad  der  kunde  lilraade  en  Modiiication  af  disse  Paastande,  vil  jeg  blot  bemærke,  at 
Sydens  Folkesangere  den  Dag  i Dag  ledsage  deres  Melodier  med  Chitarren,  og,  at  overhovedet  enhver 

Melodic,  d.  e.  enhver  velklingende,  sig  til  et  Heelt  samlende  Fdige  af  Toner,  er  baseret  paa  en  vis  Folge 

af  Harmonier;  og  ere  end  hine  Melodier  opfundne  uden  Tatikc  om  Harmonie,  saa  ere  de  dog  ikke  opfundne 
uden  den  dunkle  I'vlclse  af  de  til  Grund  liggende  Harmonier,  for  hvilke  man  vel  tidligere  ikke  kjendte 
Lovene,  men  af  hvis  Bulger  Melodien  dog  er  opstegen  og  baaren,  og  som  Musikeren  ved  sin  Kunst  atter 
skal  sætte  i Bevægelse,  fur  at  Sangens  Svane  derpaa  kan  gynge  sig.  Mangen  en  Folke-Mrlodie  bærer  paa 
enkelte  Steder  Præg  af,  at  hiiu  dunkle  Fdlelse  af  Harmonien  har  forladt  Opfinderen  af  den,  nemlig  der, 

hvor  »aadautte  Toner  forekomme,  der  ligesom  falde  ud  af  den  hele  Række-,  men  meget  sjelden  — kun  hvor 

disse  Toner  umiskjendelig  hidrfire  fra  U fuldkommenhed  i Foredraget  eller  Optegnelsen  — maa  Musikeren 
tillade  sig  at  forandre  dem.  Her  gjælder  det  derimod  ved  den  harmoniske  Kunst  at  furhinde  Det,  der  truer  med 
at  falde  fra  hinanden,  — ved  Harmonien  at  sammenholde  Melodiens  Toner,  ligesom  Blomsterkosten  ved  Baandet. 
En  saadan  Betiaudlingsmaade  forvansker  ikke  Folkemelodiernes  Charakleer,  men  sætter  den  i et  klarere  Lys. 


•)  IHb  (il  delle  Verfe  oftere  benyttede  tSamlia?  »f  O.  L-  D . H'u/f,  *Qr*gan  (».  Anmærkningerne) , traffes  ogaaa  af  dennn  Dadel;  men  den 
har  den  Fortjeneste  at  indehold«  el  temmelig  »tort  Aalal  af  / Ure  Nationer«  Folkesange. 
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Granden  til  nogle  af  Folkemelodierne«  særegne  Tonefald  maa  vistnok  »liges  I Beskaffenheden  af  de  hoi 
et  vist  Folk  brugelige  musikalske  Instrumenters  Construclion , idet  Sangerne  have  læmpet  deres  Sang  efter 
Instrumenternes  Evne  til  at  folge  dem;  hvorved  saadamie  Toner  ere  bievne  udeladte  af  Melodien,  som  det 
brugte  Instrument  ikke  har  kunnet  frembringe.  Derved  have  egne  melodiske  Former  lidt  efter  lidt  uddannet 
sig  hos  Xationen.  Om  det  Phænomen,  at  en  aaa  stor  Mængde  Folkemelodier  staae  i Mol,  skulde  kunne 
forklare«  paa  samme  Maade,  tor  jeg  ikke  paastaae.  Underligt  er  det  imidlertid,  at  Mof-Accordrn,  der  ikke, 
►sale ilra  som  Dur- ,1te orden,  er  givet  os  af  Naturen,  er  den  fremherskende  i saammge  af  hine  musikalske 
tfutur-FninbringeltKr.  Men  — kunne  vi  nu  ikke  med  Bestemthed  paavise  Oprindelsen  til  Mol- dccorden , 
tur  si  derimod,  efterat  Mol-  og  Vur-Tonearterne  som  Kunstformer  ere  gaaeile  over  i den  almindelige  Be- 
vidsthed, med  mere  Sikkerhed  slutte  os  til  et  Folks  aandelige  Tilstand  ved  at  iagttage,  om  denne  eller  hiin 
Toneart  fornemmelig  ligger  til  Grund  for  dets  Melodier;  thi  A/o/-Tonearten , der  i sin  morkere  Klangfarve 
bærer  Præget  af  sit  Udspring  fra  den  i jordiske  Lænker  fængslede  Aand,  bliver  derved  Udtrykket  for  dc 
Sindsstemninger,  hvori  Sjælen  viser  sig  meest  hildet  i Slovel;  hvor  denne  derimod  ryster  Stuvet  af  sine  Vinger, 
der  hæver  den  sig  i Dur-Tonearten«  klare  Toner. 

Et,  vel  hyppigst  i de  nordiske,  men  ogsaa  i andre  Kationers  Folkemelodier  forekommende,  mærkværdigt 
Tonefald  — der  dog  ikke  er  al  forklare  paa  nysnævnte  Maade  — er  del  fra  Scalaens  Terts  til  tlens  Grund- 
tone, uden  at  dame  Terts  er  at  betragte  som  Tertsen  i den  toniske  Accord,  men  egentlig  »om  cn  Gjennem- 
gangt-  eller  Forslags-Tone  til  den  udeladte  Seeund.  Herved  opslaaer  der  i Mol  en  Toneforbindelse,  liig 
Srvtaccordrn  af  en  fomtorret  Treklang,  og  i Dur  en  Sextaccorden  af  en  Mol-Treklang  lignende  Harmonie, 
hvilke  mal  den  paafolgrmle  toniske  Accord  danne  Hovedcatlencen,  som  man  ellers,  uden  denne  Maade  at 
hsmionisrre  paa,  ofte  maatte  »avne.  Man  eftersee  i denne  Henseende  fblgende  Exempler: 

Vanike  Sange,  Nr.  3,  10de  til  Ilte  Takt;  Kr.  22,  7de  til  8de  Takt;  Kr.  23b),  16de  til  17de  Takt.  — 
Svenske  Sange,  Kr.  13,  sidste  Takt.  — Engelske  Sange,  Kr.  7,  3die  til  4de  Takt.  — Franske  Sange , 

Nr.  18.  3die  til  4de,  8de  til  Ode  og  15de  til  16de  Takt. 

1 Tilfælde,  som  del  fbrste  af  de  ovenanfiirte,  hvor  Scalaens  Seeund  kommer  foran  Tertsen,  kan  man 
opiaa  anslaae  Dominant-Accordrn  paa  Serunden  og  lade  Tertsen  fblge  efter  som  en  “paaliængt”  Tone*)  — 
en  meget  almindelig  Form — ; men  jeg  har  dog  her  af  flere  Grunde  foretrukket  den  brugte  Rehandlingsinaade. 

Hvid  Folkemelodierne«  Oprindelse  angaacr,  da  skjuler  den  »ig,  paa  inrget  faa  Undtagelser  nær,  i 
Morkel ; og  Dette  ikke  blot  fordi  Opfinderne«  eengang  be  ly  endte  Navne  ere  gaaede  under  i Tidens  Slrdm , 
men  ogiaa  fordi  mange  af  hine  Melodien  Opfindere  aldrig  have  lyendt  sig  aelv  som  sandorme.  Jeg 
forrstiller  mig  nemlig  mangen  en  Folkemelodi«  at  være  opsfaaet  ved  ftilgcnde  Proces:  Man  har  villet  til— 


')  Efter  G.  ffct*r  sulO  drase  Tos*  kaldes  *førvtt»ge»"  (Theeri*  ter  Tonscfskasat",  Ile  Anfl. , 31«  B. , S.  I03-1G3);  or,  d'-ftr  tXdtrj k 
<>W*  tø  krUt  køn  kroet  i saeJaaoe  TilfelSe,  bror  drn  harmmicArtaaaaade  Torn  vsr  Sen  ssmn«,  asm  irn  drrpaa  filifradr  To«;  alUan 
^0*00  3rr  ker  eflrr  4H  ,,l  Doaii.  Afr.  analaarde  g alter  bavd#  fuljt  g iptedel far  l. 
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pante  en  tidligere  lært  Melodie  til  et  Digt  Men  nu  har  man  deel*  ikke  ret  erindret  Melodien,  (leel*  har 
denne  ikke  ret  villet  »lulle  sig  til  Texten;  man  har  da  bfidet  og  forandret  saalænge  paa  den  halvfnrgtemle 
Melodie,  indtil  den  har  passet  til  Digtet,  men  ogsaa  indtil  den  har  antaget  en  fra  den  oprindelige  »aa  for- 
skjellig  Form,  at  der  kun  bchoves  endnu  en  lignende  Omarbeidelsc,  for  at  den  skal  blive  en  ganske  ny  Melodie. 

Men  hvem  var  nu  Opfinderen  af  den?  — Man  t8r  derfor  ikke  antage,  at,  fordi  Texten  til  en  Sang  med 
Sikkerhed  kan  flires  langt  tilbage  i Tiden,  Melodien  derfor  er  ligesaa  gammel*);  thi  denne,  der  ikke  saa  let, 
som  Texten,  fastholde*  af  Tanken,  men,  »om  oftest,  blot  af  dm  usikkre  Piilrlse,  kan  i Tidernes  Lob  være 
undergaaet  mange  Forvandlinger,  af  hvilke  nogle  kunne  afvige  saameget  fra  den  oprindelige  Melodie,  at  de 
maae  betragte*  »om  ligesaa  mange  nye  Melodier.  Kt  ret  interessant  Bxrmprl  paa  Folkemelodier,  der  have 
udviklet  tig  af  »amme  Grundthema,  afgive  Nr.  10  og  11  af  de  her  meddeeltc  norske  Melodier.  Folke- 
melodiernes Ægthed  beroer  altsaa  paa  den  Troskab,  hvormed  de  ere  opfattede  og  gjengivne  efter  Folkemunde, 
uden  Tilsætninger  og  formeentlige  Forbedringer  af  Musikeren;  men  efter  det  Ovenanfbrle  indsees  det  let,  at  Hero 
Varianter  af  den  samme  Melodie  kunne  være  lige  berettigede  til  at  ansees  for  ægte.  Jeg  har  mellem  »aadanne 
valgt  den  eller  de,  der  forekom  mig  inecst  charukterislisk. 

Med  Hensyn  til  Melodierne*  harmoniske  JtehandUng  har  jeg  alt  for  en  Deel  fremsat  mine  Anskuelser; 
forresten  maa  den  forsvare  sig  selv.  Jeg  vil  blot  tilfbie,  at  jeg  i Regelen  har  forkastet  For-  og  Efter- 
Spil,  der,  som  fremmede  Tilsætninger,  let  forstyrre  Folkemelodierne*  rene  Indtryk.  Et  Par  indledende  eller 
sluttende  Accorder,  en  kort  Hentydning  til  Melodiens  Begyndelse  eller  Slutning,  som  jeg,  undtagelsegviis,  en 
tjclden  Gang  har  anvendt,  haalier  jeg  ikke  skulle  have  denne  Virkning.  Do  tilligemed  Melodierne  modtagne 
Forspil  til  Nr.  13  og  16  af  de  italienske  Sange  har  jeg  beholdt,  fordi  jeg  antager,  at  de  ere  udsprungne 
af  samme  Kilde,  som  Melodierne.  Naar  jeg  har  benyttet  mig  af  en  ældre  harmonisk  Bearbejdelse,  har  jeg 
angivet  Dette  enten  under  Melodien,  eller  i Anmærkningerne  ved  Bindets  Slutning. 

1 Henseende  til  Testerne  har  jeg  sammenlignet  de  forskjellige  Udgaver,  jeg  kunde  overkomme,  og  raad • 
flirt  mig  med  sprogkyndige  Venner. 

1 fdlgeude  Bind  skulle  ved  Siden  af  Fortsættelsen  af  de  i dette  Bind  indeholdte  Afdelinger  optages 
andre,  endnu  ikke  beriirte  Nationers  Sange  og  Melodier. 

Beskjæftigelsen  med  Folkemelodier  har  ligefra  min  Skoletid  været  een  af  mine  kjæreste  Sysler,  og  det 
Værk,  hvis  Udgivelse  jeg  herved  har  begyndt,  er  grundlagt  for  nogle  og  tyve  Aar  siden.  Det  er  mit  Haab, 
at  de  mange  Timer  af  mit  Liv,  der  have  været  olfrede  og,  vil  Gud,  endnu  skulle  offres  paa  dette  Arbeide, 
maae  være  anvendte  til  Gavn  for  Kunsten ; forsaavidt  nemlig  Arbeider  af  denne  Art  kunne  betragtes  som 
Styrkningsmidler  mod  en  af  hypergeniale  Kraftanstrengelser  fremkaldt  Slappelse,  for  hvilken  Musiken  tnaaskee 
mindst  af  alle  Kunster  kan  frikjendes. 

• D *•  GooqIc 

*)  Skjundt  dr«  i enkelte  Titfftlde  kunde  virre  mldre , eg  i flere  kentemt  rr  Art. 
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rig.  Men  hro  sk.j)  tø  - re  vo  • re  Hu  - ner,  naar  vi  »let  ik  • ke  *elv  t 

tolv.  Men  hvo  &kul  tø  - re  vo  . re  Hu  - ner.  mir  vi  »let  ik  . ke  »elv  maac?  I.  D« 


«?*»  KOrnte  kunde  rend# 
Vcirrt  med  *in  llund  j 
De«  Anden  lunde  »lille 
det  rindende  Vand« 
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Men  hro  ski!  tø  - re  vo  - re  Hu  - ner,  uaar  vi  »let  ik  • Ke  neiv  hi.i.hm 

Men  hvo  aka)  tø  - re  vo  . re  Hu  - ner,  niar  vi  »Jet  ik  . ke  »elv  maac? 
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I.  Pen  Tredie  fo-rr  under 
Vandet  aom  en  Fl«kj 
Den  Fjerde  fatte*  aldrig 
Mad  paa  Piak. 


l>.  Den  Femte  kunde  Guld« 
karpen  alane, 
At  Alle  daadaed’,  der 
bOrle  derpaa. 


6.  Pen  »jr«*  klr*te  I for- 
gyldte l.ur, 
Fa*  Alle  de,  det  hflrtr, 
M natte  grue  derfor. 


’•  J"  »yvnit  lun  Jr  ondrr  Jord«  (urj 
""  Olnr.lr  kunde  J.nJ.r  Bil<rn  Uaa. 
*•  «•  *"»<.  k»»dl  »II.  flyr  i Skor  j 
Dm  TimJ.  aldrig  SOvnm  »or. 

******  <|  B.ltiltr.  1. 
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9.  rVn  Ell'rl«  kaadl  LUrnn,  I (Jra.art  la«,  II.  Urt  »i***  Je*  f»r  >i»l  o*  S»»ilt: 


Ja  all  Del,  haa  »ilde  h»'»,  Drt  kunJc  h»«  f»a». 
10.  Pra  Tolrtr  var  »aa  »il#  »«  Maad, 

II. n vidato  hvad  4cr  «krtr  i fr.romrd.  l-««4. 


Prrrs  Lige  flade«  ikke  i Norriga  Lud. 
12.  Jeg  vil  Eder  aige  med  eet  Ord: 

Pcrea  Lige  Ander  ikke  paa  denne  Jord. 
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2.  kan«  Nilaui «tar>dcr  paa  (i'ii'-ri  Tind, 

Oa  seer  han  ud  »aa  vide: 

“Hvi  ha ve de  Kæmper  deres  Liv  saa  fat. 
At  den«  lyster  her  at  stride? 

3.  Hftr  do  Sivard  Snarensvendt 
itu  haver  vanket  saa  vide. 

Itu  skal  friste1)  disse Kæmpers  Vaahen 
Og  til  dem  tander  Tjalden  ride." 

4.  Det  var  Sivard  Snarensvend , 

Han  ind  under  Tjalden  treen; 

"I  ere  min  Herre  velkommen, 

1 Danncrkongcna  M i nd  ’ 

5.  1 lade  det  Eder  ikke  fortykke1), 

1 tage  det  ikke  for  Spe; 

Dysten  saa  ville  vi  sammen  priive, 
Eders  Vaahen  1 lade  mig  sre." 
t>.  Der  stander  i det  fdrste  Skjold 
En  Love  vel  saa  sta  rk 
')  a : pra.ve , Undervagt  — l)  fortykke 


Med  af  il.  t rod«-  Hald; 

Det  er  Konti  Diderik*  Mærke. 

7.  1 )er  skinner  i det  andet  Skjold 
En  Hammer  «g  en  Tange; 

Dem  lurer  Vidrik  Verlandssén  — 
Han  slnaer  og  griber  Ingen  til  Fange. 

8.  Der  skinner  i det  tredie  Skjold 
EnOrn,  og  han  er  rod; 

Den  furer  hao  Diger  Danske, 

Han  hugger  de  K.rruper  tildude. 

0.  Der  stander  i det  fjerde  Skjold 
En  Fedel  og  en  Bue; 

Dem  furer  han  Folker  Spillemand, 
Ilan  vilde  drikke  og  ikke  sove. 

10.  Slig  Kiemner  og  Mierker  vare  her, 
Hvo  kan  dem  alle  forladte?  — 

Det  var  Sivard  Snarensvend, 

Han  kunde  Skko  længer  dvæle. 
j ; fortryde. 


1 1.  Er  lu  t nogen  uf  Danm  rk  >ugeimM®iidf 

Som  Dysten  lyster  at  tide. , 

Ilan  tove  da  ikke  for  længe. 

Han  mode  mig  pnn  deri  Hede. 

1 2.  De  Kæmper  kasted  Tæniing  paa  Tavcl- 

Itord, 

Den  Tserning  randt  san  vide; 

Dg  det  faldt  ungert  Hr.  Humhlc  til, 
Han  skulde  ined  Sivat«!  stride. 

1 3.  Hr.  Hum  Ide  slog  det  Tavelbord  sammen. 
Han  Ivsted  ikke  længer  ,it  lege; 

Det  vil  jeg  forsandett  sig«, 

Hans  Kinder  bleve  saa  bleg«. 

14.  ‘'HOr  du,  Vidtik  VerlandssSn! 

Du  est  saa  t'ri  en  Mand, 

Du  tsaiie  mig  Skiniming,  din  Hent, 

i Dag, 

Jeg  sætter  dig  derfor  Pant. 
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H.  *>|je  liorge  i liirtin;«  Land 

De«  »riter  jeg  dig  tilfa-slc, 

Drrtil  min  Nr, »ter , den  Lilievnnd, 
•Mig  tylle*  bun  er  den  bedste." 

Ifi.  “"Sivied  er  en  starblind  Nvend, 

Seer  iU.e  gjt  Glavind  tilende; 

Finger  Skiamlag  nogen  Skade  i Dag. 
I)n  biiiler  det  ei  ined  dine  Frænder.’”’ 
Il-  Hiuiible  »alte  sig  paa  Skiromings  Bag, 
Sia  st-iJeli«  monne  lun  ride; 
Mnuuing  tylles  det  underligt  være, 
At  biuneni  »lod  Npore  i Nide. 

IA  Urt  furete  Rjd,  de  »ommen  red, 

He  Hellrde1)  var  b.iade  sul  »t.rrke; 

tumble*  Sadelri  ng, 

Hm*  Slj.,1, i Ma  langt  i Mirke. 
slig  tylles,  du  est  en  f.iur  unger 
Nvend , 

II™  Hest  kan  du  vel  ride; 

Stit  du  af  og  gjorde  din  Hest, 

Et  Slid  vil  jeg  dig  bide*). 

• Del  smlet  Kid,  de  sammen  red, 

De  >ire  tn  Kæmner  binde; 

” ”***  I’evve  deres  Nudler  i to, 

Og  llomble  for  Sadelbue. 
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*21,  “Nu  hnver  jeg  dig  fra  Hesten  skudt, 
Nu  har  jog  vundet  din  Hest; 

Niig  mig.  gode,  ung  Htmible, 
Hveden  du  kommen  cst?" 

22.  “‘•Dronning  Eline  er  min  Moder, 

En  Dronning  gjirv  og  liin; 

Konning  Abelnii  Haardcstanl 
Nua  kaldes  Fader  min.”” 

2,1.  “Er  Driinning  Eline  din  Moder  bold. 
Hun  er  min  fuld  gode  Ven; 

Nas  tage  du  nu  Skimming  igjen. 

Du  est  min  Sosterstin. 

24.  Tag  nu  begge  Skjoldercmme, 

Du  binde  mig  til  denne  Eeg, 

Og  rid  saa  til  Kong  Diderik, 

Du  sige,  du  vandst  den  Lecg.” 

25.  Indkom  Huinble  i Sliivle  og 

Spore, 

Han  fcasted  sit  Sværd  paa  Bord: 
“Sivard  staser  i Skoven  bunden. 

Ilan  taler  ikke  cl  Ord.” 

2<5.  ““Hor  du,  unge  Hr.  Humble. 

Og  du  farer  alt  med  Tant; 

Det  var  alt  med  Villie  gjort, 

Om  du  Sivard  bandt.”" 


27. 


Vidrik  taler  til  sin  Dreng: 

“Lag  Sadel  paa  Ganger  graa! 

Jeg  vil  mig  i .Marken  udride 
Og  see,  hvor  Sivaril  man”*). 
Fremad  lakked  Yiilrik  Verlandssiin , 
Skimming  luunue  noder  ham  skride; 
Sivard  rykker  op  Egen  ined  Rod, 
Han  turde  haniirtii  ikke  bide. 
Dronningen  staser  i htiien  Loft, 

Og  seer  bun  ud  saa  vide; 

“Hisset  kommer  Sivaril  Snaren.ueml 
Med  Egen  ved  sin  Side." 

Koligen  stander  ved  Horgeled, 

I 'di  sin  Brynnio  saa  ny: 

“Hisset  kommer  Sivaril  Nnarensvrnd, 
Han  furer  os  Sommer  i By.” 

31.  Der  gaaer  Daitils  paa  Dratiingshnrg, 
Der  dandse  de  »lirke  Helte; 

Der  dandser  Sivaril,  den  stirrldinde 

Nvend, 

•Med  Egen  under  sit  Betle. 

Det  donner  under  Kos,  de  danske 
Hofuurnd  der  de  udride. 


28. 


29. 


30. 


li  Ttg  — rJ  II,. ||„|,  jj  HeJie  — *)  Vid,,  a:  bie  — ‘)  m«»  a:  lider,  befinder  sig. 
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Jeg  sad -ler  min  Hest  og  ri  • der  i Dag  til  Ho  • ve. 
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*i.  Higen  Jail  udi  Eiigellaud 
Han  haver  de  SOnner  to, 
Edinund  og  dertil  Benedikt, 
rVTvned  »an  erc  de  baade. 


3.  Benedikt  er  i sin  Faders  Gaanl 
Saa  fatir  er  ban  og  din . 

De  vilde  ham  sende  til  Jorsal  hen 
Alt  nver  den  salte  Hin. 


4.  “Hdgt  du  esl  kjwr  Fnends  men. 
Skjon  est  du  som  en  Lillic, 

Du  skal  fare  over  kolden  Hin, 


Vor  kjwreste  S8i»  til  Villie.” 
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^ Jj*  ktaolc  op  do  .Silkesegl  r 
fie  »d  fra  Landet  ginge; 

W bidte  paa  Je*9  SUri*  Sdn, 

Saa  Hid  en  Bor  de  tinge. 

&•  Ka-ird  de  deres  Anker 
Alt  paa  den  hvide  Sand. 

Det  rar  Henedikt,  Jarlens  S5n, 

Has  trern  der  Hi  ret  paa  Land. 

'•  Gangrr  han  *aa  for  Kongen  ind  — - 
lian  kunde  saa  smukke  Sæder;  — 
Han  hilsede  Alle  som  han  hårde, 
<hr  su  satte  han  sig  neder. 
h.  Talte  det  Magnus  Kon^e 
Ait  under  .Skarlagenskind : 

"Gire  det  Gud  I Himmerig, 

Brnedill  var  Snnnen  min!1' 

#•  lian  var  el  udi  Kongens  Gaard 
Idea  i Maaaeder  to, 

Ijgde  ban  sig  med  Kongens  Datter 
I ua  stor  en  Elskov. 

Mustd  haver  hun  som  Ilosen  r5d 
Og  Olen  som  Falken  graa ; 

H'et  det  Ord,  hun  taler, 
n^'r  '**  “l>"1  Hunemaal. 

II.  Det  tørste  Kong  Magnus  mærkede. 
Benedikt  hans  Datter  vel  and  *), 

Han  lod  bygge  sas  fast  et  Huus 
.,  ™ P**  det  samme  lund. 

rS'®*"  Mand  Wffl  i Buret  gaser 
; Ard  den  lonlige  Sti, 

5»l  det  gandske  Rige 
n i1* 1 ®"r?e  for  hans  Liv." 

rwr'a'  i™  **"  1 Skoven  ud 
Og  Wer2)  den  vilde  Raa ; 

,".en  konaorer  i Jomfruen*  Buur ; 
o Ll'  det  gfclder  paa. 

Or  2 *■  J»rle*5n, 

fc  12!  'U  h/.,,0*tn  1 Hoand ; 

Nrte  ej  Liner  trø  Laroker 

£ U h^c  „aa4  æoJter 

"‘flw  Hun  Heat  og  rider  i Dag 
til  Hove. 


15.  De  bUde  for  hanne.ni  Alle, 

Som  var  bande  ude  ag  inde; 

Alen  der  var  Ingen  i Kongens  Gaard, 
Der  denne  Hiiri  kunde  vinde. 

16.  Meldte  dertil  Benedikt, 

Hap  strog  det  Guld  »f  Hænde : 
‘■Hiig!  du,  hug  mit  Hoved  af; 

Du  est  min  næste  Frænde. 

17.  Du  bede  min  Broder  hxvne  min  Dud 
Og  hære  siet  ingen  Sorg, 

Og  et  mere  leve  i Kongens  Gaard, 
Alen  søge  en  anden  Borg." 

IB.  S»a  færdig  lagde  Benedikt 
Sig  over  den  Ti  ngest  ok ; 

San  hugge*  banneni  Hov'det  fra, 

Der  kom  ikke  Blod  paa  hans  Lok. 

19.  Den  Jomfru  ganger  paa  Kirkegulv 
Med  Sorg  og  megen  tjvide : 

"Herre  Gud  unde  mig  den  Glæde, 
Jeg  mantte  dbe  herinde  T 

20.  Hun  vrider  sine  hvide  Hænder 
Udaf  stor  Hjertens  Nlid ; 

Det  vil  jeg  forsandet)  sige. 

Hun  faldt  til  Jorden  dfivl. 

21.  Del  da  var  HSg  HenuandssBn, 

Kom  hjem  til  Engelland. 

Edmond  sidder  over  hreJen  Bord, 
Drikker  Mjod  tued  .sine  M.end. 

22.  "Velkommen  du,  Hiig  HermnndsaSn 
Lyster  dig  Mjfid  eller  Vita? 

Hvor  lider  dem  i Kongens  Gaard, 

Og  Benedikt,  Broder  min?" 

23.  Benedikt  lokked  Kongen«  Datter; 

Det  duer  cl  længer  at  dfllge; 

Derfor  blev  ban  slagen  ibjel; 

Det  skete  mod  min  Villie. 

24.  Da  meldte  ungen  Edmuad, 

Han  blev  bande  bleg  og  rud ; 

“Det  vil  jeg  forsanden  sige , 

Jeg  skal  nævne  min  Broders  Diid.’’ 
Jeg  sadler  ntin  Hest  og  rider  i Dag 
til  Hove. 


25.  Blæste  ban  1 »In  forgyldte  Ljud  *) 
Baadc  til  Ting  og  Stævne; 

Naar  han  kaldte  Een,  kom  der  To, 
Hans  Broders  Did  at  hævne. 

26.  De  vunde  op  deres  Silkesegl, 

Og  Bfilgen  legte  ved  Raa ; 

De  strog  ikke  Segl  paa  Bunken  ned, 
Fflrend  de  Skjærene  saae. 

27.  Indkotn  Kongens  tiden  Smaadreng, 
Han  sagde  Tidender  fra: 

“Jeg  seer  saa  mangen  Riddersmand 
Og  mangen  Rrynnic  blas." 

28.  \ revl  blev  Magnus  Konge 
Alt  med  saa  stor  en  Hast; 

Tre  Hundred’  i Jern  han  klædte, 

I Harnisk  han  klædte  sig  fast. 

29.  De  sloges  tilsammen  den  fiirste  Dag, 
Den  anden  Dag  ad  Q vælde; 

Saa  fast  da  hug  han,  Edmond, 

Alt  med  saa  stor  en  Vælde. 

30.  Det  da  var  Kong  Magnus, 

Ilan  rar  aaa  surrigfuld: 

“Jeg  byder  i Dag  Eder  for  mit  Liv 
God.«  og  det  rode  Guld!" 

31.  Svarede  Hiig  HcrmandssSn, 

Han  var  ond  til  Rbn:4) 

“Mindes  Eder,  Magnu«  Konge, 

I vilde  el  vide  oa  Bon! 

32.  Meldte  det  Edmund  Erlandssilii, 

Med  riide  Guld  paa  Hænde: 

“I  lade  den  Herre  aflive. 

Han  skal  ei  leve  længer  I" 

33.  Del  var  Edmnml  Erlamlssfin, 

Han  hævned  sin  Broders  IMd; 

Han  salte  Ild  paa  Kongens  Gaard 
Og  brændte  hannem  i Glfid. 

34.  Det  »ar  ungen  Edmuad, 

Han  segled'  til  Engcflaml , 

Han  levede  udi  mange  Anr 

Alt  baadc  med  Sorg  ng  Vaande. 

Jeg  sadler  mis  Heat  og  rider  i Dag 
Ul  Hove. 
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*•;•><!  at  »kiMe«  , nnar  man  aanre  1^4 
«.  En  »tsrre  Fryd  kan  Verden  ikke  bafre 
End  at  samle«  med  „in  Hjerte, nd^,*.’ 

San  , ,"""  "jertermkja  reate  v.Ir  funden 
• anR  og  blomstrede  del  rundt  i Lunden,  ’ 

Baade  dybe  Dale 
,,  . «le  Nattergale, 

(t  de  andre  Fugle  amaa,  »om  tale. 

Etlrr  H gaiaauit  Molir  „r  ,lemr  Ufrt% 


- Sm  gammel  rr  »Idate  Sønnen  min, 

Han  mier  (il  Tinge  for  Fa<ler  »in. 

spurgte  balter  »in; 

Hror  gammel  er  a-ldste  Datter  .lin  ? 

Hn  “I.1 rUUtc  *»•«« 

Ha«  * »»er  Golilvieven  for  »foder  »in. 

5-  Kongen  spurgte  Datter  »in: 

6 « yng.te  Hårnet  dit? 

fM  V.  >n^te  Barnet  n,it. 

7.  K.ll  " ' u-*r"  for  Moder  »in. 

„ :r  Wc  ,,a«er  »i»: 

K din? 

fl.  0B  KnCé„F  r’  1 Rive  m'B  ham. 

' Mer  Hr  Si  n“T  ^irf^en^ind: 

I«  gaae  for  mig  ind. 


!0.  Fflr  halvt  lian  havde  talt  det  Ord, 

FSr  var  Hr.  Ole  ind  for  bord. 

11.  Kongen  taler  til  Svende  tolv: 

I tage  Hr.  Ole  og  liegger  i Baand. 

12.  Det  gjflr  ei  dine  Svende  tolv. 

At  de  skulde  la*ggc  Hr.  Ole  i Baand. 

13.  Hr.  Ole  ban  drager  ud  sin  Kniv: 

Var  du  ei  Konge,  det  gjaldt  dit  Liv. 

14.  Hr.  Ole!  Hr.  Ole!  stik  ind  din  Kniv. 

Jeg  giver  dig  min  Datter,  den  \enneviv. 

15.  Hr.  Ole!  Hr.  Ole!  »tik  ind  dit  Sv*rd, 

Jeg  giver  dig  min  Datter,  dn  er  hende  v*fd. 

16.  Det  tik  lir.  Ole.  for  han  var  ei  ned, 

— Mafrori,  Matrori  — 

Derfor  kmu  han  i kongelig  Æt. 

Turrclurrc  gjek  gjek  pjek. 
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Havfruens  Spaadom. 
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Dræning,«  hedder*)  pu  Svende  lo: 

“l  i j j t(™  paa  Tillie  — 

t dfn  Herfi«  for  mig  indgaac, 

For  ban  abal  rrtJlmie  min  Villie> 

3. 

J5S*!*  H»*Fraen  og  stede*  for  Bonl: 

T’  t >■  hvl  sende  I mi 

**  ““  ikk«  fremme  Eders  VUliet 

I "Mer  ».  |i^4w_ 


mig  Ord? 


Dronningen  klapper  ran  Hyndet  blas: 

— Den  Havfni  dnsdser  paa  Tillie  — 
“Du  sidde.  Havfru , og  hvile  herpes; 
Thi  du  skal  fremme  min  b lliie.' 

S. 

““Ville  I naa  forraado  mil  unge  Liv? 
Her  ligger  under  den  hvasse  Kniv, • - „ 
Hore  »kulde  jeg  fremme  Eder#  'UH«' 


•*  MiUélit,  S. 


.Andantino, 


M 7 b). 

Havfruens  Spatulom. 


‘"‘Veed  jeg  dio  Kkjebee  »g  siger  dig  den. 
Da  lader  mig  vist  |»aa  Iltlen  linende ; 

Thi  fremmer  jeg  niidig  din  Villie. 

8. 

Du  f Stier  Sonner  sati  bolde  tre, 

Dit  urrge  Liv  forspilde  de. 

S»a  fremmer  jeg  nu  din  VUlie.”” 
tt. 

' Skal  det  mig  for  dennem  ikke  bedre  gane, 
Siig  ntig , hvad  Skjarboe  skulle  de  faac ; 

Saa  kan  du  fremme  min  Villie." 


Den  Trcdic  skal  v*rc  mi  viU  en  Mand ; 
Dit  unge  Liv  lader  da  for  hntii. 

Nu  haver  jeg  fremmet  dia  Villie.'"’ 

12. 

Dronningen  svflber  sit  Hoved  udi  Skind, 
llon  gik  i Loftet  for  Kongen  ind; 

Thi  han  havde  fremmet  lirodcs  Villie. 

id 

“Hiir  I,  allcrkjarcste  Herro  min, 

I giv«  mig  denne  Havfru  din. 

For  hun  haver  fremmet  min  Villie." 


ft. 


moto. 


70. 

Havflrnens  Kpnadom. 


(Fra  F arderne.) 


15. 


i Sortnede  ,»m  en  Jord, 

U ktT  r“  d5d  «"  Kongen*  Bord. 
hun  hårde  fremniel  hendes  Villie. 

...  16. 

?"  ikkf  "•  ■«» 

For  hu„  her.1  r f“mle,  n>f'1  dine  Mfier, 
M,w  fremmet  din  Villie," 

feSt*  \Uy(r"  1 S‘arU8'» 

*•  hu-  CS£  tøf  e8*"  DM* 


19. 

lien  Hnvfiu  ».rllr*  pos  Bølgen  hiin  blas. 
Dronningen  gned  og  Ingen  der  Ine 
Saa  havde  hun  fremmet  hende*  'diie. 

20. 

"I  tflr  ikke  grade . gned  ikke  for  mig. 
Himmerigs  IWr  *laarr  anken  gr  dig. 

Nu  haver  jog  fremniel  din  ' il««- 

I Himmerig  *k»l  du  hygge  *B  •"*>  . 

DeV  fanger  d«  AM  ***".’*  »"'«"« 

Nu  haver  jeg  fremmet  din  \ 


Digitized  by  Google 


JQ  8. 
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1.  “Li  den  Kir  sten,  li  den  Kir  sten! træd  i 


•3-^  X^*j 

—TEEt 


Dand-senmed  mig,  — Forjeg  ven  - der  mig  om  — En 

A N.  K N N 


/ / / 

For  jeg  ven  - der  mig  om  — 
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3= 


fe 
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særk  saa  gi  • ver  jeg  dig. 
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flg/Tor  jeg  tænk-le,  der  var  In  - gen  »kul 
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*rk  jeg  selv  v*|  formaner, 

Itr  jeg  I Dandsen  for  Kongens  .Son  I Aar." " 
3i 

Lideo  Kirsten,  [irlen  Kirsten!  tra-d  i Dandøcn  for  mig, 
tt  Par  soirepand  te  Sko«  saa  giver  jeg  dig." 

""Et  Par  nolvsprodle  Skoe  jeg  »elv  vel  forniaacr, 

Mes  ei  træder  jeg  i Dandsen  for  Kongens  Son  i Aar.”" 

, 

"Lideo  Kirsten,  liilen  Kirsten!  træd  i Damisen  for  mig, 
Mio  .tre  *g  Tro  ua  giver  jeg  dig.” 

8. 

Liden  Kirsten  hun  Iraad  ndi  Pandaen  saa  let. 

Ji  femten  »kjilone  Riddere  dandsedc  hutl  Irart. 

Lidt«  Kirsten  bon  træder  1 Damisen  saa  haard, 

At  Blodet  over  hendes  solvspæmlte  Skoe  staaer. 


o. 

Ur  »log  over  hende  det  Skarlagenskind, 
fulgte  de  hende  I Steenatueu  ind. 

9. 

Le  brolede  nd  rtrn  Kappe  saa  hla.1, 

Ltr  ftid te  liden  Kirstcu  to  Suoncr  »aa  »nuur. 


10. 

Og  iler  ganger  Hud  fur  Dankonning  ut  stase: 
"Nu  ligger  liden  Kirsten  med  Stinner  lo  euiaa.' 

Dankonning  han  ganger  for  Sengen  at  staae: 
“Og  hvem  er  Fader  til  Sflooeme  sruaa  V' 

12. 

““Ja,  hjælp'  mig  Gud  Fader  af  al  ntin  Nod ! 
Jeg  veed  hverken  han  er  levend'  eller  d6d. 

13. 

Min  Fatier  han  var  saa  ufrist*)  en  Mand, 

Han  bygte  mit  liure  langt  nede  ved  Strand. 

Han  hygte  mil  Bure  langt  nede  ved  Stranrl, 
Hvor  alle  de  Baadsinænd  de  lagties  til  Land. 

15. 

De  vare  vel  otte,  mit  Bure  brBd; 

Den  Ene  af  dem  min  Ære  nnd."” 

16. 

“Og  h tir , liden  Kirsten ! du  stirge  ei  saa ; 

Jeg  er  selv  Fader  til  Suiincrno  sin  au.” 

17. 

Han  tng  liden  Kirsten  udi  sin  Favn, 

Gav  hende  Guldkrone  og  Drouningcnavn. 


■Andantino. 


MS  9. 


I 


...  . Kong  Frederik  ti,  anden  1 Ditmarsken. 

Allegro  moder  at  o. 

I 15  Zj  L/  \j  [j  [/* 

Svende  lian  drik  ker 


I.  Kong  Fredrik  han  sidder  paa  (Col  - ding -li« 


Rid-de  - rc 


li«  nU  • tners-ke 


dit  ■ luer  ske 


ve  de-re«  Liv  for 


2.  Kom:  Frederik  Lider  ri«  Kilder  skjare; 

Han  vilde  »vue«  en  kjubiiuind  #1  ««• 

3 Kon#  Fredrik  la  er  akjaerc  »ifi  ea  Kappe  graa  ; 
' Jiin  solgte  .1«  Oven.  I>»»de  *«ore  Og  m»*. 

J.  K«M  Fredrik  ha«  rider  Id  Ihtmeraken  Ind 
Med  friaken  Mod  og  Ro««n*  Klud. 

r.  «•'  der  var  han  i B»g»  »D  , 

5’  llaade  Stedet  og  Byer  besaae  han  de. 


fi,  lir.it  koin  der  lind  fru  Borgmester  og  Randi 
“1  vogtol  Kiler  liir  den  r i gc  kjobuvuid  1 

7.  Det  et  ikke  anden  Hcstckjflhmand : 

Det  er  Kong  Fredrik  nf  Dannemark*  Land." 

S.  ""Er  det  Knug  Fredrik  af  Dannemark, 

Da  ville  vi  lianuein  forramle  i Nat."” 
ti.  Men  utidig  om  Aft'nen . del-  Dugge«  faldt  paa  , 
Ta'er  l’igelii  over  sig  Kaabeu  blaa. 
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r Kun«  Frntrik  s.ia  monne  hun  gaac: 

"•  Antag  I gire  vd  Agt  o|>pan. 

t " 1 K"«!  Fredrik  af  Dannemark, 

—f  Kiler  vel  vare  i denne  her  Mal." 

I-  "“Del  har  ingen  Kåre  i dame  her  Mal; 

[•*  '"fe  tål  Dannemark  brat”'* 

Il  k"ng  Fredrik  han  sprang  til  Gangeren  rud ; 

Haa  red  langt  * narer  end  Fuglen  flni. 

D-  “HJr,  du  Færgemand ! kom  hid  snart ; 

I)u  lure  mig  over  med  en  Fart!" 

■*'  ““®>ke  jeg  ,l>r.  »S  Ikke  jeg  man. 

For  jeg  faacr  Bud  fra  Borgmester  og  Raad.”" 
*•  glfer  dig  det  Guld  saa  rud, 
fer  du  »kal  na  tte  mig  over  den  Sii." 

''  'J,n  F aruemaad  nk  saa  avagt  ct  Mod, 

. iwil<  ^5re  ovef  Jen  Konge  aaa  god. 

ID.  Kmg  Fredrik  han  tvang  den  Færgemand  Dart: 
“Du  fire  mig  nn  over  alt  med  en  Fart!" 

•28.  Kong  Frederik 
Han  gav  hende 


An&ttnUno. 


/S 


ID.  Den  Færgemand  holdt  elg  saarc  »tir; 

Ilan  frvgled'  det  vilde  koste  lians  Dir. 

20.  Kong  Frederik  gav  ham  de  Dalere  ti, 

San  loer  han  over  baade  frisk  og  fri. 

21.  Kong  Fredrik  han  triner  af  Færgen  paa  Strand: 
“Jeg  Slisker  dig  Dykke,  du  ditnierske  l.and !’’ 

22.  De  Ditmersker  frygted’  saa  same  krat; 

Kong  Frederik  vifted'  ad  dem  med  Hat. 

23.  “Jeg  siger  de  ditnierske  Herrer  Godnat; 

Jeg  agter  at  komme  til  dcnnrm  saa  brat." 

24.  ““Og  (orend  du  skulde  lia'c  Ditmrrskcn  inde. 
Du  kunde  vel  lære  en  Ko  nt  spinde." " ' 

25.  “Kilers  trodsige  Sind,  foruden  Skjeml, 

Skal  Eder  ikke  vonle  forglem!." 

20.  Saa  voved’  Kong  Fredrik  sit  fvrstligc  Div, 

Og  holdt  sig  innndelig  og  dertil  stiv. 

27.  \ andt  sig  saa  det  in.rgligc  ditnierske  Daisl, 
Hvilket  Gud  Herren  gav  hannem  i Haand. 
var  lien  Pige  saa  gnd, 
baade  Huus  og  Jonl.  ‘) 


JØ  11. 


K4« 


Lu.l.  ■«  m.  ' mm 


n>«  kMdr  en  lm  alt  »dtr  en  fl.J 


^ ^ , +■  - . rfijé.  J 

i pw  t)yWin 


7 'I  .*  •i*:1' **  ?il 


S.' nmGIim  P;  ■ !"■'  I'WS 


r »fTi'’  \ Kfr  Le  ‘ tTT"  “A***®*  V iMT*i»lin* . “••irr*  it  fMcr*  f*0"*rn  * * **  n * mit  Hue*- 

Air  32?«  ***'«»  Mkm  hciulc.  Om  efter  hcrvjc  «UI  k»c  ay*.  <•!  Ao  »MU  P“  ( GoOgle 


1« 


M 12. 

Bamund 


2. 

Rnimiml  gik  sig  ved  aaltrn  Sdstrarvd , 

Der  saae  han  syv  Jarller  stande. 

"Tager  jeg  Rainund  |>aa  min  mindste  Ha  ind 
tig  kaatcr  lianncm  langt  Ira  Lande.” 

“Del  gjfir  ikke  ene  do”,  sagde  Uamund, 

“Komme  inaae  1 alle  syv”,  sagde  Uamund  den  Unge. 

3. 

Uamund  log  lll  sit  dyre  Sværd , 

Det  han  kaldte  Dyndingen  rfide; 

Ilan  llug  de  syv  J ælter  med  en  Færd , 

Al  Blodel  randl  dennein  tildode. 

“Der  ligge  I alle  syv",  sagde  Uamund, 

“Alt  slaaer  jeg  her  endnu",  sagde  Uamund  den  Unge. 
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‘fe1^  Skibe«. 

»I  nelled'  *ia^>™*llda^cl*|  S*e»e, 

lloi.  in  l ?! ft  “r"  Si! 

-\,  „ 'f . P**  lY'i*w«*  L,n(Je. 

‘•Nu  L"  ;T  ^ “S'1'  Ramirød. 
“ Wf  *1  lieJre  U-rl",  sag.lt  Kamund 

dr«  Unge. 

R»ra«nd  lun  gik «ig  i Borggaarden  lod, 

ii  7 l7‘e.'?e  I1"1*1  »«  Onldlarning. 
Al  t'  lafskrækkedca  fur  Raaiunris  Skind 
•ii  (°r  l*aiw  grumme  (jeba>r«tiT. 

..  . l-c^  er  tiel",  sagde  llainuud, 

naer  jeg  lege  medf  »agile  Rnitiund 
Hen  I nge. 


Keiseren  ml  af  Vinduet  s«iae 
Med  Aligest  og  snrrigful.l  Mine: 
“Hi  n er  den  Mand  i Uaarden  monslaac 
Og  der  saa  li  .esselig  grine?" 

“ “Det  er  mig : jeg  bar  Lyst”  ''—sagde  H. 
““Al  love  med  dig  en  l)y»tM",  sagde 
Kamund  den  l'nge. 
7. 

fiainiind  slog  |>aa  sit  gode  Sværd, 

At  Jorden  hun  gungod'  og  rysted'; 
Fuglene  daaned'  og  faldt  ned  til  .Mark. 

Som  »junge  tilforn  |ina  Qviste. 

“Hel  nu  biir  jeg  i red”,  sugde  Kaniunri. 
“Kommer  du  Ikke  ned,"  sagde  Kamund 
den  Unge. 


“Kjære  Ramuml!  du  lade  mig  leve! 

Jeg  saae  end  aldrig  din  Dige. 

Min  yngste  Datter  vil  jeg  dig  gire 
Og  Halvparten  af  mit  Hige." 

*•  -Det  laer  jeg.  naar  jeg  vil,  »agde  R-, 
•*"Og  saa  din  Datter  til'*  ”,  sagde  Ha- 
mund  den  Unge. 

0. 

Ramnnd  tug  til  sin  store  Kniv, 

Den  han  kaldte  Dymlingen  dyre; 
Saa  skilte  lian  Keiseren  ved  sit  Liv, 
At  llov'dct  flr.i  femten  Mile. 

“Jeg  mente,  den  ei  bed  ’,  sagde  Kamund, 
“Dog  rinder  Bluriet  ned,”  sagde  Kanuind 
den  Unge. 


tst(.lui,  ,,  Urinaler,  a. 
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% llerr  Uaffem  W«  kl-eder  sig  skjære  4. 
AU  itdi  Jomfru-Vige  > 

8»a  »idti  ban  »'g  «t>  »>*  1 . 

Kong  Sieards  Ufttfr  »1  «'lgc.  ^ 

3 Midt  mli  drn  Bufgcgiurd 

|)cr  astef  lian  «*  • 

Saa  ganer  bau  udi  llr.ietoft 

for  Fruer  og  Jomfruer  wd. 


*00 

i 


t*  — * 
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• Hil  sidder  I,  Signelil.  Konger  - l > ilter! 

I spindel  det  Nilkrti  inde; 

I Urr  Ha  11*«  r Iwr  nr  tg  til  Eder  »endt. 

I skulde  mig  Slyngende  kjende1.' 
••  •-Oskar  Heer  Ila  l'liur  lider  til  mig  senilt, 
I er  ru  velkommen  (»jrest; 

Al  den  Slyngende,  wiiu  jeg  kan, 

Orn  kjender  jeg  Eiler  soiu  bedst. 


:K-;- " : t ^ i i ^ 

Alle  de  sade  de  iilolle  Jomfruer, 
l>c  syede  all  livad  de  kunde, 
tf  omtal  Hafbur,  Kofigto«  S5t>, 
il«ui  Irgie  iutii  NanUu  i Mund?« 

Ind  da  kom  »len  arge  Ttrne 
I Mi  siiH  «md  i*ii  Stund: 

“Aldrig  siuie  jrt  eu  dImihi  Joiufiu, 

Der  luiudrc  Slynueude  kunde. 
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10. 


II 


Ryet  aldrig  K»,  hj 

JgZViSs,*- 

K »re  *"  '7  °g  ,0 
H;(r  du  ,df„  Terne!  Ibro  du  est. 
Ui  1 " (lu  B"S  »Milde? 

*11  'j  **'"  j**  ‘»S  *«  Ord, 

»Kad  do  »ver  vel  eller  j|je  »- 

% del  tar  flndur.  Knogen*  S5o, 
***gyiHlte  (misider  al  gye ; 

Han  syede  Hjort  og  han  syede  Hind, 
. D v*®1*  de  for  IfaUro4  monne  fly e, 

I.  Han  syede  Lillier,  faan  syede  Roser, 

Han  syede  liden  Fugl  paa  fhisle; 
De  andre  Jomfruer  niulred'  derpå«. 
De  vilde  hnni  ikke  miste. 

IX  Og  de  syede  dem  den  Dag  til  Qtirlde, 
Og  ud  pna  Natten  saa  Unge; 
Opstod"  fanade  Jomfruer  og  M rier , 
Dem  lysted'  at  gaae  til  Senge. 

II.  For  ila  gik  kun,  stollen  .Signelil, 

Ned  over  den  Hoielofts  Bro; 

Ffler  gik  han,  llnlbur,  Kongens  S3n, 
Saa  hjertelig  der  faan  loe. 

15.  “Hér  I,  slotten  Jomfru  Signelil! 
Medens  vi  er  ene  to; 
llro  er  den  Kiæreete  i Verden  til. 

Der  Eders  Hu  ligger  psa?" 

“Ingen  saa  er  i Verden  IIJ, 

Mia  Hn  ligger  mere  pas, 

E»d  fairo  kolde  Kong  Haffaur; 

Og  ham  maa  jeg  ikke  faae.'"’ 

“Dg  ee  det  Haffaur,  Kongeus  Sun, 

I ham  af  Hjertet  saa  kjaer; 

I ven  der  Eiler  bid,  Allerkjterenle  min  t 
Jeg  er  jo  Eder  oa«  oser.” 


Ifi. 


I-*'  Hun  tog  med  sig  hans  gode  Sr.rrd, 
Dertil  huns  Brvnie  Maa; 

gik  hun  til  lliiielofl. 

Som  Sivard  Konning  laa. 
i.  Kong  Sivard  blev  i lluen  saa  vred, 
Han  raafarr  over  «l  sin  (Uard : 
“Sianer  op,  sile  mine  raske  llofnurnd. 
Iler  er  en  Kjirrnpe  saa  haaril," 

21.  Toge  de  Haflinr,  Kongens  Siin, 
Salte  hannen)  i Boller  nye; 

Han  vred  dem  sonder  1 lelien  Mag, 
Som  tle  havde  va  ret  af  Bly. 

Det  meldte  ri«  den  gamle  Terne, 
Hun  gav  det  onde  Uaad: 

“Binde  1 ham  i Siguefils  II, lir . 

Ilan  rurer  ei  Haand  eller  Fod.” 

23.  Toge  de  to  af  Signelil*  Haar 

Og  bunde  med  dem  hans  Hænder, 
Hun  var  ham  i Hjertet  saa  kja-r. 

Ilan  rykked'  dem  ikke  isonder. 

2-4.  Toge  de  liaflmr,  Kongens  Sun, 

Lagde  ham  i Boien  hiin  baarde. 
Stolt  Signelil  gaaer  ham  til  og  fra, 
Hun  fadder  s.ia  modige  Taarer: 

23.  “Min  Fader  truer  Eder  saa  fast. 

At  lade  Eder  hænge  i Green 
Saa  aarie  I Morgen,  i hiiieste  Eg, 
For  Solen  oprinder  igjrn." 

26.  ““1  Mire  det,  Lj.rresto  Signelil! 

I lade  god  Villje  kiendet 
Naar  I seer  mig  for  V'eiret  svinge. 
Lader  Eiler  i Buret  linende.”" 

27.  Del  svarevie  stolte«  Signelil, 

Saa  saare  monne  hua  qvivlr: 
“Saamirnd  ved5!  Ilafbur,  Kongens  Son, 
Den  Biin  skal  jeg  Eder  vide.” 

28.  Fulgte  de  Haffaur,  Kongens  Son, 

Sna  lykke*  af  Slottet  ned. 

Per  gnrvl  for  ham  saa  Mangen,  ham 

saae. 


30.  “Hænge  I np  min  Kappe  riid; 

I lade  mig  det  først  *ee. 

Det  maatte  Kong  Sivard  end  fortryde, 
At  jeg  skulde  hænge  I Træ.” 

31.  Stolt  Signelil  blev  deri  Kapne  mer. 

Det  monne  hendes  Hjerte  bedrote: 
“De  onde  Tidende  er  visse. 

Det  nytter  ei  længer  al  leve.” 

32.  Satte  hun  Ild  paa  IloirloBs  Bare, 

Saa  hnstrlig  Hen  opliramdle; 

Det  maatte  Hvermand  for  Die  »ee. 
Hun  lod  god  Villie  lejende. 

33.  Det  var  Ilafbur,  Kongens  Son, 

Hnn  Diet  over  Axel  skjod, 

Da  »tod  al  Signelils  Frunstue 
Udi  en  brændende  Giod. 

34.  “Tager  nu  ued  min  Kappe  rod. 

Lader  den  paa  Jorden  ligge. 

Havde  jeg  ti  Liv  i Volde  for  eet. 

Jeg  vilde  dem  ikke  tigge.” 

35.  Kong  Sivard  ud  af  Vindnet  »aae. 

Han  var  saa  bange  i Hu; 

Der  seer  han  Hiithur  hænge  i Eg, 

Og  Signelils  Himr  i Luet 

36.  “Havde  jeg  det  (or  vidst  eller  hort , 

Elskoven  havde  ræret  saa  stærk. 
Jeg  skulde  disse  Ædliage  ei  adskilt 
For  hele  Dannemark. 

37.  LSber  I Nogle  til  Signelils  Buur 

Og  revider  Ilendes  Liv! 

Lober  1 Nogle  til  Gslgrn  hen; 

Heri  Ilafbur  er  ingen  Tyv!" 

38.  Og  vier  de  komme  til  Signelils  Bmtr, 

Da  laa  hun  der  i Giod: 

Og  der  de  kom , hvor  Galgen  »lod. 

Da  var  alt  Haflinr  d/id. 

36.  Saa  loge  ile  Haflinr,  Kongens  Son, 

S vable  ham  i hviden  Liin; 

Saa  lagdes  han  i (hrUtrnjnrd 
Uos  Signelil,  Kjæresteo  »in. 


i*  Al  den  Stund  de  snakkede  sammen,  29. 
llerole  ile  var  ene  to; 

Ide  da  »lod  falske  Terne, 
n“  (J‘led'  saa  vel  derpaa. 


De  bare  sig  ilde  derved. 

Der  de  komme  ud  til  den  Plan. 

Hvor  Haffaur  skulde  Livet  miste, 
Han  faavl  drm  boble  en  Jlvlen  Stund; 
Ilan  vilde  der  Elskoven  friste’: 


40.  De  toge  den  Terne  i Hals  og  Haar, 
Der  blev  det  ynkeligste  Mord; 
Hende  redte  de  den  rette  Brudeseng: 
De  satte  henvie  Irvend'  i Jord. 


at  i I.i'xSeit  not  em  Jontmo.  *)  t'lvngrn  fte  at  Rrotrrinr  rllrr  Vvrvsiag.  *)  kjesde  at  lære.  *)  Rakkro  o:  Hundes. 
Mand)  ved  at  ved  de  tidlige  Mund  (Helgene).  •)  sna  i«Ue  »j  i saa  tjk  (Urt)  en  6<kare.  ')  friste  a;  pOi*. 
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Axel  Thordsen  og  SkJ«n  Valborg. 
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D*  Terei*S  Kt<  s"»  ombring , 
tn  MK  *»*  •»■>•'  »*•"«» 

**u  Rj«r  »s  Hj«l 

Dm  Lttb  man  "'pf1'  *»■  k fBi‘‘ 

Fr.  J alli  ag  Drotraing  _ 

„c  |r;u  G«MUv*l  »od  *'*>,. 

P«  G.lvct  K»»K"  d*»  H’r"  ' ’ 

Dti  lipc  (t>bto  os  P 

, P..  Æ K..»K«r  l.t 

PH  leg«*  mod  -'P'bto  BS  11 
D.  J.A*-  Hott  ud  Thor  fem, 
a,.  ,#ur  IH  Hum  »l  kl,,“m 

1 TrS&ss^ 
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Thi  l.  U-ken  ven-d«  sie 
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0,  “Kom  vol  i Ira,  mm  liden  l«“J, 

I lug  muMt  jo£  dig  fir.loi 
Jr:  vil  nu  ro'*<?  *f  •■»“dot  ud  ^ 

(te  fremmrJg  Horror 
7 Hrrr  Ud  dingrr  *t  l-»ndrt  od, 

Hinm  fSIccr  bimdo  Tugt  »g 
| KP  or  mHI*»  b.ras  B'lm  Brud, 

Al  tran  oknldo  Sdranron  lo  i o 

H.  I iiliwtor  ’»r  •*»"  I *«c«  Al,r. 

Tf-, l Gud  hornlc*  Moder  hcnbulilto; 

D»  log  bonde  Hronningon  i «ra 

Kor  Ml'  b"n  bonde  udvulglo. 

Ilrrr  Url  lian  tjoner  i Kn.orrun  Wml  • 
Forgyld'  »««  *«r  b»«»  J*poro ; 

Kil  Surid  lom  ve.1  sin  Mdt  bar, 
dr  ridderlig  vor  ha«*  v'"ro  . 


9. 


u. 


12. 


13 


Sam  IfilUcn  fetreal  pos«  Ovij.tr; 

Blandt  alle  Jomfruer  i Landet  er 
En  shjonnere  ingen  Mand  vidate. 
t»<*  Kaldte  hende  Aari*  Kir*te«n(>  fkj5n ; 

Men  liende*  Frarndrr  tilsammen 
l>r  agte  hende*  Haccn . Konsens  Sa®» 
Op  jtjdjre  drraf  sadl  Gammen. 

Pet  var  lir.  Atrl  Tilordnen, 

Hun  aviiber  *»C  tid*  Skind; 

Sa*  ganger  han  udi  Salen  hen 
Kur  romerske  Kelner  ind 
*•11*1  »hid*  1.  Kr  i kvi*  lli-nrlk  nan  from! 

I er  en  Herre  m a blid; 

Orlov  drt  vil  irs  hede  Eder  «m 
Til  Kn'drelaud  at  ride.” 
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wU.  KrmM  «•**, 

°f  *11'  d.,  di  CJ'<rl,it  “ 8l"cS 

ll»  k.J  i t«r, 

T'|  v-."oi 

i>  i i , l"T  ' “,lr  “r  ,iUr: 

« fV'  **"%  ■*! 

<><  *il  I w,  nin  Kl««  , 

>'•  <*CTf  jr*  Edrr  lil  Hr.«ni.c 

1«  Vrn  d™  ‘l,i  I Wn-." 

Hdt  t du,  Htfrn , Koner..  hij« 

^ kan  ikke  Mi  gane; 

Jtt  kårer  lovet  Urer  Aid  i Ldi, 
in  r l>f<  **Bfrr  >C  aldrig  fra.."'* 

"■  W*  rrH  Uct  Bagen,  K ringens  Støn, 

Ojf  ned  pM  gik  kan  ml; 
lift  midte  kanni'iri  kan«  Fkriflrfa’cr 
lian  lalélea  Fnitebro’er  Ku  ud 
w “Hti  ganger  mla  llerre  *aa  »Rrgelig  ferm? 
Nurkrn  »lander  h-io*  Kegjirtr? 
tr  banrtn  pia  kummen  nogen  M udgang  »lem, 
Oa  fip*  kan  ni;  det  krffV 
kl.  k*E»  Madvane  »i*r  er  kommen  mig  paa, 
N«  t'iftgrr  mig  allermerM, 

Sfoll  Valfcwrii  kan  jet  ikke  fenc, 

Hftr  iiel  bar  heade  firM.***' 

52  “Hatfr  H.-rr  Aid  aijiln  Valborrig  f*»i, 
Hm  «kal  ei  fer*  heade  lijrni; 

I Fvrfebrddrr-Klofter  hrrunt 
l*r  litjfr  deret  IfrrhomM  »gien." 

53.  F*a  »krm  de  dra  Flirt  ning  ud , 

O;  ledt  *?n  k*e  lil  Tinte, 

JU  Hole  for  l>Lrk»p<n  prud 
Breur  de  i«  Altdap. 
n kkrfdie  éel  Mftrr  Erland, 

Hm  lt«lt  det  l»ii;rirrv  ud: 

*J»ki«  f«ae  den  tom  |trt(r  pn.ifaadt , 
da  fin« I o|  tilte  llrndrr  Knvd.1' 

«•  karle  o ib  dm  Morgenlid. 

Ofr  OKrsane  v»r  lil  Ende; 

■•I  kirktn  »l ride  Btrr  Aid  ride 
Hfd  dn  den  varne. 

Df»  H"re  Higer  (il  htien  Bent, 

Hib  m*nnr  ►aa  lijrrl rl?x  nakke; 

P”  Wru  Len  felter  i Karmm  »nt, 

.in  *urric  Han  mde  »nnn  lukke. 

•*»«  kan  tidle«  Valborg, 

»w  U«  i io»rwi  Lund  i 

glad  Hjerte  af  Sarg, 

...  * die  leer  »ærigfuld  blund  ” 

Jrart 
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røetlftir  Mari«  Kirkrguard 
Urt-  frnadfe  de  Herrer  fru  Ifeale; 
Derefter  de  ind  ndi  Kirken  gnaer, 
bied  V i m tider  nff  nid.{,  ,.’  de  hedde, 

**»•  Her  mndlc  dem  Erkeiiapei  »elv 

Med  adilt  Lunden  Mnv  udi  Ilende , 

Hg  alle  ha  ru.  (Irdeaj.liiidre  med, 

^ !t«ain  drri’rt  Vennkab  »kulde  vende, 
frritifraadtr  lian  »irat  !<ia»rlrlinrdcr  Knud 
Med  shrgtebog  udi  IIm’ImI^; 

Og  liente  han  der  den  Anrlirle  ud. 

At  Aid  »*r  Ynlhorrig*  Krirnde. 

Een  Frue  drm  Herre  (il  Ou»beA  bnr, 

Oer  de  finte  Oaaiicns  Gave; 

H< rr  Aftbj^rn  Reggea  dei*e».  (»inifailrr  var. 
Hinanden  inn«(|e  de  ei  hitte 
Oe  vare  Friender  nf  flrrd  ug  Olud, 

Af  adelig  gilhke  SUgtr; 

DrnwHl  vare  de  Gudt»6d-«krndt  to; 

Oe  komutp  ri  »niiimrn  i /Kele. 

Fna  fulgte  de  detiurm  til  Allnel  lien, 

Fik  dennem  Ilt.mdklKdel  i Hirnde; 

Or  Hu.le  del  llrund  ng  tar  ei  teen , 

For  Hvrndeu  vnr  Joinfiurna  Frrrnde- 
I)e(  ll.tandklirde  nuclfrm  dem  -kancec  blev, 
Ilter  fik  af  dm  nem  et  Slvkkej 
Fan  lever  dm  aldrig  1 Verde«  »aa  flire » 
Oer  »eJrer  kan  ratdc  »iii  Ljrkkf. 
ul)e<  llatndklirde  »Andcr»kaari’(  er, 
Hvurined  i u*  aionnc  ad»k»llp; 

Fanlrntc  vi  leve.  dc(  nidrig  »kerr,^ 

I brvdrr  tnrl  \m»*kub  ug  Vil1«Q. 

Men  Ellnad  Erkedrgu  tarie  drm  ad, 
llnu  klappede  dennem  med  Art: 

*•1  rift  hinanden  i Aften  Godnat* 
flet  kan  nu  Andet  ei  virre f 
Herr  Axel  han  Lnd  den  Jomfru  Godnat, 
Ilan  gjorde  det  mcgp(  ogjerne: 
lian«  MJcrlr  Jet  var  med  Snrrig  belndt, 
Fum  Faugen,  der  lieger  i Jeme. 
flet  »(ud  »aa  lien  rn  Tid  »aa  rum, 

Ja  mere  end  >|n« neder  to; 
llerr  At  el  mg  den  Jomfru  frum 
Dr  hverken  Irgie  eller  lue. 

Ha  kom  der  Oring  f>»n  det  Land, 

|>e  Fjender  vare  »an  »la-rke; 

Herr  llngen.  Kuugenn  SOn,  foennud 
Maalte  til  nt  prftvp  llofvrrke* 

Han  Ip'der  ud  over  alt  »it  Land 

Faa’.Mange,  »om  Fturd  kunde  kure; 
llerr  Axel,  den  l»ni*'dle  Mand, 

Han  »kulde  han*  llated»w*iid  v.rre. 

Hnn»  Skjold  var  bnaJe  hvid  og  bian, 

Det  kj enden  i Marken  vide; 

To  rdde  Hjerter  deri  monne  »luae, 

For  Æren  tilde  lian  Milde. 
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4Z.  De  Pile  fi*>i  »an  tikke  i Fkare, 

Finn  Banderne  de  »laae  HB; 

Felv  Hagen,  Kungenn  Ni,  bi«v'  nnaret 
Og  maalte  »narligen  dde. 

13.  Og  der  nu  llngen,  Kongen*  S» n, 

Fra  lle*len  monne  uedfaldej 
llerr  Axel,  den  n*dle  llerre  «aa  kjuu, 
Han  gav  *ig  derved  med  alle. 

•fll.  ••Hflr  nu  llerr  Axel  Thordaen, 

Du  hirtne  tilfwlde  min  Ifed, 

Fna  fonter  du  \orgca  Hige  og  I.and 
Og  dertil  Bcgger  vare*  Mfl.** 

43.  Herr  Axrl  lian  render  i Hoben  ind, 
lian  var  »an  vred  i Mode; 

Enhver,  mum  hanurnt  mfidle,  gea vindi 
lien  »lug  lian  ned  foc  Fode. 

10.  Faa  Irnge  dm  Ilrrre  varrgrde  »ig, 

Til  lian  ABt*tfd’  Beynirn  bolde; 
lian  »iridte  »aa  fri»k  og  niandelig. 

Til  kloven  Hove  huna  Fkjnlde. 

17.  Den  llerre  randt  Bindet  »na  »Iridelig, 
For  Seiereu  uiantte  han  dile; 

IM  »id*. te  Ord,  han  talte  for  sig, 

Var  om  hnn*  FjrMrni*. 

Ih.  *‘Jeg  siger  skj.'iu  Valborg  (u»«nd  tiorfnat; 
Vor  Ilrrre  »kal  for  hende  rande. 

I ifiiiiaierige  vi  linde*  »nu  brat 
Og  annkea  *oa  gladelig  baad*.H 
49.  Fan  »nnre  grrd  Malfrrd  liraiining  »kjtnj  — 
Dot  kan  hver  Moder  trl  vide;  — 

Fk  jon  VrlbarrijC  »drger  og  »nare  i l.fln, 
Fine  Ifirnirr  monne  hun  vride. 
bO.  “I  trirder  frem,  lli»p!  arrvrrdrge  nerr’! 

I vier  mig  ind  med  Muld! 

Den  Klosterorden  jeg  »vierger  her; 

Jeg  hanber , I vorder  mig  huld.111 

61.  Der  ture  »aa  mange  Grever  bold'. 

Fam  bare  derved  Mor  Ilarm. 

Der  de  nu  knsted'  det  »ørfe  Muld 
Orer  »kjftn  ValborrigM  Arm 

62.  .\u  ganger  Valborrig  • Klo»trr*t  der, 

llon  lider  »aa  mere«  Tvang: 

Mr»»m  hun  aldrig  foraommer  her, 

Ei  heller  OtCeoung. 

63.  I Kl«»trrrt  Mange  given  er, 

Baude  Mier  og  hilvi»kr  <jt inder; 

Dog  lagen  »na  »kj*n  »nm  Valborrig  kjrr, 
livn  Uge  man  ikke  kan  linde. 

61.  Flux  hedie  det  er,  ei  tirre  fwdt, 

Efld  »teilse  i Farg  ni  leve, 

Med  Lirngsel  daglig  «de  k|(  Brdd, 

Og  aldrig  Lyntiglied  prøve. 

55.  Gud  dennem  forlade,  »om  Aarsag  er, 

At  de  ei  »ammen  mane  virre , 

Fom  have  hinanden  af  lljertft  kjirr. 

Og  rinke  i Tugt  ng  Ære, 


•)  <ct,  , . bp.irnmc  l.c.Ji-  Tur.  ’)  g!llrt>:  Ixilr.  *)  here  i : li<r.  U»fr*rke,  ffrtl.  riUrrtift  UrtUrr,  ktr  Lrdi*t,frri 
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Andante. 


JØ  10. 

Regnar  Lodbroks  Dodssang1)« 


Vi  hugged’  mod  Kaardc. 
FuU  lidet  lilaarc 
Jeg  var  dengang. 

I »istero  Strando 
Mod  blodige  Pande 
Saa  Mango  da  svnro. 
Forfode  »i  dnrlitc. 

Og  Fode  nok 
At  Klatte  vi  (dræbte 
Den  Itavneflok. 

Vi  bugited*  med  Kaardc, 
Oa  Jarierne  otte 
Gik  mig  Imod. 

Skjundt  ung,  Jeg  bi  ldte 

Dc  djærve  Helte 


Vod  Oyna  Flod, 

Som  Itlodct  fago 
1 Stranden  flod, 

F.i  led  da  Krage 
For  Ffiden  Niid. 

4.  Vi  huggod'  med  Kaardc, 

Og  Svarrdone  raable 
I linien  Sky. 

Paa  Ullarakrs*  Ilede 
Kong  Eysten  vi  beded'4 
I Vaabrngny. 

Hane  Guld  i i ranrd'; 

Og  Hjerner  brast , 

Da  Vri  vi  linned' 

Med  Pilekaal. 
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‘J*’«*«  SkjnJde 

V , ““'^»fholiurn1 

*M  Pileskud. 

Vo,“if  »i  lared' 

■at  HlHlDg«blJ9; 

He  Ulve  “*1  «s*oed' 

I’«  Val«,  Mad. 

*■  '•  kuggnT  nied  K, varde, 
0?  Fjeailer  futfutle 
^1  s.lilrj'  sed. 


K'inj?  \ ultlijnf  mon  feide, 
•hi  Itrirteme  alle 

I tJfMnet  bed. 

Iler  huldt  il  Messe 
Dg  Ottesang, 

&a  det  udi  Fæste 
Og  Odilt  klang. 


1 mf'l  K narde. 

[ ''jrdiiiiigaljnrdi-u 

■ S«  »SLoIIju.Ih  |\y^{ 

'•  II ryn ler  briidn’ 

Oj  Hjelme  nfstadte 
I Landsrriyat. 

•O  spænde  vor  Bue 
Kl  stiirrc  var  Harm, 
tnd  skjunue  Joiufrue 
At  tage  i Arm. 

8.  Vi  liuggsd'  med  Kmirde; 
Herlhjof  *ig  vaarded’ 7 
Og  Seler  vanrit. 

Ha  Itagurald  Kjæmpe 
Traf  megen  I 'lempe , 

Han  Huden  fandt. 

Hu  greb  stor  (Ji  ide 
Hen  Hdgrflok. 

Tbi  han  i Striden 
Den  skaffet!'  Nok. 


0.  \ i liugged'  nied  Kaarde; 
Men  Nornen  rlen  liaardc 
Har  vundet  Spil. 

Hvor  Skja'linen  vil  trække, 
V i efter  maae  strække 
Og  lade  etaae  til. 

Hvo  kunde  drnnimr. 

At  Higet*  Skjold 
San  »kulde  komme 
I Klin*  Vold  I 

10.  Vi  liuggrd'  med  Kaarde. 
Men  vidste  de  Grise 
Yrl  Ornens  Qval*, 

De  skulde  da  blande 
Til  Ella  fursande 
Saa  beesk  cn  Skaal. 

Op,  Aslaugs  Sunner, 

Til  Kamp  og  Mord! 

Og  Ella  litnncr 
For  Bioen  stor! 


II,  Vi  hitgged’  med  Kaarde. 
.Med  Hivet  det  lakker 
Ad  Enden  ben. 

De  Slang«  Alt  tære; 

Af  Hjertet  ri  mere 
Er  Noget  i g fen. 

N'uar  Sværd  faaer  drukket 
Alt  Ellas  lilod . 

Min  Sorg  er  slukket. 

Og  jeg  bar  lind. 

112.  Min  Sang  her  ruder; 

Sig  mod  ruig  vender 
Eoronskte  Hud. 

Man  bolt  mig  sætter. 

Hvor  Odin  tnætfrr 
Med  Flr.k  og  iMjud. 

Jeg  ou  kun  tragtrr 
At  d5e  med  lil; 

Jeg  Qval  ei  agter. 

Men  duer  med  Srniil. 


’)  keyuar  l.odimk , ren  nf  de  merit  navnkundige  danske  Konger,  om  hvem  Sagnet  fortæller  en  Mængde  videndeelige  Eventyr,  lerede  em- 
frem  i Vtitfn  af  det  We  Aark.  Men  islandske  Sagn  beretter,  nr  /frynse  paa  et  Tng  til  England  blev  fangen  nf  Ella . Jarl  i Nuriliunibrrlasd, 
*;  twtrt  i et  tuen  lil  giftige  Orme,  hvor  kan  lej  den  foremædeligete  Mod,  Mer  riale  bnn  nu  nit  urokkelige  MnJ  ng  lin  Cdhaldmhed  ged 
•»fer  fane  pvalre  al  tynge  den  Svanesang,  hvoraf  ovenfor  er  givet  rt  Uddrag,  og  »om  efter  kam  kalde*  Lodkrokarkcida  i : f,odbroh*-{/r«d. 
Se;fe  båte  vel  anlagrl,  al  det  af  en  langt  aitdigerr  Skjald  er  lagl  /fryser  i Munden:  men  C.  C.  Hafa  »farer  i ria  Udgave  af  detir  herlige 
OUiif.jTad  swge  »farte  (»ru.de  fur  drl*  hBie  Alder  »g  antager,  at  drl,  hvad  r titen  dci  nu  er  digtet  nf  Hrgamr  selv  eller  nf  en  auJrn  samtidig 
bl.uU,  er  bragt  »em  Kriguaag  ail  i /frynnre  Tid,  og  al  lian,  for  ni  gjeakaldr  vig  »Ine  Hcltr»jeeniag»r  og  dervrd  styrke  ail  Mud,  alter  har 
tinget  del  i Unnrtairnct.  lir  vidvie  Vers,  der  omlalr  lian*  Kangensknb,  cre  senere  lilaalle  ente*  maaikee  nf  /frynara  anden  Iln. Ira,  Atlaag 
(tiflignt  kaldet  Kraka)  eelv,  eller  i UOige  kendrv  Opfordring;  hvoraf  Sangrn  da  kan  have  faaet  ait  andet  Vnn:  AYitkaai  rt  / j:  Krakas  Haag  i 
nuttet  er  dm  agvna  bleven  kaldet  vauledrs,  blot  fordi  bun  pleirde  at  »yage  den.  Ilrtte  Q»ad  er,  efter  de  derover  aoitillrde  l'ndtesSgel.n  , 
fufwd  i Pavenet  og  i drl  for  liele  ,\ordm  i Oldtiden  fallr .1«  Sprog,  ilrt  lilandakn.  lim  hrr  benyttede  Overarllrlae  er,  *aa  at  vige,  grundlag! 
»f  Vibotgenaeien  (hritln  Brralsså  ■ ( I God),  nplagel  med  nogle  b'utbrdringrr  af  P.  Sgu  i lians  Viveaamling  ( HVIS),  og  alter  omubridrl  of 
* V'«p  (•-  Mineret,  Juni  1819).  Mrludirn  er  rimrligeiie  nat  til  denne  Ovrrmellelao  og  er  allaaa  ikke  ældre  end  fra  Midlen  nf  det  IJde  Aarb  ; 
dot  ktaie  det  vel  rrre  en  nogel  ældre  Mcledie,  livoeefter  Overaællelic*  er  bleven  lampet.  Men  islandske  Vlelodie,  vom  tlndea  hua  Hafa  og 
/*»  *«  *»dre  Steder,  er  deel«  ikke  faldvlæadig.  hæver  aig  heller  ikke  uver  den  almindelige  rensformige  Me.oe.ang,  og  har  dr-uden  »aa  Meget 
hdellofa  ned  andre  aiig  bekjrndle  ialand.ke  Melodier,  al  jeg  ikke  har  an.ecl  den  for  udelukkende  ni  hdet  lil  Kråkmnat  og  derfor  ikke  on- 
i**el  det  her, 

•)  ner«,  ra  dcilig  Jarl. datter  i ftnlhland,  hevngtede*  af  rn  ator  Orm  eller  (Hungr,  der  snoede  vig  rundt  om  hendes  Jomfrubure,  /tryner 
"rtlrMavgev  og  ægtede  Tikara.  Af  drnne  Bedrift  tik  han  Tilnavnet  Ladkrak.  da  batt,  fur  nt  brnkytte  aig  mod  L'hyreU.  Uift,  ir,irte  vig  rn 
,,  fllrak  >:  Daitr),  »prn ng  dermed  i Silen  og  lod  Vandel  fryse  pan  aig. 

I I Harakar  vkal  have  varet  rt  sted  i \ treheden  af  L'paal  *)  hedn  »:  jage,  forftilge.  *)  Borgnndorhelm  »-■  Ibornholm.  •)  ttiilingvb.il  j; 
>j  vanrdede  Bl  værgede. 

m aidvle  Ord  vare:  »f.'rynte  ritda  (Sriaena,  om  dr  ridsla  (irilttnt  (Oratna)  Tilstand1'  der  eee  kierne  til  et  almindeligt  Ord- 

Herved  udtrykle  h.n  e!«  II«, ib  om,  al  lians  SOnocr  vilde  hævne  linnv  Mdd,  lat iikc<  de  og»an  gjntdr  med  al  den  (•ruiuhrd, 
“ T,4,r*  borevtillinj  »m  Ojengjnld  mtdfStlt. 
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SLv  or  tle 
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1 JUI  ‘ - »»£9  I “ -*  | ^ | | j | .. 


Kronor  .S  '•"Ilter  luroonl-M';!  ‘ 

I . rr  4oi  -KKo  den  kongelig  I"*?' ■ 
T,,i«,lr  UirJrr  i Kronor...  Kw«c  . 

lu>„,a;  ...  O uili"  i S« 'u*'» 

Konger«**  tto 
Er  »kjo«  Ufo, 

Ift.ka  ulme  gj«r  .»I.R  of  Hu. 

Alk  Tiof  l*&r  51,1  f**rnijd*rlt*  ** . 

::r.i“-':” 

Alle  lu*  HU* 

Miin  eller  LWt, 

8W(t  Ume  for  »«*Se*  *r 


«L 


WMe  »c  ViisJoin  ug  tlmiilig  jHrr> 

Mvrkf  og  Kngdoi*  » blomstrende  Aar, 

IliVli  o\cr  Audi*  k*n  Hovedet  bXTP, 
dog  ar  og  1 Tiden  forgå***"! 

Aitt-  Tins  ui—iC 
V.ndeti  Mfimac« 

Himmel r* uh  Salighed  cn*  »Val  *laue. 

HohCF  lur  NMkfte1  Tertr, 

Hkfc&niiiate  Blomster  *»  trrcudr  GUI ; 

Vrider  c«  llosfiiMnd  Hjertet  kan  f«rnr  ♦ 

Kordi  at  S kJ  »koen  watt  swUom  cr  *kift  J 
| Vildr-VanJ 
Klyder  VNi  Land . 

Himl  ni*  lur  coe  Lykaalished*  Stand, 

gen  cr  «p»»*  . _ i.,,,,  Tiderne«  Boru 

$ Lad  da  wio  I-oJ  ®K  ■n,,‘  *2  , .i|.  Bliver  dog  tom. 

Hvordan  »i*  <:"J  •*  rom. 11 ’ Himle«  »Kai  sjor*  AHi«*«fct>  Iwrora. 
i „i  ikkun  Ati"4  »ilO't-  >•»  «■ 

!;j  u.  ‘:  ' rrJ.o  MlMrW.  «*  s,., . 


Vd  da«  &*%  vil  jr*  mijg  liU  kcBiHie, 

ih- 1 lAr  \ I ■'  ■ **.  ti  • :*  i " * I'  .-I*  AA:  7 

Ingen  Bekymring  skol  kunne  mig  W»et 
Intet  hkAl\6«re  rail  lljcrlc  foragt} 

!*'H  I I.-  ‘ K-l-  ■'il'. 

Lystighed*  M _ 

Blonuirc*  pna  Himk-Lyk»nlirhnU  O* 
Anger*  l skal  avle  rti  varende  <»t«de, 
{Jvidt  »kal  vinde  uin  Tot  ndaf  Tern, 
Armod  »kat  ftjdw  » risratf  Klafde, 
Svaghrd  kkal  rriaca  |»aa  sundeste  tteruj 
Avind  aknl  staae 
Kirngalct  i Vraa ; 

nimlen  hau  cnc  alt  BeBo  fonuaae. 


lin-t  u«  *-E  verden  9*U**'  »k  • *"  * „03.  Oven.U.endr  Kong  Ond«  tmigemrd  Melodie.  i ,.»* 

_ Jw  krriinile  ^.»edi^r.f.  - -»*««.  (^^0-  *)  »*  *»““*  M<'«  ^ ^ * '' 
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IT.  Hkimmitj  hedder  mia  »die  llent, 

Kr  Mt  paa  vildene  »tod*). 

Mimriaf  knl.Jer  man  mit  Svrrd, 
f.r  kardel  i Ka-mpeblod. 

1^.  Mi  hedder  Jeg  Vidrik  VerlandasAn, 

L'K  Jtm  ma  er  Jeg  klardtj 
kliArr  da  ikke  ep  paa  dine  lange  Bre« , 
**l  t}*'t  dig  »« »årlig  ired. 

Har  du  hanghrra  Hi*r, 

Jrf  »il  ikke  for  dir  Ivve: 

H*>tr»  hedder  her  udenfor  Skaren , 

D«  »ialt  bannra*  Hallen  gi*e.n  ” 

*■  ,,r<  Tt/  Laafberu  flise, 

Mimmi  I pater  alt  Ir n ger  at  koyc 
H<df  fra  mig , da  unrr  WHt ! 

)!  «»-  °*  ,f*4rr  ,r*5pr  •*  fere." 

' *“■*■■»  »prang  med  begge  Hee« 

Jttl  »7  pt4  tliinu  s, dr  j 

*'  PW  hao*  Hibbern  *rv, 
Hu0*  V*  4*  kr*>"dte  at  af  ride. 

,0t  Mimrinf  i bande  Harndrr, 
Til  U«(bren  Hier  han  rendte; 

«>C  »«a  d»bd  udi  lian*  Irril , 
y Ac  0A4e*  • Tarmene  vendte. 

™ Bm#  nk  dn  Naar, 

Mat  »aicnrJ  ffir*t  rrt  af  stivne. 

Jjernr  Km  hjiJe  det  Tedrrgjnrls 

*\  faact  den  Crar. 

d »H  i : glatten. 


21.  “Je;;  hugge  dig:,  Hiae  I nkal  »aa  amna, 
»o«  l.iJv  drt  blrarr  blandt  Stdv  , 
Uden  du  riner  mig  dit  l.iggeadefir , 

»aiu  du  haver  i denne  »kar.” 

25.  *“Du  fade  det,  Vidrik  VrrUa<|*60a  1 
Du  hug  mig  ikke  (ildede; 

Jr  c nkal  line  dif  tif  drt  fluua, 

f.r  takt  med  Kuld  hiilt  r$de.*”r 
20.  Vidrik  red  og  flinen  krab 

»an  vidt  ind  ad  de  .skove, 

Do  funde  det  fluua  med  rade  (»uld  takt, 
Det  akinned  aom  brændende  Lue. 

27.  “Iler  er  inde  meget  mere  Cinld , 

End  femten  Konger  farmaaej 
II Or  da  Vidrik  VcMandanlil , 

Du  »kalt  lier  Hlrat  iadgaae !" 

2b.  Det  nvarrd  Vidrik  VerJand>*i»n , 

Han  kjendie  naa  vel  fiann  »ned  x 
“Du  akalt  »elv  her  filrat  indgaao, 

Thi  det  rr  Kæmpeacd." 

21k  Drt  var  l.anghern  Hine, 

Han  ind  ad  Dllrrn  saae; 

Det  var  Vidrik  Vfrlftnd»iti|, 

Ilan  h«f  liarn  lluvedet  fra. 

30.  Haa  tog  haa  den  d*idr  Krnp 

Og  reiatr  den  til  en  Efg , 

Han  red  han  tilbafr  igjra, 

Sagde  af  den  andarlif'  Drf. 


31.  “Du  vend  dif,  Honning  Diderik, 

Du  vend  dif  snart  med  mif  I 
Alt  det  (»nid,  nom  Jtinea  havde, 

Det  vil  Jeg  vise  dig.’* 

32.  Det  var  Honning  Diderik«  M.-rnd, 

Der  de  monne  lliam  ace, 

San  lade  de  ad  Skoven  »tue; 

Man  maatte  vel  ad  denneui  Ice. 

33.  Drt  var  Vidrik  Vrrlaadiuton  , 

llaa  gjorde  deraf  »tor  Speet 
“Ilvor  »kulde  I hannen*  levende  bide, 

I tOr  lian*  ikke  d« der  »er?'* 

31.  Saa  toge  dr  K;rmprn*  rttde  (»uld, 

Dr  bpltcd  del  der  pna stand  ; 

Vidrik  harle  den  bedste  Part  til, 

Ilan  livrrred  det  med  »in  Iland. 

35.  Ikke  var  hunøen*  »aa  meget  om  Bpftr , 
Den  Seir  laa  haaneni  i Sinde, 

At  del  kande  *p4rgr*  til  Dannemark, 
l.angbeen  Ili»r  han  man  overvinde. 

30.  Saa  flade  de  rede  til  Hero  igjrn , 

Kong  Diderik  glardtr«  altrrmrrat ; 

Tog  han  tif  »if  Vidrik  Vrrlaada»«n, 

Maatte  fulge  ham  allrrnarsi. 

Der  »lander  cn  Borg,  hedder  Her a . ug  der 
boer  i Honning  Didrik. 
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Allegretto.  KlverMt 


Tutti. 


2. 


4. 


i;. 


Dcii  For  mi?  kl.ppi-d  i ed  hviden  Kind,  Dm  F.ue  begyndte  rit  Vi«?  ni  qv.ede 
l>rn  Anden  mig  ! vi»ki  i i Ore:  S«»  ftturl  over  »Ur  (hinder; 

"Du  »lat  op,  farten  t'i)ger>vend!  Slriilrn  Nlrtim  den  stilles  derved. 

Om  du  vil  Dandern  i utc.  Som  lotte  tat  van  al  liuds. 

3.  5. 

Vaagn  op  du,  fnvren  Ungersvend!  Striden  Slriltn  dr«  stilles  derved, 

•*tn  du  vi!  Dandsen  rorr ; Som  fOrrc  var  van  at  rinde; 

Mine  Jomfruer  skulle  for  dig  qvtrde  Alle  stunt)  Fiske  i Floden  hvjiid  , 

Det  feireste  dig  lyster  at  n6te."  De  legle  med  deres  Finne. 


Ai  r de  l isLe,  i Flodnt  var. 

Ile  legtr  tue  il  deres  Hale, 

Alle  sinua  Fugle,  i Skuteti  nir, 

Di  u>  udle  ni  tivlddre  i Dale. 

7. 

“Hor  du,  fnvren  Ungersvend! 

Og  vil  du  hu*  os  blive. 

Da  vilio  vi  kjrndc  dig  rumme  Runer, 

Detlil  «t  beae  og  skrive. 

Digitized  by  Googld 
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►W  23  lo. 

Allegretto.  ElVfrlliii. 


2.  De  Tirraing  lube  &aa  ofte  omkring. 

De  al  g H-tiM  .»n-art  mi  urt  ni*  vmdej 

8«  K.i*>r  or  Lykken«  lljul  udi  Hine, 
Den*  Lob  m »ti  nrppe  kan  kjrnilr. 

3 Fro  Julh  ©g  Dronning  Malfrcd 
De  legie  Gnldtavel  mril  Ære; 

Pw  Gulvet  ganger  det  Barn  derved  , 

Det  legte  med  Æble  ©g  Pirre, 

■4.  Paa  Gulvet  ganger  drt  Barn  «u  vrcnt 
Det  leger  med  Æble  og  Blomme; 

Da  indkom  llenr  Avel  Thurdtea, 

Han  arter  lil  Hum  at  komme. 

3.  Han  liilaede  Fruer  og  Jomfruer  akjftitn', 

Ilaanrm  (Vilgie  baade  Togt  ng  Snilde: 
Han  et*k<*  drl  icdle  Barn  udi  l.lln. 

Men  Lykken  vilde  for  dem  »pille. 


B,  ttKom  vel  iku,  min  liden  Brud, 

1 Dag  modne  jeg  dig  fatte; 

Jeg  vil  itu  rci*e  i»f  I .andet  ud 
ilg  fremmede  Herrer  ijirrte/* 

7.  Ilcrr  Avel  drager  af  I. andet  ud, 

Hait  nem  fri  leer  haade  Tugt  og  Ære. 

I Klo*1rr  airttc*  ham*  liden  Brud, 

At  hun  »kulde  Sdmmeti  lirre. 

8.  I Kl  o*  I er  var  kon  i elleve  Aar. 

Til  Gud  hende*  Mader  henkaldte; 

Da  log  liende  Dronningen  i *in  Gaard, 
Por  Alle  han  hende  udvalgte. 

*j.  Ilerr  Avel  han  tjener  i Keierrrtm  Gaanl  , 
Forgyldt  mi*  var  lian*  Sjairt; 

Sit  Svsrnl  lian  »cd  *ln  Side  bar. 

Og  ridderlig  Var  lian«:  Fure  \ 


lt>.  O (i  vov  cd*  da  Vatliorrig  fmmersdailer 
>:>rn  l.l  1' -I  - il  • ^ ' l :•  U 1 i 1 1 ’ • 

Blandt  alle  Jomfruer  t I. andet  er 
K©  »kj&anere  ingen  Mand  vidste. 

11.  De  kaldte  hende  Avelo  KifMewft  *kj«5n; 

Men  Ilenden  Fro* oder  lileamitien 
Dr  ngte  hende*  Hagen.  Kongen*  JfUn . 
Og  gjore  deraf  godt  Gommen. 

12.  Det  var  lir.  Avef  Thord*cnt 

Han  Mi*iber  *ig  ndi  Skind; 

San  ganger  lian  udi  Salen  lien 
Fur  mmer^ke  Kejser  ind 

13.  uX!il  Milde  I.  KrUer  llrurik  *na  from! 

I er  en  Herre  aaa  blid; 

Orlnv  det  vil  jeg  bede*  Kiler  om 
Til  Fædreland  at  ride  " 


J 
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t*. 


14.  det  »kul  du  ejrrar  faae, 

'Mk  Misen  »il  dig  den  gitr; 

Oun  ét  lithagr  kumme  m**, 

Wa  Plade  »tal  iiW n blive/*” 
li.  Herr  A*el  rider  if  RiiierrM  Gaard, 
Ifjct-m  fe  I ff r «aa  herlig  en  »kåre; 

Of  alle  de,  *4 i Gaarden  var, 

Dt  lad  liM*ra  Alf*  vrlfar*. 

Mk  Eline  »arr  de  Ridder'  akjian*, 

Til  YiJhirg  i Ar  man  fille*; 

Om  tolvte  r ar  Hagen,  Kongen«  SflA, 

Hao  Ud  lirodr  aarie  og  »ilde; 
kHJr  I drl,  »kjiln  VaJborrig  Hin ! 

Of  v||  | virre  min  Kjrre, 

D»  larrr  jirf  Eder  til  Dronning  mi«, 

Of  Kernen  dr«  »lal  1 bare." 

**IMr  I dft,  Hagen.  Kongrn«  f*5n! 

Nti  drl  kan  iUr  »u  faar; 

Jef  b«*er  laret  H ttr  Axel  i 1,6* , 

IW  ganger  Jeg  aldrig  fim/"* 

M.  Ib  vred  blev  Flagen,  Kengt**  Mo, 

Of  ired  aaa  fik  lun  nd; 
hrr  ttJdtr  basar m hin«  Skriftrfa’er 
kaldte*  Sorlrfccu'rr  Kami 
“Oii  fU£*r  mrn  llrrrr  aaa  »Argelig  frem  ? 

Umbra  »tander  bane  Itegjsrrr? 

E/luMra  fjakiimaien  nogen  Modgang  »fem, 
Da  t'rjt*  han  ni»c  dti  hrreV* 

*»•  *"Ea  Medgang  »tor  er  kommen  mif  paa, 
•***»  Ifinfer  taif  aflenneeM, 

Bt»it  Valkorrif  kan  jef  ikke  faae, 

Herr  Ud  hu  hende  firti.  * ** 

‘Harer  llerr  Aid  »kjSn  V elbor rig  farnt, 
H»a  »bal  ii  fire  Heade  bjrui ; 

I 8*rtrbrWrr-KioMfr  hfrn.T«t 
Der  ligger  deret  Herkomst  tø«*/* 

* »kerte  de  dr»  Suriaing  ad , 

Of  Inde  den  lirs*  (ii  Tinfe, 

At  midt  f»e  lirirh  cvm  prud 
»fffe  dr  to  yfcdrlinge. 

•k  Ht\Le  det  NeiUr  Erland , 

Han  l*»te  drl  Koagrhrev  od; 

*Ma»  faae  den  itatn  Dette  j.a.ifandt , 

Ja  fl)r»t  af  »id»t  Hr oder  Knud/’ 

».  Aarlr  «at  drn  Morgentid. 

Der  OlteMaf  var  til  Ende; 

Til  Kirkea  »kalde  II« rr  Axel  ride 
Sled  Enten,  b ain  den  varne. 

’ Dm  Herre  »tiger  fil  bfiien  Mest, 

H»«  mener  «aa  hjertelig  nakke; 

Dri  Junfru  hun  BlJger  i Karmen  asrat , 
hin  Swrrig  han  inde  mon  lokke. 

**  Drt  aeldte  ban  Multen  Valborg , 

Hin  kam  i R«*en«  i. und : 

®iyUfn%«kker  gl*d  Hjerte  af  Sarf, 

*lr«  ofte  (rer  »orrigfnld  Mund/' 


8. 


5!B„  Ddrnfur  Mnriir  Kirkrgenrd 

Drr  trnndte  dr  Herrer  fra  IfenCe; 
Derefter  de  ind  adi  Kirken  guirt 
Nrd  Fnrndrr  og  Hidder*  de  bed»fe. 

20.  Drr  midte  den  Erkekisprn  aelv 

Med  »Altbundrn  Stav  udi  llnnde  , 

Of  alle  lian«  Ordensbrodre  med, 

Sum  derr*  Venskab  »kolde  rende. 

30.  Frrmfrnadte  han  »tran  Sortebroder  Knud 

Med  Shrgtebog  odi  Ilende; 

Of  laote  Ina  der  den  Arvetat  le  u J , 

At  karl  tur  V«|h«rrig*  Friende. 

31.  Een  Frne  dem  Wffjr  (il  Daaben  bar, 

Der  de  fingr  Daabe««  Gave; 
llerr  A»b|iln*  Begge*  der**  Gudfader  var, 
Hinanden  mnaffe  de  ri  linve 

32.  De  vare  Friender  nf  llvrJ  »g  Bind, 

Af  adelig  gil»kc  SJirgrr; 

DeriurM  vare  de  G«d»Od»kende  tn; 

De  komme  ei  »ammen  i Ægte. 

33.  Sna  fulgte  de  deitneni  til  Alteret  lu-n, 

Fik  drnitrm  HanudklRder  i lfirnd*j 
De  Idste  tfrt  Uaand  ug  var  el  seen , 

For  Strndi  n var  Jnnifruen*  Framode. 

31.  Det  llnandk l.*4e  melleiii  dem  »kaaret  blev, 
Hver  lik  af  drnnem  et  Slikke; 

Saa  lever  den  aldrig  i Verden  sno  g.i*v, 
Der  »elver  kan  rande  »in  LjUr. 

33.  “Del  flnnndklsrdr  »dndcrskaarrt  er, 
Ilvunned  I os  manne  ndskillr; 

Kaaliriiffe  vi  Irve,  det  aldrig  »keer, 

I brvrfer  tort  Venskab  ug  Villltf/* 

•VG.  Men  Erland  F.rkedrgn  varte  dem  ad, 

Han  klappede  drnnem  med  .Fie: 

“I  nige  li  i nand  tu  i Arte«  Gudnat, 

Det  kan  nu  Andet  et  varrr!  ' 

37.  flere  Av  ri  lian  hod  den  Juiufro  Gudnnt, 

Ilan  gjorde  det  meget  ugjerne; 
llan»  iljrrle  det  var  med  Sorrig  beladt, 
Sum  Fangi'n  , drr  ligger  i Jrrne. 

38.  Det  atud  aaa  lien  rn  Tid  »aa  rum, 

Ja  narre  end  Mnaueder  I«; 

Hrrr  Axel  og  den  Jon-fru  from 
De  hverken  legtc  eller  l*e. 

30.  Da  kom  der  Orlug  paa  del  (.and, 

De  Fjender  vare  »na  »terhe; 
llrrr  llagrn,  Kongen«  SAn , forsand 
M natte  til  at  pr« ve  Hi. furr ke*. 

-10.  lian  bvdrr  od  over  alt  »it  l.and 

Saa  Mange,  »om  Svirrd  kunde  ijrrp; 
llerr  Axel,  den  hAimdlo  Mand, 

Han  »kolde  lian«*  IIAvedamand  virre, 

II.  lians  Skjold  var  baado  livid  ug  blua, 
l»rt  kjendea  i Marken  vide; 

Tø  ride  Hjerter  deri  monne  »taae, 

Kur  vt.rea  viidc  lian  »tride. 


12.  De  Pile  lUti  »aa  fvkke  i Skare, 

Som  ft« inderne  de  »laae  Ild; 

Selv  llii.n,  Kungrn«  Siln,  blev  aaaret 
Og  maatte  nnarftfen  dAe. 

Og  der  nu  Hagen,  Kongen«  S»«, 

Fra  Heste«  monne  nedTnlde; 
llerr  Axel,  den  irdlr  Herre  »aa  kj<in, 
llnn  gr«v  »ig  derved  med  alle. 
uH*r  «u  Herr  Axel  Tliord-rn, 

Du  h.Tvne  tilfulde  min  Dild, 

S ao  fanger  du  \™rgr*  Rige  ug  Land 
Og  drriil  Begge«  vore«  MA/* 
llerr  Axel  lian  render  i Hoben  ind, 
lla«  var  »aa  vred  i Mode; 

Enhver,  »om  hanorm  niAdte,  grnvindt 
Drn  »lug  han  ned  fur  Fode. 

San  lange  den  llrrre  vrrgede  *ip, 

Til  l.iin  misted'  Brinten  boide; 

Han  »tridte  »an  frisk  og  mandrlig. 

Til  klAvett  bleve  han«  Skjalde. 

Den  Herre  randt  Hlodet  »aa  »tridrlig. 
For  Srieren  maatte  han  d»V; 

Det  nid»ie  Ord,  han  talte  for  sig, 

Var  om  hans  FrrMrmO. 

**Jeg  »iger  »kj«Mi  Valborg  tu»ind  Godnat; 

Vor  Herre  »kul  far  hende  rande. 

I Himmerige  vi  fltidr«  »an  brat 
Og  »ankea  a»a  gladelig  bande.'* 

San  »aaregrird  Mal  fred  Dronning  »kjd«;  — 
Det  kan  hver  Moder  vel  vide;  — 

Skjilo  Vnlborrig  »firger  og  »aare  i LAn, 
Sine  Hirndcr  monne  hun  vride. 

30.  “I  trn’drr  frem.  Bisp!  irrvtrrdigr  Hrtr'f 

I vier  mig  ind  mrd  Muld! 

Den  Klosterord?«  Jeg  avarger  hrr; 

Jeg  haaber,  | vurder  mig  hold.'* 

31.  I ter  vare  aaa  mange  Grever  bold  ', 

Sum  bare  derved  »tor  llarni . 

Drr  de  mn  kasted*  det  mrfe  Muld 
Over  »kjfin  Vafbnrrig*  Arm. 

32.  Nu  ganger  Valborrig  i Klosteret  drr, 

Hu«  lider  mb  mrrrn  Tvang: 

MrsHi-n  Imn  aldrig  r«irM>aunrr  her, 

Ei  liellrr  Ottesang. 

W.  I Klosteret  Mange  gire«  er. 

Bunde  MAer  ug  htui»kc  Qvinder; 

Dog  Inge«  «»a  »kjdn  h>m  Valborrig  kj«r 
Hvi«  Uge  man  ikke  kan  Cnde.  * 

Al.  K!u»  brd»e  det  er,  ri  virre  fedt 
End  »ted»r  i Sorg  at  leve. 

Med  Jjrngari  daglig  arde  »it  Brfld, 

Og  aldrig  l.vstighrd  pr  Ove. 

A5.  Gad  drnnem  forlade,  »om  Aamng  er 
At  de  ei  »ammen  maac  vrre. 

Som  have  hinanden  af  Hjertet  kjirr 
Og  el»ke  i Tugt  og  Mrt.  * 


IX 


41. 


43. 


Ri 


17. 


18. 


4«. 
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Andante. 


j(i  i«. 

Regnar  lodbroks  Rodssanør') 


S ver  - ri  • c«*f» 

l I L 


Vi  hug  - ged'  mel  Knar.le.ncr  Slan-gcblm  »«-'»  **  _ . 

-#-  snnu.  ro/,  //c« 
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Vi  hugged  mod  kaardc. 
Fuld  lidel  lilaare 
Jeg  var  drngnng. 

I Ostere  Sirande 
Med  blodige  Pande 
Saa  Mange  da  avain. 
Forfo.le  vi  dræbte . 

Og  FOde  nok 
At  skaffe  vi  stra-bte 
Don  Kavnoflok. 

Vi  hugged*  mod  Kaardo. 
Da  Jarierne  olie 
Gik  mig  imod. 

SkjOndt  ung,  jog  fældte 
Dc  djærve  Helte 


Ved  Dyna  Flod. 

Som  Blodet  fage 
I Stranden  (lud, 

Ei  lod  da  Krage 
For  Fudon  Nod. 

Vi  huggert1  inert  Kennie* 
Og  Sværdene  raabte 

I lifiion  Sky. 

Paa  Cllarakt**  Ilode 
Kong  Eyslon  vi  beded 
I Vaabeiigny. 

Hans  Guld  vi  raned  ; 
Og  Hjerner  brast, 

Da  Vei  vi  banod" 

Med  Pilekast. 
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5.  Vi  hu'getf  Kaav4c, 
Vi  hærdede  Sværd« 

I M.i»dcif|aJ. 

I)i  Duvede«  Skjolde 
Pjj  bm.'untl.if  holmen* 
Ved  Pilmknd. 

K<*p2  Valoir  vi  lared' 

Kl  llirfif>ir«l»ad4; 

De  Ulve  el  mvqmI' 

Pjj  Valm  Mad. 
f»,  V|  htigged'  med  Kaarde, 
Og  Fjender  forfod« 

Vi  ublid'  ned. 

Kong  Vdlthj«if  nion  falde, 
Og  Brillerne  alle 
I Gnawt  lied. 

Der  h^*Ut  vi  Mtdse 

Og  OllfMIlg, 

del  udi  Fitile 
Og  Odde  klang. 


7.  Vi  bvigged'  med  Kaanle. 
I llj.idiiin^aljjorderi 

1'j.i  Skotliiiiilii  Ky*t 
Vi  IlryiiitT  bruds 
O«  lljefine  afeilodte 
I Lanclneilyal. 

At  spænde  vor  Bue 
Ei  alliere  var  Harm, 

End  skjuune  Jomfru« 

At  tage  i Arm. 

8.  Vi  liuggcd'  med  Kaartlc; 
llerthjof  øig  vaanlcd' 1 
l>g  Seler  vandt. 

Da  K.igovald  Kjæmpc 
Traf  megen  Ulempe, 
ll.tr«  Dåden  fandt. 

Da  greb  stor  Qvide 
Den  llogellok . 

Thi  han  i Striden 
Den  skaffed’  Nok. 


0.  Vi  hogged*  med  Kaarde; 
3 len  Nornen  den  liaarde 
llar  vundet  Spil. 

Hvor  Skjælmen  vil  (række. 
Vi  efter  niaae  strække 
Og  Inde  ataae  til. 

Hvo  kunde  drommo, 

At  Itigetri  Skjold 
Saa  skulde  komme 
I Klli.fi  Voldt 

10.  V|  b ligged'  lued  Kun r de. 
Men  vidste  de  Griee 
Vel  Ornen*  Qvals, 

De  skulde  du  blande 
Til  Kll.i  forsand« 

Siia  beesk  ru  Skaal. 

Op.  A»laug*  Sdnner, 

Til  Kamp  og  Mordt 
Og  Ella  (oiincr 
For  Pinen  »tor! 


II.  VJ  hugged'  med  Kuarde. 
Med  Idvel  det  lukker 
Ad  Enden  hco. 

De  Slanger  Alt  tære; 

Af  Hjertet  ei  mere 
Kr  Noget  lejen. 

Naar  Sværd  faner  drukket 
Alt  Ella«  Blod, 

Min  Sorg  er  slukket, 

Og  jeg  har  Bod. 

I ti.  Min  Sang  her  ender; 

Sig  mod  mig  vender 
Forunsktr  IKmI. 

Man  hiii!  mig  sætter. 

Hvor  Odin  mæl  ter 
Med  Flesk  og  Mjod. 

Jeg  nu  kun  tragter 
At  due  med  lit; 

Jeg  Qval  ei  agter, 

Men  doer  un  d Smiil. 


*)  Msåfåar  fjottirok,  ren  af  de  mecst  navnkundige  danske  Kon  prr.  om  hvem  J*ngset  fortæller  en  Mængde  vidunderlige  Eventyr,  lerede  om- 
trmt  i Hiltta  *f  del  gde  Aarh.  |)<n  i>Undske  (tegn  beretter,  »t  Regnar  |i*a  ct  Tog  til  Englund  blev  finten  af  Rtla , Jarl  i NurthunibcrUnd , 

01  liMft  i H Tå.m  til  giftige  Orme,  hvor  lian  led  den  fvrnmædefligstr  Dild.  Iler  viste  livs  nu  nit  urokkelige  Mod  o*  sis  IMtioldrnlied  ved 
■*hr  itm  yr*ler  «t  tyng«  den  Maarving,  hvoraf  ovenfor  er  givet  ct  Uddrag,  og  som  eftrr  ham  kaldes  Lodlrokarkeid*  s;  Lodårok*-(frad. 

V>;i<  lutr  vel  tolaget,  at  det  »fen  langt  sildigere  .skjald  er  lagt  Uf  f nar  i Manden;  nr*  C,  C,  Rafa  anfDrrr  I sin  Udgave  af  dette  herlige 
vbnwfVid  sange  *tærkr  Grande  for  det«  Ii3ie  Alder  og  antager,  at  det.  hvad  rates  det  nu  er  digtet  af  Rtynar  selv  eller  af  ea  asdrn  samtidig 
W/alt,  er  brugt  wn  Krigssang  alt  i Rrynar*  Tid,  og  at  han,  fur  at  gjenkalde  vig  sine  Helte'jersingrr  og  derved  styrke  nit  .Mod,  atter  har 
jfjjj*  det  i Ormelanmct,  lie  nidsfe  Vers,  der  omtale  liams  Fangenskab,  cre  senere  tilastts  enten  sisasket  af  Uf9n.tr*  anden  Hustru , i*t**ø 
vjy1  k«Wet  Krak*)  «<H.  eller  i Falge  tiendes  Opfordring:  hvoraf  Sanges  da  kan  have  faa  et  sit  andet  Savs:  kruknmtU  j ; A' rakns  .Seng; 
nuvkrt  rr  dm  blevcn  kaldet  »aaledea,  blot  fordi  hun  piriede  at  njrsg*  den.  Dell#  dvad  er,  eftrr  de  derover  anstillede  UsderaBgelser, 
firfåftrt  » (Uncsirk  ag  i drt  fi»r  hele  .Norden  i Oldtiden  firtieds  S*pr«g,  det  Islandske.  Oes  lier  benyttede  Ov  erMorilelse  er,  raa  at  sige,  grundlagt 
•'  » iborgmoerts  Ckrirtm  ff fratssån  (Ifkjg),  optaget  med  nogle  Forbedringer  af  P.  Syr  I hans  VWaamtjng  (ItiUj).  cg  altrr  aniarkridrt  af 
« Ajrersp  (s.  Miseren,  Juni  1*19),  Melodien  er  rinteligviih  sat  til  denne  Oversættelse  ug  er  altsan  ikke  ældre  end  fra  .Midten  af  det  l?dr  Aarh  ; 

<0?  kiaée  drt  rrl  rart  en  noget  ældre  .Meludie,  hvorefter  Oversættelsen  er  bleven  Jænapet.  Hen  islandske  Melodi«,  sum  finde*  ko*  Hafa  ug 
J*  *|,rr  Wedir,  er  deel*  ikke  fuldstændig,  lirver  sig  heller  ikke  over  den  almindelige  r ensformige  Mr-srsnng,  og  har  dr* uden  saa  M«*gv4 
^ftrlWs  s ed  aadre  mig  brkJenJte  islandske  Melodier,  at  jeg  ikke  har  an»cct  den  fur  sdelukkende  at  hore  til  h ru  kuat  al  og  derfor  ikke  u»- 
**pt  det  |»er. 

*)  Tker«,  en  deflir  JaHedatler  i Gothland.  bevogledm  af  es  stor  Orm  eller  Slange,  der  snoede  sig  randt  om  hendes  Jonifrubuor.  Uranar 
*”frMasgts  ag  ægtede  Thora.  Af  denne  Bedrift  fik  han  Tilnavnet  Lodbrok,  da  han,  fol*  al  beskytte  sig  mud  Uhyret*  Gift,  ifcrt*  sis  r0 
»•Gis  llftgl  (Brok  a:  Buver),  sprang  dermed  i Sien  og  lod  Vandet  fryse  p*a  sig. 

7 I Horsknr  skal  have  været  et  Med  i Nærheden  ar  l>*al  4)  bede  o:  jage,  forfølge.  *)  Borguadarholm  s:  Bornholm.  •)  !lirli«r.h*d  i; 

’)  vaardede  a:  værgede. 

) ksjurt  vid*ir  Oed  vare:  *Uryate  riide  liri  arne,  om  dr.  ridsle  Galle**  (Orarn*)  Tilsi**  f\  der  rtr  bievne  (i|  et  almindeligt  Ord- 
*ft»f  fi\  Island.  Ucrvtfd  udteyktc  lun  sit  Ifaah  om  , ot  haiii  É^Osscr  vilde  hævne  han*  !>Ud,  hvilket  de  ogvaa  gjorde  mrd  al  den  Grumhed, 

**  KorcalilJiflg  uiu  (geugjcld  medftlrte. 

I 
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Jf.  Kroner  ug  Nerpier  i Demand-Spil  leje«, 
|#rg  rr  d«ig  ikie  den  kongelig'  llrsig«! 

*1  usm*l  <■  Byrder  1 Kronerne  hvrge1’, 

Tusind f« 1 4 Omhu  i Krep  leret*  Magi  $ 
Kongerne*  Ho 
Kr  f»kjUn  Ur«, 

Himlrn  alene  gjOr  salig  og  fro. 

3.  Alle  Ting  har  wiit  foranderlig'  Lykke, 
Alle  kan  finde  *i*i  Norrig  i Baren  t 
Bryst  cl  *aa  (id*  under  dyrebar  Swykko 
Fy IJc  af  Norrig  og  hemmelig  llarm; 
Alle  hor  Nit, 

Ntorl  eller  Lidt, 

llimlrn  alene  fur  Norgen  rr  qvit. 


I.  Vride  og  Yiiodoru  og  Umulig  .Kro« 
Styrke  ag  Ungdom  i klomulrendt  Aar, 
lidit  orrr  Andre  kan  IlovoJrt  h*re, 

Folder  dog  af  og  i Tiden  forgaaer ; 

Alle  Ting  niaac 
Knden  npiiaar, 

HiiMinrlrn*  Salighed  ene  aka)  stafte. 

3.  I M ligste  Huwtr  har  stindosle  1 Tome, 

Sk.iAnurMe  Blomster  »in  tabende  tiift  ; 
Under  en  Ilosen  kind  Hjertet  kan  forne*. 
Fordi  al  Nk jar Imen  oaa  »Jtrtaoia  cr  bkift'; 
I Yaadr-Ynnd 
Flyder  vort  Land, 
llimlvn  har  rnr  Ly kbaligliciU  Stand. 


0-  Vel  da,  mm.  vil  Jeg  mig  ikke  fcemnle, 
lim  ikke  Verden  ganer  efter  min  Agi; 
Ingen  Bckysmiog  »kal  kunne  mig  fcdie , 

Intet  skal  gjdre  mit  lljcrtc  fornagl; 
Norrifi  skal  dfle , 

Ly  s lighed  s Frd 

Blomstre*  paa  Himle- Lyksaligheds  O. 
7.  Ange*l  skal  avle  en  varende  Ulirde, 
kb  ide  akal  vinde  ain  Tot  udaf  Teen, 
Armod  skal  pryden  i rigeste  Klæde  , 
Svaghed  skal  reinw  paa  sunde*  tc  Bcenj 
Avind  skol  fctanc 
Fængslet  i Vraaj 

Rimten  kan  ene  alt  Helte  formane. 


i 


#.  Lad  da  min  Lud  og  min  Lykke  kun  falde,  Tidernes  Bom 

Ib  or  Lin  min  Lud  ug  min  Herre  lian  til;  Bliver  dug  tom. 

Lad  ikkun  Avind  uddse  ain  balde.  Himlen  skal  gjftre  Allinge*!  * herom. 

Lad  kun  ug  Verden  fulddrivc  lit  Spil  I 


')  — dm  UrSmlr  P.nluu'di.i.r,  f.  i Slnagtrap  H'.3I , d.  tom  Rir.k<i,  i Vytn  1,113.  Ortju.ta,rndr 
AaNiL'Lye  XJiaNgc-('horf\  t.  Purt«  IGftl.  *)  livegc  j:  Tik  3)  stiadoate  sliml«  ( *-kurpcitrj.  4) 
Altmgust  a:  Alting,  ' r t j 


Sang  finde*  tilligemed  Melodien  i lia*" 
forne  r.  frUnne , blive  ffunnet  (trasket). 
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Ipaf==t^-fri 


Ir  ■ tr  i 


Duur  af  Guld  Og 


In  - gc  DrCd  uf 


Ad  . dre. 


Iliivrr  jeg  for  jfg  bar  Lrrt, 

•om  Mt  Ondt  nma  liilr! 
ver  jeg  for  jeg  liar  rri*t 
erden  Din  *aa  tlile! 

San  langt  som  Himlen  c r fra  Jord, 

San  langt  er  du  fra  dine  Ord, 

Som  du  med  mig  bar  talet.') 

*)  Kt  Brudstykke  *f  ra  pn>  Laudet  roe**«  alroia- 
delle,  »ru  »r  Indhold  ubetydelig  Vise,  der  .c_ 
fi  oder  : “Jc*  Mer  et  t.JI  i (Mer Und." 
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•)  - fn  ru  Turd  i SvndWff  S«»4, 


litor  den  li«r  tcrrl  Irnj«  for  miUbkrc  oirrc  fnd  100  .Ur  »Mt«. 
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Andantino.  Vidrik  VerlnndssBn*  Hump  ined  Landboen  IHse. 


II.  KiNig  Diderik  »tander  paa  Borgen, 

Og  »ccr  hun  ud  ***  vidt*: 

“Gnd  give,  jeg  vidide  den  llelled  »aa  nticrk, 
Mig  turde  i Maiken  bide!” 

3.  Del  »varede  Meater  llildebrand, 

For  lian  havlf  vieret  ma  vide ; 

“ Der  ligger  en  Kæmpe  fwa  Iltning*  Bjerg , 
Tør  du  lianurm  vække  og  bidet'1 

4.  "“Hlir  du  Menter  llildebrand , 

Du  e»t  en  Kæmpe  »aa  »lærk  ; 

Itu  akalt  ride  fremmrtd  i skoven  *.  Dag 
Og  lure  vort  Skjoldmucrke."0 
&.  Deri  i l avared  Menter  llildrbrand  , 

II an  vnr  en  Kampe  »a*  »naj 
“llcrrr.  jeg  farer  ei  jert  skjoldmærke  i Dag, 
Thi  mig  »ammer  ikke  den  Priin.** 

0.  Det  »varede  Vidrik  Vcrlandua«* , 

Han  talte  uf  fuld  god  Hat 
“Jeg  vil  være  den  Filrate  i llubcn  i Dag, 
Igji-nncni  du  fiirting*  Mave/' 


7.  De  vare  vel  tre  Hundred  Kæmper , 

Der  droge  til  tiirling*  Land  , 

De  leilte  efter  Langbcen  lti*»e, 

De  hanorm  pao  hk  nven  fandt. 

B,  Det  »varede  Vidrik  VeHandaailm 

“Vi  vil  prdve  rt  underligt  Spil! 

I lado  mig  ride  i Skoven  filrat, 

Om  1 I ru«  mig  dertil.'* 

0.  Det  var  Vidrik  Vcrland»sOn, 

Haa  tider  i hknvcn  frntu  , 

Der  fandi  lian  »aa  liden  eu  Sti, 

Son*  neder  til  lfi»en  randt. 

Hk  Det  var  Vidrik  VerUadsatio  , 

lian  kom  paa  Bil  ting*  Ilede* 

Der  fandt  lian  Langbeen  Bi»e, 

Han  laa  bande  »ort  og  led. 

11.  Del  var  Vidrik  Verlnndaailn , 

Hnn  MDdte  paa  Itiern  med  Skaft  : 
*Du  v nagae  »p , Langbeen  JlUe, 

Mig  tykkee,  du  eover  vel  Kart!” 


12.  “~IIer  haver  Jeg  ligget  i mange  Aar, 

Oz  kvilien  pna  vilden«  Ilede; 

Der  kom  aldrig  den  Kæmpe  frem, 

Drr  turde  mig  vække  og  bide.“,, 

13.  “Iler  holder  jrg.  Vidrik  Verla ndeaOn, 

Med  Sværd  Mt  godt  ved  Side; 

Jeg  rknl  dig  nf  SOvnen  vække, 

Saa  aaare  da  aknit  da  »vide.'1 
II.  Det  Var  Langbeen  Hine, 

Han  vinked  op  med  alt  flir: 
“Hvislen  kommer  o*  denne  Svend, 

Der  »nn danne  Ord  lader  In  de?" 

15.  ““Verfaitd  hedder  hnn  Fader  min. 

Km  Smed  var  haa  »an  »kjfln; 
Hodt/d  hedt  o min  Moder, 

Kn  Kon  ged  ni  ter  væn. 

10.  Skrt’ppiuif  hedder  mit  fuld  gode  Skjold  , 
Der  er  udi  mangen  Piil  skudt; 
Dtauk  »an  kulde*  min  »totte  lljelm* 
Som  mangt  ci  Sværd  haver  brudt. 


*9 


17.  NWamia,  lirllir  aln  rdle  Ilral, 

Cr  fW(  paa  vilJca«  Mod*). 

Himriaf  Latilcr  man  mit  h i r r d , 
tr  kvrJrl  i Kamp-blud. 

I** 1.  S*flt  hf ddtr  jr«  Vidrik  VrrlanJasdn , 
t'di  Jer«  ««■  rr  jeg  klxd I f 
hUåfr  da  Ulf  op  ftl  diap  laujrr  Brrn  , 
Jr{  gitr  dif  viiaelig  vrtd. 

W.  Hor  du  Lunfhrra  Miar, 

Jfj  ril  iklr  for  dif  Ivv r : 
lupr«  holdfr  hf r od n< for  skovta  , 

Hu  okill  hooofm  Skallr«  fif  o."  *’ 

2d.  Drt  far  Litcbrru  Itiar, 

llainrm  Ijaftr  all  længer  al  uuvoi 
•Bid-  fra  tfif,  do  unfr  Hf  II! 


Om  dif  lytdw  lurnerr  at  Irre. 
ti.  hl  Ætiir;  fpraas  «fd  brs-r  !>«• 

Midi  op  |ll  Hirtnr  Mide  ( 

Nadtr  di  finer  h«»»  Hibbrr«  ’Jf  > 

Of  »i«  dr  bfrywltr  ot  alridr. 
a.  Hil  Vidril  lof  Mimriu«  i hamle  llrader, 
Til  Uortrrn  Hi»r  lun  »endt*  i 
Nu  htf  u«  dybt  »di  lun  Hf.’ 41  i 
Al  Oddtn  i Tarmene  vendtr. 

» Hl  liiafkeen  Bi»*  Hk  dt< 

Hu  flifned  (Br*t  red  nf  • ' 

Su  fiffe  li”  ^VVdtlT.r 

linde  bi«  t»<e  fud  "en  M 

■)  Sol  » : Sttttcri- 


aa. 


20. 


al.  “Jr«  Moser  di«,  Hine!  akal  »aa  ama«, 
Som  LOv  det  bl«»rr  blondt  SlOv  , 
Uden  du  virre  mi«  dit  l.isfendrf* , 

Sum  du  Maver  i denne  skov.” 

“-Du  lade  det,  Vidrik  Verlaadaadn  ! 

Itu  hu«  mi«  ikke  tildadr; 

Jr«  »kal  vl»«  di«  til  det  llu«*. 

Er  takt  med  ti  uld  biin  rode.'”' 
Vidrik  red  i>«  lliura  krab 

Sna  ridt  ind  ad  dr  Skave, 

Ile  fuade  dr«  Huus  med  rade  Guld  takt, 
|lr<  akinnrd  »om  bnrndradr  Luc. 
»Iler  rr  inde  mrert  roere  Guld, 

End  femte«  Ku»«er  f.irmnaef 
liar  du  Vidrik  Vei  ln«d»«On , 

llu  »kult  lier  ft.r«t  iudfaae  t" 

|>et  avared  Vidrik  Viriindudn , 

Finn  kjcndle  en*  vel  lian«  Sned : 

“Du  »kalt  arir  lier  (Strut  Indgaac, 

TMi  det  er  Kirinpramd.” 

Det  rar  l.*n«beca  Kis*, 

lian  i nd  >•(  Mwn  »aaej 
Me4  fur  Vidrik  Verla«ida»«n , 

|f nu  hu«  Mam  Hurrdct  ft«. 

Saa  tuf  Maa  den  dtide  Krnp 
O«  rcielr  den  til  en  Erg, 

Saa  red  lian  lilba«*  . „ 

Sagde  nf  den  underlig  L*S- 


31. 

32. 

33. 
31. 
35. 


30. 


29 


-llu  vend  dig,  Kunain«  liiderik. 
Itu  vend  di«  uaart  med  mig! 


Alt  det  Guld,  unm  Hiuea  havde, 
llet  vil  jeg  viur  di«  '* 
lirt  var  Konnin«  Diderik«  Mrad, 

|)rt  de  nonne  Hi»rn  aee , 

Saa  lude  de  mi  Skoven  Maae; 

Man  maatte  vel  id  drnn<a  let. 

Det  tir  Vidrik  VcrUftdunAn  , 
lins  fcjorde  drrnf  »ler  Speer 
“llvor  »kulde  I hannen  levende  bide, 

I tdr  ham  ikke  diider  nceT' 

Saa  liife  de  Kraprin  r*de  ti  uld, 

De  bj  Iled  det  der  paa*ta*d  j 
Vidrik  hflrie  den  bedste  Part  til, 
llas  liverred  det  ned  sin  Haml. 

Ikke  var  lian  nem  ran  mrgrt  on  Bytte, 

Den  Seir  Ua  hannen*  « Sinde, 

At  det  kunde  apiirgeo  (il  Dannemark, 
kangkern  Itisr  lian  n»n  overvind*. 

San  glade  Jr  rede  til  Øerit  »gjrn , 

Koag  Diderik  glardtea  allerneeat  i 
Tog  ban  ril  aig  Vidrik  Vcrlandanila. 

Maatte  følge  lian  allemn-at. 

Der  »tander  cn  Borg,  hedder  Øern , og  drr 
buer  i Honning  D»drih. 
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Tutti. 


l)co  Kof  eiif  kUpp*4  vr«|  hvii)t*n  Kiit«l 

l)pn  .Vmlrn  ifctg  i Orcs 

“Du  nl.it  op,  flivreo  l'sgefsveiM) ! 

Om  du  lil  Damlmi  rute. 

3. 

Vaagn  op  du,  favren  Ungersvend! 

Om  du  i'd  Daiidsrn  riite ; 

Mine  Jomfruer  skulle  fnr  dig  qviede 
Del  feireate  dig  lyslet  al  hOre." 


Den  l'nc  hrvryniMe  ru  Vi«.'  .-,1  qvn*de 
San  faurt  ener  all«  (tvinder; 
Striden  Strinn  dm  ».tilt »s  derved, 

Soiu  fOrrc  var  van  at  ritido. 

5. 

Striden  Strllra  den  stilles  derved, 
Som  filrre  vor  van  al  rinde; 
Alle  smaa  Fiske  i V luden  svam. 

De  legtc  lued  deres  Finne. 


Alle  dr  I i. Kr,  i Floden  V.1T  , 

Do  Imlr  liv  , I deres  Hair, 
Atle  Muan  l- ugle,  i Skoven  var. 
Begyndte  at  qviddre  i Dale. 


7. 

*'H5r  du,  favren  Ungersvend! 

Og  vil  du  hos  os  blive. 

Da  ville  vi  kj  en  i le  dig  ramme  Knoer, 

Det.,1  at  la«  og  skrive.  y GoOgle 


Allegretto. 


ja  23  b). 

KlverhOJ. 


Tutti. 


I -j  ti ; £ff  j 

« iuis  fa  • le.  Si  - den  j**e  lien  - dr  tørst  saae. 

~ j } 5 ; i>  , 

1 1 ÉÉÉ  *'  II 


i i li  H "V  k 1 i 


zhumm 


s - 


Jit  skal  lire  dig  FijSrnni  af  liindr 
0»  Ohm  «|>  fil  Ecg, 
llrasu,  »mn  Rggrr  paa  det  rtii>;:cl  **u 
Hal  finne  af  Land  for  dig.  j 


Dc  dand-wd  u<l.  dr  dandsrd  ind. 
Alt  i den  Elrerlirrd; 

Alt  »ad  fuvreii  Ungersvend 

Og  »tolted  sig  paa  sit  Sva-rd. 


10. 


12. 


••Ilfir  lin,  favn-n  Ungersvend t 
Vil  du  ikke  nird  os  |a|r 
Da  skal  Sva-rd  og  trannen  Kni 
La-ggr  dit  Hjerte  i Dvale  " 


. . ' t i „u.  Thi  raailrr  iee  hver  dannis  Srend, 

Havde  Gud  ikke  Ri»rt  7"  '-^  e^fd’  Son.  nivtt  i Skov,. 

At  Hanen  Imvde  »bgfl ! «“  ,hn  rlllr  jUe  til  ElverhJii 

Vist  *ar  je«  blevet  i Elvertioi 
Alt  bos  de  Elverqviuder. 


p lim  "»p  — 

Og  hrgge  sig  der  al  sove. 
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Allegro  moderato. 

i i 


M 24. 

De  tre  Skalke. 


1.  Der  sin . ile  tre  Skalke  og 


mi  i 

* ■*-  i ',  1 i i 1 i 
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| r > ’1  ’ l I \ I * 1 

Møl  ie  • te#*.  Dat  . ler  gaae.  Stollen  A . .le  . Iml«,  ll,ml*in.wU  Hum,  Krueran  - m • dm. 
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* 
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^ ” ' I ’ ' , 

Tungla  • ti.  tung. lu  ■ ti,  lu  - stu-di  • lei,  Kre  - ato  m«  - ni  For  Sourre-vitr  - re  - vip.  For  Ce-rc  • in  o - ni. 


* 


rtfeiSÉSÉÉ 


De  To  tog  »len  Trrille  og  stopped'  i en  Sirk, 
Saa  bare  de  ham  nver  MGIlcrens  llalv. 

3. 

“Og  hor  du  Midler,  aan  fager  og  fiin. 

Du  mule  Hveden  og  Uugco  min’." 


““I  stelle  den  Sæk  ved  min  Dattera  Seng, 
Der  kommer  slet  intien  Kutter  frem."" 
5. 

Og  da  det  blev  miirkt  i hver  et»  Vraa , 

Saa  kom  han  frem,  som  i Sukke«  laa. 
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LDiin^a  a>n  hoiLsDidujhb* 

»w  i. 

Cm  mc/o.  Asbjorn  Snare«  Frieri  (Il  Kongens  Datter. 

Sot*-  . k I'  P>  pv  i TllMl.  *V«/o.  > p,  -Tt  ... 

ffi  /4J1 ^ * , i m 

I.  I)»n . ko« . nlogr  og  thrr  Aa  . bjSrn  Snu  - re—  Skoven  stener  her-lii;  og  grim  — De  itrik  - ke  Vi . nen  .len  Ua  1,  ff. 

ID.  drik  . le  Mængde  drik  - le  V»n;  - ♦♦♦  ♦?*  ?!).  .„aUecJnume.gr?  ” M?0K|Xd£ 


PllJi  I JlfcJ;  0 


tf — f— M— r — V-^-A'-L-  W+l  “H*r.l» 

’^ryr  — j — > v > — ~ — * 

Som  mer  og  den  Eng  ni«  ul  kunne  si  ni  . nten.  *•' 

4*r*  i t ±^m  * 

t t-  H “Liden  Kir»li*o  er  nnc,  kun  kan  »ri  fare; 
, — ø ø # ( * Ij  I fis*  mif  lirmir  Hird  Hader  og  Ære.’' 

r V ^ | llerr  A*l>j  nr  a ri  Aer  til  II  i Ur, 


— ' I M-'X—Ø- 


■-  ‘\ : i i -1 


3.  in.  w 

ll.aer  Knnoinr!  hvad  jr*  siger  Jer:  -*ll*r  liiten  K'.ralen ! -lit  Mo.mrn  tr»  digt 
uii(  Kirsten , Urn  IMIcr  h/ner!'*  liu«  er  die  erndt  ril  sku.  irn  mie"”' 
I.  II. 

Kirsti-«  li im  rr  kan  .Urene  li,  l.idra  Kirtleo  hun  ganger  I luinkaainirr 
ufUirdnr  hun  hverken  knn  »kjrre  tg. 

eller  nye.""  s 11*  »knr  hun  SAuiuirn  nllrrter  sil  sind’ 
It 

lerej  Hun  .alle  sig  Pi,  SOmmrslol. 

Hun  etnulr  i in  Ild  den  klare  M»l. 

la. 

Hun  virile  i hans  Mide-Mini 
Silke  »5  Sindal  ni  kjdbe.  h'isken,  sum  skrider  i »triden  MrSn 

*•  , II, 

lian  kjiiher  Silke  og  Sindal  rad , Ilan  syede  »rer  lian.  Ilarde 

llrl  arnder  hall  All  lil  de«  M*.  Femte«  Riddere  n>rd  draget  Sserd 

**•  I*. 

Hel  fdrsle  liden  Kirsten  hnnSiimmrn  Ok,  nun  syede  i hans  .Knn«  en  K 
Sirat  ind  lil  sin  KoMnrmudcr  hu«  gik.  Fenne*  Junlruer  i en  Hånd 


0. 


10. 


*-Kjn-r  Fostermoder!  I kirede  ni;  Hud ; Itun  syede  i hånt  Rrval 
Summen  hun  hiet  mig  trndl  ndi  Hnar.''  Ilr»r  Ridderen  dumfr«^'  j 

21. 


|«1.  •"*  M 

11.1  rumle  llerr  Ashjiini  SSinine«  sanr : ®“Hvnd  Andel  ukulde  honharclilS-Un,  “-11«  kede  Ridderen  ..1 
! e?”t  h"7.ig:r  dr  K.ngee  K.d  mi*  arl.er  « kjl.P-  Aldrig  .knl  ha.  få, 


®»er  I,, 


i Tal,  ft,., 

*1.  '• 


Kr^tr  ...ene  Chris,  ai*.r 

hr, irurlr  Jm|£m  r*r»  S.rnd:  **•'♦  r'  k"  *"  *4"  **"  •+"  A h r *1 

•*,  o«.  w*--  "*  * f“c  -•  t^r-ized  by  Goo<  fle 


"“Jq!  »il  laane  dig  af  mine  Kjiemper 
Og  hclnt  udaf  de  bedste, 

Vidrik  og  sla-rke  Diderik, 

De  kunne  vel  Kjaemper  friste” " 1 >. 

Se 

Kongen  ganger  paa  Gulvet  frem 
Med  Snlvkar  i lividrn  Hænde: 
“Hvilkes  af  mine  gnde  Hofmand 

Vil  folge  af  Laud  urin  FrawlrT 


Alle  da  skjflde  de  Hætte  for  Mund, 

Og  Ingen  turde  Kongen  svare 
Foruden  Vidrik  Vetlumlsdn, 

Han  gjorde  deraf  en  Fare*). 

5. 

Det  var  Vidrik  VerlandxCn . 

lian  gjorde  deraf  en  Gammen: 
“Det  var,  som  vi  drukke  Mj5d  af  Skaalc, 
Kuu  I«  vi  ellers  komme  aammen.” 


Diderik  blev  saa  fyrig  i Sind, 
lian  ivrede*  red  det  Ord; 

Han  hug  llovedcl  fra  Kjn-tupcr  lo. 

Kasted  detu  for  Kongens  Fod. 

7, 

Det  var  Vidrik  Vcrlandsfm, 

lian  taukte  paa  Harder  og  Ære: 

“Skikke  vi  frem  vort  Sendebud , 

Vi  komme  ustjauloe  dere!  ’1)  jQQgfg 


3 


ft.  Det  f*r  tiagon  Hammef  (2 ran, 

O u han  Ifiber  naten  af  Dy; 

Hvrrt  det  .Meoneake  h.iiir>em  aaae. 

De  trldte  liaade  Lod4)  og  Lyd. 

9.  Hannem  *ltinte  Perle  paa  Bryat 

Haa  hver  Mand  uudred  derved; 

Ingen  Figl  ander  Solen  var  ma  »nar. 
Der  haru  kunde  (tilge  til  Bed 4). 

10.  lad  kom  ungen  Hammer  hin  graa. 

Og  stede«  han  for  Bord; 

Haa  var  snild  f Tunge, 

Han  fuicH  »hi  t cl  sine  Ord. 


19.  De!  fnrlrfld  harmem  Hammer  Gra*,  30.  De!  var  Kongen  »f  (tratten*  Vendel 
Han  vrede*  ved  de!  Ord;  Han  tog  sin  Hent  med  Spore,  ' 

Saa  »log  han  den  Hjmnipe,  Han  red  t(|  Vidrik  Veilandsfln 

IJ  lin  r^lrll  ilae  .Irijl  fal  li.eil  ti..—  . ti. ft  ■ o . . . 


Han  faldt  der  diid  til  Jord.  Han  »ilde  bam  fa  lde  til  Jord 

20.  Del  melder  Kungrn  af  Bralleiw  Veodel,  31.  Del  » ar  Koniren  ar  Brallena  \ ende! 

Han  blev  »aa  vred  i Mod  : Og  han  hug  i »aa  fa  at;  ’ 


“Hrl  »bigst  du  min  Kjseiestc  Kjirmpe 
Tildode  for  min  Fod?” 


_ Ikke  kunde  Vidrik  audet  glitre 

Urr  ham  kunde  fiilge  til  Bed*).  Tildode  for  min  Fodf’’  End  leGrle  for  han*  Kast. 

I«,  lud  kom  unsru  Hanuuer  hin  graa,  21.  Dertil  »»ared  Hammer  hin  graa:  32.  "Nu  haver  »eg  »tandet  dig  atten  Ifue 

Og  siedes  han  for  Bord;  “Jeg  dSlger  det  ikke  for  dig,  Vel  flere  og  ikke  fterre ; 

Hto  rar  snild  I Tunge, . Endnu  kunde  jeg  det  aldrig  lide.  Du  »tal  mig  er!  for  alle  dem, 

li  aia  UJ  O o*1  ®r<*'  Al  Nogen  »potter  Vidrilr  eller  mig.’'  Alt  for  din  kongelig  Ære." 

II.  Hrl  talar  I.  Konge  »f  Bratten*  Vendei,  22.  Bor!  liili  ungen  Hammer  Graa,  33.  "“Haver  du  ataarl  mig  atten  Hug 

l »i  ,f  'n|lrf  jeg  ikke  nievne;  Han  »tedr»  for  Vidrik  hin  Fromme:  Hvad  de  ere  flere  eller  færre,  " 

Mo^en  kommer  I If  van  Jern.  “I bvmsseEdersSpyd,  1 »kjærpeEdersSritTd,  Jeg  »taaer  dig  ligr»aa  mange  igien 

„ ^ , r*  'A  han  hierne."  I Morgen  vil  Kongen  komme. ’’  Og  bliver  ikke  Konge  dem  erre!"  " 

Langt  heller  imatle  ban  hjemme  »irre  23.  De  rede  alle  den  miirke  Nat  34.  Saa  tog  han  en  Silkebånd, 

Og  »ogte  drt  Fir  under  Lide.*)  All  mer  den  »orle  Hede,  Bandt  om  sin  Hjelm  »aa  rod: 

lad  hvii  tur  sende  mig  »aadant  Bud  Der  skinte  Lys.  »om  det  var  Dag,  ‘ Del  »piirge  ikke  min  IVsleniti, 

It  n i * “'S  ■*  "trille.  All  ud  af  Vaaben  derea.  En  Smed  hugger  mig  tildoder 

• Iteire  rar  hannem  hjemme  al  ture,  24.  De  redo  frem  for  Birling,  33.  Vidrik  taler  til  Minimering: 

Oj  kiyh«  under  Torne  »aa  »tinde;  De  red  gjennent  Uirlings  By,  "ftlimring!  mon  noget  da  duef 

tl«n  fader  »lul  mig  ti  Hug  uden  eet  Der  »loge  de  deres  Fnik  I llJng,  Del  var  ikke  i femten  Aar, 

li  *ta*,r  nlJ!l  halv  mindre.""  Gjorde  Vidrik  lillluvedsntand  |o.mv.  Jeg  bug  af  vredere  flu.** 


32.  "Nu  haver  jeg  »landet  dig  atten  Hug, 
'el  flere  og  ikke  færre; 


34.  Saa  (og  lian  co  Silketraud, 

Baadt  om  sin  Hjelm  »aa  riid: 

‘ Del  »piirge  ikke  min  Fa-sfenifi, 

En  Smed  hugger  mig  tildoder 

35.  Vidrik  taler  til  Minimering: 

“Mimriag!  mon  noget  da  duef 
Det  var  ikke  i femten  Aar, 

Jeg  hug  af  vredere  llu.” 


'‘T*’*  Torne  »aa  »tinde;  De  red  gjennem  Uirlings  By,  "ftlimring!  mon  noget  du  duet 

tlav  fader  »lul  mig  ri  Hug  uden  eet  Der  »loge  de  derea  Knlk  | llJng,  Del  var  ikke  I femten  Aar, 

A*n  »Gær  mig  »elv  halv  mindre.""  Gjorde  Vidrik  til  Hoved -.mund  jtaanv.  Jeg  hug  af  vredere  lin.” 

! Huf  I.  Knage  tf  Brillens  Vendel,  25.  P*a  Birling«  Hede  »log  dr  drre»  Fane,  311.  Saa  tant  holdt  ban  om  g\ Idne  Haandfang, 
I kalde  Tand  for  Tunge;  En  LOve  »aa«  luan  deri  flwe;  At  Blod  sprang  nf  Neglerod; 

Of  di  toier  den  unge  Kakkr  7)  Der  var  »aa  mangen  uskyldig  ftl.md , Han  hug  paa  Kongens  forgylJle  Hjelm 

Med  klinte  Tander  i Munde."  Som  der  munde  miste  sit  Liv.  At  Oddeti  i Sadelen  »tod  * 

15.  ““Prr  er  inpm  Kjumper  i Verden  til,  26.  Dehuggedmed  Sværd,  destjildciurd  Bue,  37.  Det  var  Vidrik  Verlandaon , 


Urr  for  jeg  radde*  tor, 
r«r*Jm  Vidrik  VerlandsSa, 
Og  hin  er  ikke  der.”" 


Hver  »om  han  mest  kunde  volde, 
Ud  M-i  gik  den  rude  Sved, 

Og  Ilden  af  dere«  Skjolde. 


Han  holder  under  griinnen  Lide: 
Kr  her  nogen  al'  Kongeo*  Kj.eroprr, 
Som  lyster  her  mere  at  stride  f 


16.  Dertil  »tared  del  Sendebud,  27.  Det  var  Kongen  af  Unittens  Vendel,  3«.  Nu  ligger  Kongen  af  Ilralfrn«  \ rodel 

Drt  Ord  gjord«  Knagen  »lor  Vaande : Gjeanem  gyldne  Hjelm  han  uaae:  Og  hannem  rinder  Hiod  hin  rCde  ’ 

•Dr!  er  Vidrik  Vtrlsadsflu,  “Hvem  er  fremmer*!  t Hoben  i Dsg,  Saa  gl»d  rar  uagen  Ulf  van  Jern 

Som  Slridea  skal  forestande.”  MM  Folk  »au  ilde  mon  gase?’  Han  harroed’  »in  Faders  l)5d 

17.  Dd  ai ared  Kon»en  af  Ilraltens  Vendel,  28.  Del  »»»red  een  af  Kongens  Kj amper,  39.  Del  v*r  ungen  Hanuuer  Gu« 

Han  »rared  sod  en  Mand:  Thi  ban  vel  Vidrik  kjendle:  Han  Minker  op  med  »Ine’ftim.. 


Hid  »varrd  »om  en  Mand : 

"Jeg  siiiler  i Margen  i HCfdiogs-Storm.  “Del  er  ft  .drik  \erlandsfln 

Ora  Hesten  mig  brre  kan.  ” H»»  rorer  ftlimring  i Hænde. 

M 4f  Kongens  Kjæmper.  29.  ™ 

^™l.ghan«praa:  “Jeg  strider  ild«  ro«d  Sti  Skjold, 

“Vidrik  er  r»  Kulbrænder*  -S  "•  j)ff  »kinoer  i Hammer  og  Tange.’ 

Vi  |3  bannem  »el  b «“**•  s klager  den  Svend,  som  fangen  ligger 

Saa  kUger  den  8»«d.  »om  fang'«  l'rø"  * B paa  Heden. 


Man  liliuker  op  med  »ine  Gine; 
De  ligge  nu  alle  ng  fj»  qiaf 

in  s Mu“*  !.  mr-,e  »Sine  » 

Takke,!  ban  \ idrik  Ve,l,ri,,K-  "'’ 
Hans  Faders  Dfid  han  g 
kUger  *n  Svend ! ,£ 


''Ager 


) frisir  i : »eJre.  *)  *>"  * 

iriib'd  ’)  K.Ur  a; 


„ jirssu  i - ■> “ *> - **  cs®kz 


Andantino. 

Solo. 


Svend  Tonved. 


± Z$-X-— ^7:7 1^- .v“™1 


. ve<!  tiii'der 


bar  . |ten 


9.  Ind  kom  hans  Moder  Adello,  ( 

Hun  maatte  vel  være  Dronning  filn! 

"Do  skal  dig,  Svend  Vonved!  udride, 
Med  andre  Kjæmper  at  »»ride.” 

3.  Svend  Vonved  binder  Sværd  ved  Side, 
Hnnnem  lyster  med  Ki*nn»er  at  stride. 
“>aar  ana  jeg  lade  ulande  ViinT 
Naar  man  Jeg  vente  Komme  dinT" 

4.  “"Naar  Steen  taga  til  at  Byde , 

Og  Ravne  at  vorde  hvide, 

Da  raaa  1 vente  Svend  Vonved  hjem,  — 
Alle  mine  Dage  kommer  jeg  ei  igjen."’" 

' “ I Dag. 


5.  ‘'Da  »hal  jeg  dig  galdre 

Aldrig  akal  nogen  Mand  dig  skad' : 
Seler  udi  din  huie  Heat  I 
Seier  I dig  aelv  allrrmeall 
•)  Farda  »:  Fnt,  Adfard. 


I,  Seir  I din  Haand  og  Seir  l din  Fod! 

Og  Seler  i alle  dine  Ledcmod! 

Signe  dig  Gud,  Sante  Drotten  dyre. 
Han  akal  dig  bnade  vogte  ng  atyre! 

7.  Han  skal  dig  vogte  og  lirvare, 

Saa  vist  skal  du  ilde  ei  fare. 
tler  haver  du  det  haarde  Sværd, 

Der  lid  ikknn  paa  i II  er  erfar  rd.’’ 

Svend  Vonved  bandt  Sværd  ved  Side, 
Hanorm  lysted  med  Kjæmper  at  stride, 
Saa  snare  nnderlig  var  hana  Fordc,*) 
logen  Mand  hannent  mode  tnrde. 
lians  Hjelm  den  var  blinkend, 
lians  Spore  den  var  klingeod, 
llaos  Hest  den  var  apringend. 

Selv  var  den  Herre  saa  sviugrnd! 


8. 


». 


Han  red  i Dage,  han  red  i tre. 

Ingen  Dy  saa  kunde  ban  see. 

‘ F.i.V  , sagde  den  unge  Mand, 

“Er  her  ingen  By  i dette  Landf" 

II.  Han  red  sig  ad  Veten  fram. 

Da  moder  hannem  Herr  Thale  Vang, 
llerr  Thule  med  sine  Silnner  tolv; 

I)c  vare  alle  Riddere  hold'. 

Svend  Vonved  rykte  Sværd  fra  Side, 

Da  lysted  han  nied  Kjæmper  at  stride. 
Ffirst  da  vng  han  Herr  Thule  selv , 

Og  viden  alle  hans  Siinner  tolv. 

Svend  Vonved  lunder  Sværd  ved  Side, 
Haniiem  lyster  da  videre  at  ride. 

Og  han  red  frem  ad  Bjerge  og  Dale, 
Ingen  Mand  hati  kunde  komme  til  Tale. 


12. 


13. 


7 


(M  molo 

Soln. 


Jtf  3'-). 

Svend  Vonved. 
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Ilan  sfiiacr  (>uM.har  . pon 

A.J ly  I N 
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*■  ^ rtd  tfca“  frM»  for  <!<■  »fore  Hille , 

I * »ane  ban,  bror  Hyrden  Kn-el  mon  drive. 
0-  god«  Hyrde!  med  dine  Fanr; 

* *ue  mig  negle  visse  Svar! 


11  Hrjij 


»g''  

« Inndrre  rnd  el  Hjul? 

rn.  J.  J 'l  L.  i . 


MS  i’ro'  <•»  d"kk«  den  liedsle  Juul? 


10. 


«•»  n*er  Selen  ben  til  S»de? 

It  SLl’^  u1*  F*M«» 

Md  “P^'lder  »Ile  Dale? 

* hiad  Hader  Mel  I Knngeaale? 

II  "l''1'1!*"  hlt'"e  mi1  r"  Trane? 
i-  " J»Uet#  end  en  Svane? 

Jj'  ^T  paa  sin  Bag? 

Hi  i ***w  under  »in  Kag’? 

»•ad  er  »ortere  end  el  Slaa?-) 

« »<*•? 

’ »:  »lu«!«,. 


18.  Hvor  er  vel  Broen  bredest? 

Og  hvem  er  Meunesken  ledesi? 

Og  hvor  da  Tinde«  den  buieste  Vei? 

Og  hveden  kummer  den  kuldesle  Drik?” 
“"Solen  er  Irinderc  end  el  Hjul; 

1 Himlen  holdes  den  f.iuresle  Juni« 

Fur  Veslen  gaser  Solen  (il  Siede; 

For  Oslen  hvile«  den  diide  Mands  Ffiilder. 
Sneen  fylder  »Ile  Dale;  24. 

Og  Manden  klieder  friresl  i Knngesale: 
Torden  raaber  liniere  end  en  Trane; 

Og  Englene  er  hvidere  end  en  Svane. 

Viben  iiterer  Skjirgget  I sin  Nakk’; 

Trolden  har  Nieseri  under  siil  Ilag'; 

Sv  nden  er  sorlere  end  el  Slaa . 

Og  Sindet  er  raskere  end  en  Uaa. 


20. 


21 


22.  Isrn  den  er  Broen  bredest; 

Og  Padden  den  er  Menueakro  ledeal; 
Til  Paradi«  gaaer  den  hiiirsle  Vel; 
Forneden  driver  den  koldeste  Drik.'*” 

23.  “Nu  haver  da  randt  mig  vise  Svar, 
All  del  , som  jeg  gav  dig  fore, 

Og  ou  Iroer  jeg  dig  allerbedst. 

At  du  vil  vise  mig  Kjirmper  flest” 
“••Jeg  viser  dig  til  Sønderborg. 

Der  drikke  de  Kjirniper  iMjiirl  uden  Sorg, 
Der  tinder  du  Kiddere  eg  Kjirmper  flere, 
Som  aig  liSr  fuld  vel  v*rg*.'*" 

25.  lian  tog  en  Guldring  af  sin  llaand. 

Han  veied  vel  femten  llisnicr|iund; 

Den  gav  han  den  gamle  Hyrde, 

Al  han  harinem  Kj.vnipcr  vise  turde. 

20.  Svend 
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36.  Svend  Vonved  red  fur  hfiien  Tind. 

Han  bad  de  Virilere  lade  Hig  ind; 

Ingen  af  dem  ud  »il  ham  ginge, 

Saa  monne  ban  over  Muren  springe. 

27.  Saa  bandt  Imn  »in  Hent  med  Tove,*) 
Og  gik  derind  i Borgestue; 

Han  Hatte  Hig  selv  der  Jivrrsl  t'd  Bord, 
Og  talede  ikke  et  eneste  Ord. 

28.  Han  druk,  hin  aad  »g  fik  sig  Mad, 

Og  ikke  spurgte  han  Kongen  ad. 
“Aldrig  var  jeg  udi  den  Fvrd, 

liv  or  saa  forbandede  Tunser  var.*1 
20.  Kong  Yidrik  taler  til  Kiamiper  fem; 
“Binde  1 mig  denne  gulne  Svend! 
Binde  I ikke  den  fremmede  Gjest, 

I tjene  mig  ikke  allerbedst." 


•Kl.  "“Tag  du  Tein  ng  tag  lyve  dertil 
llu  kom  og  selv  udi  det  Spil! 

F.n  L'aseiing  da  bliv  du  dig. 

Uden  saa  er,  du  binder  mig. 

31.  Furner  Konning,  min  kjarr  Fader, 

Og  ntnltrn  Arielin,  min  Moder, 
l>e  mig  det  jo  saa  haardt  forhude. 

Jeg  skulde  mit  Guld  pua  Skalke  forude."  ** 

32.  “Var  F.smer  Kooning  din  Fader 
Og  Fru  Adrlin  din  kj*r  Moder, 

Svend  Yonvrri  est  du,  Kja'iupc  skjon, 
Dertil  min  kja-re  Siisters&n. 

33.  Og  vil  du  hns  mig  virre. 

Dig  times  skal  Huder  og  Ære, 
livor  du  vil  i Landet  fare, 

Mine  ltiddere  skulle  paa  dig  vare. 

- 39. 


•)  Tove  a : Toag  , Rrk. 

Allegretto. 


38.  Saa  gik  han  udi  Ilftirlofl  ind, 

Han  aad,  og  drak  den  klare  Ydn, 

Saa  »log  han  Guldharnen  saa  bruge. 

At  sonder  ginge  alle  (le  Strenge. 

JH  4. 

To  gode  Ting. 

-N — N— N — N — > 


3l.  Mit  Guld  skal  viere  for  dig  uspart, 

Naar  du  vil  gj«rr  din  Hjemferd.” 

Mrn  delte  lysted  hanorm  el  at  hore 
Hjem  til  sin  Mndcr  vilde  han  fare. 

3å.  Si  rud  Yomed  red  ad  Yeicn  fram. 

Han  var  i Huen  saa  meget  gram; 

Han  kom  der  ridende  i Goarrir, 

Der  stude  tolv  Troldi|i  luder  fore. 

36.  De  stude  for  hanneiu  med  Kok  og  Tern, 
De  slnge  ham  nvrr  hans  Skinurbren. 
Svend  Ynnved  kasted  sin  Hest  omkring, 
De  Troldkvinder  slog  han  i en  Hing. 

37.  Han  slog  de  Troidi|vindrr.  som  de  stod. 
De  fingr  af  hannem  saa  liden  Bnd; 
Hans  Moder  mul  den  samme  Lykke, 
Hun  blev  huggen  i femten  Stykker. 

Saa  red  han  sig  op  paa  Laud. 

F irsted  sig  snu  skjou  en  Lilievand; 

Ilendes  Fader  hed  Knug  Sigfrrd, 
llauucm  vug  den  Lindorm  led. 


*-  3. 

Pc  U Ti**  de  rre  )i»  Trc»k»k  «|  , Kfl r var  hver  ea  Tin|  mi  vt*  o*  fml 

Sen  dSMl  VrUn«r,  med  (Stede  ug  Kryd ; Alt  hvad  der  Hev  luvrt,  I, lev  ikke  kuldkast  • 

^**r  4r“  ll“  »Ov«  . d« I tjrkkrllc  er.  Men  n«  er  vue  Verden  >0  klrrra  »aa  »vag  , ’ 

Ug  Itirrea  dig  hjelMr  ih  vor  da  rnd  er.  At  hvad  i «aar  lovtro,  det  kry  des  i t»»g. 

Som  Blomater  i Kage,  der  alaae  i en  Kraadn , Som  Hinden.  r,l».  . 

Savlede«  vi  i vor  Ungdom«  CUad. ; Saa  Hegner  jo  ogaaV Vfn^d"'  ’ 


j*V  V*  *'*  > ■' en«  dn  har  dea, 

l»ia  t Btdom  dea  kommer  jo  aldrig  igjea; 

t •»'•ren  , »om  »vaadl , drn  kommer  ei 
Men  da  maa  dig  »kamme  for  Uv 


au«  dig  ecer. 
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Rræmsen  og  Fluen. 


I- T.g  Bnrm*rn  Sliiv  • ler  op 
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Spo-rer  [>»»,  — 
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jeg  Bf  dier  r«i  Kongraa  Fad  , 
Bidder  du  p4n  llcalcti*  Rag. 


Og  da  Finn  lom  fil  Fluen*.  Canrd, 
lide  Hud  Mar#,  *v«bc  i Mm  ard. 

3.  6. 

Iliir  il  m Hue  ban  de  fimr  «f  liin  , Tog  Bnrmrrn  l'lura  ted  Vingrbeefl 
Vil  du  blive  AlIrrlju'r'Hrn  min  t hende  ned  i HrndrHcra. 

I.  7. 

Hvor  ban  ji'S  M*ve  b Heri j.rr’Hcn  din  ? OpHod  Klam  i I f u han  mod  : 

Du  er  fnniff  og  jr  g er  nig.  %aar  i*l*J  da  vort  Hn  llnji  alaaef 

tf. 

Marie  (Mg,  M»m  falder  2 |p.-r, 

T/ii  da  er  Bnrmm'r  t»g  Fluer  fleaC. 


Andantino. 

=5=*r 


JV?  6. 

Don  l>e«lraarne  Pier. 


te 


-V=* 


=4-n^ 


•V  > - ‘ ; 


-II  Ni  N Nv 


57 


I.  IM  r*r  en  Lur  dag  Af.  len  Jeg  nuil  og  ven .fol  dig 


I hi  lo  • v ni  mig  af  kom 


te!;«- 1 


mr.  Men  kom  «log  ei 


£ 


(il  mig. 


WB 


:!J™  '*['«  l»*>  'il  Kirkm, 
«*«r*  ikkod*.., 

,w" Vd 


i PH  rldr  Guld,  det  Baan d, 

No  IB  da  lur  givet  niig.tl 
I:  |>e(  er  de(  tedal  da  U’er  igiea, 
Del  ril  jeg  aige  dif.  il 


li  Jeg  Ufrie  mif  faa  bragen 
Og  rrard  *aa  bitterlig,: 

Is  Og  hvrr  en  Gang  at  OOrm  gik. 

Jeg  troede  dei  var  dig.  i| 

9. 

; J((  a4od  lif  Mladac  Murfp. 

Ot  klrdrdr  mit  paa: 
iJr*  rildr  hrn  lil  kui.cn  gaae 
Fora I keokue  dig.  Il 

0. 

|:Hror  skal  man  fndr  Rnanr,  m 

Ilvor  intrn  lloarr  prf; 

: II  inr  akal  maa  flad.  Kjrrligked, 

Uvor  farlighed  ri  crfsl  /-»  li 
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26.  Svend  Vonved  red  for  holm  Tind, 

Hnn  bad  de  Vattere  lade  sig  ind; 
logen  af  dem  ud  Hl  ham  Kimse, 

Saa  monne  han  uver  Muren  springe. 

27.  Sna  bandt  hun  ain  Heat  med  Tave/) 
Og  gik  derind  l Borgestue; 

Han  satte  sig  selv  der  iivrrst  IH  Ilord , 
Og  talerle  ikke  et  eneste  Ord. 

28.  Han  drak,  hun  aad  og  fik  sig  Mad, 

Og  ikke  spurgte  han  Kongen  ad. 
“Aldrig  var  jeg  udi  den  Færd , 

Ilvor  »aa  forbandede  Tunger  var." 

29.  Kong  Yidrik  taler  til  Kjæmper  fem: 
“Binde  1 mig  denne  gulne  Svend  1 
Binde  I ikke  den  fremmede  Gje»t, 

I tjene  mig  ikke  allerbedst.'' 


30.  ““Tag  du  fem  og  lag  tyve  dertil. 

Hu  kom  og  selv  udi  del  Spil! 

En  l'saeling  da  bliv  du  dig. 

Uden  »na  er,  du  binder  mig. 

31.  Esmer  konning,  min  kjirr  l'ader. 

Og  stolten  Adetin , min  Moder, 

He  mig  det  jo  saa  hanidl  forbude. 

Jeg  »kulde  mil  Guld  paa  Skalke  forude."  ’’ 

32.  “Var  Esmer  Konning  din  F'ader 
Og  Fru  Atlelin  din  kj*t  Moder, 

Svend  Vonved  est  du,  Kjærnpc  »kjdn. 
Dertil  min  kjære  Siislersuii. 

33.  Og  vil  du  hos  mig  være. 

Dig  times  skal  Hæder  ng  Ære, 

Hvor  du  vil  i Earidet  fare. 

Mine  ltlddere  skulle  paa  dig  vare. 

39.  Saa  red  han 


•)  Tov«  »:  Toag,  Rrt. 
Allegretto. 


i.  ^ 


38.  Saa  gik  han  udi  IlSieloO  ind. 

Han  aad,  og  drak  den  klare  Viin, 

Saa  slog  han  Guldhariven  »aa  længe. 

At  »Guder  giuge  alle  ae  Strenge. 

M 4. 

To  pdc  Ting. 

N—N 


3 i.  Mit  Guld  skal  være  for  dig  tispart, 

Naar  dn  vil  gjiire  din  Hjemfærd." 

Men  dette  lyslod  hannem  ei  at  bure 
Hjem  til  sin  Moder  vilde  han  fare. 

35.  Svend  Vonved  red  ad  Veien  fram. 

Han  var  l Huen  saa  meget  gram; 
lian  kom  der  ridende  i Gaarde, 

Der  slude  tolv  Troldkvinder  fore. 

3li.  De  »tode  Tor  hanorm  med  ltok  ng  Teen, 
De  »Inge  ham  nver  hans  Skinnebecu. 
Svend  Vonved  kasted  »in  llrsl  omkring. 
De  Troldkvinder  slog  han  i en  Itlng. 
37.  Han  slog  de  T roldi|vinder,  »om  de  »tod. 
De  finar  nf  hanneiu  saa  lirlen  lloil : 
Hans  Moder  n&d  den  samme  Lykke, 
Hun  blev  huggen  i femten  Stykker, 
sig  op  paa  l.aud. 

Fæsted  sig  saa  »kjdn  en  l.ilievand; 

Hendes  Fader  hed  Kong  Sigfred, 
llauncm  vog  den  Lindorm  led. 


\p  firoiiPw  m~r  Jijjj  ,ii 

frem -mer  din  Æ - re,  den  bed  - ste  Skat.  Og  al  - drig  du  bil  - ver  i Ver- den  for  . ladt 


I>e  U Tint  dr  ere  Jo  Trosk nk  og  Dyd, 
horn  vistnok  krldimr*  lucd  til« Jr  ug  fryd; 
Snar  dem  do  udriver,  du  lykkelig  re, 
l >f  Herren  dig  hjrlpcr  ihvor  da  rad  rr. 


tsorn  Blomster  i Enge . der  stnar  i es  Kraads , 
»silede«  vi  stnae  i vor  Ungdoms  Glaadtj 


K«r  rar  liver  ea  Tine  saa  vi«  oe  fa»t, 

AU  Insd  der  Mer  lovet , ktrv  ikke  kuldkast  j 
Mro  su  er  vor  Verden  jo  Mrvrn  saa  svag, 
At  kvad  i tiaar  lovles  , det  keydes  i Ung. 


1*0«  vel  psa  din  Ungdom,  imens  da  bar  den, 
l»in  lT rigdom  de«  kommer  jo  aldrig  igjrn  [ 
dbWi  »om  svandt,  den  kommer  ti  aneer, 

Mr«  du  man  dig  skamme  for  Hver,  m dig  seer. 


bom  Rladrse  falme  paa  grdsarsle  l.ind, 
baa  klegnrr  Jo  ogsaa  dia  Haseakiad. 
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I _j  • j|  O;  d.  Iran  1<m»  lit  Klarn*.  (i*otå,  Nn»r  jft  .id.l.r  p.»  Koafrn«  K.d  , 

jø  _ • g?  _ I K-i  — - f|  l'.lr  .luil  Mimi,  i Na.  .Iddcr  ilu  ji.n  llt'.lca.  Har, 

Ijfø-  ^5  la  11.  ti. 

0 0 ^ø.  II  r«r  da  Kl  nr  h-*.id<*  faur  ag  flin«  Tag  ftr*niM-n  l-'lum  trd  Viogrbem, 

_ I I 1 Vil  du  Mive  AJlerljjrr'elen  luin  t 8l»g  hende  ard  i llrnde* tren. 

rom  os  i ui«  ni  mi’ i».  . ?. 


I.  7. 

Ilutr  knn  jrs  M Alli*rl.j.rrVt««i  din?  Opwfod  Klarn  i Ilu  «a*  mad; 

Du  er  fattig  ag  j eg  er  riig.  Nnar  »hal  da  vart  Ilt  > Hop  »Ina«? 

8. 

Mnnr  l'.tf«  »uni  falder  i Il4»>t  • 

Tit  i du  cr  Urxwtxr  ug  Kloer  lle»<. 


M 6. 

Hen  Itertraarne  Pier. 
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I.  Del  tar  m Lår-dag  Af- teu  Jeg  mii!  og  vm-lnl 

rrhir  if  r ir  i n ir 


lu- «nl  mig  al  kom  - nr,  Men  kom  dog 


*'  k*«  01  Kiri«, 

»«r  d«  iUr  drrr:' 


■ 7 — ‘kke  drrji 


Il  Det  r*de  Guld,  det  Baand, 

Pam  da  kar  jivrl  mig,  il 
I:  Det  rr  det  fcrdni  da  U'er  igiea, 
Del  vil  jeg  »ige  dig.  Si 


C Jeg  Inrde  mig  paa  Smgr« 

Og  grrd  mi  bitterlig,  :| 

’xOg  liter  ro  C* ug  at  Daren  gik. 

Jeg  troede  det  var  dig.  *| 

3.  i 

| i Jeg  »lod  «>p  Søndag  Margen 
Og  hird c dr  mig  pin;  » 

s Jeg  vilde  hen  til  Kirke«  gane  1 

Korat  b«*hue  dig.  ti  I 

6, 

| : Hvor  *knl  man  gade  Boaer,  * ,i 

II  vor  ingen  flue  er  rr?: 

: Hvor  nkal  man  flade  Kjcrlighed, 

Hvor  Kj«  1 lighed  ei  er?:|  /->  IL  1 » 
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1.  Jeg  atod  mig  lioit  pa.1  Bjerget,  Saae  ned  i dy  - ben  Dal; 
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4 . ' ~ - & 

Og  hvad  nk. il  jeg  nied  denne  King,  Og  hor  min  kj^rre  bloder, 

Ifjllt  ».Sri  Rlrsel^v  • n.r.'r  ? liv  o, I Savl*  (il  Ml 


•>«  ifciyantt  Greve, 

IT"  xl  8ki.fcrt 

*i  e mig  trolov,,  Saa  »iig,  du  haver  rundet  den 

5 ""  »*'•  Alt  paa  den  gronne  Vold. 

E**Ri»*'»r*rt?»r p°.,Fm**rT  P«  '*r  "!f  godt  »I  lyre, 

S»Z  l j G"“:  D*«  •u‘"  *lB  l^e  «•: 

l"*  *».  ar.  d„,  mio  pigr  , 

'I'  K*  liv.  d»>  8 


Ifald  min  Moder  apur'r?  Ilvad  jeg  vil  aige  dig 

Han  med  de  Borte  l.okker, 
Han  vare  skal  min  Veo. 

7. 

Og  hor  min  kjare  Dafter, 
Hvad  jeg  vil  sige  dig: 

Bad  du  den  Såmand  fare, 
Og  hjemme  biir  hoa  mig. 


Og  hor  min  kjarre  Moder: 

Faaer  jeg  min  Arvepart? 
Den  har  din  Faer  fnrSdet 
I Tamil  »g,  Korfeojptl. 

0. 


Og  har  min  Faer  forSdet  den 
I T a:  ' 


. ,,  , o-.  Banet  heller  »II  jeg  sige, 

^1*3  giv«  dig.  En  l’agkarl  elsker  mig.  ~j — *- 

*"  Wf  •veivUvr.J,  Via«  ard  Irs  i T»d»le  F«lh«-S.  II.  aadar  Nr.  9 cg  des  dertil  kSreade  Aamertaiag. 
■*'  •«  Melodier.  Hl.  g. 


arning.  Kortenspil, 

Saa  pakker  jeg  nu  sammes 
Og  reiaer  oed  Kjaer'slea  min. 


h 
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marsk  Sligs  Dot  tre. 


»ne  mon«  nede  faae.  Den  Æld-ste  tog  den 


Dn  jvcUate  lag  irti  Y»g*4*  om  lUaad, 

Haa  giuge  *i«  d««w  til  Sftnip  L«ad. 

Ko«{  Byrc*  hu  kom  (V*  SUto«  hjem  — 
K«ag  ftyrj;*  haa  kom  fra  Htcrne  hjem? 
Marsk  Htif*  HWt«  giage  ftaaneiu  ud  igjeu') 
*Hva4  for  QvlaJfvlk  manne  1 e*re  ? — 

, Hvii  for  Qviadfolk  monne  I rmre  f 
OK  hii  ituc  I mi  »ilde  hmT" 

•**Of  ej  er  Mir»k  8tip  Dattre  heade  — 
i,  Og  vi  er  Marek  ?tip  DAttre  heade  , 

Soa  gjera©  hedt  vi  Eder  om  Naade."*' 

*1  »hyade  Eder  snarlig  af  mia  O aard!  — 
k t »hynde  Eder  snor  lig  af  min  Gaardl 
Cdrrft  Koder  vag  mia  kjere  Morhre’ir." 
*»*|hke  maae*)  vi  »di  koi|  Erika  Ud4  — ■ 


ft. 


9. 


10. 


II. 


...  1 I •*- 

lihe  maae  vi  udi  Koag  "Eriks  Dnd; 

Vi  fare  »aa  vide  alt  efter  vort  Brdd.*' ’* 

Uen  Af.ldate  tog  den  Vagste  om  Hnnad  — 
Dea  Ældst«  tog  den  Yagnte  om  Haand, 
ft*«  g* «ge  de  dem  til  Norgen  band. 

Kong  Erik  kom  fra  Tiage  hjem  

Koag  Erik  kom  fra  Ting*  hjem} 

M«x*k  Stift  Uottre  gitge  hinnevo  u<1  igje*. 
Hvid  for  Qvindfulk  nto..*  I virre? 

Hvid  f.r  Qvi.dr.lk  monne  1 rar«? 

II. .d  hiv*  1 udi  mil  l,ond  u gjOref 
“”Og  *i  er  Mink  Stig«  Knitre  ki.d.  — 
O*  vi  «r  Marek  Mig.  Knitre  k.»d*, 

***  fjerne  kede  vi  vm  tderi  Xu.de."" 
“Kunne  l krjgge  .g  kunne  1 


**  “Vi  Vnve  ei  lrri  ni  brygge  ril  er  kig«, 

F.llrr  noget  nligt  K.mbed  nt  meget 
Men  vi  kunne  npinde  Guldet  det  ride  — ■ 

Men  vi  kunne  »pinde  Guldet  det  rUde, 

Det  lirrte  os  Muder,  ftrend  hun  d&de; 

Og  vi  knnse  vire«  «»»  vel  i Httr  — 

Og  vi  kunne  virve  in«  vel  i lliir. 

Horn  ..gen  nt  .Ile  Itrnnningenn  Mder. 

Vi  k.««e  Guld  npl.de  og  rave  i lid  — 

V i knnne  Guld  rpiode  eg  vieve  i l.«d, 

Men  nidrig  bliver  vort  Hjerte  gUd. 

Side*  Kuler  og  Moder  de  ginge  on  fr»  — 

Siden  Knder  og  Moder  de  ginge  on  fvn, 

Kn  er  vor  Kiake  kunde  piltug  *)  og  gru. 

Huvde  Mirik  Stig  levet  og  Mrven  i Kinde  — 

Havde  Mnrik  Slig  levet  og  hlrven  i Unode, 
llet  hnvde  ikke  gnnet  oi  ui  ihnnnde; 

Havde  Kru  Ingeborg*)  ikke  «nn  nnnrlig  doet  — 

Hnvde  Kr«  Ingeborg  ikke  uvn  nnnrlig  dset, 

Vi  knvde  ikke  lidt  drn  Jnmmer  og  Xfld."” 

Honning  fcrik  meldte  et  Ord  »ed  Skjel  — 

Honning  Krik  mrldtr  rt  Ord  med  .Skjel: 

“Kdern  Kndcr  Jrg  kjendtr  muk  gjOrligei‘)  vel  | 

II«  v»r  ru  M.nd  til  Mund  og  llannd  — 

H«  vur  en  M»nd  til  Mund  og  (lund, 

Sum  Enden  kunde  udi  et  l,«d." 

**»»  ulog  hnn  over  devn  8k.rl.gen  Skind  — 

Sn*  nlog  hin  over  dem  Skuringen  Skind, 
l'»»  den.tvu  i Kroentuen  indj 
.•**  , . V1*  hTerk«*  »*eg«  eller  gritdo  — 

S*”  » hverke.  »arge  eller  grade, 

Hnn  »knldo  dem  rare  i Kid  er.  Sted. 

De*  eeldile  SO.Ier  Vieven  tre.dtl  — 

De*  Itldnte  SH.Ur  V.rtn  Irendte, 

De*  yngste  vitved  den  ud  tilende. 

Og  ku.  v.v  i de«  flir, te  I,Ut  — 

l det  ftnt«  Liat  I 

Jomfru  Maria  i|  Jeasm  Chrlsl;  CfOOgle 
Of  hu*  vov  1 de«  ondet  Rir 


*1. 


33. 


31 


4' 


i 


31. 


33. 


33. 


L 0|  lit  nt  i 4ri  oolil  Rør  28. 

Ktrp-L*o4t  Dnttltf  Of  all«  (in Jr«  Møer. 

11*  w ffiort  of  dt  ror  Hin4  — 

. Do  ror  Hjort  tf  it  ror  Riti,  20. 

De  nr  tif  »tir  med  Mtfta  Kialj 
Of  Mt  nr  lo  od  Fitfn  l oo  ro  — 

0(  iu  nr  Ir  arl  Klapr*  oo  o ro  30. 

Ali«  Stil  Ml, pr  Eiftwkir*. 

Dot  jupoU  itøolcr  hot  Varet  alf*  14 te  — 

31.  Of  Konfet  ftr  hrt4r  tit  tnfe  Hat, 

Hat  rar  luait  earl , 4 ro  Jomfru  r-kjOi 

0 Idet  j:  ItMr  *)  tut  tit  »:  kutte  ftr,  rare  PkfU  1.  ')  pal'of  at  fjoller.  *)  Imptior/  , Hor« l snif«  llaotro.  *)  fjorlifr«  i;  IjirRgn, 

JUS  3»). 

Andantino.  Dronning  Das'nian  Diid. 


De«  juptf  Stater  Kø«  Virre«  •ff’ieUlr, 
lian  gav  Jtrw  Dronningen  ad  megen  Snilde ; 

Haa  firMU  derved  de  modige  Toure  — 

Hu«  faldt«  derved  de  modige  Ture; 

*Gad  gire  deit  I rar  .Moder  rar! 

Var  I vor  Moder  eller  »flåter  kJ  »ro  — 

Var  I vor  Moder  dier  Mflaler  kjrre, 

Vi  Doge  baade  Ui  og  dertil  Ære. 

Det  Kjelper  o«  ikke  et  enente  .stakke  — 

De  levede  iamnea  med  Ærrn. 
Og  de  fort  ride  om  Verden. 


Del  Itfelper  oa  ikke  e«  earal«  Stykke, 

Vi  maae  air  nyde  de«  kraake  Lykke." 
l>en  vidste  M»lfr  Her  ny  g og  lo«  — 

De«  vldnte  NtMer  Hev  *yg  ug  laa, 
l»eo  Yflgafe  ganger  kende  til  og  fr«. 

De«  »Idnte  Stater  af  Sorg  krndflde  — 

Dea  *ld*le  ftfloter  af  .Sorg  faeaitfde, 

Dea  Yogate  lerer  efter  med  Sott  «g  MOdr. 
Og  Kongen  gar  kende  ain  nage  Soa  — 


JG  3b>. 

Andantino.  nroimln*  »Mfinars  »5d. 


J »(  hente  mig  lire , I hente  mig  friu . 

1 hente  mig  af  dr  Vise , 

I hrnle  mig  hid  liden  Kirstin  bold, 
Hrrr  Carl*  Sosler  af  Hine. 

3.  I hente  mig  l’ uge,  I hente  mig  Gamle, 
1 henle  mig  af  de  Larrde, 

I hente  uiig  liden  Kirstin  bold , 

Al  Ære  saa  er  hun  værd." 


4.  Ind  kom  liden  Kirstin  ad  Dur, 

Hun  skinte  saa  rQd  af  Guld; 

Hun  kund'  ikke  Lyset  paa  Kronen  see, 
Hendes  Olen  var'  tanrrfulil'. 

S.  Liden  Kirslin  ind  ad  Dlircn  trem 
Med  Tugt  og  fireren  Sinde, 

Dronning  Dagmar  staser  hende  np  igjen, 
Saa  tel  hun  favnede  hende. 


li.  “Kno  du  hrne  og  kan  du  skrive. 

Og  kan  du  luse  min  Pine, 

Da  skal  du  alide  Skarlagco  r5d 
Og  ride  paa  Gangerne  mine." 

7.  “"Kunde  j**g  la-se  og  kunde  jeg  skrive. 
Jeg  gjorde  det  jo  Ban  gjerne; 

Det  vil  jeg  for  Sandingen  sige, 

Edera  Pine  er  haarder'  end  Jern."" 
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28. 


“DronningDagmar  haver  mig  til  Eder  (endt. 
Med  Eder  telte  han  ku  rjerne. 

Hus  larages  fast  eg  overbradt, 

Se«  naere  mon  hun  sig  vene  M).n 
Den-Kouniag  han  slog  Tavlebord  sammes, 

At  alle  de  Terninger  (junge : 

“Forbyde  drt  Gud  Fader  i Himmerig, 

At  Dagmar  skulde  due  saa  ung!'* 

Der  Kengen  drog  af  Skanderborg, 

Da  fulgte  ham  Hundred  og  een ; 

Og  der  haa  korn  til  Grlnd»fed  Bro , 

Da  var  der  kun  tyre  Igjrn. 

II.  D*f#lgt*  hende  ad,  de  fulgte  hende  ind,  21.  Der  Kongen  red  over  Kan.lbijl  Hede,  31. 


& Det  rar  lideo  Kirstin  bold,  18. 

Ta«  Bogru.  o«  derud!  aaae: 

“Hjrlpe  Eder  Gud  Fader  i Himmerig! 
Eder«  Fine  er  boarder*  end  Staal." 

S.  Ha«  tag  Bogen  udi  sin  lisand,  IB. 

Saa  sfirgelig  (lerudi  leste. 

"Iljeiii  im  fkrist  I Himmerig, 

Al  i Eder«  lår  kunde  friste  I' 1 
10.  Hun  lug  Lrstrs  •)  ag  den  hellige  Bog,  20. 
lian  l*«te  alt,  hvad  hun  kunde. 

Del  tS  jeg  for  Samlingen  »ige, 

Saa  »aere  hende«  Olen  de  rund«. 


29. 


30. 


22. 


23. 


24. 


D*  fulgte  ham  femten  Svende 
Og  der  ban  kom  over  ltiber  Bro, 

Da  revl  den  Herre  alene. 

Der  var  »tor  Vnk  i Fruerets«,  32. 

Der  alle  de  Fruer  grarde, 

Dron.  Dagmar  var  dild  i liden  Kirstin«  Arm, 

Der  Kongen  revl  op  avl  S travle. 

Det  var  Dannerkonnlng  vild,  33. 

lian  ind  avl  Ikfirrn  treen. 

Del  var  li.len  Kirstin  bold, 

Hun  rakte  bannciii  li. v inden  igjra. 

“Og  bur  I,  n mulige  Herre  og  Kong'!  34. 

I skal  bveikrn  »Arge  eller  sjvids; 

1 haver  feset  en  SJ«  i Dag, 

Er  akaaren  af  Dagmar«  Side.” 

••“Jeg  beder  Eiler  alle  Fruer  og  Muer,  33. 

Jeg  beder  Eiler  hver  og  alles 
I nede  en  Hiln  for  Dagmars  Sj*t, 

At  hun  uiaatle  med  mig  tale. 

Jeg  beder  Eder  Fruer  og  huvisk«  Q vinder,  30, 

Saa  mange  aom  her  er«  inde; 

I bede  en  chrislen  Blio  for  mig. 

At  jeg  maa  tale  med  hende.'"' 

Saa  fulde  de  psa  deres  bare  Koer,  37. 

Saa  maog«  som  der  var  inde. 

Dem  hJlrles  deres  Hun  og  Kongens  Graad, 

Han  monne  brude  levende  tinde. 

Hor  I det,  min  rdte  Herral  39.  Nu  er  det  Tid  jrg  farer  herfra. 

Vil  | niere  af  mig  videT  Jeg  maa  Ikke  Isriger  dvadr. 

Der  sidde  Guds  Engle  i Himmerig,  Hiiuaterige*  Klukker  de  ringe  efter  mig. 

De  nvnnoe  fast  riter  mig  lide.  l*J  Mig  langes  ben  til  de  SJ.rle.'' 

Udi  Klogsted  hvile«  Dronning  Dagmar.  Udi  Ringsted  hvile«  Dronning  Dagmar. 

')  **“*b»jes.  *)  *’*«  *!  fih  freussd.  *)  torliile  »s  I«rr.  *)  Isgde'a  *:  tugte  tes.  *)  Or«  e:  Har*.  Hat. 

*!  Udt,  «,»„  ro_?t  u,U***  *'  ******  »i«  *)  llvarlevla  mas  IVsgmsr  hsr  det.  "j  veso  »i*  as  v»»*d«  sig.  ")  MM«  as 

■ lO»>  •■)  tida  etter  ai  Inga  «n,r. 


bel  Ml«*)  jo  Irager,  jo  rrrre. 

“Mrdras  det  kan  ikke  nu  bedre  vorde, 

I Mndr  Bud  efter  min  Herre. 

12  VR  (lsd  det  have,  det  maa  saa  akee. 

Og  bide«  stander  mig  fore, 

1 senile  etrai  Bud  til  Skanderborg, 

I i*de  min  Herre  dere." 

13.  Det  da  var  den  liden  Smaadreng, 

Boa  lod  ikke  hrnger  fnrlide’). 

Og  kan  rykt«  Sadel  fra  If jetten  ned. 

Og  lagde'n*)  paa  Or«*)  hin  hvide. 

”•  Of  drt  da  ver  den  liden  Smaadreng, 

Sttie  sig  paa  Ganger  r#d. 

End  rei  kan  langt  hastiger  frem, 

End  maren  Fait  han  I ti 
•2  Kwgen  kan  stander  p»a  lltielofta  Bro  *),  23. 
Og  seer  kan  ad  saa  vid« s 
“Og  hisset  seer  jeg  min  liden  Smaadreng, 

■s  „ **rJ*BS  monue  han  qvide*)- 
I«.  Hisset  seer  jeg  min  Uden  Smaadreng,  26. 
Sse  strgeGg  mono«  kan  traa«*); 

I*****  ™ Fader  i Himmerig, 

All  kore  Dagmar  kon  maa.''*) 

■ • lsd  da  kam  den  liden  Smaadreng 
Og  *!*dle»  fnr  Kunni ogens  Bord, 

Ha«  vir  uild  i Tale, 

Hao  lunde  vel  tøj«  aln.  Ord. 

3& 


27. 


Dronning  Dagmar  reiser  sig  op  «f  Baar, 
Hindes  Olen  var  blodige  rCde: 

“O  vee,  o ve«,  ruin  a-dle  Herr«! 

Ilvl  gjor  1 mig  denne  M#de")T 
Her  tur  dog  Ingen  rsrdde«  for  mig; 

Jeg  haver  ei  andet  Ondt  gjort. 

End  at  jeg  mine  Silke-Ærmer  snut« 

Om  SSudagen  haver  snOrt. 

Havde  jeg  dem  ei  om  .Niindag  »oSrt, 
Og  ikke  der  Striger  '*)  paa  sat, 

Da  havde  jrg  ikke  1 Dinrn  brandt, 

Og  havt  «.ia  ond  eu  Nat. 

Deo  tørste  l)Srs,  der  jeg  Eder  beder, 
Den  vide  I mig  saa  gjernes 
Alle  frcilluse  Msrnri  dem  giv«  I Fred! 
Og  lade  alle  Fanger  af  Jern! 

Den  anden  Bon,  der  jeg  Eiler  beder. 
Den  kommer  Eder  nelv  til  Fromme : 

I tage  ikke  ved  Berengrrd! 

Hun  er  saa  bedak  en  Blomme. 

Den  tredir  Bfin,  der  jeg  Eder  beder, 

Og  det  er  min  største  tienere: 
i lade  vor  allerkjcrrsl«  Sun 
I Danmark  Kooning  turrri 
I laile  hannens  Konning  i Danmark  rrre, 
Naar  I ganer  selv  til  l)8dr. 

Berngerd  vil  Eiler  en  anden  ft.le. 

Som  hannens  agter  at  forilde. 

I tage  liden  Kirstin  61  Eder«  Viv, 

Dun  er  saa  stolt  en  Jomfru; 

Men  gaaer  det  andrrlrdes  ikende, 

Da  kommer  I mig  ihu." 

“‘‘Denne  Bun  som  I nu  beder  mig. 

Den  vider  jeg  E.ler  ana  syerne; 

Dog  tager  ji  g aldrig  liden  Kirstin  61  Viv 
Eller  nogen  Verdnens  Terne."" 

“I  tille  ikke  irgfe  liden  Kirstin, 

Og  ri  nogen  Jorderigs  Tern«, 

Dog  skullr  I fare  til  Forlugal 
Alt  eller  asa  bedsk  en  [Verne.] 


Hlielaftv  Br*  «;  alls- 
■«cr«r.  3u.(t 
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1.  — "Hor  du  go  den  Un-germvendtLeg  Ttt-velboril  med  mig." — ‘“‘Jeg  h*- ver  in  - let  rO  - deGuld  at  Ha-t  - te  op  mod 
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dig."” — For  - in  * den  den  Fryd  aa«  le  - ve -de  Kammen  baa-dc. 
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I.  “Hurdu  go  - den  Ungersvend!  Leg 
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ø -~1  t r- 
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Ta  • vel -bord  med  mig. 


c ' r f “ 

er  in  - let  r8  - de  Guld  at  sip!  - le  op  mod  dig."" — For  • in  - den  den 


bv 


3.  “Sri  Ja  op  Jin  fode  Hat 
Og  faat  om  di«  er  graa. 

Jeg  »riter  op  ml«  Perlemor, 
Tog  dr«,  »m  da  kan  fase." 

3.  tie«  fliratc  GuUttrrnlng, 

Sum  over  Taulkord  r««dt, 
Hr*  Uagvvuvmd  ha*  takle, 
»«*  glat  dm  Jomfra  randt. 

I.  “Iltr  da  gode«  Ungersvend! 
I, cg  Tav  ri  koril  med  mig!” 
““Jeg  havre  intet  rode  U«ld 
At  «kU4  op  mod  dig."” 


5.  “Sart  du  op  din  Kjortel 
Og  flut  om  de*  er  graa. 

Jeg  »alter  op  min  Kron'  af  Guld, 
Tog  de«,  o«i  du  kaa  fane.’’ 

C.  Or«  anden  Guldlarniog, 

Som  over  Tivlknrd  randt, 

Dm  Uageruvund  han  takle, 

»aa  glat  dm  Jamfra  vandt. 

7.  “HOr  du  gode*  Uugrraveadl 
l<*g  Tavclkard  med  mig!" 

““Jeg  haver  intet  rad«  Gnid 
Al  »*tl«  op  mad  dig."" 


S.  “»art  du  op  diae  Iloser 
Sn*  dertil  diaa  Sho; 

Jeg  atelier  mod  min  .Kr« 

Og  ua«  dertil  min  Tea." 

0.  Dm  fredir  Guldtmmiug, 

»om  over  Taulkord  randt, 
Dc«  Jomfru  kan  »let  takle. 
Da«  Ungersvend  han  vandt. 
"IUr  da  liden  Gaagrrpilt! 
»hynd  da  dig  krat  ria  mig! 
Mine  ndlvkandac  Knive 
l»em  til  jeg  gire  dig." 


10. 


18. 


13. 


““Dine  .6U bundne  Kniv« 

Dem  fnaer  jeg,  naar  jeg  haa; 

Men  jeg  vil  ha'e  den  Jomfra . 

Jeg  med  Guldtrmiag  vandt."" 

“Hdr  du  liden  Gaagrrpilt! 

Skynd  du  dig  krat  fra  mig! 

Syv  nilkeftyeda  Skjorter 
Dem  vil  jeg  giv«  dig." 

““Syv  ailkcayede  Skjorter 
Dent  faner  jeg,  aaar  jeg  hu; 

Men  Jeg  vil  ha'«  den  Jutufra, 

Jeg  med  Guldtatrning  vaadL”"  |Q 
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Gangrerpflten. 

Allegretto. 
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li 

E*  k"<  Hnt  ot  „ S.J,| 

?■  ftttTj*,  iu,  j(f  kM| 

*n  Jonrn,1 
***■»!«»  n»di”“ 
•"*-  *»  »rj<  «,  |twlr 
“*»«  kuir. 

'XWtau 


“Ifør  4a  liden  Gnaf  prpilt  f 

Pkynd  da  dif  kmt  fra  mif  I 
Mit  Slot  Of  mine  F**t# 
flem  iril  jef  fire  dif.'* 

IT.  ““Dit  Mia«  »f  dine  Faa  le*) 

Dem  foner  jef.  ntar  Jef  kaaj 
Men  jef  ril  bo'e  de«  Jumfra, 
Jef  mod  Onldtcrninf  randt."'* 
Forinden  den  Fryd  en«  lerede 
•ammen  kande. 


19.  Jomfruen  elender  i Bure, 

Of  koraler  hun  alt  Haar: 

“God  bedre  mif  fallifO  MO 
For  OJrtermaaJ,  Jef  fkaert" 

19.  Unfrraread  elaader  i G* arden. 
Han  alOlter  aif  red  nit  -Mrardi 
•■Ojt  du  faaer  bedre  Giflrmial, 
Ead  du  eal  aofen  Tid  r»rd. 
Forinden  den  Fryd  m lerede 
aammen  kande. 


29.  Of  jef  er  iafrn  Ganferpitt, 

Endakjåndl  da  aifer  »«•; 

Jef  er  den  kedefe  Koafeafla, 

I Verden  lere  maa  " 

SI.  •M-Kr  da  den  kedale  KoafcnOn. 
I Verden  ler®  man, 

Da  akai  du  ha>  mia  Ært, 

Of  aaa  dertil  mia  Tro.”" 
Forinden  den  Fryd  aaa  lerede 


Onjind  har  UJfirerea  hOrt  Vinen  njanfen.  *)  Frale  o:  kefiealede  Borfe. 
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Allegretto. 


JS  S. 

Svend  Feldln^s  Hamp  med  Risen. 

- — S — Vt — — t-  N — p- 1 "g 1 1 — p- 


1.  Svend  Felding  han  sid  - der  p»a  Hel 


Ring  • borg,  O«  ro  - ser  ba^  af  sln^  Fwrd;  Han 


ji  , w.ir — ^ 


s. 


k 


Svend  Pildlng  sig  lover  en  Pllgrimagang 
Alt  indtil  Rom  at  gange, 

Og  det  lover  hver  dansk  Pillegritn, 

At  han  skulde  didhen  komme. 

Og  de  rede  ud  af  Dannemark, 

De  var  ikke  uden  tn; 

Og  de  gjsreted  dem  udi  en  Stad, 

Han  hedder  ilGt  ding***. 

Og  de  pjxsled  dem  i en  Hovedstad, 
lian  hedder  HovdingsG. 

Og  de  gj  rested  dennem  en  stolt  Jomfiu, 
Hun  var  »*h  van  en  MG. 

Og  nn  da  sad  den  stolte  Jomfru, 

Og  syede  hun  SilkesGm; 

Hver  en  SGiu  sil  der  hun  syede, 
Ilendes  Dine  runde  i StrGm. 

*)  Tigc  a;  Tcvchant. 


tt. 


9. 


“Og  h#r  I del,  min  slotte  Jomfru l 
Hvi  »Urger  I nas  narre  i 
1 sige  nalg  noget  af  Edera  Vunde , 

Jeg  I Boer  Eder  sf  den  Fare.” 

““Her  er  en  Kis«  paa  vort  Land, 
lian  vil  vnrt  Land  forude. 

Han  vil  et  have  anden  Kost, 

End  Fru’t  og  Jomfru'r  til  F5de."" 

“Og  havde  jeg  Heat,  og  havde  jeg  Harnisk, 
Min  Ryg  var  vel  tilmaade. 

Jeg  vilde  for  Eder,  mio  atolte  Jomfru«, 
Med  hannen  bryde  en  Stage." 

Og  de  ledte  frem  trehundrede  Heste, 

Og  de  vare  alle  hvide; 

Den  (urste  Svend  Feldiog  Sadel  paalagde, 
Han  bugned  til  Jord  som  en  Tige.*) 


13, 


Og  det  vat  Hr.  Svend  Feldiog, 

Hao  klager  sig  wi  aure: 

“Og  havde  jeg  en  Hest  af  Dannemark, 

Havde  *dt  af  Dannemarka  Foder! 

Jeg  forte  mig  ud  af  Dannemark 
Vel  femten  gode  Guldringe; 

Havde  jeg  en  Heat  af  Julland, 

De  skulde  alle  fot  ham  springe.” 

Og  der  korn  gangende«  en  Mollermand 
Saa  listelig  over  den  Mark: 

“Og  jeg  haver  mig  en  dannebraget  Heal, 

Er  fGdt  ndi  Dannemark.” 

, ‘“*H8r  du.  goden  MGlkermand, 

Og  lad  mig  Hesten  ae«; 

F.re  vi  begge  Daoske  to, 

Vi  bestyre  rel  Valske  tre."* 

14.  Han  gjorded  Hesten  ua  meget  fnat. 

Og  mest  alt  over  det  Tykke; 

Hesten  faldt  far  hinnem  i Knse 
Og  Gjorden  udi  to  Stykker. 

15.  “Og  jeg  gik  mig  «f  Dannemark 
Med  frmteii  gode  Guldringe; 

Havde  jeg  en  Sadelgjord  for  dem, 

De  vilde  jeg  Ude  dem  springe. 

16.  Sende  1 Bud  au  kendelig 
Hen  over  den  grttane  Ilede, 

’ ii**"**  ^*n  *ki6nM  Jomfru  tilsige, 

Iln«  lader  Sadelgjord  rede.”  )OQlC 
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17.  Frmtrn  »ave  de  alolle  Jomfruer, 

Som  »Ivngede  llulil  in«)  alle, 

Fur  de  Inuide  luae  dm  .Sadelgjord, 
Smil  Frldioga  lind  kuoile  holde. 

18.  "I  lagr  au  hen  det  kroord'  Spær, 
Jtg  ha  rer  det  forlovet  al  lure; 

I heale  mig  hid  en  Skudemaat , 

Jeg  magter  heode  »el  al  r5re.” 

19.  Urt  fiirale  Red,  dr  »ammen  rede, 
Oj-vvelen  haa  »ar  fuld  ata-rk, 

Derea  lirute  begge  I Ko. rerne  girige, 
Og  Sprreue  drete  i Mark. 


20.  Del  andet  lied,  de  »ammen  rede. 
jle  Hedlede  vare  begge  vrede; 
Troldene  Hole  brast  »Suder  i tn, 

Hana  Hnved  drev  langt  i Ilede- 

21.  Hana  Hoved  udi  ni,  hana  Ryg  ndi  fem, 
H.«ua  Been  I femten  Stykker; 

Saa  red  han  til  'len  etolte  Jomfme, 
Hannrm  lyatrd  da  fiirat  at  drikke. 

22.  Ud  da  ginge  dr  Riddere  ni. 

Ile  Inge  Svend  Felding  af  Heat: 
•■I.andr  og  Rige  »il  vi  Eder  anlvorde, 
Jomfruen  om  1 vil  famle." 


•“'Jeg  haver  mig  en  Jomfru  fatal. 

Udi  Oalerlanda  Kongerige: 

For  ayv  TSnder  af  uel  rode  Guld 
Jeg  vil  heridr  ikke  »vige. 

I lade  kun  bygge  et  muret  Haua 
Foruden  ved  Hovdiogafl, 

I »pare  der  el  for  danak  Pillegrim 
Enten  god  V iin  eller  Brod. 

Iler  apare«  ikke  for  Hanake  Hofmamd 
Entru  Viili  eller  fuld  godt  Brfid. 

Ur  hede  limit  for  Svend  Felding«  Navn; 
Han  er  for  langen  dOd. 


2J. 

24. 

23. 


Allegretto . 


M 6. 

Modet. 


(Fra  Rrwitrrtr/fnen.) 


lp  i 

r » i*  * ~ i Utfi  t * • 

lig, Jeg  la-n-gr 

hib 


"Hu  hilaer  du  nu  aaa? 

Nci!  det  jeg  ri  udgrunde  kan; 
Maaakee  du  apotter  mig  forsand! 

|:  Heller  og  — huid  aynea  du  — 
Skal  jeg  btskjirinnira  nu?”  :j 


Ak  ari!  min  p;sr  ( 

At  ipotte  dig,  del  akal  ri  akee; 

«t  elaker  |„?(  hsirrr. 

I-  Mia  llrniag  her  ftrmftre 
**  innilonde  tfir.  :| 

frem, 

{?*  T'l*,7  i<H  ,»«  fmalaarn; 

Mm  brvri  kan  od  I ful. Ir  Ord, 

*■  H avare  dig, 

"'J  *1  ffl'pbp,  atlg.” 

" >:  lUkoa. 

“"k*  ,*»v-«a«f#  «(  Utluaiev.  III. 


At  aige  da  reenl  ml: 

Jeg  liengc  Hig  da  rlaket  bar, 
Maaakee  det  altfur  lidet  vor! 
j:  Og  mi  jrg  dig  begjirr 
Til  Kj*real  min  at  v*r\  :| 
•‘At  avare  Ja  dertil . 

Nel ! det  jeg  ingenlunde  tor, 
VI  begge  To  for  unge  er. 

|t  Al  love  del  bestemt  — 
Maaakee  det  aoatl  v ar  gietut  I" 


>1 


Alt,  hvad  jrg  lover  her . 
Urt  lov  er  jeg  »aa  ganeke  faet. 
Til  jeg  i Graven  bliver  kaal, 
|:  Til  jeg  for  dl«  »k»l  dbe. 
Min  yndig  vteur  MS.  :| 
"Foret  vil  jeg  apfirge  dig, 
Om  du  vil  Knngrn  tjene  Iro, 
Hellrr  o»  do  agter  fri  al  goae? 
|:  Urt  vil  jrg  v|de  brr, 

FSr  jeg  dig  lover  meer.  :| 


9. 


10. 


Ak  nri!  min  Pige.  nei! 

Mio  Fader  kan  iiied  «n,IRn«or»*J  * 
fS  «k  la’  mig  fri  Ul ment ' Seraion : 

J:  Jr«  er  hun«  en'*le  Son, 

Urt  vred  du  vel,  min  Veo!  :| 
"Jrg  akal  afetrd  o«  hjrm. 
Min  himler  hun  vil  apOvgr  mig. 
Hvor  jrg  aaa  I .ru  ur  la-rvl  bar, 

(s  Heller  og  hvor  jeg  gaarrbro. 
Farvel,  lev  vel.  mi«  Veal“ l| 


{ 


Digitized  by  Google 


10 


Andantino.  Eheskud. 


fJJ  ■» 


M 7C>. 

Kl  vesk  ud. 


f h'rrrouk  MtUodie.) 


IJr\  I - |il|i  at 


■TÆr^s  i5-  >8  v«i  f»«. 

■ ' O,  SlTlU  JX  !Sr  j,K  ,lke  Ma- 

Sj„„  o ,kk*  «t*infai«  med  mig, 

II',  8 »kil  (Sige  di*!”* 

»Wrié**  hL,"',,ro  ""■N™1  Hirder,*) 

«£ «;  Ær  “ 

ii, I ^ P*a  Ganger  rikl : 

kil  1“  fcj,™,!il  din  FwrtamOr 

“*  k°»  « Rargeled, 

^ fc"“  «*««  »g  hvile,  v,d. 

'*’•  »•  ».Urr. 


"HOr  do.  Hr.  Oluf,  kj«er  Svanen  min.  il, 
Hv i b a r du  nu  saa  Ideg  rn  Kindf" 

17.  ‘'"Og  jeg  nuia  vel  luere  Kinden  Ideg,  22. 

For  jeg  haver  va-rel  i Ellekonen*  I, eg."  " 

IS.  “IlSr  du,  lir.  Oluf!  min  Siin  u.i  prud,  2.'). 

Hvnd  »lul  jeg  svare  din  unge  lirud  P 
19.  ““I  »bal  sige,  jeg  er  udi  Lunde,  24. 

Al  prfire  min  llesl  og  »aa  mine  Hunde.*"' 

29.  Aarie  om  Morgenen,  Dag  del  rar,  25. 
Oa  kom  den  Orud  med  Brudeskar'. 


Ile  skj, enkle  Mjød  og  de  »kjrnkte  Vtln  i 
"Hvor  er  lir.  Oluf.  brudgom  min?" 
'•'•Hr.  Oluf  han  red  sig  i I, unde. 

Hao  prSved  sin  llesl  ug  aaa  sine  Hunde.'* 
Hun  Ing  op  del  Skarlagen  riid, 

Oer  laa  Hr.  Oluf  og  var  d8d. 

Aarie  om  Morgenen.  Oag  del  var. 

Der  kom  tre  l.iig  af  lir.  Olufs  (jaard: 
Hr.  Oluf  og  hans  Karsremil. 

Ilsos  Moder  blev  og  af  Sorgen  dod. 
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Men  Haml  . »en  den  gaaer  »aa  let  i • gjen-nent  Lun  - den. 

N 


w I é Ir-rH? ' I /TT* 

F, •-+-] y * y—j-j  „ 


AI  8. 


fon  molo. 

Solo- 


Olafur  og  ål  f am  ær.  Olaf  og  Elvcmlien. 


m 


-K=F 


1— E-  » • » 

a & kW 

1.  6.1«.  fur  rd5  mrh 


Tull 

-K 


-»■3-  «<3 1— h — N 1 — V— v - 


So/o. 

-V- 


C Itlondtk  Vue'). 

-N  Nk" 


l.  O . luf 


le  t*> 

bjfirg  - nm  fraro, — Vil  - lir  luinn,  »til  - lir  liann — llil  - li  fy  - rir  »jer  al 
red  un  - der  Bjer  • gel  frem — Vil . des  han,  »til  - le*  ')  li.iti  — Her  kom  lian  lil  El 

*— « — N — N ! i -K — 


fa  rann. 
ner  • hjem. 


T i.T7i..  bt..y 


t>»r  kom  u(  ein  ålfamarr. 

Hun  var  ekki  guYi  kar. 

3. 

kora  ut  ein  ilnnur, 
lljelt  å »ilfurkunnn. 

*)  Et  EtlieiiljUr  Ul  tn  fvupuailr 


J>ar  kom  ut  hin  jirihja 
Mel)  gullbelt  uni  sig  midja. 
S. 

$ar  kora  dt  hin  I] Arha, 
Hun  tdk  mo  lil  orda : 


Her  koro  ud  en  F.lvrmB, 

Hun  var  ei  af  Christenfulk  fOd. 

3. 

Her  kom  ud  en  anden. 

Hun  holdt  en  SGIvcrkande. 


Der  kom  ud  hin  Tredje, 

Med  Guldbrite  om  ain  Midje. 

5. 

End  kom  ud  hin  Fjerde , 

Hun  tog  »aa  til  Orde : 
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*Vtft«Maina,  Olofor  liljuniet 
G*lu  l IjUrg  og  bu  ntd  oaa.' 

“*Elki  ri  tg  mefa  alfum  bua , 
orKar  ril  tg  i brrraon  Iria.'" 
8. 

“f»  (w  gjSrir  mtb  ilfwn  bua , 
S»»l  malm  i btrranu  trua." 

9. 

Han  fd  ajtr  til  Lit  lu, 
bobN  yir  tig  »kild ja. 

. 10 
gekk  »jtt  til  arkar, 
wnp  upp  aierfalb  bjarta. 

•nu  "■ 


6 l.i fur  keirlr  hestinn  sporura, 
P»r  til  bann  kom  til  rndbur  dvra, 

IS. 

Klapnar  i dyr  mefa  Idva  sfn 
“Ljiiklu  unp , karra  mdCiir  min !" 


10. 


" “pri  ertu  bleik  lir  ? |tri  ertu  blår  ? 
Sem  {mi  batir  af  (ilfum  *dr.”” 

17. 

"Modlr!  IjåAu  mjer  nijuka  nirng; 
Syslir!  gelftu  injer  sidubaud." 
IS. 

Kl  leifl  nrma  alundir  flfjar, 
Olafur  rar  sem  bleikur  nir. 

19. 

Ei  l«ib  ntnia  lilil  stund. 

Olafur  tingi  guf  upp  und. 

20. 

Vendi  eg  minu  kriefai  1 krnaa, 
— Vildt  bann,  slillir  hann  — 
Sanele  Maria  *je  nteh  oss! 
par  rauAur  loginn  brann; 

BliJao  lagfti  byrinn  undan  hjfir- 
gunura  frnm. 

0 kruoi  »:  krevdlr.  •)  Ark  a:  tn  »tar  Kul*. 


•““•o  »ro  hjeAan  fara, 

A'l>“0«n»jerko»il« 

Jbf«,  U„|  ora  .»„ibm-, 

•'*  ' W ®»b  faalfum  liuta 

* flu“  u\‘ ri,kli  1 

w"  ««U»» 



^ “mer  ur  **r  ®b*l,nCT1  *t  Mangen;  — a>aa»kna  iscr,  aaar  Saagcao  beil, 


0. 

“Velkommen,  Oluf  l.iljeroa'!  Oluf  tager  nin  Heat  med  Sporr, 
(»ak  du  i Bjerg  og  bo  med  oa."  Til  ban  kom  lil  »in  kjarr  Moder. 

7.  15. 

‘"‘Ikke  »il  jeg  bo«  Elver  bæ,  HanklappcrpaaDSrenmednilSkind: 
Ilellrrriljegpaallerre-Gudtroe.""  "Luk  du  op,  kjarre  .Mudrr  min !“ 

8.  16. 

“Knddog  du  monne  fan«  Elver  boe,  •“•Hiienlduhleg.  ogbrieatdublaa. 
Fuld  vel  maa  du  paa  Herren  træ."  Som  du  havde  fanget  af  Eli  erSaarf" 

17. 

"Mudrr!  rrd  du  mig  blfxle n Seng; 
Sdatrr!  gir  du  mig  Sidrbind." 

18. 

Der  led  el  Timer  ndca  tre: 

Oluf  laa  Lig  med  Kind  aaa  bleg. 

10.  * 


skarpe. 


0. 

Iluu  gik  aig  til  Kiule, 

Avled  huo  Kaabe  med  Liste. 

10. 

Hun  gik  aig  til  Arke.1) 

Greb  hun  der  Sra-rdet 

11. 

"Vilt  du  nu  end  bort  fra  os  fare.  Der  led  ikkun  en  liden  Stund: 

El  lur  du  red')  et  Kys  at  spare."  Oluf  bin  Unge  gav  op  ain  Aand. 

12.  2«. 

Oluf  luder  orer  Sadelbue.  Saa  ender  jeg  Qradel  med  hellige 
Halvvillig  kysle  Ivan  vane  Frue.  Kor«  “j 

13.  — Vilde*  ban,  stilles  ban  — 

Hun  elSdte  barn  Svarrd  i Side,  Sanrte  Maria  virre  med  os! 

Saa  aaare  monne  det  aride.  Der  rtiden  Lue  o.  s.  r. 

Am*  Grundtvig, 

')  t»r  »et  s:  krhSrrr.  ’)  Hrr  ktaptfe«  til  Jm  i de  rathoUke  Tider  p»«  l.latd 

ke  Indhold  kvadr  Inde  krfryglt,  at  ' dta 

Digitized  by  Go'ogle 


14 


M 9. 

Olger  Danske  og  Rurmand. 


Da  klir  mø,  hvad  jog  «ig*r  dig;! 

Il«  skal  give  mig  Imttor  din, 

EOer  skifte  dine  Lande  ned  mig.* 

X. 

**  **J tg  Uvm  nig  ikke  Datter  uden  een. 
Jomfru  Glariant  de  kende  kaldt} 

Jeg  liavrr  hrnJe  Knag  Kari  trilleret, 
Jeg  treer  Imaoem  rcl  med  alle. 

Jvg  karrr  kende  en  Rung*  kortgWft, 
K«ag  Karl  mi  er  kan«  Navn; 

Kan  kan  kende  ikke  fur  dig  virrgf. 

Da  ganger  han  dig  tilgava,*1" 

k 

Det  rar  Jomfru  Gkniant, 

Tager  orer  ni  g Kaaken  blaa. 

Haa  ganer  kun  til  det  Faagntaani , 
Kon  alle  de  Fanger  laae. 

6. 

“Rut  da  Urende,  Diger  Danske? 
Jeg  sigrf  dig  paa  min  Rand: 

Her  er  an  Trold,  krg)*t*r  mig. 

Og  dvt  cr  borten  Burwaad. 


Jeg  lovør  mig  en  ehfiston  Mand. 
K«n  du  ham  1 Kamp  overvinde, 
Sa*  ganger  jeg  dig  lilkaand." 

8. 


Han  skal  det  visselig  spOrge ; 

Farre  skal  jeg  inde  nit  Lir, 

FOr  Barmand  akni  Eder  hjemfOre.” 
13. 


(,IIer  kaver  jeg  ligget  i femlrn  Aar,  “Jeg  vil  akaffe  dig  Kosten  gnd. 


Dg  lidt  Faade  Hungar  og  Tftrst, 
Haa  Uden  er  min  P'ormuc 
At  stride  m«d  Trolden  fOrst."" 

9. 

“II nr  I goden  Olger  Danske, 

I hjrtpe  mig  af  denna  Mid  1 
Fiirr«  |eg  tager  den  leda  Trold, 
Langt  Mier  da  rar  Jeg  død.1* 

I«. 

**  “Vel  Eder,  Jomfru  GUrlaat! 
At  t vilde  til  mig  gange. 


Den  bids  te,  dig  laster  nt  rde ; 

Haa  giver  jeg  dig  din  Hrnt  igjen, 
Bom  dig  lyaior  helst  at  ride. 

li. 

Jeg  vil  give  dig  Kvvrd  saa  stork. 
Som  dig  lyster  at  binde  ved  Hid«} 
Dertil  fanger  du  Glavind  saa  fnat , 
Hum  do  maa  vel  paa  Ude." 

15. 

Han  tog  Olger  af  det  Taara, 

Do  Ude  hannem  Kinder  o kJ  irre, 


I give  mig  Spise  og  Drikke  saa  gndj  De  natte  kannem  ftremt  ti)  Bord, 
Jeg  bryder  med  Barmand  r n Stang.  De  lode  da  Maden  indberr. 


k. 


IL 

Kunde  I fly  r mig  min  Hest  igjeo , 
Dertil  min  Brynje  og  Mv#rd, 

Jeg  gjorde  det  for  Eder«  Skyld , 
red  nard  n K.rd. 

Olger  red  til  dr*  tkjilnne  Joaifru : 

11  • lage  Eder*  K.atraiaad: 

Jc{  kater  Jr  ir  hl  med  nit  gade  »v*rd 


Ift. 

Bumnd  kon  der  ridendes  i G aard  , 
Han  t^rd  de*  Jomfru  inrlflre ; 
Higer  Iktfcle  k*a  t*t>d  hannen.  fed. 
••*  Bl  h***em  **det  *|  (jtre. 


Iteo  tredie  Ur,  til  Qvtlde; 

8a*  ulte  de  drnnrai  paa  en  Sten«, 

Der  vilde  de  K.aiper  hvile. 

IB. 

Urt  var  nl.rkm  Barmand  Kamp, 

Han  taler  til  Olger  liiiilrt 
‘‘Vil  du  tene  pt*  Mthonaed , 

D*  User  jef  dig  til  Knage." 

19. 

llet  da  avared  Olger  Danske, 

Haa  gad  det  ikke  lidt: 

‘‘Naar  da  kantener  til  Helved  kea, 

»iig,  Olger  rendt«  dig  did.” 

W>. 

Titaamiaea  red  de  Hellrde  penny , 

1te  vare  kegge  aaa  vterkti 
Meder  de  gik  drree  ged«  Hjrtai, 

Og  Gleviadet  lli  Ungt  i Markn. 

II. 

De  atridde  na  lunge,  de  airiddr  aaa  lurt, 
be  vare  haade  trmte  og  msde; 

Mage*  Mer  lian  Burmaad  Kamp, 

Haa  faldt  til  Jurdca  d6d. 


I*'-*  fule,  forgiftig*  Arud." 

Olger  Uaaake  kau  vaadt  Beicr  af  Bar- 
aiand. 
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Allegro  moderato. 

Sol«. 

-v-v- 


M 10. 

Kong  Dfderiks  Kæmpers  Færd 

I JlirUngti  I. and. 



s s_  s * | 

tr 

.V  V V,  yf  r 

I.  Kon- Krn  ra«’rr  for  Hof  - grn  O"  »j.i  for  ni  - le  f.jirnl,  ( wu  lot  in.im'rn 

WRurni 
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m 

— -S f-1 S k- 

I 

% ' 0 • 

l>  PM 

V 

lior-(;rii. 

éhm 

V rwr 

lliiml.  Mm 

“ s#  i 

1 1 
Kon  C"ti  raa  er  for 

i / S J 

ra-^krr  IIHl  Aled  »fr.j -gen  S*  .rnl  f 


i 


b 

X C. 

n * Kt?  »**  Hor  to,  H»i«ir>*  H.lfrrd.tl.! 

2r“  ~ “•  *«•«  II«  *iv  mine  Ord  »ri  Ojrm: 

?**•  «•«  tf  l Yttén  til,  - - - 

w iwi  Lu  „j,  Lirt.” 


J*"”  *«  Im  Bord : 

tZ',1  Hidfrik  , 

“S  luU  korr  ...ti  fj,r 

fc**  1 *•  »tM  »dSi»c, 

‘OM, 

w4t  """ ' **•*. 
w """  »Urt  rt  Mord." 

'*  Jr*  *n  KUi 

5LiiJvu,i*  . 

?»  m *«i«p i«d. 

*t*«  5-6. 

^ fM " fo»  Bblgrn. 


Oa  »kat  drage  til  Øirtingsland 
Of  føre  oa  .skallen  lijcm.”  " 

7. 

IM  rar  Hvilling  llalfrcdafln , 
llait  uirJ*)  mi  hait  at  leo ; 
**Je<  akal  drage  i Hirtmff'Und , 
•liv«  vi  ikkun  Krmper  tre  i" 


Or  aaffe  deres  lleste  i lierer '4 ard, 
r»a  Mattel  ginge  de  iad; 

Det  in  nat  te  hvor  Mini  paa  denneni  sre, 
|te  vare  »aa  vred«  i Sind, 

11. 

f*an  to ge  de  de«  Pottener* 
llug  li>am  i Stykker  »t»«a; 

Maa  fingr  de  i Stor«  ind. 

Fer  Koligen  monne  de  »låne. 

Id. 

Jtvarrd  drt  Nuld  Kuniting, 

Of  laleilr  lian  ri  Oi  d i 
•'llvnlrn  er«  ile  T»br%tende,4l 
fcuui  »Uae  htt  far  voit  Bord?" 

13. 

Meldt«  del  Koner«*  .Skjirnkrr, 

Nem  akjirnktr  baade  MQM  ug  \iin: 
••Tage  vi  til  rare  lirnsne  Sp/ude, 

Vi  di  ivc  drin  tilbage  ig^cnl" 

II. 

Det  var  Hvilling  llalfred*é»  t 
Ilan  to(  dm  Xkjnnkrr  i Skjæg , 

Han  »lug  ham  ander  Orrl  t 
2Saa  Hjerne«  §pn»ng  p.«n  Vag. 

13. 
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•••♦Jeff  faaer*)  Jig  Vidrik  Verlaad>fln  Hel  var  Hvil  linf  HalfadnB«, 


****£*,“  ^ f**r4 

^ ) tipe  a:  Lignet 


Og  dertil  Didrik  van  liern; 
rønne  er  de  brd*tr  Orlogsmand, 
Sun  atride  med  Kæmper  *a»  ejerne." 
B. 

I>e  satte  den  paa  deres  Heste, 

De  red  o*a  langt  ad  l.ed, 

Det  vil  jeg  fortanden  aigef 
De  rare  i Ifu  saa  vred. 

Men  Kongen  ran  er  fnr  Our  gen. 


Ilan  gjorde  deraf  en  Leg; 

Ilan  kasted  det  døde  Lug  paa  Bord: 
' *4Hv o plukker  mig  denne  Steg?** 

10. 

Og  frem  tren  Diderik  van  Orm, 

Teg  Sværd  ved  forgylder  Km  I«;*) 
lian  ling  poa  Isald  Knsumg, 

At  OJdrn  stud  i kane  Vi  »le. 

Men  Kongen  nu’cr  fnr  Ourgen. 


Frem  Ire-v  Vidrik  \ rrlandsdn  , 

O?  I»s*i  iiuff  »ig  en  Hing; 

IlMn  line  fyntiyw  Kænprr  ibjel, 
Dg  »ri*  Jul«  li  nu  omkriug. 

Ind  kuni  Kongens  Mnder  . 

Oaoinrl  og  ffrsn,  kun  gin-d; 

Det  vil  jeg  foi »anden  ».'er. 

Der  yppedes  fuld  »nd  en  Leg. 

I\». 

D rt  var  Ihitfinff  IlalfrrdsAit , 

Ilsn  kende  med  Mmmlrt  kødtc ; 

Kjø*  li  un  *nndrr  lians  ende  Km-rd, 
Det  b*a*(  i femten  Stykker. 

30. 

KjOs  kun  sønder  lian*  gode  StrrJ 
At  dr t i H/nlfrt  brast. 

Ilan  tog  krnde  om  berce  liern, 

Hsn  »Ug  kende  i saa  faa  C. 

21. 

II« n skabte  »ir  i Trane  l.igie,  *) 

IIiiii  fifli  >an  kbit  i Sky; 

Itv  ti  ting  ndi  Fjrderliam 
Han  lader  fnat  efter  Hyp. 

22. 

De  Bfli  adi  Dage,  de  H«Ji  ndi  frr. 

Og  li  ver  k en  dn  ftngr  de  Ru  ; 

.Saa  Ak  lian  Tranen  om  laade  sine  Mern 
Rev  limit«  i (trykker  smoa, 

33. 

Dr  rede  od  af  Oiriings  l.nod 
Med  dragne  t\mrd  i Hsn  de, 

Alle  da  ligge  de  Knmprr  død«; 

*aa  Ak  den  Leg  rn  Ende. 

Men  Kongen  rna'rr  for  Morgen. 


• : »aarte  til. 
•.I*«.!*.,  -SliUeU,. 


0 r*»"  »;  llfrr,  .I.Tcr,  gittr.  *)  T.Vc.vr.ilc  Ji  ««<n  .re  furt.tr.,  ij 
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Pigen  synser. 






"h*  t;  [7  ■ J*  f»M  Sommers. lid  I 


(Fra  Rantfertrgnen.) 


,W  ”*  IT  ‘:r"'""  »ommers.tid  I »l  sin  Her . tis  . hed. 
miib«  ' -»ter  »aa  man  - geu  Rn,  AU  »ed  Huds  Kj;er- lig  - hed. 


Den 


* 7 ' 7 r 1 f * 

1 


n • 


*v*  - ren  Trem.  Og  Ko  . sen  rBd, 


y— s? 


5 • r i'*' 


« • 


# 


dei  - lig  og  sod,  Den  seer  du 


da  l - gjeu. 


’-~-£r  * r • •«  ; 


i<  1 


r 


2. 

Blandt  alle  disse  Blommer  »eed  jeg  een, 
Rn  Kose  lor  dem  alle, 

Udsprungen  af  en  dcilig  Green. 

Udaf  en  vndig  Stamme. 

Vel  er  der  mange  Smukke  til. 

Men  jeg  for  Sandhed  sige  vtli 
Han  overgaaer  dem  alle. 


3. 

Hans  Hjerte  er  ret  chrietenllig, 

Foruden  Falsk  og  Svig. 

Hans  Mund  den  taler  sandelig, 
lians  Oine  mildelig. 

Hans  Kinder  er  som  Ilosen  rod, 

Hans  Mund  den  er  soin  Honning  sod. 
Ja,  lian  er  smuk  og  liin. 

3. 


4. 

Ja,  »ar  jeg  nu  saa  lykkelig. 

Jeg  kunde  Kosru  fane'. 

Mit  Hjerte  hræuder  ret  inderlig 
Med  l.*ngsel*  stor'  Attrsa. 

Mil  Hjerte  leer  hver  Gang,  jeg  ham  seer, 
Og  det  udaf  stor  Kjirliglie  j 
La'er  ikke  Ko  mig  fane. 


Gaaer  jog  om  Dagen  ud  eller  ind  , 
Ihvor  det  rare  maa. 

Da  er  dn  stedse  i mit  Sind , 

Om  Natten  ligesaa. 


Og  naar  jeg  sover  andelig. 

Om  dig  jeg  drommrr  lykkelig, 
Ket  som  du  hos  mig  var. 
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Allegretto 


14. 

~~  ~ ~ Biddcr^Brynnlng. 

I 1 " 111  Jer.  en  Rid  • der*  S6n,  Han  eior-dc  til  »in  Fa  • der  saa  yd  * myg  en 


V hi.;  eu  Uiii  der,  eti  Rid  • der* 

I 


^ i TT  i if  i iin.|i|j.i; 


f 

: 

Hin  gjor  - de  tU  »in  Fa  • «lcr 


- o — * 

;MH1 


~h  V 


pj-ri 

--  1 — - * 


BBh  Om  Ot 


35= 

j-i 

luv 


o«  Vor 


lov,  Om  Or  - luv  ov  Kt 


t 


t= 


r; 


i 

luv  Al  ri  • de  mi -dir  O Os 


2.  |t  Hun  rciMe  man-e  Lande  i V-irme  fem,  •.;  li.  |:  Dit  hulde 

llain»  ridderlige  llygte  vel  spurgte*  i dem. 
l;  Til  Eti'dland  han  kom, 

Og  tænkte  ikke  p»a. 

Hvor  det  ham  her  vil  gaae. 
i.  ]:  Den  driligsle  Prim!  »esse , som  Nogen 
havde  Lien  dl . : 

Var  K (inningens  Datter;  af  Rjærtiglicd 
opkeuat 

l:  Blev  Brvnning*  Hjerte  »trav.  ;| 

Han  elskede  i Lun 
Den  Kongedatter  stillo. 

4.  [:  Hen  Brynning  han  ogsaa  i hendes  Tanker 

laa, :{ 

Hendes  Blod  sig  forandred',  saannart 
hun  hannem  naae; 

Hun  had  til  Himmelen: 

"‘O  Hiuimell  viid  min  Bon, 

Giv  mig  den  Ridders**«  V* 

9.]*.  Den  engellandskc  Kouning  til  bannetn 
talte  »aa : :| 

“Herr  Brynningl  I »urger,  det  kan  jeg 
vel  fondaae. 

|l  Urgjsr  Alt.  hvad  1 vil,  : 
l'ndlagen  Datter  m'ui, 

Og  aaa  Guldkronen  l in. 


1 . • i ‘—i 


i 

op 


at 


græmme*  »g  aflæg 

Sorgen  »varl:| 

Jeg  veed  »aa  rig  en  Ædling,  af  Jer 
»kal  bliv’  et  Par. 

|:  Hun  passer  ret  for  dig;  :| 

Min  Slegfreddatter  prud 
Hun  være  skal  din  Brud.” 

7.  |:  Jeg  takker  naadig'Koivgc IL nderdanighed, : 

MrnSlrgfredlMrnjcgaldriuiiullailcrmigmed; 
|:  Og  nin  det  halve  Land  :| 

Til  Medgift  jrg  kan  faae. 

Dog  fast  mit  Afslag  staae! 

8.  “Og  hor  mio  gode  Bryoning,  foragter  du 

mit  Land . :| 

Dertil  min  Sleglreddatter , den  deilig' 
Lilievand, 

l:  Du  det  fortryde  skal,  :| 

Pna  saadant  Overmod 
Jeg  veed  at  raade  Bod." 

9.  \:  Kong  Edvard  »trax  lod  byde  sine  Riddere 
og  Micnd : :| 

I binde  mig  Hcrr  Brynning,  ng  hen  i 
Taamet  sendi 

j:  Thi  i Morgen  den  Dag  :| 

Sit  Liv  han  lade  maa. 

For  han  mig  svared'  tu." 


rit.  ; Da  gik  for  ham  i Forbon  de  Riddere  s\"V, 

Og  Kongen  de  besvore  at  skjumke  ham 


hans  Liv- 
Han  »kjamked*  ham  Pardon,  :| 

Men  fængslet  han  maa  gaas 
1 Taarnct*  rntirke  Vraa. 

11.1:  Den  drilige  Prind»es»e  da  hun  fik  h5re 

det , :| 

Da  blev  hun  el  lidet  derved  om  Hjertet 

l*t; 

\;  Hun  tænkte  saa  ved  »ig:  :| 

‘•Den  Vending,  Sagen  tog. 

Tillader  ilaabct  dog." 

12.  |:Det  skete  derefter,  at  Fjendes  kom  P»» 

Land , 

Saa  selve  Kong  Edvard  maa  rusle  sig 

paastand. 

':  Da  Datteren  saa  snild  :[ 

Til  Taamet  Ndgicu  fik. 

Og  til  Hcrr  Brynning  gik. 

13. 1:  En  Time  over  Midnat  den  Jomfru  vat 

bered  :| 

Alene  selv  at  gange  til  Ridderen  ned, 

|:  Som  udi  Lænker  laa,  :{ 

Og  talte,  saa  det  lod. 

Som  hun  var  hant  ei  god.  OO1’!; 


It':  "Min  Fad«  er  t Felten,  og  jeg  na  18, 
rander  her,  :| 

Jeg  alal  dig  andet  lært,  end  mig  at  have 
£jer; 

|:  Imorgrn  alal  du  due  :| 

Til  Straf  for  Kærlighed ; 

Drrpaa  vårr  lun  bered!" 
iy{:Dea  Jomfru  »ig  nu  vendte,  med  Taa-  10. 

rer  (tiet  Hud. :( 

Den  Ridder  han  aulted",  og  hende 
venlig  bo d, 

[:  F.i  Fler'  at  liinne  saa  :J 
For  skyldfri  Kiærlighcd. 

Hun  aulkede  derved. 

IC. !:  Omsider  Primteeiuien  *it  rette  Sinde-  20.  J 
lag  :| 

Hun  agtede  fur  Bryaning  at  lægge  for 
en  Dag. 

|:  Da  pludselig  kam  Bud.  :| 

Al  endt  vnr  haarden  Krig, 

Men  Kongen  selv  laa  Liig. 

17.  |:  Dra  Junifru  hun  bearimcd’  og  »egnede  21. 1: 
til  Jord;  :| 

Enhver  kan  vH  betænke,  at  Sorgen 
den  var  ator. 
t Men  Ridderen  dernæst,  :j 
Hvor  det  *11  hannent  gaae, 

Pa«  Hjertet  hende  laa. 


S C 

|:  Som  bun  nu  stod  bekymret  og  klagcd'  22. 
• SLjirbucn  an,  :j 

Udsendinge  fremtraadto  fra  hule  Adel. 

stand , 

[:  Som  hende  »vore  til,  :| 

At  vore  Liv  ng  Blod 
Og  va*rc  brude  tro- 

|:  Hun  venlig  »ig  da  tede  og  Tak  for  2<1.  | 
Hvidlog  bod; 

Hun  tæulctc  meer  paa  Fangen , end  paa 
Guldkronen  roil . 

[:  Hun  agtede  ham  meer,  :| 

De«  fangne  Riddersmand, 

End  hele  Engclland. 

|:  Hun  KigeU  Haad  lod  kalde,  ng  ila  de  24.  j: 
aanked'  var,:) 

Hun  frridlg  dem  tiltalte  og  a-eked'  deres 

Svar : 

|:  “Vil  I mig  unde  Den  :| 

Til  Brudgom  ng  til  Mand, 

Som  mig  behage  kant" 

Her  atod  aaa  mangen  Bidder,  som  der-  23.  |: 
red  Afod  mon  faac; 
Hertuger,  Fyrster  bolde.de  tren k te  ved 
sig  aaa: 

|:  “Det  virre  kan  vel  mig!"  :) 

Hvorfor  de  alle  svor' 

At  lyde  hendes  Ord. 
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j:  Hun  mærk  te  deres  Tanker,  inrn  talle 
saa  i Hast : :| 
“Den  Hiddcr.  jeg  leejirrcr.  i Taa  roet 
sidder  fasi.  :| 

|:  Herr  Drynning  berider  hau;  :j 
Del  er  den  gj« vest'  Helt, 

Det  har  han  vilst  i Felt.” 

[:  De  Herrer  hende  avared'  i Underdanig- 

hed:  :) 

“Hvad  Eders  Naadc  iinsker , det  blive 
moa  derved: 

|:  Vi  Engella « ds  Monark . :[ 

Den  lykkelige  Mand, 

Vil  lictite  strå*  paastand.” 

: Da  Bryoning  nu  fremtræder  i Salen 
gladelig.  :| 

Huu  til  de  Herrer  talte:  “See  Den.  jeg 
valgte  mig!" 

|:  De  kn .rite  alle  da  :| 

Og  udbrod:  “Konge  hold! 

Til  Lykke  tusindfold!" 

Saa  tik  Herr  Drynning  Glæde  for  al 
sin  Suk  (il  Gud ; :| 
Fra  Fangchuua  til  Kronen  Gud  »endte 
liannem  ud. 

|:  Saa  hjælper  Gud  vist  dr«,  :| 

Sum  har  til  ham  »it  llaab. 

Han  hiircr  deres  Raab. 


M l«. 


Brinhild  og  KJurtir.  Brynhild  og  Sigurd«)* 


(FarHitk  Qratl.) 

•N— N— 


m m 


t«ra  . ni  Bar  pu<l  - li  af  haj  - ji,  Gra-ni  hiir  putll  iif  haj-ji,  Brnhann*}-l»,n 
Gra  - nc  har  Gul  ■ det  af  Ile  - de,  Gta-uc  har  Guld  af  Ile  - de.  Si-gutdbans»*ng 


Kontur  rirur  liri  lenguri  lund, 

Ujarti  Bulin  k»dl»»l, 

Te»i»  Utur  mitmnri.  g 
Vi  uynnr  hirir  »diar. 

Brinhild  »ilur  I HiU«rfj»dli , C. 
Kjiniur  hitn  »ytt  liirt 
Ky«l  dr  U »un>  »ilhjl, 

Ondt  hi*r  litur  k. 

Brinhild  filur  y hndlini,  T. 

hum  ryhjir  r>I*  iuul 
Oagan  llhir  Bhliim  d»ttir 
Vhru  j»»nlyh»  »JU. 

•)  Et  Brudriyhh«  »f  .S'if»rJ«-0r«del 


Ti  »ir  re»tur  hongnrin, 

Svajpar  h»nn  »i  y sijinn; 

Så  grnjnr  h»n»  y hoaloft 
Kiri  lyuu  dollar  inn. 

“linje  Id,  myn  hin  »iln  duUir, 
Bi  mir  nntt  yfrk, 

Hyjor  »å  n*k»r  h'ijur  y di, 

V tyn  »tir  hirur  hT” 

““llojr  li  ti,  myu  »iU  fhjir, 
fc  »rji  Ur  »ntt  yfr&, 

Ri  ryjur  ojngjin  h\J»r  J di, 
V niyn  »tir  Ituvur  i.'” 

, Set  Anmurkningrior. 


3. 


4. 


Kongen  rnnder  for  I.n  ngrlond ; 
Bodir  dc  hnnnrm  knlde; 

Ud  n»n  deler  lmn  Godn  og  Guld 
Btnndl  fine  Kæmper  olie. 
Brynhild  sidder  paa  II  ildro  fjeld  , 
K imrarr  hnn  od  fil  llaar; 

Kiint  er  det  »om  Silke, 

Og  Galdgtanda  fra  det  guer, 
Brynhild  sidder  l tlnllen, 

»om  Herrer  dc  gange  ind; 

Ingen  tykir«  Bodies  Haller 
At  vare  Jxvnlige  »in. 


l)ct  da  r»r  drn  honning  hold, 
SrOber  htn  »ig  i Skind; 

Ganger  li»n  n«n  i Hiielefl 
Kor  »in  Ualter  ind. 

6.  “Har  du  det,  min  kJ  ure  Halter, 
Hu  evatn  mig  Snudt  derpå  s: 

Rider  her  Nogen  lud  i U»g, 

Alt  »om  din  Hu  til  ntaaeft” 

T.  “ “H»r  du  det,  min  hjesre  Kelerl 
Og  Sandt  Jeg  sige  riti 
Hrr  rider  Ingen  hid  i Hug, 

Som  min  Hu  »turr  til."" 
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“iTirli/tjcjiril  ni,  nvnsiladollir,  10. 
AJU  mit  11  urt. 

Al  lé  »opliv  kTurjtn  Mani, 

RiJ»r  kjeumr  j loff  T’ 

“ ‘>j.r»r  ijiur  slaii  mimr, 

Rua  ir  Higmniar  »4a 
Ti  titjir  air  irn  mya  »iimi 
Al  rtra  laaiui  kiaa."  " 

“l'«4»SJ«  kerar  li. 

Tir  biimr  ri  tir  Urf , 

Al  la  taair  aaaaia  laan, 

Y Id  Wtev  iklji  »alt." 

*“TI  I.TI  air  lir  1 p Jaar  »kapt 
ti|(w  j Willi  I ri , 
hyiCja  Trtrir  Njara  ngm 
K »i  « i ejjaa  al. 

S'J-I  I karl  11  rraaa|t, 

Ikkj.  air  i kji. 

Tli  kaaa  ormia  k Glilrahajji 
VI  »ytui  »i»ri  il 
U.  Hilgi  aaaJl  Kjéra  rerla 
Mi  acaail  li, 

J7  kaa*  il  laaa  Iriaarim , 

OUrakajJi  11. 

H T»lr  pilijUlir  Iriji  haaa 
Kturjeainai  kl. kk 
Wal  rir  li  i (irlaa  kik 
Ot  »a  h air  ftliact."" 

**•»'  Id  li,  aya  »ila  dodir, 

*****  »d  lal  Ina  ri, 

*>a»a  ril  »k  alt  laaa  luikla  aaaa 
Al  araa  Jndun  lk  r 

i Blu  »:  Oicakry  a. 


Il 


II 


IT. 


18. 


19. 


80. 


ti. 


n. 


23. 


■‘“Til  alkali  lila  mlraiilia  kifgja 
Y ojju  naflrk  »i  gitre} 

Vi  »4  lyt  Ja  ri  llnaala 
Mil  c Mriaai  vira. 

O,  »4  miklan  raaliva 
1.11  Hi  hirum  ijrra. 

Mim  lajr  kunaa  ln#rjar  Irnjt 
Mnl  vi  rilnun  »Mern. 

Hriia  »aiai  vialAji, 

Hana  mi  m4  »o  vin, 

Ulr  ma  ujntin  rrja  1 
Ulla«  Xjarur  aairi  " ” 
liana  lal  liraai  aklin  laaa 

V »lin  milrk  ak  fjtn 
Vi  »4  Ivtlari  llnaala 
Han  akcldi  hlrr  vin. 

Hr  ja  »k  Trkjir  tdilinpu1 

Y Buls  Konti«*  liin. 

Brlnhild  »Ilar  y »ldJi«»», 

114a  kir  hir  1 krda. 

Bilin  Kontur  y frager 

Bljur  fnlnna  »vira  i 
■‘Kamin  ir  hann  Ouanar  Kontur 
Wjan  dr  Jdka  fBra. 

Hnjr  Id  Brinhild,  dullir  myrn, 

(Ijrra  akaltd  li: 

K4n»ia  dr  haan  Guaaar  Kongur, 
llnaun  aijar  dik  Jl." 

Brinhild  *i  lir  »I4li  lifti, 

Glriiar  y tudli  rtj, 

Mnadaji  air  if  Bilina  kor*, 

Hi«  grager  å llildarhrj. 


•-1  • 4 v|-o 

ir*- — 


V 


ZP 


“llniHiritCi'tilJu.oiin  h/;erc lutter : 16 
Volde  i«  i c den  Sorj: 

At  ti u si  jer  >ri  Hier  Mand, 

Der  Kommer  JiiJ  fil  Borer' 


£ 


»ksl  I ml  c mig  Kilni  bv  jjc. 
I 0 tic  Mark  dr«  jjfre; 

Mrd  mb  Fa«  «f  miar  Mder 
Skal  jeg  drrindc  vrrr. 


9.  ““Xijurd  liedder  rn  llrilcd  bold,  17,  Oj  boa  rnr^et  Fli;rrl«i 


Ha«  er  Sijmanda  SØoj 
Del  kande  mig  vel  aémmr. 

At  vorde  hana  Oroaniaj  skjØi.'"* 

10.  “Hecl  nnderlij  da  hover  du 
Dia  Hu  og  Elskov  »<rdt. 

At  du  au  aoder  den  Mond  bedst, 
Som  da  har  aldi i j orrt." 

11.  •*  **Def  do  har  mig  de  .Norner  voldt  s 
Mie  l*f Cpr  i in-stet  Tran, 
Enddoe  jr*  ti  udi  Vintre  ni 
Ua|  tf  i jord  for  Oiae  *aat. 


Lad  du  derom  jjørr, 

Alt  »om  oailde  Dvarje  lo 
Kaa  mest  med  Haner  ekj«T*. 

18.  Dcnae  samme  Klajreloe 
Den  skol  mif  oh  vore; 

Der  koa  laern  ride  i 
Forvdea  tficurd  tfoare  " M 

19.  Han  lod  heade  hflirn  Na) 
f åde  Mark  oaa  jjirr; 

Med  oaa  Ko«  af  sine  »Møer 
Ilon  skulde  deri  vrr*. 


12.  Il^rt  oaa  haver  jeg  derfra  s«e*»  2o*  Hjrve  red  der  .Kdrline# 


(Ikke  var  nelv  jre  der), 

Alt  hvor  dea Orm  psa  (•limm^rhede 
Ilan  veiede  med  sit  8vrrd. 

13.  Mejet  v«r  det  rflde  Hold, 

|i«i  Helt  mon  i Kit  fase. 

Alt  for  han  vog  drn  nprngled'  Orm, 
Pas  Glimmerhede  laa. 

14.  Fireoetvvc  Culdkiater 
Dem  bandt  hao  paa  Granro  Baj; 
Toir  paa  hver  e«  Hido, 

Of  »aa  er  mig  sajt  derfm."” 

15.  “HØr  du  det,  min  kjere  Datter! 

Do  jive  mif  dertil  Itaad ; 

Alt  hvor  vi  akalle  dro  store  Mand 
Af  freuu aede  Lande  faae  7” 


I Badle  Koanlojs  4>aard; 
Brinhild  sidder  i etrde, 

Rus  kjrr  Gold  o rer  Br  aa*}. 

21.  liuJlr  Knaaia,  i s.lrn  Caagrr, 
Ilan  lalrr  lil  mr  Mnarit: 
“Kunnen  ep  haa  Gnaner  Koania- 
O«  nl.r  Jaken  Ge.rJ. 

22.  Kunnen  er  fcan  Gunner  Konn.'ne. 
H»n  keder  di,  for  Ære; 

H«r  du  Brjnhild,  Halter  min! 

Ilanaem  »k.l  j,  du  tvart." 

23.  Bryn  hild  »printer  fra  »rée  ua 
Hu«  tl-rner  af  Guld  rad  ; 
Myuier  hu.  »i,  ,f  Budlcn  Bart. 
Bna  geegtr  lil  Hildunhai.  " 

21.  Bidder 


ed 


m in  nm 


25. 


36. 


36, 


39. 


28 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


Mi,  y *’,lu»  »‘41*. 

Hin  »uiyl.n  nn4i r un  . 

"*T,r  J Wi,r  & vital«... . 

»kil  »år*  mii  " 

*j»  44  f ralt  ur  »jtir*r  UL 
f y o flimr  l„od  : 

Brlahili  avi,„r  4 llHdarktl . 

»o*  år  ak  kila»*»d  <<  ^ ' 

3**»  r«i  4«  «rU  morpm, 

AJ  h»M  foKlri  vi  nti  j 

».Jt  1 .»dm  M „y, 

27  y h*"*  1 k,ildi  Ki'**w, 

*'■  Sjdrnr  r»j  ui  m„r|>n 

OJWi  hé  hod»i;  ’ 

8'Jlu  kår  tvajr  vidlim  fnjUr 
A ijairn  »nminir«  luo^it, 

Aj»  då  tuba  fuglaair 
Al  mila  midlen  *yn: 

“BrinhiH  avivar  4 tliUarh.J 
Hå*r  vanlar  ha*  ty*,” 

8J4i»r  kvi  (tar  at  ryja  kart 
Å Hula  koncjin*  la*d, 

0(1411  hiinar  Kundikanar 
T»jr  drevor  hann  aår  å han4. 

30.  Bmtar  (olv  ir  ,«dli  jjårilar 
Urjji  hann  hårykjl, 
OrnunUcvrlntji'n  hin  rtjj* 

Setll  kan«  otuaitk. 

Og  nå  gmgnr  hana  Gråni  fram 
A grdti  aam  i »and, 

OJngjin  åjtrnor  tylyknr 
A Buln  hnngjlaa  Ian4. 

Tå  år  tna  »un>  u P.a  Brr 
Bilar  fåra  at  fryggja; 

Ojagji*  Ii>r4i  loagur  fram 
lian  våalåraa  al  ayKj*. 
Mrrljiaaiav  ur  årun  Ular  , 

Tungan  målar  lanaat 
“Kvor  y hrldur  a våaluaan. 
liann  aåål  tå  jonifrd  vioaa," 
»jilrur  fråji  til  årn  tekur, 

Vrå  mann  fraltaat  vyja: 

“fe  keti  tå  mnkji  v »y tt  »kjold, 
fe  »hal  ntl  håry  ryja  " 

Ojugjlo  raj  å RrlnhiUu  Ucj 
titan  Sjiirur  anåri 
Ojågnun  rojk  og  våalura 
llana  åg  hralnr  hana  tiråal. 

Tå  »taj  hratarla  Otåai 
A foldiaa  rå  faal  i 
InaaUa  y hrjggjtaua 
Tå  hdipåri  årart. 

Tå  .tvjar  hcatarin  Grlal 
Må  dryatalija  framt 
Hajtur  aår  tran  »IJurin, 

Y Sjdra  na  laudar  åran*. 


31. 


32. 


33. 


31. 


33. 


30 


3T. 


si  »tyjuT  hcatarin  Grå«  | *1. 

Ojågna*  r oj  kJ  la  ararte, 

Haan  kim  åt  ty  portriiaa 
Ti  nknjn  nnm  g*4U  hjnrtn, 

Sjomr  raj  å tann  vialite,  I 23. 

Y njngjin  tor4i  llrr, 

Og  vi  avana  avnrinaa 
Tå  klrjr  hana  nljar  4\r. 

»jtlrar  fråji  y „ah.  gcngar,  l 26. 
Vyjn  um  ar  higgar. 

Hår  hann  kvår  tå  itu  vyv 
Ajnn  y anngun  tiggnr. 

»år  Hann , kvår  tå  våna  vyv  l 27. 

Y herklåvnnan  åring 
»jilrar  liik  ryn  åltr*  årau4  , 
llaan  tprcUar  årlnja  åf, 

Vpp  tå  vaknaji  llnohilda,  I 28. 
tlån  ryja  om  »«  lajt: 

“Krnr  »»adi  njja  tann  åiina  kr  aad, 

Y årinjo  åf  mår  kajil” 

“ “Sjura  akaltd  atrna  må  1 29. 

Og  i årt  »igmonåar  tint 
Tå  vår  Hjordya  druUniogjla, 

Hån  åår  im  y hajm. 

41.  Hljin  åri  é åf  Xårurlondv*  l 30. 
Hljar  nn  til  tyn, 
fel  ajti  SjArur  »igmondanån, 

Veldijn  anln  myn."” 

43.  Brintvild  artiat  upy  oadlr  at 
»myliat  uodir  lynt 
"\  tr  vålkåmla  åf  pna  lundun  , 
Sjdnr,  *•!'■  myn. 

40.  Hujr  tu  tå  nd,  Sjdrur  myn, 

Kvnr  ryali  tår  å laj 
Gjognun  rojk  åg  råaltrå, 

At  tu  hljar  raj," 

47.  ““Koglurio  nåt  å kvint! , 

Il  i j ajl  hann  myn, 
llaan  vyati  mår  tå  lujjinn 
HOar  haj«  til  tyn,"“ 

48.  Blyjur  lejji  hann  aimnnnr 
Itur  nm  Brtnhildo  hålut 
“il  avOijl  tann  ui  å myni  tri, 
llår  hyr  ihki  uodir  falah." 

49.  Hingar  toir  åf  godli  gjlirdar 
Ilrå  hann  frdnni  1 Imod: 

“llrtte  ahål  vdrn  tå  firate 
Vlakåvina  kaad.” 

60.  Hingar  tolr  åf  gudli  tjårdar  j 
Lejji  hann  frånnl  i feag, 

Hjjaai  lejji  haon  cuianl 
Tnon  dyrn  droltningartng. 
ji  Grå  ni  åår  gndli  åf  hrjji,  ti 
Brit  hnnn  »ynun  årnndl  åf  rajji, 
Sjdrur  vinn  kf  orminun. 

Og  Grkai  fc&r  jcudU  kt  hajji. 


Hi44er  hun  der  OyldeMtol,  2 
Hun  »miler  under  Lin: 

44  il  ve  * o tu  rider  gjennem  Kl  agrelu  en, 
Og  han  »hal  virre  »il" 


40. 


41 


43. 


41. 


Del  da  apurgte  han  8igvrd  30. 

Langt  bort  » fremmed  Land  t 
Brynhild  aidder  paa  HiUcvUfii, 

Hun  cr  mi  beilrvand  '), 

Om  aarie  Margen  haa  udred, 

Deraf  iht  lagen  vidste ; 

Kagen  veed  am  Morgenea 
ftlvar  han  I Oveld  mun  gjaate. 

Higurd  red  ud  aarie  Margea, 

Ilam  hang  Ilom  ved  Lcad  ; 

Paa  Qviil  »ad  % LUene  Kugle  ta, 

Den  Sammermorgen  ehjOn. 

Brat  tog  paa  de  Kugle  ainaa 
At  mxle  nullem  vig: 

••Hr)  n hil  ti  iiavcr  pfta  tlildefthdi, 

Og  veater  hua  der  paa  dig.'* 

K lux  »aa  rider  han  Sigurd  Unge 
Til  Budle  Konningn  Land  \ 
MedrUdenGulderdeHandoherhoed"*) 

Som  hun  drager  rig  paa  Hånd. 

Tolv  vare  de  Guldriage, 

Der  um  liana  Km  gr«  laae; 

Dronningnt  ingen  liici  rddt 
Satte  haa  der  o ven  paa. 

Krem  da  ganger  han  Gråne  45. 
Paa  Stene  aam  paa  Sand; 

Aldrig  kom  han«  Lige  end 
1 Budlc  Konnmgft  Land. 

Det  cr  cadf  aom  ofte  ftrt  46. 

Beilere  fare  nt  giljet 
Ingen  turde  ride  der  frem. 

Hvor  Luen  legte  paa  Tilje. 

Meldte  det  dca  Mtrrkenmand1},  47. 
Og  udaf  fuld  godt  Sinde! 

(,llvoKum  rider gjenuemKlAgretueaB 
Han  »hal  den  Jomfru  vindt.” 

Sigurd  da  »aa  til  Ordc  tager  48. 
^Dei  spurgte*  alt  »aa  lide): 

“Jeg  barrer  »ligiMrrke  paa  milSkjold, 
At  jeg  »kål  nu  heri  ride.** 

33.  Ingen  red  op  ad  Brynhilda  Udi,  40. 
Uden  Sigurd  Snare  \ 

Gjennem  Biig  ng  Kl  agrelue 
Koer  han  og  hana  Ganger  Gråne. 

30«  Ti  een  da  Hcvtcn  Gråne 
K Bjerget  Unn  fnat : 

Det  da  vnr  det  hanrdc  Fjeld, 

Under  han«  Huvhlag  bi»at. 

37.  Alt  gik  lleal en  Gråne 
Saa  driatelig  der  frem; 

Saa  herd  da  var  den  Lue, 

Der  atod  am  Sigurda  Land. 


r rem  »am.  — 

Igjcnnem  Sidgen  M»rle ; 

Saa  kom  haa  til  Borgen  ap , 

Hora  GuU  da  »kinned  de  Partf. 
Sigurd  g;  en  nem  den  Lo«  red, 
Sam  Ingen  turde  fdr ; 

Haa  drag  han  nd  Mt  gude  Sværd, 
Og  kldved  neder  den  Ddr. 

Sigurd  ganger  i Salen  frem, 

Saa  vide  han  am  a»g  naae 
Seer  han  hvor  den  vitae  N »u 
Kae  paa  Sengen  laa. 

Seer  ha«  hvar  den  vrne  > »» 
Udi  H*rkl*der  »ov; 

Sigurd  Uger  til  hva»»e  Brand 
Han  »pr atter  hende  Brynjen  af. 
42.  Op  da  vangned  hon  Biynhild, 
Hun  «eer  »ig  »m  »•*  vid®J 
‘Hveiu  da  eier  det  godt  Sværd, 
hiaiHi  inrdr  min  Brynje  bide  ■ 


31 


32. 


33. 


31. 


»om  lord*  min  Brynje 
““Si*nrd  aknl  da  mit  n*vn*, 

0(  Jcc  *r  Sicmnnd*  S»n  1 
Urt  v*r  Uronnio*  lljofdia, 

Hnn  åar  tn‘n  udi  Lo*. 

Hrdt*  er  jtg  nf  fiOrreled, 

Kor  di*  »hyld  hom  jrg  hnr»: 

Jet  hedder  »itnrd  h.gm«nd»»«. 

Hin  »tollc  Hjertrnakjwrel 
Op  da  »lod  hon  Brynhild, 

Klun  »miler  under  Linr 
“ V*r  velkommen  af  fremmed  L»ad, 
Sigurd , Kjrreata  mini 
Udr  do  det  oo,  Sigurd  l 
Hvo  vi»te  dig  den  Led 
Gjennem  ROg  «g  Klngreloe, 

Sam  du  hid  til  »«g  «d7 
44  4kSma» fuglen  »ad  paa 
Og  rang  han  »aa  far  mic« 

Han  viftte  mig  den  lnacc  Led, 

Og  Veien  Hid  til  dig/'1' 

Blidelig  lagde  han  Armen 
Alt  nm  »tolt  Bry  nhild*  Bal*t 
4*Det  avrrger  jeg  alt  pna  min  Tro, 
Iler  Vore  ri  uader  FaU”  *)• 

Ringe  tolv  af  riide«  Guld 
Drag  ha«  de«  Frue  p*a  H*»«d: 
4,0g  drile  »kal  vere  det  far*t« 

Kl  »ko  ven  * Baaad." 

Tolv  vare  de  Guldring«, 
lian  lagde  de«  Frue  » Skjbd, 
Dertil  den  dyrt  Dro«»iog*ri«g} 
De«  nkinned  alt  »om  en  Cilfld. 

\i  Grant  bar  Guldet  af  Hedt . l‘ 
Sigurd  haa  »vang  Sværdet  af  Vrede, 
Stier  han  af  Ormen  vandt , 

Og  Gråne  b»r  Goldrt  nf  Hrdt* 
*St*en«  Gruudlrif* 


50. 


i)  uiUrwd  »:  kaiåak , Wr«M»  paa  Bultro.  *)  åoed'  »:  ketedte,  .»vkktde.  *)  Micrkcanuad  1 1 llerold.  •)  Brand  i: 


Sv«rd.  *)  Kål.  9*  Kalaklitd. 
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Ole  Norske. 
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Vi . se  paa -Dy!  il  vor  - om?  hvor  • om? 

I . J_  . I 


Alt 


om 

I 


O le  Mor-ske  og  haus 


zwz 

-I- 


* ø tø—*7* -!•_ «f— — :: 


V«. æ.  Tir,  og  ha  in  Veo-oe  . viv,  og  hans  Ven-ne  - viv.  Paa  Sal-ten  *)  i 

J I _ 


Ven-ne  - viv.  Paa  .Sal  ten')  i .\or  . gr  faacr  Iiask  O • le  Mor  - *kc. 


tt  Morale  lir-rf r krum.nen  iuli  I.  of  . 

J \JL 


V~r*-øi-l  r^.  r 

San-dc  • lig,  han  »kat  her  ned,  om  ileretaiier no-grt  Raadder-tiL 


l ou  Mmlt  hu  ahiMe  til  M.rk*J  »re,  — 
Hn4  Jer?  InaJ  Jer? 

»I  Mk«  •«  ramle,  : pu  Mer  en  Mare.  s| 
1 '»rxa  «.  ». 

*”*'  ,,r  k.a.ri  I au  (ajl  et  L.c 
*««  U.|„  ,.M,  k„  |.  | M n , 

"*^n  *...  ih  t»n  imm,  J * 1 

■ . kaa?  h.aj  hu? 

i »«  JjT,  £*  ’ ;»  »‘Arf  r| 

f««r>IJ«e  HunJ  ? 

H.  Wo?*'v1*"  : >**  « :f 

01,  SirS.'i  D,u  ol*  «*«r»U 


G.  Olo  Morakea  Kone,  dm  arrige  Gut,  — 10.  Ol#  Morake  lian  l#frr  til  *1#  Ifaf. 

Mi  Ad  lign  t hvad  kon?  Hvad  km  '*  hvad  haa  ? 

Hanelog  Makkrla  Ole,  : haa  fik  Skan  og  Lwt  :|  Ol#  Morsk«  ban  h#d  ; drm  Alle  god  Mal!  :i 


r«A  talten  i Norge  o.  ».  r. 

7.  Ole  Morake  Ina  taler  til  ala  hum 

(Hvad  Hedt#  kan? 

Ol#  ligeata.)  It  ‘‘Kam  ag  h i>r  oiin  §•>!» ! :J 

8.  Og  da  skal  gaae  mig  GI  U v fugden  hen." 

Hiad  dar T kvad  deri 

‘'Bede  hanøen  komme  til  mig,  j:  o«  haa  er 

min  Voa."  :| 

0.  Ol«  Morakea  Kone.  dea  arrige  Ged,  — 
llvad  fcnn7  kvad  han? 

Ban  By  fogden*  Falk  : b«ade  aparked’  øg  ked.  tj  XI. 
Paa  talten  i Norge  faacr  Huk  Ol«  Morak«. 

Ol«  Morak«  ligger  krumpea  o.  a.  v. 


Paa  .hallen  i Norge  o.  a.  v. 

11.  Der  de  komme  kirnt,  da  var  keied  — 

Hvad  der?  hvad  der? 

Ea  Fjerdi ngtilade-K jedd  . med  Mrrlgr»d  ked.  ;l 

12.  ha«  lanaltc  stakkel*  Ole  med ain  »tumpede. \aa« — 

Hvad  liaa  t kvad  ||«a? 

Taalmodclig  »idde  : og  paa  GnJdea  kl«se.  :• 
IX  Br|  deaae  Viae  kar  gjo<t  i 1.0a,  — 

Hvad  kan?  kvad  kan? 

Han  maa  viat  vare  : Ole  Morakea  Sku.  :( 

Hvo  denae  Via#  ei  hore  vil,  — 

Hvad  han?  hvad  haa? 

Han  maa  viat  kore  i Ola  Morake  Ul.  :| 


licrr^/f**!'*  '^Wdlandeae.  — Maaakt«  Tilnavnet  Morak*  er  ea  Furdreicfac  a t M*iko , «g  tyder  krn  paa  deane,  ikke  laagt  fra  Smlltnn 
1 ***  Hjcmafara. 

< ?*th«-Uu.  a,  ,u.  4< 
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Kon«  Oluf  den  Hellige. 
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3,  — — h<*d«t  naRr  kan. 

Han  skal  vn-re  konge  i N nmge»  Land. 
Hvo  af  an,  tom  : fttr*l  kommer  hjem, 
lUa  krone*  til  lUage  over  at  dc»  Ege.' 
1>ft  «r  •»*  farert  i Trandhjrm  al  hvila, 

4.  Dit  Mtrtdr  t Harald  lliirdrnd«: 

*|M  virre,  »om  du  nu  »»ude,  i\ 

5.  Men  *k*l  jtf  »*Ue  D “*»1  mt*  d*f » 

P«  » kal  du  skift  r tfkifc  med  mig.  : 

f«.  Thi  da  havet  Ormen  lua  airnrej 
Hvor  »kolde  jef  mrd  Oven  Ihret 


7.  — __  Mn  t,(inrr  ; 

Hvor  »kalde  |e(  med  Osea  faret 
Ormret  er  : aaa  anar  »ara  Sky  , 

![•)  Ose«  driver  *m  l»ng««m  lil  By.M 

1M  er  »aa  f*vert  i Troadhjrm  at  hvile, 

U.  - “H-5r  do,  Harald!  hved  } jef  alger  dig) 
tlvad  d>K  tykkea,  aynr»  og  mig,  : 

9.  F.r  mit  »kik  neget  I:  hed  ro  , ead  dit, 

Ban  gjerae  da  raaa  du  tage  mit.  :j 
IQ.  Nan  lag  da  au  Ormen  hin  glade , 

Og  jeg  tager  Osea  hin  Ude. 


— hin  glade, 

Og  jeg  lager  Osea  lu«  Ude,’’** 

**F«r»t  ville  v»  t lil  Kirken  fare, 

Fnread  vi  rftre  ved  »ril  eller  Anre.M  ;t 
Del  *r  m faver t i TroHHjem  at  hvile* 

11  »aaete  Olof  han  gaaer  em  Kirkegaard, 
»«m  Guld  da  skinner  Haas  deilige  II »;tr.  :! 
13.  »aa  krat  kim  llurf  fæ  : OUf  Knaaiag  iad; 

wOg  nu  »filér  Harald,  Brodér  dia,'* 

11.  ““Di  lad  dem  erile , |Z  »om  »dile  ril, 

Guds  Ord  »an  ville  vi  lyde  I<1*  || 
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Il  Mnwa  er  : aae  Haerea  Ord. 

*mit!  Ugrr  Yttd , I (ut  til  R«rd.  -| 

Drt  tr  m (arrrt  i Trun  Jtljew  a[  hvile. 

IC.  Vi  pif  til  Mird,  : vi  Taae  at  Mad, 

Sat  iljale  vi  e<  stranden  ad."1*  ;j 
I?,  hat  (•!<*  dr  Ira  li  (il  Strande, 

*■*«  Oita  laa  hr  l.aadr.  t| 

^ Caa  Marli,  da  lal  StranJe«  : edher* 

»aadr  Alter  *,  Tav  «(  Aar«  tj 
Il  Svarir  01  at  >ai(r  ri«  : i h'rraimrretavn  i 
■Kril  frraa,  Ove!  i drag  Xave!"  j) 

SL  Sviffr  Oler  u,  Ovnv  : ard  kvidre  Hare  i 
•Bal  Dl,  aeai  om  de  (ih  i K.rav."  .| 

«•  Ola«  |>(  (i|  . ,, 

*•*  Mad  Boljavar  j.  aaa  alride.  :| 

a IU«  aiai,  lid,,  ra„nc  i op  i Raa« 

•Ve,  an  ti  leede  Harald  aaee."  i| 

U ’"T  1Ue  mnr  «l  il  »I  Verda rna  P>ila, 
“ T“l»™  adar  tjeriia.  :| 

,L  **  «»drr  |:  Karriere  Laed 
KalUnaal  ,t  fiaW  i Read.  :| 

11  m'*  T “<'r  1 Vaerifra  Shjter, 

»••(  On.,«  Ri&nril  ae,.  .( 

w ***  *»«rt  I Troadlijrm  at  hvile. 

"**  *»<rr  ! Norrrlaada  Side 
S**  ***  «*'•  frenelride.""  :| 
o«  <r  aaa  Ihaart  i Tnudhja«  al  hvil«. 


27.  Oliere  Olof  klippet  Oien  >:  pan  Lerde  r 
-Hit  montre  end  nøfri  bedr#  frrmrrode."  j| 
Drt  er  saa  farer!  i Troadlijrm  at  hvrle. 

28.  Manet*  Olof  »lug  0\en  : rej  »il  die: 
“Langt  kodrr  m*a  d(l  ad  Havel  drive  I" 

29.  Da  kegrndte  Oven  at  keiae  »aft, 

De  Haadhmirnd  kande  ikke  paa  Bunken  »tone. : 

30.  Ban  tog  han  *n»t  : og  attrrken  Line, 
Dermed  aaa  bandt  hnn  Baad*mvnd  aioe.  :| 

31.  Del  da  mHdte  ri  drn  Stjreomandr 
**0f  hvor  da  »eile  ri  an  frem?"  i 

32.  Maneir  Oluf  drog  af  : niae  llandakrr  tuua, 
O?  aelv  maofte  han  til  Mtjrren  laae«  xj 

33.  -V1  aeile  frem  ad  Bjerre  nf  Klipper, 
lien  nrvlc  Vei,  aom  vi  kunne  Hille."  :i 

31.  Ban  oelled  de  ovrr  Bjerre  : of  Dale| 

De  blcvc,  »om  de  vare  Vand  hine  klare.  : 

33.  Dr  arilrde  orer  (r  drn  Fjrld  aaa  klna  * 

Ud  da  lObe  de  Trolde  aaa  »mat.  r| 

30.  “Hvo  aeiler  orer  : mit  Ould  »an  rådf 
Of  hvo  da  fjftr  min  Fader  den  Måde?"  : 

37.  “ ,*.*h»t  du  drr  Ir  nf  klir  lil  Srcrn, 

Indtil  jeg  kommer  tilkaf«  igjen.""  :J 
Det  rr  aa n fa  ver!  i T rund  hjem  al  hrilo* 

38.  Man  aelied  de  over  'r  de  Skanner  Knolde, 

Til  Steen  kier  da  aoite  Trolde.  i| 

Del  er  aaa  farer!  i Trondhjeru  n!  hvile. 


39.  Ud  ataaer  Kjrrliaf  : med  Rok  uf  Teen: 
“Manet#  Olaf.'  hvi  aeiler  d«  oa  til  Heraf  ;f 
Del  er  »an  favert  i Trondhjem  al  Hvile. 

10.  Hanele  Oluf  med  Js  dit  rflde  (<Mb(! 

Ilvi  »eller  do  gjrnnrm  min  Kj  riden  ar*  V'  i, 
41.  Haacle  Oluf  aif  : lilkafe  aaar: 

Mial  do  der.  Mir  (il  Kamp  hin  gråne.”  :| 

12.  Man  teilede  de  |i  foruden  Mern, 

Der  vefe  fur  dem  baado  Mtok  of  Mleea.  :| 
43.  De  aeilrd.  aem  de  kunde  allerme»t. 

Ingen  .Mand  kunde  Hine  paa  dennem  f«a(.  •' 
-II.  Hanele  Oluf  »pendle  Bue«  : fur  ai(  Knæ, 
Pilen  faldt  kaf  del  Meil«fnr.  : 
lo.  Il«a  akjåd  udaf  ; FrrmmrralAvn  , 

Pilen  faldt  kaf  Oxen  i Havn.  :| 

10.  Hanrle  Olof  troede  »aa  rel  Vor-Herre, 
Derfor«  kom  han  tre  Dage  ftrre.  j| 

17.  Harald  kier  : i Huen  »aa  vred  , 

lian  »kabte  ».f  til  rn  Orm  aaa  led.  t 

48.  Manele  Olof  rar  t en  gudfrygtig  Mand* 

Thi  kJcv  Han  Konge  i N'nrrigre  L»ad.  : 

49.  Manere  Oluf  gik  : i Kirken  ind, 

Han  lakkede  Ond  of  Hjerte  of  Mind.  : 

30.  Snerle  Olnf  gaaer  : om  Kirkrraard. 

Der  »kinner  en  Ot»rl  af  Hans  llaar.  : 

51.  Dm  Ood  ril  hjirlpe,  : hnn  kommer  tel  fram. 
Hana  Fjender  faae  kande  La»t  »g  Mkam.  : 


) fHfeale  \en  klønde*  ^ meJlcm  »roen«  man  ikke  gj»rm  Ir n gere  Ophold*  end  Ottendede«]»p«n!>en  medfurer. 
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Andante  con  molo. 


‘So/o, 


J/l  23. 
Verner  Ravn. 


X~  • 

“ '«  Af.  le. 


(I  dh*n  hfp-erdm ritka  Tonart.) 


£=M=±E3r 

— ■ • • 


% — _ . -~-nen,  Om  B;i  gen  han  ik  . k«  maa; 

t“tr±r±' -Ni— ♦ 


Den  i*k<il  ha -ve  de*  kran-Uc  Lyk-ke,Dfn 


Men  Havnen  han  Oy  * ver  om  Ar . te  - nen. 
Tutti, 


^■-I  I J J 


* - , , . 

Men  Havnen  han  fly  - ver  om  Af  - te  • nen. 
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2.  Alt  flyver  vilden  Verner  Havn 
Kan  lirrtt  over  de  More, 

Her  blev  han  vnrr  stollen  Irtmndhn 
Sa*  sårkende*  i hende*  Bore. 

S.  Han  fli.i  »onder  o«  han  flSi  tii*r , 

Han  1151  »aa  hiiit  i Skv : 

Haae  han  Jomfru  Irwiindlin 
• Saa  sfirgende*  sidde  at  »>"*• 

4,  “Hor  du  liden  Irroindllnl 
Hvi  gratier  du  »aa  »aar«? 

Er  del  for  Fader,  Hinder  eller  Broder, 
Du  helder  aaa  modige  Taarcr  f 


5.  Bel  var  Jomfru  Irtmndiin  , 

Hun  ud  af  Vindret  »aae: 

“Hvo  er  den,  mig  trust«  vil, 

Og  hiire  i»aa  min  Fto? 

6.  Hor  du  vildene  Valfar  ni 
Og  flot  du  hid  til  mig, 

Al  min  Ifinlig  Angst  og  Sorg 
Hen  ril  jeg  Iwlle  for  dis, 

7.  Min  Fader  ga*  mig  en  KongesGn . 

Vi  vare  hinandens  Lige: 

Min  Stifnwdor  hannent  forsendte 
Saa  langt  i fistte  Rige. 

8.  Nan  gjerne  havde  vi  tilsammen  levet, 
Saa  vel  han  mig  and; 

Mon  vilde  give  mig  »in  SSstcrwfin, 
Vat  liget'  en  Trold , end  en  Mand. 


9.  Jeg  havde  mig  en  Brodér, 

Hert  N erner  det  var  hans  Navn; 

Min  Stifmodrr  hanneru  omskabte. 
Sendte  hannem  i freinmeile  Land.** 

10.  “ “Hor  I,  Jomfru  Irmindlinl 
Og  hvad  ville  l mig  give? 

Jeg  ffirer  Eder  til  Eders  Fsentcmahd , 
Om  1 kunde  nted  mig  flyve.”” 

11.  *‘.leg  vil  give  dig  det  riklc  Guld, 

Dertil  det  Solv  »aa  hvide. 

kan  du  mig  fure  til  min  Fastemand , 
Og  skille  mig  ved  denne  Ovide. ” 

12.  ““Have  l »elv  Eders  Solv  og  Guld, 
Og  Eders  rige  Gav«; 

Hen  ftirst«  S6«,  I med  hanueni  faner, 
Ben  vil  jeg  af  Eder  have."” 


13.  Saa  tog  hun  den  Uavnefnd, 

I -agile  part  »in  hvide  Haand . 
llun  svor  om  »in  ChrMeo-Tro, 

At  han  skulde  faae  den  SCm. 

14.  Saa  tog  lutn  Jomfru  Irndndlio, 

Satte  hende  |iaa  sin  Bag, 

Saa  flirt  han  over  det  vilde  Hav 
Sig  »elv  Hl  megen  Uroag. 

15.  Det  var  vilden  Verner  Havu, 

Han  hvilte«  naa  de  Tinde; 

“Nu  »ulde  vi.  Jomfru!  paa  det  Huo*. 

Smn  Eders  Fæstemand  er  inde.” 

16.  Ude  stod  holde  Hert  Nil.ma 
Med  SGU  kar  paa  hviden  lim  ud : 

“Vier  velkommen,  J««r»fnt  Irmmdiin, 

IlUV  til  disse  fremmede  Lund. 
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IT.  Hud  dal  jr*  dl*,  vild«  Ratn!  give? 
Da  mi*  min  FcstenS  lorte; 

Siden  jpg  »f  Danmark  forr. 

Bedr*  Tidende  jeg  ikke  bSrte.” 

18.  Tak  hare  bolde  llerr  Nilaits , 

Han  boldt  aaa  rei  »In  Tm; 

Jlaaneda  Dag  deretter  korn. 

Han  Ind  nit  Bryllup  line. 

IJ.  Saa  ilrakke  de  deres  lirt  I lup 
Med  (ilede  og  megen  Ko; 

Fiirti  l'grrs  Dag  deretter  kom. 

Han  fodte  en  Sun  naa  fro, 

50.  Det  var  vilden  terrier  Havn, 

Han  rutte  »ig  |>aa  de  Tinde: 

“Hvad  I mig  loved,  kja’rc  Irmlndlin! 
Det  drage«  Eder  vel  til  blinde.” 

51.  Saa  naarc  hun  græd  og  Ha  mler  hun  »log, 
For  det  tar  ikke  en  MA: 

“Dig  akil  hme  den  vilde  Yalravn, 

Og  det  vil  koote  din  Did." 


Andantino. 


22.  Der  korn  fyrende*  orer  det  linus 
I)en  Itavn;  den  var  saa  led. 

Saa  snare  da  gra-d  haade  Fruer  og  MSer, 
Saa  haardt  deres  Hænder  de  vred! 

23.  Cd  gik  til  hamiriii  llerr  KUmm , 

Og  bod  hanorm  iiorge  ruin  buide; 

End  biirl  ban  hanneiii  Hæk  tru  »it  Land, 
Alaatte  han  sin  Son  beholde. 

25.  "Fanger  jeg  ikke  det  lidet  Barn, 

Da  skal  du  det  fortrylle: 

Jeg  skal  slaae  dig  selv  ih  jel , 

Og  8de  skal  jeg  dit  Hige.” 

2->.  Tog  hun  saa  det  lidet  Kam, 

Si  uble  det  i hviden  Lin: 

"Farvel,  allerkjarrestc  S Aftnen  mini 
Skyld  er  jeg  udi  IMden  din.” 

20.  Saa  bare  dc  ud  det  lirlet  Kam, 

Som  laa  paa  Moderen  og  diede. 

Dc  græd,  saamange  i Huset  var, 

Det  var  stor  Jammer  og  Qride. 

•W  24. 

liivoim  Seilntls. 


27.  Ravnen  tog  Barnet  I sin  Klo, 

Saa  gladelig  monne  han  klukke; 
llerr  NJlau*  stod  og  saac  derpaa, 

Sao  hjertelig  monne  han  sukke. 

2£.  Saa  hug  han  ud  hans  h8ire  Oie, 

Drak  Hælvten  hans  Hjerteblod; 

Saa  blev  faan  til  den  skjtinneste  Ridder, 
Der  kunde  paa  Jorden  g aae. 

29.  Han  blev  til  saa  Heilig  en  Ridder, 

Mau  havde  med  Oirn  seet; 

Det  var  Iriuiridlins  Brodér  selv. 

Som  bruge  havde  varet  forgjet. 

30.  Alle  de  Folk,  som  der  lins  stode, 

De  fulde  paa  hareue  liren ; 

De  hade  til  Gud  Fader  i Himmerig, 

Det  Barn  tik  Liv  igjen. 

31.  Nu  sidder  Frn  Irmiuillin  saa  glad 
Forurlen  al  Snrrlg  og  Qvidc; 

Nu  haver  hnn  bamle  Brodér  og  Son, 

Og  sover  hos  llerr  Nilaus’  Side. 


»lipper  FryfUrrisked  Rard  l lf«»f, 
Ktfftufrn  dukker  for  UtferiM  Kul) 
Snor  ViMlnt  iue, 

O*  V»»de«o  bmae, 

**krdckkt»  »i  »Ltax  for  en  knågtaée  Mul. 


Urr  frimtté  (‘erailiglird*  Ebbr  »g  Ffod, 
Ken  Vuet  et  *u  ond,  • om  «•  ondrn  er  god  f 
flvrr  Time  i UlauH, 

Ilrer  Hfrrj?  p*»  CnaipM m*I 
Forandrer,  forhiirr,  fornedrer  lur!  Mod« 


I.  Ham  kidaer  to  Medbftr  der  nedrige  **i»d. 
Og  pualer  i Hjrrirt  iMindnolif  hed  ind ; 
Vil  Farten  kaa  Olie 
Vor  Åitran,  tort  Ole, 

Utrat  blirect  li  up  af  en  dmakrlig  V'.ad. 


0.  Pir  ForM  n , o Fader?  det  fBrer  oa  hjem  j 
Ori  »fyrér  »an  liUcrf,  bror  Slkt  er  rIcib. 

Vor  tuaaiag  k»«  friiej 
Hvor  vi  end  vil  »eilc, 

Selv  iIbtmc  vi  mtrt  tilb»ct,  »i  IW«. 

Amdrorior  Stod,  (f.  I TOT  j d.  IT5§.) 
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(Firruitk  Orait.) 
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Dc^cr  i |>aa  * de  (a.miimii  og  Sorg,  IM 
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»II  i . S!  * ,,|r 

»Il  - le  vi  Bud  . |cg 


ad  . lir, 
lial . de. 
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sx-rusir-  -• 

Tyrin  iclur  ®*l«.r| .. 

' 1 m«r  lilrir  ti  Ur. 

Brinltild  >ilur  i Hil.lårOadli  r 
Kjrmbur  kb.  hår,  ’ C' 
J'ya«  dr  U auni  iilkji 
OiaJl  Ur  lilnr  I. 

'•  ycM«.  »kur  y hid  lim.  7 

Hun  ryljir  p.ge  i.., 

0«0»  <ilir  Bulim  d.ttir 
V éra  jttal^la  ^|, 

•1  El  Brudr  lykke  .f  Si,ur4,-0"d<,. 


T&  *«r  remur  kons«ri«, 
?v*j»"r  *i  y »kjinn, 
£,•"«*>  y •...lun’ 

f *>■»  dullur  inn. 

«»ir  ti,  «,,,••  hl.  ,s|4  doU; 

N uu  itu  jH,  r> 

«J.lor  >k  .Skur  l,ij,r  , dl 

' */*  *,lr  liurur  1 ?"  ’ 

Huj r i.  ti,  By.  .11;  f>j|r 
E H»i  Ur  eau  yfth,  V ’ 

5°  r>iw  ?*»»••  hii.r  y 
> «y»  Btir  lii„r  f» 

Set  Aniiurrh.inicr.c. 


H. 


B,  ®“  i4’*'"1*  fra  drt 

1 "•»«" 

l..  ,”TTI'  He  pinge  ind  • 

A‘  ’.re  Jicv.li-,  ,jfc  r 


5.  iim  j.  . '■■■!. ■» 


c. 


7.  « 


l»r(  d«  vor  dm  Konnine  lu|d, 

Htukrr  hen  ,ig  i .skind, 

/f"l,ETr  ''»n  •»»  i Hoieleft 
for  ai.  I»«ttcr  ind. 

•Hir  du  drt  min  kjure  Dutter, 

D.  .vare  mig  Sendt  der*..: 

H'dcr  ker  NoErn  hid  i lu*. 

i1.! ; **■  H«  »il  *U»*rf 

o* 
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“Itw  ril  H,  my.  »il*  <*t|jr,  10. 

Ajl*  air  il  m *t, 

Al  li  ttflu  itirjii.  rnxn.i, 

HU»r  IJcair  y kur*r' 

‘"■Hjinr  ajlar  ilai  alvor, 

Nmo  ir  Sipuooilar  »i* 

Ti  ukjir  aår  vrrm  at«  aiai 
Al  vira  haaaara  kona.M  " 

‘loialga  lirror  li. 

Tir  Iriinar  ri  lir  lift, 

Al  lé  aaaar  aaaoio  laao, 

V la  knur  ikljl  aa II." 

"“TI  kira  air  Ur  \»fnar  akapl , 

I.‘«or  J krvati  Irl, 

Jjlffj*  rélrar  8jiir»  aaya 
* rj  ri  rjjaa  ai. 

11.  Bojrt  é kari  II  rriaarl. 

J^kli  rir  * kjl, 

Tli  kann  »raia  k Glilrahajji 
Vi  ayaoa  arori  r|» 

Il  **lji  aaaii  Hjéra  rala 
6aili  araaal  ft, 

Ty  kaaa  <1  laan  frioartra, 

A GlilrahaJJi  11. 

Tril  fallkjiatir  Irjji  kaaa 
Kvoryiaiaai  klakk 

Ikr  11  1 Orla*  kik 
Of  ri  ir  air  Maafl."’* 

Mlajr  li  u,  aya  illa  iollir, 
ai  fil  Ir«  ri, 
rilakil.  laaa  aikU  uaaa 
Ar  oraa  laaiaa  ft  f" 

> ®ra*  »i  flieakrja. 
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IT. 


18. 


19. 
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II. 


22. 


a 


14  “Tii  »kali  tåla  mår  p*!in  higgja, 

V ojjn  niOrk  ah  gjérn; 

VI  so  lyilari  tånastu 
Fkål  é hlrinni  vrrn. 

Og  miklan  tJtaJdvn 
faå(  lii  Kl  mm  gjrrn, 

Fuin  lajr  kuana  Uvørgar  tv^fr 
Mrst  vi  r lift  urt  »kjcra. 

Hf*ip  aåiwl  vlfaliVji, 

Hann  ni  mt  »6  vira« 

III r må  ojncin  ryja  a 
Ul!«n  Bjiiror  »nkri  M *' 
llann  lit  Kenni  nålin  tniin 

V ojju  mArk  nå  gjér a 
Vi  *6  Ivllari  råfiastu 
II on  i»  kuldi  hår/  vrra. 

Ryj a «6  fir^/ir  ediliugor 

Y Bula  kongfns  Hin. 

Hr  i ri  li  i Id  slhir  y sldiinun, 

Ildn  kér  hår  å hrdu. 

Biilin  k« r» fur  y såtin  gcftgor, 
■ijur  frunaa  »vira: 

“KAmiii  dr  Kann  Gunnar  kongur 
Mjsn  ir  Juka  råri. 

Hojr  Id  Rrinkildf  duttir  myn, 
Gjern  sk a Ild  U: 

Kimin  ér  hann  Gunnar  kuugur 
Helium  nijur  Id  Jå.*1 
Bi  inhild  pc  dr  sidli  lifti, 

Oleg var  y gudli  rrj, 

Bkuadaji  air  Af  Bnlina  burg , 

Hall  genfor  å llildarhej. 


8.  “Ilrurlmer  vil  du,  min  kj r rc  Haller  1 10. 
Volde  mig  den  Sorg; 

Al  du  siger  Sti  hver  Mand, 

Her  kommer  hid  tii  Borgf" 

9.  H "Jiipird  hedder  W IleJlcd  huld,  |7, 
llaa  er  Nigmunds  BØuj 

Hel  kande  mig  vel  sømme, 

Al  vorde  hnns  Dronning  skj5n.”  M 

10.  “Ilerl  underlig  da  haver  du  18. 
Hia  flu  og  Elskov  stedt, 

Al  du  nu  under  den  Mand  ked  at, 

Sum  du  har  aldrig  aeet," 

11.  ••“Hel  da  har  mig  de  Norner  voldt:  19. 
Mig  ligger  i Bryfttfl  Tran, 

End  dog  jeg  ci  odi  Vintre  ni 
Ung  .Sgu  rd  fur  Oine  aane. 

12.  Hørt  saa  haver  jeg  drrfra  sagt,  20. 
(Ikke  var  erlv  jeg  der), 

Alt  hvor  den  Orm  p*a  Glimmerhede 
Ilan  veiede  med  sil  Mvrrd. 

13.  Meget  var  del  rode  Guld,  21. 

Hen  Helt  mon  i Eie  faae. 

All  for  hna  vug  den  ppragfed'Orm, 

Paa  Glimmerliede  lan. 

II.  Fireogtyve  Goldkiptrr  22 

Dem  handl  han  paa  Granet  Bag; 

Tolv  paa  hver  en  Bide, 

Og  aaa  er  mig  »agt  derfra  n *' 

15.  “Hør  du  del,  min  kj*re  Halter!  23, 

Hu  give  mig  dertil  Iland  ; 

All  hvor  vi  skulle  den  store  Mand 
Af  Hummede  Lande  faner* 


““Hu  skal  lade  mig  Bilen  hygge, 
J Øde  Mark  den  g/ ure; 

Med  aaa  Faa  af  mine  Mure 
Skål  jeg  derinde  varre. 

Og  so  a mrgea  Flagnrlti# 

Lad  du  derom  gjøre, 

Alt  som  snilde  Hvrrge  to 
Kan  mest  med  llaoer  »kjere. 
Henne  samme  Flagrrlue 
Hen  skal  mig  saa  vare; 

Her  kan  logen  ride  i 
Foruden  Sigurd  Bnnro  " " 
llon  lod  hende  håien  Bul 
f Øde  Mark  saa  gi  ure; 

Med  saa  Fan  af  aine  Måer 
llun  skolde  deri  virre. 

Gjrve  red  der  .Cdelinge 
I Iludle  Knnniogp  Gaard; 

Brynkild  sidder  i 8*de, 

Hun  brr  Guld  over  Braa  •), 

Budie  Konning  i Bolen  ganger, 

Han  taler  til  v*nr  M.iard: 
“Kommen  er  han  Gunner  Konuin* 

Og  odaf  Jukea  Gaard. 

Kummen  er  han  Gunner  Konoiag. 
Ilan  leder  dig  for  .Urt; 

Hflr  Hu  Brynkild,  Haller  min! 
liannem  »knl  Ja  du  svare." 

Irynhild  springer  fra  *vde  up 
Huu  glimmer  af  Guld  saa  rØdV 
Bkynder  hun  sig  af  Budles  Borg, 
Hun  ganger  til  HildoahØi. 


21. 
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41. 
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tteUirt  »tur  y giltuu  utdli,  30. 

U»n  umylitt  e.dir  1*B  • 

Mt^T»r  y helder  3 villaen. 

"*»»  »kil  ver.  my».’* 

Aj»  dk  frtUur  Sjviror  u 
li u ri u r y onnor  land  i 
‘‘BiUktld  »vévar  I llild.rhej . 
blbe  fer  »4  hilnrond," 

80.  Sjirur  ru)  dl  orl*  morgen, 

Aj  tiu  fu.tri  viuti; 

Oj»g)iu  T»Jt  k modni  »t  „|j*t 
^ vir  y ti»i  k hvoldl  tjiitor, 

87.  hjtirxir  r»t  it  nrlu  morgoo  ( 

Gjirdi  »i  vi  hodni ; 

Sit*  hkr  tv»Jr  vldlmi  fagter 
A »j»urt  summen  modul. 

Aj»  di  tohe  fuglneir 
At  mtU  midlen  *y»: 

“Uriobild  »ve-rur  i HiW.rheJ 
IH*r  vu.t.r  kit  ty«.” 

SJbrur  kvittir  tt  ryje  bort 
A Bult  iongjiuk  Und, 

GadU  bi'inur  htndtktntr 
Tujr  drev  ur  ktnn  »ir  i htnd. 
Hintrr  lol»  Uf  godt,  gj  Ordur 
Hrjji  b»en  hkryhji, 
Drodtaieguringjin  kit  rrjj t 
tutti  ktnn  4m»ni. 

Og  »o  gen  gu  r Huen  Grini  fru 

X grdti  »me  4 »ttd, 

Ojugiin  kjtruur  tyly  kor 
X Bolt  kotr/tt«  luid. 

Ti  ér  rot  »om  ofte  Dit 
Bilor  firt  »t  fryggje; 

Ojtfjm  lurdi  i1  uf  ur  frem 
Em  »ieluv.a  tt  »yggje. 
Morhjiomlvvar  irot  liltr  , 

Tung.n  mkitr  itttni 
“Kv»r  y beldur  « vbelilven. 

II ton  »kil  ti  jomfrd  vieee.” 
tij <1  ror  friji  til  irt  tehur, 

Vrk  mtiit  frtllttt  Tyj»: 

“fe  bcri  tk  mcrkji  y «yll  »kjold, 
fe  »kil  nu  hiry  ryjt " 

Ojngjio  rtj  i llriebildu  lirj 
UiUn  Sjuror  mlri 
Gjiigntm  rujk  4*  vitlivu 
lltnt  in  krtlur  lintt  Grini. 

Ti  »tnj  irttorii  Grini 
X ftldint  »4  ft»lt 

Inotlin  y hrjgtjlne« 

Ti  hd.piri  brest. 

Ti  »Ivjtir  li^tuil«  Grkal 
Sb  Jry  »tilly*  fra  mi 

Huj  lur  *kr  ta«a 
\ Sjurft  hd  Icfi »Ur  brand. 


25. 


27. 


25. 


So  atyjar  he*t»riii  Grini 
Gjøgnun  rojkjm  ivtrUt 
II  mio  ku  ru  kt  ty  portrknaa 
Tk  okojn  »uan  g«4ll  bjart«. 

Sjuror  r*j  A una  viialuv*, 

Y iijncjin  lorbi  flrr , 

O C vi  i)  «aa  mrinu 
TI  Wlcjv  hana  nijar  dir, 

S)  urur  frljk  y »Klin  gtngur, 

Yyja  om  »b  hiffeur, 

Skr  kooo  kvkr  tk  vkao  ty» 

Ajoo  y uoaKun  liffar. 

Sår  kano,  kvkr  tk  vkoo  Tyv 
Y herWlkvunon  nvkv; 

Sjdmr  tdk  nyn  bUra  brmi, 
ll  mn  »prritur  brinju  kf. 

UIpp  ti  vtknskji  BrinhUda, 

Kl  ii n vyja  um  *b  Ujt: 

“Kvwmimdi  ajj»  tann  bu na  brand, 

Y brinju  kf  mkr  bajl1M 
MI4Sjura  »kaki  »evn«  mb 
Og  r cri  Sigmundar  tbat 
Tk  vkr  lljorilys  AroUaiagjia, 

Hba  bkr  mb  y h»jm. 

Iltjia  bri  é kf  NbrurloaJoo 
llijar  au  til  tyn, 

K ajii  SJtlrur  Slgmaadiata , 

Y«ld\ja  aota  myn.',n 
BrlnhiU  abtint  upp  undir  ab 
SmylUt  uudir  lyut 
u\hr  vklkbmio  kf  pron  loodoo, 
Sjoror.  »oli  ravn. 
llojr  ti  tk  ad,  Sjdrur  myo, 

Kvor  vynti  tkr  1 laj 
Gjøcnun  rojk  bg  vlalbvo, 

At  tu  kijar  raj.” 
uuKuglurin  akt  1 kvUti, 
llyjaji  kano  myo. 

Ila  nu  vyøti  mkr  tk 
llijar  kaj m til  tyo.’*H 
ttlyjor  Irjj«  hano  armaaar 
la  or  om  Briuhildu  Ulla  i 
“K  avflrjt  tano  aj  1 myni  tr« , 
11kr  by  r ikki  undir  f*Uk," 

Itingar  (ulv  kf  godll  gjkrdar 
L>ro  ha  an  frdnoi  1 kand  : 

“IleUa  ak  kl  téra  tk  firalo 
Clakbtifl«  band.” 

Hlngar  tulv  kf  cudlt  gjbrdar 
1-ejji  kano  frdnm  1 feng , 

Syjaai  lejji  hann  bmanl 
Tann  dyra  drutlnioghnng. 

\i  Grini  kår  gudli  kf  ImJJi,  :] 

Brb  hann  aynuo  braodi  kf  rajjl, 
Sjiirur  vaaa  kf  urrainoo, 

Og  Grkoi  bkr  godU  kf 
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45. 
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43. 


41. 
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43. 


49. 
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21.  Bidder  hot  det  ,»»  OyUi*<l«l I 
lian  »miler  ooder  till 
“Hvo  »om  ridrr  tjtonem  Flnfrtlut«, 

O*  h.o  »i»l  v*'f  mit." 

Ilt«  dt  f.,ur*t0  h»n  Sigurd 
I,ungt  4orl  i fremmed  l>»od: 

Brynhild  »idder  f>»»  HiUerbOi , 
llun  cr  »UU  irilevuud  '). 

Om  urle  Morgen  h»”  udred, 

Oeruf  UM  lugen  vid»te| 
lageo  veed  om  Morgrneo 
Ih «r  han  l Qvrld  moo  gjKat«. 

Sigurd  red  ud  aarie  Horgeo, 

Ham  kaog  Horo  ved  L*nd  ; 

Paa  Gv »at  *»d  vildeoe  Fugle  to, 

Hen  Sommermorgen  akjdn. 

Brat  tog  paa  de  Fugle  ama» 

At  tivjrle  mellem  »ig: 

“BrynhUd  tover  paa  HildethOi, 

Og  venter  liuu  der  paa  dig,” 

Flue  »aa  tider  kan  Sigurd  Ung« 

Til  Budle  Konoiogt  l.and  i 
Med  rddcoGuld  er  deHa«d*kerb<ie4’*) 
Som  kto  drager  tig  paa  U&nd. 

Tolv  vare  de  Goldringt , 

Der  om  hatu  Fingre  lanej 
llronniog»i  ingen  Hin  rødo 
Satte  lian  der  ovcnpnn. 

Frem  da  ganger  kan  Gråne 
Paa  Stene  »om  paa  Saadj 
Aldrig  kom  lians  Lige  end 
1 Budlc  Honnings  Land. 

Det  er  end,  aom  ofte  før: 

Beilere  fart  at  giljot 
lagen  turde  ride  der  frem. 

Hvor  Loen  legte  paa  Ti|je. 

Meldte  det  den  Maerkeamnnd1), 

Og  udaf  fuldgudt  Sindel 
“liv  o mm  rider  gjennemFlagreluen, 
Uan  »kal  den  Jomfru  vinde/' 
Sigurd  da  aaa  til  Orde  tager 
(Det  spurgtes  alt  aaa  vide): 

“Jeg  herrer  al igi Mærke  p«a  mitSkjold 
At  Jeg  akal  nu  heri  ride." 

Ingen  red  op  ad  Brynhild*  H9i, 
Uden  Sigurd  Snare  j 
G j maren  H«ig  og  KUgreloe 
Furr  kan  og  hans  Gangrr  Gran«. 
Trem  da  Hesten  Gråne 
1 Bjerget  i»nn  fast; 

Det  da  var  drt  haarde  Fjeld , 
Under  hsn*  lluvrlag  braaL 
Ali  gik  Hest  en  Gråne 
San  driMelig  der  frem; 

Saa  heed  da  var  den  Lue, 

Der  »tod  om  Sigurd«  Læod. 
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»ie«4  u"”c“  4c"r 

ttom  l"C«  lurJ'  le  gneri, 

SU.  4r^ 

O*  ilavri  »*ifr  1 , 

Skri  1 SJr.  ft«. 

s.t  vid,  n.n  •*>  “*  ****!,_ 

(teer  b»«  ‘•'•r  4“  '“**  ' 

Kue  [>•.  yr»i««  !»*•  ... 

Srrr  hu«  hvor  dro  T*»*  ' 

Udi  H*rhlcder  .„ 

Sirord  Utcr  til  h»u»M  Br»»d  h 
11. fo  »yrorttrr  brod.  *rJ^“  *f‘ 

O.  4. %*»*«-»  h« 
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')  idlovtad  t:  koib.V.,  kr«»ca  |»  Betl««.  *)  4« cd'  i:  beredte,  tatyVitde.  *)  MitrLe.iuuud  o;  Herold. 


Hun  «*er  »i*  ■“  j 

‘•Hvrrn  du  cier  dot 
Som  turde  toiu  Brynje  V.def 
“‘•Hipird  »Vul  du  nu*  »*vue, 

Og  jeg  *r  Bigmuui*  SOuj 
llet  vur  Urouuiog  Iljordiu, 

Huu  bur  mig  udi  Gio. 

Heden  er  jeg  »f  NUrreled, 

Vor  dio  Skyld  bom  Jeg  bore: 

Jeg  hedder  Sigord  Mgmuod.tu, 

Mio  »telte  Hjerleu»bj«r»l 

t)p  d»  »toi  hen  Brynhild, 

llun  »miler  ooder  t,i»: 

“ V«r  velbonimt«  uf  fremmed  U.»4, 
Sigurd,  KjrreHe  min! 

Hor  du  dot  nu,  Sipiril 
Hvu  vi*te  dig  den  Ged 
Gjrn.rm  HOg  og  Kt.grrlue , 

Som  du  hid  til  mig  red? 
u "Siu.ufuglcu  »ud  t*»  Uriel*r 
Og  eung  hun  *»»  fur  mig. 
ll.n  vi.tt  mig  di-n  tooge  Ged, 

Og  Veien  hid  til  dig.”'* 

Blidelig  logde  hun  .Vrmen 
Alt  o i o stolt  BrvuhiU.  Ilul.t 
‘•I>et  vir r ger  jc'g  »Il  p.»  min  Tru, 
Iler  buer  ri  under  Ful*”1). 

Ringe  tolv  nf  rfiden  Guld 
Grog  hin  dco  Fruo  p»n  llwnd: 
‘•Og  dette  »hul  viert  det  fir*t« 
El.huven.  Blund.'1 
Toir  vore  de  Guldringe, 

Hun  lugde  den  Frue  i ShjDJ, 
Dertil  den  dyre  l>ro«ei»g*ri»gi 
Den  ohinned  olt  »om  ru  Gl»d. 
Gr.ne  bsr  Guldet  uf  Hede . : 
Sigurd  hun  »v  »og  Svrrdct  uf  Vrede 
Seler  hu*  uf  Ormen  vundt , 

Og  G rune  bur  Guldrt  uf  Hede. 

JScenn  GVnndtn'j. 

4)  Urund  »:  Sneri.  *J  F*l*  »t  Fulshhci. 

Digitized  by  LiOO 


18. 


49. 


30. 


7 


MS  17. 


23 


Allegretto. 


P? 


/"  /.V  /r®  Il  muler  trynen.) 

i n * F3  r>^ 

ÉphSpfife 


®ppp#^*lppifÉL  '1 . 

mtÉasmmmE^  i^irfi 


, i Is 

^ VmFT^^ 


.*?  18. 


Andantino  pattorate. 


±\&-é&4 

t.  I — * i i/ii/r«  v ,— - Jk  f- 

,,-,P 


feli 

T 7 


\>5 


SI 


wmmtifk., 


mm 


P~*  l ^ by  GoøJJe 


Allegretto. 


Jtf  21. 

Ole  AVorske. 


Ihg — #- 

■ — — • — 

HH Ø-i-M 

\-a * 

, 

T 

bh 

p 

i 

f«=j4=j 

m 

fe 

] 

¥ =Z=^-f— 
1 1 — • 

L 

=æ{333 


-Xf — i — 

f -~j  — 


le  Mur-ake  tig  ger  krum  pen  paa 

u 


o- 


L of 

i 

o 


«■  Oh  Vank.  bi.  »halfe  Cl  M.rk^  in,  — 
H'»*  Ur  I h«»d  Ur  t 

Mk*  ai.  C.mlr.  : *r».  Mrr  P„  Ml«.  i| 
. ~ I**11'"  • >»r*a  <*■  » r. 

* "mil  Ilf  komaara  i ...  juJl  .1  |,.g 

U apilla  kort; 

, “■“*»  h-u'  : • *«  f*r^r  *1.*.  j| 
0h  »"*1"  K.«  Ok  tly.  Urom  j - ‘ 

„ »’*«  hu.?  kvad  hu. t 

i,  “*kk'4’  O'«  • lil  Marked  kam.  ri 

* u«  ** n i.  ker . i.  fWd>ld(.  H«.d  f 
. . ",,d  dal  hvad  da? 

J*?  ***  >k>"  : pa.  dil  Kali...  ri 
'»"I*  r»«r  Daak  Ole  Morak«. 

nndZr!  kr*«P««  pa.  L*fla; 

" ‘ ha.  akal  herned  o.  , 


mmmm 


? i -I  a u : < 1 • t 

om  ()crH<aj«‘r  ru 


te;  Saii"c!e  - lig,  h.in  sLj!  herned,  om  tier Ntiijer  rm-get  K.iri<I  <lcr  • til. 


Ole  Morake«  Koa«,  den  irrif«  Out,  — 10.  01«  Mop«kc  ha«  U|rr  til  »in  Hat. 

Hvad  liun  ? hraJ  ha«?  Hvad  lian  v hvad  lian? 

lian  alef  atakkrla  Ole,  : han  fik  Skam  og  Laat.  ;|  Ole  Morake  lian  hfiJ  : dm  Alle  fod  Jiat! 


Paa  Vatten  i >'orfe  o.  §.  e. 

7.  Ole  Morake  han  taler  til  ain  Sfln  t 
(Hvad  hedt«  han? 

Ole  lifeaaa.)  1:  •‘Kom  og  h dr  »in  Bfln  ! :| 

9.  Of  du  akal  faae  raif  til  Øjfogdea  hen." 

Hvad  dar?  hvad  der? 

‘‘Bode  hannen  komne  til  mg,  [:  om  han  er 

min  Vea."’  :| 

0.  Ole  Morak ra  Kone,  den  arrife  Ged,  — 

Hvad  han?  hvad  hua? 

Ilun  RvTofdcn«  Folk  |t  kaade  aparked’  of  ked.  :J  II.  Hvo  deaar  Vine  ei  hore  vil,  — 

Paa  Saften  i Sargt  tha  er  Daak  Ole  Morake.  Hvad  haa?  hvad  han? 

Ole  Morake  lifgtr  krumpen  o.  a.  v.  Han  naa  via*  hOre  {:  Ole  Morake  til.  :[ 


Paa  talten  i Norge  «.  n,  v. 

11.  Der  de  kuaiøie  hjrm,  da  var  bered  — 

II rad  der?  hvad  der? 

En  Fierdiaft  finde- KJedel  : »ed  Meelfrnd  hed. 

12.  Ban  maatte  »rakke-'«*  Ofr  med  ain  »tumpede  Nrnaa  — 

Hvad  haa?  hvad  han? 

Taalmodelif  aidde  og  paa  GrOden  blnac.  ;j 

13.  Hvo  drnae  Via«  har  gjoii  i I.fla,  — 

Hvad  haa?  hvad  haa? 

Haa  maa  riat  rmre  : Ole  .Morakes  Stå.  :| 


**fler*  — Maaekee  Tilnavnet  Stanks  er  en  Fordrejelse  a f Masku,  ag  tyder  hen  paa  drnae,  ikke  laaft  fra  Hatten' 

. u»  Otti  Ujem»ravn. 
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Andante  con  moto. 

Solo. 


Kong  Oluf  den  Hellige. 


(F*r9Mt  snetontc.j 
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3.  — — kedet  »ile  kan. 

H.B  »Val  urr  Koege  1 Nerrige*  t.ead. 
H«a  >r  oe,  wn  I:  filrat  kemvnrr  hjem. 
Han  kranee  til  Bange  om-t  al  dm  F.gn.” 
lirt  tr  favert  i Tmndkjem  at  hvile. 
4.  tlrt  avarede  : Harald  Haardraade: 

'lir l rare,  mb  da  a«  »agde.  i} 

:>.  Mea  ak  al  jeg  krilr  : idag  med  dig, 
l>a  ak  al  da  »kilte  ttkib  aird  vig.  : 

O.  Thi  d»  kårer  Ornen  hin  aaarr  i 
Hvor  aknlde  jeg  ned  Orm  fareT 


7.  — Itia  aaarr  j 

llror  akalde  jeg  med  Oxen  faret 
Ornirn  er  : aan  aaar  aam  sky  , 

Oxrn  drirer  aaa  laagaam  til  Ry." 

Det  er  aaa  favert  i Trundhjrm  al  hrile. 

8.  " “Itdr  du,  Harald!  kvad  i jeg  aiger  dig; 
Ilvad  d g tykkea,  eynr*  »g  mig.  ; 

6.  F.r  mit  Skib  «»pt  '■  kedre , end  dit , 

Ran  gjerne  da  maa  du  tage  mit.  tj 
10  kaa  tag  du  nu  Ormen  hin  glade. 

Og  jeg  tager  Oira  bln  lade. 


II. hia  glade. 

Og  jeg  lager  Oaen  hin  Inde.'*” 

' K • rat  ville  ri  til  Kirken  fere, 

KiirraJ  vi  rflre  ved  dril  eller  Aare.*'  :| 

Oet  er  aaa  favert  i Tmadhjem  at  hvile. 

IL  duelt  Oluf  hau  gaaer  : um  KirkrgaarJ , 
Se*  fluid  du  akluaee  liana  deiligu  Rear.  >1 
13.  Baa  hval  len  Bud  far  : Oluf  Keuuing  ind: 
"tig  nu  erilrr  Harald,  Brudtr  dia.” 

11.  “ *l)a  lad  dem  Mile,  ji  eem  artle  ril. 

Ondt  Ord  een  rille  ri  lyd*  til.  :) 


•)  Reyttltienlcguel  viatv,  med  hvilke  Ord,  cflriat  tl.ngvirdct  er  ajeuget,  dit  Iklgiade  Vert  akal  begynde. 
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Il  Mfwn  n tor  Bim  Or4. 

Bwiit:  c&frr  Vi« i,  I |UI  ril  lUrJ.  r) 

Dh  *r  Mt  fatnt  i TrMBkjtm  ti  htilt. 

18.  Vi  |U(  til  Bori,  i:  ti  IW  o*  Mtl, 

Su  tkjoJr  ti  tt  Slrtnlrt  id.""  j| 

IT.  Su  r ift  It  Irn  ! ril  Mrttle, 

8*n  (hrt  lu  for  Lttlr. 

18.  Bu  Mtrllf  Ir  lil  Mmtlro  : odktre 
litlr  Atktr  ag  Tot  og  Atre  s) 

Il  Bttrtr  Oltr  ttttr  rig  : i Frrmmmlita  i 
T'il  frrm,  Otti  i Jr.«  N... r»  .| 

».  htrle  Olof  tot  Otrti  • trl  krjJrn  Rori)  t 
‘«tk  m,  ton  om  do  (il  i Kom.”  :| 

**•  («f  lil  Ott  rul  ; Il  tkrflo, 

W<T  >til  Bil(rrtr  jo  til  r!ri le.  :| 
tt  *tt  tiolo  r.lro  Hmi(  I]  op  i Ott: 
om  ti  konle  Iltrtll  nttr."  !| 

lift ikke  “*»  Hl  |:  li  Verlront  P.iio 
U "FT«  nd«f  Ec«*Hi«. 

K is  “S  Uod 

lMk»«|  ,t  coll  i Btnl.  i| 

£LT  : «J»r, 

Orm«  -Cilkrtril  ler.  :| 
j,.  n ***  r,,f«  I Tr.oll.jrm  ti  htilf. 
Irfterr  mi,  „Jrr  . *^,,„4.  sjil 

m»  turr  frrmokrile.""  :t 
" *u  fc’ert  i Troilturm  t|  kril«. 


27.  Sanere  Olof  klampet)  Oifn  : pan  liwJo  : 
*Du  raaatlf  end  nogd  brdre  fremrende."  :[ 
Del  er  ».an  fa  veri  i Trundhjrm  ni  hv»le. 

28.  Sande  Oluf  »log  0»fi»  : ved  nil  ftie: 
“Lang«  b.dre  man  du  ad  lia  vel  drive  T' 

20.  Da  begvn«l<c  Oven  ni  beine  nan. 

De  Baadutuend  kunde  ikke  pnn  Bunkea  stnne. 

20.  San  lo*  Kno  fln.«t  : o*  »lærken  Liae, 

Dermed  »an  bnndl  knn  B»nd»m*ad  niae.  tj 

31.  Det  dn  meldte  r:  den  Slyreemnnd* 

“Og  kvur  dn  »fil«  vi  au  frem  f"  :( 

32.  Sande  Oluf  drog  nf  : nine  Handsker  »man, 
O*  nelv  manne  l»an  til  Styren  gane.  :■ 

33.  4 Vi  netle  frem  ad  Øierge  o*  Klipper, 

Den  naroto  Vei,  »om  vi  kunne  hille."  :i 

31.  San  aeilrd  de  over  Bjerre  og  Dalej 
|»r  blrve,  ion  dn  vare  Vand  hint  klarf. 

35.  Dr  neilede  uver  den  Fjeld  naa  blua , 
l'd  dn  lAbe  dn  Trolde  »an  »man.  i,1 

30.  “Hvo  aeiler  orer  ::  mit  Guld  nan  rtd? 

O*  hvo  da  gjflr  min  Fader  den  MddeF'  : 

37.  u“Stnt  du  der  : o*  bliv  til  Siren, 
fndril  jeg  kommer  tilbage  lgfen.'‘"  :[ 

Dei  er  nnn  Taver!  i Trondlijrnt  nt  hvil«. 

38.  San  neiled  de  over  de  Skaaner  Knolde, 

Til  Steen  blev  do  aotie  Trolde,  il 

Del  er  »an  Taver«  i Troadhjeai  nt  hvil#. 


30.  Ud  finner  Kjærling  : med  Rok  o*  Tren  r 
"Sande  Oluf  I hvi  aeiler  du  oa  (il  Mern? 
Del  er  »an  farer«  i Trondhjem  at  hvile. 
40.  Sande  Oluf  med  i dit  r Ode  Skjæg! 

II  vi  aeiler  du  gjeanrm  min  Kj  rider  vrg  ?M 
•II.  Bande  Oluf  »lg  ]:  tilbage  »aar: 

:|  SUt  do  der,  bliv  til  Kamp  hin  gråne."  :l 
12.  San  »eilrde  de  |t  foruden  Mrrn. 

Der  vege  for  dem  bando  Stok  og  Steen.  t| 
43.  De  aeiled,  nom  de  kunde  nllerme»l. 
Ingen  Mand  kunde  {line  paa  dennrm  Heal. 
II.  Sande  Oluf  npændle  Buen  : for  »il  kmr, 
Pilen  faldt  bag  det  Seilerræ.  : 

15.  Han  nkjtd  udnf  |:  Freminrmlam  , 

Pilen  faldt  bag  Otca  i Havn.  :| 

18.  Sande  Oluf  troede  : ann  vel  Vor- Herre, 
Drrfor«  kam  han  Ire  Dage  terre.  : 

17.  Harald  blev  : I llucn  »aa  vred, 

lian  »kable  aig  til  en  Orm  »na  I cd.  s 

48.  Sande  Oluf  var  : ru  gu dfnglig  Mand« 

Thi  blev  han  Konge  i Korriges  Land.  : 

49.  Sanere  Oluf  gik  : i Kirken  ind. 

Ilan  lakkede  flad  af  Hjerte  og  Sind.  : 

50.  Sande  Olaf  gaarr  : om  Kirkrgaard, 

Der  »kinoer  en  Gi*el  af  kaaa  ffaar  ; 

51.  Den  Gud  vil  lijdpe,  i:  han  kummer  vel  fr.vm 
H«na  Fjender  faar  baade  LbM  og  Skam.  : 


1 ^ fJI**w*  v«»  kfR.J«.  frt  Of  mellom  Vtrteo«  mtt  ikke  lct(.rt  OyholJ,  tti  (XimJtBetl.f.«’« 
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Andante  con  moto.  "Verner  Ravn,  (I  de % hyperdoritke  Toneart.) 

Solo. 


AU  (Ivver  vilden  Vern«  Ravn 
N.i.i  hfiit  over  ile  Mure , 

Urr  lilev  han  vuer  stollen  Irmlndli* 
Saa  tE|^eaile>  i hendes  llure. 

Han  flni  »ondet  ,»g  hnn  0 51  u&f , 

H in  Bfti  saa  hCU  i Sky; 

Saae  han  Jomfru  Irroindlin 
Saa  sCrgrti'lr*  Milde  at  »ve. 

4 'Hil,  du  liden  lrmmdlint 
Ilvi  ijTieder  du  saa  snare? 

Er  det  lur  Fader  . Moder  eller  limiter, 
Hu  hvider  saa  modige  Tsarer  ? ’ 


5.  Del  var  Jomfru  IriuiinUin  , 

Hun  nd  af  Vindvet  saae; 

‘•Hvo  er  den,  mig  trCste  vil, 

Og  hore  paa  ruin  l'  ro  1 
(V.  Hfir  du  vildene  Valravn! 

Og  flot  du  hid  til  mig, 

Al  ruin  lonlig  Angst  o«  Sorg 
Den  vil  jeg  tielle  for  din. 

7.  Min  Fade,  gav  mig  en  Kooges6n, 

Vi  vare  hinandens  Lige; 

Min  Stifmodcr  hannem  forsendte 
Saa  langt  i ustre  Rige. 

S.  Saa  gjerne  havde  vi  tilaanuuen  levet, 
Saa  vel  han  mig  and; 

Hun  vilde  give  mig  ain  So  »te, s lin. 
Var  Uger’  en  Trold,  end  en  Main]. 


0.  Jeg  havde  uilg  en  Uruder,  ld.  Saa  lug  hun  den  Uavnvfnd. 

llerr  Verner  det  var  hana  Navn;  Lagde  paa  sin  hvide  llaand, 

Min  Stifmodcr  lunnem  omskabte,  Hun  svor  om  sin  Fhristen  Tro , 

Sendte  hanorm  i fremmede  Land."  At  han  skulde  faac  den  Son. 

10.  “"HOr  I,  Jomfru  Irmindl'm!  14.  Saa  tog  han  Jomfru  lrmiiidiin. 

Og  hvad  ville  1 mig  give?  Satte  hende  paa  sin  Uag, 

Jeg  (orer  Eder  til  Eders  Fæstemand , Saa  II. li  han  over  det  vilde  Hav 

Om  1 kunde  med  mig  flyve.""  Sig  selv  til  megen  l'ma«. 

11.  "Jeg  vil  glvo  dig  det  rOde  Guld,  15.  Det  var  vilden  Verner  Ravn, 

Dertil  det  SClv  saa  hvide.  Han  hviltes  paa  de  Tinde: 

Kan  dn  mig  (urr  til  min  Fæstemand,  "Nu  sidde  vi.  Jomfru!  paa  det  Huas. 

Og  skille  mig  ved  drone  Qvidt.”  Som  Eders  Fæstemand  er  inde." 

12.  “"Have  1 selv  Eders  SClv  og  Guld,  16.  Fde  stod  holde  Herr  Nilans 

Og  Falers  rige  Gave;  Med  SClvkar  paa  hviden  Haand: 

Den  ICrste  SOn , 1 med  hannem  faa  er,  ‘‘Vær  velkommen  , Jomfru  lrmindlin, 

Den  vil  jeg  af  Eder  have.”’*  Hid  til  disse  fremmede  Land. 

Digitized  by  Google 


'.  * 


17.  Hud  ki.il  jrg  dig , »ilde  Revn!  givet 
Du  mi);  min  Fyntfroo  forte; 

Sden  je;  «f  Danmark  forr, 

Bedre  Tidende  je*  ikke  liflrte.” 

18.  Tilt  liete  hnkhr  Herr  .Mliua , 

Hi«  brdill  «iii  vel  sin  Tro; 

M.unnis  Des  derefter  kom, 

IDn  Ind  sit  Bryllup  hoc. 

IS.  Saa  drnkke  de  deres  llrvllitp 
Med  filede  og  meson  Ro; 

Firti  l'grrs  (tag  rlerefter  kom. 

Hun  (iidtc  en  Sfln  »aa  fro. 

Hl.  Del  rar  tilden  Vertier  Ravn, 

Han  wtte  »in  pai  de  Tinde; 

■'llrad  I mis  loved,  kjirre  Inuindlin ! 
Del  drage«  Eder  vel  til  Minde." 

SI.  Saa  mare  hun  »rietl  og  Hteuder  bun  »log, 
Fnr  del  var  ikke  en  MS: 

“Dig  »Lal  haie  den  tilde  Yalravn , 

Og  del  ti  koste  dia  l)0d." 


22.  Der  kom  flyieutlee  over  del  Iluas 
Den  Rum;  den  var  rum  led. 

Sno  snare  da  grin)  Iwuide  Fruer  op  Mirer , 
Saa  baardl  deres  H.rnder  ile  »red! 

23.  Cd  pik  lil  harrnein  llerr  Nilaun, 

Og  bod  hanorm  Borge  saa  bolrle; 

Kild  bod  han  hanneiu  Hadvlrn  »il  Imod, 
Maalle  han  »in  Siin  beholde. 

24.  “Fanper  jeg  Ikke  del  lidel  Barn, 

Da  »kal  du  del  fortryde: 

Jeg  »kil  rd.iao  dig  »rit  ihjel , 

Og  Sde  »kril  jeg  dit  Rige." 

2.1.  Tog  hun  »na  del  lidet  Barn, 

Stable  det  i Ilt  iden  Lin: 

“Farvel,  »llerkj.rreste  SSnnen  min! 
Skyld  cr  jeg  udi  PSden  din.” 

20.  Saa  bore  de  ud  del  lidet  Barn, 

Som  laa  paa  Moderen  og  diede. 

De  grad , »aamauge  i Runet  var, 

Del  var  »tor  Jammer  og  Qtide. 
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27.  Ravnen  log  Barnel  i »in  Klo, 

Saa  gladelig  monne  ban  klukke; 

Herr  Nilaus  »Ind  og  »aae  derpaa, 

San  hjertelig  monne  lian  sukke. 

28.  Saa  hug  hao  ud  han»  hflire  Oie , 

Drak  Radvten  hans  Rjrrteblod; 

Saa  blev  ban  lil  den  »kjSnneate  Ridder, 
Der  kunde  paa  Jorden  gane. 

29.  Han  blev  til  »aa  Herlig  en  Ridder, 

Man  hat  de  med  Oien  »ret; 

Del  var  Inuindlina  Broder  »elv, 

Snm  la-rige  havde  varet  forejet. 

30.  Alle  de  Folk,  aorn  der  bos  »tode. 

De  fulde  |iaa  harene  Hccn : 

De  bade  til  Oud  Fader  i Himmerig, 

Det  Barn  fik  Liv  igjen. 

31.  Nu  sidder  Fru  Irmiiirllin  »na  glad 
Foruden  al  Sorrig  og  Qtble; 

INu  barer  hun  bande  Broder  og  Son, 

Og  sover  ho»  Herr  Nilaus'  Side. 


Andantino. 


M 24. 

Livcti  Selinds. 

N V 


I.  Hr«4  »i la- 4c*  fén  Ver-demn  det 
*•  *r»  |«1  Gr«. ven  iiMtn 


vild  - nnwi  - me  IIjv?  Al. 
Iryd  - iM  om  - krinf  Blandt 


»kam  - mro-Jr  Trav!  Man  veed  knn  to 
«C  Kiyjcrm«  de  jto  - di  - gt  Tinff  Snert  tip  - |te  %i 


*■  s,! 

i IJi  I 

I 1 k'nral, 


„ J*  “ KMndte  af  Knv-ae.  Pen  «.  at  ver  {’»*-**, dlrn  »n 

' r r*e  OuJ.pf . nr»  T»p-pe.  Mnnrf  »rrmrn  vi  Granden  i fly 


- den  ror  fimr. 

- ven  - de  rprinf. 

\ 


friate«  LVtndiflieds  Klike  nf  Hed, 
art  er  Mn  ond . »om  tn  anden  er  god ; 
Hver  Time  i Glaa»et, 

Hver  Miref  pae  ('»mpinirt 
Fomndrrr,  forlboirr,  fnrnedrer  vort  Med. 

1.  Man  hidser  en  Medkor  det  modtige  Sind, 
Og  panter  i Hjertet  Demdriftlif lied  ind;* 
Vil  Karten  kon  (hie 
Vor  Altraa , vnil  Oie, 

Btnt  kl«*c«  vi  »p  nf  en  tntkrljf  Vind. 


S.  S*a  alippee  Kry ffnftif lied  Roret  I flnat , 

Kaar  Karnfamrn  dukker  fnr  Boigerne*  Kaalj 
%*ar  Vindene  anae, 

Of  Vandene  krnne, 

akrekkee  vi  »Ira  fnr  en  knagende  Ma»L 


6.  Pi<  Fømyn,  o fader]  det  flirer  oa  hjem  ; 

Pet  etyrrr  »an  nikker«,  k**r  MOrn  er  alcni. 

Vnr  Giaainf  kan  frile; 

Hvnr  vi  end  ril  eeile, 
tfeiv  nierne  vi  mere  tilkafn,  end  fVein. 

Amåresutt  */nd.  (f.  ITttt;  d.  17.*  ) 
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Nattergalen. 


I.  Jog  veed  »el,  hvor  Jer  atan-drr  et  Slot,  |>ct  er  »aa  »el  he  - pry  - Jet  Mej  SOlv  og  mej  Jet 

i.  For  - ia-den  Jet  »let  Jer  »ton- Jer  en  l,ind  McJ  Bl«  - Je,  del -lig' eg  akjtn-ae,  Der  - ud  - i koer  en 


rt  - Je  Gold,  Mej 
N«lleT-t«l  flia,  Sum 


r ’r  f.M  * 'Lr  ' r ‘r?  rr  f 
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•J-lingn«  Ste-«e  op  - ma-ret. 
Uf- Ug  mon  rt  - rt  ain  Tan-gt. 


3 rs  » ^ » -•  ■ 


I.  Jfj  TceJ  yli\%  livor  der 
i,  Vor  - in  - dtn  del  Slot  der 


6tiR  - der  el  Bluf,  Ptt 
»ten  - der  en  Lind  Med 


er  mi  mi  if- 
IIU  - de  dellij  t 


-/i 

T*  TT  rt  J| 

\&i 


8ol»  og  med  Jet  r(  - Je  GulJ,  Sled 
ud  - i koer  en  Nattergal  Hin,  S am 


»d  - l'Ug-ne  fcle  - ne  «p  - mn  - ret. 
Uf  - lig  mon  ro  - re  »in  Tun  -JV. 


ri  ri  r,  J Igrll  t 

S 


3.  Der  kom  cn  Itidder  riden  den 
did  l 

Han  korte  Je«  Nattergal 
►junge  j 

Derover  kan  koilig  forun- 
drede Kig  , 

Thi  Jet  »ar  »ed  Midnata- 
atuada. 


11 


m 


“Og  hor  d«,  Ud««  Natter- 
gal 1 

En  Via«  jeg  keder  dig 
gvrde. 

Dine  FJadre  lader  Jeg  med 
GulJ  kealaae, 
Din  Hala  med  Perter  kehl»* 
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. "-Jtf  passer  ei  paaJlaeFjetfreaf  10.  Ifaa  »kaktø  mig  til  mi  N'aHcf|tl,  15.  Dog  (ikkirjff  Oorf , 

Guli,  “ * 

J*o«  r t far  dir  *å«Ma  bier*; 

1 Vrrdra  tr  J tf  ro  frrruairW  vil  J F«fl, 

0; iafta  Mm<  »vaar  n>'f  kjesØe."  " 

“Es  I én  i Vrede«  ea  fr  ranf  J vi  10  Fogt, 


Ot  *»P»  Mul  s»»a  é>g  kJrnJr, 
Mig  ttmpr  Hitgrr , Kotie  og  ?«re, 
Njw  falder  pu  Vrira  hin  bredr." 
7.  b-M«f  trlapr  ri  Haopr.  mi*  tvin- 
ger ti  .Mae*, 

9«b  falder  p«a  Vrira  hia  bred«; 
Ni|  lt iocrr  fart  airrr  ro  JflaligSoeg, 
åfcr  jjJr  ai.g  Aapt  or  MOdr. 

K Mrilm  BJfff  »c  djbrn  Oal 
Irrtriair  dø  afridr  HtrAmntr; 

*r«  Dra,  hairr  ro  faldlro  Vn, 
■ia  pafer  tu  arral  adi  Glemme. 

9.  der  boidr  mig  ro  Kjrrest  aa*  bold, 
Ea  Atddrr  aaa  airgtig  »g  «rarl4i|r j 
Mia  ØtiføMdrr  baalri  del  hastig 
omkuld, 

Far  kaa  del  ri  kar«  vilde. 


mig  karer  10.  Raa  fik  Med  heade  lai  I sit  Baor, 

Bid  Jeg  akolde  Verde«  omttyrt:  opvakt,  Tilluk!«  Viaiaer  o g Døre; 

Mio  Broder  til  ro  Ulr  ou  g rao  , Al  jeg  min  Tun  fe  ko«  røre  , Moa  kier  ko«  til  an  o mangt  ander- 

Bad  ha«oe«i  pa*  Skove«  *1  løbe.  Der  udi  femte«  Aar  ei  haver  tale«,  ligt  fl yr, 

11.  Sir*.  I MT  ku  her  i Sb.ren  lit,  "*«  tH  Ficr  «*r»-  hSr»  *K  »»»rfr. 

H«ob*d,  kaa*ldrif  skolde  faae  Bod,  10.  Mca  jeg  karer  atedae  »junge*  paa  Bl.  Filral  skakt«  hu«  ai g til  Løve  og 


Før  kan  oddrak  heade*  Hjerteblod.  Øvist,  Bjør« 

Syr  Aar  derefter  aaa  »kedle.  Med  morgeiig  Nsttrrgal*  Stemme ; Og  »aa  (il  oanp  emaa  Ormtj 

11.  Ea  Da g gik  kun  aaa  lystelig  °MnHcr  til  e«  lindorm  led, 

1 Rosensluad  at  spadsere;  grønoestr  Lande.  Lod,  auiu  kon  Riddere«  vilde  myrde. 

Mia  Broder  det  »»ase,  og  »nildeJig  17.  hO(  ImV  do,  lidea  Nattergal!  22.  Ilan  skar  heade  med  ra  lide«  Knir, 
Gar  «0ie  Agi  oppas  hende.  Hvad  Jeg  dig  moanc  tilbad«:  S as  Blod  deraf  monne  komme; 

IS.  Hu  frrb  Ml  ved  huden  vea.tr.  * Vtalcr  .<  MK  i mi*  Bu««;.  Pn.  Oolvrl  .1«,  f.r  h.n.rm  >l.d 

,-0j  Til  8«m«cr  Id*'«  ot  adijron."  Lo  Junifro,  •«  klar  .am  rn  Blumne. 

MM  Ulvskl.  hl.  lede,  18.  ““Har  T.k,  skjøn  Ridder ! f.r  TU-  23.  “Ni  horer  J»*  frrlot  dig  af  dia  NU, 


Ker  li  headet 


II. 


H|rrte  eg  drak 
headet  Bl  ed; 

IcJni  flk  hu  nia  Hrlbeede. 

E.K.  rr  Jeg  ...  ilden  ro  Ku, I, 
Som  Ofrer  i .litra  Hede; 

Sal  iummerf.ld  »Do.r  Jeg  ler# 
mit  Ur, 

Of  helet  *m  Vintertide. 

24.  “Er  M tyr  ti  L.od.  Koage  kjrr  ».der  din, 
Han.  Dronning  dia  Moder  »ed  .Kr«, 

Kerri.i  er  da  d.  S3.lerd.Uer  mi., 

Sera  rør  Nailerf.1  m ....  .arm” 


had  dit, 
Del  m..  dag  ikke  ...  rent 
Thi  det  forbud  Ntifaioder  min , 
S.nijtnfe  jr,  Kjirdre  moa  krre."” 
19.  De.X.tterf.1  .lodactcahte.if om, 
Afted  .Ur  ^a  Hiddrrean  >oildr. 
Thi  freb  h.a  hr.de  ved  K.dea  fat, 
Kor  Und  dot  oo.  hovn  vilde. 

28. 


Of  of  dio  røalige  O'idej 
Thi  .iir  mif  an  di.  Hvrkom.l  fod 
Po»  fadreo'  of  mOdreoe  Sido." 

21.  “ “At/c/pll  Land.  K.ofo  mio  Ko- 
der rar, 

Mi.  Moder  h.o.  Pren. i. c ...  bold. 
Mi.  Broder  rar  fur  en  Ulr  ...  fru, 
Som  fik  ,*»  den  frdue  Vold."” 


Per  kier  .(or  Clrdo  orne  .1  du  Gurd, 
J.  over  alle  de  Lande, 

Dra  Hlddrr  har  fanfrt  du  N.llerpl, 

Som  i Liodra  kar  bjrffot  a«a  laafc. 


Mi  26. 


Hjr  Tok.kjz-re  Mo-der.  for  fla. ven . I sar ; Na.i 

eloli  en  nkjon  Kiildrr  Jer  Datter  skal  ha  ’e.Saa  fry  • clo  • lig,  eaa  fry  - de  - lig  ud  - i den  Sommer  g Win. 


^ ^ ^ — * | V * 
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‘^nr  nig  em,  agter. 
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'•ttt-lun  e.  JM« 


I. 


Der  hun  kom  odi  Rorenolimd , IS.  “Chrial  (irri  jrg  nu. Kr  Irre  den  Stuad, 

Der  mødte  hende  Hr.Adrlbreedr:  lille  hvide  Rund.  |i  Ros  Inege  Jr*  okifter  :|  min  Bjirlegare  rund. 
u\a  kan  jeg  aee  pu  den  lille  kvide  Hund,  113.  Min  Koder  giver  jeg  min  dadel  eg  flenl, 

Herr  Adelbrand  han  hviler  :j  ndi  Hoaenalund."  [:  lian  ivre  nu  anor  :|  ag  heale  mig  Prnt.ll 

flerr  Adelbraad  red  hen  til  Lenefillen  Karm;  17.  Min  Moder  giver  Jeg  min  Silkearrk, 

Han  ypped  med  hende  i]  Kiv  ag  litra).  Jt  Hun  harer  for  mig  i|  bude  Sorg  og  Vmrk. 

du  løste  han  op  hendea  gule  Lak,  IS.  Ilnr  Adelbrand  giver  Jeg  min  ahlrbnndra  Kniv; 

Og  band!  un  hende  tj  ved  aia  Sadelknap.  ti  t’brial  gire,  den  atak  :j  i haaa  unge  Liv!*1 

10.  Om  anden  Uagn  Morgen,  da  itt  blev  Dag, 

I.aa  l.enelillo  Liig  :f  i Herr  Adelbranda  tiaard. 
20.  Lenelille  blev  beg.  ar  en  I Jordene  Muld, 

|:  Herr  Adelbraad  k ledte  : bude  (Helle  og  Hjul. 


Hu  kom  ei  forbi  nu  lidrn  rn  Orrea, 
Der  jo  rar  Blad  :j  af  Leaelillea  Oren. 
Han  kom  ikko  til  au  liden  en  Qriet, 
Der  rar  jo  Blod  t|  nf  Lcaelillca  Brjel. 
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fcci  - ler  han  Grimmcr  af  Lau  - det 
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U. 


10. 


““Mig  tykkea,  du  eat  mr  Ude«, 

Du  kan  dig  ikke  onhon« ; 

Hvor  de  kommer  blandt  andre  Kjcmpcr, 
l)e  driv*  die  *H  tilryggo.”" 

‘•Ikke  er  jeg  m liden. 

Jeg  kan  mi?  Jo  vel  verfe  j 
Nnar  jr?  nUarn  med  Kj*mptr, 

Mit  Srord  kan  jeg  vel  rfrt." 
“-Kamperen  boer  paa  Btriing»lnad , 
lian  er  en  Kj  ir  en  pc  »aa  bold) 

Kan  dn  Kanneni  »il  Jorden  firldc , 

Min  Datter  man  dn  vold« 


G rim  mer  tager  ad  Dtiren  od 
Bande  med  Harm  og  Borg. 

"Hvad  Svar  fik  du  af  Kader  min?" 
8agd«  kun  Jomfm  Ingeborg. 

C.  “Kamperrn  boer  paa  Birtingaland  — 
Et  Kjrmpenavn  monne  kan  bero) 
Kan  jeg  haaecm  tildtde  »laa«. 

Da  fanger  Jeg  Eder  med  JLm." 

7.  Det  meldte  hun  den  nag«  MA : 

“Min  Ender  vil  Eder  fonroadej 
Kamper  er  Eder  altfor  »l«rk. 

Han  fUr’  Eder  i ntor  Vande. 


8.  Men  jeg  ak  al  laane  Eder  lljclm  »aa  god, 
Bom  I maa  vel  paa  lide, 

Jeg  faner1)  Eder  llrynirn  *aa  kanrd , 
Bom  Bvirrd  »kal  ri  paa  bide. 

Jeg  nk al  give  Eder  Glavind  god, 

Og  ItarnUk,  »om  1 mai  livre; 

Det  Vaabrn  er  ikke  i Verden  til , 

Bom  derndi  »Val  tkjirrc. 

Jeg  ak  al  give  Eder  Svrrdet 
Og  fane  Eder  drt  i llaand, 

Det  bider  »aa  vel  udi  hnarde  Jern, 

AU  »om  I kng  i Vand."  — 

II.  Kamperen  ataaer  paa  Birtingakorg 
Og  aeer  kan  ud  saa  vide  : 

“Ilvad  er  det  for  et  lidet  Vrag, 

Iler  ny««»  til  oa  frera*kride  t M 
Det  var  liden  Hr.  Grimmrr, 

Han  »tyrer  ain  Snekke  for  Land, 

Det  vnr  »toren  Kamper, 

Han  rokker  kanneni  kviden  Haand. 
“Dn  ver  velkommen,  liden  Grimmcr  l 
lier  timen  dig  ingen  Vtande; 

Jeg  giver  dig  min  S«»tcrdalter 
Og  Hrlvten  nf  mine  Lande.” 

“-Ikke  vilde  jeg,  Jomfru  Ingeborg 
Skolde  aporge  det  kjena  til  Lande, 

At  jeg  nkolde  Uge  din  SAeterdatlcr 
Og  gane  dig  aan  tllkaande. 

Vi  ville  gnae  oa  paa  Vimminga  Hoi 
Og  der  akal  Striden  »taae  ; 

Een  af  oa  »kal  Livet  Ude, 

Kflrre  vi  af  Kredaen  gnat»IMV 
Svarede  dertil  Kamperen, 

Han  kavde  »aa  taak  rn  Haand: 
“Jeg  akal  knve  det  fbrntn  Hug, 

Det  cr  ndi  mit  Land.” 


12. 


13 


IL 


13. 


10. 


3 


17.  Urt  tørste  Hf* , der  Kamperrn  hug, 
Han  var  «nn  rammer  *)  i Ord, 

D»  hi  c baa  lidt«  Orimmrr, 

•»m  han  faldt  • ed  (il  Jord. 

I**.  0/  4i  »(«*  liJ-n  Grimmer, 

Hu  dtfflct  ikke  rrt  lirage: 
fc0*  dn  »lal  klandr  mig  ret  i*jen , 
f'drrnd  Selea  ganger  (il  Senge." 

I'J.  Drl  andet  Hag  kun*  Grimmer  til« 

Haa  hue  eird  haire  Ilende, 

H»a  k*{  i K snipers  forgyldte  Hjelm , 
Al  Oddea  i Hjtrlrt  trådte. 


20.  Det  meldte  Kamper  samme  Stud,  ; 
Kan  fuldr  drr  dAd  (il  Jord  : 

‘“Give  drl  Gud  I Ifimmi’rie, 

Del  vid»<e  min  Droder  lUndcngaard  I " 

21.  N»»  glad  var  liden  Grimmer, 

Den  Strid  havde  fanel  rn  Ende; 

Han  lo(  der  Gnid  og  meget  Solv, 
YOrit  hjem  (II  Jomfruen*  Lande. 

22.  Ko  liftger  han  Kamperen  »lagen. 

Og  hanorm  rinder  Ulod  lilJAde; 

Igjea  lever  Grimoier  Ungersvend, 

Ta ger  kor*  han*  Guld  del  rAde. 

*)  rammer  (ram)  o:  »Urrk  , kraftig. 


23.  Grimmer  der  dnrKen  ikke  Jrnge, 
Der  han  den  deler  havde  model  j 
Saa  glade  »eilede  alle  kanv  Men d, 
Al  dr  det  Byttø  havde  fonde*. 

21.  Jomfruen  »rander  i lloimloft. 

Og  Beer  hun  ud  mod  Strande : 
Mfli*»rt  »rer  Jeg  min  Kmalemand, 
Han  Urgger  ain  .Snekke  paa  Sande.” 
25.  Tak  aaa  hare  Grimmer  hia  nage. 
Han  holdt  aaa  ref  »Ja  Tro; 
Maanrdadag  derefter  kom. 

Lod  ban  ait  Bryllup  bor. 


0 »ulde  t:  hOte  Herre  aver.  *)  faner  o:  flyer,  girer. 
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1 attak  ea-a 


Liden  Kirsten  hua  Irren  i BorgealUf*  lud; 
lir.  Peder  han  klappede  hende  paa  Kind. 

0.  Hr.  Peder  breder  ud  rt  Hvode  blaa: 

Uden  Ki  ralen  lyater  Kder  al  »iddr  derpå  af 

7.  *\>ei  hvrrken  vil  Jeg  »idde,  ri  helfer  viljeg»taae. 
Men  »elver  Jeg  aglrr  I Dandaen  al  gaae." 

8.  Liden  Kinlen  han  dandvede  aaa  Iragt  og  nel; 
Huo  daodaedo  elleve  Riddere  (r«L 

0.  Liden  Kirsten  hun  dnodaede  oao  lirngc; 

Hr.  Peder  blev  (rtl , gik  til  Senge. 


II).  Og  ind  Irren  Kongen*  den  Ilden  Smaa-Dreng: 
“l.idrn  Kirsten,  liden  Kirsten  I lir.  Peder  er  i Seng. 
I åkander  Liter  hjem  ! 

Om  I vil  el/era  MA 
Ud  af  Dandaen." 

II.  Liden  Kirsten  »IrAg  en  Guldring  of  »lo  llamad. 
Og  den  gav  hun  drn  liden  Sniao-  Dreng; 

“Tag ! denne  »kal  du  ha'; 

Ku  kommer  jeg  vjal  MA 
Ud  of  Pands«." 


12.  Liden  Kirnlen  hun  ned  af  Trapperne  opring, 
Knrgyldrne  Sporer  bag  efter  hende  klaog. 
Hun  »ang  »aa  de*  klang. 

Vor  huo  vor  kommen  MA 
Ud  of  Dandaen. 

13.  lir.  Peder  han  blev  aaa  forvirre*  I ait  Sind, 
Han  kunde  ikke  atyrt  aig  ud  dier  lod, 

Ikke  gaae  og  ikke  alaae, 

Kur  liun  var  kommen  Mo 
Ud  of  Dondaro. 
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Ridder  Guneelin 


Con  moto. 


c. 


1.  **  *VW  4a  ride  dig  op  paa  Land, 

O;  nigrr  da  mig  f*a , 

Da  akal  jeg  give  dig  Ilrui  mi  god, 

Som  turd  kftUlrr  Karl  hi«  grna. 

Vel  op  fur  Dac»  vi  komme  vel  over  den  Ilede. 
3.  Da  akal  jeg  give  dig  Heat  aaa  god« 

Som  man  kalder  Karl  hin  graa : 
Aldrig  Ur  ')  du  spående  Spore  uiu  t ud, 
ti  luller  W Hjelmen  paa."  ” 


b. 


9. 


10. 


&. 


Det  tar  Grete  Herr  Guneeliii, 

lian  rider  ander  grAnne  Lide ; 

Der  ntOder  liam  liden  Tilventin, 

Han  had  ham  Holde  og  bide*). 

Vel  op  fAr  Dag,  vi  komme  tel  over  den  Ilede. 
“Vel  mAdt , ungen  Tilventln  l 
Og  hvor  laa  dti  i NatT" 

*“Jcg  lan  u>ig  paa  Bialctiaburg, 

Man  hugger  der  lid  af  Hal"”*). 


Drt  var  Greve  Herr  Gunrelin, 

lian  Mikked'  under  Hjelm  hin  rOdc ; 
“Samman  ved4),  liden  Tilvcnlia  I 
Du  laler  d*n  rgrn  Dod." 

Det  var  Greve  Herr  Goncelin, 

II an  *»it  Svrrd  uddrog, 

Dei  tur  liden  Til  venlin, 
lian  lt«t>kkcr  hug. 

San  red  han  »i!  Bratenaborg, 

Han  alUdte  pna  Furien  med  Skaft  t 
“Kr  her  nogen  Kjarinpc  inde, 

Som  lasle  tar  af  Magt/* 

Det  tar  da  Herr  Iver  B'.aa, 

Hun  vendte  aig  i Veat: 

“Hjalp  mig  L’lf  og  Aam  er  Grib!*) 

Jeg  hArer  Kjrmpe-Rnat.” 

Det  var  da  Herr  Iver  Blaa, 

II an  *aae  aig  udi  Oat: 

“Hjiclp  mig,  Othinl  du  kan  b«d»t,  ^ 
Jeg  httrer  Herr  Gunerlins  HOnt.” 
Del  var  Greve  llerr  Guneelin , 

Kaatrd’  Hjelm  uver  hviden  Haln| 
Det  da  hiirtr  Han*  Moder  kjirr. 

Over  trende  Tyil«  Land.*) 

Den  Frue  vaagaer  om  Midie-Nat, 

Og  taler  hun  til  »i«  Herr«: 
u Ilan  de  m»  den  Averate  Gud 

All  for  vor  Sun  og  Hana  F*rd 
Det  fArale  Hed  de  nammro  red  , 

De  Helte  tåre  bande  aan  at*rke ; 
Stak  Han  Herr  Iver  Blaa, 

Han  drev  ann  langt  i Mark. 

“IlAr  du  Greve  Guneelin  I 

Og  vill  du  lade  mig  leve. 

Jeg  haver  mig  tu  Fr&tcma, 

Og  den  vil  jeg  dig  give." 


Il 


12. 


13. 


IL 
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li.  *"!åke  mrd  din  Frtfeud 

I ril  Jtf  fere  • 

Oir  mig  talent*  f Bitter  din  t 

Med  heade  U'er  Jeg  mig  ndie.u  * 

19.  De  kode  Sivard  Snart- n -S  vend. 

Han  »kulde  før  Bruden  ride; 
titt  kom  Dtnglrn  Bidske, 

Hao  »kulde  liou  ih  udgoimrien  »idde. 


Ifl.  8««  redt«  de  (il  Bryllup, 

Som  dr  kunde  allrraiefttr 
De  Iddø  dtrlil  de  KJ*mp er. 
Som  de  kunde  nllrrllcnt. 


17.  Dr  inde  Vidrfrh  Verfan  éntn , 

Sfa’rk  Tidrirk  oiltf  Bern  j 
lic  tade  Jiid  Holger  lUn*ke, 

hor  liom  riide  »tt  i de  »44  gjerae. 

19.  l>e  bi>de  rad  Menler  Ifildctraad, 
llaa  bnr  for  Bruden  Blu»j 
hannrni  fulgie  de  Kj»mp er  tulr, 

De  drnkke  og  gjorde  godt  Hus. 

o::kg7u sr. rø?-  ** a: "" e4 8lw 


Andante. 


Jti  6. 

Julevise. 


!!*?  I !'■  Kryb  herom,  :| 

ftiisi  r* ,v^  *— 


fe.0**  f«  |.  oflrrH  der 

i <&$?> •*• 


Gmb  kj.crc  li'irn  vi  j:  Hov  (i.iaiiy  . :] 
Skul  hulde  Juul  i liiiumelby. 

|:  Halleluja!  :| 

- 7. 

P.1.1  Stjerne.  Tæpper  |:  lysohlaae,  :| 
Skat  stade  vi  til  Kirke  gaje. 
j:  Halleluja!  :| 


I)»  vurder  ICngte  fs  vi.  koiu  de,  :J 
linds  milde  Aiudst  skel  vi  *ee. 

|:  Halleluja!  :| 

UK 

Ham  vatre  l’rii«  til  |:  evig  Tid.  :| 
For  Frelser  huld  oa  liruder  Idid ! 

|:  Halleluja  I :[ 
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Og  hannen*  akinner  Gold  paa  Sadelbue ; 

Han  haver  trolovei  aaa  atult  en  Jomfru«. 
Den  Kongesøn  Uder  virk«  en  Knar1)  — 
Mm  P'irca  blmser  V talen  ind  for  Danmark, 
S.  Den  Konge*  on  lader  virke  en  Knar. 
tilig  em  kom  aldrig  faa  Vandet  f&rre  } 

Den  var  forgyldt  mellem  begge  Bord  -■— 

1 Den  var  forgyldt  mellom  begge  Bord 
Derpna  Mod  skrevet  vor  Herres  Ord ) 

Den  var  forgyldt  mellem  begge  stavn. 

5.  Og  der  »tod  meld  l fremmer  Slam, 

Den  K»age*Øn  t«g  »in  Jomfru  i fnvs, 
Foruden  da  »tode  de  Lirer  s ro  aa  — 


- -r-  • ' p • • : r--J 

f »'•"  — 9 * f — 


r.:S: 


6.  Feraden  da  »(ode  de  Lover  amani 

H ve-randen  var  gaal  »g  Imran  den  var  klan. 
Udi  det  Skib  der  Mod  en  M*M  — 

Men  BO  ren  bl  ar  »er  Venten  ind  for  Danmark« 
?.  Udi  det  Skib  drr  etod  en  Mast , 

Den  havde  femhuadrede  Nobel  *)  koat ; 

Og  faa  den  Mast  der  Im  tigle  en  Klti  — 

B.  O^  paa  den  M»>t  der  høngte  en  Fifti 
Slig  en  kom  aldrig  i V esters*. 

De  Ankr«  var«  Ugle  med  roden  Guld  — 
B.  De  Ankre  vare  Ugle  med  riden  Gald; 

Dr  Seil  vare  alle  af  Ageruld;*) 

Hvert  det  Tov,  aom  der  var  inde  — 


10.  Hvert  del  Tov , noro  der  var  Ind« , 

Det  var  befontet  med  Silketvlnde.  *) 

Hvert  tt  Tov  og  hvert  et  Baand  — 

Mea  Biren  blsaer  Ye«len  ind  for  Danmark. 

11.  Hvert  et  Tov  og  hvert  ct  Baand 

Var  aUget  med  Jomfruen«  egen  Haaud. 
Derea  Seil  var  af  hin  Silke  »aa  «kj*r  — 

12.  Derea  Bcil  var  af  hia  Silke  saa  »kjmr; 

Sat  tnaagc  Y Udver  paa  Skibet  moa  v*te« 
Faroven  det  Seil  der  aluader  et  Kora  — 

13.  Foroven  det  Keil  der  »tander  et  Kor« l 
Vor  Herre  Jr»n»  vier«  med  w! 

Den  Honning  tager  &ia  SOn  at  l*r*  — 
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Il  Pvn  Konniag  Inger  aia  Sin  al  Irre  t 
"Mi*  kjrrt  Sin  dn  trake  pnn  Æ rr ! 

Da  Inke  paa  Ihritr,  én  (nke  pu  Ærel 

15.  Da  Urnk*  paa  Har^rr,  du  trnle  pan  Æral 

Da  lad  ille  Pra -tinge  dia  lir  tre  virre  I 

Da  apare  rlle  SOlv  al  Ur  rode  Guld  — • 

KL  Da  apare  ille  SOlr  eller  r Ode  Gold , 

Da  gi*'  tfee  Svrade,  a«m  er*  dig  hald’.0 
Dea  Konge  fulgte  aelv  aia  86a  til  Siran d — 

Il  Dea  Koage  fulgte  »elv  aia  80a  til  Strand , 

Og  Rådder e eg  irrede  aljlde  hannta  fra  Laad. 
Dr*  Kongrea  Søn  tog  af  ain  Hat  — 

Il  Dea  Koagraa  Sti  lag  af  ain  Hat: 

‘fadre  og  Meder,  I have  Gedaat ! 

Baade  Fader  eg  Moder  ag  lirt  nole  Qiiarfer 


21. 


27. 


28. 


Baade  lader  ag  Moder  og  hrtvielr  ^vinder. 
Gad  lade  o*  aOe  med  Glade  Unde«  2” 

Dr  var  ilke  lammet  uden  lidet  fra  Land  — 
Bl  Dr  «ar  ille  lømmel  odea  lidet  fra  Land , 

Da  blr»te  aaa  atort  et  l1  Te  ir  paa  Sirand. 

D*  kUrate  drr  Veir  og  nnirlro  HK/  — 

11.  Da  klrale  der  Veir  og  »Ork«  Skj; 

De  riliC«  deaar«  hverken  Load  eller  Ly. 

?»»  la*4rd  de  od  érrtm  Anier  Kuld  — 

Bl  haa  ka»t«d  dr  od  deret  Aoler  Kuld. 
mm  Irrdive  Violer  Ituvdr  ligget  i skjul. 

De  i nu  i drrea  Anker  i vildrne  Hav  — 

Q Dr  kaated  deten  Aoler  i vildene  Har, 

Jon  Hnarr1)  knvdr  rrret  paa  den  Kellige  Grav. 
•I  Deiarttrndr!  T»rt  trdate  og  fro*  — 

Mri  Btrra  klr»er  Ve* (en  ind  for  Danmark. 


31 


33. 


I Daanrarrndr ! verer  trrtnfr  og  fnat, 

Det  Tuv  er  med  Nilkr-Tvimle  snoet.*' 

Han  haabtra  da.  det  var  oden  al  Kar*  — * 
23.  Han  h jables  da,  det  rar  uden  ul  Karej 
Den  Ifcrrr  tog  paa  en  Vine  og  qvad. 

Og  drt  »lelu  langt  fdr  Midieoat  — 

26.  Og  det  alete  langt  flir  Midienal, 

Det  Marrle  Tov  var  »Anderrakt. 

Deo  Herre  natte  »ig  pna  gvldml  Siri«  — 
Den  Herre  natte  nig  paa  evident  Skrin, 

Med  oorrigfuid  llinud  uoder  blegao  Kind. 

Det  var  ntor  Ynk  at  ne*  drrpaa  — 

Det  rar  øfor  Yak  at  aee  drrpaa, 

Det  Skib  alogen  alt  i Malker  amaa. 

Den  Herrn  Kan  ko«  dog  levende  til  Land  — 
Den  Herre  han  ko«  dog  Irrrnde  til  Land, 
Gik  »orrigfnld  Koa  den  »toruirade  Strand. 

Den  Herre  gik  og  klagede  nig  aaare  — 

Den  Herre  gik  og  klagede  eig  anart: 
uJeg  Irnier  , jeg  haver  ilke  nrrffonlig  Vare, 
Koroden  nan  liden  en  Ganger  rrtd  — 

Kn ruden  saa  liden  en  Ganger  rod  , 

Den  fog  jeg  fra  en  faderMa  >lu. 

Vil  Gud  jeg  kummer  vel  hjem  igjn»  — 

Val  Gud,  Jeg  kouimrr  vel  hjem  igjrn, 
lla  »kal  jeg  give  liendr  to  for  een." 

Kom  han  det  talte  ndi  aamme  Sinde  — 

Som  han  det  talte  udi  aamme  Sinde . 

Da  kom  fil  Landrt  han«  forgyldte  Skrin, 

Og  drr  l udi  gangende«  en  Kokkedreng  — 

Men  llilrrn  Khmer  Venten  ind  for  Danmark. 


38 


29. 


30. 


32. 


31.  Oe  irt  kom  r-in'tndra  rn  Kolkrdren*, 

{Ion  cfurde  den  lime  ...  »tort  cl  M«». 
lian  k»»de  mej  »i*  de  Svende  fem  — 

35.  |la.  h.vdn  mri  mg  i r .'•rende  ftnl, 
llrrr  Eske  Kra»t  red  «clv  mri  iem. 

Ile.  Kua*en«  Mil.  ran  il  Toure  ...  Kind  _ 
30.  lien  Kii.crn.  3»n  randt  Tnare  paa  Ki.d 
Chrval  kid«  I,  jo*  kom  hr  Bovhjer*  ...i! 

Ja*  rr  ou  komaal  a.a  ildo  .1  kolde  

37.  Je*  rr  ou  kommet  o..  Ilde  .1  |„|j. 

Er  kommet  I Hrrr  Kake  Kroat,  v.ldf 
Jlrn  var  je*  kornart  i Herr  Ho**ra  U.<)  _ 
Men  ror  jr*  kommet  i Hrrr  Do**oo  I,.. 

I’*  «‘*  ritet  kvarken  lliddrr  eller  Si  end 

M e ro’. ri  llrrr  Eskro  aiodalr  Kokkedrwi*  — 

39.  M>*  réred  lim  Eakra  mindste  Kokkrdrra* 

Jr*  ak. I irt  havne,  om  je*  k.mmer  hjem.' 

Vil  G.d  irt,  jr*  m.a  klir.  .li.« 

V*  il  God  drt.  Jr*  ni  aa  klir,  ilire, 

Jr*  »kal  drt  Ko.*rn  .1  Ihtom.rk  til.krira," 

IM  ftrelr  llrrr  Moste  delide.de  monne  fase 

lict  forele  Ilrer  Mo**r  dr  T.drndr  monnr  fnae. 
Ran  sendte  efter  knooea  .l.r  SOnorr  to. 

Ha.  »rndlr  eller  hnn.em  dr  Mse.de  fem  

Han  erndte  eflrr  kaoim  dr  Svende  fem. 

Irti  lirnlr  k.nnrm  sirat  til  Hald,  >it  Hjrm. 
llrrr  l)o**r  o.dllk  ')  dr.  oner  lierer  — 

13.  llrrr  llugxe  o.dftk  drn  un*r  llerrr; 

fin  Hanske  lud  kn.nrm  til  En*Und  fire. 

Her  Urne  dr  .ndfanert  mrd  Skjaak  .*  ASre. 
Mrn  Oder.  klararr  Venten  ind  for  Rnamari. 


40. 


41. 


12. 


1 loer,  ri  klip  Skilr.  *)  A'o  lel  eller  Herenelll,  rit  engelsk  Goldmj-.l,  of  Vrrdi  omlrrnt  2 linealer.  i rr  horde  nit  Navn  tf  ri  Boer,  der  srd- 
mku  tar  prrpi  pa.  Bagsiden.  *)  Ayerntd , rn  Grmort , I kvi.  Tnp  rr  rn  uldo*fi*  Mnlrri«,  Eiiopburom  polt » larhiar.  (Videnskab.  Melak.  Oedbn*) 
0 Mttri.it  9:  tt  node  Silkelraad.  »1  Haner  a:  lo  Gange.  •)  Len  a:  Lelta.  *)  undfik  keramiker  lire  medley,  li*e»m  i aidsle  Vrro  undf.nye 1 
. minut. 

■‘.'.-n  .W  7. 

Jyil«k  Ronderlse. 


Cm  molo. 


I.  _ 


A nku  jul  (c  MatHtcti')tir*v,  Jrn,  tov.  flir  — A kom  der  til,  for  ile  t a LSvrdar. 


»IJtfl 


s _ , “ ,?T'  » ni  u t^»'. 

’)  Hrllemi,  „ 


Ul£?.U,  n H*"»kj*n  r) 


Wtfc  ')  »I  n (»rttmrl  llrot,  ri  0*.  *)  H»rrrkJ»a  s 

• UT<  °mkri.*  hurkegmardra.  ')  l)c  Mjc.ol*rr  »:  Menighederne. 


A nko  jo»t  mir  f r.l  r.  Br«J , 

A kjbvt  hin  for  r»  Hrlmrnhul. 

AC  Ha. I 4)  dro  *» -kilt  le  ro  Kra.e  1 
dC  Or*r  te  en  P*r  LrjerKnnnk.  ) 

•)  llarrrkjno  a : Iltrrckora. 


Ir  m*rkedi(  w), 

DrJdj.ooiger'J  di  haoard,  di  kod  olier  *j*l  kio  Li*'. 
Stio  M tyv , •»’  •»  »<  •»  0,‘- 


Pen  G110*  ml  Brr^  l 
— Jan,  t*».  *if  “ 


«)  • llnal  9‘-  Halen. 


•)  L«erhtn.k  a:  l.»d«rii»ad.krr. 

Digiti 


2-  Og  K«k|ta  han  taler  til  lide«  Kintli : :| 

“Hvad  haver  Hertug  Frydculiorg  ulet  med  Digl" 
Herregud  I hvad  Margen  er  tung  l 
X |s  ®*Hun  Har  et  Ulet  andet  naed  mig,  il 

End  han  vildt  vitre  Allrrkjmreute  min.WM 

4.  \t  Og  Kongen  han  taled  ti!  Svende  feta  ! l\ 

4<1  tag«  Hertug  Frydenburg,  sætter  hsra  udi  Jern.1' 

5.  [:  Liden  Kirstin  Hun  gik  ndi  AbiMgaard,  i{ 

llun  plnkked  de  Blomster  Hasde  gnte  »g  blåne. 

6.  \i  Hun  plukked  de  Blomster  bande  gul«  og  blåne , 

Hun  s j ur  Ae  Hertug  Frydeuborg  cn  Arekrandn  deraf. 

7.  \i  Den  Krnnd«  var  aldrig  san  anarlig  gjort, 

Fflread  det  rar  fOrt  uver  Kongena  Bord. 

6.  \i  l>e  lagde  llertng  Frydenborg  pa«  en  Disk,  :| 

Man  akar  de  ham  up  som  en  anden  Fisk. 

9.  [i  Oe  akar  hana  Hjerte  i Stykkerne  fem,  l| 

Og  Jean  N avn  stod  ud)  nlle  dem. 

10.  \i  De  sker  han«  Hjerte  l Stykkerne  ni,  i] 

Og  all  Mod  Jesu  Navn  derud  i. 


11.  js  De  kogto  hans  Hjerte  1 MjOd  og  Viin,  i| 

S aa  bar  de  drt  ind  for  liden  Kirstin. 

Herregud!  hvad  Morgen  er  tung! 

12.  jt  “Og  hvad  er  det  for  en  underlig  Ret  * :j 

Jeg  syne«  mit  Hjerte  or  bleret  ssa  let.n 

13.  ]:  Dertil  da  avared  den  Kokkedrrng:  tj 

“Det  er  Hertug  Frydenborgn  Hjerl«  \ fem.'* 

II,  ]:  Dertil  da  svared  den  Kokkepige:  :J 

“Det  er  Hertug  Frydenborga  Hjerto  \ nu" 

15.  ]:  ““Er  det  Hertug  Frydenborgs  Hjerte  aaa  akjdntj  :| 

Da  skal  det  via*  vmre  min  oldat«  Ret.’* " 

16.  [s  Da  liden  Kirsti«  Uled  til  Ternen  mus  i\ 

“Og  du  »Val  Hent«  mig  min  Gnldkand«  ind. 

17.  |s  Den  Uden  Kirstin  od  af  Guldkanden  drak , t] 

Maa  Hjertet  det  ndi  Livet  sprak. 

16.  k Bud  kora  der  atrai  for  Kongen  ind : r 

Liden  Kirstin  tran  ligger  med  bl  egen  Kind. 

19,  k “Det  har  den  forbandede  Terne  gJarti 
Bonde  vil  vi  lad«  *«itf  levende  i Jord. 


•*)  Sig.  Svenske  Folkc-S.  111.  Xr.  X. 
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Jd  0. 


i 

*ll  tint  u a ville  vi  prior 
b**  »•Ile  leri n Vue, 
er  >M  tryMM, 

”*  »ver  Gad  •••  aarie , 

*W  >i  renere  daarlig, 

eUM  er  Ireai  ag  Hald. 
i. 


- — - aaaacv  l».i*ra 

*»Ber  II(  eta  Ungen . 

»•'**"  tom  haa  ha,  |«tl 

r1'*«;  ••  laa  ».alle'), 

T*  *“  h***em  apatte, 

W'er  W nyde  ala  V»rd. 

S"*  P«  Lindeviet, 

k“  lerer  eia  Mac«  m 
'«  »itr  og  ea  dydig  Viv; 
g,  *jar  ea  llaaatmaad , 

j ' ?'w,'-Li>l-'e^, 

“*»  leve  de  eden  Er. 


6 

Turtelduen  i Sorrig  »c  Tiong 
Brager  alti  iogea  eltrra  Bang*). 

Al  lie  cg  »alle  1 Tida, 

Dal  er  ea  Chrialeaa  llavedrark  , 

I Haat  ag  Slilhed  al  vmra  atrrk, 
Al  laal«,  lide  ag  tidt. 

0. 

Da  Xattergal!  forglemmer  jeg  dig, 
Da  vredea  da  viaaeli g pea  mig; 

Dig  tdr  dra  »tilrerr  .ttre. 
Chriatel  dit  Ord  mig  »vdeof  er, 
BJaadt  alle  Svage  Qera  og  nar 
Del  er  mia  aldraie  Bcgjnra. 

7. 

skaden  er  en  Spralderpoae, 

Heade  kaa  jeg  ei  meget  rene , 

Haa  tar  Bagraakere  Sind: 

I mrlig’  Volta  AU*  al  takke, 

Paa  hver  Mand«  Byg  at  makke*). 
Her  akaa art  ti  Maad  eller  (Mind. 


8. 

Æd  ei  for  mange  Skade-Æg , 

Al  Blommen  ei  vidder  i dit  Nkjirg, 

Agti  Tand  for  Taage  er  god. 

Al  htlre  og  lit  gjtr  Ært  ag  Gammen, 
Men  Skadea  årtier  Valk  lilavotmea , 

Og  gjor  at« ri  Vedermod. 

B. 

Var  Stork  er  daclig  am  aia  ride , 

Og  Irgger  aaa  meget  Ukrod  o,le, 

At  fade  eine  Dager  med  h’J id ; 

Bit  Atgleakab  haa  holder  reea , 

Del  ekal  vi  gJOre  Hver  ag  E«, 

Og  vart  paa  var  Tid. 

Id 

Ea  Seaoce  Saag  er  meget  add, 

Og  altermeat  mod  bendea  Død. 

S aa  gaver  de«  i Verden  til: 

Vi  tragt  ag  epringt  i Lynt  ag  Gtrde  , 
Agte  ri.  al  Døden  er  tilenede. 

Og  vil  aaarl  krage  aia  Piit. 

II. 

Trak  da  kaa  paa  dia  adde  Saag, 

>ear  da  ekal  gave  daa  laage  Gang, 

Al  da  kaa  lin  i Kr  ed. 

Med  Kryd  ag  Gtrde  fkrt  derhen, 

1 Trnea  elark , i Aaadea  reen, 

Og  kamme  til  dia  Sled. 


*"  l>Dr***t^e.  tande.  *)  lang  i:  Sløi.  *)  makke  ti  eammraertfe  (Ueaadheder). 

**'  •«  melodier.  IV.  ». 


'•  •«  »ettaler.  IV,  I. 


n> 

Andante- 

Solo. 


Jlt  tu. 

Herr  Ribolt. 


Solo. 


I.  — lli  bolt  er  eu  (Iro-* 


(ire-vesOn,— Om  ilet 

- t N V_  > _N 

• • * l: 


Tim 


led ')  Gold- bon:. 


*E 


k 1 ^ Ib.  Iler  de  kom  pan  dfii  ll<dp, 


Hu 


Si| 

* i 


leg  • tes  for  dem*). 


5fc>--j£3_ 


i 


r S-T~ 

f t 

WTr" 

Der 

Hu  • en 

leg  • les 

for  dem. 

1 J 

Imcs-  —m^d 

F 

l 

fr8-#!  1 

a— ■ 

*--• • 

^*=£=11 

IV. 

20. 

21. 

22. 

22. 


21. 


I 

tus  silied  ti.nde  Urs  hia  Tir  Barn, 

Or  nidrn  (il  kss  Tons  vsr. 

“(Uldhår*!  (irer  mi(  Edrrn  Tror 
1 ti  (rirrrr  Lind  III  nkal  | bor, 

J«(  aksl  flire  Jrr  pus  4(1  Land , 

Hnr  Jer  nidris  kemmer  Sots  til  Hsssi. 
Jes  skol  llrt  Jer  fen  den  I) . 

Urer  I sksi  leet  os  oUris  dOr.  ' 

““I  furer  ■)(  sMris  p»a  drl  l.nnd, 

Mis  kos  Jo  komme  Sors  til  Hnaed. 

I frrrr  mis  nidris  pos  Jes  (I, 

Je*  er  jo  find  skyldig  es  UM."" 

8.  “Der  fraer  ei  andet  Grrn  rod  I 
Der  nynsrr  ri  ondes  Fi(l  esd  Hu*} 

V.  Drr  rinder  ei  sadel  Vand  esd  Vir: 

I oms  forvinl  Iro  Tales  min.” 


*)  [Illed  o : ktilede  til. 
*)  jet  »:  forjetlet,  loret. 


3. 


i. 


X 


T. 


i l 


10.  **  “tltor  skaldejes hemmt  af  Uaarde  med  JigT 
Der  er  aes  msass,  esm  Teste  pr«  mis- 

11.  Mis  Tafter  Fader  of  mis  Taster  Meder, 

Xi|  Tofter  Odeler  of  mif  Tofter  Brodér. 

12.  Mis  eeftrt  af  mis  Fastemand  t 

Del  rntstc,  Jtf  frystrr.  er  far  ham."" 

13.  “Om  esd  dis  vaflede  al  din  df.l. 

Da  aksl  mif  kolde  det  da  håret  Jet'). 

11.  Jes  drafrr  dif  i mis  Brynic  Han. 

Min  fyldrar  Hjelm  des  aellrr  Jrs  di*  -•»». 
15.  Je*  fjordrr  dif  med  mil  fodr  Hrrrd , 

Kil  ny  ne*  de«  iSfrn  JnmLufirr.l . 

115.  Jef  nymoder  dif  fyldeae  Sporr  pas  Fod. 

Haa  koa  du  rido  diae  Frmadrr  imod." 

12.  Hos  nlof  ot  er  heade  Koppen  klan, 

Bas  amlier  kaa  heade  paa  Qaaferea  fraa, 


*)  Da  TilhåirligheJta  (Huea)  kefyadlc  al  rdra  »if  haa  dem.  ttj 
*)  1 snaee  drl  ikke  far  arAamelift.  *)  Blf-  <♦»  kr»l*ftrd 


Her  itv.' ilt  c 4 cm  ri  frit  Greve. 

4,Hor  4o  HihoU,  kjrr  !St*l roier  mi« ! 

Hvor  havre  du  fnurt  4eun*  SmimJrfng  fl ir?” 
rr  mi«  )»pie  Bf«4cr. 

Jeg  r»rle  hun  fr*  v»r  Moder.*’  ’* 

**h«  lOcvt  4rt  ikke  4«i1ge  fur  mist 
(iuMtorg,  G ul<ib«rg  ] jig  k jenter  dig. 

Kan  4«  «g  40lge  dit  8knrUgr«i»kjnil.  ^ 

Kuld  Vel  jeg  dog;  kjendrr  din  Hettrn»rhiii<l„ 

Jeg  kj ender  4ig  dit  Utre  H««r, 

Frn  Jeg  IjtKle  i 41*  Ku4er*  Gi*r4. 

Jeg  kj  ender  dig  ikke  pnn  Klir  Jr?  »g  Sk«, 
l>i*g  vee4  jeg  den  Htdder f 4«  gnv  din  Tr«. 1 
Hun  log  et  Guldunykke  af  ain  Uarm  , 

Og  »all«  det  pie  den  Grevea  Arm. 

4’|hv«r  l k«mtner  i Qvrlde, 

I akal  €*  om  mig  melde.'* 

Orevrn  rider  til  kiiHI  Rnoa , 

Hrar  Kjmmprr  drakke  o*  *|orde  godt  *«**• 

Der  kan  kom  i ilrrr  Iui4>  Uasid, 

Drr  aiddrr  liaa  årer  krailra  Bord. 

“Her  aiddrr  da  Traid , drikker  Xi«4 
Bikolt  rider  karl  med  Fantem«  din." 

Troid  Indre  tanke  e.er  ni  rin  Goard; 

“I  tanke  HefmirnJ . drafrr  lltynie  paa. 

Drr  dr  kattime  an  Stnnd  drrfm. 

(ialdkorf  alf  tilbage  anaa. 

“Hirart  arer  jr*  min  Fadem  >*.(.• 

Je*  arer  es  dea  Kldder.  nem  mi* 

■•“Galdkorfl  I lader  fcdrr  drrtil  > 

I holder  kr**e  orer  Heale  i Taauae. 

Kaj  om  do  aeer  mi*  f*lJ» . 

I lu  akel  ikke  pas  mis 

a *.nB-r  ( 

’>  _ - 

_ ^ - i . jg^fdrge/ee. 
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25. 

2(5. 


22. 


20. 

30. 


31. 

32. 


33 


31. 


35. 


kalde. 

End  em  dn  nrrr  ml*  W*d»;,t. 
Da  nern  mis  'hke  t.ldnde. 


3G-  Bihelt  kufeJ  aia  Bryu ie  om  Halt , 
Oaldbeef  »peradte  dr«  udra  Falsk. 

J7.  h>{  i dr«  fir* te  Skare 

Rrrr  Traid  og  heade«  k jmr  Fader. 

Jfi.  Haa  k«r  i dra  *adrn  Flok 
Heade«  Brudre  ned  pile«  Lok. 

JJ  “Holdfr  ap,  Rihalt.  min  Hj  art  ent  kj  *r 
I »tinge  ««i«ider  ind  Edero  Mrrrd. 

40.  Mi«  yngste  Broder  I iatet  0«d(  gjore  l 
Haa  haa  min  Mader  Tidrad«  Aere. 

41.  Ha«  Ure  krudt  Tidende  om  de  lUd«. 

O ver!  huo  oof  ralid  I »atter  fodle  I” 

Il  Idet  oom  Hihull  nrvnet  var, 

Og  da  Ik  ka«  ait  Bdaraaar. 

IS.  ftihalt  »tak  ait  Srnrd  i Skede. 

"Kvmiuer , (»uldkarc!  fill«  vi  ridf.*' 
41.  Hr  rade  i gjraaem  Ituarosland. 

Her  kom  #i  et  Otd  af  derea  Mand. 

41  "Hi r I.  Hihalt,  min  Ujerten*kjrre ! 

8 ti  er  I iUa  ...  (Ud  »ooi  fim  I" 


Andantino. 


46.  utiEti  er  det,  al  mig  rinder  Blod, 

Fx  Andet,  at  Jeff  er  trrt  og  mod. 

47.  AU  ffaner  det  mig  allernvst , 

At  Dtidaa  haver  mit  Hjerte  foøf.”1* 

48.  “Jeff  toger  af  mit  Snorebaaod, 

Off  a ådrer  for  Blodet  aorn  jrg  kan." 

-10,  44  “Gud  aaadediff , Guldburg  f aaa  lidt  da  kan 
NI  et  intet  daer  her  dit  Nnureboaad.”  ” 

50.  Der  han  kom  til  Borf  eled. 

Der  atod  hana  Moder  o g hvilte  eiff  ved. 

51.  “Velkommen  Ribolt,  Nonnen  mini 
Nan  er  hnn  offaaa  ange  Orud  din. 

52.  \u  aaae  jeg  aldrig  aaa  bleg  en  Brod, 

Der  firrdea  aaa  langt  foruden  Guldnkrad." 

53.  u “Det  er  ei  Leder,  at  han  er  bleg. 

Thi  han  haver  acet  aaa  haard  ra  Leg. 

51.  Gad  give  jeg  maatte  leve  en  $tuad, 

Men  jeg  k/ttrr  Njnlegave  ud  .' 

55.  Mia  Fader  giver  jeg  oiia  hlie  Hratj  — 

O in  i a k|«r  Mader,  I hente  mig  Prmal! 

M il. 

Jydsk  Vise«). 

f. 


56.  Mia  kjmre  Broder,  mig  ataner  aaa  nar , 
Jeg  giver  Galdhorg,  Jeg  haver  «aa  Kjar.” 
“Ojrf ae  jeg  det  gjorde. 

Om  kc  for  Nyadra  torde," 

“"IU*lf  •»»•Jr  Gud  af  al  oiia  Nid  I 
Nan  vist  er  Galdborg  for  mig  Mø. 

Furadrn  rognn  g mig  lynled, 

At  jeg  hrndca  Raaeaainuad  kyale.'*'’ 

“Det  nkal  ei  ak*e,  men  jeg  mn«  leve. 

At  jeg  to  BrOrfre  min  Tro  akalde  give." 
Hibolt  var  ddd  fir  lianen  god, 

Guldborg  dode  fdr  oprunde  Nol. 

Der  kom  da  af  det  Bar« 

— Om  det  er  Fdera  Yillie  — 

Tre  Liig,  de  vare  aaa  prude. 

Der  Hue  i frgte«  for  dem. 

Det  ene  rar  Ribolt  , det  andet  kaaa  Mi, 

— Om  del  er  Kdrra  VJIlie  — 

Det  tredie  liaa«  Moder,  af  Norgen  did. 

Der  Huea  Jegtea  fer  étm. 


57. 

56. 

59. 

00. 

01. 


67. 


63. 


1/  ' 

I.  Jr*  (ik  uil  at  *ee  mig  mn  — om  — »in  — om; 

kom  til  mig  en  1*1  - ge  from  — from  - from  — 

sL.  1 L — J — _ -g1. — d-j*(-at 


"T-l 

1 

1 O i 

Da 

ftont : 

“Vil  du  uil  • i Æg  - le  - alund,  Du 


i mm 


i 


N- 

3=£ 

l~g--e =1 

s- 

— ^5“ — 1 

**  *H*U  Mkr-S.  I.  S,.  |. 


RulJ  •*  Pro**  kor  Jr*  »ok  — |:  i«k,  li 
S.rrievJ.lrr  i t"  Skok  — : Skok,  :| 

Ral*  o*  II!«*«.  okjOoo«  Tio* 

Seer  Jo  fo»  •'*  rM<t  »“kriof  — ,1  krinf 

3. 

Pift  vil  Jo  korr  mi*  — j:  mi*f  :| 

Uo  okol  hlive  Ijkkel.*  — |i  !•*•  i| 

Po  ko.  tro«  mi*,  at  vi  I«  „ . 

Viet  Jet  o okol  i *r»J  o*  Bo  — I-  Bo.  .| 


/ 


és 


t. 

“Dam  I,  »tolte  Bidder!  *ji  stor  en  Altm, 
i » mø  tiår  fa  lr^rrii|  Uf  mig, 

H*i  rider  1 e»  hen  til  aiin  Ender*  Gaørd, 

I Jtrra  at  brd«  an  mig?" 

3. 

Jtf  rrd  hr«  (il  Edera  Fader  igaar , 

Eder*  Koder  mi*  »varede:  Sei!  — 

Siolif*  Jooifna ! rafer  Orlov  af  Eder  aelr, 

" Laadrt  at  drage  med  mig. 


8. 

Og  op  »aa  vaagned  dm  Molte*  Jomfru, 
Brladm  med  aorri^ftildt  Sind : 

“Ak!  »kulde  du  lava  en  Bidder  dia  Tro 
Ki)r  du  kårde  prdvel  Jiaoa  Hof 

9. 

Chrtat  give,  Jeg  konde  forvinde  mi«  Harm, 
Ja,  kunde  førriødø  min  Harm: 

Dit,  Ridder,  aom  mi*  *a«  svigefuld  ror, 
Mao  riai  Hive  iiaøel  og  arm.” 


II. 

Dtd  »lod  au  mu  ken  i »vr  Aar  eller  »i. 
Og  den  Jomfru  foniøder  *iu  XØd  j 
Den  Bidder,  »am  li  ende  »aa  »vigt  fuld  var, 
Maalic  bede  den  JøntAw  cm  Br«iJ, 

13. 

“Stander  op,  atander  op,  mine  Soaner  to! 

Og  giver  Edera  Ender  mit  Guld! 

Jeg  kjeadte  han  nem  vel  den  Dag  »aa  gud  , 
Da  Jeg  var  han  nem  kuld. 

16. 

Stander  op,  »tander  op.  mine  Svaner  to! 

Og  giver  Eder*  Ender  Brud! 

Jeg  minde«  vel  den  I>tg  »an  gød. 

Han  red  i Guldsadeten  rod. 

IT. 

Stander  op,  »tander  op.  mine  Soøtier  to! 

Og  giver  Edera  Ender  VJii! 

Jeg  minde«  vH  de«  Dag  iu  god, 

Da  ha«  var  Allrrkj.Tre»ten  min.** 


4. 

*Jr{.  »kulde  jtg  lage  Orlov  af  mig  aelv, 
Og  Venner  ikke  apdrge  tilraadl 
Sea»a»rt  «4  jtg  kommer  i fremmed«  Land, 
Jeg  bliver  af  Eder  forimaaV’ 


10. 

Ja!  du  lerer  tI*I  den  Pngen  naa  god, 

At  d«  vil  forvinde  din  Harm; 

Men  aldrig  du  lever  den  Dagen  »an  god, 
At  jeg  bitver  u»ael  og  nrm.  ” »■ 


18. 

LTde  Mod  Jomfruens  Ender  prud 
Og  I jr  ti  cd,  og  lylted  derpå*; 

Ilan  drog  nit  Mvurd,  og  med  ft  Mag 
Iløg  Ridderen  Høvedet  frø. 


5. 

J<{.  0 tkulde  )r[  f) i,,  tier  { «UgJ 

«r«  j»  ti  »'ttogmuda  Biim  ! 

X«  Ktdif  te.  »r  tt  (*rt tf  »■  k„U , 
X*  Meder  »f  fyrelelij  Mi. 


It. 

“Chri.l  (ilt.  |tc  kende  fortinne  »in  Xad! 

Jn.  kurie  f»rvlnit  min  Xf'd! 

Dn  Ridder,  »om  mif  evigefuld ^rnr, 

Hu  avnnlte  »!(  kede  em  Br#d.” 


19. 

<‘>'n  »»»  j»S  »«•  «e*de  •*  nllcutl.ni , 

AJ  Verden  mig  ganger  »®»d  ; 

Chrirt  fix!  Jff  Tnr  uedei  »ortrn  Meld 
Beg'uve*  med  Hiiiifft  min! 1 


J«f . • .kilte  jn  fjfrr  Eder  ken  Brig, 
I Hjerte«  Allerkjrrerten  min! 

* « r;"r  “*  " ru  *»«*»  »nn  ninll , 

Og  i tr  tf  krinerligt  Bind.  • — 


W'  »lin  ug  kuk.  f„  mwmii  for; 
li.  •"  n*kx  ko.  I.inkj 

„ ’ *****  den  klike  “ommernu! 

IJ  *•*«  i(*  nkiuedn  ptn. 


I*. 

Jn!  k«  lerer  »inl  den  Ongrn  nnn  god, 

At  du  ,34  f.mude  din  XAd, 

Men  nidrig  du  Itrtf  dm  Ungen  nnn  g»d  , 
Al  jtg  »nn  dig  kede  «■  Brtd.  — 


13. 

Urt  nlod  nu  nnn  Hen  i nyt  Air  eller  ni, 
Lien  Junifru  fureinder  »in  llnrm. 

Urn  Ridder,  »om  lirndt  .nn  svigefuld  vnr, 
Hnn  Her  kunde  nuel  og  nrm. 


»I. 

Bnn  log  hn.  drt  kl.dige  H'»ed 

Klar. fif  del  I Ju»frnene  nkjiid: 

**Ug  knitr  ku  eed  ung«*  Omku  for  Imm, 
M.n  du  nok  fctgrmke  hnno  l!*d !” 


31. 

Jomfruen  log  drt  Hndig.  Hoved. 

Kv  vie  drt  (re  G«ge  g««  Mnnd. 

'Jn  **l  h»r  jeg  Iwvt  den  Bidder  un  kJ«? 
Run  doie  i uul»  »»«*  Stend. 


Digitié 
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Jff  13. 


2.  "Og  bor  du  Ri.veliUe , kjer  Petter  min,  (Kl) 
Hu  rinder  der  Melk  ef  Bry  »terne  din' t”  (Kl) 

3.  "‘‘Det  er  ikkn  Melk:  Eder  «>ne*  knn  >u; 
Km  brunette  Mjod,  jeg  drak  i ««»r"”. 

4.  “XIMn  nr  krann,  men  Mtlken  er  hvid , 

Dn  nr  ikkn  nar  Munde«  lig'.'’ 


10.  Dig  nnn  vil  hun  Inde  hilit  ephrn  CO . 

Og  mig  nnn  Inngt  ndnf  Lunde«  horterudc." 

11.  u “l>n  nnmler  nn  nit  dit  råd«  Guld  1 Skel«, 

1 meden,  jeg  nudler  Grnngnngrren  min.'"' 

l'i.  ttnu  Liftede  han  hende  paa  hulen  Bent , 

Snu  red  de  af  Gunrde,  nom  de  kuod«  kedet. 


18.  “ "Mer , far  da  oknlde  vid«  «f  Qvi.dcrnr-1  Nid, 
ttun  vilde  irg  far  nf  Konteret  dOc. 

19.  Hiet  inden  den  By  der  rinder  en  Sirond. 
Chriol  give  jeg  huvdo  m Drik  nf  det  Vend!"' 

BO.  Den  Bidder  ha«  var  den  Jcmfru  en«  tro, 

Ha«  hentede  Vnnd  i galdnpaadte  Sk«. 


5.  »»De«  gj»r  intet  Gode  ni  dtlge  for  dig, 

Hr.  Medel  vold  han  kover  lokket  mig."  ” 

6.  “Og  haver  Hr.  Med  elveid  lakked  dig,  _ 

Ban  har  da  ni  laagtr  k|nr  Meder  1 mig. 

7.  Madetveld  vil  Jeg  Inde  hftil  ephieage , 

Og  dig  nnn  Ungt  udnf  Landet  herteeade." 

B.  nieaelille  nvkker  nit  Haved  i Skind, 

Se*  ganger  haa  i Hdiraleft  ind. 

0.  “hk  Me, 1.1  vold,  Medelvnldl  Moder  er  vred. 
Hu  vil  mig  hverhn  h»re  eller  otc. 


13.  Og  der  dr  »o  kern  til  de«  ReareeUad,  81. 

Bu  lynted  Biaeelille  at  hvile  c«  Stand. 

14.  Riddere«  kendte  tin  Kappe  eua  Visn:  22. 

"Lyeter  Eder,  akjdn  Jomfru,  et  hvile  derput" 

13.  “"Min  Moder  hnn  havde  dr  Jomfruer  ni,  33. 
Ah , give  jog  havde  ten  ndnf  do. 

10.  Min  Moder  hun  havde  ag  Kroer  lem  , 

Ak,  hard«  Jag  nn  hnn  een  ndnf  detal”  ''  34. 

17.  “Jtg  Mader  et  Khnde  for  Oinenr  mtd , 

Bu  truder  Jeg  i de  Jemfrner«  Sted.” 


Og  drr  hnn  nn  kern  til  Stranden  ind, 

San  aaag  e«  Nattergal  der  en«  01«: 

HinirlUle  haa  ligger  i I enden  d»d . 

Med  te  emen  saaaer  udi  brede«  SkJ»*- 
"Vid.tr  jeg.  hved  du  eynger.  at  det  var  nudt, 
— Ita  , ha , ha , ha  — . , 

I>«  »kulde  Jeg  elyrte  mig  i de«  Slree«. 

Rlaadilte  haa  ligger  i Lande«  »nn  råd 
— Ua,  ha,  ha,  hn  — 

Med  tu  amen  S»uuer  udi  hendna  SHJ««- 


A Uf  gr  o moderata. 

Sole. 
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Herr  Lave  09  Herr  Jon 
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Solo. 

•«'«•*  j?  Der  (a'  »l«l  han  »i«  saa  va'ii  en  Mi!.  “Jeg  ri- iler 


..  .Il  L.I..V  4 * . I 'j  I * / ^ 


1 ,r*4  “t  «rte  hende  hjei 

tg  dvende  rendte  ii.  ijj« 

X fcUr  de  ■ndrn  Brudekwk, 

*"  bod  InH.  „|  ;,kjnk. 

* fj  l!  * ®'»d™  ‘il  Br.drae«g, 

' “ la**  he»d«.  Sndrelmak  i 

Z i'™  IH*.  den  ii«r  ...  km: 

1 „ Ur*  «“*  god  Xiii 

l Drr  ,,f4*  •’"■• 

P»  lw  Bod  for  Hr.  Ur.  ind ; 

^ • «r  nf  bo'.f 


: U i ft  -T- 


(SI  ger,  Ilcrr 

I 


V "l'  8n*4  d«. 

»“fjr*",  »Idr  J... 

^ °a  BJH«  ^ 0«M  »C  lolger,  Hr.  J*.  I 

Xr  _ ,.  kt.~ 


T.  Hr.  l..rr  h.a  kl.fr"  p*»  Duren  ned  8ki»d  : 
SI.*  op,  Hr.  Jo«!  ug  Ind  «*  i.d! 

“SU*  ud« ",  «»gJr  Jon. 

8.  II* n .Uldle  pi.  Dflrrn  med  Skjold  og  Spild, 
SU*  op,  Hr.  J..I  og  hum  krr*d. 

“See  om  jeg  gj»r  def”.  »ngdr  Jo*. 

9.  M»*  ml.  Brud  ri  med  Vrede«  tran. 

II*  »kil  jeg  del  for  Ko.gr.  kere. 

“J*  Tel",  .»gde  J»o. 

10.  A*rle  em  Morgen , de«  r»r  D«r, 

Hr.  Ur«  ge.er  f.r  Ko. gr.  »I  kl.g*. 

“Jeg  ril  mod  ",  .»gde  Jo«. 

11.  Jeg  k**de  mig  en  Jomfru  fert, 

I et  r.l  k.'.t 

,\.  kårer  Hr.  J.n  »oved  hr.de  «e.f. 

“Del  gjorde  jeg",  rogde  . 

I kiader  op  Hjelm  *f  Gold  »g  Mr-  J ' 


n 


n. 


o. 


16. 


IV 


-&rdie«.  ISS  fl.«,  *~M+  •*  *«  **  "" 


Men  O I h.re  kogge  dr.  JomlV.  »•*  kjer, 
U .kulle  I kr.lde  herom  r<  Sper. 

'"Jrg  ndie.  ”,  r.gde  Jon. 
ner  Sol  om  Morgr.r.  mon  oputa.e, 
Krrnkommr  de  Hiddrrr  .1  •«  drrpoa. 

"Her  rr  Jeg  ”,  ».gde  Jon. 

Ile.  fonte  lljrul  de  um.H  red. 

Hr.  Jo*.  He.t  fhld«  i Kneer.e  »ed. 

“H/elp  n.  O ud  C ngdr  Jo*. 

Ur.  »»dr.  IljT.I  de  .norne,  red,  > 

Hr.  Ure  f.ld’t  til  J.rde*  ned. 

“fler  ligger  hin'',  »*gde  Jo«. 

Hr.  Jon  hnn  gonger  I »in  Gn«rd, 

Og  .dr  hnn.  Jomfru  for  hunorm  «U*»r ' 
“D.  e»t  m»»",  »»gde  Jon.^ 

\«  kurer  lir.  Jon  forr.nde.  »in  Hnrm, 
fim  »over  hi.  i .•'»  Jomfru««  Arm. 

'Alt  *k  jeg  hende  * , »ngdoJoo. 

i ran,  imede«.,  eft«"*" 


IU 


Moderato* 


Tordenskjolds  Vise. 


Sv 


r> 


af  den  a>c  • tc  Velt;  Om  en  lier-te.  kiek  113  Mil,  Om  vor  tap.nre  Tordenskjold. 


1.  Jeg  'il  »juiwgc 


om  en  Helt,  Som  var  af 
_1 


L=i£gg=eM&=845^i 


2.  Han  som  Torden  var  i Krig, 
Stridedc  saa  lapperlig; 

I mini  Svenskens  Magt  og  Vold 
Var  han  ret  c«  Tordenskjold. 

3.  Hati  var  modig,  munter,  kjick, 
Fjenderne  han  jaged  v»'k ; 

Han  sin  Tapperhed  og  Flid 

Viste  sidste  Krigens  Tid. 

4.  Han  var  ikke  feig  og  nkv. 

Han  »ar  Bidt  i Trondhjema  By. 
Itaadmand  Johan  V esset  var 
Den,  som  hannem  avlet  har. 

5.  lia  lian  vovtr  og  var  ung. 

Var  hans  Skjælinc  meget  tune , 
Thi  han  lidt  ustyrlig  var. 

Hvilken  Skja-hne  Flere  har. 
ti.  Bogen  han  ci  lære  vi), 

llaandva*rk  sættes  han  da  til ; 
Dette  dog  antdod  ham  e>. 

Men  han  log  en  anden  Vci. 

7.  Kongen  var  i Trondhjrms  Bv, 
Her  var  Ledighed  at  llye; 

Han  da  reisor  uforsagt, 

Kjfihtnhavn  stod  i hans  Agt. 
K.  Kurste  Gang  blev  han  Lakei, 
lirtte  nyttede  ham  ei; 

Han  da  Sted  paa  Holmen  fik , 
For  at  lære  Såmand*  Skik. 

9.  Siden  til  Ostindien 
Gjorde  han  eu  Ucis«  lien; 

Alle  ham  da  Prisen  gav. 

At  han  stod  sig  meget  brav. 

10.  Han  til  sin  Forfremmelse 
Knut  blandt  Sokadetternr; 

Sty  rmandskunsten  herte  han . 

Dette  stod  ham  herlig  nn. 


11. 


IL 


13. 


14. 


13. 


29. 


Han  sig  i Similien  skrev. 

Og  Sernndlieutenant  blev. 
Tordenskjold  lian  fik  nu  Mod , 

Thi  hans  Hu  til  Krigen  stod. 

Al  hans  Manddom  og  Bedrift 
Kan  ei  staae  i dette  Skift; 

Men  jeg  vil  for  Limerne 
Skrive  det  Fornemmeste. 

Engang  fra  den  svenske  Strand 
Gik  han  med  sit  Folk  iland. 

Hvor  de  svenske  Hyttcre 
Hannem  strås  omringede. 

Han  med  Kaarden  hug  da  til; 
Svensken,  som  hannem  fange  vil, 
ling  han  Hnaudcn  glat  udaf, 

Den  han  misted  til  sin  Grav, 
Tordenskjold  l Soen  sprang, 

— Kuglerne  omkring  ham  sang  — 
Sv ommede  til  sin  Fregat. 

Saa  dc  fik  ham  ikke  fal. 

Peder  Vessel  var  hans  Navn, 

Men  for  Tjenesten  og  Gavn, 

Som  han  gjorde  danske  Folk, 
Blev  han  kaldet  Tordenskjold. 
Hanske  Skibe  sex  han  da 
Tog  dc  Svenske  strås  bort  fra. 
Demand  til  en  Hukksrt  gik  , 

Som  han  hastig  fangen  fik. 
Han  da  fuld  Kommando  faaer 
Over  NnrdsGen , og  gaacr 
Tapper  mod  de  Svenske  frem. 

Skibe  tolv  fratager  dem. 
Fanger  Svenskens  Komiuandetir 
Og  cn  anden  Oflieier, 

Brudepar  og  Prsrst  tog  mrtl , 
Og  to  Qviodfollt  samruested. 
Oa  uu  Krigeu  ende  fik, 

Hastig  ban  af  Verden  gik; 


Hl. 


17. 


18. 


l'J. 


kjirk  og  bold.  Om  vor  tap-pre  Tordenskjold. 

N.  t F.  Gw(e.  ~ f 
21).  Han  til  Golhenborg  da  drog, 

Skr.rk  og  A ogesl  dem  indjog. 

Fire  Skibe  tog  dem  fra, 

V olforoiiiet  blev  hau  da. 

21.  Listig  var  han  og  polisk. 

Gik  omkring  ng  solgte  Fisk. 
Tordenskjold  gik  i sit  Skib, 

Tager  derpaa  Byen  ind. 

22.  Han  da  Brev  til  Kongen  fik  , 

Lod  ham  vide  hvor  det  gik  ; 

Da,  fordi  han  dette  drev. 

Admiral  han  strås  da  blev. 

23.  Da  han  denne  Ære  faaer. 

Var  hun  ni  og  tyve  Aar, 

Tjenesten  lian  kom  udi 

Syttenhundrede  og  ti. 

24.  Jeg  ikort  fortælle  vil: 
l ti  Aars  Tid  saa  steg  han  til 
Saadan  hOi  og  myndig  Stand. 

Sun  han  blev  en  Adelsmand. 

23.  Vil  man  gjBre  Hegning  paa 
Alle  Skibe,  store  og  »uiaa. 

Som  han  ene  fangede. 

Bliver  det  Halvhundrede. 

211.  Siden  han  ei  Manddom  drev, 
Saasoiu  Krigen  sluttet  blev, 
Manddom  nok  NI  kort  eo  Tid, 
Ære  nok  for  tapper  Flid  l 
27.  Da  i Landet  nu  var  Fred. 

Tordenskjold  vil  gaae  arsted; 
l’denlands  han  reistc  da. 

Men  han  kom  ei  langt  hcrlra. 
28.  Han  i Tvdsklanil  kom  1 Mr"' 

1 en  ulvksalig  Tid  . 

Med  en  Oberst,  som  bed  * •>»  > 
Der  ham  Livet  lomsk  frustjal. 

Ilan  i Holmens  Kirke  staaer. 

Men  hans  Ære  ei  forgaaer. 


Tutti.  s . !S  N ^ £ 

■s  fk  _ •>  1\  I I " d • ft  i 


no-gen  Fag-rc-re,  end  1. 


Blæ-sle  koldl,  Koldt  Veirligt  inil  fni  So. 


r* 


j r=  i r*  r?  1 


9. 


— *RuIi  * .set‘l  no?en  Fagrerr,  end  mig,“ 
.0.  h!r  i kold''  * ,oW'  Veirligt  ind  fra  So  - 
R|»t,  . *F&  ®n  Terne,  langt  fagrere,  end  jeg.4* 
Bl**«  koldt,  koldt  Veirligt  "ind  Tn,  Sd.  J * 


3. 


r*«u*, 


Og  liar  I en  Terne  langt  fagrere,  end  1, 

— Bla-ste  koldl,  koldl  Veirligl  ind  fra  So  — 
Da  oflred'  jeg  gierne  for  kende  mit  Liv. 
BIvale  koldl,  koldt  Veirligt  ind  fra  So. 


•«  Ncunitr.  IV.  «. 


m 
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18  jn\t. 

Berner  Rise  ©g  Orm  Ungersvend. 


2. 

Det  var  httien  Berner  Rise, 

Han  Raaer  for  Kongen  al  stande: 
“Da  skal  Rive  miR  Datter  din , 

Or  Brev  paa  halve  dine  t.ande.“ 

Men  Skoven  stander  al  udi  Blomster. 

3. 

““Ikke  fanger1}  du  Datter  min. 
Ikke  Brev  paa  Hælvten  mit  Land, 
Vel  skal  du  faae  den  Kæmpe  god. 
Mod  diR  tdr  fæRte  for  Haand.“a 

Del  var  Orm  hiin  Ungersvend, 

Tor  Rining*}  paa  sin  BaR, 

Saa  lisled  lian  af  Kongens  Oaard 
Udi  saa  fuld  god  Mag. 

Del  var  htiien  Berner  Ri*e, 

Han  blev  derved  saa  harm  « 

„Del  tommer  ikke  nogen  K«mpe 
Al  t«gl«‘  el  Barn.44 


Os 

“Endog  at  jeg  er  liden, 

og  er  leg  alligevel  fasL 

■et  skeer  saa  lidt,  en  liden  Tue 

'en  vælter  saa  stort  el  I **- 

len  Skoven  stander  al  udi  Blomster. 

>e  fæRted  i Dage,  de  fægted  i to 
}g  tredie  Dag  til  Ende. 

Det  meldte  hoien  Berner  Rl’*-Utu 
•Monne  Krigen  aldrig  raaer  Ender- 

Del  var  Orm  hiin  Ungersvend, 

Or  han  sil  Sværd  uddrog. 

Det  var  httien  Berner  Rise, 

Han  af  i Knæene  ^ImR. 

Raabte  h»it  saa  Berner  Rise, 

“6el *vnar°iidriR  Kd^£"4f«ld«  1“ 

Hinanden  saa  nederlig  ai  ■« 
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“"Jfg  »Jr  liv  o*  du  ur  h«i, 

»i  »art  bladr*)  kemprr  slarrke ! 

J»(f  lu#  dig  if  udi  knæene, 
ir#  kande  ikke  len ger  r*kke.u“ 

Mea  .Skoren  Hinder  al  ndi  Blomster. 


II« 

Del  »ar  Orm  hiin  l rigersvend, 
kom  ind  i Kongens  (iaard; 

De  toge  mod  hanneoi  med  Heder  og  Ærf, 
Baade  Kongen  og  all  bans  Raad. 

Men  Skoven  stander  al  udi  Blomster. 


Der  rar j Giede  over  i?' den  (iaard, 
Ma  fairt  al  lyde«)  derpaa  ; 
Dannerkonning  gav  sin  Datter  bort. 
Orm  Lngersvend  hende  log. 

Men  Skoven  stander  al  udi  Blomster 


*)  fsn|er  3 tmn.  *)  Birtinf  — *t  flrsid,  lotn  Orm  rayrrirvsil  kav.1v  kntrl  uilaf  »la  falm  Gravbdi.  •)  Gjald«  } : ,knrr  s.  li. m,_.  i , .. 

S^m».  *)  Baade  b»p>».  •)  Ly da  •:  lyet«,  tu»m  . ; l~*'1 
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Andante. 


2. 

Men  sce,  hvor  rhestnndighrd 
Iblandt  de  Fleste  finder  Sted! 

En  heftig  Sygdom  mig  tildrog; 
linens  hun  sig  en  Anden  log. 

3. 

Jeg  saac,  tom  Bfilgen  kom  og  svandt. 
Hvor  diste  Tanker  med  Fryd  henrandt. 
O Elskovs  Lcngsel,  hvor  er  du  tod! 
For  dig  saa  mangen  Taare  flod. 


Digitized  by  Google 


2.  Forinden  den  Und  der  svnger  en  Starr ; 5.  Han  fanger  de  Dyr,  baade  slorc  og  smaa. 

Men  Bttlgen  hrvder  den  haarde  kudr,  ** !L“  ■*"  *,!“J " 

Og  Bolgen  bryder  den  haarde  Eg. 

Men  Svenden'  liam  glemmer  hun  aldrig. 

2.  Og  II  (Ugen  bryder  den  hairde  Eg; 

Mens  hjertelig  Sorg  gjrtr  Kinden  bleg.  — 

Den  llidder  lager  llfig.  og  Svenden  tager  Hund- 
<.  Den  Ridder  lager  HOg  ogSvenden  lager  Hund, 

Saa  ride  de  dem  lit  Rosenslund. 

Han  fanger  dr  Dyr,  liaade  slorr  og  smaa 


. nan  langer  ae  i»r,  oaanc  suirc  og  si 
Han  griber  den  Hind  og  rasken  Raa. 

Han  fandi  der  under  den  l.ind  saa  griin  - 
Men  Svenden  ham  glemmer  hun  aldrig. 

6.  Han  fandi  der  under  deu  Lind  saa  gron 
En  Jomfru,  som  Mod  der  udi  LOn. 

- Han  hilsede  hende,  den  Jomfru  væn  — 

7.  Han  hilsede  hende,  den  Jomfru  **n, 

I m lirken  Nal,  under  Linden  gron: 

“Hvad  heller  slaaer  l for  Fuglesang  — 


8.  Hvad  heller  slaaer  1 for  Fuglesang, 

Eller  1 slaaer  her  for  Ridderes  Oang? 
““Jeg  slaaer  her  paa  min  egen  iro  - 
Men  Svenden  ham  glemmer  hun  aldrig. 
U,Jeg  slaaer  her  paa  min  egen  Tro^ 

Her  vil  jeg  hygge  og  ene  boe  _ 

“Du  love  mig,KJ*r*s,eI  Jo?"  «:"? 
laDu  love  mig,  UæreMe  Jorarrn  m'  ' 

Eller  hvo  har  fanget  Tmen  din T 

Jeg  beder,  du  dOlge  del  ikke  for  m F 
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11. “"Mt  ua  ril  |eg  dolge  for  dig, 

In  Ridder  fra  Skaaoe  nar  lovet  mig.““ 
“lad  lunnrm  fare  «k  fdlg  ,]tl  æil;  _ 
li Ui  limtirB  fare  ng  fol«  du  mi«, 

'in  lr»fb«t  NI  jeg  rrre  dig. 

J'f  pr er  Jig  df  I Gnid  saa  rdd  — 
li  Ug  girer  dig  del  Gnid  «aa  rod, 

Jeg  Uger  Jig  lil  mm  F»Tlem«.“ 

Ug  dfl  »r  Tal  lidt  tldi  han*  Agt  — 


;**•*•■*  ■’}**  rniMT  irUi  Tiuttjr 

20..S11  »vige*  ea  daarlig  Joiiifrn  pa;t  Utre ; 
Thi  raader  jeg  liter,  «>ni  nd«r  til  Hovn, 
Al  vare  *in  Ære  og  gjemme  dra  vel  — 


14.  Og  del  *ar  *aa  lidt  udi  han*  Agt; 

Dog  gai  hun  han*  Ord  og  l i) Ilf  Magt, 
Og  trordf  paa  (uge  r»  rends  Idic  Tale. 
tS-  Hun  I ruede  paa  L'iigervend*  lrt«e  Talf, 
Hun  havde  eu  Orm  og  Aal  *ed  llalc. 

Og  der  laat  de  den  Nal  vaa  lang  — 

16.  Og  der  laae  de  den  Nal  *a»  lang, 

Df  Ivjlfd  i Frvd  p.ra  Fuglevang. 

Aarle  om  Morgenen,  del  var  Dag  — 


II 


21. Al  *arc  sm  Ær«  og  gjrininr  d«ii  »el; 
F.n  llvling  du  c vi,  uaar  den  dig  feiler. 
I Andres  Sladr  maa  dn  dig  cptile. 


,7  *Jrl*  ®“  Morgenen,  del  »ar  Dag 

Den  Ridder  blev  Irortc,  df|  v*r  bende*  nu.- 
Forinden  den  Und  der  U,dd«r  on  s£?t* 
IS-Formden  den  |.j„d  der  keiddrer  en  Sur 
Udi  baardeti  Bdlge  der  brvdm  lu  i r' 

. Blilgen  bryder  d<  n haarde  ^*r’ 

19.  Og  Bolgen  Im  der  den  haarde  fc'cg 
>el  er  den  Jomfru,  som  Ære«  ei 

SSTTVK  d“riiR  Jomfru  l-ove. 


Andantino. 
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Allegretto. 
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jw  xi. 

Den  uiixe  Herr  Peiler. 

•s  l i — -i 





1.  0B 


I 

del 


i i < i r 

var  den  qii  - gi  Herr  Pe  - - .ler,  Han  vad-ske-di  og  BOr-ste-de  sil  Haur, 
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de  hvad  Lykke  lumsknid'  faae. 


' ■ : ' ' . - :il 


2- “Ikke  saa  doer  du  paa  Sotteseng, 

Ei  heller  biir  du  slagen  udi  krig; 

Men  vogt  dig  vel  for  dr  Bølger  .aa  Msa, 
For  d<-  >d  forkorte  dit  Liv.“ 

3.  Og  det  var  deo  unge  Herr  Peder, 

Har*  gik  sig  ved  Stranden  all  ned; 

Og  der  lod  tjan  bytøtestg  .aa  kosleligt  en  Skib, 
[len  skjbunestc  og  bedste,  son  man  veed. 

4.  Ja,  den  Skib  den  var  udaf  ValnOdlr«, 

Og  Masterne  var  ligesaa  ; 

Men  Vimpelen  var  af  det  rOdesle  Ould, 

Som  vande  ovenpaa. 


Andantino. 


4.  Og  der  »ar  baade  Styrmand  og  Skippere, 
Som  styrede  den  S ki  t*  ud  fra  I. and; 

Men  tilbage  der  glemte  d.  O ud  Fader, 
Ond  SBn  og  Ond  den  Hellig-Vand 
6»De  seiled'  een  Dag.  de  seiled'  i to. 

De  medede  i Dagene  fem , 

Men  da  de  kom  »d  paa  «let  vildesle  Hav, 
Begyndte  den  Skil.  al  stille  staae. 

7,  tig  der  »3r  liaa.lc  Styrmand  og  Skippert, 
Smu  kastede  GuldUrrning  over  Bord; 

For  de  Vilde  vide,  ineiii  Synderen  var. 
Siden  Synden  den  var  bleven  saa  stor, 
II. Om  Nogen  af  F.der  skal  komme  ndi  l.and. 

Og  min  hjarteMe  hun  sporger  eller  mig, 

M 22. 


s.Og  del  var  den  unge  Herr  Peder, 

Som  nede  i kahytten  la;. : 

“tiud  uaade  mig  arme,  usle  Mand! 

Min  Synd  er  bleven  saa  stor 

9.  Saa  mangt  et  Kloster  berøvet  jeg  har,  » 
Dertil  saa  mangen  kirke  har  jeg  brænd” 
Saa  mangen  »del  stolt  Jomfru 

Heldes  Hæder  og  Ære  forkr-enkt. 

10.  Om  Nogen  af  Eder  skal  komme  udi  l.and, 
og  min  Fostermoder  sporger  efter  mig, 

Ita  Mig,  jeg  tjener  i kongens  Gaard. 

(»g  er  ret  Ivkkelig. 


Da  siig,  jeg  ligger  paa  Havsens  Bund, 
Beder  hende,  at  hun  gifler  sig." 


- J'  
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u - di  Sko  - ven  M®  ^aa 
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Gaaer  jeg  tt  * di  Mnv  - ken,  gaaer  jeg  u - di  Eng,  Ganer  jeg 
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► li- 

Fyensk  Bondcvisc. 

Andantino. 


2.  Aa  dær  ha  hue  mælet  5.  Aa  dær  Ha  hae  malket  8-  .„Aa  hvi  vil  du  ro*  i folie? 

Kn  Skjcppe  eller  to*.  Aa  ■trippet1]  di  Géer  og  Ku*r,  Da  vé‘  j*  er  ikke  blé’n! 

Saa  sæi'te  hun  hannem  el  Bu'  paanyj:  Saa  kaam  ha  te  den  rye  Kn,  Har  du  apilt  al  min  Mairremne'lk , 

“Naa  ska  du  te  Danmii  aa  to\“  Hun  spille  de  hverrene  Tur.  Saa  ska  du  fo  Skam  paa  dit  Ské‘n.“* 

Gu  no-  dei’  fattie  Bunæ,  Gu  no*  dæi*  fattie  Bunæ,  Gu  no'  dæj*  faltie  Bune, 

Nær  Krigerne  di  ær  unæ.  Nær  Kvi’jerne  di  ær  unæ.  Nær  Kvi"jerne  di  ær  unæ. 

3.  Au  dær  ha  hae  to't  6.  Aa  Mai  gi  k i Gu're . 9.  Aa  Kuneu  spra**  u a S*  ngen 

Aa  spre't  di  Garn  Oiukri**,  Ha  ræijle‘1  som  et  Ny’1):  Aa  nappa-  sin  Tappesta"1 4 **), 

Saa  sa’j-te  hun  hannem  el  Bu'  paanyj:  “Naa  har  jæ  spill  al  min  Maarrenmæ'tk,  Saa  slo  hun  dæi  arme  Bune, 

“Naa  ska  du  rie  te  Th'r,s.  Jæ  sku  ha  le  Vælli'  aa  Gry’’.“  Saa  hans  Lemmer  blev  omme  aa  Ira*''). 

4.  Aa  fost  saa  ska  du  malke,  7.  Aa  Mai  gi  k i Gu're,  Ilt.  Aa  MSi  gi  k i Gut«, 

Aa  si’n  ska  du  rie  te  Thi*»s;  Ha  ri*'le  mæ  i Ri** : Ha  vaT  boe  sulten  aa  suTæ6): 

La  me  si*  du  sky'*er  dæi  snarlien  hé'iu  „Min  hjarte  lille  sye  Kun!  “Christ  gi’,  jæ  W‘  pn  vor  Kierkegu'r 

Aa  génner  mæi  Himsene  én*  Jæ  vil  folie  dæi  u’  aa  cm.*  All  ho*a  di  skabhedæ  Fu'ert* 


*)  a:  m uklart  Kaur«*t»»  tnalkrft  i ru  *)  rwjlr  »:  irrlrrie.  *)  Ny’  a:  Nik!  f ktvg. 

Hcysnitir««  urtirs  i Ru»lrUm*l»  T*|>i»eUul.  *)  tro**’  »:  »tf »c.  •)  mer*  9:  MUd. 


4)  •».  «lw»  SlM|i 
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I.  Mor-kje  p-u  . tia*.  .Snjtigen  lir.ia  - nn*,  Kjell  Mi  Itu  ri  na  Lau-vc *|>r.vl  3,  ^ll  som  li  • 'i.  bytl-ja  trr  lc*, 

Mu  • ri  - ny  - fcjyl  * sl.iar  li  |>«.|om,  Ku  • e w fn1  a*  -In  nuel;  ’ ^ 
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^ U £ M ■*  ± + ± . "y  JT3~ilT  _r 

nr"  jr  h 1 f ir  r I,  mm 


i 


ii  (iirf'iii  - k«  * kiiiriit'i  fur.nii'r  . il«*  K n n:i  k t<li  n 1 t 


Bjoioen  Itjeni  (aa  Hi.  c Trom,  u • (urFj5.se1  spring  fitr-nfig  - ile  Ku  an  Ka'lv  an  Snu"  aa  Lam. 


c r r“ 

i.  -tille*  Kugle  le  »e  hBire,  Tiur  »il  p»»  Kurukrist, 

Mi/,  »om  kjeiete  >1  »in  M«akaa,  nyn*  ■>  llognij  " Tak  fer  »i»«! 

Rlulr  S»u«t  U Kjfillo  |iai  ",  (iauk  aa  Hui  aa  Jrrp  aa  Tr«»t 
Uffaa  »m , krin  beat  kaja  ruge  Give  ut  fer  aluta  »ost. 

1 SiU  »kjia  pU  Akcrrrineai  ",  Tcllain  ” rtluaa  kerte  « , 

Olr*  * li  Ver*  Main  *•,  Plag  aa  llaarr  lyt  laagana  11  lej 
0«<»  t*l«  em  Hafrillel«  ",  Engjen  aka  aa  rBjaa  " aaa, 

Da  Wlje  fe*  Budeia  '*:  Biiling  " aka  te  Seler*  pi. 

I K»na<  Kaaa*1,  kam  m<  folgj*.  kern  Celdraaple,  kern  Xprlin ! 11 

*g».  K*1™-'  «*k‘“  e fare  »il  ti  Seteriree«*  ind  ; ________ 

_ i s,,'r  Grragaag  fer  ØirjcH  paa  Fjeldene,  »em  oftea~naagt  fra  Gnardrn. 


I ta  Kåre  »k.i  ns  leia,  llu-Tein**  hal  es  fri  fer  Ujéta, 

Kra  kan  inkjt  kaaaeio  fryku,  frykfa  haa  Beileias  Heia 
5.  Feile  Gra»e  ska  il  tik’  eta,  drik  kJ*  klaare  Kjell«  te, 

Krar  eln  l>ag  aka  Gjeafbo  rera.  Mal  ska  aaa  aal  dtlkro  Kast 
Dllk’  fer  Vinter«  Fro»t  aa  Keille,  Sselt**  aa  llaager  H«“  ,it’  flm . 
lager  Hulder  bere  Kryttur  kril  eem  dok  aka  ala  haa. 

0.  Mj»lk  aa  RjeoieM,  Sladr  aa  Kjoke”,  O«!  aa  kra.  »am  forkant  “ » 
Myae*’,  alikt  aa  anna  rntire  riat  oa  hrr  aafeliua**  fep 
S so  aka  es  i Beaaaar  lera,  fra  ile  Snjogrn  kli  fer  »leim, 

Deme  »rad*  es  »al  Bygden,  fer  ae  MnOr  aa  Boling  heim.  K.  Siarm . 
')  kraaua  a:  »mrlle.  Ide.  - 


- --  .m.  V'cfe  pas  nj  II  ar  nr,  som  anes,  i""S"  ,,-  j ~ ■ — — — *)  i.auvr  sprer^i~LrtvH~»ptrer~7Sn»" 

I "enayijyl  e;  Mirie-.NOgleiaand  (en  Blomstj.  •}  bydja  krekc  s:  brgyndrr  at  krybe.  *)  Hie  »:  Viatrrleiet.  *)  FjAae  a:  Feha»et,  Maldea 
k'1"-  *) .tille  o:  all*.  llogna  e : filede.  ")  joma  o:  gjrnlyder.  ,r)  Akerrriaeta  a:  Agerrearrnr.  ■*)  Tallnla  Ui  Frualea,  Kalden 
' "*«••  M)  Varaira  er  i l.aftrn  koeivea.  '*)  lyt  laagaaa  i:  maa  tillarea,  bringrs  i Orden.  11 ) rele  ua  llafrillrin  i:  rOrrs er  Gjcrdrl, 
) f»ji»  > : rydde*.  '•)  Huder*  s:  Htr, Irpigen.  ")  Boling  »:  Hjorden.  ■*)  Kena  »:  Faar  ug  G*der.  "J  UmtdrmmpU  eg  A>*/i«  erc  Nerne 
MaMeai ir**,,  ”)  dok'  »:  Eder.  ")Kr*  o:  Fold,  Veage.  indhegnet  MaikcpUda.  *‘)  Basirin  o:  lUgterra.  **)  HOia  a:  Hara,  *•)  Mrrlt  J:  v„|,, 
JBrti:Cjeagj«ld.  ")  H/ua«  eller  Jfeatm/j:  ly  k FlOdr.  *)  Kjahf  a:  Kage.  *')  forkual  j:  Ixkkrrl.  >Iy*a  s:  Valle.  "JaafellanxorrOiidigea. 
'*'**'  f»lkr-*aaie  eu  Melodier.  I. 
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(Guldbrandtdaltk  Dialekt.) 
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Farvacl  Kve,  som  ofte  pjnre  blautast  Biomsterseng  'pura  nio,  FarvspIMaark,  »om  Fænan  gnaagaa1",  drr  e gjeteu  mangcinGaang; 
Nar  e trOt  ve  Hfigsdags-Loite * jiip 7 aa  slSngdc  ine  |iaa  de ; Farvsel  SUng,  som  ofte  jomn  taa  min  Lur  an  Stut1*  aaSanng! 
Farvad  Siel  *,  mi  kjære  Stugu,  som  san  mangt  mit  Arbei  saag,  Farviel  Hulder,  som  der  tiuddc!  flftt  naa  du  ti  Sade  ind; 

Montru  du  aa  markte  naagaa,  nar  Stakællom*  sjaa  wc  laag?  Vinters  Ti  te  ilt  aa  ligjc  ute  baa  for  Vær  aa  Vind. 

4* 

Kom  naa  AU  li  Sætrc  finnas,  kom  aa  fillg  aat  Bygden  nc!  Skond  dok‘,  Folkjc  venta  beime,  Bufærslefaa 14  vil  doro  baa. 

Heile  Joro  * naa  rojugt1*,  kvart  clt  Straa  hoir  banan  te;  Her  æ inkje  meirc  gjxra ; Folk  aa  Firna,  Iset  os  gaat 

E-  Storm. 


*)  KiSrja  Si  !*«■;  Klltverar  paa  (hetære),  *)  iVikjnm  o:  ligene.  *)  I.aar  a:  I. aa«.  *)  Knrkje  a:  hverken.  Hcie  a:  Hcdnins;  hvorved  w»* 
r*>tj&nea  Hjergtroldm  (Jutuf)  og  Troldkvinden  (Holderen).  •)  Hog^dar* - LOite  a:  MidtingK-Stqndcn.  *)  jt»p  a:  lob.  •)  Siri  at  et  lille  IIubh 
r Hyrderne  paa  Fjeldmarken , hvor  og*na  Mctkca  gjr  mmp*.  *)  SUka-llom  a : Gutten  min  * Kjitret»4eit.  **)  gnaagaa  a : gnavede.  ")  6J<le  9 • 

~ ■ ' ‘ * ■*'  “ * " * ■ Ltf$a  eller  L'ftt  »i  VIW- 
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vogtede.  **)  Stut  at  Bukkehnro.  Ir)  rajngt  a:  afkoatet.  If)  llufjrr  a:  Kreaturenen  Hjemkomst  fra  Fjeldmarken;  | ,tf$*  eller  Lrpf  a:  M** 
bagt  Kladbr&d.  Bnfmrtlfftm  betyder  Her  lioilgitdc 
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(s  Ifj«l  frit  e dårum , nirn«  Fela  ho  laata, 

Iaar  ra.ta  e raagg.i,  mer  Bane  ile  praal.i.  tj 

3. 

: Mj®l  fek  e saar.i  »jo1  takkraste  Gutom, 
laar  naa  e »5le4  tn*  Bane  aa  Klatom  *.  :| 


4. 

|:  I fjol  va  e sytten  Aar,  da  tille  Alle  ha  me, 

laar  ae  e atten,  da  Irrss  dom  int  »jaa  me.  :| 

3. 

I:  Aa  Dir’*  int  taa  me,  d*  kain  hvad'  de  d*  gamma. 
Du  veit  int  kor  snart  at  l'lykka  kain  ramma.  :| 


) v“k  si  Barm.  ’j  Gålom  »:  Gaarde«.  *)  «ja  a:  med.  *)  »Sle  a:  driee  Tiden  hf«.  *)  Kisten  a:  Kludene  (Baracia  T«i).  •)  flir  a;  |w. 
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1.  Slns-le’  Son  - (laps Krøllen  eingaangftlr  inc 
Ty  - tin  • gen 1 va  gjid5),aat  Skn  gnnstrniikc 


va, 
eta  * , 


* 

leit  va  die  hel  - ine 
Mævcrskrukka'tok  ti 


lie  - va ; 
N.r.v.i. 
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Knaft  c kom  min  va  ti 
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Best’1  e gjiinnom  KjSrrmn*  titta  frani  aa  snag. 

Minst  vonlas1"  henna  raakaa"; 

San  va  dir  ho  Kari,  snm  ti  Gråne  lang. 

Kval  um  sin  kj.rre  Kjaakna **. 

Ffirkja 11  trudde  hn  va  eismfil 14  aa  ti  Frc. 

Utur  k jaden  rain  kva  Hjerte  sn  h»  te; 

1 l.v  c hiiirte  her 
Taa  mi  Jente  kjser 
Bære  tne  hell  Tyting  smaakna. 

')  8tm>le  »:  eenaum , kjr  delig.  *)  Tyting  o;  Tytlckirr.  ’)  giet  »t  »••tv«.  *) 

Itivvrn  »trllf  Jeg  nfnted.  *}  »rrnkwtU  ot  en  Spand  eller  et  Kar  af  nnmuiwiw 
Hirkefcark  (Srver).  *)  kydja  h*!re  a:  krgyndtr  at  Iltir«.  ’)  lånt  »i  manlle;  (l««w  r 
/ytr,  innae).  *)  krat  o:  ju«t  anro.  »)  Kierrum  j:  Unekene.  •)«■«•»*:  ventede.  > r* 
»:  trirffe.  ")  Kjaakaa  o;  Kjnwtc.  'OMrkJa*  Pigen.  •')  ciemGl  r.  alene.  ‘ 


Digitized  by  Google 


1 


s 


/*/ 


i. 

i.jiHinnm  n.ilcn  ram  »-i  IWul  Finn«  l*  fart, 

Fj«ill  »lo  |m,i  kiar  ei  Si«; 

F\  run ia  tis  Gr««  aa  (juln  Blom«  gjort, 

H*f  «a  OMer  " dukte  Lin  '* 

Hiiiire  u|>  ra  vuie  Fitru,  BjSrk  aa  Graan, 
Graao*  (jaaaul  ra,  ha  bane  , Skjeg  aa  Maan  >», 
Vlgga  og, .for*1  1 8 ’ 

Ti  »liilvuru«11  Vaar 
NMile  »tigao  Skog  aa  bio. 


r 

Framve  Elm  si«  «in  caamail  SflljukaH** 

Ti  .Skugjin  krille  Jenla. 

Julul-’  jilanla  ’r>m  for  krar,  eom  der  rart  ail**, 

* l«M  for  barr  bo  Kari  renla. 

JJ“  U Saaos  Fet  Ret1*  for  slik  ci  Gj»cl“ 

heua  *o«n  liiiire  bo.  «•  slot  aa  rao  gjei*1: 

N*r  bo  imedja  vil, 

Fuglnrn  «jS|  li  stil, 

^ieie  Fosa  sil  L.tupan  lenla**. 


Hi*  **•  *i  Kari!  tænkte  e ve  me. 
Jrnlan  dit  Sisal 

misunne ; 

o jo  Ur  Julul  faafrrugt  bnmia  ette  dr 
IJnskje  han  de  likne  kunne. 

Meirn  »a  ,l».  Fisken  fiSIg*’  li  Valne  slo, 
Kj«„u'>  5r*t  ti  IJrone **  lysla  hoire  bo: 
l'jfk  d:r  mæ  dorn  ur, 

Kan  ISN  gjelaa  jwia, 
ara  e ba  taa  Saangeu  fenne. 


Æ dæ  viar  npiirjan , kaalrs  tbe  gjek  le  f 
Kaa  skul!'  e eina**  gjxra? 

Onde  saaniaa  Suljuti  slongde  e me  ne, 

Tet  re  Jente  Uut  de  være. 

Rium  le*’  o«  kjyedaa,  rium  I«  os  log, 
Takoin  fek  os  fo  1 1 aat  eiukrarl  anna  Hog**; 


5. 

l'tafdr  so  ejdl  mil  Sion  ti  Laagaa  brain, 
KnaR  e nit  Oire  trudde; 

Bloe  sndftgar  hell  dx  pl.Tga  ti  me  rain  **, 
Okjindt  Gire  ti  mo  budde. 

Kroppen  bebra , Hjerta  pikka  Slag  i Siag , 
Æbler  ha  da:  lirt  hell  reota  slik  ein  Dag. 
Inkje  sjfil  c veit, 

Kaalrs  Kjcrlehcit 
Up  aa  ne  pa«  Sete  snudde. 

6. 

Vakkre  Del!  »aa  krat  ho,  rakkrar  ra  dil  riet, 
Ho  du  'an  Torjer  Skjeille! 

Nej . mi  Kari!  skreik  e.  mur  ejug  du  imiel  **, 
SjOl  du  prye  dessa  Fjeille. 

Maanaabont  aa  riiisaat  rakkert  re  me  deu; 

Ti  din  Ann  ® Hiroil  onde  kvart  eil  Tre; 

Kari!  nær  sum  du 
Inkje  fine  saa  tru, 

Dal  x styg  for  in  o aa  arill«. 

7. 

Forkja  reint  hainfrella,  reinl  forondra  ra, 

Kor  skulle  ho  me  vente? 

Kno  ft  ho  kunne  blua«;**  for  bo  vart  for  gla. 
Da  ho  me  paa  Maalc  kjendte. 

Fystondc  ho  lok  me  fSII  fttr  einkvart”  Troil; 
For  ein  N6k,  ein  Julul,  »om  her  ba  Tehoil**; 
Sia  truga  **  ho 
Me,  som  IiRgjand **  »to. 

Fule  Gut,  e de  ska  mente*1. 

Kjem  d r ofte  paa, 

|)r  on  raakaas  saa , 

Kan  o slike  Daagaa  bxra? 


A’.  Storm. 


■ We*  »ri  “)  Fjnrn  a:  Rreddra  «r  lUllrs  eller  ogoelUg  de«  »'urr,  kvnriurøneni  dc«  rinder.  B)  Hegu  Uldero:  H«f  o*  Et  (lo  Trearier), 
i u*  * tkarkeroirt  FjeMaidr.  >')  Msan  s:  Min.  *)  Vi**»  o*»for  o:  Fjeldvæggen  ovenfor.  *')  Ti  stdtvore*  *:  i stedsevarende.  ■)  SalJaUil 
\ * rootimtof.  •>)  Juinl  o:  Bjerjtruldrn.  **)  sil  or  alrOhrli*,  tnet,  »at.  *)  Hel  o:  Gjongjrld.  **)  Gjnt  »:  Gjern«*.  *)  i mt  u ru 
" > er  stedae  o*  altid  IvUeli*.  *)  Imts  0:  sagtnede.  *)  fargjævea  efterligner  di*.  •“)  0*1«  o:  kekeri«,  sliwrvi*.  •')  HJon«  o:  Koerae. 
t »roa,  .lal  maa.tee  ketydr  ro  ved  Artrendin*  of  Treer  o*  8e*kc  til  Gr»a*»»*  ryddet  Ptada.  *■)  Mit  Blod  lok  karrigere  end  dr t »Irier. 
I »mi  jt  »,i„,  roeg«,,,.  Jril.  Bip,  m„.lrcruedr  o*  Menede Sledrr  Mire  okjtnne  ved  di«  ArrvereUe.  **)  Hasse  ai  asede.  ")  eielvart  a:  tm 
nwaatr«  •)  Trkvil  a:  Tilhald.  *)  ira*a  J:  truede.  «)  Irgjand  »i  leeede.  4I)  ineele  »r  erindre.  ■)  ns«  i:  ene.  *•)  ris«  te  »:  onder- 
w •*  da.  *•)  Sdunfom  (laioei)  fuldt  ri  »as  e*n  og  anden  Tank«.  (Ko*  »:  ilo,  TilMiclijfced). 
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roen  ret  Haa  ea  va  no  elo  Mol -le*  i - Iraa,  saa  hour’  cg  <la  ljo  - ua*  aa  don  - dra  i Sktaa,  da 


w » * 

- 

11 

/ ' j S-  v 

._N  - N S: 

yv 

m m.  • 

T ) . J _ 

1 SiR  . cn  hun 

»to  1 el 

- é — é — 

Kiii  - rc; 

—\l 

brunt  naa  ein  Polt4  f«t  mit 

()i  • tc. 

a. 


i. 


6.  t>ri  dreiv  ind  i Staavo,  mm  alle  alo  eg. 

Et  ondraa  paa  dm»,  aa  InkU  mr  nits; 

Tro"  lier  » Dtukrivel*'  pna  Haren? 
nu  (ilri  rg  Ml*  fa-len  ”,  rj  ikmlv  u>  ti  Mur, 
Eg  Irnkte,  no  far  4*  pi*  A\lo  bntr, 

S»*  utirnd  du  *•*  Ko  ti  ni  i Snoren. 

C.  Eg  nvaartna  ***  Jorti . eg  d*(  ner  i Knt , 
Su  korn  drr  ri  KJrrring , hu  »praak*  mrg  tr, 
Hu  hel**  o*  nikka  mir  Huvt; 

Hu  aporr*  un  eg  vilde  drikke  ein  Gaoag, 
Eg  Irtta  pi*  lluo,  i Uirc  d*  ***ng, 

S*a  Bak*®'  rg  ind  ull  Mim. 

11 


T 

1,  Per  hoor'  eg  *n  naag  eg  «aa  up**t  nn  Sta», 

Dei  **(  •*  dri  drukke  ror  Mor  Trckcla**1, 
Thi  Brydlup  Hcrr  KriMen  h*n  gjore 
To  PutMr  ni  Solli , hu  fek  no  ein  Prent  i 
Eg  gi  in*"'*  kling  Slaavo,  dir  cg  kunde  helt, 
Hjn*  Bruro  hu  »*l  up  mr  Bore. 

8.  Hu  »at  no  **  liilra  **  glitlr*  •**  GI*« 
Tna  Krnake«&ll-Snorc*>  nn  KramkurMa«, 
Guldkore  nn  Kronnrr  kring  Stakkyrn; 
An  TrOik  v*  kran***,  hu  Kruna  ri  kar, 
Sallbrtte  v*  korte,  kirrhaavd*  hu  var, 

Aa  tlaave  v*  mjola  i Nakkjen. 


Eg  Mrek*  paa  Srglr,  cg  »prang  up  pna  Laod, 

Aa  lauplr  pna  hkogjen  dr  aaygganl  eg  vant, 

Eg  t.vnkte,  al  Svcnnkcn  va  nrr*. 

I llr*lo*  eg  Iraava*  ak  vit*t  ingjrn  Vri, 

Te  meir*  eg  lauplr,  te  vicrra  da  hiri, 

Eg  ropte  aa  »krtik  pnn  »or  Hrrrn! 

An  ret  te  mi  l.ykka  kar  ftralrn  rg  var, 

Sun  dntT  rg  ntove  i*  Pr«»tcn  »in  Gir, 

Mrn  kar*  mrg!  kor  Mel  rg  forbiniM 
Prr  haur'  rg  na  »nag  rg  saa  upral  rit  Hink 
Eg  lyte  fortrl(j*  kvar  Tnnv  na  kvnr  Turk  ", 

Sun  mykkjr  eg  bavn  i Minna. 

Pr  filet*  eg  mftta,  da  »a  ret  ei  Taon, 

Vn  maala  aa  (tings*  ®,  men  Haavr  Mt  I*«* 

Aa  Stakkjc*1*  va  krei  saa  ei  Laave 14 i 
Saa  kom  der  ri  Horg  kaae  »kratla  aa  In, 

Va  alas*  naa  Kulen ,f  i *«ll»prnie  Sko, 

An  ndlc  va  mjola  i Ilaave. 

9.  Paa  Bore  nii>  llaltar  mr  Suppa  aa  Sili, 
Aa  More  Kjfltlanre , derande  laag  F.ill  , 
Paa  Kate  der  laag  no  ei  liften  1 


Aa  midie  pna  Bore  alo  Krimakrnin*  mm  B»>J< 
Per  nlmr’*  nto  Kru»rr  ta  Koppar  tu' 
Ja  Blomar  aa  ltrakjekrr*'  srBnh-  . 
10.  Der  »lo  llnvrakaka,  va  attftddc  mie  MJftl, 
Aa  Pravle7'  naMUllja*  laag  der  paa  t>»j»l 

Aa  amaaakaarne  Kveitckrft-Steropar. 

1 Krusckraat 11  luag  der  ka*  Krydder  **  Salt, 

lPungjerMl*agGr*a«ei“*a*  Ijuk  ***  "»  v“ 

“ *a  Klompar. 


*}  ' 
3 


Aa  fyldle  Knmuhaave 

Aa  rundt  omkring  Bore  ato  Bnnkar  mr  Grant  Al  Maten  va  krvdda  mm  Grr*  aa  mr  Blum , 

Den  laag  ull  Pongjer,  han  va  inkje  klaut|  Te  Smftr  aa  Bvkaka  var  drr  inkje  Horn-, 

Mr  kvar  Boiri»kw  liag  der  ri  Tripsa”.  Eg  »aag  inkje  helle  ei  Lepaa. 

*)  Molle  o:  et  lidet  Stykke.  *yijoniT o-  larme.  *)  Palt  o:  Told,  Spunds.  *)  0r*lo  a : Kurvirring.  *)  tranva  o: 


. . travel«, 
hver  Smule. 


•J  haita  a-.  krydaed«.  *)  Molle  o:  et  lidet  Stykke.  lj*na_S7Ta™e.  *)Pnlt  o:  Told,  Spunda.  *)  Orsln  »:  Korvirring. 

* o:  faldt-  *}  utftvc  I o:  nedi.  *)  forkina  »i  forandret.  ’")  upsat  eit  Huak  »i  en  nardvnnlig  Allarvn.  l>)  k.  T.  aa  k.  Tuak  u:  - 
ingta  o:  pyntet.  *)  Ilaave  »at  Lus  o:  Hovedet  and  Inalj  (de  kronede  Brude  kunne  nemlig  vnnnkrlig  kevrge  lluvedct).  ”)Stakkjrn  *• 

I *‘le  »•.•'»*«  (LadcdOr).  '•)  Horg  o:  Hoh , Mrngde  af  Menaeaker.  ■’)  Kule.  o:  Fugede«.  >*}  Tru  o:  mon.  ")  M«B  »• 
lM.rr  »t  Allarm.  »)  glana  o:  gloede.  “)  Kraakeaftll-Saore  o:  Glimmer-Snore.  ••)  kraata  il  udslalTcrct  JL  ' lo- 

»i  tv^Mrik*' “'d  <:li4'r  5»  h^rpaa  Stegen  var  Mt,  fur  al  holdea  varrnj.  ").tn«>!  tillige.  *’)  Brakjehrr  o : Eneturr.  "j 

*•  Pvn^  .iwl  •*  en,  BH!  ««»«*  *f  Eladkrod  eg  Kcdt.  Fjul  o:  en  Kjrl , et  Brat.  >■)  Krusckru.t  o:  Potteakaar.  T^^k 

»■  Pynter.  »)  f.run.ei,  et  Slag*  Mak.  »)  valt  ».  »»Ilede  ud.  »»)  KamrAuur* . Lever,  rllct  med  Mtelk.  **)  Graut  »t  Orod.  *)  Bort. 
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13. 


13. 


II. 


Il  n dri  M>.  snakle  paa  Rv.k 

m »t<tff  »««  ein  Tyakj 
va  nol  on  P6l*.»  dei  årmtta. 

Mm  ndtipua  ta«  kid  eg  la«  n olien  ««  t4r, 
l*«a  Um  drr  ti  Kjrrring  icj'^aun  ci  DOr, 

.*  ****  Knioo  a«  knonu  bo  letta. 

,U*  H«  baa  roeg  at  drikb  d Kmkka  ror  Bio, 
kfk.ivMa  ^«a  llaandu.  eg  »kaalv  drr  tg  »to, 

Aa  lok  inuit  Krnkkn  a«  lakka. 

?•*  JfJ*  or  *ru^*  Taar, 

*'M  felvi  et  o««  mulen,  eg  grridr 40  nit  llaar. 

A«  iM<r  Mt  Børe  ff  flalla. 

21.  Daa  delta  va  »luta,  »aa  ilrof  eg  min  V*d , 
tg  kunn'  iakj*  larngare  akjOna  paa  tlri  ** r 
Tki  Tårnene  vilde  mrf  laak«  ; 


Men  da«  maa  du  vel« , Bykarrn  han  «ldt 
l*a«  Kjfttlaae  nu  Mink«,  i Mompcn  lian  kril. 

Aa  »lorf  Glao  til  dei  utdrukka. 
f>rr  drak  dri  dl  Hlag,  dr  >a  likraaa  Bio, 

Dri  kante  deri  ein  Klump  Halt  helle  lo, 

Dei  au»lc  dr  ulur  ei  Krakka. 

Aa  re<  aaa  dri  m(  up  nir  llore  aa  nlril, 

Daa  bour'  eg  eil  Let  »n«  d aalulr*1  Gjrié, 

Da  Vra-k«  aa  knorra  aa  kur«40; 

Kg  tar  inkje  »eia  dr  Irt  o aa  for  »lygt, 

Daa  kjrni  der  rin  Vildtyak  aa  strauk  paa  ei 
Aa  andre  paa  kelene  ok  ura. 

Hjaa  »omme  dei  klr«  uti  kj.rpj.or  aa  Mimi* 

Fin  aat  p.ia  ei  l'dloa43,  va  tre  Alen  I tang. 

Ilan  beit  uti  IMI*o  aa  lukka; 

Ff  trur  nuk  den  Polau  va  rorjale44  heat, 

Thi  V i nfranc  likra  **  »o a tit  » aa  han  beit , 

Aa  Aafeae  ato  aaa  ei  Brikka. 

ei  Potta  ror  Jfjo,  IU.  Daa  drtfa  va  maka  aa  Golve  ra  rdnt, 

H a»  dans«  Bykarrn  orne  Tiaaftø  vdnt, 
.Men  Bmro  hu  aat  Mia  rin  Krnna *\ 
Dei  MUrfamOiar  bnppa  baa  kndoneaa  kjrk  M, 
Da  va  som  dei  vare  forgyldt  pna  kvar  Klrk, 
Aa  fliøra  aar  al  drira  Buna  **. 

20.  |)aa  dd  haddr  danta  den  .Netto  r«a  l««nf, 
Baa  fok  er  ni  lla«  aa  flaka  nia  Gaang, 
Daa  blei  der  dt  Knak**  ati  Maavo } 
Kvar  B_j  kar  lian  nappa  ri  Jirnta  ror  »eg, 
Aa  Prratan  luk  Mruru,  men  infjrn  tok  surf, 
Dd  trippa  aaa  »nygt  ind  at  Kaevo”. 
»aa  gav  dei  mrf  Mat, 


> TiUerkn. 


17.  Der  akjrnkte  dei  rorf 
Aa  rakte  derlc  cin  Borriak  mie  Brfl , 

Mr  Brde  dr  »tak  eg  i Harmen. 

Aa  ret  aaa  dei  aat  i den  f«gra»ta  l.dk. 

Daa  rriate  dei  adle  fraa  Bore  aa  »kreik  , 

Aa  fata  k varan  ti  re  i Armen. 

18.  Ff  fyktea,  dei  vilde  baa  bitaat  aa  alaant, 

Dei  krrgle  ret  lifeeaa  Hroalen  * i Kroat, 

Kvarmre *•  i Au  gene  ramsla*'. 

Daa  kjrm  der  aaa  niaaafc  »aa  »lett  aa  bar  «t, 

Dei  laupte  i Tommel  kaa  Tanaer  aa  Gut, 

Al  Maten  taa  Hore  dei  kram»laM. 

Sne  gav  “'•‘g  Drikke 
KorAvtf  eg  klei  ret  aaa  lijrrtrlrg  kvit**, 
Haa  nonne  eg  helinatte  flaaka. 

*0  m£åjt 


. *)  Trip*a  a:  Brrviette.  •*)  aalatr  a:  broget.  •')  kura  a:  knge,  bidle.  *')  Lvft.  Det  rr  ikke  godt  at  sige.  hvad  det  er  for"et 

••»»Mnnit,  m«,  Rundt*  antager  fur  en  Lygie.  «■)  Ved  “Kjirppar  aa  Manag”  maa  vel  mene*  Kloiter  og  Clodneltrr.  4‘)  Ved  ‘-Pnlaa  ' har  man 
!,  « nifd  Hkiad  overtrækken  (?)  Zinke  (et  nu  aT  Hrug  ganer  Inflmment).  ♦»)  mr/ale  a:  ftirfrrdelig , overmande.  *)  likra  j; 

riet*  dg.  ♦•)  Rv*k  a:  Itaadak.  ♦*)  jrvla  o;  vnrngede.  *)  greide  »i  redte,  atr*r  tilbage.  *•)  tSmalen  a:  KaarH.  Kvarare 
» btrraatre.  •')  raoivla  as' ragede.  “)  krnroaU  a:  graroarde,  rev.  *•)  Kruna  a:  egmtlig  den  Krone,  Bruden  b«er  paa  Huvedet,  men  dgra 
•Cm«  on  »til|«r  nrkorr  Kruentiuiroer.  M)  kntl»ne  aa  kjark  a:  knibake  og  ntolle.  “)  Buna  9:  pragtfuld  Kladcdragt.  K)  Hink  9:  Mini  og 
*«rv»itia|.  »*)  Kamuicrer.  »)  akJOna  paa  dri  a:  furataae  mig  paa  dem.  **)  kv^t  a:  glad,  muater. 
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Myrkl  <1*  * ti  kvar  el  Iivgd, 

Ti  d*  djupe  Dale  ; 

Her  paa  Fjeil  hat  Sola  drygd*, 
Me  aa  gaa  taa  Gale*. 

Test  eg  kvile  onde  Tak, 
Maargo  « ho  tilø  vak. 


SnAgt  eg  æ naa  klar  ikvæl1, 
So  gjtrøg  cg  te  Kvile, 

SAv  aaa  roleg  onde  Fæl 
Test  i Maargo  (ile. 

Nær  cg  daa  lia  aobna  in, 
DrOimer  eg  om  Guten  min. 


II.  A.  Bjerregaard. 


’)  »rytreia  »:  Kreaturcae. 


*)  SætcrsUli  »:  Aælerkeligea.  ’)  drygd  ai  dvælet.  ')  O »Ir  at  ttælrrgaardca. 


»)  Uartig  er  jrg  au  færdig  I 
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Hnllln<rdal*k  Ikjomteviiao. 
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A.i  haiMr  eg  me  et  Pannrkakliu*, 
Urrte  got  klingnnde  Fure. 

•>*a  nktilT  rg  reise  te  Halliugdat. 

Aa  ena-mie  toir  kjarringcr  fore. 

I Hallingilal  o.  s.  v. 

3. 

Aa  haihlr  eg  me  en  Fingerbor*  Alalt , 
Urrte  ta  Ilrokka7  med  Humle, 
Saa  »kult  eg  brygge  gut  rusande  Ol , 
Jt  frmlon  Tiinnrr  fulle. 

I Hallingilal  o.  s.  r. 


_#• 


Eg  nalle  min  Stuve!  aa  emurte  mit  Siarnl 
Aa  bandt  min  Hent  ved  Sia, 

Saa  riilde  eg  der.  hvor  Maorien  goel 
Aa  Gaukrn''  han  skeen  u ti  Lia. 

I Hallingilal  o.  s.  ». 

5. 

Saa  ledte  eg  mc  drn  blinne  Åland  ion. 

(Aa  ser,  om  det  akull'  kje  ligna)"; 

Den  llliniie  lian  dansa.  ilen  Dumme"1  lian  saang. 
Den  Fingerbols11  liktr  |>aa  Frila1*. 

I Hallingilal  n.  s.  v. 


} i:  »HiKrrgil.  *)  drn  Venne  a:  dm  (lade.  *)  fiolta  a:  Lrkkrrirr.  *1  Priman  a:  Oalevallea,  »ammrnUrt  ij|  ta  ,m«rinir 

I.  ’)  Ilrokka  a:  ra  »ler  Hnnkr.  ")  Gaukrn  as  Gjagm.  •)  Og  »rr.  om  drt  ikke 


y ..  g * *■-  ft««.  f »rn  » Bimc  9 i »rn  u 

^ P«mlrk*frr.  •)  Kingcrhor  o:  KiojrrhOl 

•H»p  »’J  den  Damme  a;  den  Muinmc.  ")  den  FiofrrUu«  *:  den  FiitfcrJiftC.  **)  FriU  j:  Fioliacn. 

PdkMélj*  o c Helwdior.  1. 
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Frieras  a Ongkar  n te  Jentæ. 


ÆUrgrrtto. 
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Dram'.  bs'b,  Faa  mi  Skam!  aa’n,  Ta'r  di  man  • ge  sli  - ke  Gut  - ler  ftam*,  »an. 
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t>t o,  som  j*  sk«  lu,  m, i,i  v*ra  rar,  su'n , 
lar  ja-  »jol*  rr  en  jipsrto  Kar,  sa'o; 

Ho  »lu;  kmmp  pjflre, 

Hm*  de  knnmipr  fore. 

Aa  aa*  ta  r jx  Ei,  »ni«  I 'j’iog  lutr,  aa'o. 

Nkjriik  en  Dram ! m'ii. 

Faa  mæ  Skam!  »a'n, 

Ta'r  il!  mange  alike  Gutter  fram,  »a  n. 

3. 

•'ii<il  Im  stii-IV  nor  i Fjfiie  maa*,  sa*n , 

Ælling  maa  ho  |i.i»»r  rekti  paa,  ea  u, 

Seiat  aa  till  rlu*. 

Si  inl  aa  let  aa  liu  T, 

Maa  * »tat*  w,m  pan  to  Pinnarr  «taa,  mb. 

*»j6<ik  r n Df  iin ! s,i*ut 

Fa*  ma;  Skam!  »a'n, 
laf  di  mange  alike  Gutter  fram,  aa'n. 

4. 

Ha  maa  ente  urr, i lat  aa  dau*,  s.i'o, 

Ælling  akir  ha  komme  rad  iliau*",  ea  u ; 
l'te  maa  ho  strxve, 
lime  av  aa  væve, 

lleiu  aa  vakker  ak*  * vier*  au,  snu, 

Nkjnik  en  Dram!  *a'n , 
kaa  ni*  Skam!  »a'n. 

Ta  r di  mange  slike  Gutter  fram , sa'n. 

5. 

Om  > drikker  m*  lit  full  ihlanf,  aa'n, 

Maa  lin  ente  »rite  l'gn  mukaat,  aa’n, 

Men  go  Mat  ha  f,r!iw, 
llellea  biir  de  gicti. 

Ja*  *k«  »i  dej,  ja*  er  likkert  vant,  sjmi, 

Skjpok  ro  Dr  ti  m!  »an, 
ko«  nw  Skam!  »»‘o. 

Tar  di  mange  »like  Gutter  fram.  »all. 

10. 

Darle  m*  cr'u  en  Skærvefant5*  aa'n, 

DrcHrr,  »peber.  na  er  »151  paa  Kant*’.  Sii'u; 
Du  faar  »letten  ente 
Noæ  arrlig  Jente, 


Ente  maa  ho  vjera  irll  far  glo,  aa'n, 
Mellom  Gutterne  er'nte  bra,  »an; 
ll*uge  Hirnneue 
Aa  glo  pao  Mirnnrnr! 

Nel,  »lik'i  Flak 11  j*  vll'nte  velix  laM,  aa'n. 
S jol  Kirr!  aa  il. 

Ale  Gaar  aa  51« ",  aa'n; 

Ente  ji Tier  j«  ni*  »om  en  Nær,  aa'n. 

7. 

Ilor  du  Mari,  jir  vi  fri  te  ilei,  aa'n, 

II.Lwm  du  vi  ha  en  Kær  »om  j*,  aa'n , 

Ja  har  Kuer,  Sauer, 

Gryte,  Fat  a.i  Traner'*, 

Du  maa  tru,  j*  er'nte  bare  lei,  aa'n. 

Jæ  cr‘n  Kirr,  aa'n, 

Dytter  Mier17,  aa'n, 

Dxfur  jifter  j:e  m*  aoin  en  Kær , aa'n. 

». 

Jtkltr.  Jaml  fluen  er'u  Ka*r  i Kval'*!  »a'n. 

Men  j*  vil  aaa  irldrig  lia  die  lael,  aa'n; 

Du  er  grnm  t’aa  kjyte1*, 

Aa  kan  rxkti  skryté. 

Men  jx  biasser  a del  lielle  Sv*l*",  aa'n. 

Fy  da  Mass!  aa'n. 

De  er  Fja«!  aa'n, 

Gaa  ifraa  m;e  me  det  Friera«,  aa'n. 
ft. 

J*  vil  ingen  MerrabvHcr  ha!  sa'n, 

Drrle  boller  jx  nnr  lel  fier  bra,  aa'n. 

J.r  har  jiurt  paa  del. 

Ja  du  re  ra'lti  lei, 

Aa  irldrig  Vier#*'  tore  j*  dir  la.  aa'n. 

Fy  da  Mass!  aa'n, 

De  er  Fjas!  aa’n, 

Gaa  ifraa  ne  tue  det  Frieras,  sa'n. 

Om  rlu  var  an#  kant1'  aom  Peer  Skjersanl,  aa'n. 

Fy  da  Man«!  »a'n. 

De  er  Fjas!  »a'n. 

Væk  me  del  aa  me  del  Frieras,  aa'n. 

Iltixi  Alhtm. 


i k i*”!  97  ‘kAkrli*.  pol  »t  komme  til  Itrtlr  mril.  *j  Om  ile  kan  fremvise  m»nrr  »lige  Cstler.  *)  fer  )it  »jol  »r  fur  jeg  ,clr  iv 

I , **’ ' ",Jr  Hk*  *01  kulde  Orden  i Mulden.  •)  ris  ai  pia  h'rrdr.  '(  Gesrisdt  og  Irt  ag  smidig.  *)  »lllt  »:  idelig.  •)  lal  aa  dan  J: 
®t  «,d.  ) ihau  a:  ih«,  "j  j-,  ep  , |,tnok.  rn  Santmenlriekcing  sf  Ouje  ri.  I»»r  a:  flis  (Oieka»t).  Istrdetfor  “t>  melton!"  »rans 

r“  . 7)  IWf  el  firrdig.  ’*)  el  Pisk  s:  en  Hanr.  veli*  I«  a:  vid«  nf,  ”)  M*r  »:  llnl.  "J  Trsser  »:  True 

> .vuer  Mar:  hyllet.  handler  med  Heste.  **)  Ja,  min  Tro,  rr  du  fen  rigtig J Kiri  i Aften.  ’*)  kjyte  a:  brontr.  •»)  »r<rl  j;  »nak.  al. 

* fra  i:  aldrig  i Venten.  M)  Sknrvrfant  n »nav*  Karl,  *)  stut  paa  Kant  s:  »tedee  heniart.  **)  kaut  i:  atslt. 
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Andante. 


/O} 

Friersl«»>nc.  .Allegro. 

s 


(flommerikitk  Dialekt.) 


I.  Je 
Je 


ure r dei  uf  for  (>f  ug- igen1.  Kj;rr 
kj.enner  dei  jm,i  Skug-gen,  I)u 

=4=»J-j 


S«  - tf 

t>leji|>er  in  . te 

S 


ori  lien  min! 


I 

Jc 


Kvæl 

mener 


je  glSmte  n.1.1 
du 


rr  lititi  ■ e 


r- 

Kub-ben1  n.i 
vil  aa 


ih  ■■  • 


f ; M- 


/|01Wni:.n  t.Ui 


2.  Aa  Rica  lig 
Kjær  sule  Vennen  min! 

Aa  Myggen  li«**"  »aa  valen. 
Aa  korn  sna  intc  iuu! 

I Kvæl  o.  «.  v. 

3.  A J niti 4 lian  ligg*  i Fuga, 
Kjær  note  Vennen  min ! 

Aa  Styggen  lian  ligg"  i Scnga. 

Aa  knni  saa  intc  iuu ! 

I Kvad  o.  «.  v. 

•I.  Ein®  maa  s«a  mykje  iaate*. 

Kjær  sote  Vennen  min! 

For  liona  inte  »ka  grnate, 

* ' ‘ ‘ 


N-mms,«  baa  ai ^‘fj* j*f~*  “ ***  ,"<  *f:  mt4  *ner  •'•len  -'va.o.t.le.  *)  Kalken  a:  en  TrirUok 


I Kvæl  je  gliimte  na«  Kuli  lien  na  vådte, 
Je  mener  du  er  lunte  vil  aa  gaden, 
Sont  iule  kan  hfiire,  at  Styggen  er  liitiie. 
Kjær  nitte  Vennen  min! 

Suril,  suril,  suril,  sitril,  Itd. 

S.  Inmrra  lur  T tippen  galer, 

Kjær  sole  Vennen  min; 

F-igg'  Myggen  ve  Kveima’  a.i  maler. 

Du  kun  <1(1  i*frpp«r  jon! 

I Kv.el  je  glSnte naa  Kulilten  aa  vælte 
Je  »ener  du  er  bane  vil  ,s  gaden. ' 

Suril,  suril,  smil,  suril,  |e|. 


A«  korn  saa  intc  inn! 

i «r.  ru  ril  eller  uden  wladile.  »)  Kulien  a:  en  TrtelM,  der.  virllet  for  li 
*)  ar  den  Slytfr.  4)J...a:  l.eea.  •)  Km  y.  t.  •)  '' *•'*'  "Ikje.dep.e 

}er-  i«.*....  .;0vrr.„., Digitized  by  C,c 


Jenta. 

2.  Sun  hiijl  en  Onkn  p.ia  tjugc  Aar 
Setter  Knasen, 

Tu5  heste  Jenta,  i Rriida  gaar, 

Jammen  hlna*eu  *. 

Men  naar  han  11  Bange  “Nei"  har  fnat, 
San  maa  du  tril  lue  han  rr  iljr  hraat 
Saa  tlnasen4. 

Gutteil, 

3. Naar  Enka  mister  sin  tyste  Mand. 

Kan  a graate. 

Ja  som  hu  relnt  rar  ifra  Forstand 
Kan  a laste. 

Mm  kmn  der  bare  en  Frier  da. 

I>e  Mci'ntc*  Inge  f.er  ho  sa  ja, 
l‘aa  en  Maate. 


Jenta . 

4.  F.n  Enkemand,  sum  ve  (irava  staar , 
Maa  vi  sera ; 

For  Brura  has'1  sytten,  atten  Aar 
Ska‘  jo  va-ra. 

II  in  maa  ha  Mnto  ei  tits  Ston , 

Om  sas  han  sju  .Elena  lange  Hun 
Skulle  ti a- ru. 

Gutten. 

T>.  Oer  gaar  om  Kvinfulk  »aa  mangt  et  Sva-I 
Te  de  Vunne’ ; 

Men  hver  en  Onkar  se  gifter  lad" , 
Naar  han  kunne. 

Om  Kjierringa  er  naa  lit  sin l aa  jprj'\ 

Oanr  inte  Ol  ind  te  llcin  na  Ma-rj 
Ilar  jir  funni. 


Jenta. 

(i.  Om  Ka-rfulk"  Ælt1*  inte  talas  kan 
Te  de  Bedste; 

Men  hver  ei  Jente  se  1*1  en  Mand 
Ville  firsle. 

Om  han  ibl.int  er  forstilt  aa  vil15, 

Saa  tauiker  Jenta : han  er  vel  snil 
For  de  meste. 

Gutten. 

7.  Jc  gjerne  ville  me  gjidc  naa, 

Vi  du  ha  ntc? 

V.rr  inte  ru-il , je  ska-  tkje  slaa' 

Eller  dra’  de. 

Engang  imellem  je  griner M vel. 

Men  ad  mi  Ti  ska-  je  siendi  lari 

H5,,*u,al%itized  by  Google 
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Jriita. 

8.  .4«  ja  jr  npnar,  jc  sin  fia  en  .Mann , 
Snm  lirer  «nnn. 

Xaar  slik  rn  Frier  se  byer.  biir  han 


lille  vanria 

I.il  Knubol 10  kan  je  iblanl  vel  gji'. 
Men  0*1  mi  Ti  skal  je  i ara  Mi,  — 
Her  er  Hanna! 


* J**'  ) 14  ’)  jnnamea  Hansen  x *navu.t  Mirt.ee  lun.  4)  krnnl  sn«  t jaasen  x tiel  sna  muadkaaif.  *)  (Ir  lilei'nie  ar  del  rarnl« 

I™  I . * * "*"*•  ’)  *'  *»*•  le  de  Vunne  »:  rn  finsk  (Tale)  ril  del  Onde.  *)  lirl  »i  ollifrrel.  ’)  sint  na  te rj  s:  vred  i>*  nerie.  Clnn 

i !♦  IW  u4  (il  Brfn  cj  Mor?.  ")  Kfrfvlk  o:  K-trliTolk.  ALI ( 9;  .ilt.  **J  for*iul  ab  »il  »pkri^t  og  heftig.  '*)  griner  j:  grimer,  brum- 
•n.  aJ  lunt  >■.  vrnfe«.  “)  Knulul  x kmilbt.li:  Ord. 
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1.  Je 
Tit 


tei  n to  paa  Kjiil  • »ta  i . fjor  M;o  my  . e S»trj  aa 

»yn-toa  jo  .Vi  - -i  ia  »tut,  Mi  uje  uiaaltr  la  we 


MuS . o; 
ofil  • c. 


.lo 


Mt  - Ir  ml  Lut  to 


h ;i  yi  \ li  i. i i 


S s • 


ral  ' » r: 

y % • • ~ * 


**•1*1 1 1.  .7*  : 

. — * # 


Aa  allo  »:i.i  »ler  dom  tlo  ’ . 

Paa  KjOlsta  æ vnnt  aa  vaera; 

Længste  Dagen  den  rflkker*  Inte  te. 

Stut  om  Kvndlen  maa  vi  firra. 

Vi  »nmier 4 te  langt  ut  paa  Nat; 

— Ja  er'inte  fr'ia  te  Man?  — 

Åa  enda  »aa  lagger  dfim  te: 

AUr  Kj.rrtinga  vmrre,  enn  han. 

5.  Aa  naa  »•  je  »aa  indeli  gla , 

Naa  har  je  tent  ut  Aare. 

Manga  Tak  sku  naa  Kjfilstan  11  ha , 
For  han  dro  mc  saa  11  i Hi  i llaare. 


3,  Om  M.inrao  »aa  (lvor'ii  op. 

Aa  river  |taa  so  liroka  *, 
Dorette  »aa  tar'n  en  Snp 
Aa  glrincr*  bort  paa  Klokka; 
“Kj:  I ro  (1  ritter,  »taa  naa  opt 
Naa  jo  Klokka  mnti  tre. 

Stel  naa  alla  Cåanipa  ih  op  *, 
Aa  *ea  aaa  Iniggcr  1 Ve. 


^•  7 - 

-ø, — - — 

I.  D.rtnmo 7 ryfcw  Kjs-rriuga  «|» 

Aa  koster  paa  »o  Stakken', 
Dcrrtter  aaa  tar  a’n  Rok  f 
Aa  ftlxns  »c  neor  pw  Krakkeo  * 
"Kjære  Sinter  »taa  naa  op! 

Naa  * Klokka  »liill>  tre. 

Kok  Cvat  Yillinea , au*  a »aa  op 
Aa  »la  saa  »teller  I Far  ? 

Je  Beina  ret  olie  lok  fat, 

Nier  som  Noa  den  blei  rue  fnr  »tor; 

'Aller  kommer  je  te  Kjolstan  att. 

Nri,  naa  vil  je  bli  him'  os  a Mor! 


!>  dttm  de  91  le  de«.  *)  rakker  »i  »! rakker.  *)  »oml or  »i  tomler,  fieriles.  •)  Rroka  »i  Solerne.  4)  elriaee  9:  jlacr.  ")  Mre  »o  f« 
»tle  tlfcor  (C.»mp»l  ')  d lemme  9i  dermed,  drrP»».  ")  sukke*  »:  Skjdrtet.  ')  Krukken  o:  en  trekenet  Stel  uden  Itvr.  **1  oli  i a:  »!»•«<• 
) W Vutlmj,  u*  den  »»*  ep.  **)  Kj.iUun  9:  KjOUtataande«. 
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Xloderato. 


jy*  »o 

Ola  Grumstulen. 


1 iJ\  i j /; 


•!  L 


1.  O - la  Grumsto  - len  bad -de  »aa  lang  rn  ltrn  - fxr;  Den  naa-de  fra  So  - lom  til  Graa-ten  bo« 

ÉP; 

Vf 


Y i | 


\ Ola  Grumslulcn  hadde  rn  pnmmal  graa  Gjeil > i| 

-I  O H ()  kjirr«  ml  Kari!  gjflr  PoUo  > ri  felt. 

Blær*).  For  i Maa  - ra  ska  O-l*  G ru  main- len  gjlf  - te  »e.  por  j Maara  8ta  ola  Grunialuleo  gjifte  ae. 


* -1-  r-  r T ~?"£-  ~TP'  ^ O kjsere 

Vf  \ \ J - i , For  i 

. I \ 1 .n  1 J . -±  1 _ ,, 

- . . 0 —w  t J*S=  •“!  r * — ti  •’lSoluin,  l Nirrhed«  »f  Skien  j — Gratltn,  ri  k r. 

-Fk— 1 ” ! I leir,  en  MM«  V«i  ft«  Salum;  — Blmr,  rn  Kj..bm»nj 

F; 0 4 -—ø-  > F — F— t--l  -—  il  boede  i Graalrn.  Dinar  Vera  erc  rt  Bnidstybk* 


3. 

Grumstnlrn  hadde  en  halv  Skjæpp«  M»U; 
mi  Kari!  Du  brygge  nu  Alt 
Maara  ska  Ola  Grumslulcn  gjifte  ae. 


4 - ", 


Andantino. 

finten.  1.  Go  Kvad,  mi  Ma 

U -Kl. -JV 


i 


r 

Jfi  19. 

Guten  na  Jcnta  paa  l'JoslilUen1). 


Flnkrr- 
, der 
•ifotie- 


ZMZ 

til 

-N 


her 


( GnUlbrnndtdaUk  Dialelt) 

ZEEEtsT*  ' 


e. 


Ag 


■Tak 


r ° n rTf  r^r  r t f rfr  T ff  yt  Tf  *T\r  \rfT\ 

^ 


V JK  2“‘)  Gut  ru. 

i j:  Du  mi««  fT.IJ  har  hrlf  <•  < 
-m  f f — f K t .riiutrn  sonunaa  Ti  *»• 

. . v . ..  ..I.«  <ln  i- I «irk I 


..  r dr  <*i n, 

— 

• •Nji.i  ska  du  »a  ra  I «rk|«  »«. 
Hain  ImIm  . , . 

“Na*  »lul  il«  r«'r«  FOrtcj*  »*. 

Oframt  il«?  hi«®  *'l  i'«i',M  • 

3 » Guf'-"-  . , 

• Aa  kciw.  *»«>  bar«*1* 


■I  ‘ Guf  ru, 

[i  Aa  »tf.  naa  haf  lir  rikfugl  aat  f 
Nan  hill.r'  •!»  fur  ni)  kjr ; :| 

Du  $rjr  iwaudall  I®  l.aa*** 
Kur  inykjr! 

Du  dr  ru®  rar**  slikf  ril  l-aav 
»mil  but  a'-‘*  <ir  »jul.  »ur  I)  kjr. 

S • Gulru. 

f.  Var  intjr  riril . r ua  lin  Hyp 
Kraa  tir  aal  rinnul  K.'.rkjr ; :| 
Mot  ile  mc  lykjrn  rara  »ly« 
Ktar  KCrkjr. 

li«  oiiias  Ir  aa  ‘xra  *l.v«. 
KurSol  alullSljriimiin*  niOafcjr. 
.„.ir  »rJ  rir.  «r.til  karrer 


I 

^ (Tw-je 


Wlrace. 


Jenla.  O ■ lal 
Knafl  r 


kva-fnr  kom  du 
beil  • lit  haa-de8, 


*•  s**  1 


for  |»aa  Kvælden  T Lxng-jc 
Fros-nr!  on  - de  Fel  - len*,  Aut  du 


stnn  • da;4 
on  • da!’ 


Mae  du  lig',  Ma  *ei  meikjen-ne  du  den  Gu-ten, 
Som  i - fior  komOucand'',daa  e 1*1  li  Stuten”, 


lulg-de  mc  aat  S*le"’,  In  se  up  paa  lljel  len.  A»  »c  fi  ■ ri  Ot-t>» 


fe, 

fST  *•$* 

ut  at  sknnd.i" 


Ælder  * dx  nuigle  de  tor  i»\kje  rose, 

Si  an  de  fin*  dæ  alt,  som  Gute  pryf>  . M 
Lvkkielae  * Forkia,  du  h*M  v*r  aa  kjose  . 


mi  e » aanrye. 

Gut  vad  fin*  ti  Andre*  Arme  - 
a andre  Forkjo  taakaa  ' ar“'J, 


’ 2 4 Jenla. 

Gjeine  Irur  e mange  Jento  likte  illc, 

I ia>  du  »in  ingor  einnol  akta1*, 

Itie  du  sjaa  m«  »tana,  dfim  nok  ikkje  ville'8, 
filte  de,  min  Gut,  dom  »jolve  Irnktn; 

.Rider  nnkon  Ting  cl  Forkje  hære  smaakaa, 

1 1 llrll  an  være  eismOl  um  ein  vakkrr  Kjaakaa, 

*?  1 1 Som  mx  Tru»ka|i  hine*  Oruak"  velt  aa  »pille, 

_ | 1 Na-r  dfim  ctte  horn  som  gadne  jakla. 

3 1 Jenla. 

JR  du  val  fnrmigd  mi  haa  me  te  di  Jente, 

Tru  me,  e de  intje  mindre  lika. 

. . Lirngje  for  deln  Kvjdlen,  som  de  aat  me  »endte18, 

I Vakkic  Gut!  paa  de  hn  Mur  i »nik«1'’: 

Desae  friske  Augo,  delte  gule  Haare, 

Slik  velvuxin  Krop  aa  slikt  eit  Kjlit  paa  Laure,  ,v  

Slik einGut  aaastiiut*  *, kvark tirkje, aom homkjente,  Ælder  virkkjas  o*  taa  naagor  falin  Tolr^i 
Kansjc  vakkrnst  Huldre  »jul  hain  gjikka.  Slat  os  li  ci  Grxvt  skan  liaae  segne. 

H.  Storm- 


l.vkkjelv  xl'Grkja,  __ 

Ondras  intje  um  e se  aabrye 
Skulle  »lik  ein 

Skulle  du  sjaa  - ----j-  — „ 

Skulle  du  val  leike  onde  frruinmn  Kyei 
Daa  e vist  snag  adder  meire  Ljo&e  . 

5 h Jenla. 


Gje  de  bser’  hit  na  sov  *a»  rxl  na  role, 
Armen  min  din  kvite  Kron  let  hegne. 

Tes  os”  gjonom  Ljnrcn1'1  hydja  skjimte  Sole, 
Te*  d«  Dagrn  hydja  »e  aa  tegne. 

Sov' os  »Odt.  Tak.  vakkra  Hulder!  le 
Du  iux  »agte  Leike  o*  ti  SBiuti  *ka  hulle  : 


* I 


n FjJ*fejellr»  o:  Febonélortd.  II j titen , et  Øtengt  irer  KoaUlJr«,  hvor  $irterp*rrmc  liere-  *)  p«na*le  L *g)t  9i  bidet c J*»f  (ojtbf*  Ga«f). 
HU  l.i(|<  J ; i I«tfr(  (tcJ  tiilJrl).  4)  fan  lifji  »fond«  a:  har  lirpi  ®f  vrnlrl.  *)  bcilla  hamMc  o:  hatde  formaacl  fa i buldr  udj.  •)  Felten,  c( 

Ufttrrfet  Faarr»L*»d,  drr  broe<a  inrctlctfiir  Oterdyne.  *)  anila  9 i (ilaide.  •)  ftiif«nd  ar  flyreadr.  *)  la-t  ti  Wtatrn  a:  bf*aCt  i Bokkrhnmef. 

•)  *t*le  »:  Natrrpireraes  Bolif.  '*)  Og  akjndle  »i*  bort  icjm  for  Paf.  ,B)  Pu  min  dr«  mr*'*  brdre,  rad  jeg  kan  tige  éig.  '*)  II vad  Csulra 
MMir  Tid  talte.  *•)  Eadakjdadt  de  Andre  rille  jejbre  SIBi  (misunde  mif).  '*)  At  da  tvidea  ikke  bar  bart  f Ipmarr  krom  bed  for  n«fra  Anden. 
")  A*  * »<**er  ka#  ®i«.  de  nok  ikke  rille  fgjeme  have].  ,r)  Omak  a:  Umage,  Be*tra?bel»er.  **)  Lir  nf  c for  den  4ftra  , nom  aradtc  dif  til 
■if  ")  Hårde  JTeri  f)»e  paa  dif.  *’)  ataut  9t  rank.  amuk.  *')  Si) la  9:  emigrer.  n)  oavrbrf  te  Laav  9:  o\orS*dig  Hoc«.  **)  rae  9:  netop. 

*)  bftta  a:  feter  alf  for.  **)  kjnae  a:  kvaae.  •*)  aabrje  9:  xkinnvf.  #f)  Hve  s:  Prngrfrppr.  **)  Da  jef  riat  »aat  aldrif  mere  LyeeL 

) Ktjfiaaoa  9i  Mjera*r»c.  *’)  f«*»*  a:  omfarae.  ■')  tes  an  9:  iadril  ri.  a)  LJoreu,  et  Ilal  paa  Taget,  hvorigjrnncin  Linningen  falder. 
")  Tåg,  rak kre  Holder!  til  at  ajaac.  *)  balle  9:  lalle.  *)  Tol«  9:  Torden. 


Allegretto . 


I.  HiVlr  dit,  Si-H,  Dot-trr  mi!  Peer  i LI -ve1  fe  tleg  fri  Uf  - i tle«  • se  Da  • ea,  Uf  - i tlen  • m Da-ga; 

Kati  di  lltigje  luaoooi  ata.i,  S.1.1  vil  eg,  tlu  lun  nit  1 f.ia  Te  din  .Kg  - le  - tu.i  - ku,  Tc  dio  .Eg  - fe  - ina  . La. 


Jtt  20. 

lirydlupe  nat  Im  Siri'). 

A S -m-t-j \~Mv-M~er- 


• > 


(!  Unnfanffrrtk  Dialekt 


S 


1 


S.  4. 

St*ra  ««  gjarre,  h«ir  mej  no,  Han  ha  baate  Hu*  aa  Gar, 
™ i«  ta  ringaang  »»a  g®,  l-aangt  meir  helle  du  »jMv  har, 


|:  Ja  ua  go  ao  tie ; 
hia  »ku  daa  fernSia  me, 

M 'f  <*k  fil  Stykke  Tre 
fc  Aa  li  ve  mi  *jje  r'  jt 
3. 

Ai  'hi  a lakkar«  vella  Vet!> 
•la  du  »nulka  an  cin  Gjik; 

fc  Snak  (l«a  ri  ta«  Veiel  d 
I (,|a  »o  ri  Gjril. 

1.  u •dr"’  *,arr  tf  il. 

F Héir  kia  fg  drg  aeie!  :| 


|:  Ko|inar,  Kar  aa  Grvta;  :J 
Han  ha  iiaatr  Fanr  aa  l’e, 
Han  kan  var  I r<tr»urgja  dr, 

|:  Saa  du  ale|>|to  »yta  *.  :| 

5. 

Trkc  du  no  dennr  Mann, 

Han  Irv'  intje  lange  han; 

|:  Sin  kan  du  take  tj 
Deg  aun  ung  aa  * nil  rin  Gut, 
So  du  ilrg  vil  »irlgj.i  at 
|i  Tr  din  Ægtemake. 


VUri 

J Hiu  l>  UuUa. 


10. 

Ilaa  Brurgnninirn  da  foralo, 

H-'ci  lian  iukjr  niykjr  go, 
f:  Mrn  Mil"  i a«  tdirika:  : 

Eg,  *0  ta  «aa  gamal  Mand. 

Skulde  ri  ha  har'  Forstand ! 

. „ l:  Eg  «ku  lirk'  tui  Lika.  :| 

■fjllop.  f)  Ure  n \a.wt  ,a.  rn  Gaord. 


"Dette  va  da  l»e*ta  Or, 

Eg  ha  haurt  ulaav  mi  Mor 
p Adle  mine  Daga.  t| 

La  han  komma,  naur  han  ril. 
Eg  aka  srara  ja  dertil, 

|:  Maonen  *F  eg  hav«.”  :| 

7. 

Mannrn  kom,  aa  han  Tck  ja, 
Alling  va  baa'  virl  aa  bra, 

|:  Itrydliap  blei  tclaga;  :[ 
Ilrnro  va  baa'  ung  aa  aoil, 
Uarrt  hu  Kat  *aa  nuur  aa  ild* 
|:  Adlo  Brydlu|>*daga.  :| 

IL 

Hrurn  av  ara  llrurgonimrn  saa: 

Skulde  du  di  Lika  faa . 

|:  Koiid’  du  skrr|i|>'taa  Lykko" 
llrriua*  Mri  hari  saa  forfiut, 

At  han  vild«  flyg‘  i Flint, 

|:  S|>rri(He,  a|iarklr.  skraal'a. 

*j  tril*  Vel  9:  ri n er  Vid  *)  «yl 


:|  I' 


Bnirgonimen  tala  le  al  Brur: 
Kja-ra  mi  Ilrur ! du  ar  saa  sunr, 

[:  Urt  so  du  va  brdrova;  tj 
Drlta  ar  vor  Brydlnpsdag, 
ilalt  drg  Ivstar  i vort  Lag, 

|:  So  Ja  kunde  hova!*  :i 

0. 

Brurn  svara  ikkj'  rit  Or, 

Men  hu  rei*te  srg  fraa  Bor , 

S . tf  srg  In .ri  aat  Ski«  a’,  :j 
Drr  dri  ongr  Gnier  va, 

Totte  * hu  ta  mykkje  bra. 

|:  Tio  tv  furrim j.  ;l 

12. 

Ilrydlnpsdaga  dei  var  tre. 

Sin  saa  Toer  kvar  le  s«, 

|:  Kvar  paa  sine  Vela.  :| 

Knr  da  sio  mæ  dei  gjrk , 

Aa  kia  Kode  da  saa  fri. 

Kan  eg  intje  seia.  :| 


’)  tour  a:  sy  et.«.  •)  alrrpp«  Ua  l.ykku  j : prale  af  l.ykkf. 


Ijrta  Bi  aérge.  *)  ild  a:  .raatre.  *)  lut.a  a:  pa..c  »if. 
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Den  vælstaanes  Tenesjente  paa  Kliker'). 

Andante  con  moto. 


1 . De  rute  gr«rt  for  ratk  • li  Kja-r'st  «a  faa*.  Di,  Kan  j*  »jUMe  han^Ja  li -kur,  gaa.  Dit  Skuen 


(I  Egrr  Sngiitl)ial,-Jrt.) 

rN-b-  N K N-fr-. 


U - ke  Mci,  i 


^pl 


1 Ijjr-jsfc 


Gult 


2*  Fokkern  la  den  ./iiiit  floen  iljor . Di! 

.laggu  lænker  ja  de,  buln  hilll  Of,  Di! 

Ilnin  ifriia  mat  rente 
Te  »i  ain  Jetil  c; 

Men  jat  er  au  like  smal  iaar,  ak 
i.  Aine  Iniik  itnot  en  fa  li  gl».  Di. 

Skam  fan  benner  1 de  \ar  ente  bra,  Di; 

Main  Ilnu  ofte  te  mat. 

For  ha  Hvilna-t  me  nue. 

For  i Nier  han  tænkte  iitei  an  ha,  si. 

4.  De  var  nu  beat  an  by'ue  sjol  an  fri.  Di, 

San  ile  kunne  ci  Forundring  bli.  Di; 

Te  en  Main  ja1  Ineuger, 

For  jte  »i’nle  Itenger 

Gaa  an  tene  bort  mi  brale  Ti,  ni.  11. 

Di  nnn  Irt  da  Jrui!  linar  gaar'u  ben,  Guf! 
Uorle  lilei'n t Nnn  dat  Nei  bc  den,  Di! 
Har  di  nna  »eet  virre'! 

‘5  l>tn  edllurvenie  -T 'jeaeslegicc  F.gor.  *)  l*c«  er  ikke 


linin  seer  tun*  ut  nna  knut  aa  rar,  Di, 

La-l  jat  nuo  le  aavers  fur  en  bar,  Di; 

Ja  jat  vi’lilc  ri'  no, 

K.nn  vel  bie  iiiuaa; 

.hult  er  heller  ingen  voxin  Kar,  I>i. 

Gukva-I  JfHt!  j.v  kommer  naa  le  Del,  Gul. 

Tru  de  sanlcs  kunne  sjikke  nei.  Gul, 

At  jat  kunne  faa  1)*'! 

Ja  du  glaner  |iaa  m:e, 

Ja-  kan  t ratle  traat*  na  er'nle  lel,  Gul. 

Ja*  er'nle  myi  mer  tra-dve  Aar.  Gul, 

Haiti  er  il  leettl.  atuni  slik  ei  Jente  Iaar, 
l.oiin.e  li.tr  ja-  lagt  op, 

An  naa  har  ja-  sagt  op. 

For  naa  vi  jat  være  for  mat  sjol.  Gut. 

. Naa  il. i Jmtl  haa  sier  du  te  godt,  bar! 

Ifjor  jte  kunne  au  en  aen  faal,  Kar. 

Jat  kan  kara,  »jiinue, 

Varv«,  ny  aa  binne. 

Ofte  har  jat  »Otti  scitil  aa  traat.  Far. 

9.  Naa  Drakjislic  mi  er  niaalat  rau , Gul, 

Ja  Du  veit  de  vel,  jte  er’nte  »nau4  ,;i1 

Kjola-r  a Skaasvserkon5, 
l,aeres-Ururc»ierken 
Kigger  neri  Kji»ta-  fa-li  au.  Gut! 

10.  Stiicbnnken*  aa  lel  Latrel7  me,  Gut, 

Har  j;e  va-rkat  sjol  aa  laga  te".  Gut. 

To  Far  Litken  nye. 

Ja  i Fille  ry  e* 

Aa  i Dynevar.  »om  du  »ku  see,  Gut! 

Put!  her  er  a flere. 

Aa  di  koimuer  snart  te  uici  igjen,  Di. 

//.  Allunt. 

let  »t  fs*e  e»  rigtig  KjereMc.  *)  traat  a:  Ireligea.  *)  altan  »:  »»*«• 


Gull 


‘)»U»a»v«rk«ti  a:  Rmtua.  nk.cn  a:  Dlaarla-rrcd.  ’)  lurret  a:  lldrlerccd.  *J  Dga  le  a:  lavet  (il.  ")  Filterye  lrø»geutfp  aTLiklrr 


J/3  24. 


AUeffro  møtlerato. 


i- ---V — 


I.  Aa  kjil-rrVatn  aa 
Aa  kjo  ■ re  hvad  dom 


kj5-re\'e  Aa  kju-rc  Tiimmcr  o - vet  Hel  • a 

kjti-reve.  Jr  kjiirer  Jcn  - tn  mi  ei  - a 


ro  . de  Ko  - set  aa 


Gi-nehUa,  De  vakkre  Jenter  hulder  jc  at  - M.  Helst  naarj*  faa»  Den,  je 


5 vil  ha,  Saa  er  de  Mor  - ’ 


r-'iTi^lO  i i 


i. 

Je  var  paa  Bakken  ao  var  lidt  fuld. 
Men  der  je  aldrig  skal  komme; 

Der  stjal  di  fra  mei  en  Tuhaktul 
Aa  lire  Skilling  af  nd  Lomme. 

De  tOde  Knaer  o.  S.  v. 

Aa  Gml  velsigne  hu  Gaiulemor,^ 
Som  gaar  paa  Gaalve  »a  atuller  )> 
Hun  tuer  i Ira  mei  det  tomme  Gl» 
Aa  »a-lter  aat  mei  det  fulde. 

De  r6dc  Roser  o.  a.  v. 

4. 

De  riide  Roser  aa  de  Gine  blaa, 

Mi  ela  Kjrrring  holder  je  utaa. 

ISaa  har  je  faat  Den,  jc  vil  ha, 

Naa  er  de  morrosamt  aa  leva. 

Aa  kjiire  hvad  dom  kjilre  vil, 

Je  kjiirer  Kjirrringa  mi  eia; 
llu  er  saa  gud,  hu  er  »oa  »nil, 
Je  kan  rist  aldrig  Iri'i  Irt  a. 

’)  .luller  a:  sysler. 
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Aa  m, ingen  Tnar  pna  mit  Kian  lin  ronnn, 
tg  tarakte  i rir  *)  tir  hilde  rprnngn , 

An  »g  ha  griialc  snn  mangen  Tsar, 

F Slim  drr  »•  I),, go  i lurind  Aar.  :| 

. * 

»ungen  G.i.ing  har  eg  «;il  na  sokka, 

Aa  mangen  Gwng  har  eg  Tnnrrr  ISrkn, 

Aa  mangen  Gnang  Imr  eg  la  nfct  mur  mej! 

«?  v«  *«  fik,  nt  eg  natte  dr« I ij 
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i. 

Eg  glSimrr  nlri  den  sir  le  G.iangi. 

Eg  nfo  vi  R-irdr,  njSl  ra'k  b.m  llniina, 
Eg  naa  en  Gule,  han  va  noa  fin, 

|:  Al  eg  tyal  de  ruuikoa  lur  SoUn  Skin.  :| 
S. 

Ja  Kjn'rfiklieta  hu  kan  bedrive, 

Gud  lurre  den,  drr  aka  gai  n prut  c I 
Jo  Kjierlikhrla  ho  sr  nan  hril , 

J:  Ho  niuerter  naarer4)  ril  Noken  veil.  :| 
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Babna  Brydlup  utl  Hraakalund1). 
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Bjiiu  • uan  lun  t*  vp  • pasi  Kar  ut 


BjDnnan  had  *at  iiti  lUkkje, 

Aa  manne*  »o  monna  Kan  Ittigs.*;1) 
Sku  eg  t>\Qima  dea  brt  ia  Fjor, 
V*al  4a  «»tta*)  ua  i Ru  aa. 


F.t  æ knen  te  Dryd1*p*fjer 
Uli  RiU»-Rar; 

ll.tknin  »ka  haa  Rnirrnm  rær«. 
Trana  vwvn  Unn*>  Utur. 


HKitiaan  vidste  arg  ittgjaa  ttaa  utl  Lg  aha  vårr*  Kjakomeistar  i Sko- 
Mocjre.  gjeti 

S.  5. 

BaalUa*)  litit  eg  du  Kr  ila  Nat  Ro  Kom  Clvln  l*ap*nde, 

Rir  Grant  *•  »Ila  lamt;  Kpnddr  Uf*)  ao  ein  Piil; 

SOle  Unitar  J Imm  mrg  Skata  d»,  Gjeva  ville  eg  einkvart*)  Got, 

Mrg  kær  nlet  ing)rn  Banl.  Ef  va  Irerlii«  eia  Milt. 


KjOtcnriaa  *•)  Kom  li«  fy  kande 
M*  ein  leaal  Mulle")  KjOtj 
IU*  Ua  Ha  te  Gjamleki, 
llK  »mak  liadle  «0I; 

Kjatnciaa  Ko  va  Tjen*! pik«  i 


Ja»in  •*)  Kom  han  kOvnnde 
lUtt  ")  Kan  paa  ai  Naaaa; 
tlaa  ekimda  **g  le  BrydHipMgar, 
Han  hnui*  Eikhodti*  ,*>)  hU»»n. 


Aarria  Kor'  onde  Bjftrkcrot 1 )» 

Kvad  ei  u»U  Mak  l,)> 

lUn  ao  »hjirnkte  han  Brorgo»mf*» 

tUa  frk  go  Gien  aa  Tak. 

Aarria  ha«  va  Kohhcrna  at«  **Ko- 

gjia. 

0. 

Fin  frit  Siafirkiak  Kai  Hina 
Ho  v«  deira  Kokkntoa, 
lUa  laanta  ho  mm  »eg  heima  te> 
Kjirtto  ”)  g«  rln  Mim. 
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Kør>brd*')'  Krabbeia**),  »Me  Brd, 
Git  ir  Brydlup*>gor, 

Itognaknka , Levrakliag, 

KjIffiM,  0*1  aa  Bar . 

Oa  fa  Gjeita,  BorriokblikVar  **)  i 
Møgjra. 

ir. 


NttLjru  *)  (i  HU  Kjukling, 

laa  *ial  kan  m ti  Tju**')» 
kual*  »lauui  Maala  Kw*t 
Hr*»  air  iai>  bih*i. 

I/Rlf..  na(D  m;  m vaaf»»t7')  Koit 
uli  Skugjen. 

11. 

Ilam  fa  rin  nadbrøkitr**), 

Kmu  mat  MtbUr*'), 

Sprudle.  tféikv.  fjor*  aeg  le, 

(«al  fin  Kukkalur. 

Ha*  *•  dnra  Saaginriblar  ati  k o — 

U «> 

12. 

Sparria  akulir  ha«  Drikka  »kaffa. 

Ih  Ua;  ii  kaaai«ai  paa; 
l'aal  k*n  ug  ril  Malrakfrdn**), 

D»f  rjurr  kan  .Mjndfoi**  paa. 

frptnia  u kat  M«adg»4»niand **) 

ciCi  Sk a&iffl. 

13. 

Eia  all  )|)jrtkkjø»>f)  paa  dril«  Fal,  Haa  ajaar  Brnro  triaande 
Iha  atin  Maia  bring*,  Mir  ai  liøga  Bf  in; 

Ihtk^lplrka  lu  "rra  Daak  Ju  Mal1'*1}*  Wiigia*')  mø  ai  Unge  llale 


32. 

So  (ok  paa  aa  k«øld*»t, 

Del  kun'  inlje  lrng*r  bin; 

Oei  »hnnda  oeg  le  Urydlupugar, 
Mugj.ii  bar  paa  aa  * ti **). 

Oei  gjort  aa  ci  si  ofring  **)  ali 

$k«k)(l. 
23. 


Kni'iut  Tvibryggjr  •*)  aa  llrarnaeviii,  Javin  alttV  »i  DrUtifllcit 
Haum*  ").  Om* le  aa  Grant, 
l>a  ci  l.erkjf  Sangrfugl; 

GauLJrn  ga  cil  Xant49)u 
Caukjen  v»  UmoadguGmaaJ  *")  i 

Skogjrn. 

IB. 

Ula ia  alo  I Kjerkule, 

Mile  »tg  paa  ni  Pver*X 
SJaar  lian  arg  i Slraod'-  urr 
Su  Tater  ein  Fuglerci-**’); 

Hao  »jaar  Trana  irinande  i Skogjen. 


Krk  han  neg  rin  Bra»». 

Sknul  lian  arg  Irri  Mykkjer  av, 

I Ua  rtnldan  kvier  rio  Min« 

llaa  gjure  bo  ei  Fnyaing  uli  Skogjcn. 

IL 

Brurgnmiiun  lok  ai  Bror  mø  arg, 
Sølle  >ff  i lllipirlf; 

Media  hum  Gjrnle 
Yppast  »fur  Skillrlc1"); 


28. 

l'fvra  drog  ulur  Sølverbkaal, 

Mo  lian  hrdna  mal  Golv; 

lod  so  kum  lian  fUmacbuaue'**)) 

Kf  (rur,  do  n*ar  deg  *jgf. 

Vor  Herreste  Faaioiea.'  **J  kali  n»*-g 
»•(jr  i Skoejea. 
29. 

Ind  kom  Kraaka  boppaade 
Mø  »i  a rarla  liefta  ; 

>«lje  na  adle  kril  aa  *ø|f 
M di  au  adle  malt«? 

Vil  di  braal  liall'  op  aa  rla*r)  I 

Skarien. 

30. 

I).*  »Vir.  Arn«.  gtmU  Gamot **), 

1 Irikj.  d . r lio  . . / : 

<•»  hev«  imljf  »Ion«  iJ»xt 

K'.rfcjr«  Prikl«  hrllr  M«t; 


19. 


!>««  v«  «li  oou  IJOjjhril«  ali  >ho-jjrfl.  (Ju  I,.V«  ha' I o Jr,  »a  4c  hvn  lirl 

■Il  ethigjra. 


l'i  r.k,-  H«  I . 4,  fl«.„, 

**■!»  h«  n ImnipiL.  mi  Sl»ij»». 

II. 

h.tp’’)  (.  »Il  lljm.li. ,.»»■), 
h.upr.1«  .'J  .« 

It.ir.uip.  u hi.nil.'mt”) 
ttaaiadril  w II. ad. 

9"  >«  haal*  »«,'  i«  j 

eje«. 

. . IV 

**”*  O tm  (.rpaallln,  ,r), 
lor.ll, 0| „ tumha*), 
h"rUat«,  K alral. nhJr), 

■>**•»  ■ 0.1  aa  lir  ar  la  *■), 

u MSMririai ")  I 

— , Sk**yVn. 

™ lille  lli,p.  “ 

»«*  riHhrai. 


Var  henna  Lriaateta •*). 

Bleindulpen  wj  buldra  paa  Trommen 
| Skogjen. 

20. 

Da  w mykjan  CliraM)f 
II* I v*  weira  Gamma ; 

ITU  in  »kul  han  Klnkkai*  rara, 

Han  kua'  inijr  riagje  le  »aninia. 
Høven  vn  den  Cr«»k«»tc  Kar  i Sko— 

gjr*' 

21. 

&najrnu)  ia  deirn  Fdringuntand, 
Kvdla  va  han  le  Pnral, 

Gjek  lian  »eg  i Kjrrkj«  iml. 

La*  au  vakker  ei  T*\i. 

!Vo  luk  put  aa  krøliiaat  tili  Skofjen. 


25. 

Kpurvin  aølla  »eg  Manna  hégst10), 
lian  lyklea  el  vrra  lilen; 

Kjdlmeiaa  bdala  hu  haanum  nø#l, 
Aa  aa'lle  arg  ap  i Brikjen**.) 

Gaaaa  li«  va  K.levekaaaa  i Skogjm. 

20. 

skjora*1)  »k lilla  ha  »kjrnka 
I niykjpn  Manna  (ra«ag, 

II«  kunne  »eg  inlje  paa  taoir a »nu. 
Thi  Vølla **)  vrra  Tor  laaag. 

!Su  beil  Mondgot  kuri  pao^j  I Nko- 
gjen. 
27. 

Uglo  drug  ttl  Taekfiakje*1}, 

Buva  II*  6»e  H.nej 
llogfa  ville  hu  Kjt'fi«ei*a, 

KjuluieUa  lok  tc  Ure: 

Hi  Skilfaal  uieg  lladal  tti  om  i 

Skotie«. 


31. 

Iljimnaa  vart  lian  ru*aadr, 

Kukka  han  i »i  Brok; 

Summa  di  høta  dø  La* le  paa  »eg**). 
Di  grua,  di  Tør  inlje  nok. 

Laakjen,u)  r dan  yppaal  Hraa  I 

Pkofjm. 

32. 

Daa  va  mykjen  EI*kogn 
Uli  Htbaalur; 

Habain  (øka  »i  Traaa  i Faang, 

Ilo  va  hana  venanle  Brur. 

So  drog  kvør  Mand  heiiu  te  siaa  i 
skogjea. 

33. 

Kure  di  ei  vrl  uli  drdae  Før 
U»i  BiibfcaburT 

G id  lale  »*  Tam  evindrle  vøl. 

Skai  if*)  Hrortum  aa  Brur, 

Gud  lal  di  aldrig  Dagen  triva»l  f 

Skogjen. 

^ Fladbn-lriv  j;  el 

) Vunidpoli- 


*")  KjøUu  ka*irn.  ,u,  Haukjin  j:  lUzrm.  **)  »u  ei  Tjov  j:  >«m  cn  Tjv.  **)  o*  vani»»l  Jr  vi  Talle*,  mangle. 
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*2  k,iJ^«<tt*dWdd.  **)  Lrvrtkling  »i  FlaJbiiid  med  Fi  al  elever  p na.  **>  G*m$ø,  en  Hel  aT  »ammenkoSi  »od  Mølk.  *»)  ka/r«d«ni,  dm  af  K«en, 
fc3LWLf*fr*1  h*‘  »»Ikedr  Raauiølk,  dir  aammenkngra.  ")  Drarte,  og* aa  en  Bel  »T  Baamølk.  *•)  f(j»mmeaotd9  l>k  Mølk.  hrotj 

v\ *)  Mtøeirim,  el  Slag*  Saner,  »Hin  kogea  af  Valle,  blandet  o*ed  lidi  Mrel.  *‘)  Kur»brJ  a:  Br*d.  bagi  i Form  a Tel  Kora.  n)  Krab- 
* PuSrk  tn  ,>i  Vr,,'*2*  4J)  Horrbkfclikkar  *;  Tallrrkenaiikker.  **)  KnOunl  Knap.^1,  •»)  Tvibrrrgje  j:  dobbelt  (»lørktj  fll.  *•) 

T*xi*k  i,  "f  **)  t menJgaitmmnd,  den  Kjogein roter , der  ».Mger  fur  Maden.  »)  BldUed  »ig  paa  »il  Seørd.  »)  FuglrOr  o: 

» a?  ,,pJ?r*  *'  ,,rirrB-  ")  Leioavein  Khlgeavend.  “)  Sceiadolpen  o:  Slem^v øllen,  Gjørdeumoilm.  4I)  Glira  9:  LyMigtird.  ‘‘j  S.*jrn 

•k  rn  .r?*  j *•»«  kegynJle  al  avie.  w)  De  gjorde  saadan  en  SlOi.  *)  Skilløle  (Skilla*!)  J-*  Klammeri.  **>  Manna  Ii0g*t  91  »om  Minle  Mand 
u?^4f  **r'r4  0l"w''  *')  Skjura  o;  Skaden.  M)  VøUn  9t  Halen.  *»)  >n  lakked  det  od  Enden  mrd  Oliet.  ••)  T«tkh*kjes  * ||iuavn 
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+ i Uakjec  Ji  Ugen.  **)  Skai  i Gid  *\  Skade  (Ulykke)  mumie!  — et  almindelig*  Mundheld  i Egnen  om  Bergen. 
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Itnuin*  F vrilio ')  ir  kamin.  Hu  n stut  aat  Donni  nikka.  Stut  e pjrre  båte  sutlra*) 
Skriiplrheit  na  Ælderdomhi;  Eiakt1*)  »a  »akte  lljert*  pikka.  Aa  pa«  trille  gneltin  , mitra*') 
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Ingjrti  baiuH.1  nic  te  Maate. 


5. 

Andeutm**)  Rir  'nie  »jfil  »a  an<lie, 
VF  r Tehnil*')  »uligt  (Uramleet 
Kjurkegareti  paa  nie  •totid***). 
Main  mr  Jnarn  hit  »e  gkunda;**) 
Dumme  Onpo  trykkjn«  bop*"). 
Iliidtle”)  Krop  lirg«  ti  ri  drop;") 
l'oi  kmit  Mafkjrn  intje  f«”). 
li .rre  Skjiiiti  aa  liein  dir  *. 
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(Inde  BAl1")  t*a  maangr  Aar  Som  ein  Skugje  gnar  e her, 

Ktnlprin ")  dirra  kor  e aaar,  SkfdJde  f\ri  Ougo  fier”). 


lluoe  regen  trnot  ikoil •*) . 
Kroppen  datt  aa  bli  te  Moil ,l) 


Skrukue  Oirn  ta  fle  »**), 
Barre  Jo  tu  dom  hiiire  f* ,v). 


-V  e eisniBl  'J1) , Boakje  e 
Dat  e nogoin  lio  ve  me**); 
Kia-m  dat  Folk,  e ta-rriu**)  bli; 
Ældcrdouiiu  Inujrn  li. 
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Halfri  sit  Smflr  skulde  kj*»mr. 
Kammen4)  bortsfj.il  hendes  Terne, 
Bar  den  bort  til  Drengen  I Engen, 
Som  var  h roden  Ven; 

Der  fner  Kummen  hen, 

Saa  gib  til  med  den , 

I lo  I fri  etod  ijtjen, 

Orer  saadan  Kræsen.  Dreng- Væsen , 
Stud  som  bun  rar  slagen  paa  Næsen. 


Bonden,  som  boer  Ind  I Fjorde, 

Deri i*  barer  herlige  Jorde, 

Bog  ug  grønne  Volde;  blandt  Knolde 
Frugtbart  Korn  land, 

So«  vel  nære  kan 
Rundelig  sio  Mand, 

Ligger  for  eet  Spand*), 

Er  dog  god  for  trende,  Ja  trende, 

FJd«  Qvieg  og  Faar  oden  Ende. 

Peder  Drue. 

7 fjrltimn  o:  Fjeld  tren.  *)  Meier  o:  Ojopr.  *)  tlfut  o:  Maalrt  for  es  bris  Strnkaiag  La  ad.  *)  ROmmra  o:  Klodea. 


4. 

Siilen . som  det  blev  opdaget. 

At  hendes  Tja  den  bar  faget. 

Blev  den  gode  Q vinde  el  tinde, 
Seer  sig  om  i Vraa, 

Fandt  en  Kjæp  der  ataae. 
Djævels  Miiua  der  laa. 

Banket  Ryg  og  blaa 
File  den  TBa  at  bære,  maatt'  svære. 
Aldrig  mere  utro  at  være. 
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M lo. 

Moderato.  Stev  fra  Ovrc-Tellcmarken.') 


i.  3.  4. 

Dm  nnaale*)  Guten  eg  kan  ’kje  glOime,  Saa  hæv  de  vaare,  saa  skaa  de  vira,  Ja  Daniel  Bjflrge , den  line  Karen, 

lian  vi  cg  onde*)  mit  lljarte  jHlroe;*)  Di  anaale  Gutan  akaa  Prl*an  bæra,  Han  le  den  venaat  l Siljoradalen; 

Du  tænkjrr  vil,  at  eg  hæv  rin*)  glimt,  Saa  harv  de  vaare,  »aa  »kan  de  bU  I Bondeklær  er  ein  rar  aa  »jaa, 

j:  Men  eg  hev  ”n')  aaart")  i mit  lljarte  jOint.  |:  Snaalare  Greie  le  læng  de  11.*)  |:  Men  fer  ei  Bonde  fe  Fat  sin  gaa. '")  !l 

5.  6. 

Gttbære  rneg  fe  min  Guten  vene.  Aa  Mor  aa  Far  di  vi  meg  minke,'*) 

Han  ar  bli  »kriven  te  Kongjen  tene.")  Eg  maa  'kje  taka  den,  tom  eg  tænkte; 

Gubære  meg  fe  min  Guten  grel,'*)  Aa  maa  ’kje  taka  den,  cg  vi  ha, 

Eg  seer  ein  inkje  paa  Jora  mei.,s)  i|  Saa  bli  dae  ejellat,14)  di  seer  meg  gia.  t| 

r)  ».  Marsk«  Votke-N.  II.  Nr.  I o*  ir«  dertil  kSrrade  Anmærkning.  *)  jer*  e:  K)»r».  •)  nul  0:  snild,  driftig.  *)  ende  »:  a»der.  *)  i«>** 

g)e«»e.  •)  ei«  at  k.n  ■)  hæv  '«  fhæv  ein)  a;  knr  kam.  •)  nnnrt  »:  «n»t.  *)  »nildere  fskjdnnere)  Forhold  jo  læacrrc  det  vnrer.  ")  Mea  k*»  '**“ 
ci  1.0 V til  nt  I»r  oan  Roadr  far  sin  Fader.  ")  ta  Kontra  tene  o:  til  ni  gene  Kongen.  rt)  grei  3:  god,  krav.  '•)  pna  Jora  »ei  »:  H*  jMlltn 
**>  »enke  C..i.ke)  at  for.«..,  .»gir-  ")  kiell«  o:  ojeldea. 
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i.  umt ir1'/" 

Ja  Ml.«*)  ni  fjer  tg,  I Bergt  indfær, 
V',n‘  -•■*<•! 

*”  ^■kia11)  Lo  i;,*  te  oa  daagte."” 


^'VzTnli^n- 


. Njogtir  han  (ok  neg  (0  aden  Pond  JOn  ,r),  8. 

Aa  *r(  ueg  i Brand  (c  aa  kara u). 

Dø  ic  no  aa  g odt  aa  Jagi  r<(  HOa  M), 

Mod  Juttul  aa  Toast«  kon  rara. 

Sjugur  voge  Lira  fur  Jomfroa. 

(<ja|ur  han  lod  (c  BrOllops  be  0. 

Xaa  mange  han  kun  Jr  udvøljai 
lierede  *-»•  ba  ’rn  aaa  mange  Host  as  ,5)» 

Haa  *jukt,  rom  Sja  kunne  (rija. 

Som  Brorn-Nkjenkcn  »•)  rar  gaan  forbi,  10. 

Aa  Kolkjt  brgvodte  aa  (vista, 

Dan  Hjul  ,f)  dangla  et(e  mø  KJnbba  al, 
lian  alo  ei  SJagje  mia(a  *). 


I.  (Oa  mine1*)  rcl  Brura  va  løkker  i Ta««, 
Mr  Jeiter**)  aa  Haar,  aom  Hofla  7 
Weif  .\aaa  ho  hadJe  aom  .\au(ef)aaa  *•), 
Aa  Aaa  aom  KjØo  uti 
Hjugur  vogt  Lire  for  Jomfru a. 

Trol-Brara  ho  rendte  paa  breie  Brrg, 

Tok  SlOnaiaga  **)  opimot  Vøggja, 

Mra  Siul  daagla  elto  mr  Klukba  i Slag, 
Saa  Skrea  a(o  ende  op  nur  Vaffja**). 
Ileim  kom  han  Hjagmr  mr  Kungsduitra  fla, 
HOva«)  barder  før  Tausa,  end  Trolla; 

Mea  Kongen  (ok  Ore  le  Sjagnr  aiar 

Ou  har  tjent  m~),  U mø  a,  behutl  al 


*)  HuienløA-Sral  ar  en  Svale,  en  bedøkkei  Gang  odenfor  del  3rrt  Btokvørk.  *)  kride  o;  aorr-lg/WId.  ♦)  Val  es  en  flad 
atii^,  LV' *!  ")  »el.  0 vil  or  rred.  *)  Jodul  aa  Toaoan  •:  Jittrr  o g Tuaaer  (Trolde).  •)  fullaa  (fhl)  a:  fuldvel.  *v)  rj/# 

•il  ■(,  s,  AlB>*v^d  ute  ar  alaae.  n)  Klnbba  a:  Rollen.  *•)  Jdn  or  Jern.  **)  Og  aalle  ai g til  at  rade  i Ilden  (Ul  al  amedde).  «♦)  Urj 

i*U(  Biae  Ail  S?  *?  pKI«»k  (7).  *s)  Ilonloa  (Hoobok)  a:  Skovtrolde.  ")  firura-Skjrnkrn  o:  BrmMraklemealel.  ,T)  Hjul  ar  Signrd,  w]  Dan  vlor 
I li.  ■ ""nR  IBPn#r*  **)  Jeitøv  o«*  Bryeler.  NaalcQaoa  ar  Føhoua , Koalaid.  *)  Og  Oi ae  aom  Kjøreae  i Lien.  **)  Stuanin«  n 
/ om  Benene  alode  I VelreL  — -™4 is.  øal  my  »n  « »• 
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4.  Saa  leidde  de  Brara  fnr  Altre  frain,  11 
Hendes  Skjtinhcd  beuudra  baae  Kvinde  aa 

Mann. 

“Tykk*  1 om  hof  sa'n  Jo.  1 

5.  lian  Lage  kaste  ni  Kappe  1 Ha-tik, 

Aa  bar  saa  ftam  itat  dem  kvar  sin  Skjcnk. 

“Skjenk  meg  me",  sa’u  Jo.  1 

0.  Dc  dansa  i Daga,  de  dansa  i to. 

Aa  tnte  vil  Htura  »at  »ængja  »cg  ho*). 
“Sit  oppe”,  »a  n Jo. 

7.  De  dansn  i Daga,  dc  dansa  i tre. 

Aa  saa  ville  Ilrura  aat  sxngjn  neg  te, 

"Du  bil  trot  no".  sa’n  Jo. 

8.  Saa  leidde  de  Hrara  i Brarehnu«, 

Me  tretten  SOlvstakcr  og  tændte  Yoxljus. 
“Go  Kvallom",  na’n  Jo. 

0.  Saa  satte  de  Brara  paa  Sængestok. 

Aa  kladde  »aa  taa  a*)  baa  Sko  aa  Sok. 
“Klæd  taa  meg  mel"  sa’n  Jo. 

10.  Saa  In  de  Brura  i Sange  ne; 

lian  Jo  han  la'  »eg  saa  vakkert  breid  ve. 
“Nu  ligg  eg”,  sa'n  Jo. 


1.  Da-  fy  »te  Bu  ind  til  Lage  kom: 
Der  ligg  en  Anden  hos  Htura  di, 
“De  * ni  eg",  sa’n  Jo. 

12.  Da  annar  Ilu  til  Lage  kom, 


■ ^ ■ , 2.  Han  Lage  brygga  aa  Manna 

Sj 41  m*  Vuo, 

4 — H —41  — Som  d*  va  no  von  — 

I ' ’ Aa  ha  »aa  alle  Gratioanne*)  »in 
FGrutan  han  Jo. 

n Jo.  Aa  om  ilte  ska  o.  s.  ▼. 

^ 3.  Saa  leidde  dc  Brara  paa  Kirke- 

i # 3 1 Med  sOlvstukne  Kl*a  aa  ud- 
H~tll  sliet*)  llaar. 

f “Du  se  bekker”,  sa’n  Jo. 

1 8.  AHcrnaadigste  Konniog  I udm jakast  eg 

beer, 

Alt  om  aa  legge  en  Klage  her  ner l 
“Set  sandt  nol”  sa’n  Jo. 


Saa  monne  han  roune T)  aa  blelgnc  i Kittn.  111.  Die  smerter  meg  meire,  end  Dddspilenkud, 


“Fe  du  ondt  nol"  sa’n  Jo.  At  Jo  bar  lagt  hos  ml  unge  Brur. 

13.  Ilan  Lage  banke  paa  blnamnnla  Dur:  “Ja  gjor  eg  saa”,  sa'n  Jo. 

Stad  op.  mi  Brur.  ta  Lnaso  ifir.  20.  Aa  ette  1 Begge  ha  hende  saa  kjsrr, 

“Hu  »Gv  no",  sa’n  Jo.  Saa  faar  I takes  mre  tvekjafta*)  Svær. 

14.  Han  Lage  pikka  Taalkniv  ti  Bur:  “Ha  Tak  nol"  sa'n  Jo. 

Aa  Herre  Gu  gi  tneg  eit  godt  Taalmol  ‘21.  Den  fyste  Gaang  dc  tilsammen  re, 

“Ja  meg  mæl"  sa'n  Jo.  Saa  rei  lian  Lage  nlu  Hest  i Kor. 

15.  Aa  Lage  frain  over  Bore  sprang,  “Stad  op  at”,  sa'n  Jo. 

Saa  Ol  Mjil  ud  nver  Bænken  rann.  22.  Den  annar  Gaang  de  tilhobes  foer, 
“Far  makje!"*)  sa’n  Jo.  Ga  Lage  Jo  eit  drabeligt  Saar. 

16.  Ilan  Jo  to  Kim  Lage  an  kasta  mæ  Væg,  “Du  læs  Rau!”1")  sa'n  Jo. 

Saa  Flugu  aa  Dyra  f.rrjylte  hans  Skjæg.  23.  Den  tredje  Gaang  de  tilhobe«  rri, 

. “Lig  der  du!”  sa'n  Jo.  Saa  sio  Jo  Lage,  saa  Bloe  ran. 

17.  Ska  cg  nGias  aa  bie  te  Dagen  bli  lju«,  “Totk  taa  degl***)  *a’n  Jo. 

Saa  lyt  eg  ret  gaa  op  te  Honningen«  Huua.  24.  Den  Ijcrdc  Gaang  dc  tilhobe*  rel, 

“tg  bit  lø*l"  sa’n  Jo.  Saa  »lo  Jo  Lago  dau'*)  ne  paa  Stei«. 

23.  “Du  ligg  nol”  sa'n  Jo. 


Fru  Inger  »to  oppas  ltoien  Sal , 
Aa  skratla  aa  lo  : 


“Nu  ha  eg  int  »jet  storro  Gorama1*)  t Dag; 
Han  vandt  ban  tlerr  Jo.” 


r\  gnm  da  na  nr  ni  /brænde  frene};  — snn  gedt,  eom  mnn  en  kende  vente  det  nf  ham.  *)  Imt  a:  iro.  •)  Grnme  o:  Nike.  *}ad*liet  »:  »delenet. 

•1  he  »i  Kon,  hende.  •)  tnn  n a:  nf  hende.  renne  at  rAdme.  •}  Fnr  innkje  a:  Fnr  l »lag.  •)  tvekjnfta  a:  tveergget.  ,<r)  l>n  1*1  ane  at  dn  Uder 
km  sen.  "1  T«rk  tnn  dc*  a*.  tir  dig  nf.  B)  dn«  e:  did.  **)  Genuin  a:  Garnnen,  L»icr. 
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Hen  Sindar  drog  oret  Bolgen  blaa. 
For  svenske  Fenge  at  stride: 

Hjælpe  dig  Gad,  du  ris* flig  maa 
1 Græsset  for  Nordmanden  bide. 

3. 

Maanrn  skinner  om  Natten  bleg, 

T)e  Vover  s aa  sagtelig  trille; 

En  Hav  fro  op  af  Vandet  steg, 
llun  spaaede  Ucrr  Sindar  ilde. 


“Vend  om,  vend  om,  du  skotske  Mandi 
Det  gjxlder  dit  Liv  saa  fage ; 

Kommer  du  til  Norrig,  jeg  siger  for  sand, 
Ket  aldrig  du  kommer  tilbage." 

““Led  er  din  Sang,  du  giftige  Trold, 
Altidens  du  spaaer  om  l'lykkcr; 

Fanger  jeg  dig  engang  i Vold, 

Jeg  lader  dig  hugge  i Stykker!*’” 


Han  seiled  i Dage,  han  sciled  i tre, 

Med  alt  sit  hyrede  Flilge ; 

Den  Ijerde  Morgen  han  Norrig  mon  see, 
Jeg  vil  det  ikke  fordrdge. 

7. 

Ved  Komsdals  Kyster  han  styred  til  Laod, 
Erklærende  sig  for  en  Fjende; 

Ham  fulgte  fjorten  hundrede  Mand, 

Som  alle  havde  Ondt  I Sinde. 
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N'or-rte  baiuCoun« monne  stan  ■ 


de;  UlaadtCijIdbrandsKlippcrhan  fandt  »in  Cr.iv,  Oer  van  ked >u  Mo  dig  en  Pjn  . de. 


ir  'i'  nii jiii 


o. 

De  »Ij.fruiif  0g  bnndlc,  hvor  de  drog  frem, 
Al  Folkeret  monne  de  knrnke; 

OI*>g«i*  Afmagt  rorte  el  dem. 

De  »fiottril  den  gnrdende  Enke. 

0. 

Damet  blev  drabt  i Moderens  SkjSd, 

» rail'Wig  de«  end  s« .iled; 

Mm  Rygtet  om  denne  Jammer  og  Niul 
111  »jaroen  af  Unde!  iled. 

B_  , 10. 

«•*»  ) h*<e.  og  Bitdølikken  *)  Jfib 
™ brande*)  til  mermesle  Crandc; 

IMr*  Sonoer  i Skjul  fj  krirb. 

***  Malte  llerr  Si  ur  la  r sande. 

_^<4dateu  er  ude  paa  Kongens  Tog. 

P g*y  “ly  Landet  foravare:  * 

'•»»tør*«  det  Niddings.  Drog, 

**•  ““  «t  Blud  Cl  spare!" 


12. 

De  Dunder  af  Vnage,  Lesso  og  Lom, 
Med  »karpen  f)\e  paa  Nakke, 

I Dredeliuigd  tilsammen  kom. 

Med  Skotten  vilde  de  snakke. 

13. 

T.rt  tinder  Lide  der  Ifiber  en  Sti, 

Som  man  monne  K ri  ngen  kalde; 

L ougen  skynder  sig  der  forbi, 

I den  skal  Fjenderne  falde. 

14. 

Rillen  II  irn  ger  ri  meer  paa  Va'g , 

Hist  sigter  granha-rdedr  Skytte; 

Nokken  opldfter  sil  rande  Skjirg 
Ug  venter  mctl  La-ngsel  sil  Dytte. 

15. 

Det  liirste  Skad  l/err  Sinelar  gjaldt ; 
Han  liruled . og  opgav  sin  Aandc. 

Ilver  Skotte  ranble.  da  Obersten  faldt: 
“Cud  frie  os  af  denne  Vajnde!” 


10. 

‘“•Frem,  Runder!  frem.  I norske  M.rod! 
Slaaer  ned!  slaaer  ned  for  Fodel”’1 
Da  onskerl  sig  Skotten  hjem  igjen, 

Han  var  cl  ret  lystig  tilmode. 

17. 

Med  dflde  Kroppe  blev  Kringrn  »troet, 

Dc  Ravne  lik  nok  at  a-de; 

Det  Ungdoms  Illod,  som  her  udlind, 

Dc  skotske  Piger  begrardc. 

18. 

F.i  nogen  levende  Sjal  kom  hjem , 

Som  kunde  sin  Landsmand  forladte, 

Ilvor  farligt  det  er  at  bestige  dem, 

Der  boe  blandt  Norriges  Fjelde. 

ID. 

End  kueiser  en  S tutte  paa  samme  Sled, 
Som  Norges  Uvenner  mon  true. 

Ver  hver  en  Nordmand,  som  ei  bliver  bed 
Saa  tidt  hans  Dine  den  skue. 

E.  Storm. 


" '■“““t  “f  Melodiro  <11  "lUnlvODniog  lian  lader  ca  Itavfra  griFe".  Sif.  Dtneke  Folke-S.  I.  Nr.  Ta). 

•to  , ct  Yyr , »om  i Krigstider  anla-adr*  |.n»  Fjetdrae.  *)  Budttikkt  (Bmtikkr).  n Pind  ned  iaUkaarac  Marker 

SrddH,  der  sesdes  fra  Caard  til  Gaard  for  at  Msiuieokslde  Falk.  *)  Gnuide  (Graaaej  o;  Nak*.  * 
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i'cnt.  Del  slin  dc  ut  fraa  lians  aa  Gar,  Mc  F.c  aa 


aa  S<ma)«lci  <lrni\  Dok  11a 


FjC.I  - lun  stænn 


iiii 


Mc  Ivt*)  au  ut  aa  jwte,*)  E forleg1 1 uppe  vare  maa. 

Kp  cjicng  mc  Luat  -aa  Ircilt  i Li,  Aat  Skou  aa  Fjullun  lyt  e daa 
Nær  Sogla  (trit  te  aprartte*)  Me  Ku  aa  Sould'ii")  gaa, 

Ken  hente  Saubiuar-Ti. 

*)  vart  9!  varmt.  *)  at!  Klokje  >:  flokkeviia;  — i Jet  Pigerne  nemlig  paa  længere  Tuare,  f.  Et.  til  ra  laagtkartllggcnle  Kirke,  ofte  medtage  Irre« 
Pvat , aom  <!e  da  tflr*  nig  paa  et  firllcda  Koreamlingaatrl.  *)  Sou  9:  Knar.  *)  me  Ijt  9:  jeg  maa.  *)  jirte  9;  vogte  Krcalurrne.  *)  »pralU  et 
akiaac.  *)  falog  a:  farlig , paa  Karle.  •)  Suuil'n  o:  Kaarrae. 

JV2  17. 

Allegretto.  (Fra  nolmrttraU) 


VJ*_-,_CSL 


leggirru 


« . r? 


AD 


Moderato . 
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Moderato. 


M 2. 

Huldre  - Lok  »). 


•)  Ki  Lakkevaig  »i  n aaadaa,  hvormed  llyrjirii  lok  kl  eller  kalde  yu  Kreatarrnr.  Huldre- I.  ok  er  tu  Sut , hvormed  Hu  Uren  — W«  ' 
unkt  Folhrparaie  >■>  ofte  roreknrootrade  overiatartige  Vntn  — aamntikildrr  »ii  Hjord,  for  kvi  Ikon  kon  har  man|e  ftiiordeilije  S»r»*>  *“®  ’ '*** 
indeholder.  Oveaataaeide  tf  fri  Faldultn,  yu  Grarad.ea  af  Guldhraidodalei  og  Overdelen,  ved  Fadti  ar  Davrt. 


■)  Salt  »:  aWiryttrl.  *)  ivale  s:  aartladei.  *)  lurret  ot  lurret  ktl.  fjollet;  nn  lurvel  er  ogaaa  tlridhaurel.  *)  Kekje  sf  Si»lj<  <' 

•aaaokee  dånet  af  rehyra  og  «i«J.  dot  kfivdt  kur  Uf.  rutk ; eller  maoakre  tr  H tkjt  at  adftde  af  rakke  o:  [itr  rfter  liinaidti  (W.  om  Kreitoreae). 
*)  ►kant  a:  ti  hvidt  Kludr,  aom  Boidrrkoierne  kue  om  Hnvtdel;  rin  tkeulet  Slut  >:  ti  »lad  , som  lur  hvidt  Haved.  *)  rauta  »:  brole. 
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Kr.  4—6.  Springdandse. 


M 4. 


Aa  Mas  spændte  Tlaagja  up  for  sit  Knæ 
Tryaa  helle  Dage  te  Ende, 

Saa  sknul  en  lijSdna , sn  han  triila  ne. 
Jagu  triila' n , sa  ’n  Mas , 

Kom  tak  en  fat , >a  'n  Las. 

Seer  du  de,  sa  ’n  Mas  te  ’o  Lanse. 


lian  Mas  drog  ftjodn  te  Hosluse  Gal®) 
Tryaa  heilc  Daga  te  Ende. 

Der  sto  ei  Bikje*)  me  gapandea  Kjaft. 
Vil  ’o  bitel  sa  'n  Mas. 

Fan  tru  ’o,  sa  ’n  Las. 

Siji  du  de,  sa  ’n  Mas  te  ’o  Lasse. 


Aa  Ma*  sio  Kloe  uti  Bikjas  Sjinn 
Tryaa  heilc  Dage  te  Ende, 

Aa  nrngtc  dac  ut,  som  fbr  va  ion. 
Lat  ‘o  ddi!  sa  'n  Mas, 

Jaggu  nok!  sa  ‘n  Las. 

Siji  du  dx,  sa  ’n  Mas  te  ’o  Lasse. 


) Mg.  Norskt  F»lke-S.  II.  Nr.  17. 

1 TrJ**  •••  tre.  *)  kosiris  a:  kror  leil*.  «)  Bjai*  »:  Bjarats.  *)  Hsu  a:  Ilsdes.  •)  0*1  a:  Guri.  *)  Bikje  »i  iland. 
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S. 

Haa  M«»  u o Lane  jingo  te  Huslos  c Huus 
Tryaa  brile  Dage  te  Ende, 

Aa  drr  n »aa  luylij)'  Lrrni  aa  Suus. 
Drikke  u nc!  mi  '»  Mas , 

Te  me  slutte!  ko  ’n  Laa. 

Siji  du  de,  sa  's  Man  te  'o  Lasae. 


1. 

Aa  u Max  aa  '■>  Lasse  dei  jingo  te  Bola1} 
Tryaa  brile  Daga  te  Ende, 

So  grino  dei  rin  Kurv ,')  va  karat!  te  II 
lian  c hrit,  ti  *n  Mi«, 

Han  x frit,  sa  'u  Lau. 

Seer  du  dc,  sa  'n  M mm  te  'o  Lasse. 


9. 

Daa  vart  '»  Lasse  »o  rei  ")  so  ein  Tyair 
Tryaa  belle  Daga  te  Ende, 

Han  sputta  aa  banna  so  ban  va  Rysk : 
Du  ska  ble!  sa  ’n  Las, 

Faa  du  Fan  I aa  ’n  Mas. 

Vcil  du  ila,  aa  ’n  Mas  te  ’o  Lasse. 


6. 

Aa  o Mas  drog  Biotin  paa  Stugugaalv 
Tryaa  beile  Dage  te  Ende, 

So  »Ile  Kviadbilliji  i Slogun  skaalr. 

' art  du  r»d?  sa  ’n  Mm, 

Fan  beldi!'}  sa  ’n  La*. 

Seet  du  da-,  m ’a  Mas  te  ’o  Lane. 


8. 

Han  Mas  aset  te  Olfunna  uppaa  Bole 
Tryaa  beile  Dag*  te  Ende. 

Saa  slo  ’n  i Halsen  kor  elsaste  Duat:*} 
SjSl  Fan  drak,  sa  ’n  Las, 

Æ ta  tyst , sa  ’n  Mas. 

Seer  du  d* , sa  ’o  Msa  te  ’o  Lasse. 


10. 

Daa  'n  Lasse  tra-kle  ut  sin  Tolekniv 
Tryaa  beile  Dagn  te  Ende, 

Aa  kjoirde’u  inn  i Masses  Liv. 

Au.  au  I sa  ’n  Mas, 

Vart  du  tl6i  ? sa  ’n  Las. 

Du  ska  dtHje!  sa  ’n  Mas  te  ’o  Lasse. 


')  Fat  ktiii  »;  Faoiltn  Mier.  *)  to  Bols  »i  til  Bords.  *)  Kurv  a:  Polar.  *)  v*  konti  to  MosU  »:  vor  oiooodrlig  ofor.  •)  kor  cinooto  Usot  s: 
»rtr  ror*lt  Toor  (Segle),  •}«!»:  vrtd. 
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Allegro. 


Jti  11. 


« onerato. 

CNeL  til  de  fortie  7V„.} 
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•'W  14. 

Huldre  aa  ’n  Kiland. 
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^Slliti^e 


(GiddbrandtdaUk  Diulrkt.) 
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Skomla  ae  aaa  aat  cit  vak-kert  I.c  . go  . »ta*),  Stae  hSgt*)  aa  tjukt  aablomatrant  (Jia-se  va;  ln  - gor  lly-ncMo** 

j i ti.  j ± . i i j j _J £1, 


VitteMO  trmpo.  lltililrcvUvr.  ^ . . 

(Mel.  til  de  tidtie  d Verå.)\  N ^ J r ^ IN  * — 
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jcca  j ) 8 Stat  upl  »tat  upt  »jaa  a . tien-ncV’)  Hair  Sylv-slren-gjin 


— II  II 

Ifrs 1 r’.ll 

- i- 

— d o— il  o 

1 b«  tc.  Fjeil 

d-41 

• li« 

luv  . to.  r je»l  • la.  Alt 
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H- 

’)  klort  , KlQvfciJrUn  mrd  de  la  pu  br((f  rider  af  Hesten  ned  ti*  tagende  Kan«.  ■)  Oiken  ille  alfil  a:  Og  et  aled  ai(  lr»t.  *)  Brekkn  13  |l*kkm. 

et  M»i»  Drik  »f  Vnllt.  •)  l*egotu  at  llvilented.  *)  Mac  lidst  a:  Stedet  vnr  lid’nl'KC****« 
k *411**1  at  koldest.  *)  Klart  M»n*  det  emr  »irt  1 rn  Klud.  *")  Hampen  at  gnntnarl  Hwl. 

i t*fih  i • • / ” — -•  — — • / -•  »-«,  Hutur.  M)  k'j®l  1:  Fjrl , Brirdt.  u)  Klungcrkirken  tog  af  fer  dm  bmndeedr  Hfi*. 

) end.rfJli  VtfmmArtfP  «iW*k  ‘*1^?**  K"aUrrr  *>*r  lieder).  »*)  hninfirllft  a:  li.eudfelden 

ut.  **'  “T  mmm  “ “ *"  “ *“  ‘ ““  * “ 


f •» « r» « r , mm  <n*  io  p»&  nfftf  ?idfr  ni  iif»n 

*)  M)»«n«»koa  a:  My*rfl*»k*mr  j Y løkkerne  n.ed  .1  Itjjnt,  et  1 
.d  *•  ***’»  tjmoero  Tud  «»g  Mand  (Munding).  m)  kfi 

‘•t  u*fla  **  ")  *m»t  at  ttm«.  '*)  3*ta  •:  Ituu , 

J'VP4*J  ")  »»«*•»  »••  h.«  r»rm»a«a*.  '*)  Irt.1  »:  ivre. i. rer  ^ver  PH  eC  Ur4rr).  *“)  h.mrirll.  »:  li>»ar>Uen  llir»r»»|. 
i ..  m,,’  VPiji  V*  j w”<’  TT**‘  ,r)  »J*»  »i  »a*te»»  ku  du  unde  mig  »t  »ee.  ”)  ruute  a:  brite.  *')  “ 

) P ■ tullet.  ) bt.del  i hende  Ug  1.1  .1  (jSr*  rn.k  Flugt,  lab«  nnkere.  •’)  utjolg  as  foi undret  (.?).  **)  koyU  »:  betrngtedt  L1**"!- 
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4.  — Stal.  Fenan,  »til!  sakte  ond  du  ntc 
Sj.ia  **)  da!  vakkrasle,  som  x p.ni  Jola  le; 
lili,  Kadvr  ! Mi  »laarnl  her  ti  Fret 
Rautc13)  ikkje  hell,  hi)  ropie. 

Kar 'van  tn;iloIM),  Fenanotn,  aa  Huldre sang 


paa  (ruten,  »om  viaape  **)  laa 


S-  — (eei  lital  Ho  gjiinnom  Tliv  aa  Trut 7) 

Sprat  taa  »varte  Jole  kadlktsl ")  Vatten  ut, 

Sljirt  som  rir  ra  »ila  ti  en  KJut  ”) ; 

Gnten  Gampen  |n)  »in  her  »l.j  fle 
Tr*«|  '*)  paa  ein  Sirta  ,J)  altingdr  lian  »c  sjSl 
Salain  va  lirei  aa  flat  »om  ri  Fjol  '*). 

KkmgetkjSrk  Ink  ooda  brrnnamles  Ol  '*), 

Slti-jin  ha»  Auge  tirfte  '*). 

a- — Koafl  »aav  en  Eilaud  tGulen  heife  »aa),  ...  — - - — — 

) wU«  •)  inrit.nl  kaa  Flek  da-  va,  ban  la  *e  paa.  Skjolde  a-lilcr  »e  \atur  fraa  nanknr  Gjiel  **), 
7 E><  *e  ei  Hulder  Fenan  '*)  sin  dreiv  fraa  Halens  Jento  fore  ha  den  saaniaa  Fad  *')j 

Alle  A il  go  paa  om  jvne  Jl). 
i, okk.iml  laag  en;  Triiia  ho  »a  kasta  laa, 
Vinnriiskirlkklguaia,al  Idas  'omSkjurtafra ") 
lAslogasle  **)  Krop,  som  Kar  kunua  haa, 
l*aa  halvnaakne  Gut  se  syue  **)■ 


l'p  aa  nc 

liloe  li  ho  tok  te  pjiera  gru-ske  Flaag 
Mir  ho  ofjolg  *’)  sto  aa  kopie”) 

5.  — VS  da1  (Sil  ondrand?  l'ta  Fer!  »aa  vel 


liukka,  frsitne  iler  hao  kvilte. 

Haiakella  '")  Hulder  »aag  'om  aa  rart  bleifc ; 
mi.*'  1 wr ' onderfull  *")  ho  »krrik, 

**t  ein  Gut  gjnrra  Hulder  veik  *')f 
Ta, trin  neom  Vangom  trille. 

0. 

• •tt  rasle  taa  Dalrmt  Gute! 
te;  di  staute  ilain  ti  Bii. 

E til  kulle«,,  Irikr,  »|Ule  «>, 

E til  Ntura  al  den  Ti ; 


E vil  aal  min  Biland  laagaa  **) 
lijnme  *•),  Sinor  aa  Kjuke  '*), 
Disc  ska  taa  giae  D.t  igaa 
Kapvis  aal  de  struke*1). 


d. — Blnblanda  Snjng  ti  Anlcte  »tiår  “), 
Friskhcit  gjiinnom  lukle  Augkvarme**)  gaar; 
Onde  Kauhuvun  hek  J’)  »aa  langt  eil  linar, 
Ikkje  gnlar  kan  dir  varra ; 

Arme  skaft  le  fariglaks5')!  stærke  vakkrelliriu”), 
Friske  Lår  a Mjxrme*")!  gre|*a  birva*1)  Heiul 
Taa  »aa  græske  Gulemeiriiiu  .Senn  hell  ein  *') 
Jola  (matte  **)  ikkje  ba-ra. 

7.  — Huldre  lue  snogg  aa  hrhrandes  llaiu 
Flrtta  hroue  Haar  ti  guldfingra  Haiu 
Aa  laaloni  ikring  vene  llugii  »ala  *•), 

Vaska  se  li  klaare  Kjirilhi; 

Atte  for  **)  Gnten  s.rllc  ho  »c  ne, 

I.a  tnsindetra-ngle  Eangspcl  paa  Kue , 

Mie  Saang  aa  brik  ho  »sales  tok  le, 

San  ho  trugde4*)  Jmu  laa  Fjcilla 

10. 

im  li  Honsleiiishrilla  *’),  lla-kken  f.rr  forid  min  Kaavaa  ' 


Os  »ka 
(lili  du  da-for  ikkje  r.rd ! ) 
Slugn  mi  ir  hole  Fjeilla, 
Sis-  Gul-  aa  Svlv-Aaro  klæd 


Kussrln  ska  os  avirva  *") ; 
l)er  ska  o»  ti  — 

.Vlcn  ul  »aa 


Iij(ill*kji 

hieta 


) v<  *e  . . ej« 
MJalse. 


inn  »aa i aa 

b 

Stnrm. 


) i>»e  i:  stirre.  ■)  »kmlksat  goela  a:  »kalkagtig  viftede.  **)  lyelegsste  01  raskerl«,  smukkeste.  “)  se  s»ne  j : , iste  sig. 


V»r  del  »el  ssdrt fifl  T 
ir,  > l>»»  »:  stirre. 

) Usdlludet  J ansigtet  suser. 
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»•  Ulde. 


N»tum*  skille  elg  eldrig  ses  vel  eg  uden  Kril  fra  negro  Gjrreiog. 
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Saa  l*-ge  mi  naa  ')  Glas- se  fal.  God  Ta»r,  min  Hjertens  O - la! 

-fer  


Saa  sul-fe*)  mi  den  gan-ske  Nal,  Ind  - lil  np-rin-der 
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So  - la. 
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Aa  ri  du  drikkje,  Saa 
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• <k  ▼»!,  Ai  Ti  do  ik-kjc,  S««  ran  drff  øjel.  God  T«*rt  min  HjerUnø  O -la I God  Taar,  min  fljertanø  O • la! 
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At  Laven  oji  i Fnrutop 
Skulle  bit«  mii*«  Lau*)  ulda  Greinar 
Al  Ekhndn  ne  put  Havsens  Buml 
Skulle  tinte  up  alle  Graasleinar. 
k laag  o.  «.  v. 


5. 


ur 

3. 

Je  sala  *)  min  Slovr-I,  je  lM'ksta  J)  nul  Sviml. 
Aa  saa  bandt  jc  Nairra  ’j  ve  Si«, 

San  reale  je  ut  le  Kallemordsfærd, 

Skulle  iidslnn  den  furJijfi-  KHa*). 

Je  Dug  0.  s.  v. 


(i 


Saa  ruste  je  ul  le  Valrrlamlslini 
Iler  > « tu  Messer  au  presla. 

Iler  bræk a ei  Mukker,  der  imrka  ei  Ku, 
Dur  grtill  ")  Irr  raiininul«  ’*)  Healer. 

Je  lang  o.  a.  v. 


>d, 


Vu  fram  korn  der  en  gnmaida  Jeil, 

Var  nlibtfg  i »H’1  Hr’  firiuu  ,T), 

Den  sjiklu  dem  «p  til  Dovrefjell, 

Skulle  jage  buri  alla  Graabi'ilW 
Je  tang  u.  s.  v. 
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Aa  fram  kom  iler  en  gamma  I blind  Mand, 
Skulle  ijaa,  ka  Tiden  mon  lia 
Aa  skreik  jnre  Soln  '*),  an  Maanen  hu  gu 
Aa  Gnuken  ban  sjcin  bori  i Lia  ,4J- 
Je  laag  o.  s.  v. 

■)  KUtanln  3:  Kremet,  3 i Je-  I, tte  «ic  jer  ftl.ll  4)  l.tl. 
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£«  vi  'kje  bolle  meg  »laul  aa  pienle;  Du  lar  ’kje  l«nku,  al  ug  vi  ha  deg,  Fordeeggjæng  rnnii  VæmmeDTrbic, 

tg  vi  Ijc  være  dit  eic  Gull,  Du  lar  kie  komme  le  u.eg  aa  fri.  For  'æmmel  æ na  «ia  go  for  meg, 
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Hun  klappede  på  bergadlirrn  m«d  liiigtjrM  små : 
Tiden  gitr«  mig  Ung  — 

"SUII  up]>  du  bdga  Bergakung,  drag  låsen  ifri!" 
ålen  jag  vet,  alt  sorgen  ir  tung  *). 

3. 


Och  ujip  »teg  Bcrgakungcn,  drog  låsen  Ifrå; 
Så  bar  han  den  bruden  i silkes-singcn  blå. 

4. 


Så  var  bon  i berget  i åtta  rumla  år, 

Kck  ainerna  »ja  och  en  dutter  så  båld. 

5. 

Jtiugfrun  hon  ganger  sig  tør  Bergakungen  »tå: 
"Ark  glfve,  att  jag  tinge  till  moder  min  hemgål" 
B. 

"“Och  nog  kan  du  hem  till  din  moder  ti  gå; 
Watt  att  du  ej  vill  nåmna  ejti  bnrnen  de  »må.’**’ 
7. 

Orb  nir  som  bon  kom  på  »in  klra  moders  gård; 
Ile  lir  henne  huld-moderen  slår. 


& 

"Orb  hvar  har  du  varit  så  Uugan  en  tid! 
Nu  b.ifver  du  vil  varit  uti  Rosende  lid?*' 


0. 

“‘‘Och  fote  bar  jag  varit  uti  Rosende  lid; 

I hergel  har  jag  varit  si  långan  en  tid. 

10. 

I berget  har  jag  varit  i åtta  iåuga  år; 

Der  har  jag  fådt  aju  soner  och  en  dotter  så  bild."" 
II. 

Bergakungen  in  genom  dorren  steg. 

“Hvi  star  du  bir  och  talar  si  myeket  midt  om  mig?" 


■ a. 

“'•Och  inle  har  jag  Ul.it  något  ondt  om  dig; 

Tiden  gåri  mig  lång  — 

Men  vål  om  det  goda,  du  gjort  emot  mig."" 

Men  jag  vet,  att  sorgen  år  tung, 

13. 

Så  »log  han  henne  på  blekar.  lilje-kiml. 

Så  blodet  det  stank  på  »nSrekjorteln  fin. 

14. 

“Rack*  dig  på  dirren  och  låt  det  sko  fort1 
Och  aldrig  »kali  du  komma  Intø,  din  moden  nort" 

15.  1 

“"Far-vil  min  kira  fader!  farvil  mio  hulda  mor! 
Farvil  mio  kåra  sysler!  farvil  min  kåra  bro,! 

1«. 

Fanrål  du  bdg.  himmel!  fanrål  du  g,5na  jnr,|| 

Nu  reser  jag  till  berget,  der  Bergakungen  hor“" 
17. 

H **  5rvtr  ,,en  a8rt“,  UnR*  •‘‘••s; 

Hon  hltterligen  grel.  m0„  Bergakungen  J* 

Sa  glogo  de  lierget  sex  gange,  uBlkri 
Sa  5 pp nådes  dfirren  och  de  »tegn  in. 

19. 

Luig  dottereo  fmmsalto  den  r5da  g.lUtol; 

O hvilen  er  hår  min  »orgbebundna  mor*" 

20. 

“•‘Och  himlen  mig  in  de  giasen  med  „)jSd; 

Oerur  v.ll  jag  dricku  mig  »jelfvan  till  J r.J  -• 

21. 

Och  Rimta  drlcken  bon  af  mjfidglasen  4nt. 

Hennes  figon  de  lydte,  och  hj„ut  det  t.raal 
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2.  ".kulingen  »urjcu  1 lut  fadet  etlcr  mor. 

Eller  aftrjen  I Si  nyttet  eller  brorT" 

Min  hjertcliga  klrl  f »liften  mig  hrnrftr  1 aSijen. 

3.  “•Drli  intet  sSrjer  jag  fr.r  fadet  eller  mor. 

Ork  intet  aSrjer  jag  f8r  »v*ter  eller  bror!'"' 

4.  “Aatingeo  »liljen  l fBr  »adel  eller  hist , 

Eller  sSrjen  I flir  jag  hafver  er  fint? 

5.  ““Och  intet  »tirjer  jag  f5r  sadel  eller  hiat, 

Eller  »6rjer  jag  flir  ni  hafver  mig  fnat l 

6.  Jag  sSrja,  jag  alirja,  jag  »Orja  vil  mi. 

Jag  vet  »i  vil  haru  mig  liirer  gå. 


» 

— v-- 


m 


7.  Dut  mig  tar  »pndt  allt  uicdan  jag  var  barn, 

Att  jag  »hulle  drukna  pi  min  btullopmlag."" 

Min  hjertelige  klr,  I »igen  mig  hvarfOr  l »Brjcn. 

8.  "t  hit  jag  »kali  bygga  en  bro  så  stark. 

Om  det  »kali  mig  linsta  tolftnsen  mark. 

0.  Orh  »jelfver  »å  akall  jag  bredvid  eder  riila. 

Odi  Teuton  mina  hofman  pi  hvar  eder  side." 

10.  Orh  når  som  de  komma  till  borgaregrind , 

Der  daosade  en  hjnrt , der  spelade  en  hind. 

1 1 . Orh  alia  h gåfvo  de  pi  djuret  vara , 

Ensammen  ilt«  de  den  jungirun  fara. 
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J2.  Orh  nir  mni  Unn  k un  der  midt  uppa  bro. 

Prr  slapplade  bffsien  pi  lers  giillukor. 

Min  hjertcliga  luirt  l aagen  e.'i<  hvartør  1 •Brien, 
13.  Pi  Ijrra  gnlbkor  och  trettio  (rullsftm , 

Och  Jongfrun  bon  flill  i h (rid, inde  rlrilin. 

II.  Herr  Peder  ban  talar  till  sio  lilla  »midring: 

“Orh  heniten  roljt  bil  min  gnllbarpestrang t" 

15.  Herr  Heder  ban  spelade  »a  Ijufvelig. 

N*  fngiame  på  <|'  iatarnr  de  dansa  denrid. 

16.  Hit«  rpetade  barken  af  hårdaste  trftdd 
lian  spelade  barnet  ur  moderens  kni. 
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Han  klaiipad*  på  diirrrn  mod  lingrartia  tmiå: 
Hvein  brø  ler  Iflfveo  af  liljetrid  f 
“SlaM  npp,  lilen  Kerstin , tag  låsen  Ifri!" 

I frtijdrn  eder  alla  dagar. 

3. 

‘“'Med  ingen  wi  hafver  jag  stinima  utt; 
Oili  ingen  så  slipper  jag  in  hir  ura  natt’"' 

4. 

“.Sutt  npp,  liten  Kerstin,  tag  lasen  ifri! 

Jag  ir  den  n ngers  ven  du  ftirr  si  hallit  af.“" 

5. 

Orh  Juogfrun  han  minde  så  bastelig  uppsti 
Si  litt  tager  hun  den  låseo  ifri.  ’ 

6. 

Så  satte  bon  hnnom  på  rttdan  gullskrin, 

Orh  tridde  hans  flitter  i klaraste  vin. 

Så  lade  de  sig  I aingea  ner; 

Ile  Ulade  si  inyrket,  de  sofva  inte  mer. 

8. 

Orh  hanarna  hfirja  nu  alt  gala ; 
llc  dude  få  ej  liugrc  bcuima  vara. 


Orh  Jungfrun  steg  urm  orh  _•  . 

1 eder  alla  dagar.  * **nS- 

Då  aall.  I. . . 
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-^3.  r* — *»  . I f--.fzsø  • f - 


3. 

4. 

5. 

6. 


jjj*» 


il 

II 


,4‘  „I.1."'1  '.vrt«*  •%  »m  Iftncn  din? 
■ . ™ jvrkc«  mig  »ni  l>>ucti  min. 

‘ *>****  mig  om  Ionen  min; 

> jag  lur  fait  min  furtjeuta  Ion. 


2.  “Magdalena  pif  mig  rattriel  rent; 

— Nar  øalen  sig  ha  fver  fod nat  — 

Ty  jag  vol  ingen  kulla  ren.**  — 

A Ilt  uti  lunden  prima. 

‘•“Jap  har  ej  hylla,  jap  har  ej  snann. 

Jap  Lim  ej  ge  er  drhkn  nr  h.ira  haml.*' 
“Iladc  «iu  in  let  farit  i manna  vild, 

S.i  skulle  jap  dnnkif  ur  «lin  Nara  bni»d.a 
Magdalena  »for  min  Knnung  Nåid, 

Alt  hnn  aldrig  tarif  i manna  fald. 
‘•Magdalena,  ni  ir  dig  intet  Nort, 

Itu  Imfvcr  a/la!  foster  tre!'* 

7.  Magdalena  ftll  |»a  sina  bara  ki»in: 

“Njilf  f.u.l  fader  mig  skriftar  lutr  V* 

6.  " “Orh  ingen  annan  Ion  *kull  du  fa, 

An  uti  skogen  i *ju  år  gi. 

0.  Ingen  au  min  mat  »kuli  du  fa, 

Ån  ala  hnojtfiur  af  triiden  *må. 

I ti.  Ingen  annan  drick  Nkali  du  fa. 

All  suga  daggert  af  Maden  små. 

II.  Ingen  annan  ro  »kali  du  fi, 

Au  ibland  Njf.rmir  mh  lejon  gi. 

I ft.  “Hftreti.  I F.ngl.ir 

Tf  hun  har  lidit  tør  »ynderna  »in! 
J7.  I himmelen  ir  bygd  din  »tnl, 

Och  ibland  Kup  I ar  far  da  din  ro.' 


U|»p  mirntan  in; 

nden 


l 


P 
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Den  blodføn  sonen 


(Finits  Melodic.) 


. Kår huhlmo-der  min!" 


HferitmukomduTHvarMukt.mtduJtTla.de  nonen  min!  “FråtthafsHtmnden,  frin  hafsvtronden.  Kårhnlilimi-iler  mini" 


) / file  til  tOdv  Ver 9 ttmyex  xnttledc*: 

> . . . . • . . ■ 


*>.  “Gange  i »kogen  oth  hug  ge  li.fn  veddet,  Al -drig  h in  vin  ■ te  mig  rae-rt  Ull-ba-kn. 


- /--/ 

KSr  huld  • rno-def  mini** 


* 1 :^;r«'il#T?lg£3 

^ ^ r r * 


vmmm 


u.  Il  hvad  pji.r-le  tlu  tier  bnita? 

Glade  nnneti  min ! 

“Mind  bistar  har  jag  vat  tnat. 

Kår  huldtmuler  min!” 

Hvar  din  rock  med  ler  tin  dat  kat? 

"Haslen  den  trampat;  hosten  den  fratupat.” 
Hvar  ditt  avSrd  med  blod  du  sfilat? 

“Ende  brodrrn  har  jag  infirdat." 

Hvarthån  ernar  du  dig  sedan? 

“Han  till  andra  fjert  .i  n lander.” 

6.  Hvar  din  gumle  far  du  lemnar? 

Ulade  »nnen  min! 

“Ginge  i »koge«  »eb  Image  ban  ved  der. 
Aldrig  han  vante  mig  mera  tillhakj. 

K;U-  huldmnder  min!" 

7.  Hvar  din  gamle  tuer  du  lemnar? 

“Nitte  i vran  hun  t«h  spinne  tier  Maren . 
.Vidlig  bon  vante  mig  mera  tiUhaka!" 


!<■ 


liv  rar  din  ungt  hustru  du  lenin.ir? 

“Gange  hun  einvcfcad  och  tage  en  annal«. 

Aldrig  han  vlnU  mig  mera  till  baka!" 

Hvar  tlirs  unge  son  du  temnar? 

“Gange  i »kolen  «A  dite  der  risen. 

Aldrig  han  vante  mig  mera  tillbakal” 

Hvar  di«  unga  dntter  du  lemnar? 

“Gångc  1 »kogen  och  ploeke  der  bilren, 

Aldrig  hnu  vSnte  tuts  mera  tillbaka." 

Sten  når  kommer  du  derfra n åleri 
“Da,  n«r  »olen  friti«  Nordpolen  lyser! 

12.  Nllr  ifråo  Nordpolen  lyset  vål  »olenj 
“l)å,  ntlr  på  valtoet  ntenarne  nill»!” 

Dl,  Nåt  rulla  stenarne  uppå  vat  I net? 

“Då,  når  fjildren  »juuket  till  hntten! 

14.  Når  till  boltet)  »junker  da  fjatlren? 

“Di,  når  alla  till  domen  anlånda!' 

(O/iersiiaitUtg  frått  Fintban) 
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1.  Det  »ar*  Iri 


Den  e - n:i  for  till  frunnnaod'laod  I- 
“Lit  in  - pen  (lig  bort  . lo  . cka,  1111 


-N— s 


N’  - * 


från  Min  få 


S-+  v- 


"7% — 


ste 


nul  — Den  e . na  for  lili  fiimmaml’Und  I • från  »in  fa  - *te  - bio. 

lo  . cka.  Till  des*  jag  kommer  i - gen ! 


des« jag  kommer  i . pen!  — Liit  in  • pen  dip  bort 


%JffK  \ 

i »ar  liortreHter,  7.  j:  Så  borja'  ban  att  dansa  II.  j:  Han  Mile  »iir  alt  »krifia 


4. 


,!>’4r  unper«ven  ... 

Pirk  hon  en  nnnan  kiir,  j) 

:^o'"  brnne  ’Hl  beh.gado, 

All»  efter  »ilt  liej.tr.  ;| 

|:Aår  unpernven  detta  opfirja  ftr, 

..  *:,ck  *IBn  *tt  annal  mod ; s| 

' 8"**k|<!c  upi>  »in  pånpare  gr« , 

1 **f  'li*  brallnpet  »lod.  :| 

P c“i  d«‘to  'eta  «ck, 

eiek  han  elt  annnt  «inu : :| 

P ™*  r*nd«  »i™,  klilder 
i.  SfVft  ' brnd.lupan  in.  :| 

JM‘I  h»"  «lt  få  dan»a 
Sled  bruden  liten  »lund ; :| 

I ? m T*"  hi*rU  biifrade 
" bl*k  VBr  Juopfrnn«  kind.  il 
15. 


8. 


9. 


Den  leiiitfai  dan*  till  »lut.  :| 
j:  “Ark ! hor  luin  »kuna  Jungfru! 

Ifvurftr  år  hon  >.»  J»l«k?  :J 

|:  Hviirffir  år  hon  tut  bleker,  1%2. 

Hvarfår  ir  hun  *a  bljf?’’  :| 

I*"*' En  nnnan  har  mig  lockat, 

S«*n  du  var  rest  »f  l»jr.  :| 

:Jag  mil  vftl  vara  birker,  13. 

Och  kluden  ickc  rftd;  :| 

|:  En  annan  har  mig  lockat, 

Han  nåde,  du  Tar  dnd.""  :| 
f:  Och  nir  han  hade  <lansat  14. 

Den  langa  dans  till  *lut,!| 

|:  Så  Kprang  han  in  i kanimareo, 

I*  Mm  lJ«  i . „ dfirrco  igen  om  sig.  :| 

t'laf  de  bårda"  ,0"°r  |!  0ch  ,,vem  k,n  I"1**  hårlck 

* h*"1''  bcr«?  :i  Der  i„g„„  kårlek  Jlrf  i| 


10. 


Del  tanga  af»ked«  bref::| 

|:  Sa  lop  lian  frani  »ilt  timnicgl.ia 
Som  vanlar  |>a  lian«  lif.  :| 

|:  ISar  planet  var  ulrunr.it . 

Och  tiden  var  forbi,  il 
|i  Så  top  han  »ilt  lorgyllande  avjrd 
Oeh  »tark  nli  »itl  lif.  :| 

|:N«r  blodet  horj.i'  rinna, 

Som  »Irida  »Irliinmar  pli",  t| 

|:  Så  fippnade  ban  dirren, 

Bad  iJioria  Junpfnin  »e.  ;| 
jtSå  kommen,  flickor  ålla! 

Orh  Ken  bur  »vårt  del  år,  :| 

|:  Med  falnker  tanga  lala , 

Och  ha'  en  aunan  kår.  ;| 
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Hongjrumnians  visa0). 


1.  Ha -nar  k Ii5  . nor  å kyrk-ltti  - ^ar  *»>å,  Spring  - <u  - pa  nu: 

QvS«l  tul  - ua  jkiI  • lor  å tuji  - jwir,  bl,  ha;  Sjuug  ku-ckn-li  • 

mr- 1 J vi  i : :•  ii : j *.  F ’ * i 

* r t*  p-vh — r — 1 T-  r i— , — — 


^ Lftt  ni  t hvar  en  hup  par  l- 


kria^  ni  - iia  kop. (urr  A nlb  • ha  - na  dop  -|wr. 

W^«^V4=f3=l=t =£5Etx==± 


Jag  «r  • Uar  il  . la  gi , Sil  - ter  garn  - mal  & grå , Men 


fgTF*^ 


i'dzz: 

4= 


2.  4. 

Fvra  ting 1 år,  å ni  »ilion  dertil!,  hr*  gammal  var  jag,  di  Fruhen  for  bort*, 

^ ..  Å min  alder  i dag.  Di  hlird’  jag  iti  na', 

tV-"#-« , i jv 11  Folcke  mi  tro  mig  ni  mycke  di  vlll,  Hur  hun  ha  hunhålU,  rundt*  eller  torrt*, 

Sy *~fe#  I * j | Men  aldrig  vet  jag.  Då  va  som  da  va : 

^ ^ ' " + Min  Img  vari  bittre.  Forn&gder  i latter.  Men  bort  vil  han  rens  Te  den,  aora  kan  lasa 

qva  • der  in  . di.  Bad  dagar  ocb  nitter , Bnkfram  i (’atkcaa. 

A_  _ i _ . Au  hau  ha  varit  nu  Pi  sex  år  eller  sju,  Lika  hva  dl  *a’,  Nag  ha  Froken  vari  bra: 

/ !,*  J J l~  1 1 — L~  ||  Flir  nån  Herre  och  Fru.  Men  di  narra'na  sta '. 

’tj) | * ~ ~||  3.  b. 

* 0 J-  Fåm  »tora  herrekap  på  herrgålen  vår*.  Sen  var  en  Herre  pi  gålen',  Jag  mina, 

Allt  efter  hvarann,  lian  va  vKtdug  med  art; 

, Mins  jag  så  val,  som  de  varit  t går,  Yppare  husbonde  nSppliga  fina, 

pc — r-  l ~T- 1 -tt  Och  derffiro  kan  Men  han  dfidde  *å  snart.  _ 

[ ø l i r»  -1|  Min  åldrigo  tunga  Om  herrakapet  »iuuga,  A Frun,  »om  var  Kuka",  Fick  »firja  orh  tancka. 

r~T'> — L — p 1 | _ j ||  Bå  gauia  ft  nnga:  Hvad  hun  »hulle  »kanka 

Den , »om  ha  v ari  naS , Må  ju  veta  hur  di  i.  Te  dem , »nm  må  niarkt  Fppa  gilen  hade  ackt 
Aar  man  siikcr  på  då*.  Och  um  Kgoma  vakt 

*)  Ken  af  te  nicrnt  vadede  o(  utVrette  evneke  ValkcetMr,  itrrvn  1752  nf  O.  Cmrdiul , Sogncgnent  i Kaddingt  i SodermnnUnd- 


(Ff 


sJT=i 

l==4t 

; 

ÉJ 

6. 

Båsfa . sons  Frun  i piti  Ittnt  bad«  gvar, 

V»r  rn  eodaste  son  •*, 

Fym  dr«  Mrrre , som  mirU  sin  far: 

Mer,  mins,  ban  ra  II] oh o 11 
Om  åkrar  « Sngar 
A fitiga  drångar, 

Obi  Igor  i peugar: 

Hao  foga  var  stor. 

Nir  ban  (Slgde  sin  mor 
A bring  Igona  for. 

7. 

Gronslmja'*,  herofred  i atyr  på  sitt  hos 
Hålt  ban  som  en  bar. 

Fnw,  som  ban  Stir,  vare  tt  dygdeues  lius 11 
En  fVSkrn  si  rar, 

Ka  from  i gudfrucktig. 

Si  sedie  i tnktig 
I hunbillet  dugtlg, 

Att  af  detta  |Mr 
År  imionetse  ijvar 
AJla  verldencs  dar. 

8. 

Arfvrnge,  finpo  des  Herre  i Er«, 

Jflg  mins  inle  grant: 

Som  jag  luo  tyrks  si  vore  de  sia  — 

'*>  j®,  <U  ra  sant; 

Ty  fyra  de  aiste 
*■* Herrar,  jag  vist«, 

Att  berrskapet  aiisle: 

O«  *ts ta  ra  <|rarM, 

A så  Erfiknnr  el  par  “ 

Med  rumler  i far. 

jTSTrr-ii’ 
yå  "*  *“•  *“<■  ■■ 

A svar  fS,  o*«  alia, 

VTL!!*^  F*»*i 
7 ‘ *U*  ki'  « raltu 
»i  »Stier  » dar. 

Vi."  i'naste  var 
Ytr  kedr5f*ada  far. 

* Stn«.  n , » ■ wun  ir. 

Vik  «•  AS**p"*^dlri  o*  f| Kl*  -**  °7M-  "'•*"*  Etrosora ; k.  Carl 

>*  '»«  »»"  rare  aikker 


10. 

Fyrs,  så  nir  som  et  fierendela  ir 
Man  lefrlc  derpå: 

Men,  taoiikaftcn!  niir  ban  atog  på  bit 
Hor  di  giunkadc  **  då. 

Di  sa':  vi  ia  virre 
Ha  stSrra  å smirre; 

VI  miste  en  Herre, 

Som  ville  i fick 
Hallo  ordning  i skif  ts. 

Gissa  pi  bor  i glck. 

li. 

Sone«  **  tog  husbålle  forst  utl  akt. 

Men  sen  for  han  ut. 

Meste  med  juukrar  i dråagar  på  jagt, 
Hade  Itulor  i krat. 

Men  Irålla  dii  krute. 

Di  hr,: ts.  ma  sier  ute! 

Di  ralde,  pn  slute, 

Att  rafvaoa  II, g 

At  di  skotte . som  tog, 

Di  vir  husbonde  dog. 

li. 

Endasl«  system  va  from  mer  i g®*'. 
Som  irfde  sin  bror; 

At  hennes  Herre**  på  lofrea  å tro. 

Som  han  henne  svor, 

Firk  atyra  i Stella, 

Så  de  filefvo  silla , 

Som  bade  van  anilin. 

A sen  ba  dii  galt. 

Hi  ml  stort  i nti  smalt, 

Såsom  hao  ba  formalt. 

13. 

Nog  va  di  mer  in  halftunna  ti  og  år. 

Di  berrskape  hår 

Rådende  voro  på  herrgiien  rar 

Med  mycket  besvir. 

Nu  i di  dfida” 

Från  omsorg  å mådu. 

Vår  Ognn  a riida ; 

Ty  jemmrr  i gråt, 

'»  vår  dagliga  lot 
Hela  liden  bort  at. 


14. 


lft 


<dL rj^«r™  -!  Mr““  r'  ,*?  »■  ronåri'ier.  , 


Men  hum  vil  ha  deu'||3g»te  fWtt 

„ i nr  herrgal  igen? 

, Må  båile  Herre  å Fra  Han  ba  gett’* 
Så  jag  aldrig  vet  in. 

Sen  jag  bfirja  lira 
Ta  nuiten  i bara 
Te  pullorna  kåra. 

Di  låti  så  vil 

For  bå  junker  i hil” 

ilå  le  kropp  å te  sliit. 

13. 

Herrskapc  liser  i sjnngcr  i ber. 

Di  mårker  ril  jag; 

Duge  små  llerrarua  lira  ju  mer 
ilvar  endaste  dag. 

Aldri  sha  hsirns 
Nån  orltt  ft  gjfiraa, 

Eli’  någnn  sk.i  toras , 

Te  peka  sig  frant, 

Å biu  te  nugon  skam, 

Munser  cil*  Madam. 

10. 

Herre  Gud,  signa  di  dygdiga  tvi, 

Ff,r  al  ordning  å tukl! 

Himlen  bevare  de  plantoraa  amå, 

Derax  hirtiga  frukt! 

Så  den  må  bli  mogen. 

Te  dygd  rrdrbogeo, 

Mitlråiiig  å trogen! 

Ty  då  Mi  då  gult, 

Te  ft  del  i don  lott, 

Som  jag  lin  nu  fått. 

17. 

Solen  å mation  å sljcrnorna  ge 
Sin  barlig*  glimts: 

Diiiren  på  niarkrne  note  bete 
Med  Idt  nti  ilantx. 

Hrla  jolen  boppar, 

A niustlga  . J r ' • [>| vi r 
Giflr  lusliga  kroppar. 

Flieks  g virk  å ung. 

Kan  du  battre.  »a  siung; 

Jag  I gammal 


')  .id.leh'l'rtå1^'  *?  * **'  Sov 
rvårrik  or  Lvvim  Ulnca 


* tung. 

4.  Ille  »g  Ulrie«  Klrasorat  r.  fort  i.  Igtr;  4.  Ulrira 
*)  Vkn*,,«  \’rV  hT''"-  irt  Hesirriorr. 

__  i"  * J;  Mrn  ■■nvjp  Iit*f,v}f  .ifnlrd  "l  C jm-I 

Hol.ig  S„pt,Tå'"o'*t|rTr”  feSioira  o V i’u*  Ti  >’k"''r  “>  l?Wen 

Din  »i  ui yA™*-* B«  "*»  *)  ri.sk.de 

u)  ui  » Bo.^w  ] C<",k  l-  U,f  ‘ Dir.  ftJeonora  dad, 
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Allegretto. 

Sofa, 


17. 

Ititen  vullpiøra. 


* ± /i .'i> 

1.  — LI  • l« n v.ill  . pi  . ga  I..  •.  tul  • la  - de  trall:  S»  vil  hi«  kan  — llnn  »jun  ger  så  va  ckerl  flir  nMct 


s~± 


.«■  ± .u  ± 


£=1?- 


* 


må 

I il  7.  “Konungen  aktør  din’  kl&der  ej  |»å; 

v"||  ValKitiHn  den  ly  nier  han  huia  iipjhå.*’ 

“—ti  8.  Li  ten  valtidgn  infor  Konun&en  eteg. 


JT:H 

'-tm 


»II  i Så  liil  hon 
Tutti. 


qvS  - da  liiin.de. 


val  hmt 


% ; 

z / 

Lun . de. 


* _i  f *—  • ^ ! 


2.  Oeh  Konungcn  rakna'  i hugtin  loft  låg: 
“Hvad  St  Rir  en  fogel , så  val  »junga  nir 

3,  "'Urt  år  ingen  fogel,  fast  Eder  tyckes  si; 
Men  liten  vallpiga  med  getteroa  ar»&."  " 

i,  Oeh  Kooungen  talte  till  nraisvenuer  två: 

“I  bedje«  titen  vallpiga  iar»r  mig  gå." 

5.  Oeh  sm invennen  trille  till  vaUpigan  så; 

“Lyster  liten  vallpiga  fBr  Konungcn  ingå?" 
ti.  "“Ovh  hum  skalt  jag  infér  konungcn  gå. 
Som  lat’  år  kliidd  i mm.it  5n  valmaret  gråt” 


7.  "Knminuen  nklar  din'  kL&der  ej  pi; 

VeMvis.ni  il ti  lyster  han  hiir.t  uppa." 

S.  Liten  \,ill|iia»  infnr  Kolumnen  »teg, 

Oili  K'imiogen  henne  med  Idiila  i'.gm  neg. 

"Ovh  liten  itillpiga,  iivild  visaa  fiir  mig! 

En  »itk’Miikad  kjortel  den  gifler  jag  dig." 

10.  “"En  siik’sti.  kad  kjntUd  dl  II  passar  jig  ej  på; 
Jag  hi-tlic  vill  g i vall  med  getterua  små. 

11.  "Oeh  hir,  du  liten  v.illpiga,  qvftd  visati  før  mig; 
Elt  g.inggnde  skepp  i Ihnlrn  , det  gi  fver  jag  dig.’' 

12.  “"lit  gångandc  sfccpp  i floden  jag  passar  cj  pat 
Jag  heilte  vill  gå  vail  med  getlern*  »mi."" 

13.  "Orh  b ir,  dti  Uten  eallpig.i . i|»itd  vi«»n  frir  mig: 
Min  tro  orh  min  »r;i  dem  gild  er  jag  dig." 

14.  “"Iiin  tro  ng  din  åra  dem  kan  jag  ej  få; 

Alen  vill  kan  jag  »jttnga  ruin  visn  Anda.’  " 

13.  Sil  l'egynte  hou  eu,  »a  begyule  lion  tva; 

Då  bfirjade  skeppeu  l floden  att  gn. 

10.  Oeh  så  qvad  hon  fyra  c. ih  så  qvad  bort  fem; 

Då  dans.de  Konungen  oeh  alla  bane  min. 

17.  “Oeh  det  mig  år  lofvadt,  det  lat  mig  nu  fi; 
Oeh  lit  mig  nå  gå  till  gr  tterns  små." 

18.  " "Oeh  det  dig  Jr  lofvadt,  det  kan  dn  vil  få; 
Men  aldrig  aksll  du  mer  med  gettrrna  gå."” 

1!).  Oeh  U mor  oeh  Jungfrur  de  krus«'  hermes  bar, 
Oeh  Konungen  sjell  satte  gullkronan  på. 
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Moderato. 


/Ss~ 

M 18. 

SkOn  Anna. 


1.  Skfin  An  • vin  liun  går  liil  *jfi 


n • ktrand . Orli  der  *ji«it  > se  - rar  boi  fk  ti -da. 


uf  ffl  I 

i " V 

* •' t-i—i 

^J-f  ? -J 


fj  * urr,  mi  - ger  man,  lian  lud  - *.i  • de  i»  i hrn  • »c  så  Mi  - da. 


*■  “°** k*"» I. mi«  Jnaefru ! hv.J j»*F.ri.SI»mij 
...  ""fpr".1  '■»,  ”•'«  *'l  f»IJ»? 

“ fa'/*  '"'-i  mie  till  fri»,m..Jf  ln.it 
» ...  .«*  k,irv*  ■■'"  l'Jffclic  LHr.y 

„fo  **  ,,ll>  «!',«**  j»S  ■!«  fc.Mii , 

_ *v  fceller  mi  M .id.ql  brjir«  -. 

* “r  4r  **  u.,mtfn  ll.-.l.l.rr 

i-  »Oti  lT'j  “i*  l?*fv<T  «M»«  »•«  tr*.”” 

i1  ? * Er  >11 ».«,  Kiri.  .tut.  bj.d.  vttlt 

ftl/*  ■"'«  ‘O”  i fttflimo.it.  1,% 

4.  ri  \ *ullkr““*»  « b*r»."  — 

~ •>«  lim.p  ■ ittla  ir, 

Mr.  ..."  .“"‘I  ir  b*4«  iin..mm.n; 

M de‘  M m Jrl  "iw*.  ir, 

«.  Sk*.  ..*  '''  •»"«*  P'irr  rn  ..m.L, 

H.o  i.  *W  *r  "r»<t«;„rP„  |„, 

*W>  1!«,  ,'“'.  i“fr".”k  *'“'»•!«»! 

Ih.  . J * . 1 bmiHl..rt  ti, 

U*»  “■*.  bruden  .<  ,kw.t  ’ 


7.  ^Oeli  bil  kan  du  fa  i brudchuftcl  gd  r 
llrn  imirn  bruden  n<  »kdda; 

Mm  din«  k|i*i*r  >nll  dm  fader-  u|im  iin, 
Offc  Ilt  dem  »i  fra  ru  for  die  fdnga,' 

b.  5*knn  Anna  kun  nier  i biodeliu*rt  in, 

Allt  Mim  Gad  brnne  tilUl«  rkle ; 
llna  ftlldc  Urw  på  blekun  kind. 

De  fl.llt*  lirtin«  neder  j.a  brøalel. 

•ski'»  Anna  lion  utpi  gnlfiet  gir, 

Vti  rfldaatc  vin  i kon  »klnklr; 

Fnr  hvar  ®eh  rn  fint;  pil  bruden  hun  »kg* 
Henne*  tårar  kring  vingUaen  »lunktc. 
Och  unc«  bruJi-n  rrågnr  Konun-rn  »år 
**ll5een  hvad  jag  Eder  mind'  aira! 
flvad  år  O) r ara*  Hrrrar  på  gnlfret  gåf 
Min  f*drr*  vaprn  de  ttlraT" 
del  v|]  »lg*  munde  får  Er 
Oeh  amning  ieke  fdrdolja  : 

Del  år  vål  alla  min*  »Onrr  nja; 


0. 


10. 


1^-  Herr  Peder  ban  hud*  ..  l A»na  hun  år  der  aa  muder.'* 

Km  Hier  Ah  lr.0^"  *»  “M.  ■ .»  t.f  h. 


a.  ... en  nrilJir  hu 

*•*'  »•'Et-h.n..  ..  Hr,..,.,  , ' 


frkfin  Anna  han  ajelf  rille  åga. 


“Kbrl'jndr  dl  Er  dm  allemKktige  Gudi 

>i'ii»  Omkru  ti«  bcimr  Kl  miU; 
hklm  Anna  bun  ar  mm  avaler  t*å  kbrr 
iaani  boelrftfrad  var  af  Oaierrike. 

Gnlil runan  uiaf  mili  Imfbnd  nu  lag 
Orh  ruda  guli  bandri  Trin  brø*lel, 

Och  gifien  del  ål  »køn  Anna  igen; 

S*kåu  Inna  lion  ir  nu  min  avulcr. 

I lagen  1 1 band  ri  ulaf  min  arm, 
(inllringarn#  af  mina  (tager; 

Och  lål  mig  fa  rr*n  till  min  mudre  kern, 
AU  biira  henne  dr*»a  tidender.'’ 

Oeh  nnga  bruden  kaafar  en  halfVer  gnllring, 
>kØn  Anna  hen  kaalar  den  andra,  — 
Och  tveane  nå  kim  » v*«frir  voeo  de, 

Oeh  ringamr  de  ruanu  lilbaaiaaan. 
“hu  Ilt  mig  rewi  Ialt  min  moder  igen, 

AU  bååa  henne  dceaa  tidender. 

Min  meder  har  aldrig  haft  aågon  ro, 

Allt  arn  hou  »kfia  Anna  burtmiatr." 
den  uoga  brud  1 vild; 


13. 


II. 


Ih. 


10. 


Diaitized  by  Go( 


vel  jag,  alt  »Udrig  jag  mig  ång  ■ rar. 


2.  Ja!  nir  <lu  engang  »kali  hort  och  gifta  dig,  min  van. 
Da  »kali  du  till  Venneland  fara; 

Der  finnes  nog  Guds  géfvor  med  ilickor  ijvar  igen, 
Och  alla  i’  de  pråktiga  och  rara. 

Men  Iriar  du  der,  si  var  munter  och  glad; 

Thi  muotrn  gossar  viljs  Vermlands  ilickorna  ha, 

De  sorgsna  — dem  ge  de  på  halen. 

3.  Och  Vermelands  gossen  ban  ir  så  stolt  oeh  glad, 
Ilan  fruktar  fSr  intet  uti  veriden; 

Piir  Konungen  bjuder,  då  drager  ban  åstad 
Bland  kulor  oeh  bliatrande  sviirden. 

Jat  vore  det  Kyssar  liil  tusendetal. 

Han  ej  dem  alla  Iruktar,  han  vill  ej  annat  val, 

An  dii  eller  segra  med  ara. 
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4'  lii  ri"11.'  fJ  *,rid"  meH  <**>  med  mod 

Oda  ailt  toga,  det  angå? 

Dar  bnorna  allier  mader  ug  hefter  tør  hus  blad 
***a  Druden,  den  fibbtif,  uoga; 


f/i  / » — 

Eo  Vermelamln  flidia.  si  huM  wh  « ,k5nt  1 * 

fut  Kime  ach  lan<l  han  alrtder.  og  han  »hall  Mi  k*„.  i« 
Ho  kan  boaen  di  filYertlaooT  8 1 hari*  •«" 


_l4  „ JW  20. 

.biten  Herstins  lirollop  oeh  begrafninir. 


-øda. 

— Stallbro  • der  tal . lu 

n..>-x  -=5  ■ — 


,i"  •UM  • <**;  *•  glo-de.Hg-f  "(hk  Mm 

In!  tt. 


Får  jag  JJ  . tm 

pss 


mmmim 


^ mmm  ^ w / Mft.  • 

* **  i.  ' I • Ni  ; S • s I 1 

••c  . *^=r 

— » — u_. -e  , i n v -J-  / I 


gilÉpÉiiBi 


nl^>  ^ 4 O 1 • É , . .... 


din  t Si  fal  - ler 
Tutti. 


min  bug  (til  hen  . nr." 


s*»  lal  - ler  min  hug 

a TU  Ufh  UOf  p d*  |le  W«**  <**•  Wnif«  |>a  kvtlw-jrJ. 


Tuitt,  ^ ^ 

S.I  I dj I - ler  min  hug  liil  hr«  . o*. 


’ i - II 


. isr- KS&. a • ; , -•.r.s.:; .» ... 

L rfu-  

■ ***">  J°  er.,,.,0  ^*S  <*««  ^r 


Od.  .Jdtta  •aTS*.,  irrtrkcaa. 


»o  » . . r ..J  ven 

It.  De  lade  d i-t  liket  i avarCa«  oinlj 
— »4  aorcHic  — 

^»r  * ren*  h.r*H  af  (ilt- 


Digitized  by  Gc 


20 


Andante. 
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3?  91. 

Stolte  Hilla. 
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il 


*)  Urt 


Hrftdt  kom  bud  I Vir  Hroflningen  in:  — 

Stolt*  Hilla  lilla  syr  «å  vildt  I summen  siu. 

.3. 

Drwllnlnfitft  »stade  kuppnn  blå, 

Sa  måudc  lion  sig  lili  Stolt*  Hilla  lilla  gn. 

Hrntfningen  »tag  Ililla  på  blrkldommand  Itind, 

S«  Itlcdet  det  »lauk  |ia  »karln kanet  tint. 

S. 

“Nådig«  Drotfning!  I »In  mig  rj  så  hårdt! 

Jag  ar  c«  Kunuugs  dutter  så  til  »aru  Eder*  Kåd. 
0. 

Ililla  lilla  klappar  på  hvruilst  l>l» : 

“Och  ly  tter  min  Hrotlning  alt  heila  hiruppå! 

f. 

Nådiga  Draltning!  I sålten  Er  hår  ner, 

Att  jag  må  tålja  uiioa  sorger  lur  Er. 

8. 

Medan  jag  rar  i min  kåra  laders  gård, 

Sju  riddare  mig  dagligen  vaktade  på. 

!t. 

Min  fader  han  hall  mig  så  hederlig, 

Teå  riddare  dagligen  Ijenle  mig. 

10. 

Oen  ena  han  hette  Herlig  Magnus: 

Ilan  ville  på  aran  nrig  beslå. 

Hen  andra  lietle  Herlig  Hil  lebrand. 

> ar  Kuuungros  aun  af  Engelaod. 

_ . , la. 

«eh  det  var  Herlig  HiJIebrand. 

Med  hononi  aå  mai.de  jag  fly  ntnf  bud. 

13 

Ilillehrand  »udlade  ah,  gångare  grå. 

84  Ij'He  han  Stoltu  Hilfa  lilla  iletuppi. 

Il«  Ivtl  *‘,T  Jf  • Hosende  lund. 

'>‘,e  '*«%  Hillrbrand  hvila  en  stund. 

Ha«  272  ™ Mr'  lll'i"(i  ‘kMlt 
’f  der  « *«»»"»  ®«  Ijnflig  „th  »ul. 

Hillehrand.  HiHebra.,1!  «f  |„t, 

j-n  W mm  foder  och  ralaa  brådér  sju. 

“ f"  *•**.  «*r  Wriå«,  „ 


17. 

Ilillehrand,  Hillehrand!  sof  inle  nå; 

Jag  kuiaier  min  faders  gångare  gro. 

18. 

Hillrbrand  lug  mig  alli  uli  »in  famu  ; 
liilb  lilid.  Hilbi  nåiun  iekc  milt  u.uun  J. 

19. 

Iluu  »lug  uti  den  (ursla  skar* 

Mina  bruder  ser,  ockvå  min  far. 

20. 

lian  mutte  den  andra  flæk, 

lilin  vngsta  brodér  med  gullgubu  lock. 

21. 

(Mi  Hilbbrand.  Ilillehrand!  »lilla  ditt  siård; 
Hen  dåden  ar  ej  min  yngsla  liroder  »ard. 

22. 

Jag  hade  ej  turr  utsagt  desttu  ard , 

Sju  aår  bde  Hillehrand  ned  till  jurd. 

23. 

flillrbraml  strykrr  »Ilt  blmliga  avlrd: 

Vore  du  ej  ililla!  delle  vore  du  vfrd. 

24. 

Min  brmlrr  han  Ing  mig  vid  gnflgubn  luek, 
Så  binder  ban  mig  vid  »adeleknapp. 

23. 

Aldrig  var  det  så  lilcn  en  rol. 

Sum  icke  log  ril  slycke  ulaf  min  fob 

20. 

Orh  intet  var  det  ni  liten  en  gren. 

Som  k'ke  tog  ett  styrke  ur  Ililla  lilla*  ben. 

27. 

Orh  når  »om  ri  knmiun  till  forstå  led. 

Min  sorghundua  moder  hun  stimbr  dervhl, 

28. 

Hå  ville*  min  brodér  avilja  mig. 

Min  moder  hun  ville  liurtsilja  mig. 

20. 

Så  såide  de  mig  liér  en  klnrka  ny: 
lion  brager  i Mari«  Kvrkebv. 

30 

Når  moder  min  horde  dru  klorknns  kbng. 
Hennes  hjerta  sonder  i »tycken  sprang." 

Stolfs  Ililla  lilla  slot  niti  tal  hinnrd, 

Sa  fisli  lion  diid  »ed  flir  Drullningens  kuå. 


•«v*e  ca  Itidder*  Xavu,  kv.tkci  i de  gamle  s.rdokc  Vise,  hedder  •»!  ac.se  lildjde." 
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Andante. 
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1 "Iluren,  I mine  Dahlekarlar, 

AID  hvad  jag  (ynder  iippi: 

|:  VrliMi  I mig  fiilja  (ill  Storkkolm 
Ocb  sla  (li  c Jular  åf?"  :| 

3.  Tha  svarade  the  Dahlekarlar, 

Dr  svarade  alle  i sander1: 

j:  “Thet  stod  e(l  slag  nm  langfredag1, 

Wi  nilmus  thet  alle  in.” 

4.  Mi  svarade  oeh  Konung  Gustaf, 

Han  nraraile  fur  sig  si: 

i:  "WI  heilje  Gud  Fader  I himmelrik, 

O*  mi  nu  full  liiltre  gi!"  :| 

5.  Thi  svarade  urh  the  Dahlekarlar, 

De  »vanille  alli  lurthy: 

|:  “Welen  I vårs  vår  Hfifvidznian 
Alil  lafur  Stockholms  by?  :| 

14.  I hafveo  med  naig  »tindit 
S tun  trugnø  Svenske  måa; 


Snonkrafr 1 ocb  Furufnalten* 
llaft  |iilcn  han  rak.tr  uii|ui: 

|:  Chrisljem  bin  Blodcrarliro  * 

Ma  nu  ej  li.ttlre  gå!”  :| 

. (Jerns  lir  jag  eder  lldftidzinan,"” 
Konung  Udstaf  svsrar  «a, 

““Welen  1 vårs  mig  trogne 
Alil  under  min  fana  bli?'"":| 

8.  Thi  svarade  the  Dahlekarlar, 

Tbe  svarade  alf  en  man: 

|:  “Vi  Illod  ocb  lifret  vågn 

Mod  en  si  grymmer  Tyrann."  :| 

9.  The  Dahlekarlar  liegvatn  sig  rusts, 
The  ruita  nig  i dagar  Iva, 

/:  The  vilja  fdlja  Konung  Udstaf, 
Hvart  ut  han  ligger  på.  :! 


r pa 

: till  t.'ud  mig  lifvet  unna. 
Jag  gSr  eder  godt  igen  I" 


10.  The  Dahlekarlar  hdrjade  vanka 
All*  infdr  Stockholm*  hy. 

(:  Kier-  voro  the  Dalepilsr, 

Ali  hagel  faller  of  sky.  :| 

11.  The  Dahlekarlar  hegyutr  alt  skjufa, 
The  skjutn  all'  ocb  en  man; 

[:  Tjoekare  rdko  the  Dahlepilar, 

An  aanden  på  sjdastrand.  :| 

12.  Thet  *ar  en  Kytlar  Erie, 

Si  nkriad'  han  som  fler': 

|:  “Herre  Hutl  nid'  «*•  Jular! 

Vi  se  ej  Jutland  mer!'  :| 

13.  Konung  Gustaf  han  riderpa  hdgnn  lidst 
I Tallet  af  oeh  ann; 

[:  “Taeka  vill  jag  mine  Dahlekarlar 
Fdr  eder  trulicl  sann.  :| 


23. 
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24. 

Sven  i lloscngnrd') 


stal  - let 


l&: 


Kft  - ra  mo  - der  var! 


vin  • ten  mi 


hs; 


:=3 


% HvartSr  ir  din*  kllider  »å  blodig,  3.  HvarfSr  ir  din  skjorta  »i  blodig,  4.  Hvad  eksil  du  da  ta'  vigen, 

l)u  Sven  I UtMengårdt  Du  Svrn  i Rosengård?  Du  Sven  i Itnsrininl? 

“H'ita  folen  »pjernte*  mig,  “Jag  bar  iuRrd.it  lunder  min,  "Jag  akall  rymm.i  af  laudet, 

Kiita  naoder  tår!"  Kiira  moder  rårl"  Kira  moder  vårr* 

5.  Når  kommer  du  tillbak* , G.  Orh  nir  htitnar  korpen. 

Du  Sven  i Roerngard?  Du  Sven  i Ronengård'f 

“Nir  korpen  han  liviluar,  “Når  grinden  ban  fly  ter. 

Klira  moder  tår!"  Kira  moder  vår!" 

Kimme  F.mne,  mi«  drt  i den,  under  Nr  ti  aftrykte.  fiutke  Vine.  At  en  tUevarendc  .kolik  Vl«o  finde*  e*  Ovrr»*ttei»e  i 1/ friten  "Mim-  .. 
■w  der  Valker  In  låedern",  der  *r  fucdniukct  af  Ingemann  ug  begynder;  "II vi  cr  dit  Gintind  nna  bludrudt  trl,  Edvard,  Edtnrd!" 

»)  rWrrn.e  ankede. 
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J-i"  Vfl  ei»  lli-rka  I dyvlen  <l«?n  li  * na , Ko  11  i - ck.i  i den  - na  liår  |iy. 


Min  vån,  min  vin  odi 


im&m 


r . -il  ? 


; | g 1 1 ; i igpgpj : 

0 "**  Vlommt.Acli ! oiu  vi  kun -de  liil  • »am  man*  knni-tii.i, Och  jag  vo  - rr  v5o-i»rn  din,  Oeh  du  al-dra  - Li  ♦ ni-»f?n 


na  i.Je.U  «b  fur  . gy|.  I«i,.de  skrin, 


il  tø  : ? I " 'I 


l-7-[^J;r.jJ 


|:  Om  jas  itu  trnir  (III  vrrlilril*  ili»l», 

S«  ro|«i»r  mil  kjctl  i liil  ilii;.  :| 

Till  dig,  min  vin  nrh  åUko"«  Mmuin«: 
Ack.  mu  vi  kunde  IIImumihii«  kaiumn! 
Dell  j.vg  l enr  vinnrn  din, 

Orh  di  nMf.kkrnnlrii  min, 
l>n  jil.li  ro.«  nr  li  forgi  lUmdr  vkiln. 
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f>.  (ii-rr  Mtlebraad  rider  sig  lil  lljarMfrunn  gård, 

Ocb  ute  Iiir  hon  o m sjeifva  Hafsfrun  »tår. 

7.  “Uod  da^,  »Luna  Hafsfrti,  god  dag  |>å  eder  gård! 
Oih  fagrarc  Jungfru  jag  aldrig  au  nag." 

8.  “ “Och  harven  I ingen  selt  fagrare  il  o jag; 

Jag  hafver  vil  en  Uma,  »om  ir  fagrarr  åndå.“" 

9.  “Kunde  jag  den  vackra  taman  få  »rc. 

Hist  och  gnllsadel  det  gifter  jag  er." 

Itl.  ““Hiiat  och  gtillsarlel  det  passar  jag  ej  på; 

Men  min  vackra  lirna  kan  da  få  sec  indå."" 

II.  Och  Hafsfrun  hon  aade  till  »in  tårnn  aå: 

“Imorgon  »kali  du  for  Iiiddaren  utgå." 

13.  ““Och  akali  jag  i morgon  fSr  en  Riddare  utgåf 
Jag  har  ri  selt  »olen  på  femlon  år.”” 

13.  Hon  kladde  på  henne  en  genonibrulcn  »årk. 

Som  femlon  Hrirteessor  halt  i hinders  ferie, 
lå.  Hon  kladde  på  henne  en  kjortel  »å  grann. 

Som  deruti  tyrkle«  beta  »olen  upprann. 

15.  Hon  kladde  pa  henne  IrOjan  *å  »lå. 

Som  var  med  guli  i htar  fali  och  hvor  Ira. 
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3 


16.  Ilon  aalla  henne  en  gullkrnna  nppå. 

Hon  Unkie  det  var  Kouungen  hon  »knlle  for  ulei. 

17.  Och  Hafsfrun  hon  ledde  »in  tirna  arter  bro. 

Orh  femti  gullringar  bon  efter  sig  drog. 

18.  “Orh  hvad  beter  fader,  orh  hvad  hrlrr  mor? 

Och  hvad  beter  sysler,  och  hvad  beter  bror?" 

19.  ““Min  fader  ban  var  en  nå  mågliger  Kuug, 

Min  moder  hon  var  en  Drntlning  så  from. 

20.  Min  sysler  hon  heler  Seltliua, 

Min  broder  han  heler  Herr  Hiltehraod."" 

21.  “Och  var  din  fader  en  6å  mågliger  Knag, 

Orh  var  din  moder  en  Drollning  så  from, 

22.  Ocb  beler  dio  broder  Herr  Hillrbrand, 

Så  årn  vi  syskan  i Jesn  namn." 

23.  Herr  Hillrbrand  han  lyfte  på  sin  batl. 

Han  bj«d  skun  llafsfrnn  si  mangen  god  nall. 

24.  “Orh  om  jag  ej  vore  så  tung  på  min  fol. 

Jag  »kulle  ha  igen  min  tirna  så  god. 

25.  Orh  hade  jag  Irott  din  falskhet  nå  stor, 

Skull'  aldrig  min  tirna  kommit  lued  dig  om  bord.' 


is  r»  * 


i -g 

u 1 tf 

Iii - te t varj.is  l'  immal,  »år  Je  joi  -Jj-tlr  min  far. 


jag  kunde  valla,  vea1)  »e’n  oeb  timla  »lag,*) 

I var  ft  ir  tungt  for  mig  orh  intet  var  i lag. 

(lllltst  så  siirjer  jag  den  tiin  jag  gaf  min  tm: 

gi  år  himmelen  fran  jord,  langt  girk  han  fiån  sili  ord. 

i långa  ar  så  bar  jag  våntat  pa  min  tiin; 

liner  han  tillbaka,  biir  del  båltre  igen. 

ri  fogel  (|villrar  J)  nppå  msi  ndei|viat; 

irlign  sjungrr  den,  som  vånnen  sin  har  mini. 

Hvad  »kulle  jag  inlel  surja? 

•nretainj  vcå  llaslra).  *)  gvillrar  «:  gikrr  (kr.  m kogle). 
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Fut  filet  furskrårkor  <Mi>  fjendens  bop  , 

•'kdnt  han  akiillc  komma  nietl  mordisk!  »kri  och 
Med  siita  »tulta  hussar,  till  sAndeligt  tal, 

Till  hiat  och  till  fot  ofrer  bo  IR  och  dal; 

lloch  Rora  do  oas  intet  qvai. 

Ty  binilon,  som  vrt  att  t or  salt  hon  ar  god. 

Ilan  gift  or  oss  »tyrka  nf  kruftrrnas  flod, 

Orb  styrker  tårt  blud 
Till  oindoligt  mod, 

Kå  att  man  kan  sporja  fur  tarm, 
lluni  »lader  uch  tuml 
Ulifta  Ira  Uto  groniii  vår  tappra  band. 


Allo!  mina  bussar!  bSr  frumitian  hon  går, 
Walthnrurn  dr  Minga,  orb  rnarschon  man  nn  ti, ir. 
I Stos  landsens  hjcltar!  I station  odor  opp. 

Gån  pa!  slutrr  till  uti  billån  tropp. 

Gan  på  mrd  frisk  I mod  ocb  hopp! 

Iloll  lilol  ti  akts  att  ti  kro  fa, 

I Gudi  sa  S ro  vi  många  onda. 

Ja!  låt  nas  gå  på. 

Och  rcdoliga  slå, 

Sa  alt  ti  inåga  si. 

Iluru  dc  skola  fly  liksom  Id. 

Annu  tå  »tar  Gud  Sicrgrs  Kunung  bi! 
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Allegro. 


>5.  o 

llondon  och  kråkan. 


Solo. 

^ ; - ’'  ;♦*  .•  S M 1 


I.  O«  li  Hot!  lien  (»itu  kur 


ii«  tiii 


(Fra  Sknanc.) 


fur  - rp  - pling  — Hop  fa  - I.«  - I«,  Ira  • lu  - fa 


la  fa  — ; llrr  »åg  lian  ph  krå-ka.  som 

V 


|]|  H I Hi . il  uU  iiuuiiuiiij^p 


Orh  Hunden  lian  vånd«  då  om  igi'n: 

Aj,  aj.  den  kråkan  lion  Itilcr  mej. 

Oeli  gumman  lum  snit  vid  »in  spintlrock  och  spann: 

Når  »ag  1I11  viil  kråkan  bila  cn  mani 
Oi'li  liondcn  lian  spinde  bage  15r  knå , 

Na  »kiit  lian  den  krakan  i luigsta  tri. 

Och  krakan  så  IVirile  lian  lirm  i Ritt  bus; 

Af  talgen  så  stflplc  dc  tolf  pund  Ijus. 

Af  dunet  sa  gjorde  dc  bidsler  till  sang. 

Så  alt  det  rSckte  ål  liijrn  oeli  iltang. 

Orh  kutte!  så  salta  ile  in  uti  kar, 
l'rirnlnn  en  surslck,  som  giinulcs  åt  far. 

Af  skinnet  så  gjorde  do  tolf  par  skor, 

Fiirutan  dc  tnfflnr,  som  skinklen  At  mor. 

Af  vingarua  gjorde  de  solefjiir', 

Som  fliekonia  nyttja  i i arker t vå'r. 

Af  nAbbeu  så  gjorde  de  en  spira  så  lang, 

Ar  hulvudet  gjorde  dc  en  kyrko  tupp. 

( Oantlt  fra  Smdtunil.) 

i v 

Da  capo  al  fine- 


Digitized  by  Google 


7 


-M-v 


/f/ 

7. 

AUegrttin.  Inara  lilen  qvarnpiga*). 

So/o.  K K 

i fabdU.1  Eli  niTTT 

l>  — Kn-nno  gpo  li.in  vnlc-nsi-ile,  i fi«'i  . gaii  loft  låg:  "llvcni  sir  ilrl , aura  på  min  guli  - hsir  pn 

i.:'\n  -il  1 1 ='  hiWnm 


jagt**  § J 1 i : * I f 1 1 1 1 

♦ ♦ II 


f\  < 

V i 


■S-T  *rjf 


. i I 


- j -f  * ; 1 J 

♦ !/  > ' pT  * * 1/  ' 1 

tifttr  lit  lu  - uii  - iler  c • kr  lund  eu  gru 

v v ^ i ^ ^ K v - 


!>P  p >p  P PS 

yt)  i • *> 

I — -1 sJ 1 -> fB-  ^ 


y / / :J  / / x 


•— * ' r p~ f‘T“ 

In  in  • un  • der  e - ke- lunds«  gro* 
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2.  £*' “Ingen  *r  del,  »nui  pjj  gullliarpa  »Inr,  :| 
l>el  ir  lu  uh  lilla  I ipnrnn:  bon  kmI.’*** 

J-  |:  Knnungen  lian  tilte  till  »max«  etuier  »å:  ti 
"I  liedjen  Inga  lilla  infor  ndg  gå."  — 

4.  |:lltiru  »kali  jag  kinin*  infor  knnungen  gli?:] 
Jirg  ir  ju  li«nu  kludder  i tulhuaret  grn. 

) 15»  Variant  af  Vi.cn  “Litra  »»llplfa1*  (|.  Xr.  17). 


i.  |:  Insa  lilla  in  gei»i»ni  dorrrti  tics » 

Orli  K nu  ungen  henne  niril  Mid  i ognn  ner. 

>.  |:  “Inga  lilla,  lugt  lili* • qiåd  «i«an  for  mig::/ 

Kl»  xilf«  er-vfi«  k.id  kjortel  den  «ill  jag  gif«a  dig.” 

. |s  ** “Eb  »illYeratickud  kjmtel  den  paxxur  jag  ej  på;:f 
Men  nng  m kali  jag  «påda  v|*an  indå/' “ 

. |:  "*lnga  lilla,  Inga  hil  : ipad  vixan  for  mig;:j 

Eli  »kflip  i knnuaitudrn  det  «ill  jag  gif«  a dig.’* 

[l 44 "Eli  xkepp  i kungallodrii  drt  p.ixxar  jag  ri  på;:| 
Men  uhu  xa  kan  jag  ijvida  »isan  anda***** 

|:  * Inga  lilla,  Inga  lill'.  rpad  »ixan  for  raig;:| 

Milf  h.«ir«  a knngarike  det  «ill  jag  gifta  dig." 

':*•  "l>itl  lialfva  Kurig.irike  det  puxxar  jag  ej  på;:| 
Men  ung  »a  kan  jag  tpåd.«  »it*an  amlå.'"' 

|t “lnsa  lilla,  Inga  lill',  tpiid  visan  for  inlg;:| 

3l.lt  eget  uuga  lif  det  «ill  jag  gifia  dig.** 
j:“**Diit  eget  unga  lif  del  passar  jag  ej  pi;:| 

Meti  nng  kan  jag  tp  ada  tixan  Andi,” 

|:  llntt  »padde  en  och  hun  qvadda  t»å,:| 

Da  hurj.ide  likeu  utur  grafvarna  uppriå« 

|:  llon  ipiddc  tre  oefa  hnu  mfldde  frro,:| 

Då  dansade  Knnungen*  alla  Hofman. 

|:  Hun  (padde  friu  oeh  bon  ip.idde  »ju,:| 

Da  dansad©  Konnngen  med  sin  unga  Brud. 

|:  Inga  lilla  mille  sig  på  rud  an  gulUtol,;| 

I Mi  Koo  ungen  »jell  »alle  gullkruuan  pa. 


IR 
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2. 

Wårlen  ril«  rt  land  ni  ed  ivari.mde  hånd, 

Som  Diner  witui  tagha; 

Gud  gifwe  frcdh,  *nm  wi  larffwa  wedh 
I win  lifladaga. 

S*en»k«  min,  I lalen  eder  In  5ff»«er  cna  dragha. 


3. 

AlUmarktigh  Gudh,  han  haETwrr  Iheui  ni**. 

Som  Snrerige  Uro  tran, 
llad«  nu  adl  forrå,  fiirulan  all  Inlal; 

Gud  giffw'e  them  ront 

Sivenske  min,  I Hagen  amen!  ntitn  i Swcrigen  rike  hoo. 


•)  lleoae  Viae  »amt  drar  Melodi«  er  altrykl  i ^Srenaka  Ftlk-yinr"  efter  et  Haandohtift  fra  det  Kid*  Aarh.  Vini  omhandler  hiae  Tidera 
liiaft  mellem  de  Seeaoh*  ug  llaai.ke,  rumlig  det  GallUndeke  Felttog.  Ker  meddeteo  et  Par  af  Mataingeterorae. 
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‘ ø J J|  So«  v»r  i<  rn  aa  dur*C  h™pp 

I » . ._  , V.m  virlif  kofvodknaa’ ; 

kny!  tr*  k.ickr.  Sotti  raninur  up  . på  lijor  - n.if.  |fan-  *rm*r,  krn  næ*  f.H  af  oierf , 

La . . . | , , | Han*  hV*IJi«M  uuf  »- r>» k • , 

\jr~ — ] \ ] * 4 l-  4 - -4  __  I lian**  Undrr  *«r«  kerjr, 

:~r  I n I os  3.,ir  l,rk“ 

W5,  X f W I Unni  <lriE<  <M  >nr|  rn  dranker  rotk 

* Af  klid  paaajkrli  klftde , 

Han  ha  Jr  rlchada  ktllcr  øckf 

krrirw~3==a,y t • — • 4 II  H»ra  aldrif  lif  i Iridr, 

TTi  ' ' J J é*  T'l  ~ 1~  J *y  II  Orh  handakar  Maf  aan»roa  »laf, 

zt K j # #•  .1  I - # ||  Sum  liaft  pi  arwra  rirhlrj 

J * *•  Tier  knappt  »Bar  hr  »Iva  »all  i Uf, 

, ^ Ile*  »O  h«  krip«  ttrkk. 

) w ■rudat  jU*  af  VUea  om  i««  awaeke  Mig  ur  Møtevm  SimcUtr,  der  Mae  myrdet  af  aofle  raaaiakø  Udaradiaft 


rammar  up 


lijor  • n.ir. 


-•  •:? 

• • 


Kil  Ijarll  fphiaf . tre  flnpr  krnfl, 
Var  apåndf  pi  Mi«  rorkea, 

U p*»p,  dea  man  fea  arl| 

ifi*iUa  hrla  forken, 

>att.  iita(rn  liU  r»  tredjedel, 

I deti*  fula  kkltr : 

Orh  ville  ni,  fe  dra  aia  dr|, 

Soan  trolaal  denne  lijrlrc. 

5l 

(Kil  dnadrr  hin  dra.  air  kanj  fiek 
Med  aina  Blotter  ntore  , 

?i«n  aaltu  uri  krifomana  akirk, 

Orh  fbfa  Hanke  vare} 
lian  hade  a por  rar  appå  draa, 
hi  atura,  all  de  paaaa 
Al  aidaa  lul  orh  ka ria -Iran • 

Jied  aina  kri%flor  lna**a. 
i .Sarhcdra  a fårcsUmå.  19.  Juai  l?XI, 


•vea^a  rUMiapn  o« 


Melodier.  III.  I. 
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2.  Ork  nir  som  ha«  kom  till  li  len  Kerstin*  gåri). 

Under  lidan  — 

Ute  flir  bonom  Ilten  Kerstin  kno  står; 

Så  v fil  timide  han  hrnne  bids. 

3.  “V ålkommen VSlkommen ! Magnus  min’ 

Jag  hafver  dig  brygsat  både  ittjud  och  »in. 

4.  Itu  kafeer  nu  friat  lili  mig  i femten  ir; 

Meu  aldrig  bar  jag  karamat  ditt  fagerguU  bor.*' 


5 Ork  Magnus  lian  lade  sig  i liten  Kerstin«  skSt; 

Der  aoiisua  lisn  c«  sltnin  och  deri  var  inie  aiit. 

(i.  l.iteo  Kerstin  dur  npji  sin  »ilfbeskudda  knif, 

Dr«  siark  bun  tre  ganger  gamma  Magnuae«  lif, 

7.  "Och  aldrig  jag  trudde  din  IhUlket  så  »tor ; 

Men  nu  bat  jag  sanoat  min  kår«  moders  ord," 

B.  Orb  Magnus  steg  upp  j>4  sin  gångare  rBd; 

S«  red  han  långi  f'  rtare  au  fbgcln  han  88g. 

8.  Och  uår  soro  lian  kom  till  »lu  faders  gård, 
l’ te  féf  bnunm  hans  moder  bon  atår. 

10.  "Och  Magnus'.  Magnus!  kår  snuen  min! 

Hind  valler,  bimle«  finner  så  ur  harme«  ditit" 

11.  ““Min  hiet  hafver  viril  mig  så  till  men, 
lian  hafver  ntig  stiitt  mot  en  apeigten."” 

15.  "Det  bar  val  iute  rart  någnn  ajielgren 

Det  Har  vart  Ilten  Kerstin*  sitfbeekndda  knif." 

13.  ‘“'Och  kårs  du  min  Broder!  »iapp  min  bast  i Ing; 

Orb  kiiru  du  min  Sysler!  du  bidda  npj>  min  såfflg. 
11.  Oeb  kåra  min  åloder  1 1 varen  mig  nå*t; 

I ’nder  lidao  — 

Oeb  kår, i min  bader!  I hånste«  mig  prest.” 

Si  vil  Irodde  han  henne  bida. 

15.  Men  intran  som  budet  till  l’teateo  bitao*)  fram, 
l'nder  lidan  — 

Herr  Magnuaea  tiingla*  u aakteiig  utrsun. 

Sa  vSl  tmdde  ban  benn«  bida. 


•)  baaa  Opret,  af  Mas«)  >:  luib. 


3 


VS 


Jfi  3. 


Larghrtto  Pehr  Tjrsons  (Kiltrar  i Viln^e 


3.  Først  vaknade  den  vngsl« , 

Sil  viekte  bnn  upp  de  sndri. 

3.  Så  s«tle  de  sig  |>d  ajngentock; 

S#  flita  dr  hvarandras  lock. 

4.  Så  Ingo  de  pi  aina  silkeskli'r. 

Så  giugn  de  sig  å(  Kyrkan. 

5.  Når  som  de  koninio  på  Viingelid, 

Der  niota  dem  tre  Vallare’. 

6.  “Ant'en  »111  I bli'  Vallarevlf, 

Eller  »ill  I mist«  Ert  unga  lift" 

7.  “"lole  »illa  vi  IIT  Vallarevlf, 

Hrldre  »i  miste  vårt  unga  Ilf.”" 

8.  De  hfiggo  dcras  hufvu’a  |>a  lijilrkeslock. 
Så  laan  der  strå«  tre  kiillnr  opp. 

0.  K roppen  grofvo  de  oed  i dy; 

Kladern«  buro  de  from  till  Ity. 

10.  Når  »om  ile  konimn  till  Vingagird, 
Utr  for  drm  Fru  Karin  huo  står. 

11.  “Och  vill  I køpa  Kilkrii  »arker. 

Sodi  nio  Jungfrur  ha'  slickat  ocb  * irkat  V 


13.  ““Luk  upp  Edra  såekar  ock  låten  ndg  er; 
Kan  håuda  jag  Uir  kånaa  dem  »Ila  tre."* 

13.  Fru  Karin  slug  sig  for  »ilt  brøst, 
llmi  ganger  (or  l’rhr  Tvrrson  opp. 

14.  “Del  baller  tre  Vallare  uppå  vir  gård, 
De  h.ifia  gjort  af  med  døltrarne  vår'." 

15.  l’rhr  Tyrson  ta>  sit  avinl  i band. 

Han  kSgg  ihjel  de  ildsta  t»4. 

10.  Den  tredje  lit  han  Irfva, 

Tilis  han  lirk  honnm  frågai 

17.  “Hvad  beter  eder  Fader f 
lltad  beter  eder  Moder?” 

18.  ““Var  Fader  — l’rhr  Tyrson  i Vinge; 
Var  Moder  — Fru  Karin  I Sirtoge.''” 

10.  Felir  Tyrson  gir  sig  ål  smedjen. 

Ilan  lal  smid«  sig  jrrn  run  medjao. 

20.  “Illad  »k«‘  »i  nu  gora  for  syndamebn?” 
““Vi  ska'  bvgga  upp  eriKyrka  afkalk  og  sten. 

21.  Den  Kyrkan  »kali  beta  Keraa*, 

Den  skall  vi  bygga  opp  så  gern«.”” 


* klr  l;mt  vrå  -Mslmnksgra"  i ArlercatliUnå.  hvor  åer  eaåaa  gase  mange  .Hage  om  åe»  I Vinea  »mkieålrår  Begivrahrå.  F.a  BrSnå.  asm 

aa  tin),  i Pålge  ri  gammrlt  HasnårkriA.  kalåtes  *V)age  krans"  siges  al  vårr  frrmi.pi  o »fra  »aa  årt  »Ilrå,  hrsr  Jomftarrne  klr,  r åiakre.  I Figne« 
"■okrtng.  Isn  vrå  ea  gaainarl  Smråiv,  mm  ligyrr  i Mksvra,  »knitr  å'onr  Pig«  raåao  line  sig  hver  Miåaal.  ')  Vnllare  (at  reMa  ai  reaåe  ean- 
*>  ».  somaaå,  HOvere  »)  Mrrnm-Kirki  ligger  i Nrrtirdra  nf  Litkifittf 
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Finsk  YallhJons-$ttng>)- 

J Pøro  allegretto. 


MS  5. 

Herlig  FrJJJdenborg  och  Froken  Adelin. 
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19. 


20. 


S.  Im  plaekade  røner,  UUr  IrlU  oeh  kil, 

At  bUda  Hertif  Krl)d.  n krann  deraf  af. 

X He»ij|  FrBjd.  alf  at  groet*  Uontrrt  aåg » 

Drr  flet  Jim  »e  b»w  JV4k»»  Adeli«  koa  går. 

4*  Herlig  Vrttjd.  hna  Uger  «*  kaU  mdpr  ir«, 

S*  ku  »i f flir  Krnkei  Addii  fr»n». 

X Han  klifpir  FrOkea  Adrlii  pi  roneed*  bied: 
“Aeki  gif> r rare  iilriUn»4i'i  mi«!" 

& w**OeH  lir«  Herlig  Fråjd. ! V.  lair*  Ute  tå;  SI. 
J*C  friklif  mii  fader  det (a  hlra  «!.***' 

T.  “Ork  kdn  def  krem  mm  håra  det  vill;  2t 

*Uf  kjidrr  iile  anaaf  in  me-d  Arm*  dertill.’* 

flL  De  feUka  T Irnor  (Uf*  for  Koaungen  Jas  23. 

“Herlig  Krfljd.  lerkar  unga  do  tieren  dia. 

9.  ““Ork  ker  kar  llertic  Krljd.  eaga  detterre  mia;  21. 

82  »kali  jag  »Ku  bene«  i mérka  torari  in.’*” 

19.  Orh  Kveuagen  hna  talte  till  emåavraaer  lid:  23. 
“I  Uggea  llertig  FrAjd.  Ujura*  appå?" 

11.  Ork  Koaangea  han  talte  till  tjeaarra  aia: 

•PfJ  aåden  Herlig  FrAjd.  i mflrka  farae«  iaT* 

12.  F rflktn  Adeli«  boa  gMagar  eig  åt  roaradr  gård , 

Alt  kAat«  de  ro« ar  Ude  kvit*  ark  bil. 

13.  Han  hlwa  de  roaar  Ud*  kvit*  oefc  blå, 

Att  gflr*  Heftig  Frfljd.  e*  kraaa  Jrretaf. 

It  Keaaigra  »ig  at  genuin  ftaitrrt  Ug, 

Drr  Id  Ua  a«  åv*r  F råben  Adelia  hea  gir. 

^ H*aeagea  kaa  talte  till  tjeaare*  aia: 

“ k h.’ 


“8i  bf  dj  en  Frdkea  Adelia  komma  till  . 

Tjeaarea  kaa  takle  till  Frflkea  Adelia 

“Sekagar  Frflkea  Adelia  får  Ko« ungen  iagå?” 


ttl*Oth  hsm  akali  Jag  ftr  min  fader  iagå  I 32. 

Haa  har  ej  relat  ae  tuig  på  fem  toa  år."M 
Frflkea  Adelia  aig  ia  graoan  dflrrra  atrg,  33. 

Hraaea  fader  henne  an  ed  vreda  Age*  aeg  •). 

Orh  Koaungen  kaa  talte  till  Adelia  Ui  31. 

“Hvad  gjorde  do  i Ronrndrland  ati  fårf” 

**  “Jag  kkaatade  ronor  kåde  åvit*  ork  kil  t 35. 

Att  gAra  Hertig  Frfljd.  en  kran«  dervtof."  '* 

Orh  Konnngen  talte  till  Adeli*  ni:  36. 

“Har  du  Ute  gl«n»t  Nrrtig  Frfljd  i*då7” 

“•■Oiii  jag  4*  lefdr  ati  headende  år  i 37. 

Hertig  fr.ijd.  aldrig  atar  miti  aiaae  går.'*  “ 

“Har  da  i ote  gtOant  bort  Hertig  Krfljd.  Aaaa,  38. 

£3  rkall  jag  på  Kr  kårlrk  vil  (åra  rtt  »Ut." 

Ork  Konen  gen  kaa  talte  till  nmå  ø venner  trå : 39. 

“I  tagm  Hertig  Krfljd,  ur  torart  dri  blå.'* 

Oe  toge  Hertig  Krfljd.  er  torart  drt  blå;  40. 

Hen*  kår  drt  vnr  grått  oek  kaae  ekågg  Jihaaå. 

“Ilår  kafvrr  jag  aetit  ati  femton  Ir,  41. 

Mig  tychee  det  kar  »tril  ati  dngnrne  fL 
Om  jag  åa  < dng  »bulle  lainta  milt  lif,  42. 

Jig  vrt  jag  drt  mitter  f#r  ådrtt  rtt  n'f." 

De  bendo  llertig  Frfljd.  vader  etc  tråd,  43. 

De  »Ugtade  henom  vom  bunder  »lagt«  få. 

De  falnka  lårnor  dr  ntrg*  drralet , 41. 

De  toge  Hertig  FrØjdealorgn  hjerte  al  flinkt. 

30.  De  togo  Hertig  Frfljdeaborgn  kjert n •&  flinkt,  43. 

Oeh  Ugade  åt  Kråkcn  en  aå  kortelig  råt  I. 

31.  Kår  rillen  var  logod  oeh  Alrdiger  gjord,  46. 

De  baro  honera  ia  på  Fråkea  Adelia«  bord. 

47. 

Dea  linden  boa  viste  S fver  kjrkoham,  Det  mn  bladet  tager  drt  aadra  ati  f»«a, 

Får  ailt  kvad  »o«  kirt  år  i vevftdca  — Mif  tjrekee  drt  år  taagt  till  att  Jefva. 


26. 

27. 


28. 

29. 


% 


“Hvad  Ir  detle  flir  ea  koal  dl*  rå  li  f 
Mig  tyrke*  milt  k|erta  drt  biir  aå  får*krårke.M 
““Det  ir  llertig  Frwjdeoborga  kjerto  aå  finit. 
Tillagod  ål  Frååra  ea  U bonfelig  r»tt””. 

•Xr  drt  Hertig  Frfljdeaborg*  hjrrta  aå  finit; 
Hå  akall  drt  au  blldVa  mia  airta  HUt.” 
FrAkeaAdeHa  Ua  oatt  ard  rtt  h*gt  bedråfvadt  amd, 
II ua  (ink te  kvad  plågn  Hertig  Krfljd.  atatod. 

'1  gifve*  ci. g ia  de  vingUm«  två  , 

Derati  vill  Jag  drtcha  Herlig  Kr»jdeaborg*  »kål. 

I gifvrn  mig  ia  rtt  gi«*  med  mj*d, 

Deri  »kali  Jag  driek*  mig  * jet  fra  a till  did.’’ 

Den  fiu*tr  dfirk  bon  af  mjfldglaart  draek. 
Henne*  Agoa  de  mnao,  benara  hjerta  drt  apraeå. 
Britt  koat  bud  får  Koounge*  ia  i 
FrAkea  Adelia  »ilter  dåd  t knntuuraa  al*. 
Koaaage*  *ig  al  genom  dOrrra  aaraag, 

Hna  elng  igen  dflrrta,  nå  låne«  kaa  ung. 

“Arkf  Herre  Gud  nåd*  mig  orm*  maa  I 
•**«•»  Ufver  fSrrådt  miet  endarte  bara. 

Ilode  jag  (rott  deraa  kirflek  al  otork  j 
lina  »bulle  iatr  dfldt  for  Uedral****  mark- 
Ønd*  jng  vent  doran  trokrt  »å  kald , 

Hna  okalla  iate  dédt  flir  hnadra  taaaar  gold.  '* 
De  Ude  de  två  likea  allt  op  på  rt  bår , 

Oek  Froar  orh  Jungfrur  de  kraaa'  deraa  bår. 

De  Ude  de  t«å  likea  nllt  ati  ra  graf, 

Der  aefva  de  »8 tt  till  domedag. 

Dat  rtilf  rn  I. ind  vppå  begge  drr »*  graf, 

Hoa  »(bader  der  gvAa  till  demedag. 


*)  *et  A<  Mae  »karpt  pau. 
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Té  k gr  kar  vanla  féngahus, 
Gudstjenstm  wi/i/ct*  sitt  riittn  ljns , 
M *? dr  (In  stenen  rid  lug. 

Kom  nu  år  »kedft  i nigra  år, 

The  fattige  ('briafne  fara  »om  (hr, 
Och  qvåljafl  både  nu  tt  och  dag: 
The  noda*  luat 
År  vin  ocb  mu*t. 

Som  uådiint  komma  filltflga, 

Sig  »jHfvi  thrrmed  fiirgifvai 
The  få  thrt  ajrlfv  a roiia. 

Ti  Gud  vili  alion*  Irma. 


Adr  sk  nlkiir  orh  bo f rar  t ri  fvat , 
Ork  dr  lige  ituin  ft jrdrifvos, 

i Sd  står  å n stenen  vid  magt. 
Som  nu  Hr  »kedt  orh  daglig  »ker, 
Thrt  h» ur  man  nog  fur  ftgon  ner, 
Thrt  Ir  dock  rit  ondt  compnct; 

Thrt  år  ti  rra«  art. 

O Gud'  kom  »o.irt, 

Fttnind  thera*  incmJ  och  sinne. 
Låt  inm  din*  nåder  finnn. 
Forhindr«  tlirnw  rilj«. 

Som  o*«  vilja  fra«  tbig  »kilpt. 


ffitr  ftrtl st er  varda  binder, 

Orh  bander  bl  i fra  vidnnder, 

Td  Hggar  stenen  omkult . 

Som  nu  år  »kedt  och  bvir  man  vel, 
lian  ligger  J grftoan  lunde. 

O Gud!  kar  tu  o»*  hullt 
Nu  diifu  fhet  »pel, 

Ilvar  gvr  hvad  ban  kiJI; 

Thrn  råkuas  ru  var*  then  binta. 
Som  ondt  kan  me*t  *tadfiUU, 
Orh  undfrlryrlui  then  fronuna, 
Theraf  alg  daglig  heroauna. 


5. 

Tfaet  Ar  ej  under  alt  «i  gir  till, 

Ty  verldeo  eidant  hafin  vill 
Emot  tin  itiafa  øfiiiid; 

Hon  mbile  nu  hryfaa  och  raaa  fwl, 
Och  iifva  aig  i »kam  och  laat 
Med  alU  lut  och  funder. 

Thrt  ir  Unge  »pitt, 

Som  ki  hafve  foratatt, 

Af  propheter  orh  akrifter  mingn, 
The  fromma  »kola  komma  1 kinda. 
Nu  ligger  alenen  med  alfa, 

Till  Tbigt  Herre!  vilje  vi  falkt. 


(S. 

Ilvad  nu  vill  uiera  tilUtuntfa, 
Kuntia  vi  forelå  nigorlunda 
Af  thet  »om  nu  »agt  ir. 
Veride«  vill  »ilt  fttrøka, 

Gud  vill  the  fromma  foufikn. 
Som  Skriften  ilttne  h år. 
IlAgflrrl  orh  hrnmm 
Klifver  aflatidea  frara, 
Och  andra  odygder  flera 
Sig  daglig  dag«  (uriner*. 

O (•udi  »e  vart  eliiide, 
Och  vlud  till  en  god  Andel 


V*"**  ' ***  er  «■  o KpiulMi  • iadgravrf  paa  ra  Roarafree  i Jeavtrlaad,  mee  ae  eaalee  adølrIM  »(  TidrtiN  Raand.  Flteara  »if#§ 

•i  * ^!!t  Stefan  % eee  af  l’hr  i«.trnd<mj/nra*  Urele  Lcrrre  i Jlvrrrig,  årr  til  de**  Fald  akal  hare  kayrtrt  år«  i Stagre  aaiagne  Prvafcrti«. 

•C  Mrt+diea  «t  aftrykte  i “Sveeaka  Kolk-Viaer"  efter  el  ganunelt  Haand»krift  fil  del  keagt.  BiMiethek  i ttleckkolia. 
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““(Vil  urt  4*  »m  dril« , da  vat  tilså  mrr. 
OchvHda  Uur  i»lnga  k'rhlnar  jag  Kar  i Maltt  hoff"” 

•Treiiio  Mkut  kar  da  i din  h»f, 

Mt  n iatat  fler*  trogna  ta  Uara  rir  »vi, 

IL 

l>f*  en*  Ua*  fiiur  pu  flnl|iii(Mt  »tag, 

I>«  aadra  Hr  llrillaur«  tlnnewUur  ank." 

13. 

“•‘Ork  vet  du  »Ih  drru,  da  urt  vile*  mrr , 

Vet  da  , kar  Itu**  aii*  1>r *»(»•»*  lefvee  efter  a»i*t"  ~ 
II. 

“Ork  Dratte,«***  tiifw  sig  mrd  imWw«  hl, 
Oeh  »Idri*  kvmatrr  hva  »ed  liftet  ierftå.” 

Ib. 

‘•‘•Ork  vel  da  »Ilt  drtl«,  da  ret  vita«  ua, 

Ork  ret  da,  kar  Hage  anna  Ja*  lefta  ffcrt”” 

Hi. 

"Ork  det  lund«  ja*  vil  ftfieo  pl*a  di*. 

Men  j»g  Ir  rldd , 4«  ftrrider  m'M  Tit.” 

17. 

*“'Orh  Sale  nik  utalt  ja*  firtid«  di«  Uf, 

»i  ts*g*  da  lefVrr,  utal)  da  ha  (Ida*  ha#  »•*.”" 

18. 


©eh  ksfialaara  i#  får  upiijvieaae  Ml: 
l norgu*  *t«H  Si  »pp  far  kanaage«  *i». 

3. 

“Ork  kur’  akall  ja*  lunaa  flir  Konaagrn  *1, 
Ja*  atir  aa  klidd  5 valmuret  *tI1" 

». 

Ork  »glgeianua  i«  far  koatmgea  girk , 

Und*  utur  haa  af  ko  ao  at  kel. 

ft. 

Ork  kouiiugr«  Klipper  pi  hoUlrurae  kik : 
BuKugur  litra  specierne  kvit*  hiruppk. 


“Oeh  kur  skalle  ja*  kaaaa  kvilu  hlruppl , 
Dtrinoudrr  ak  ligge  de  preeleifter  Ith.” 

1. 

‘■“Ock  vet  da  au  delta , du  vet  vllaa  »er, 

Orh  ret  da  bar  »logo  Kofial«  Ja*  li*«  i milt  hu  f?  '* " 

8. 

“TrMtia  kofaila  har  da  i di«  kof, 

Mt*  iaiet  kars  irvgoe  1*  baraato  Ivi. 

0. 

Or*  eoa  haa  pauuar  pi  Keaoagra*  •.»**, 

Dea  aadra  Hr  Euaaegrn#  ekriaegeklnr  Iffli.1’ 


“Dat  klir  «a  fhrauhrk rturdu*  i aordea  i vir, 
l»iå  ligger  vkram  Itrotlaia*  pi  forgj Munde  Hr. 

1>J. 

Det  Klir  ra  fSr»irktl*edag  i aordea  I hiat, 

Ul  tlad ra  app  ea  ujukdua  i tonnagen«  hruat." 

20. 

Koeattge*  start  nåde  i Oguaea  eoat  jard, 

Utt  var  pi  tvraae  t'uamar  ku«  *jt  talt«  ett  ord. 

■dl. 

"Mi*  nkdigaute  koanag.  M hliftra  ej  firvlritkl, 
fur  Hr  stir  til  etaUr  i Htutmrdr*  Hedt" 
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Orh  ormen  sad’,  som  atl  baaknrne  låg: 

"*“l  får  iln  sån  Jnugfni  ånna  på  etl  år I" 

3. 

Om  morgonrn  ionan  dagrr  blef  Ijus, 

Stod  Sviaaherden  olaolor  Komingens  bun. 

"PB1  dagame  »å  går  jag  och  vafler  dinn  nvin , 
Oro  oåtlreo  Ur  jag  ej  nnfva  tør  Dotteren  din." 

>|  n.l.ai.r,  DU.  t. 


Och  Svinaherdrn  tng  af  sig  nin  gamlade  vant, 

Så  lirk  man  då  se  cn  gulddiamsnt 

6. 

Och  Srinaherden  (og  af  sig  sin  gamlade  hall. 

Så  firk  man  då  se , hvar  gnldkronan  hon  aatl. 

“Jag  Ir  vil  ingen  Svioaberde,  faslln  NI  tyrker  så. 

Jag  Ir  den  slurste  Konung.  som  på  jordro  niåodr  gå." 
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JW  10. 


(Fra  Ve4tergol  hiand.) 
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*».*•  *f  r f.FT'  U fr'f.r?fTit>  *'r^?f4 
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Jfi  12, 
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2.  3.  4. 

Asir*  dilttrar  honom  sakteliga  “O,  hvar  dviljs  du.  klarasle  bland  sljernor!  Men  dig  Oden  hfld  b5i;t  Sfver  Jorden 

Gunga  fram  på  den  klara  sjfl.  I den  blånumle  skyinningsslund  i Evigt  stråle  fran  Gimlra  fimn. 

Harpun«  Ijud  de  gå  nå  sorgelign,  On,  nona  fnrdoni.  en  af  jorden*  (årnor.  Med  »in  harpa  aångarn  enslig  vorden, 

&>ica  fjerran  en  våg  att  <15.  Var  min  brud  uli  hafvel*  grund,  Qvar  blod  åger  din  biid,  ditl  nnmn.  * 

Faat  bana  liga  star  ål  duokla  himmelen;  Och,  når  hjerlal  lirann  vid  mina  donna  slag.  Men  en  dag.  sir  Midgardsnrmen  rener  sig. 

Ingen  stjerne  bådar  nations  Orofloing  ån;  Smug  aå  skCn  och  blyg  de  tjnsande  behag  Gudar  vånnas,  alil  fnrlossas  — då  hus  dig 

hrrja  srayckar  sitt  gyllne  hår,  Mot  min  barm  i den  svabi  flod,  Skall  jag  åler  på  tågor  blå 

|:  Och  Neeken  så  sio  sorg  på  harpan  slår:  :|  |:  Och  gyllo«  harpun  stum  pa  vågen  si  od.  :|  |;  FOr  nya  verldar  gyllne  harpen  aiå."  :| 

5.  **• 


Så  den  sorgsne.  Men  vid  bimlaranden 
Freja  huldt  grnnm  milten  ler. 

Evigt  på  drn  guldbestrudda  stranden 
Sine  tårar  bon  glånsa  ser. 

Ocb  sin  tån  på  hafvet  lielsar  hnn  så  mild; 
Vågen  sneglar  dirrende  den  lioldas  bild; 
Neeken  b5res  på  båljan  blå 
J:  Sn  gladelig  »in  gyllne  barpa  slå.  :| 


Natten«  tårnur,  klara  aljeroor  sila 
Gå  till  dans  i den  stilla  qvill. 

Nir  rle  skåra  silfvertoner  skalle 
Ofrer  stranden  fran  håll  till  lisll. 

Men  nir  blodig  dugens  Droit  i ostern  står, 

Blcknande  och  rådd  den  bible  stjerns«  går; 

Sorgligt  afsked  bon  bliekar  ner, 

I;  Ocb  gyllne  harpan  klinger  icke  mer.  s| 

d.  d.  AfzeUut. 
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M 19. 
lien  Ofvergifne. 
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2.  |:  Dina  crarlbrnna  skflnu  5goo , din  roscnrihla  muu,  :| 
Hnfva  lugt  nppå  ndtt  lijerta  en  butda  så  tun 
Halsbundet  nppå  halsen  det  gtimiuar  som  riti 
Deilure  vill  jag  vara  lilla  \ .ionen  så  huld. 


* 8 * 


t= 


I 

|:  3.  En  vlln  utun  klirlek  den  liknur  jag  vid  :| 

Det  trådet  utan  nåring,  anm  ingen  frukt  bur. 
Den  Ur  icke  vUrd  att  kalla«  Rir  min  vin  , 

Som  tager  sig  en  annan  och  lentnar  mig  allen. 


Det  trådet  utan  nåring, 

>d*n  gold, 

Den  år  icke  vård  att  k. 

yiaestoto. 


|:  bien  nllr  jag  blifver  diider  och  lagiter  uppå  bår,  :| 
Ack,  skunsta  vlinneu  lilla  om  lurlekra  står, 

(iaek  turst  till  min  sUug,  gack  sedan  till  min  graf. 
Der  hvilar  lilla  vUnnen,  som  dig  alskat  har. 

Jrt  20. 

Laplandsk  Musikstykke  M. 


•metkomgvrm«.  “)  |)c  lo  vidste  Accorder  kvonr  nted  god  Virkning  »anissen  trfmctando  og  med  BesytteUc  sf  Ptdaltrnt 
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M 21. 

Hertlf  Silfverdal. 

Sin,"..  Urjmrmiddimm.inM.mdi  «"/  hh'iUkomZhd* 


Fidtr  Uf  pi  ilm  dådthdd,  ff  hi  lim  lim  Hl  kllfl  fmlliimi,  .... — -••  - . , ,, 

JlrW.  J/aa  »i*«  Anni  lim  ft  fir  f i fru.  ar*  di  in  dif  him  Ao/mim  ud  nit, fin  piikfndmdi  Ammi  fjtrrmil, 
flimr  få  lill  iim  /idirl  fnfkif  »ek  hitirji  himim  mil  /i/r«  dm  imikidt  ufflfimimfim.  Hiri  filjtr  lin , 

Moderato. 


lettet  Al*. 
tangent 


*it  »om  tn  tunen 


N~£*E5 
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“Och  ti  - ra  mi . lul  Hof  - miin ! I stil  ■ Irn  e - lirri  lag. 
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2.  Orh  Silfverd.il  han  klappar  up|>å  den  murka  graf; 

Orh  demr  »i  fiek  han  utaf  sin  Fader  svar: 

3-  “Hvem  ir,  »om  mig  vifter,  allt  under  tungan  jords 
Art  jag  ej  far  hvila  med  fred  nth  med  ro." 

4.  ““Jag  vifl  Er  ej  vieta  — ej  Er  nroa  mi; 

Blatt  att  jag  fiir  veta,  hvar  Brud  jag  »kali  fa? 

5.  "F.n  Kooungadotter,  henne  »kali  du  fa; 

Men  henne  »kali  du  »Oka  I tieuoe  år. 

6.  Meil  dig  »kali  du  fora  det  rftda  gullbaod . 

Orh  det  »kali  du  gifvn  I’rinseasan  i hånd. 

7-  Orh  Silfvrrdal  radlade  »in  gingare  grå ; 

8å  riller  han  sig  »4ra*  borf  af  »in  gård. 


8.  Orh  nir  som  de  åren  framlidit  båda  fu. 

Så  nnitte  ban  en  gang  de  Vallgossar  sju. 

9.  “Orh  horen . I Vallgossar  t hvad  jag  Er  spSrja  må: 
Hvad  ir  det  (or  ett  laud  jag  kommen  ir  uppl?” 

10.  “"I)et  ir  vil  intet  land.  det  ir  en  stor  i. 

Der  unga  Herlig  Silfverilal  »kali  få  »in  Fåstemfl."" 

11.  Herr  Silfvrrdal  lar  gullringar  utaf  sin  band, 

Orh  dem  vill  han  gifva  de  Ynllgossar  i haml. 

12.  “Behållen  dr  gullringar , de  prvda  evler  hånd; 

Val  visa  vi  Er  vigan  utan  eull  i hånd." 

13.  ““Når  jag  biir  Rung  orh  Herre  allt  ugpå  dennn  B; 
Så  skolen  I Idifva  ndua  riddare  skin." 

14.  “Vi  Sro  ej  Vallgsssar,  fast  Eder  tyrkes  så; 

Vi  åro  små  Guds  Engiar  under  himmelen  bil." 

15.  Ilerr  Silfverdal  han  rider  unpå  Konungeng  gård, 

Orh  Kooungeo*  dnlter  fir  hnuoin  ute  står. 

10.  “Orh  hiren.  min  Jungfru!  hvad  jan  Er  »åga  må: 
Orh  viljen  I blifra  min  åkla  Gemal  ? ' 

17.  ““Orh  inte  jag  det  vill,  och  inte  jag  det  får; 

Min  Fader  mig  borlloftat,  når  jag  var  tu  år.'”* 

18.  Herr  Silfverdal  log  fram  det  rfida  gullhand. 

Så  gifver  bao  del  Hrinsensan  i band. 

19.  Frinsessnn  log  haodet  af  Silfverdal*  haml^ 

"llirefler  vi  knyla  ett  håttre  kårlcksband. 

Min  »org  faller  vida  ! — 


i ■rlmUtr.  Ml.  »• 


Digitiz-^by  G 


'2iK  Orb  stiir  <lu  uu  I»3r  ocb  klagar  din  nfid;  33.  MOcb  fiiir  du*  min  smadring  1 hvad  jag  37.  Den  eoa  bar  fra  ni  ild  nifyllda  bom, 

Knoidu  tcke  ejelfrer  in  igenom  min  dØrtT**  dig  slga  ni:  Dro  andre  Ja’  deri  cf C lui^ylfande  korn. 

30.  Bergkeeongru  idog  herme  pi  roørude  kind:  Nu  økall  du  fura  henne  alft  up|*;i  min  38.  Den  I ur.«*  fa  drirk  Imn  draek  nf  ilrf  hnrti; 

"Ocb  paria  dig  i hergot  ti Jf  .Miii  bar.  girdf'  Sa  glomde  h«u»  bur I bidt*  himmel  oelt  jord. 

neu  din!**  34.  SfolU  Mirgarcfn  in  genen  hergadurre«  39.  Pen  andre  driek  h»n  (Irark  nf  det  burri, 

31.  Bergkonungcn  slog  henne  mod  huj*.  øleg,  Sa  gblrudr  hun  bort  bade  Gud  »g  ban** Ord. 

vridrn  rnl:  Ocb  limiff  omi  barn  do  gladdr«  don  id.  40.  Don  tredje  drirk  køn  dr.u  k af  dof  bom, 

wOcb  parka  dig  till  berørt,  ocb  dot  3j.  "Del  ar  Jnfr  vdrdf,  I gladaø  Ofrer  mig.  Si  plflmue  hun  burt  bade  Nyde r urh  Bror. 

nkulf  jr*  fort  P Otriid  gif*  o.  jag  aldrig  Vare  Moder  al  Er!”  41.  Si  glumdo  kon  Imrf  barlo  S\>ler  orb  fimr; 

32.  Ocb  Bergakungen  tog  bonno  iiti  sin  farne,  30.  Don  rn:»  bar  fi.nn  ru  ffirj.yJhiiide  stol:  Alen  aldrig  gloiude  bon  .riil  cmrgbuodria  Mur. 

Si  Ivfle  hao  henne  i fårgy  Ilende  Larm.  “Oili  hvilen  Er  kAr,  min  sorgbumbu  Mor 1” 

M 2S. 

Andante.  U Ilden. 


Hom-ru.ir. 


I*  “Jag  ver  mi^ri  li  . fon,  jag 


Slyf  * m o. liere 


øte  min  M 


biir  dof  oii 


i ' r 

biir  det  ru 


2.  Orb  jag  bade  Kribler  blid*  øfnra  oob  små: 

Sotn'.i  ftkajde  hun  (dl  bjomar  i xkogrn  atf  gi. 

3.  Ork  øruua  skapfe  bun  fil!  ulftar')  gra; 

Mig  »kapfr  bun  tdl  en  find  på  en  ristt  till  at  sti,” 

4.  Dor  kuiinito  tv.i  Jun^frurr  gangande: 

“Hiir  riandnr  du,  liuda  fred,  kara  lind  *a  grøn!" 

!>.  ““Nar  du  ritter  urne  ork  Imøar*)  ditt  ben; 

Si  øtandrr  jag  nte  fniøi'n  i pren. 

6.  Nir  du  ritter  inno  uob  øjmar’)  din  fat; 

Si  afåmbir  jag  nle,  fru*en  nm  rot. 

7.  Nir  dot  koiumer  bidfare4),  *om  brdl.i  om  dig; 

Si  kommer  (ininiormaiiiioii  ocb  Mkid.tr  pi  mig.'*” 

8.  Dot  kom  en  Kunganon  der  gangnnde: 

“Ilir  øtindar  du,  (>udj*  fred.  kara  lind  *i  gruu!” 

9.  Si  lug  han  pa  henne*  fa^raxte  blad, 

Si  rann  dot  der  tipp  en  Jungfru  »i  klar. 


1 Z’"1*****1**”  *3  k«.«-  3-  »«r  (tt.kmttr)  *u.  '1*i*  »i  r«r, i t K«. 

♦ J miirt  9 1 rnere  | af  tf  dia  3 ; fccie  oø , frie. 
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1.  H>ir  iln,  »partier  Id  ■ l i, 
L'  ■ tan  m velin  i»d-do 


Fur  ilu  In  • tel  il  .In,  Niv  nn  sin-trenbllr  - i slrangntb  kali? 

I.;,r  (In  dig  el  tø. di,  Son«  !lr  nS.sliinmtuHtMuuil  (ng-lar  all. 


Kan  do.  fn  - gel  nat  - lu 


2_V_  s-43  . vv-_v_v->  # - :i-  > v V- 
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Mk  helt  kort  be  - rit  - ta,  l’r.'.n  det  al-dra-tør  • *ta , Min  - sta  med  del  »iSMtø  ? Sag,  om  «lig  be  - lia  - gar,  °m  dl“  kf-nadi«  da  • a»r 


— » *• 

I . frio  b5r. jan  till  dit  lef  • nåds  slat. 


Nir  som  vintren  indos. 

Viren  biirjar  tomlus, 

Pappa,  Maninto  Inka  med  hvaran. 
Bidden  luildos  nijukrr , 

Maniroa  blifver  »joker, 

Puppa  bergar  sig  ni  godt  han  kan. 
lnnan  några  veckor. 

Skalri  »tindet  sprieker , 

Jag  bllr  Uu.  lt  med  muda , 

Puppa  skafTar  tøda  , 

Jag  Mlr  klo.li!  med  ijader 

Pi  mit  lin.«  lider; 

lnnan  kort  bllr  jag  co  mogen  man. 


Jag  ei  lunge  biar. 

Jag  gir  ata  och  friar. 

Støgder  idlus  ej  uti  vir  »ligt. 
Monnen  not  ej  binder, 

Ilustrun  aldrig  »pinner, 

Sådant  ej,  men  ålskas,  Ofva*  ritt. 
Ofta  skilta  naaka, 

Men  at  brygga,  baka, 

Många  ritter  koka, 

Sliijda,  nxar  oka. 

Ar'  ej  våra  »eder ; 

Men  tørlåt,  iag  beder , 

Kirlek  Ir  vart  hfigsta  tidaflirdrif! 
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Jag  tar  mig  en  llickd , 
lljcrt.it  bSrjnr  picka. 

Vingen  burjar  pi  at  sloka  ner. 
Hnnan  xtilla  Bitter , 

Jag  af  kårlck  spritter,  — 

Nog  otaf.  jan  siger  iutet  roer. 
Knapt  biir  niåuan  Tuller, 

Innan  många  kuliar, 
l'taf  »SS  "d*  unsar, 

Drottningar  och  Kungar, 

Som  sig  sedan  para , 

Orb  ej  kulek  spara. 

Så  hugt  sligts,  til  milig  tuseud  led. 

5. 

Nar  aom  dagen  burjar. 

Gud  Rir  tildan  siirjer. 

Fast  jag  intet  tiågiit  hushold  har 
Sammarn  rik  af  groda , 

Ger  mig  nog  till  luda. 

Burdet  inkas  af  en  nådig  Far. 
Jag  bar  ingen  styfver 
Men  min  tunga  klvfver 
Många  skåra  toner 
In  i niilliuuer. 

Jag  naturnens  lagar 

tyder  albi  dagar; 

llet  ir  all  den  skatt  Gud  af  mig  fur. 

^ i!  du.  mtnn'ska  kåra , 

N åg nt  båraf  lara, 
itu  sum  stirre  veti  och  gåfvor 
fait. 


6.  8. 

Hukar,  glador,  skifitlar  Lustig,  nAgd  och  glmfrr, 

Gfir  mig  något  trotter , Jag  min  Gud  och  Failer, 

Nar  de  tuordiskt  st.impla  om  milt  lif;  Flir  det  minsta  grynet  lof  herabiir. 


Orh  uir  skatten  knalla, 

Miingn  af  oss  fa  Ila, 

I 'rider  vdrt  nienliina  tidsturdrif. 
Men  min'  ringar  sniilla , 

Nar  det  månde  galla , 

Friisa  mig  från  fara, 

Från  niiing  xk.it t orh  snara; 

På  titids  magt  jag  undrar, 

Och  når  askan  dundrnr. 


10. 

Men  natnrsens  aninia. 

Som  ir  ork  min  Maroroa, 

Ilar  mig  låri,  att  hugmod  Ir  en  lask 
I stall,  films,  skngar, 

Och  ih  ad  lins  på  logar, 

Plåckar  jag.  som  lenuias  efter  qvast. 
Blott  jag  får  el  sfycke, 

Giir  mig  lika  iiiyckc , 

Då  och  då  en  kirna. 

Tar  jag  ganska  gånia ; 

Kudaxt  jag  Idir  måtter, 

KrtUcllga  ritter 


.Stundom  k Toppen  ryser, 

Och  når  foten  fryser. 

Gummer  jag  den  uti  mina  kiå'r. 

Når  del  mårker  hlifrer. 

Jag  fil  sangs  luig  gift  er; 

Uti  knlla  nitter 
Jag  mit  bufvud  såfler 
Under  vingen  lilla, 

Nåfver  siltt  och  stilla, 

I.  Glimmer  mig  i håfen,  helt  furskrickt.  Vaknarglad,  ommorgonlofbcmhar.  Min  natur  ir  intet  vaner  vid. 

7.  0.  II. 

Hosten  vmnigt  mittar  Luften  tvekes  gvnlkas.  Nu  jag  vet  beskrifva. 

Mig  meil  alla  ritter,  Vinlren  iiorjar  nalkax,  Orh  i korthed  gifva 

Nåd  och  frti  då  vankas  ofver  alit.  Dimba,  tiickn,  stiga  myckrt  opp.  Nparfvcns  fodsti  och  dess  iefnads 
Jag  på  aaet  sit  ter.  Dagar  hiifva  mulna,  sålt; 

Många  korn  jag  hittar,  Nåltrcn  kalia,  kulna.  Men  vår  åldcr  firma, 

Dricka  forjag  titan  något  malt.  Nådaut  tvingar  nog  niiu  lilla  krnpp ; Til  hvad  tid  vi  hinna. 

Hegn  med  slask,  ovider,  Kan  jag  icke  mionaa,  »eta  ratt. 

Nkimmer  raina  klider;  Gud  ret  år  och  dagar. 

Nun  och  fråat  de  linda.  Gir  hvad  lian  behagar. 

Jorden  hårdt  de  biuda;  Honnm  med  vår  tunga 

Marken  iide  ligger,  Vi  laf  siga.  sjunga. 

Jag  far  kring  och  tigger.  Tils  vår  tid  idir  ute. 


Nlinnrr  i min  krifva, 
llåmtat  utan  niifva, 

Klara  rattudroppar, 

Utan  ■ilfverltnppar; 
Dricka,  mat  ncn  klider 
Far  jag,  och  ulig  glider. 


Ty  min  Gud  all  omsorgum  migdrar.  Staten  dragen  in  och  liru  biir  knapt.  Kurt  sagt,  det  biir  siute 


Lir  din  vilje  bSja, 

Ocb  dig  alit  åtnija, 

Tag  eiuot  (iirni>gd  had’  ondt 
orh  godt 


12. 

Var  ej  karl  feirmiteo, 
Fly  de  slygga  nålen, 
Lid  lur  sy  misens  Jagar, 
Giir  hvad  Gud  behagar; 


Ffidas.  Icfva,  dli,  til  intet  hil. 
Och  når  diiden  galler. 

Då  liirxt  biir  det  ijviller, 

Kri>p|ien  dur,  men  sjileo  tages 
upp. 


2.5. 

yt  oder  at  O.  (Mct.  til  en  Fitkcrsaug  fra  Kulien.) 
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Moderato. 
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C fra  ft  er  Ur  c og  Da  Uland.) 


■Sur  • kir  tuli  »5r  • jer  »in  hjcr  . le  - lig  kJ  • r*. 

wrnmémmmwå 


Gasten:  4. 

**  “Gud  »igne  dig,  nå  vaekert  du  q vader! 
Du  »kali  fa  krona  øch  krans  och  brudkldder.**’' 


2.  3. 

Jungfrtin  slår  npp  och  aer  »ig  omsider;  “Rjkk  mig  din  band,  min  hjertelig  kara! 

Far  bon  «e  kareslau  uti  grøn  lider.  Dig  vlll  jag  gUVa  min  tro  och  nain  fira.” 

dam.  Km  Pif«  «iJ4rr  p*»  rn  Stol  ind«  i Kr*d#rn , »»reener,  ni  eJ  et  TOrkfwde  i (IjibJc*.  De  Dondoeiido  *jrnge  4«  to  finte  Ven.  Under  del  mmdei 
Ven  ret  mer  P ifrn  •>(  og  myg  er,  rendende  mig  (il  n ILbOo  i Krcém,  del  (redte  Ver«.  Ham  ■vager  diet  (Jerde  Ver«,  hvorpå«  de  To  dudie  rudt,  — 
m*»Xe«  raedeoa  All«  gjeatage  4ef  aidsCe  Vera. 

ja  2. 


4. 


*’•*»»*  r.lkMun  .|  iiMti,,  |T. 
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Andante . 


M 4. 

Norrlilndsk  Folkvita. 


t.  Si 

la  • ger  jag  min 

bia  • aa  och 

ai  min 

trug  . na 

2.  Jag 

ir  vet  lo  • gen 

uu- ger  ■ nven,  faat 

ja  ng.  frun 

tyc  - ter 

|*  HAfijitiUlaldla! 

Herre . hjrlp  om  alln ; 

Gml  n.i't  den,  .-mmi  går  oi  li  våntar.  :) 
[;  liljen  avn*  lill, 

Sn»i  ft  Lu  vllt, 
lugen  |>å  Jftrre«  gUutar.  ;[ 

i). 

]:  Kurs,  hvait  liilrii  flinter! 

Snart  en  ««pele  vintor. 

Kommer,  fråg&r:  ill  rlu  ba  mej!  :| 

[:  !»  eller  ru  j P 

Rajipa  ! Miimioa ! »ii». 

Ska  j j 1 g laia  hnonm  I«  mejt  :j 


a tempo 


gta  . gar  mg 
iir  viat  ajetf-va 


Den  flickan  hnn  var  pi  »ilt  femtende  ir; 

Jag  »aUc  iuig  pi  renen  oeh  drack  hennes  skil. 

"Din  skal  den  vlll  jag  tlrirka  oeh  tinka  iippi 
Si  lange  som  lifsiiiran  siir  varm  uli  mig. ' 


( Fra  Vettcrgofhland.) 
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t.  No  komma  rJ  al  i rr  rard, 

Maj  Ir  velkommen! 

Orh  fråi%  om  »i  hjung*  fir. 

Sommeren  Ir  IJufliic  fér  ungdom««. 

*•  Ty  kan  »i  o«  M o)  1 by, 

Orh  prim  »Irn  med  »anger  ny. 

4.  Ty  vinirrn*  (tång  ar  landet  ir, 

MnJ  ir  velkommen! 

F*r  l*f  ork  grAtrt  grant  nu  Ir. 

GU4Jomn  om  for  en  ok  Ijuflig  RooBir 


6.  Den  lilla  lirkaan  Ijufrn  klang 
tiår  upp  i *ky  mrd  Majmilng. 

0.  Vitkommm  ir  MajmAnadn-iid  i 
Ond  »rjac  drnna  »ommar  ilid! 

7.  FflrUn«  om  etc  y ni  ni  gi  ir, 

BfVån  kilde  ha«  orli  gård  ! 

8.  Btark  humle  Mug  på  aMnhamn,*) 
SU  bi*k  malort  på  kngaroa! 

O.  flif  nij-Olk  oeh  ni»ør  arh  uate«  Mt, 
Bohi  Hr  ock  till  irrlejrB  I 


10.  f.if  kim  vot  orh  kåning  *M 

Till  Ukdom , mat  ork  Hun  »rh  mjød! 

I|.  Dat  kAaan  Urpo  •((  på  fa« 

Till  paanrkakor  orli  åggrmal! 

IX  Nu  »i« ta  vi  løf  uti  rrt  lak, 

Det  akall  ni  fl  ae  i morgnn  dag. 

1.1a).  trod  natt  orli  tark  det  akall  ni  ba, 

Før  gåfvan  den  var  gna»ka  ir«*). 

13b .1.  Bil  lige,  orh  ligt  dn  lada  alad  (lala  Hvt), 

T«U  kråkør  orli  rnt nar  [kurpar j »ka‘  a»a  dig  ad. 


*)  8lf.  Daaake  Kolkr-S.  II.  Nr.  15a)  og  15b).  *)  pågår  »r  pojkar.  *)  Et  andet  Brgyndelae^vere  med  et  fil  drt  i dtn  d«n»ke  MjUitr  g»a«kr  ara- 
Om^vwd.  «)  »ti* kar  as  humleatørar.  •)  Vrkker  Stangen  ingen  Or  marrkeamhed  ko*  l>em,  til  h»rm  den  blivrr  henvendt,  »yagoa  UtcdriCur  delt#  det 
•digende  V«r», 


•roaeka  falke. •«  MrJodlor.  IT.  t. 
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Andantino  Unga  Hlllevl.  (Fra  Siulennttnfnntf.) 
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Hon  då  intet  mer  iln  himmel  och  hat 
Orh  livtli  ungil  Kiddarc  f3r  brune  bagi  «tg 
Ibland  rnnnr. 


Iloo  nSg  <U  intet  mer  in  bimmrl  och  haf, 
Uch  tie  granoa  t.lrnnr . *mn  natte  krooan  pi 
Ibland  ronor. 


(Fra  Si  amte.) 


HAck,  hor  du  titen  haanelgrrn, 
JJiartur  ir  du  nå  grann  T" 

•“•Jjig  iler  mitll,  jug  dricker  rami 
DertSr  ir  jog  oa  grann. 

S. 

Ark,  htJr  hnn  Ilten  Jungfru, 

Uror IT>r  ir  hon  nå  fin?”” 

•"Jag  iler  eoeker,  dritler  vin, 
Derfor  ir  jag  »i  fin. 


(Dandt  fra  Sodcraumlaad.) 


s 

s 

I.  Och 

Jung-frun  gick  at 

n 

, 

Digitized  by  Goog[le 


Stabbdunsen, 


Allegro  moderato, 


U nu  till«  Drick,  drirk  Horn  du  vill.  Tre 


Ann.  Denne  fordom  overalt  i Dalarne  og  Heft  anJrr  8tr  drr . i*tf  i Sorrlmnd  % bekjrndte  Dr)llnptdud« , har  kil  vedligeholdt  ni  g l Min-Si|i  i 
fDrotOKvnte  l.and*knb,  Pen  udfare*  ved  Brylluppet«  >lu«ning,  da  Ungdommen  parviin  run«  bmtige  ~M*bban",  en  til  dette  Brug  opstillet  Trrblok.  Bnn- 
»nart  Parret  er  kueimrt  up  pnn  Blokken,  brgyqdcn  Vinen  og  Pandaen.  De  Tu  mane  nu  drikke  nf  anntme  Hkaal  eller  Kande;  der  rnabe*  Hum  af  fnld 
Halo  onder  en  Fanfare  nf  Muniknnterne , hvorefter  et  andet  Par  beatiger  Blokken.  Imidlertid  ntnae  tu  ctdre  M*ad  Vagt  vrd  haren,  fur  at  paaae  pan, 
at  ingnn  nf  de  nng«  Piger,  der  altid  parrea  turd  Den  , til  hvem  de  formode*  at  have  et  godt  die,  akul  enige  nig  bort  under  Pandaen.  I Nnrge,  i Nordre- 
il  ildbcandadalrn,  luven  den  samme  Skik.  Der  kalden  den  tredie  Bryllnpadeg  uB4«bbcdagen.n 
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I 


Con  molo. 


JR  21. 

Blomman  bland  blommorna. 


(Fra  IVcrtnuxnlandi  Skovegn.) 


|s  Och  llnpeniven  han  driljer  ej. 
Tar  Jungfrnn  uti  »in  hånd. 
“Trnlofva  mej,  trnlofva  mej, 
Om  det  ir  ert  behag.'’ 

*)  Roser  krlyier  ikke  klat  Rmtr , ■»  Blomiler  i AlaiiadelifHcd. 


|:  Oeh  Ungersven  han  drujer  ej, 
Tar  Jtingfruo  uti  »in  fnuiu. :( 
“Nu  år  du  min  orh  jag  »r  din 
Uland  alla  blumnior  miui." 


JR  22. 


(Dundr  fra  Ostergot  hiand.) 


•* 


4= 
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Con  moto. 


W rider  jag  mis  lilrl  långrc  fmm ; 

Der  firk  Uj*  bflnj  kim  kormi  de  riugii , 
Tnlliillfra . Irull.dlrrj , 

Dfr  fick  ja«  bffni  klmkorua  de  ring«. 

3* 

“Gnrl  riag , »nd  ilag,  niina  ringarrmin ! 
Fflr  hvem  ringen  I derina  ringning!*' 
i. 

\i  ringn  alllfiir  en  ungernven«  ni'i , 
Som  el, ,11  u(i  jorden  all  «ofvn.'  " 

Si  rider  jag  mig  Ilte!  l.ipgrr  fmm ; 

Ger  elixlii  de  gnifvare  oeh  grofva. 


6. 

"Gori  dag,  god  dan,  niina  gr.lfwimn.in! 
F»r  hvem  grafven  I ilt-nne  grafven? 

Trallallrra,  Irallullera, 

Flir  hi  em  grafven  I denne  grafven?" 

7. 

“•Vi  gr.ifva  den  flir  ca  ungerKtenn  m5, 
Som  »kali  uli  jorden  alt  livila.”" 

8. 

Si  rider  jag  mig  till  min  atirfader*  gård. 
Som  forr  bar  varil  roaende  ruder. 

0. 

Fiirsl  frignr  jag  efter  lårestan  min, 

Och  »en  rfler  »vårfar  nrb  marmor. 


10. 

Så  kommer  jag  mig  lilcl  Magre  in: 

Der  »Indo  Ivi  henne  nrh  »vepie. 

Trallallrra.  trallailera, 

Der  »linln  Iva  benn«  oeh  »vente. 

11. 

Jag  kriuur  oeh  kammar  milt  fagergula  bar, 
Och  ville  folja  henne  lili  grafven. 

12. 

Orb  I' nilnar  oeh  Jnngfnir  de  logn  1 en  Hug. 
De  sad'  jag  aknll'  få  vilja  ni  en  annan. 

13. 

F.n  nådan  en  flirka,  »a-iniii  bon  var. 

Fin«  ej  i *j«  knnungariken. 


I 


• « 
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(Fra  Gottland.) 
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.*f  *26. 


Andante. 


J ii  1 r i s a. 


(Frn  Skaanr.) 


All  vcrldfii  uppfvllrs  med  basuna- ruster, 
0<:h  hirskri  skwll  bbras  til  vallen  itcli  land ; 
,1a  hafvvl  oeh  jorden  samt  kyrknr  oeh  kloster 
De  skol«  framgifva  de  dddn  forsaml, 

Bid  Mora  orh  »må, 

De  skok  uppali 

S-.i  mangii,  sotn  menniskolif  liafva  fatt. 


Den  himmelske  komma  pi  domstolen  silter, 
Hans  mssigtc  lyser  af  vrede  oeh  nåd, 

Han  skil  jer  sin  far  i Trin  djefvulens  geller. 
Som  håt'va  hår  bmkat  man  g listiga  rid; 
De  skola  då  gi 
Till  svafvelslhn  blå, 

Oeh  aldrig  Gods  unsigte  skida  få. 


Kom  hit  I min  faders  velsignede  vånner. 
Som  ha'n  varit  Irogne  oeh  hort  mina  rost! 
Krl  namn  år  upptecknadl,  jag  eder  visst  kinoer. 
Nu  skolen  1 lå  bide  hugtiad  oeh  trost; 

Jag  racker  er  hånd. 

Kom  till  milt  frdjdland 

Med  skinande  klider  oeh  palmer  i hånd! 
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5. 

G ii  ii  lu  ir  I I forluiiiriadr,  sum  aldrig  visat 
Mig  iiågun  velgerning  bland  lemmarne  min. 
1 ha  fven  mig  Tran  rilru  domir  bortvis*!, 

I skolen  pi  slippa  i himmelen  in. 

Si  helvcle*  dflrr 
Slår  fippen  fiir  er 

Med  svafvellili  il/Ujirt  m li  brionsnde  gloil. 


6. 

Ark  mildaltc  Jesus!  fordi«  oss  Irmia. 
All  ri  mil  bi-rrdda  och  nikamlr  stil. 

All  vi  ej  fortorn  vår  saligltel*  kromi, 
Och  all  vi  din  nåd  ej  mer  siikmi  må; 
OeJi  rack  oss  din  baud. 

Vår  frålsaremsn! 

Orh  for  oss  till  himlens  lyrksaliga  land 


Allegretto. 


„W  27. 


4_...dn{  *-S  i * * I * __-J.  S.l  Cj  #.  ! * » :jma  d 

r T *•  ♦ I l s — '1  > III 


(Fra  Skanne.) 


bil  - da; 
'15»- 


Dph  e-ne  var  så 


I.  Prr  stod  tvi  Jung-liur  i ro-seii-lnnd,  Orli  sjrslrar  ro  - r«  de 

&L:  I i I f *i  mm  "I* 


2.  Och  sysler  ånde  lil  sysler  sin: 

Hri  sorji'r  du  si  srira  ? 

Orh  inte  år  din  fader  ddd 
Eli-  har  du  mistal  din  ura? 
o.  .Orh  inte  år  min  fader  dild, 

Och  Gud  bevare  min  åra. 

Jag  surjer  mest  lår  den  ungeråven, 
bom  har  oss  bida  så  kår*.* 

' c* 2 * *  5!,rJ('r  <*u  for  den  ungersren, 
bom  har  oss  båd«  så  kåra. 


Val  tur  lian  mig,  som  rikdom  har, 
Och  lar*J  den  fattig«  far*. 

5.  Hen  ungersven  slud  ej  Mngl  derfra. 
I»e  Jiingfnir  horde  han  lala: 

Han  bad  sa  lijerllig  en  surk  liil  Gnd: 
Sig  du  mig  hvem  jag  skall  lag«! 

6.  Så  kom  en  rust  frin  himlen  ned: 
Pen  fattig«  skall  du  låga: 

Ty  hon  sin  rikdom  har  hos  God, 
Den  biir  I rirdiga  bida. 


*)  br  » U|„.  H|IM,  ,<,Trimat„  , f,r 


20  «f  «l«  S Mier  i Jrlle  IJjn.J, 


7.  Oeh  ungersven  sieg  ur  busken  fram 
Och  gaf  den  falliga  hånden: 

Dig  gifver  j»g  min  hånd  och  Iro, 
Derlill  milt  redliga  hjerla, 

8.  Den  rika  sad*  liil  ungersven : 

Ilvi  ge  den  falliga  humlen  ? 

Oeh  ta  ej  mig,  som  rikdom  har, 
Oeh  la  den  falliga  fara  I 

il.  .Oeh  Ur  jag  dig,  som  rikdom  har, 
Orh  lar  den  falliga  Tara. 

Så  graler  hon  i all  sin  dar 
Och  filler  snrgsaimna  Urar. 

10.  Och  rikdom  ar  elt  lån  af  Gad, 

Pen  kan  si  snarligt  fdrsvinna ; 

Den  som  ar  rik  kan  fattig  bil. 

Den  falliga  hlifra  riker. 

11.  Oeh  ipplet  veser  ju  ej  si  kogt. 

Det  mi  till  jordena  falla**); 

Det  vexer  hogl  oeh  del  smnkår  soli. 
Men  lika  sot!  ej  for  alla. 
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M 28. 


Andante. 


E5— r^Iz^-5.;^:  hir~  5 S t z5P-^=ii^z EjLz+- 


( Era  Calmar- Egnen.) 


].  Pc  ro-sor  och  tle  hin  - Jer  De  go-rn  mig  sit  glu  - Jer,  Helst  nar  soiu  jig  gan-gar  mig  i 

'2.  A - djd,  ilu  hul— do  fa  - Jer,  Si  udi  du  liul-Ju  mo  - Jer.  A - Jjfi.  Ju  lil  — lu  sy -sier  och  du 


■ht 


mwmr-  * : 1 % * i jBffi 


m - iimfcs  i MéiM  i i m mim 


:!  i * Hi  ;5;  i I r'  :;i  m É 


to  - sen-Je  lun<l. 
sn-cker-50-la  eau. 


ro  - sen-do  lund.  Men  kan-hån-da  alt  del  ar  for  - tre 
so-i  her-aii-la  van.  Min  re-sn  d<-n  gal-ler  langt  iil  Nur 


lur,  All 
•len,  Och 


1 1 1 * Éfe;  L*  - * L:5:  *£|l  ::  i M 

^ m^r  1 


JO. 


i . 

Émå 


tøfci— 


A.-A, 


;,*i  i^pe^ 


jag  lar  lil -la  vun  - ncn  i fani  - nen  en  stund. 

Herren  ut  - i himlen  vet,  nni  vi  tr.ifT s nier  i - gen ! 

I 3= 


I l l 


. 


Bpo^jle 
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<-  <4 

IKDCblBa^OAlbTCDIi  OXD  HHKW>H>30i^ 

M 1. 

Die  Wornung. 


Irh  sah  sie  pot««  Akrod, 

Irii  »ah  aie  gceicra  Abend 
Wohl  an  der  Thtlrc  atchu, 

Wohl  an  der  HtSre  atehn. 

3. 

Irh  dacht,  icb  wolil  »le  ktiseeu, 
Die  Mutter  aollls  nicbl  wlsseu; 
Die  Mutter  ward’s  gewahr. 

Dana  Jemand  bei  ibr  war. 

4. 

Arh  Midel,  willat  do  freien? 

Daa  »ird  dich  bald  gereuea! 
Gneaen  wlrd  ee  dich, 

Daaa  du  verliaaeat  mich! 


Wenn  alle  junge  Mådelrben 
Mit  ihreo  buste«  Krlnzetcheo 
Wohl  auf  den  Tanaboden  gebn, 
Wohl  auf  den  Tanaboden  gebn, 

6. 

So  minut  du  armes  Weibchen 
Mit  drioem  tarien  Leibeben 
Wobl  an  der  Wiege  »tehu, 

Wohl  an  der  Wiege  stabn. 

7. 

Arh  bilt  die  I>ieb  nicbl  w>  gebrannl. 
So  tvar'n  wir  uicht  »o  nab  bchaont; 
Daa  Feuer  Iwennel  »ebr. 

Die  JUebe  oocb  viel  mebr. 


Das  Feuer  kann  man  lOscbeu. 
Die  Liebe  nidit  rergessen; 

Ja,  nun  ond  nimmermehr , 

Ja,  nun  und  oinnneraiebrl 

Tréake  ralha-Sena*  «e  MoleSler.  t. 


I 


id 
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Der  Wachtbesueh. 
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AUfgrettø. 

:Lr^n •=*=*=?-. 

4Lj££= 

-i 

I . CQ  ■ »ter  A • bea  ura  - ine 


(Fra  Egnen  omkring  Jota.) 


■j  - ' ' 1 -4---Q- 

* -•  -m^+^rX-r2-* g— 


“Bra<»dl»t  gar  net  »cel 


• ø 

Mi«  - dena.brauchat 


p :p.  -_-  -. jo-  r*  | ! : ~ r 


fiilh  iln  »tih 

m 


net  veel  Wurt;  roor-re  frilh  do  atih  irb  ahf,  un  gea  gta  wed-der  furt.” 


— 1-^i  -y— 

1-t  - 


i^rzr 


2.  i:  ““Traut  Schntzd , ho,  bo! 

Hlab  nah  e benåd  do.  :j 
ltiede  allewala’)  von  Ahfstieh, 
Riede  allewala  von  Hamkih: 
Kohat  allewala  « kih . 

Wann's  'Velter  i«  nchuh.'"' 

1. 


3.  J:  “'Vås  held  der  denn  doha,  4.  |:  ““Nah  <1ba  e»  de  Froj: 

"’eun  du  mea  nah  e benåd  hast?  t|  Wenn  kflmmst  du  w edder  ochf'”  :| 

Von  enanner  mfisa'n  mer  achkde,  “Of  a Kiutig,  or  Mintlg, 

!>o  kon  e net  geblabe-,  Of  a Dinatig,  or  Mettwig, 

Adje , lab  keaond , Of  a Dorrstig  gevviaa , 

Senlaf  nah  a boor  Stond."  'Yann's  Wetter  schiih  is." 

Der  Werltarl. 

(Sneh  der  rerJtrrgeAesdr*  Neleiit.)  2, 


*)  aUeuii. 


Oeatern  Abend  hatt's  geschneil , 
"Vis*  war  Allea  weit  und  breit; 
Hrute  war  der  Sehnee  sthon  forl, 
Setiwan  und  arhmotzig  jedcr  Orl. 
Wie  verglnglieh  lal  daa  Leben, 
"’ie  vergånglirh  die  Frcud't 
I lorte  nimmer  Bestand, 

Handle,  daas  dich's  nirbt  rcutl 


Oeatern  hat  in  »fisaer  l’racht 
Nioch  mein  Knarken  mir  gclacht; 
Hcute  lat  verblfiht  sdn  Kotb, 
Seine  Knnapc  wdk  und  todt. 
'Vie  verganglich  ist  daa  Leben, 
'Vie  verginglieh  die  Frend'! 
Hofle  nimmer  Bestand, 

Handle,  dasa  dich's  nirbt  reut! 


Ansrhitt: 

Digitizea  by  L 


DO 


Allryretto 

j i. 

i-K- 

Bie  Alte  und  die  Junge. 

— V -N-h— M — ■»  ft-1-  -ri-wrtfnjV 

■ -N  # , / 

r.ic.4 

m 

-F 

i-*--  - 

irh  einjuugfic 

•t  t t. 

- »el  ■ 1«  tvar,nahn 

f- — t/-r 

ieh  ein  stciu-alt 

\=*±±zhf*= 

Wcih ; ieh 

katt'  sie  ktiuiii  drei 

T a • g« 

3= 

. T 

i.ge, 

J 1 

SM 


Ta-ge'),  d«  hat'amich  schnn  se  • reut,  da  hatsmichschnngc  - rent. 


1:  Da  ping  irh  auf  den  Kirchhnf  hin 
Und  hal  den  Helten  Tml;  :| 

Arh  liciter  Tod  von  1:  Basel,  l| 

[;  Hol’  mir  mein  Alle  fort.  :| 

■1  - 

Und  »Is  leh  wieder  nai'h  Itauae  kaiu, 
Mein'  Alle  tvår  selion  talt;  :j 
leh  siiaunt'  die  Boss'  an'u  J:  Wagen  il 
|:  Und  luhr  mein'  Alte  fort.  :1 


[:  Und  al*  leh  aof  den  Kirchhnf  kam 
Daa  Grab  war  achon  gcnmcht:  :( 
llif  Triger,  tragt  feåu  [t  saihtc , :( 
|;  Dana  die  Alte  nieht  erwacht. 


|i  Scharrt  /■«,  »chart  t *u»  scharrt  Immer  tu 
Daa  alte  buse  Weib; 


8ic  hal  iltr  l.clte-  i-  Tage  :[ 

|:  Geplagt  mein'n  jungen  l.elb.  :| 


):  Und  al*  irh  wieder  nach  Hause  kam. 
All’  Winkel  war’n  ralr  *u  weit; 
leh  wartclc  kaum  drei  j:  Tage.  :| 

Und  iiahra  ein’  junge«  Weib.  j 


];  Da«  junge  Weibel,  das  ieh  natliii. 

Das  schlug  i« ieh  alle  Tag":  ;! 

Ach  lieber  Tod  vnn  |:  Basel,  :l 
|:  Hått’  ieh  mein’  Alte  nochl  ;| 


»)  GieaUg«  *»»  )U  ie«M  Mut«:  Ti  T»  T»«c  (I.  b.  C.  Ver»)  — Bi  Bu  B.*tl  (i.  7.  V.)-Wi  W«  Wagn  f3.  V.)  - »i  « «*<*««  (*•  ▼■) 

Digitized  by  Google 


5 


See,  wohl  aa  der  prii  - nyn  See. 


“Ark  Toebter,  liebste  Toebter! 
Allcin  Iim  i<  li  ilich  nirht  gcbn ; 
Mit  driner  jfingetcn  Nchiveater 
|:  Sollnt  da  «|>a»ieren  gehn."  :| 

5. 

Ark  Malter,  liebate  Matter! 

Mcinc  Srh ivrster  mI  rin  Kind, 

JNe  pMrlt  mir  alle  Bliimelcin, 

Js  Die  auf  item  Fride  rind.  — :| 

6. 

Sie  erblaog  eirh  uiu  ih  ren  Mantri, 
Und  ging  Mrohl  an  die  See; 

Sie  ging  ao  tange  aparieren , 
j:  Sie  ni  uen  den  Fiacher  eehn.  :| 


"Aeh  Tech  ler,  iitb«  Twiiter!  7. 

AHein  lana  ieh  dkb  nicbt  gehn;  “Arh  Fiacher,  goter  Fischer! 

Mit  deinem  Ilteten  Bnider  AViiit  du  rerdienen  Lohn, 

Seliat  du  npaucren  gehn."  Sn  greif  mir  aua  den  AVellen 

|:  Einen  reicbrn  Kfioigeeohn,  ij 


3. 

Arh  Mutter,  liebe  Matter! 

Mein  Bruder  ist  ein  Kind. 

Der  ncbieml  mir  alle  VSgelein, 
Die  in  dem  Wridc  sind.  : 


S. 

Der  Fiaeher  »arf  behende 
Sein  Nell  rmbi  in  den  Stroiu- 
••Sieh  da,  du  liebe  Jungfer, 

|j  Haet  einen  Kfinigoaohn." 


». 

Sie  nabm  ihn  in  ihre  Arme, 

Sie  kflaate  aeiorn  Mund: 

“Ach  Scbltu-hen , hSnntat  dn  reden, 
J:  S«  »var  mein  Hen  genuud."  :| 

10. 

Wna  nehwang  rie  von  ihrem  linlac? 

Ein«  Kctte  von  Golde  rivtii : 

"Sieh  da,  du  armer  Fiaeher, 
f:  Kanf  drinen  Kiadarn  Brod.”  :| 

11. 

Win  zog  «ie  von  ih  ram  FingerT 
Einen  Hiag  von  Golde  rotb ; 

“Sieh  da,  du  lieber  Fioeber, 

|:  Haat  dein  rerdicntea  Lobn." 

12. 

Sie  arhwang  oicb  tun  ihren  Mantri, 
Umt  aanle  »vabl  in  dia  See: 

“Gule  Narbi.  mein  Vater  ond  Alnlter, 
i Ihr  »ebt  mlcb  non  nirht  mehrl"  :| 

13. 

Da  h«rl’  man  GhVldein  laulen. 

Da  hfirf  man  Jammer  uod  N'olb: 

Hier  liegen  »tvei  Kfini*idd»der . 

|:  Die  sind  alle  bcide  todt. 
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Balertechca  VolKslIed 
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BergUed  vom  llartz. 


Allegretto. 


S,  JKr.  Kiiam,  »d>  kl*  L1*' 


— , — p — i > y— y-y~v  . , 

1.  Al  • ler  - sehSnater  En - gel , al  • !eiseh«»>.te»Kiud!K«mm.el  - le  dieh  und  kD*-se  mich  und  ma  - rho  geachnrmd  ■ 


? #-#  # 


> 

*74:: 


Tj 


i. 


§l=5c^£ 


dar  ■ ura  mi  bllt’ ich  dlch,  komm , meln Srhnti,  und  kil*  - m mich,  raein  al  - lersihiinstcr  Si  hatz.ver  - gia*  mel"  "1L  ,l 

— i - — - ' 


rc**« 


lii- 


m 


Peine  scharmanteo  Augen,  die  ka  n mich  verfQhrt, 

Prin  Zuikrrmund 

Hat  matifhc  Stund 
Mein  Hertz  gertihrt. 

Alldarum  u.  a.  vr, 

3. 

KartnflTrin  lut  daa  Fehlgeschrci , und  Kraut  die  Parol  , 
Der  weieiie  Kohi 
Mit  HammetBeisch , 

Der  sehmecket  mir  *o  wnhl; 

Atldarum  »o  bitt'  ich  dich , 

Kora , mein  Schatz , und  kilsse  mich ; 

Mein  alieraehRoster  Scbatz, 

Vergiea  mein  nlcht. 


Ich  reis'  in  der  Welt  herutn,  und  du  bleihst  hier; 
Doeh  srhreUie  ich 
Taptiipiglich 
Seufzer  zu  dir. 

Alldarum  u.  s.  w. 

5. 

Wasser.  Wasaer,  Wasaer  her!  Es  hat  Gefahr! 
Denn  sonaten  verhrenn' 

Ich  ganz  und  gar. 

Komm , aeh  krible  i 
Denn  ich  ffihle, 

Daas  mein  llerz  ivic  Wachs  zerrinnt, 

Mein  alieraehonster  Scbatz , 

Veritiss  mein  nieht. 
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Andante , 


UebesppobP, 


"Feinalirbcben , wir  miisaeo  too  einander,  Wu  Ihust  da  ihm  demi  w-flnwhen  on, 

[:  )cb  ran«  docIi  sleben  Jobre  woodero."  — :J  I:  Dasa  er  acin«  Treu’  nicbt  grbalfen  bal?"  :| 

o ' ■ J 


““Mnoot  da  nocb  sieben  Jahre  'vandero, 
|:  Nebm  ich  mlr  keinen  Aodrru.””'  t| 

5. 


“"Ich  «ansch'  ihm  all'  das  Heste, 
I:  So  viet  der  Bauta  bat  Arstr,  ;| 

15. 


I 


Und  ols  die  sleben  Jabr’  uiu  tvaren, 

(;  Sie  raeinte,  ihr  l.iebrhrn  kime  bold.  :| 

(i. 

Da  glug  sie  io  den  Garleo, 
h Ibr  Feinaliebehen  za  ertrarten.  :| 

7. 

Sie  glng  tvohl  in  daa  g rune  llnlz , 

Da  kam  ein  Reuter  geritteo  stola:  :| 

8. 

“Gott  gru**  diefa,  Migdlein  feinc, 

|:  Waa  machst  du  bier  alleine?  :| 

n. 

Ist  dir  dein  Vater  oder  blotter  gram. 

|:  Oder  bast  da  heiralicti  eliten  Mann  y"  ;| 

10. 

‘•“Mrin  Vater  und  Mutter  »ind  mir  nicbt  gram, 
|:  Ich  b.tb'  anch  heimlicb  keinen  Mann. 

II. 

Gestern  trar'n  drei  Woclien  olier  siebeu  Jabr', 
f:  Dana  meio  Feiualiebchen  ausgetvaudert  tvår.”"  :j 

ta. 

‘ Geatern  bin  ich  geritten  durch  eine  Sfadt, 

|:  vi  a dein  Feinaliebehen  Horbzeit  hal.  :| 

TrS«ae  r,lfcssM«  SS  tfrlttlrr.  ? 


Ich  tvflnach’  ihm  ao  tiel  Gidcke  Tein, 
k So  viel  -vie  Stem*  am  Himmel  seio;  :| 

Hi. 

Ich  triinsch'  ihm  so  viel  gute  Zeit, 

I:  So  viel  wle  Sand  am  Meerc  breiL"” 

17. 

Waa  zog  er  von  dem  Finger  »ein? 

I:  Ein  feines  gold  nes  Ringeleio.  :| 

18. 

Er  warf  den  Ring  in  ibren  Scbooas; 

I:  Sie  treinf,  dass  ibr  das  Auge  Ilosa.  :| 

10. 

Waa  zog  er  aus  »einer  Tuschen? 

|:  Ein  n Tnch  »ebnceneiaa  geuaaeben.  :| 

“Troekn'  ab.  Irockn'  ab  dein  Aeugeleio. 
|;  Du  solist  hinfort  mein  eigen  aein.  :| 


ch  tvollt'  dirb  nor  rersurben. 

Db  du  wtlrd'at  acbtvdren  oder  fluch«i,  .| 

Ul.'at  du  einen  Seb« « ' 

on  Stund'  an  -vir  .cb  gen««««  ' 


; 


r 
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3. 

Wcm  aoll  d'a  Boberl'  nit  gTallat 
E*  iacht  ja  ao  »uher  nn  iva’i*«, 

Hat' o Mnnilrl,  al#  »ir«  von  Kornlla, 

•S  verilirot  vor  alle  den  Prais. 

’S  bat  aai'  achft  Fdas'l  und  Hendel, 
Bebange  mit  goldene  Bendel, 

End  »venn  i'n  mal  klains  Buberl’  g denk , 
Sebier  alle  Minuten  m sehenk'. 
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l<li  spring  ao  diesoni  Kiii-gc  des 
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han  — ich  roiill  durrh  frem  • de  Lan-dc  da  sarh  ich  nnn  - clirr  ll'iit-de — dø  ich  tli«?  Fcøw.|#in  fand. 

*>•*»  Ich  reiC  durtli  frem -de  l.au-de,  «U  *>ah  ich  man  - cbcr-han  - dc,  Dø  ieh  die  Kriu  - leln  fand.f 
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Der  nclnrilbindic  WirbcKanz. 
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j. 

Wenn  »i«  bleichct  in  deiu  Galten, 

Oder  7. en*  gr»a.'chen  rein. 

Muh  ihr  Michel  stel«  aufwartcn 
l’nd  aH'zcit  Jer  Niicbsle  »eln; 

Da«  kranke!  niit-h  iu’s  Her*  hinein. 

Da.«  Michel  »oli  meiu  Schtvager  »rin  — 

Ich  hshe  *n*r  »oast  rfi«  »li Hf  *rh»r»grr*rlmft  sicfcl« 
»uMutrUra  , drnn  er  i«t  eia  tilclitigrr  Kril  t iadi-»«cit 
Taugls  iloch  nicht  u.  ».  tv. 


4. 

Wenn  Jar  Pfirrer  »i«  ini  Giden 
Nirhl  auf  andre  Wege  bringt. 

Miid  mans  srhn  und  nirfat  vrrmutheo, 

'Vi«  fiir  ITnheil  draus  eutspringf. 

Und  eli'  sie  »ich 's  einnisl  versehn . 

Sk  nerd'  irh  vor  der  hamrnrrl/idr  »trhn. 

Ind  wrrdc  aacen : Kinder , ara  Galle«  »rilles  Jaiai 
doch  die  dunsten  Mreiehe  hleiben,  den n r« 

Tati«!  doeh  nirbt  u.  *.  tv. 


3. 

Als  ich  neulich  von  der  Krise 
Kam  um  spule  iMillrriiacht. 

Ilalle  »ich,  nai'h  allcr  M'eis«, 

Michel  au  der  Frau  gemarlil; 

Und  ids  ich  tvolll’  faiiirin  zu  ilir. 

Stand  Michel  ror  der  Kanunerlhiir  — 

Oer  Tevfcl  kutta  munnn,  oh  ler  Kerl  Iteraus 
»der  liinrio  »..lllf;  iadraaen 
Taugls  iloch  nicht  u.  s.  ir. 


Andante. 

. f/o/fi 


J/i  13. 

Ntandchen. 


5. 

Merlct  euch  das.  ilir  Jiing&ssellrn, 

Die  ihr  einsl  heiralhen  ivollt: 

Michel  pllegt  »ich  eiimislelleo , 

1*1  i h ni  nur  die  Frau  crsl  hold; 

Druni  nehnil  euch  einrn  »nichen  Kuechl, 

Der  kninim  tind  bueklirhl,  sehief  und  schlechl  — 
Irh  r**l I rrsdf  slrhl  sneen , da**  ■oirlie  Kncclile 
tur  Arbeit  die  br»l«t  »ind ; indcssrn 
Taugl's  doch  nicht  u.  s.  tv. 


IT  nolrr  # i 


I.  M’enn  die  Narhi  mit 
Geh'  Ich  auf  da* 


r 


sit  . sscr 
iliilt  - ellen 


l 


Kuh* 

tu. 


* 1 


i 


-rlé  •'  i M 


I, angst  dio 
\\o  niein 


Md 

Miid 


den 

chen 


loh  - net, 
tt  oh  nel , 


M'&nsch'  ihr  mu  h um 


D: 


t= 


t i fCV  ^rJ- 


Mit  ier  • nacht  Ei  - nc  gu  - le,  si]  • sse Nacht. 


3. 

Filistre : I, ir  hellen,  »rlilafr  ttohll 
Ferne  jeden  Kiiiitiner! 

Denn  niein  Iler*  ist  liebetoll 

Srllml  iui  tiefsten  Schlumiuer; 
|:  OH  im  Traume,  elan  lir  mir, 

Srhn  or  ich  Ireue  Lirbr  dir!  :| 


4. 


i 


H'enn  die  Sierne,  gr««*  und  kleiu. 
Dann  am  llinuuel  sleben , 

Ich  des  Liebehens  Aeugelrin 
Kann  in  Scilimnicr  »eheii , 

|t  Und  eln  Kiisxrhrn  uoeh  sulet* 
Mund  und  Her*  und  Seele  irlzl;  :| 


Ol 


dann  srltlaf'  ich  ruliig  ein, 

Freue  mich  nicht  »enig, 
lian  vergnligt , und  kann  e*  srin, 

Mrhr  ais  unser  Kdilig: 

|:  Seineni  KeirhlhuiM . seine  Marlil 
Naliin'  ieli  nirhl  Rir  »niche  Nacht!  :| 

II.  W.  r.  Rumfar*,  jtb.  1710:  f IWI7. 
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NachtwOchterlled. 


Hfirt,  itu  Herrn,  und  lami  euch  sagen, 
l'narc  Gluck'  hat  F.lf  geschUgen : 

Elf  Apostel  bliehen  treu; 

Ciieb,  <U*»  bier  kein  Abfall  »eyt 
Mensthenwachen  u.  a.  w. 

3. 

H3rl,  ibr  Herrn,  und  lasal  rurh  sagen. 
I'iiste  Gluck’  hat  ZuTdf  gesfhDgen: 
das  ist  daa  Ziel  der  Zril; 
Mensrh.  denk'  an  die  Eirigkeit! 

Mrnsi  lirmvai  lien  u.  i «r. 


Ilurt,  ibr  Ilcrrn.  und  Usal  euch  sagen, 
I'usre  Glnck*  hat  Eins  gescblagen : 

Ein  Goti  Ut  uur  in  der  Well, 
l>em  sey  Alles  heimgostellt! 
Menschenuacben  u.  s.  w. 

5. 

llJirt.  ibr  llerrn,  und  lasst  euch  sagen. 
I'usre  Gluck’  hat  Zwei  geschUgen: 
Zivei  Weg'  hal  der  Meaacfl  vor  sirh; 
llrrr,  den  reehten  lehrc  mich! 
Mrnschenwarhen  u.  s.  w. 


* 


Digmzed  by  G()(> 


15 


i*? 


16 


Allegretto. 


Jtø  15. 

Schwlibisclies  Tolksllcd. 


At 


p m 


.■II 


' - 'ø  Jr~\ 

U:#  *'\ 


1.  Gut'n  Mor-gen,  lieb's  Lieserl,  adl  laih'  mir  dain'  L’tern,  ■-  , . 

l'.Krli  i»rht  ja  *o^  linsrhter und  scheint nit  ai  Slem,  * 1 * 


so  finsch-tcr  undscheinluil  det 


r!-olViVr  ^ 

1/  V 1/  * 1 v \ 1/7  > 


4. 

••Få,  du  Bfirach'l.  »aach  wahoaellt?  I veriaih’  raai  I<atern'{ 
Main  Mntrr  wird  srhelte,  i hor's  seho  vnn  fem. 

Ja,  Muler!'  wird  schelte,  i hor's  srhn  von  Tern, 

Wird  heisae:  du  Scbnapperl',  wo  basrlit  dai  Latern  ?“ 


2. 

"1  darf  dir’s  nit  la'ihe,  ma!«  Mutter  iacht  h8sa, 

Sie  thut  hald  narhaehlcii  he,  wenn  »ie  hort  a GctSa  • 
W«  hat  dich  berg'rufe  »o  spat  bai  der  Nacbt? 
Laternrl  mocbt  breche,  is  nit  ao  g'achwind  g macht. 

3. 

SchOn’s  Sebitaetl,  lieb’s  Liacrl,  absehlag  mir  doch nit, 
Subtil  »111  'ch  damit  urageh',  dasa  ca  nit  gat  letbticti , 
Aeh  ail’  doeh  gescbwindlich , du  auaerwelts  Kind, 
Und  laib’  mir  dai  Laternel,  mai  Kerzel  scho  brtost. 

5. 

Darfaebt  drum  nit  ao  stola  sei , mit  datoer  Latern, 

Unsers  Karhbare  sai  Katerl’,  die  laiht  mir  sie  gem; 

Wenn  s’glai  a bissl'  a'rris*  Iscbt,  iscbt  s'doch  noch  wnhl  g««, 
Und  wenn  a det  Wind  webt . halt'  i vor  main  n Mut. 
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Moderate 


JLcb’n  nuf  der  Alma1). 

Tyrofcrlieti. 


Får  tfrei  Mthtnrrtfimmm, 


uiu*  auf  da  Al  - lua  <1*  z'gclit  ila  Sthoee  nla,  l’nd 


J ^ r r ♦ ' * 

scliriiit  do  die  S«nn‘  nuf  da 


* ø é— 
er 

Al  ■ nu 


so  fiua.  Did  • li 


-r 


Did  • li 


1 J — m i- 


l od  nb  gloi  da  Srhnee  auf  da  Alnu  ni«  z'gcht, 

Ja  so  U do  n Frcud  iric  da  obo  alles  »teht. 
r 3 

l|a  Klc*  »o  n-io  •«  Gran  sno*  ja  allircil  holl  grcan, 
urø  Bleaniln  die  »(engan  im  Weissen  gar  schOo. 


Die  Kiih  und  die  Kalma  die  prasen  rfarna , 

Und  tum  Deandl*  da  springt  ja  gar  lueli  der  Bua*. 

li. 

Mit'n  Gamsbart  aorm  Ilnat  und  da  Zittern  narh  zwcrg®, 
Ja  eo  ateigt  au  »cis  Deandl  da  liua  auf m Uerg. 


S'f  eelat  si  an  ihm  und  er  selzt  si  ao  ihr. 

Und  tf  gibt  ihr  an  Scbmali,  daøø  da  v on  liult  da  Slier. 

T,<  */ L ? >**  Bjrrftt'.  *)«»»,  *)  0«niU  »:  MUeht«.  «)  Du«  »:  Bak.  *)  sari  etc rr,  (trfrråj,  (rtrr.  o.rr  SknMerts. 
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.W  18. 

Halireiffen 


2. 

Perr  Mal  isch  jetze  chomm«. 

Pie  Clltihcr  gab-n-ulf  d'Brrg; 

Billet  Gott  stir  »11  myrd  Fromme, 

Pas  keincs  mer  Tres«  (ler  lUrl 
3. 

Per  Berner  Herren  Berg« 

Pie  liege-n-im  Einmenthal, 
P'SteinmOscr  un  nn  die  ltreitirge, 

Sy  die  besU'-nillirrall. 

». 

Pie  Berg'  ins  Srbnngnauer-Ranke 
Pie  trage  gar  guetes  Gnu; 

P'Chlih  gA  brav  KiU  u guete-n-Anke*, 
Pie  CliSber  die  »u»»e  dus. 

0. 


P'RUimliscbivnng  u d'Ritterårge, 
P'Loehsyte  ghlirt  au  derzne; 
Pa*  sy  die  allcrhuehste  Berge, 
Sie  »tossens  d's  F.ntlibuecb. 

6. 

No  ei  Berg  will  i jitz  ncnne , 
Per  grossi  Bumbach  genannt, 
E*  stosst  demelbe  a die  Emme 
llud  yne^-o-a  d's  1, Undertand. 


Pie  Berg  im  Bumbarb  da  inne, 

Pie  g’blire  alli  ga  Bero. 

Me  cba  was  Scbiios  dniff  g'winne , 
Pie  Chiilirr  hci  sic  gar  gero. 

S. 

Bie  Herre  bei  brave  Scone, 

Sie  wei  brav  Scnne  ha  , 

Sie  thuen  * ihnc  ordeli  gfinne , 
Wenn  sie  cheu  d rufle  b'stah. 

II. 


Pie  Herre  sy  nit  vvie  d'Bure, 

Sie  sy  so  gar  sclilimmi  Ldt; 

Wenn  me  si  Oppe  »ill  belure, 

Sie  trauc-n-i  d's  kiinliig  nit. 

10. 

Pas  Eiedli  ha-n-i  g'stinge 
Pe  tlitihere  nit  zum  Trutz; 

I u lin  uh  e»  syg  mer  vvohl  g longe, 
13  bring!  ihne  viel  Nut*. 


1 vvOnscbc  Gluck  alle  Herre,  1 vvOnschti  tvohl  alle,  sie  warc 

Pette  Bure  au  zuglyeb,  Znsame  »otti  fry  ryeh*. 


')  »BVijrr  a;  voltbrv.  *3  tmeier  i ■ «U.  *)  ClifthcrsUmn  at  lijrteevUiam.  *)  Aula  ».  Butler.  *)  yoe  0«*)  »'•  hi*«"-  *3  °*tl1  ^ 
tyrk  g:  nutirtVch  »cltr  rcith. 
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Hnlireigen. 
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Andante. 


M 21. 

Der  arme  Sennabua  ). 

Tyrolcrlic  r/. 


1.  I bin  an  ar  - ma  Seo-nabua,  Hob  ver  - lorn  rnein  Kuli  - la  hcut;  Und  i hob  konnliaatuo 


f • s r ■. 


rfo/ro 


T Pn»,  »rt  wrii  ei  Huk 

I«*  Krigen  nid  4«  Fr»>ke 


i/  ^ utj.  * i hea 
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i 4*lle  Aubuti4ie4n  BrcjrnAtUr,  «r  5.»tr,‘  Alder  derved  kuluul.  •)  Scuuuliu«  j:  Uirlcekeabc,  Ju,ltcr 


23 


2 n 


2. 

Meinr  Kiniln  liali'n  si  ollni.il  g’frcul, 
T»i«b  IV*  von  der  Alma  oarh  lian* ; 
DikIi  rorlioy  is  jeUt  ilit*  Lustliarkeil , 
Drun  niriri  Knlilo  tfus  bltibl  mi«. 

Didli  li ui  hv. 


3. 

Sie  hol  Milrh  und  Kos  und  Rufl*  pch'n 
Kiir  ud«  olie  Telt  und  gnua; 

Doch  vorhey  is  jrl/l  ilii»  gualc  l.cbo. 
Rio  an  armo  Srntuliuo. 

Didli  hoi  hc. 
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s Watzmannslabl'). 


1.  n Kri-iii,  Beyder  Snmniaszei«,  Wann  d.  Tag  an-hltz,  ■ ' 7/ ~ 

I — ^ B an  n»».  »Garns  I fii . ra^iiftt,  Werda 
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In  diis  W atzmannslabl 
lJin  1 cinigang'n , 

Gamsln  achioss'n , diis  — 
Dus  uar  nwin  Verlang’n, 
d'Gamsl’n  »an*  sclion  drin 
1»  Watzniaimslabl  hint*, 
Leutln,  i hob  s g'seg’n*. 

Dos  lg  n iil  verlog'n. 

Didli  hc  di  hc  didloi  he 


9 r—  / — : r -- 


Kcnnts  dGs  Watzmannslabl  i 
Kcnnte  du  Oichakupft 
Delte  »s,  kennts  halt*  nix. 
Nlx  als  d'MensrhakropC, 
Kennts  koan  Falkastonn 
l nd  koan  Brentawand, 

Wo  die  Gams'ln  hob'n 
Ihren  Stand  auf  d'Nacht. 

Didli  be  dl  ho  didloi  be. 


r,  te  M-.isst  ...,  u « Ja,  » ‘ Didli  be  dl  ho  didl»> 

)a  d.u-as.teti,  c,  .jenten  i 4*  »»Isterer.  «)  es.  „ ah*  *)  Mat  hial«.  •)  .:  „seh,..  •)  M.  a:  -artirh. 


2.  Ifir  rrrflurMi-n  Ker  Is,  (srtrach  Stim*  Msjcd.H), 

Daaa  jeder  io  der  Bataille  arinen  Mann  mir  »telit; 

Sie  ginnen  nir  nirbt  Schleeien  and  die  Graffchafl  Glatz, 
God  die  boadert  Millionen  in  meinem  Schatz. 

3.  Die  Kawcrin  hal  aicb  nit  den  Frauzoaea  »lliirl, 

Gad  daa  runuacbe  Rrieh  gegrn  mkli  re\ oltirt ; 

Die  Kvanen  »ind  gefallen  in  Preueoen  ein; 

Aof,  l»Mt  onn  »te  zeigen,  dåen  irir  Pirntotn  *ein. 

G Heine  General«  Schteerin  ond  Feldmaraeball  v«n  Krilb, 
God  der  Generalmajor  ron  Zielhen,  »ind  all'  Mal  brreit 
Koli  Mehren,  Ulilz  und  Kreulz  Elemrnl, 

Wer  deo  FHlz  und  arine  Soldaten  aocb  niclil  kennt. 


*•  £vd  Adjb  Lowiae!  Uo  nrise,  rriaeh'  ab  dtin  Gcsicbt! 
Elne  jede  Kogel  die  Irifft  ja  nicbt; 

Dean  tril*  jede  Kogel  apart  ihren  Mann , 

”0  krtegteo  die  Kfinige  Soldaten  dano? 

*r4»ke  r«lke>Bsni»  ea  aeleSler.  III.  I. 


ti.  Dir  Muskrlniikusri  M.:rht  eln  kU-inr*  I.oeli, 

Die  Kanonrukugcl  rin  »veil  grfissrea  norh. 

Dir  K ugelo  sind  alle  van  Kiern  und  Ulei, 

Und  mnnche  Kugrl  gehl  Mnnrhrin  vorbri. 

7.  l'ns're  Arlillerie  hal  ein  vortreffllch  Kaliber, 

Und  ran  den  Preussen  geht  keiner  mVht  wn  Feinde  Qbrr; 
Die  Schtredro  die  habcu  vrrflurht  srlilecblrs  Gold, 

Wer  »(Ih,  »b  »ler  Oestrrirber  besaeres  hilt. 

8.  Mit  Pomade  brzalilt  deo  Franzoaen  »ein  Kunig. 

Wir  kriegen's  alle  Wocbrn  bei  Heller  uad  Pfennig. 

Kot/  Mobrrn,  Hlilz  und  Kreulz  Sakkertnenll 

Wer  krirgt  en  pmnipt,  »vie  der  Prene*  »rin  Traktement  T 
0.  Friderirus  mein  Kfinig,  den  der  Lorbeerkranz  ziert, 

Aeli  hilleat  du  nar  filters  zu  plundem  prrmlttirt; 

Friderlcus  Rez,  mein  Kfinig  and  Held, 

Wir  »cblOgeo  dtn  Teufel  fur  dlcb  im  der  Wclb 
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Die  Invaliden  an  Tater  Frledrichg  Oralt. 
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M*  i*  i*\  i 

I.  Hier  atc-hen  wir  auf  un  soni  krii-cken,  Grlehnt  un  Va 


ter  l'rictl  . rlcha  Grab 

=3= 


l’ml  Thrluea  glQr  ■ zen 


V-t 


4=t 


»oo  den  Uli  . eken 


r 


Auf  unaern  grati  en  Uart  lier  . ab. 


Itarl  la«*  .I,  i # _ w . • . 


tb  Attrti  die  wir  eln.l  Ilfi  Priedrirha  Zeitea 
Ktliirllea  mum  >»U  >.  c»l , 

Un.  wird  ein  m«Srr«  Brud  cracken,  (Hl) 
Ind  Ickca  jelto  kummer  v oli.  (Ut) 


Andante. 


Auf  un  sern  gratien  Uurt  her  • ab. 


3.  Hier  nichen  wir,  »eriuvne  WVsen , 
lad  »rhnurn  una  mil  Thitnra  an. 

I nd  wun.rhen  dir  hald  narhznrri.ra 
Min,  wn  aaa  aicM*  aehr  trennea  kano. 


wL.  1 r L f-:  i 8 Ml 

. . I 


d.  Ja,  Valert  kdnnlen  wir  dieh  kaufea 
Mil  unnertu  Blulr,  ja  kel  (Soli! 

Wir  Invaliden  wllrdca  raufrn, 

Wir  uttrdca  mulen  auf  den  T*d. 


•M  3. 

Abendlicd  vom  Jalir  1913. 


1.  Ulau-e  Ne  • bel  atcigcn  Von  der  Er  . de  auf, 

4: 


e y | - ♦.  " 

Tog,  da  wilUt  dkh  nci  - gen,  Nacht.du  biiebat  her  - auf.  U la 


4: 


4=3±=: 
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Melle  Hterateia  f.akeln 

# • — • — • — i ar« — — il  5r^*n  in  llrrrlirhkeUs 

■jTl  + 11  ^Wf  Erdrn  4llMl 

-#■;  HraMt  die  Lrigkci«. 


3. 

YatrrUnd  , d«  WmMi 
Hid. drftekt  jetil  dirNerklj 
Huld  kOiuint  dir  dir  f*oenr, 
Hit  jonjc  fribckt  Madil. 


1-fcH J. 


4. 


Hun«  erUdhl  ei«  Morern, 
Hloiir.  rftldnirolli , 

Tød  d«nn  »rlmrren  Sorfcn , 
Ild  tin  Sirg  in  Uwll! 


4. 

Andantino.  Der  Desertenr. 


»ork-  e*  bci  denPreuMenpro  Itir’n,  Ei.das  gingnicht 

3=4= 


? **  f r fX 


Ei.  da«  gingiricM  art ! 


t=T 


£=* 


. 3. 

ws  Miffags  H na  hailr  SwSlf  U|f 
SiflU  Dum  niicii  ifcnt  Regiment  rrhon  vor; 
I)*  lirol  man  nilr  <!*»  LVtheil  vor. 

Dm  irfc  hruf  nnch  iltrbn  man 
j:  Auf  iwfl  iliei  SchuM.  :] 


3= 


4. 

Ibr  BrBder  ottzumnt. 

Heale  »eht  ihr  wicb  mm  Irlitm  Mal! 
Vmclionrl  nur  ni  ri  ri  jungm  Lrben  nichl, 
Scbiorst  nurdrauf,  dans  dan  Bfut 'raasaprilzl! 
ft  Versrbont  nirinrr  nirht ! :| 


Dr«  Margen«  frfih  am  balher  »rht 
Ilal  man  mirh  grfangrn  gebraeht; 
Und  da  fuhrt'  man  mich  vor'« 
lianplmaan«  »rio  Haas: 
O Himmel , wu  »oli  »erdea 
darau«  I 

I:  Mit  mk  ist'a  au*!  :1 


O IliniraelsbOnigin ! 

Nlmm  da  mein'  arme  Srel'^dahin; 

Nimm  aie  iu  dir  io  den  iliomiel  hinein, 
Ho  die  •< bonen  Enge-trin  sein! 

J:  VrrgiM  nidil  nirin!  :| 
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2. 

Gin'  Stund'  in  der  Narht 
Sic  hallen  niirh  gebracht; 

Adi  Giitt!  lit  li*chlrn  niieh  iiu  Strnme  anf, 

Und  fdhrten  inkh  glcich  vor  des  llaupt- 
manns  Hans; 

Mit  roir  iat's  au«! 

5. 

Ihr  Briller  alle  drel, 

NV  an  kh  rurli  bitt':  rrschiesst  mich  glaich, 
Vcrsehont  mcin  junges  Leben  nicht, 

Srhiesst  zu,  auf  das«  du*  Itlut  'tant  *|>ritzt, 
I)as  bilt'  ich  eucbl 


3. 

FrOh  Morgens  um  zebn  Ubr 
Stellt  man  mich  vor  das  Regiment: 
Irh  soli  da  bitten  um  l’nrdon. 

Und  irh  bekomro’  doch  meinen  Lobn, 
Da«  weisa  ich  achoni 


Ihr  Brtider  allzuroal , 
lleuf  seht  ihr  mich  «um  letzten  Mal; 
Der  llirtrnbuh'  ist  doeh  nur  Sehuld  daran, 
Das  Alphorn  hat  rnir  solches  angelhan , 
Daa  klag'  ich  an! 


O llimmrlaktinig , Herr! 

Nimm  du  mein'  arme  Scel’  dabint 
Nimni  sie  zu  dir  in  den  Himmel  ein, 
Laas  aie  evvig,  evvig  bei  dir  aein. 

Und  vergiss  nicht  mein! 


uas  niti  icn  euen:  unu  vergiss  ment  mein: 

l)  Trvlt*  ro  Oaidlttn'iag  af  foree»ne«de  Vi«*,  o(  des  »gi*  folkelige  Mcludir  romponeret  for  ikke  lengere,  rad  omtrent  10  Aar  aldea,  af  Ui'naroUeta' 
HuoikdirrcUar  K Silcktr  i Tubingca,  Bies  allerede  meget  udbredt,  og  derfur  optoget  l»r. 
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rilnrd. 


1,  A«r  '■  Brr  - )[rn  IcM  mn1  tity 


*1  6. 

Tolkslied  aus  dem  Salzlbarfflscbeii. 

M-, > ■ • ' >>}  _ 

j •'  *-* 

| - /— y - ✓ 

f,r\  : D«|*  »afd'Nseklda  grillen  i« VOoj*,  «af  d'XnchU*  grhr  m»  I«'»  Gni, 
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a temi*? 
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- * • »js* 

i i 
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rilnrd. 


■■  ir 


.X-'X: ; X 5 hr-fira 

S*toi**l  * i da  > ii  da  - ii  i!a  - Iry,  flraufli  i mil  ils  Paf*  r unl  Wf/(  DfftH  a IJeandJ  Js  R»*r  trea. 


a tempo 

■ 

-+- 


4;::* « ;i*:- ! 


r.  tv. 


r--rf: 


- # T: 


• s 


rr 


2.  lud  aula  Ju<!iJ  strigl  j:  jnug  und  all, 
|:  Ob'»  *mro»  i*  oder  kult;  : 

Dean  do  ilroli'ri  |:  il  lier 'u  VVnld,  :| 

Wo  g«  iaut  das  Echo  srhallt, 

Schieas  i mein  G.misl  halt 
Didi  doi  didi  hr. 

3.  r»d  da*  Kr.v  hsrln  |:  is  mein  Frrad,  :! 
Dron  |:  i kracks  I nit  nJI  g’scheul;  :| 
Kiirnn  i linatn  ond  ji  bring  a Freud,  :[ 
SehreFn  die  Kinds  well  und  hrrit: 

“Ha,  Vala,  waa  bring*!  heult" 

Didi  doi  didi  J.e. 


li  ri  I.Vllionf 


1.  Sb.HlfX,  Il-ur  l-riug  i 

Wrib,  |:  hang  etsi  rorin  liuc  lis  n hin.  :| 

Wril  # pal*  j:  Schiitx  1 hin,  :| 

Und  weil  i nd  rerbi  liesinn'. 

Is  w»s  iiu  Rsoxerl  drin. 

Didi  doi  didi  he. 

5.  Sebau,  ;m  Spielbah«  J:  bring  i dir,  :j 

ll.-is'n  nbrr  han -I  lbr,  — ja.  Has'n  ba-s-I  vier! 
Doch  il/l  knmni  ersl  |:  vor  die  Tbflr,  ;[ 

Dean  o iiiimsi  ha-n  i hier, 
l)  ru  in  bring  s Fedrrl  ntir. 

Didi  dui  didi  he. 


')»*>:  aM*.  •)  ’«  lisi  »!  drr  Cisa,  das  Chip;  - isa  Gmi  fik'*  (flg«rliti.)  a:  *««er  Csliellra  aachatrmkca.  *)  ’a  S«*»a1  *r  eia*  Uik». 
*)  * Ueaadl  »:  bl  Håtchn.  ’)  Jneh  as  8erwipf«t 
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U»  »t.  II, ill  dai  didi  dai  didi  . diii  hc  dal  di  didi  doi  didi  dai  didi  dai  ke. 
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did-li  ke 


did -li  dai 


ÉM1 

H. 


4«a  di  dld-li  doi 

i t 

• L ~t r*  K- 


Allegretto. 


M 7. 

Tyrolerlied. 


a tempo 
~IV  ^ ^ 


Da  Hu  • n*  "iebt  ’n  Drandl  urin  Han 


d'l,  »ein  Ilan  . il'l  Und  hall  ihiua  ' «• 


PPPSP*^pp®giBpi 

— > — rrr  ^ ° ,rmp° 

ivif.  tf}*’  _ 


§M| 
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2. 

Di«  Wribj  »an  1 alle  |:  nol  g'nasrhi*,  :| 

Mie  Weihrn  grlrfu  Ibrem  Mann, 

Si«  treib'o  koan  WlUchli,  js  koan  Watachll *,  :| 
Und  acbaun  koanrn  Anders  sol  an. 

Dblli  bel  be! 

3. 

Itz,  llans'l,  ilz  krhr’n  ma  ‘ [:  babl  » Irda  :| 

Ina  llebnatbl,  in«  Ireue  Tvrnl, 

Alrin  llerxl  hufift  auf  und  |:  hnpfl  nirda,  :| 

Klir  la  hall  gane  aakariarh  nohl. 

1 lidli  hoi  be! 


aiad.  *)  f'iioM  n tvrUill.  *)  UrUeJl/i- Wiltckli  nnrtr 


I 

I 
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Allegro. 


M 8. 

Husaren-Liebe. 

-S— N-V-v 


(Fru  Nedrelauiiti.) 

^ S- 


r ; 

ktn-iiH,  Mti«  Pfcrd  J«»  rou»«  (»  - nnt-lclt  »tin;  Irh  h»W  mir*  vor  - t<  - nom  - mm,  Go  - rit  - ten  mo«  <•  ( 


»tin.  **U«h'  du  nur  hin,  ieh 


hnb*  inciu  Tlicil,  Irh  licV  dich  nur  nu«  N»r  - ro  - lhei;Ol»i»'  dir  hk  »vin  ich  ivohl  le  - hen,  OHn* 

i 


2.  Sn  srt/.’  irh  niieh  an f s l’frrdrhen  , 

Und  Iritili'  ri n (il.isrhen  kulden  We'in, 
l ml  wbwur’  hri  iiii'incm  Uiirtrhrn , 
Uir  rivi«  trrn  xu  »tin. 

**(trli’  ilu  ii lir  hin,  n.  *.  vv. 

3.  Hu  glnuhit.  du  hist  der  Srluinate 
Wnhl  auf  li er  gunxcD  writrn  Wclt, 
Und  nueh  drr  Ari"rnchnmlc , — 
lst  »her  nrit  gefehit. 
licb'  du  uur  bin,  u.  s.  tv. 

M 9. 


T 


»*- 


4. 


In  incines  Yaters  (inrtrn 
Wirhst  duc  »rbCne  lilunic  drin; 

S«  lnnjt  ni II  irh  niirh  vvartea, 
lli«  dir  nntb  grusser  i»t. 
lii'ir  du  nur  hin,”  u.  s.  vv. 

Ilu  drnkst,  irh  nord  dirh  nrhnirn, 
Irh  hnli's  norh  nirhl  i ni  Silin; 

Irh  »luss  mirh  drinrr  schlmru , 
Wotui  irh  in  tlrsrllsrhaft  hin. 
“Gch  du  uur  hin u.  ».  ur. 


Klb  and  Knlba  oirhi  nmn  luntic  amn  opnuc'n,  Wwn  irh'n  fr Atern  fhue  am  n .\ncht^»nrlirrr 

Lod  dnrnrben  Stift  >u  «rfcitof  Nell  vrocrin'it  B)  mttg'n ; S»gt  »'  gid:  lirker  Bor,  brat  bidbol  bri  mir 

« „7  ~ Di-hd-di-n-n-d«. 

I iKnnrngnn  ».  Nrnnrrin,  Alp.-nliiriiaj  di«  Srkmaift  at  dae  Viehweide  io  den  Alfen. 

»dobr  ralbt-Knnan  i,  Jinlndler.  III.  I. 
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Jto  10. 

Andante.  X'yrolcrllcd. 
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Andantino. 

fez 


M II. 

Der  Rekrut. 


1.  Wn 

An 


■oli  irh  mi  oh  hin 
at  - len  Ort  und 


don  In 
den  l»t 


=t=? 


■f-  r r ci- 
der be  - trtlb-ten  Zeit? 
nit  lit*  als  Kanipf  und  Strcit. 


ZStZZ 


. kro  • ten  fin  - det 


^M=1=t=r*=F* 

-*  \ n i r 

man.  So  - vid  man  lia  b«n  kann;  Sol  - ilat  munn  Al  - le*  wex  * den, 


imszmm 

0 I -f-  9-  V ct 

kcS  Knceht  o - der  5hw. 


Mit  List  hal  man  mlfh  cefangcn, 
Als  irh  im  Bett’  srhlicf  eiw, 
Strickreutrr  kam  gegangen 
Ganz  lei*'  au  mir  heri  in, 
Snraoh t “Bruder,  biet  du  da? 
Ich  hin  von  Herzen  fmh! 
Soldat  musftt  du  nun  »verden , 
l)u  iat  nun  cinmal  soV  — 


Ade  nnn.  Vater  und  Mutter!  — 
“Ade.  mrin  lieber  Sohn; 

Musst  dirh  mr  Kris'  begeben 
Auf  ciue  Festung  zn. 

's  regirrt  jrlzt  in  der  Wclt 
Die  Falschheil  und  da«  Gcld; 
Der  Heiibe  kann  sirh  bid  fon  , 
Der  Arme  muss  iu'*  Feid."  — 

M 


Mein  MSdohen  stand  von  frrne, 
Sah  mirh  ganz  traurig  an; 

Sie  sagt'  es  allen  Leuten, 

Wiis  sie  mir  Gut'«  gethan.  — 
lt-h  dankc  dir  dafQr, 

Well  irh  jrtit  fortmarsehir'. 
Fod  in  den  Tod  ram*  gohen; 
O »vie  leid  thut  es  mir! 


Ein’n  Kns«  will  ich  dir  goben, 
Zum  Zeiohen  weiner  Treu  ; 

Du  gibst  mir  zwei  darnolien , 

S«  Hob’  ieb  dieh  auf*  Nou. 
Dell'  »vnhl.  ge*lenk'  an  miohl 
Glaub'  es  mir  sioherlirh; 

Wcun  irh  muss  wiederkoniine#, 
Genius  heirath'  ich  dioh! 


13 


2.  hittrii  Siran**  liali'  irl»  ^rwiinilrii , 

I ml  mriii  Urr*  li.il>'  irb  drein  grhuudcn, 
|:  Dcrin  du  weimct  rs  ja  *a  wokl , 

Da**  irb  den  Siran**  dir  gr  ton  *nll.  :| 

- Cmf  pin  »nolo. 


3.  Mrin  Hor/  flnT  irb  dir  m hrnkcii. 

Da**  du  ofl  an  niirh  *oll»(  drnkco, 

|:  Drnn  du  nei**t  c*  ja  zu  »vold, 

Da**  irb  iitein  Her/  dir  wrtonken  *nll. 


rJ7i?  * l Q . vl_  .pS— — qg 

■I.  Ken  irb  so  geriij  halt'  I>|T  i-(  »o  urit  a . ireg, Ond  ilro  i«  Il  grrn  nit  mag  Dro  wh'  irb  ni . Ic  Tag,  Krio  Mrborira 
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M 13. 

Was  maclien  f 
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*®  JU  14. 

Der  HoclizyirTanz. 

Moderat«. 


2 

Der  Rrituliifam. 

Bisrh  fiili  e tverthi  Tm-klff  g 'ni, 

WiikI")  elle  so  'ne  tverthi  Fru  si"), 

Efrrrtli  Fru  dis  lirhrlang. 

D'r  Aetti,  d u Muclli,  H ruder  u Srlitt  finter  u tvcn  i fa«, 
I liit  liingst  di  gerne  bi’ne  g'ha 
l’u  i ha  iv  .ir  I et  erlin  gar  lang. 

O du  mi  triirli  tverthi  Srbntx, 
lliumxt  onilli  Y i ha  der  l’latzl 

')  e’»i  31  rrtrrvn.  *)  rk*  nOmrar  dri  a:  kumme  r'immrr  daria.  ■)  d'r  Ar 
•)  durue  a:  daiaausca.  ’)  Imrli  >:  hot.  •)  nasl  Jt  w illut.  *)  ti  »:  ueia. 


3. 

Die  Gdtie. 

Jurhheie , ibr  Bura  u MciUchoni ! ") 
lliil  **)  soli  e Tng  der  Freude  si. 

Der  Frenile  si,  mrt  Spiel  u Klang ! 

D"  .Manne,  d’  Wiher,  Jungi  un  Alt!  u jcdrrnia, 

Soli  lueti  si  un  Frcud  dra  ha, 

Mit  Kssc,  Trinke,  Tam  u Usalig, 

Juchheil  sit  luet],  sparet  ufit , 

Ibr  IrOligc  Hochrlitlflt! 

i a:  der  Vatre.  ')  d'a  Martti  31  Jas  MAItrrcIirn.  •)  lurer  a:  achea. 
*J  g'iia  al  gefcskt.  ")  Mrilachrai  at  Midrfcra.  "J  lut  3:  luale. 
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Die  anfffoffcbnc  Iticbe. 


Allegretto. 
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I.  Hier  un  - te  i ni  Sehatte,  hier  un  ■ te  im  Uras'  Ver  . gis  - se-n  - i d's  Liebe,  tljc  lån  - ger,  djebas1).  Fi  - de  - ral  - le  - ra  . ns 
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1. 

Hicuide,  hienirde-n-am  liudensee, 

Hie  gil's  keini  faleehe  C’hnabc  ineh. 
FidcralJerarera. 

3. 

| ni  klare  Wasser  da  nchwlmneu  die  Fiseh  ; 
M ie  wobl  is  dem  Mrltechl,  »es  ledig  isch  I 
Fiderallerarera. 

4. 

Ja  ledig  ay.n-isrb  gar  es  guet's  Ding; 

U lyt  ute-n-iat  Betl.  so  brieggel  keis  Ching. 
Fiderallerarera. 

3. 

Dert  Snet  *)  de  Bergc  n nm  Thuner-See, 

Deri  ba-n  i mys  Sehatali  xiuu  leUlciual  geeh! 
Fiderallerarera. 


1 ku  »:  kasser.  *)  tæt  a:  jraseita. 

*H>ts  hUr-ausit  aa  Mrlutlrr  Ilt.  *• 
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Allegro.  OcstreiigM  Regiment.  (Sachuk.) 
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Moderato, 

Emer. 


ja  is. 

Die  Wallfalirt  der  Plnssrauer. 

Chor. 


j.  Emer.  ('hor.  Eliter. 


Dif  Pin*  ■ gan-cr  woll  - ton  »v.ill  - f.ihr-trn  galm,  Kv  - ri  - c 

Da  . hin,  »»  Sankt  Sal  . va  - tor  that  »tabu,  Ky  - ri  - e 


c Iri  • »un  i 
e • lei  • fion ! 


De*  ■ hal-  beutvii'u  »vir  kommen,  do*- 


/ 1 


r-«r» 


fe 


m m 

Kri*. 

.La  ih 


hal -ben  »vllr'uwir  do.  JuoJi  jueh-hel  Ky-ri  Ky  - ri  • el  (le  - lo  - bet  «ci  die  Kris-pel  und  die  Sa-lo-iuc!  Gc  - lo  - bet  sei  die 

ir—-  ... 

LS  i » : 1 y rr-  f+j  p3p^3  >| 


o. 

Arb,  Sanrt  Sal  vat  or,  gfltiger  Mann, 
Kyrie  eleisori ! 

Sich'  gnudig  die  armen  Pinagaucr  an, 
Kvrie  elrlsnnl 


\<el  und  die  Sa  - lo  ■ mel 

<—h\ 


Du  wolleal  un*  aueh  vor  dem  llapel  be»vahre, 
Snn*t  Ki  hmrifificn  » ir  dirh  » ahriirb  vom  Alture. 
Grob  »i ud  »vir  genug.  dan  »visst  u.  s.»v. 

.... — ... — 0. 

DiePin*!piucr*iiid»virjn,dn*»vi**tihr javon je,  llnwr  Herr  Pfarrer,  der  wilre  »ohon  tttitt* 
Jurh  Juvhbc!  Kyrl  Kyrie!  Wrnn  er  nur  bes*cr  nredigen  luJlehl ; 

Gclohet  sei  die  Kri*i»cl  u.  die  Salomel  Bei’mWeinckann  er‘*  lic*»cr,  da*  »i**t  <*••• ' • 

3.  7.  . 

Desrhere  nn*  Malier,  tasrhere  nn*  Meu;  Wcnn  nur  der  Trufel  den  Amtmann  tha  >"  *• 

l'n«  aueh  vou  den  alten  Weibem  befrci'l  So  braui'htcn »vir dorhkoineS\inrtrln robe*1*  e* 

Die  jungen  »Ind  un*  lieber,  das  »vi**t  u.  *.  »v.  Die  liauern  kaun  er  sdiinden,  da*  «'i#»* 

4.  H. 

Desrhere  nn*  Sehaafe,  brseber' nn*  Minder,  Damit  si rh  Kelner  da*  Jåekel  tblt  verhrrnn  . 

Und  daru  auoli  rerht  viele  Kinder:  Besehcre  Ina  aueh  Allen  en  selige.*  r.our 

An  Dutxend  sind  'er  genug.  da*  »vissi  u.  ».  »v.  Int  Himmel  da  gclil'*  lustig.  da*  »W  *• 
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8.  4. 

Morgen  grhrn  wir  (Ur  un.i're  Ilriidrr  Fremllg  hQ|>fl  und  fragt  cin  montrer  Knabe . 

I «d  fijr  noner  Aatrrland  r itin  Sir  ril;  flutter!  knmmt  nirht  anser  Vater  hald? 

Aber  «b!  ao  Mandler  knnimt  nirht  wieder,  "Du  anue*  Kind,  driu  Vater  lirgt  itu  (ifihf. 
'lo  »teb  Freund  au  Frruudca  linsen  freut!  Seio  Aage  siebt  nirht  niebr  der  SonneStrahl !" 

3.  5. 

Mandler  SSugfirm  li egrl  in  den  Armen  Dort  lirgt  »riion  ein  Held  mit  Sand  bedeckef, 
Seiner  .Mutter,  (ablt  nirht  ilirru  Srhmer*:  AVaiae  i*t  das  Madolien  und  der  Knali' ; 

bie  s«  lirrit  hinimelhneh , wrh ! mn  Erharmeii,  Hier  liegt  aurh  eta  S*>hn  dnhin  gratreebet, 

I ud  drilckt  hofluangiivoll  ibn  an  ibr  Heri!  J>cr  den  Eltern  Hrof  iiu  Alter  gabt 

8. 

Hria.it  mieh  gleieh  de«  Feinde*  Kugel  nieiler,  Aeh,  tver  irel**, 
* Scb  tving!  nieiu  (ieirt  sieb  freudig  boch  enipor.  Dårum,  Framode, 


M uli  hrn , denke  nirbt  an  atl«*e  Kande, 
Deak'  aurh  nirht  an  Freud'  und  Hnchteitxfanz ; 
Dean  die  Liebc  aeblummert  idioti  i in  Sand«, 
Si  hivinget  h<H‘h  emjmr  den  Tndtenkraiu ! 

Traurig,  traurig,  diva  wir  nmre  lirader 
Hier  und  dort  al*  Krflppel  wandern  sehn; 
Aher  «fi*«e  Pficht  iit'a  dennoeh  wieder, 
Mutblg  aeineui  Fciad  rnlgegeo  gebn. 

*ehn  wir  un*  jcraals  wieder! 
teht  auf  eivig  wohl ! 


*)  Tr»ier«iir  Vitner,  iler  ejnijr  KrlKveenr  nird  i Aarrar  I#  13—  II,  li»rr  fortalt,  at  Sattiler**  i den  fmttitke  Brr  vet  ieame  Via« 
•fra  >11  Vranat,  al  Kj r»l  Uliehtr  eg  UmeiseHtm  (eott  »g  funudetigitc  lit  at  fsrk/ta  ten*  Regime* ter  at  tynge  den. 
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Jll  20. 

Wcibersinn*)' 

y /-TV  Enngttrm. 


V N k S k „ s . /tv  Langsom.  v /-JV  „ /^Oesckmi 

j^;=ii-  . for.-r:  [gE^Ét 


(Fru  Bulen.) 
Gesrhrimhr. 


1 . NVeib,  du  »ullst  g's<  Invind  h und  grim,  Dciu  Maim  der  is  »rhr 


krank! 


^ "Is  cr  krank?. sci  er  krank!  Norlin  Tin-zerl 


$•  .*  j ■ I s i iil  i i j il 

o . tler  /»veen.  l’nddniinwer  i gid  ha  - mel  grim." 

iEpl 


ase 


5.  Wrlb , du  solist  c'ldwlnil  hamel  gehn. 
Urin  Maim  der  liegt  in  letz’n  Ztig'ii! 
"I.iegt  'r  in  Zugru? 

I.as»t  ’n  licgcn! 

rSnrh  a Tårner!  »der  *»vccn, 

Und  danu  »ver  i glei  hamel  gcbn.” 

•)  Sig.  TyJ.k«  l’alke-S.  II.  Nr.  4, 

Jloderato. 

Einer. 


S7!  H ! « - [3^=^ 

2.  Wcih,  du  solist  (fsrhwind  hamel  gehn. 

Den  Doktor  hah’n  sie  »ilion  gelioll! 

"Den  lloklor  g’holl? 
lin/rli  gendlll 
Noril  n.  s.  »v. 

3.  Wcih,  liil  solist  gselitdntl  hamel  grim. 

Ildn  Maim  der  is  schr  sehleehl! 

"Is  rr  »elilcrht ? 

(■Vhicht'a  Ih  ro  rerhtl 
Nol  h II.  s.  »r, 

4.  Wcih.  du  solist  g'schiviltd  hamel  gehn, 

Sir  gehn  's  letale  Oel! 

•*  's  letale  tid? 

Al  eili  Eni|ifVhl  1 
Nm  il  U.  s.  »V. 

C.  NVeib , du  »nlist  g‘.»ch»»ind  hamel  gehn,  7.  NN  rib.  du  solist  g srhw'ind  hårnet  gehn. 

En  Andrer  is  sehun  wicdct  dal 
“En  Andrcr  da? 

Hunsnsa ! . 

Nun  kan  Tånzcrl  mehr,  bedank  nu »Hum! 


Dciu  Maim  der  is  selmii  toilt! 

"Is  er  todt? 

Sd  cr  tndt! 

Norh  a TSnzerl  oder  zween , 

Und  dann  »ver  i giri  hårnet  gehn.” 

M 21. 

Die  rÆ,ieffe  und  der  Rock. 

CAor.  \ . Fruer- 

A 1 V 


Jetzl,  jrtzt  wer  i glci  hårnet  gehn. 


(Fra  Srhlesien) 


Einer . NN.  l.Aor.  S , . 

t ^N--jSrjS~N| 


CAor. 


I.  F.»  z'.n(  HcTi'irg'  an  Wc  ge  ’saut, 


Il  lin  li  o ivuiy.  ilaccato. 


hr~rr^r~*~z*  • 7.7  t — * + — 7 7 . 

kV*  g«  'sau».  Jtuek  airrcrk  nrrk  merk  mrrk  mrrk  [Der  Bock  dir  t>«h  mm  St«l-lc  'r»»»>  Mrrk  me-reck  ■« 

. . • i i 1.  I 1 1 ' 


r J r r ' trf— 1 r-y  i,'  !/  i-  n-» 

"T  “*  u'rc  *•  *■'  * «*••  Mrk  -rk  »"i11  ™rk -r^0-  •«*'•«*  *»  v«  - P. . M«kXjk  2*  „,wk 
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Der  Borli,  tler  nah  die  Frrude, 
Uod  wnllte  da«  nicht  leiden; 

Da  sprang  cr  halt  durch  a Fens  ter: 
Alan  dnilit',  ea  wår  n Gespenster  I 


Der  Anitmann  xah  ihn  fioppscn, 
Und  nrollt'  ihn  n-arker  Mopsen; 
Da  xeiet  der  Bock  die  Hunier: 
Da  ISufl  der  Aiutmaun  Werner! 


Modrrnto. 


J/l  22. 

Der  Kucknck  nnrt  flor  Jiierer«mnnn. 


I.  Aur  ei-ncaBaumein  Ku.ckuck  - Simsa  - la  ■ di.u  barn-bu  «a  - la  . du  sa  . l*-dira  - Auf  d-aemBaumeln  k!T  ckudT- 


f.  K i &. i 


4- 


(getpTOchcn):. 

lebendig. 


ES||Hi==ll 


Da  kam  ein  junger  J.lger  — 

•Siui  aaladim  luirnba  xaladu  saladim 

Da  kam  ein  junger  Jager  — a-inann. 

3. 

Der  sehns*  den  armen  Kurkurk  

Sim  saladim  liamba  xaladu  aaladim  — 
Der  seboss  den  annen  Kuekurk  — todt! 

*)  Din  letale  Wsrt  wlrd  (wprociira. 


Uod  al*  ein  Jalir  vergangen  — 

Sim  xatadim  bamba  xaladu  aaladim  — 
Und  als  cm  Jahr  vergangen  — war. 
5* 

Da  nrinl  <ler  arme  Kurkurk  — 

Sim  aaladim  bamba  saladu  aaladim  — 
Da  ward  der  arme  Kutkuck  - lebendig*). 
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Andantino. 


1.  Du, 


du 


M 23. 

Iiietoe  und  Selinsucht. 

te—M 


liegvt  mir  im  Her-zen,  Du , 


du 


lie''*l  niir  iin  Si  tin ! 


Du, 


du 


mat-hat  mir  tiel 


tV  IT — tt 


33  33  ~ K~f3^373  333  373: 


»J  / 


-v-v 


adaqio.  ' — — tempo  P-* 


Schraerzrn, NV  elnet  nicht, wie  gut  ich  dir  hin; 

i 


Ja,  ja,  ja,  ja t NVeiaat  nirht, wie  gut  ich  dir  hin. 


pmii 


2. 

So,  so  wie  ich  dirh  liebe. 

So,  uo  licbe  »uch  mich! 

Die,  die  i2rtlich»ten  Tticbe 
FOhl-  ich  nur  einzig  Rir  dich ; 
Ja,  ja,  ja,  ja! 

Ftthl'  ich  nur  einzig  Rir  dich. 


Doch,  doeh  darf  ich  dir  tranen. 
Dir,  dir  mit  leichtem  Si  mi? 

Du,  du  kantiat  auf  niit-h  lianen; 
NVeisst  ja,  wie  gut  ich  dir  hin; 
Ja,  Ja,  ja,  ja! 

NVeisst  ja,  wie  gut  ich  dir  biu. 


I iid,  und  wrnn  in  der  Ferne 
Mir,  mir  dein  Dild  cntcheinl; 
Dann,  dann  wtiniirh'  ich  bo  gerne, 
I)a*B  nnn  die  Liebe  vereint; 

Ja,  ja,  ja,  ja! 

Dim  uuh  die  Liche  vereint! 


Digitized  by  Google, 
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jt  i. 

Besser  nicht  liinauf  als  so  hinans. 


|:  Dui*)  lulirte  wohl  ’nauf  in's  Haua;  :| 

Er  mnit4),  so  i fllehr  en  schtaofe, 

Schnellede,  bollede,  juck,  juck,  juck! 

|:  Bei'in  L3dles)  staosst  ec'u  ’naua.  :| 

3* 

|:  Er  6r!  wohl  uf  en  Stoi*);  :| 

Zwua  Kimia  brach  er  im  Leib  cnlxwoi, 
Schuellode,  bollede,  juck,  juck,  juck! 

|:  Daiua  dan  linke  Boi  ’).  :) 

8. 

|:  Ma  tralle'4)  wohl  ’nauf  in's  Bclt;  :| 
Ma  moit,  er  sei  im  bestå  Scblaof, 
Schnellede,  bcllede,  juck,  juck,  juck! 
|:  Dao  hat'n  der  Tand  sebo  g'streckl! 


Er  kniirht  ’i  wohl  fiber  en  Stcag;  :| 
Begegnel  ehiu“)  en  alles  W’eili , 
.Schnellede,  bcllede,  juck,  juck,  juck! 
|:  Dui  slauasl’n  wohl  us’iii  \Veag.  j 

5. 

|:  Er  krnirht  wohl  Oir  sei  Thlir;  :| 

Dui  Thiir  dui  »var  vcrsrhlnssa , 
Schnellede,  hellede,  juck,  juck,  juck! 
|i  Es  1 °)  Ricgele  war  »clio  ■ ’)  fur.  :| 


J:  “Ei  Muatlcrle,  Ihua  mer  auf!  :| 

I W so  g, -ir  hfirt  * *)  g’falla, 
Schnellede.  betlede , juck,  juck,  juck! 
|:  liri’s  \ ii n-i les  I, iullc  ’riaus.  :| 

|:  "“El  Bua,  ’s  g’schicht  der  reacht;  :| 
Der«  I nu  dahoimla  bleiba'1). 
Schnellede,  bollede,  juck,  juck,  juck, 
|:  Wi«  ’n  andrer  Baurekneacht."’’  :| 

II.  1 


|:  Wenn’a  mir  aso11)  wØI  gau  1 *),  :| 
Will  i dahoimla  bleiba, 

Schnellede,  bollede , juck,  juck,  juck! 
|:  Und  nimme11)  uf  d Bualschafl  giiu.  ;| 


Tre«k«  r»u *•«>■!«  l,|UI,r.  IT.  I. 


ri'!  #:  die  arkOnite.  r)  ari  nei  a : aie  kiaeifl.  *)  hi  a:  die.  *)  adl  al  urinle.  *)  Uilb  ar  kleinrr  Fraalerladen.  •)  Stai  #•  «,_■ 

|)  Boi  e:  Beia.  »)  kroirhl  a:  krierkt.  “)  tlun  a:  ikm.  '*)  e«  a:  iaa.  ")  »rha  bi  »tban.  >•)  kOr«  a:  karl.  ,r)  ParftaU  («olli».ij  dakrim  Urikoa 
> ■*  Iraile  a:  »aa  I ru  g ikn.  ")  aao  a:  ao.  ")  jao  a : grhn.  ,r)  aininie  »:  nininirr,  nirmal*. 
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Etargheito. 


2. 

Hcrzensweli. 


N N 


( Fra  Golha.) 


Mein  Iirrz-chcn  tbul  tnir  car  xn  tvelll 

Da«  iuadil,tvcil  ich  in  Trau  • ren  stch'. 

0 


Mein  Hcntehen  thul  mir  neh,  Glcich  tventi  ieh  tlichan  • stli' j Ach, 

j,  f 


Jki  3. 

Das  Kclio  einer  allen  Jungfer. 

Andante 

^ ^ -*■  r-  r-  ^ 


| i | <J  _ 

•oli  icb  dich  ver  - laa  - sen,  Daa  tha'  ich  niminer  - meh. 


r 


1.  An  - ilrc-n«,  lie  • ber  Srlmtrpa  - tmn ! (>ib  mir 
lld-che  ilitch  nur  mei  • nen  llohn,  Sieh"  mein 


Harrenl  ti  i«  nekera  »I  mit  mir,  3 
Meinc  Schanheil  ial  dnhinj 
AVer  ssaa  kan«  ich  dnfdr, 
llaaa  ieh  nlcht  mehr  nrMne  hiat 
g rier'  ieh  tiara  »der  Keinen  1 - tiaen- 

8.  F.rdet  Daa  kling«  wunderlidi , 
l ad  tin  reehl  naehdcaklieh  AVort 


tiara  krieg'  ieh  Y Das  i at  arhSa ! I. 

\V\rd  er  aaeh  bestandig  nemt 
AVird  er  aaeh  ««  Andern  grimt 
Oder  nnrht  er  mir  allein, 
l'ndsoast  Kelner  in  gefallrnY  - Allen. 

9.  Ohen  hat  er  ncinea  l'lat«  t 

Arh!  ann  merk'  ich  mcine  Xoth; 


All  en  t Kl,  da«  w»r’  nleh«  gat! 
lat  er  arhAa  lind  wohlgeatallt 
lat'a  eia  Menaeh,  der  viet  verthat? 
lat'a  rin  AAltlsrerY  lal  er  niti 
lat  er  liitiig  »der  iAltlicht  - Ålllich. 


Andreas , arh  , ich  hiue  dieh , 
Vtage  mir  doeh  aneh  den  Or« , 
Wo  da  i Un  haat  anfgehohenl  - 
Ohen. 


Der  mir  jeut  heachrieh'nc  ScliaU 
lal  aulil  endlich  gar  der  T»dY 
lat  mir  annal  aichla  hhrig  hliehrat  - 
Llehea. 


Altlich  ? Aher  dnch  galant  Y 
\un  ao  »age  »ir  gradiwind: 

AVer  tal  ilirn  denn  aai ervraedt , 

Und  wer  »eine  Kreonde  »ind? 

Hind  aic  aocli  vrolil  mcinea  Oleiehen  T - 

Lcichim 

l.eiehen?  Ei , aa  erht  er  viet! 

Hat  er  aaeh  ein  eignea  Ban»i 
AVenn  er  mich  nnn  linken  ntllr 
Und  svie  aiehl  es  drinnen  »*»*_ 

lale*  aneh  vonliOhacherUaget-Mge. 

Enget  Nun  wer  fragt  ditmarnT 
AVenn  er  nar  ei«  groaa'rea  achasu 
Und  wie  atehl’a  um  * .wchlnfgrmartH 
lal  daa  Bene  aaeh  son  TntU , 

AVo  ich  drinnen  liegen  werdeY 

10.  Lirhen  »oli  ich  nnn  das  Grah  T 
Ach!  srie  mandlen  Heradeid, 

AVell  ieh  Keinen  hahen  mag 
Hier  in  diraer  tsterhlichkeit , | 

Keinen  Krummen , keine«  Lnhme« . - 
Amen. 

/ane««/  Hil*  »•  Blm" 
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Andante. 


M 4. 

Ilic  drei  jrangfratien. 


(Fra  H'eUpkalen.) 


r 


I 

) 


1*  "Siebst  rj tt  et,  da*  »veisalge  RSiwtcin.  norh  nlcbt, 
Ach  SchinåltiMa,  uni%  (m  Thai?"  :| 

*Mi<  h »eb'  <••..  mein's  Vater*  seinRSsselein,  lirbt. 
Et  trahct  da  muthig  tin  Thal. 

Sterneleia  bliozet  au  Leid*! 

3. 

Icbseb'es,  dasRuxsieln,  mrin  Vater  uirbt draof ; 
Ach,  .Srbweslcrteiu,  Vater  Ut  tndtl  :| 

Meio  Herael  Ut  itiir  es  betrtibet; 

Wt«  i,>  m;r  der  Himmel  ao  r.itbf  ” 
Sierne!«!«  btiuaet  au  Leide ! 
t. 

f:  1^*  trat  eln  Reuter  im  blu  tisen  Rock 
1*’*  dunkle  Klmmcrlein  kido.  :| 

“Aelt,  blqifger  Munn,  nir  bitten  dirh  hocb, 
lalsa*  leben  una  Jcingfraorlriu !" 

ShmeleJn  bliuzet  *u  Leide! 


|:  “‘Thrkfinnt  nirht leben,  ibr  Jungfriqleinzart; 
Mein  Weibelein  friwh  und  »ilion  :| 
Erstach  inir  c:m  Vater  im  (»arten  to  bart; 
Ein  itkehlrin  von  Rlut  losa  daher. 
Stcrnelei«  blinaet  au  Leide  i 
li. 

[:  bh  farid  ibn,  den  Morder , im  Walde  gedn , 
Ich  o ii lun  ilmi  aein  HtUselcin  ab.  ; 
t'nd  alaeh  ibm  daa  Messer  In’a  llerzc; 
Er  fief  dranf  den  FcUen  beråb.'*'1 
StcmeleJn  blinaet  in  Eeidel 
7. 

|i  “Arb,  bått*«t  do  die  llehe  Mutter  mcia, 
Geliidlrt  am  babllgen  Wr«!"  — :| 
“Aeb,Scfcive»trrfcia,  Inwl  uns  frijhlich  »ein ; 
Wir  aterlwo  ja  tvuudergern 

Sterueicin  blinzet  au  Leide ! 


j;  Der  Mann  nahm  ein  Messer  »ritarf  und  *|>ita, 
l’nd  stien«  es  den  .Innafrauieln  aart  ;J 
lo  ibr  beti ii btes  Herzelrin; 

7mi  Erde  fieien  .»le  bart, 

Sleroelein  blinaet  *u  Leide! 

9 

I:  I>a  fliesaet  ein  klares.  BSrhrleiq  b«U 
I f rninter  itu  griinigen  Tbai ; :| 

Etiesn  kruoim  heruro , du  Bachclein  beil, 

Bis  in  die  wetle  See! 

Sternrlein  bfin/et  au  Leide! 

I »i. 

|;  Da  srblafco  die  Jungfriulrin  »l!e  drel 
Bis  an  den  jOngnteii  Tag;  :| 

Sie  »ehliifen  silds  i«  k [ih liger  Erd" 

BU  an  den  jQngstrn  Tsg.  I*  ! 

Sternrlein  Minaet  au  I, ride! 
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Andantino. 


ii. 

Die  Linde. 


(Fra  W’citphaleu.) 


»gie 


5 


lA* 


2. 

|:  Di  »Irbi  rin  Slrin,  Ut  breit,  Ut  fross,  | 

Uar  nab'  an  dieser  Linde,  :| 
l»t  gran  ond  rolli  von  altom  Mons, 

|:  S Irhi  fest  im  klihligcn  Windc.  :|  [ 

3a 

|:  Da  srhl  ift  einr  Jungfrau  drn  traurigen  Srhlaf,  | 

Dir  tre«  war  ihrrni  liilter,  t| 

Das  war  von  der  Mark  rin  rdler  Graf, 

|:  Ihr  irurdc  das  Leben  bitter.  :|  | 

4. 

|:  Er  war  mit  dem  Bruder  in'a  write  Land  |: 

Znr  Kittrrfehde  gegangen;  :| 

Er  gab  der  Jungfrau  die  eiserne  Iland, 

|:  Sie  weiute  mit  Vcrlangcn.  :|  li 

5. 

|i  Die  Zeit,  die  war  min  lang  vorbei,  |; 

Der  Graf  kam  noch  nicht  wieder ; :| 

Mit  Sorg"  und  Thriinrn  mancberlei 
|:  Sass  »ic  bei  der  Linde  nieder.  :|  |: 

14. 

|:  Er  maelite  da  ein  tirfea  Grab, 

Der  Hraut  tuni  Kuhrbrlte,  :| 

Uud  »ucht'  eine  Linde  Berg  nuf  und  ab, 
|:  Die  setzt’  cr  an  die  •Stalle;  :| 


6. 

: I)a  kam  der  junge  Rittersmann 
Auf  arinem  sdiwarzeu  Pferde,  :| 

Iler  aprach  die  Jungfrau  frrundlkh  an, 
Ihr  ilerze  er  slolz  brgcbrtr.  :| 

7. 

Die  Jungfrau  spracli : “Du  kaniist  mich  nie 
Zu  dejnem  Wcibdein  ballen ; :| 

Wenn's  dilrr  ist,  das  grlliie  Lindlcin  bie, 
Dann  will  irh  dein  Herre  laben. " :| 

8. 

Die  Linde  ivar  noeh  jung  und  sehlank; 
Der  Ritter  »ucht'  im  l.ande  ;| 

Ein'  dOrrc  Lindr,  »o  gros*,  so  lang, 
liis  er  sie  endlirh  fande.  :| 

9. 

Kr  cing  tvohl  in  dem  Mnudenschrin , 
Gnili  nus  die  gru nc  Linde,  :| 

Und  setzt’  die  illirrc  da  hinein, 

Uelegt’s  mit  Rasen  gesebwinde.  :| 


Andante. 


.W  6. 

Zwi>i  Sierne. 

■I  i^  ^ |— N 


Dort  dro  - ben  am  Himmel,  da 


10. 

f:  Die  Jungfrau  stand  des  Morgens  auf, 
Ara  Fcnstcr  »var’s  so  lichte , :J 
Des  Lindlcins  >Srhalten  spielte  niebt  drauf, 
|:  Sehwarz  tvard's  ihr  vor  dem  Gesichte. 

11. 

[:  Die  Jungfrau  licf  zur  Linde  hin, 

Setzl-  sicb  mit  Weiuen  nieder;  :| 

Der  Riller  kam  mit  slolzem  Sinn, 
j:  liogehrt'  ihr  Herze  wieder.  :| 

12. 

|:  Die  Jungfrau  spraeh  in  groaaer  Notb: 
“Icb  kann  dirh  nimnier  firben!"  :J 
Der  stolze  Ritter  starh  sie  todt; 

|:  Das  tbnt  den  Graf  Itelrdbcn.  :| 

13. 

|:  Der  Graf  karn  nneh  drnselben  Tag; 

Er  »ah  mit  traurigera  Mutlie,  :J 
Wie  da  bei  ilurrer  Linde  lag 
:|  |i  Die  Jungfrau  in  ruthem  Bluic.  :| 

15. 

Und  einen  grossen  Stein  dazu. 

Der  slebet  noeli  im  Windc:  t| 

Da  stilbil)  die  Jungfrau  in  goter  Itub', 

Im  Sehallcn  der  grtlueo  Linde.  :| 


(Fra  Hertugifommet  lit  ra.) 


-N-N-N 


ble  * lien  xwrci  S(er  - ne . Die  UucliUn  mir  *o 


f.  . i.r  s~ 


faril  und  so  klar; 


i s i n n nn  » » 


" ' ' 

-r *-r--  «-M f— 1?  • ■ I ■ j 

ei  . ne  schciiitauf  ntein  S<*lilsif-/itn  • mer.  Der  an  - «lre  auf  iiiriu  Mid 


ellen  xu. 
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Sind  dir  Klrider  scblcrht  hc*letlt , 
la  der  Taach*  hat  roa«  kein  Gcld, 
Su  kann  Gotl  daa  (."ngltirk  tvenden 
Gud  un*  urin*  Milte  »enden , 

Wn  kcin  Men*ch  hat  il  ran  gcdacht. 
Hier  n(  dicaer  Wanderscbaft. 


3. 

Wenn's  dem  Himmel  so  erfallt , 

Dm*  wir  reisen  in  der  Welt 

Bci  Hascl , iScIince  uml  »ehlrchtem  Wetter ; 

Gntt  alleilt  Ut  unser  Kelter, 

Gult  allein , der  helfen  kann 
Hier  auf  dicser  Wanderabaho. 


4. 

Liehen  Brflder,  sorgt  uicht  »o  »ehr. 
Reisen  wir  glcich  hin  und  her ; 

WiO  s.ieh  * auch  nlcht  alUeit  fligen  , 
Das«  wir  kiinn’n  im  Bette  lieeen , 
S«  hringt  uns  der  Vater  Stcon: 
Scid  vergoQgt  und  allieit  froh! 
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Andantino. 


Jti  8. 

Wieg’enlied. 


(Fra  AuhaU  Zerh*t.) 
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? ^ c 


— V— — 1 

Sthkf- tein  lang«  dem 

Waltl. 

Son-itc,  noeh  eio-tnal 

-“-“3=11 

bli-cke  zu-ruckt 

#==^5= 

\x-.~  i)~^H 

riJ"  r 

1 >1!  ■ P.  ■ 

iji'rv.é 

• • • * 

# -3- 

V 1 

4=1 

1==* 

1 ■■■-£ 

K- — -*^1 

s. 

Anf  eincm  *rttnen  Rnæn 
»land  Karnmaed  ►t»rr  nnd  '<**! 

Die  Wnnsrti  Vhcctela  annore 
Ganit  nt'ill  i#  ilircoi  >r«l. 

»orme.  noeh  cinmni  Micke  »nrtlrk. 

9 

Er  flrl  mit  Manken  7Man 
»e in  nrtueb  MUrhm  Mi 
»ie  riff  »lit  Thrinrn 

llin  ma  Erhnrmrn  nn.  . 

Sonar , nocli  cinmal  Micke  »nrtlrk 


Der  ScMfcr,  hremm  ord  made, 

»tiel  hei  der  Heerie  Heri 
lind  lvann  die  Sonor  (takle , 

Unnn  wnr  aein  Gane  M nehwet. 

»«nae,  n»eh  cinmal  Micke  aarUek! 

3. 

»ein  JtUehrn , Jan*  ond  nckOae, 

Sno  ciniic'a  Tarhlerlrin , 

W«  rielcr  »eharer*~»*hne 
Ihr  eini’jer  Wonach  nllrin. 

Sonar,  noeh  eiomnl  Micke  «nr»ek! 

li. 

Der  JatifUnc  kehrte  meder 
Von  »eintr  Haoerei, 


lind  firlc  »IrrWeid  aieder, 
i.«*  I.cireni*  Itnapl  hrrtci. 

Stinne , noeh  eininal  Hliekc  anrirkt 


Doelt  Einer  nuler  Allen , 

Urr  edle  Vor*  ni  und  , 

Th»t  ihr  nllrin  grfallcn 
ln  ibrea  Herarnn  Grand, 

»nnnr,  noeh  rinmal  hliekc  tarDekl 

C>. 

F.«  hatte  iim  e»M*ncn 
Ein  frrmder  »ehafrrhnnd; 

»ein  Vlrineh  wnr  ilim  aerrianen, 

»ein  Vo*»  nrar  ihm  vrrnnnd’t. 

Sonor , næh  rinmal  hliekc  nurOekt 

13. 

Und  unter  taunrnd  Ktaern 
Vin*  hin  dan  »eetenpnnrj 


G. 

»i c ringen  cinmal  Beide 
In  Walde  hin  ond  her, 

Eins  an  de«  Andern  »rite ; 

Da«  Her*  nar  jedem  *r tiner, 

»orme , noeh  eininal  hlicke  torOek  1 

». 

8ie  kamrn  nah  anr  Heide', 

AUiro  der  Valer  anno; 

En  iranrrlen  an  der  VVeide 
Die  »chaHein  in  dem  Gran. 

»anne,  noeh  emmnl  Micke  cnrOekl 


10. 


mallen  Thr*nene»»»cn 
EntRohn  aie  drr  Urfnhr. 

»emne,  noeh  cinmal  Micke  inrBrkl 


Dan  haner  »erlcnra*en 
H»rt  aun  der  Vater  kaldt 
Den  MOdrUenB  Aeh  ond  Kl*ccn 
Erorholl  im  *nn«co  Wnld. 

»onne , nocli  cinmni  Mirke  aorlek . 
II. 

Der  Vater,  nteif  ond  hehrnd  , 

Eief  Ungoam  atolprrnd  hinj 
Er  fnnd  nir  k»um  mehr  lrhrnd , 
Ihm  Mnrrte  Moth  ond  »ilte. 
»emne,  noeh  cinmni  Mirke  lorotk. 

II. 

Nan  wankt,  in  »erlenlcidtn , 

Der  Vater  hin  and  heri 
lhn  IlieUrn  nlle  Vrenden , 

Kein  »lernlrin  (langt  ihm  mrltr. 

»onne , nvrh  cinmni  Mirkr  «ar*rk  t 


2 a *- 
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3. 

Olle  Mann  « »Ile  riedrn, 

Hadde  keen  Sadd'l; 

Olle  Fra  mim  Ziegditeen, 

Klenimt  ein  den  mank  lJ  de  Been, 
Leelen  s»  ricdcn. 


4. 

Olle  Man«  wolle  rieden, 
Hadde  keen  Toom; 

Olle  Fra  nam  lit  mdensoom, 
M4kt  en»  en  Perdeloom, 
Leelen  to  rieden. 


fi. 

Olle  Mann  wolle  rieden, 
Hadde  keen  Sporn  I 
Oile  Fru  nam  Harkenlåhn, 
Sleekt  em  den  in  de  Been, 
Leelen  ao  rieden. 


7. 

Olle  Mann  wolle  rieden, 

Hadde  keen  Rock : 

Olle  Fru  nam  l'tiderrock, 
Sehmeei  em  den  Ubor’n  Kopp, 
Leelen  so  rieden. 


2 

Olle  Mann  wolle  riede«, 
Hadde  kecne  PieUck; 

Olle  Fro  nam  Strumpenband 
Gafen  den  in  dc  Iland, 
Leelen  so  rieden. 


5. 

Olle  Mann  wolle  riede«, 
Haddo  kcene  Slebbeln; 

Olle  Fro  nam  EmeP)  an, 
Slulpt  em  den  an  de  Been, 
Leelen  »o  rieden 


a 

Olle  Mann  wolle  rieden, 
Hadde  keen  Hooi  *)  : 

Olle  Fru  nam  Pinkellopp, 
Sefl'n  oli  n Mann  of  d'n  Kopp, 
Leelen  »o  ri  eden. 


Muk  5:  t»bcfc».  *)  Etsu-i  ».  Kime«.  •)  Hwrt  »:  Hul.  — I Ot.l«i*  /<*!«*.  mim.  t*fu,  SfrUth  « »'Utltt  « 1 bMixfcmt  ■ kats, 

»amen  wm  Utl'n,  ri, ■/'*.  Ijjelfin  Uaret  t i drn  mbiv  tf  kemu  ' **')  n’ r» 
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Frcuudliclic  lVctsim«; 


Allegretto. 


„ —2 ^ ^ ‘ ' / ✓ ' / - ^ *-■  ^ ' 

1.  Gn  - te-n-A-bc,  Vre-ne-li *)t  Ciuumt  i nil  ehly  we-nc-U*),  Chonnl  i nit  ehly  we-ne-li 

l * VT1T  •'  PiPIfiP 


(Schreitfftiu-) 
=£3 


II 


:0“ 


lil^i 


o 


i 


Zn  der  y-nc*)  cho? 


ÉÉfjpp^^l 


2. 

Chumm  mer  nil  vor  myni  Thiir, 

OH  i thu  der  Ricgel  fur! 

Chuinm  mer  nil  vor  mynes  Huus, 

OH  i la  der  Pudet  uus! 

3. 

Ile,  so  rhuumi  fry  ‘)  a’Aliosilz  *)! 
IVl.eitere-n-isch  a d'Laube  g'slulit, 
l'-n-e  nagelsneui  Thiir, 

U-n-es  strauigs  Riegeli*)  fur. 


*)  Kmrli,  Dimixulii  >(  Vunrt  VrrimiAu.  *)  ehly  wrtwli  ) »in  Urin  "en  ir.  *)  ynr  >:  Miirin.  *)  (ry  >:  J»eh.  J)  Ah«il*  ’ M»riiJ[eiell»*Wt- 
«j  n Sirxiip  lt irtrit  »!  ri«  Rir«rl  >'»n  Siroh,  — ilrt  alltu  ingen  Mo.Wi.ml  tiMt  tjot*. 

M 13. 


2.  3. 

Diu  Scnn'rinn,  a Dcndal  wic  Milrh  und  Blual,  Bcim  Di-ndal  ihra  lliilfii,  <la  »ingen  die  Sihwalm, 

I*  flink  und  is’m  Gnmsjagtr  von  Hcrzen  guul.  Da  Inufin  die  Gemsen  glei  her  li  bf  r d'AIrn. 

4. 

Cnd  wenn  i a Gams’l  schiass,  gili  i’s  mein  Schalz, 
l'nd  s’  Dendal  dus  freul  sie,  und  gibi  ma  an  Schmalz. 


h 
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fcr-  nrsmrjm.  «-*isrEF:»  » r » z £z  y z* ::» z F»  _g._M._E  . # _r_pEq 


Bus-se  bus-se  bus-se  bus-se  bus-sc  bus-se  bei, 


bus-se  bus-sc  bus-sc  bus-se  bus-sc  bus-sc  bei!  — Min 

'„  ' ■ T T «...  T T ^ 


• T iit  ....  “■■“■" 


*)  ®l-  ^°r»kf  Folke-S.  1.  Nr.  17,  of  AnwKkniiifmr  i Hl.  Pac.  4. 

§ lifc— . 
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2.  Solu  inir  ’mmil  den  Duntmcrjahn ! Dat  ff’eib  tinpi : 

Der  knnn  mir  eilr  nicli  rechl  verst« lin  ! Kami  ick  nicli  vingen , wal  ick  nill? 

Min  MAn  is  lo  Hus,  u.  s.  w.  Die  GdrenO  schwiegcn  ocb  g«r  ni  di  still! 

Der  Mann  tpricht : Wcib!  m singsl1  denn  da?  Min  Man  is  lo  Hus  o.  s.  w. 

*)  ns  s.  narti.  *)  Garra  ar  IJrinr  KiaJrf. 

M 13. 
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Andante. 


Merr  Ulriclt 


Und  die  Kir  - chen  - glo-elten,  sie  l&u  - tenda-rein.  Ind  da* 


Scheiden  und  das  Meiden  I nd  wic  tbul  es  doch  so  weh! 


de,  a-de,  a - de!  Ich  seV  dich  mm 


£¥=*!f'~f  f S-- 

! A - dc,  a-de,  a - de! Ich  aeh‘ dich  niro  - iner  - mch! 

r2z  r i ttj 


Henr  Ulrich  k»m  aus  detn  Krieg  und  er  sang, 

0 du  liebc  u.  s.  w. 

Und  er  sang,  dass  derWald  und  das  Feid  ersl&ng- 
Und  das  Scueidcn  u.  s.  w. 

3. 

Dein  hab'  ich  gedachl  in  Karopf  und  Nolb 
Vom  Morgen  frfth  bis  aura  Abendroth. 

1 Ich  hab'  dich  geliebet  so  lange  Zcil, 

Und  ich  liebe  dich  heul  und  in  Ewigheit. 
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Triger,  huset  die  Bahre  slehn,  l'nd  als  er  erbub  den  Deckel  vom  Sarg  Ilerr  Ulrich  auch  kein  Wurtlein  sprach, 

rnujs  noch  cinmal  mein  Liebchen  sehn.  Und  den  Kran*,  der  Anneli’s  Angesichl  barg,  Vor  sehnendem  Leid  sein  Herzo  brach. 

M 17.  * 

Trene  Liebe. 

Andantino.  ( Fra  Bvrglehn  rrd  Htiynav  • Srhleti/m  > 


1.  Mein  Sehatz,  ich  bah’  es  er  - fah  - ren,  l)ass  du  willst  scheidenvon  mir 


»hann  dir  kerne  l'rsarhe  sagen, 
Wriss  weder  Zeit,  noch  Stund'; 
|:  Komm  ich  in  fremde  Linder,  :| 
Gar  hald  vrnriKt  irh  Hpin  * 


Und  als  er  wieder  uach  Hause  kam, 
Feins  Liebchen  stand  an  der  Thur; 
|:,Gott  grflsse  dicb,  mein  Schulzchen!  :| 
Sehn  wir  einandcr  hier?11 
5. 

Was  that  er  ihr  bald  sch enken? 

Em  schdn  Goldringelein. 

|;  Was  schenkf  sic  ilim  bald  wieder? :| 
Ein  schdn  Goldkriuizeletn. 


Womit  war  es  gebunden? 

Mil  lauter  Liehcsband; 

|:  Wohl  mit  Je-linger-Je-lieber,  :| 

Mit  lauter  Liehcsband. 

7. 

Mein  Sehatz,  wenn  du  tibcr  dicGasse  gelut, 
mir  nichts  l'ebles  nach; 

|:  Es  hat  der  falschen  Leut'  so  viel, :] 

Die  reden  uns  l'ebles  nach. 


Gar  bald  vergess  ich  dein  * ’ 

Und  ais  er  in  die  Fremde  kam, 
Dacht’  er  noch  ctliche  Mal; 

»Mus*  wieder  cinmal  nach  Hause,  :J 
Muss  hallen  mein  ehrliches  Wort.‘ 


Darch  ander  Leut'  Gcschwatze 
Wcrden  wir  einandcr  gram; 


J:  Goli  kennt  sebon  beide  Herzen,  ;| 
Dass  wir  einander  lieb  hab'n. 
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M 19. 

I>or  schwerc  Tranni. 


Lar  ghetto.  , v . J — — ■, — j *- — 

jjjgsssa^f  i i i mm i - ■ 

<tu  - tr»u  - net  wohl  ci  - ncnschwercn  Traum,  Es  wuchs  in  mcinem  Gar-  l 


1.  Ich  halt'  die  Kavhlgu  - triiu  - i 


len  etn 


J J.  j 


Rosa  - ma-ri  - en-baum. 


U 

\_t_p r* — 

— L*. 

2. 

Ein  Kirchhof  war  der  Garten,  cin  Blunienbeel  das  Grab, 
l'nd  von  dem  grimen  Raume  liel  Kron'  und  Blillhe  ab. 

3. 

Die  Blulhen  Ihftt  iuh  sammcln  in  einen  goldnen  Krag, 

Der  liel  mir  aus  den  Hinden,  dass  er  in  Slflcken  sehlug. 

4. 

Draus  sah  ich  Perlen  rinnen  und  Trtpflcin  roscnroth. 

Was  mag  der  Traum  bedeulen?  Ach,  Liebsler,  hist  du  todi  t 


Digitized  by  Goov 


JCS 

mioaaiKDarai  ©n  oaAHajaiaaata 

J>  vDUiJO  - 3A1 J Xi  J1  OXD  m^LLCDIDIIU^ 

X!  1. 


Andante. 


• i 

~9 T* 


Van  drie  frliespcelkcns.  Von  drei  Gespielinnen. 

r:|  ' 


( Ifo/lautiti.) 


I,  ll«l  ghiri-clira 
1.  E*  gien -gro 


ilric  ulio  • speellcra*  g«o, 
dr«l  (>e  - *jiiL--l.'o  gat 


S|>;i  - ce  - ren  In 
in 


<l»t 

ilcn 


»nal ; 

Walil; 


Sij  wa  ■ r«n 
Si«  vva  - roa 


x : * : =4 — _ -r  ; il 

' Øekp  1 "* 
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S.  IH«  er«  die  we**d«  aere, 

Die  ander  hadde  knpeelttfi  m*rf, 
Wt  drrdr  brCcnMe  t»  traske«  , 
W*t  hrimrlick  bøeWhap  doet. 

*■  *'Wai  hek I fh<J  »«}  le  rraghea, 
W»<  keineKek  bor]  udtap  duet? 

hHVttj  drk  røitarorbc  rnrrbten 
vheatagkea  niija  liefeler  dnt." 


i u*  llrbhrn  drk  rtiUaraeh«  cacchlra 
Glieolaghen  nw  lief  ler  doot, 

Een  Bader  h©el  nit  chij  kimen 
End«  dr*  g lim  kuparhea  nioet.”  ” 

5.  *4$oade  kk  ee«  ander  koel  kienea, 
]lat  doet  nijnder  kerten  eo  wt. 
Adktr,  nijn  vader  rade  morder, 
Gbij  ea  »kt  mij  aomnereneer. 


0.  Adie«,  mlj«  vadee  ende  morder, 
Kode  mijn  jonj^le  aaiUrrkiJa; 
Irk  wil  pie«  tar  linden  ørnene, 
Daer  l«it  dir  liderlieM«  oiji. 


^*IU»4ii«  eg  ri»n 


kuni«  «a  Melodier.  t. 


2.  Die  Line  weiat«  «efcr, 

Dk  Andre  katle  hkboehe*  Malk, 
Die  Drille  brgann  nna  aa  frasen, 
Wa*  keimlicke  Duk  lehaft  ihut. 


4.  f,l4B»k«  drei  Reitrr*knrchle 
Omrhlacen  dm  Eriaalkb  lodt. 
MiimI  dir  eiae»  Aaderm  n ftliJra 
Und  habea  frisrlieo  Mot]i.Mn 


3.  ‘‘Wai  kaki  1kr  mkk  aa  fra^m , 

W**  krinlichn  BokUhaft  ihutf 
É*  kåbe«  drei  Reilernkaerhle 
Uearkla^rn  de«  Liek*t«  ludi.” 

6.  Lebi  vrohl , air«  Valer  and  Malter, 
Meiii  Jflngnle*  sk  k nr  oal  er  I eia  j 
lek  grk’  tur  £r@a*n  Linde , 

Dørt  Ikft  der  AUerliebate  mei«.* 


5.  “Hellt*  icfc  pinen  tarfem  wftble«, 
|)aa  thai  meiaraa  Herten  ao  trek’. 
Lrbl  «uhl,  arin  Valer  and  Matter, 
1kr  ae-hl  mkh  nioioierntchr. 


O.  L.  8.  Wøtf. 


J 
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2. 

Van  Hanselijn.  Von  Ifanselcin. 


(Holland*.) 


1.  Doen  Ilau-se-lijn  o - ver  der  hei  • de  reel,  line  hae  . stich  vviest  hij  ghe  - van 

1.  Da  llan-xe-lein  u - bcr  die  Hei  - de  ritt,  Wic  ha  - alig  nard  er  ge  - fan 


glifn;llij  wier-de  al  op  ee-nea 
gen ; Er  nur-de  auf  d • nen 


Ende  dat  verhoordc  een  meisje  jone. 

Een  nirisjc  van  scvenlien  jaren; 

Sij  ghinc  ni  voor  liaer  morder  ctaen, 
tiel,  daar  ua  |:  al  voor  liaer  vader. 

3. 

‘•Oeh  vader,  Hei  sij.  vader  van  mijn. 

Mijn  nlderghenadiehsle  liere, 

>Vondt  ghlj  mij  desc  ghevangben  man  gliev  en,  Sij  vvierpse  al  in  cleu  loren  nas  bomb 
De  vronie  lanlseneclitje*  Irr  eren  t"  : "Iler,  laiiUcricthljr,  [:  willjou  los  vijlr 

H. 

Dorn  blj  ter  halver  negho  qnam , 
llij  Urer  »n  dirknit«  omme; 
llij  dnehler  vvel  om  dril  looren  vvas  lioocli, 

Mac  i noch  nicer  |:  oui't  inciaken  vvas  junge.  ;j 


“ “Drue  ghevangben  man  crijcht  ghij  niet, 
Waut  hij  «al  inoeten  stenen; 

Hij  l««rr  van  «even  laiitshcren  vernesen 
Alan  veer  in  vrrrudc  erven." " 

5. 

Hel  ineisje  liel  barken  live  niltebrool«  negglien 
Dåer  in  tnc  Hrhrrpe  vijlen; 


Hij  vijlde  so  menighen  nacht  ende  daeh, 

So  menighen  stimlen  uren, 

Tot  datter  den  loren  onlsloten  vvas; 

llei,  men  sarher  noit  lantsenevht  truren  :|. 

7. 

Sij  Irock  hem  dåer  tvve  laersen  an, 

Daerluc  Ine  Hrhrrpe  sporen, 

Sij  srtleii  op  haer  vader«  grnu  ros: 

' :|  “Lantscnrcht,  gbeeft  : dernoet nictvvrloren!" 

9. 

‘"Nu  hrh  ick  al  de  jonevrounen  lief 
Al  oiume  den  wille  van  eene; 

Sij  beefter  brhouden  het  leven  van  mijn, 

Avh  niochl  ick  |:  haren  dieuaer  sijn."  :| 
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2. 

C ml  du*  vernahm  ria  Miidchcn  jung, 

F.in  Midrhru  von  airlirnzcbn  Jahreu; 
Sir  trat  vor  ihr«  Frau  Mutter  hin, 

Drauf  aucb  |:  ror  ilircn  Vater.  i| 

J. 

“Ach  Vater,  aprach  aie,  du  Vater  mein, 
Mrin  aliergnldigster  Herre. 

Wollt  ibr  mir  diesen  geranium  Mann  gebeo, 
Dea  frunuuen  |:  Landskuechtrn  ru 
Kliren?:] 


JØ? 

4. 

“ "Den  Grfangeiicn  den  bekommst  du  nirbt, 
Diewcil  er  nun  mut«  atrrben; 

Er  isl  ja  rnn  nichen  Landsherren  vcrwieaen 
So  weit  |tin  frrmde  Lamlen."  "| 

5. 

Daa  Madchen  liea«  backen  swci  Wrlxenbrod 

Wecken, 

Dario  zwei  acharfc  Feilen : 

N-e  ivarf  aie  in  den  hoben  Thurm: 

* Hel,  Laudskneclit,  ]:  iroll'  dicb  los  feilen.":) 


Er  feilte  an  manrben  Tag  und  Nacbt, 

So  nianelir  gute  Stunde, 

Dia  dus*  rier  Thurm  gciifinct  wnr; 

Man  »all  |:  keirien  Landakuci'lil  Iraurrn.  :| 


Sie  *og  ilini  da  zwei  Stiefcl  an, 

Dnl  nvei  acharfe  Sporen, 

Sie  arlxt  ihn  auf  ilirea  Vatera  grau  Rosa: 
“Landsknccbt,  grbt  |:  den  Alulh  nicbt 
rcrlorcu!"  :| 


9. 


Da  er  min  halben  Wrgrs  kam. 

Thai  er  sicli  oft  umkrbren: 

Er  daclitr  wohl  an  den  Indien  Thurm, 
Mrhr  nocb  |:  an  s junge  Madchen.  :| 


ja  s. 


"Nun  bah’  ich  alle  Jungfraucn  lieb 
Wobl  uni  der  Kim-n  Willen; 

Sie  hal  gerettrl  das  Leben  mein, 

Nun  mdchl  icb  ivobl  |:  ihr  Diener  aein."  :| 

O.  L.  ft.  ft'o/f. 


i 

I 
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l»e  wolWhM  rafter.  Ber  erschlaircne  Ulli, jr. 


(Hotlmdtk) 


3. 


5. 


Warent  al  ntijn  vrimlen, 

Dal  mijn  lij.imicn  sijnj 

li  k voerde  u nit  de  lande, 

Mijn  troost,  mijn  minnckijn. 

“Wenvaerts  iront  ghij  mij  voeren, 
Stont  ruiler,  »el  ghenioet?'*  — 
“"Al  onder  do  linde  groene, 

Mijn  troost,  mijn  waerdc  goel.”" 

‘‘Jok  liggh’  In  mijn  lier«  armen 
Mot  grout  ecnvacrdichrit, 
lok  liggh'  in  mijn  liefs  armen, 
Stont  niiter,  wol  ghemoeL"  • 

““Llcht  gliij  in  uw  liers  armen? 
Bijlo  dat  is  niet  waer! 

Ciaet  onder  de  lindo  groone, 
Vrrslaghen  so  leil  hij  dåer.”" 


3. 


4. 


5. 


''aron  alle  tueine  Ircmiiie, 

Ji,e  meine  Feintlc  sind; 

Ich  fiibrle  dioh  au«  dem  Lande, 
Mern  Trost,  niein  nusse«  Kind. 

"Wohin  wlllst  du  mith  ful. ren, 
w°fclgemulli?” 

Midn  °T  “I""  di*  ,‘ind« 

»Lm  Trost,  mem  tvertbes  tiut”” 

"Ich  lieg'  in  Fein’slieb's  Armen 
Mit  grosser  Wurdigkeit; 
lob  beg  in  Feioslieb’.  Armen, 
Molaer  Kitter,  woblgemulli.” 

r.»d.u Si 


.?a  a 


5 


0.  Ild  meisken  nara  haer  mantel, 
Kn  sij  ghinc  eenen  gnnc 
Al  onder  de  linde  ørnene. 

Daar  »Ij  hen!  verslagben  vant. 

7.  “Øch  lielidij  bier  verslagben, 
Veramoort  ni  in  un  bioel; 

Dat  hreft  ghrdaen  utv  roemen 
En  utven  brighen  raoet. 

8.  Orh  lirhdij  hier  verslnghen , 

Die  niij  le  troostcn  lilarh; 

Wj|  brbdij  mij  na  gbelnten 
So  nienighen  <1  roe  ven  dach.” 

II.  Hel  mrisken  krerde  hacr  omme. 
En  sij  ghinc  renen  gane 
Al  voor  harr  varders  poorle , 
Die  »ijdcr  gheglotrn  vant. 

I Cl.  “En  ia  bier  niemant  inne, 

Knch  heer  of  edrlniann. 

Die  mij  riu  dosen  dodrn 
Ter  aerdrn  brlpen  ran  T ' 

11.  De  hrren  stveghen  alille, 

Sij  gaven  ghrcn  gheluit; 

Ild  niriskrn  krerde  huer  omme, 
■ Sij  ghinc  al  ternende  nit. 

12.  Md  baren  gbelrn  haren 
Dal  »Ij  deri  blod  afvrrrf; 

Mel  haer  anevville  hånden 
Dat  sij  sijn  tvenden  verhont. 

13.  Mrt  sijnrn  hl, inkcn  stveerde 
Dal  sijder  dal  gralje  grocf; 

Md  haren  hl, ■joken  armen 

Dat  »ij  hem  ter  aerden  drorch. 

14.  “No  vvil  iek  mij  hegheven 
In  een  rlrin  d oraler  kijn , 

Ende  draghrn  de  »vvarle  tvijlen 
Ter  eeren  de  tirfale  mijn.’’ 

15.  Mel  ha  ren  Manken  hånden 
Dat  oijder  dut  brllrkrn  clonr; 

Mel  bare  holdere  kele 

Dal  sij  de  vigilic  sone. 


6.  Die  Jwigfran  nahm  den  Manlel, 

LTnd  sie  thal  einen  Gang 
Wohl  nnier  die  grflne  I. inde , 

Wo  »le  Ibn  erscklagrn  fand. 

7.  “Und  liegst  do  hier  ersrblagen, 

Liegst  bier  in  drinem  {Hul ; 

Daa  bat  gelban  dein  Itlihmen 
Und  aucb  dein  hober  Mutb. 

fi.  Und  liegst  do  hier  eraehUgen, 

Der  mich  zu  triialen  plag; 

AVie  hasi  da  rair  norh  g rUssen 
So  mandlen  Irtiben  Tag." 

0.  Das  Madrhen  nnn  sieh  kehrle, 
l'nd  sir  thal  einen  Gang 
Vor  ihres  Valers  ThOre, 

Die  sie  vrrscblossen  fand. 

10.  “l’nd  isl  hier  Nirmand  drinoen. 

Nicbl  llrrr  noch  Edelraanii, 

Der  mtr  nun  diesen  Todlen 
Zur  Erde  hellen  karm 7“ 

11.  Die  Herren  schtvirgen  stiile, 

Sie  galion  keinen  l.nut: 

Die  Jungfrau  alter  sieh  kehrle, 

Ging  tveinend  fort  hinaus. 

I'i.  Mit  ihren  gelhen  llaaren 
Kirb  sie  »hin  ab  das  Bidt; 

Mit  ihren  schneeneissen  Ilanden 
Verband  sie  seine  AA’unden  gul. 

13.  Mit  seitiem  hianken  Srhwrrdte 
Das  Grab  sie  tlorl  ihm  grab; 

Anf  ihren  treissen  Anuen 

Sie  ibn  zar  Erde  trug. 

14.  “Nun  ttill  ich  mich  begehen 
In  ein  Urin  Kloslrrlein, 

Had  tracen  den  »rlitvarzen  Scblejer 
Zur  Ehrrn  des  Liehaten  mrin." 

13.  MM  ibren  tvrissen  llinden 
Zog  sir  den  Glorkrnslrang ; 

Mit  ihrer  hellen  Kehle 
Sie  <lie  X 'igilieu  sang. 

o.  l.  n.  n'otf. 
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2. 

|:  "Or  d (leget  oprn,  inein  ensArrdin, 

Or  ddegrt  op,  biet  juwen  luliinur  ion;  :| 

Ick  bebb  hier  so  lang  alico  wachten, 

JAe,  j Ae , j jr  wachten, 

[;  Dnt  ick  skier  verfroren  bin”.  :] 

3. 

(.  uojcfc  dAen’drre  vorwAcr  rnciri  kArmmerken  nirt  op, 
Ick  en  Urter  giroen  minimer  ino;  s| 

Jei  nidet'scbrr  mel  dnnn  ook  »eggeu, 

JAc,  jAe,  jAe  aeggrn, 

|:  Of  jri  raei  beminnt  allicn.'"'  :J 

4. 

j:  “JAe,  ick  bcniinn  jci  nur  nllirn, 

SAete  iieveken,  nok  anders  giro;  :| 

Ick  hrbb  bier  ao  lang  sUen  wachten , 

JAe,  jAc,  jAe  wachten, 

|:  l>al  ick  nkier  verfroren  bio.”  :].,«• 


2. 

(’s  “Tbnt  snf , thut  auf,  o SchAUchen  mrin, 
lind  las«  doch  deineu  Idebeten  ein;  ;| 
leb  hab'  so  tange  hier  gewartet. 

Ja,  ja  gewartet, 

j:  Dasa  ich  schier  erfroreo  bin."  :| 

3. 

p “"Ich  thue  furwahr  mrin  Kammereben  niebt  auf, 
Eiocti  Liebsteo  den  lasa  ich  niebt  eta;  :| 

Du  miUstest  mir  denn  aurh  sagen. 

Ja,  ja,  ja  sagea, 

[:  Ob  do  inieb  liebst  garn  allcin."”  :| 

4. 

|:  “Ich  lielie  dich  ja  gan*  nttrin, 

Siisse*  l.iebrhen,  und  Keine  sonst;  :| 

Ich  hab'  an  lange  bier  gewartet. 

Ja,  ja  gewartet, 

|:  Dass  icb  schier  erfroren  bin."  :|  . . . . 
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Die  ccns  die  alderllefMc  was.  iler  clnst  der 

Andante.  w „ , , — y — - 

ten  Sij  niogl«'n  ha  fc«  *>i'S 

<W-it?|rk  ben  mlin*  lielken*  'i5|ijt_ 

se  Die  »in -gen  ih  - r«  Zeil; 

sen  ' Mein  Lietklu-ntliiitiuit'  lei'l. 


AlIrrlleMe  war. 
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Ér'  Ji  Li''  * jS  I <-  i 1 j 


felt  ellin  norli  gbinter  am« 

Mo  hriinlirk  ernen  gane 
Al  vor  ittiins  licflin-.  d„rr; 

S i)  mil  mi)  clcinea  dntse. 
sutt  «J>,  mijn  »IdrrliffMe, 

St*«  up  rode  la«  mg  in  I 
lek  »wtre  o «p  *1  niilni  tronwe , 
Ids  en  lind  runs  liever  dan  dij. 


3.  Sri non  lirf,  la«  u ghrdmkrli, 

Ilal  itk  mn  dir  llefnle  Kl«, 

Inde  Urli  in  unrn  ar  II.  Vil ; 

Soa  ton  irk  k tie«  uid-n  een  eawaert  put. 
Al  htUIJ  mi)  n begheven , 

Sæb  lirnglic  ick  rem«  hopwhen  Hin« ; 
Ibinr  lieftie  kloeijt  winter  «ide  Mimer,  — 
l»*t  de  eoele  mri  ni«  ea  doet. 


- -'-i 

4.  Htj  t<wcJi  van  »ijmiQ  ImmUn 


i 


Vnn  c-inde  rrn  i ineherli.in  : 

Ild«  duer,  mi)n  «UitlWf>(e , 

llaer  i«  dif  troune  van  «ii)n- 
Mrr  oft  Jenunt  vrnghet, 

Wie  « dat  ringtor)  jn  gnf , 

Antwaert  li  em  met  hopechen  wmorden: 
Hit  een*  die  nM<Hief»l*  »». 


g,  leh  fin*  "ieli  Senlera  Abend 
So  liri»Hel»  ri  ren  Gong 
Wohl  »or  der  lAlilW  Tlidee; 

Sir  iiukks  mir  kleincn  II, mk. 
dubl  nuf,  »eia  Allrrlkkole, 

Hteht  »«f  »«n  nnd  lnnot  mi«h  tint 
Vch  »ehwer's  lo  eb  toi  rruinrr  Tteo« , 
tu  Vint  ducli  die  Liekate  mcin. 


3.  Sth(ln'»  Web  , o ivolle  bedenktti , 

!)*»»  irh  ei»*i  dein  l,ieb*ttr  nrar, 

tinn«  leh  Uf  in  druer  Armen  I 

San  bi*  irK  g«iv orden  ein  unwerthee  Snut. 

lind  hul  du  mieh  »ofgefeton  , 

l)oeh  beg*  ieh  noch  frohm  Muthi 

l)io  Liebr  hlahl  Wiltir  und  Sommer,  — 

Wm  der  k bUle  Mni  doth  Blehi  thal. 


■1  l'.r  »og  »on  »eioen  lUnden 
Ven  trolde  ein  Ringelcin , 

Simili  hin,  du  AUerlicknM, 

Dan  i«  die  Trene  »tin. 

Doeh  so  dirh  demand  (regel , 

Wer  dir  «ln»  llingririu  gab , 

S«  nag’  i I,  m tnit  hhWlirn  Worlti : 
Der  cin,t  der  Allcrliebrdc  «nr. 

O,  L.  B.  M 


Het  iniraken4),  dut  np'ere  den  kcllertrapp  dorid, 

Sei  luirte  den  jongdcn  roriler  urit*)  Seinen  f.iUcben  niond, 
Jie  uri t urinen  f.iUrliro  nmud ; 

Sri  urig:  '‘Arb  gndd  den  hieren,  lieivirr  ilueli  mririrn  rinn, 
l>«t  ick  den  dauten1’)  roeilcr  uiel  mag  liden  inn." 


‘“•Irk  dflen’dere  niel  nupen,  ick  lirt’ere  nirl  inn, 

Jei  mtlef  sche  ")  niri  dann  ok  *rg-en 1 ’)  jutveu  »tieren  ' •Jf.iUi  hrn  ginn. 
Jonen  alirren  lalgrhrn  »inn, 

■tunen  dirren  fnlrrhen  grnnde.11) 

Mier  al*  jei  gitter  arroad  in  ’t  wanachbocin  s.ielrn."” 


Mier  't  naeliU,  mier  ‘t  nnelitn,  mier  ’t  middel  van  ile  nachl 
Da  quampT)  den  dunten  roriler  te  kloppen  op  bel  glan*. 

Jie  le  klnpprn  op  het  glna«: 

“Diet  op"),  iiiuiii  nii'leken  van  Irren"), 
lltl  i*  den  slaulen  nudler  de  glider  allirne." 


“Skonn  lief,  dier  was'er  irk  drnnken,  was'er  ick  salt'4,) 
iek  irre  fere  niel  icn  ivoordeken,  wal  ick'er  gitter  »prak. 

Jie  vvat  ick'er  gider  epruk; 

De  woordekena  arin'der  niri  all  vergden, 

tiet  WM  den  kulden  urin,  die  niri  lirt  *pri*ken.". , , . 


’)  i«Mch  a:  riait.  *)  »agarhburi.  *:  Weiahaea.  *)  Nier  a:  ihr.  *)  minke«  »s  Mliehen.  •)  «e,t  a:  a»«.  *)  Kurten  ar  itelien.  ’)  quamp  a: 
*)  diet  ep  a:  Ihut  tat.  *)  icre  ar  Ehre.  “')  Jei  oaicl'ache  a:  Ihr  »»nat.  ”J  ir|{t<  at  o(t«.  •*)  juvrg  Kieren  a:  rarra  hattea.  “)  [ruglc 
at  Brie.  M)  «gtt  a:  veil, 

nallialiki  af  Qntaderakr  tillc-»aia|r  a|  Urtaller,  i. 
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M 8. 

Dc  galante  IMåeskens.  Die  hfibsclien  MHdchen. 

Allegro  moderato. 


2. 

DAcr  seln’der  febre  ( 

(ialant  van  leiwre, 

JAr  len  ieder  rerht  Aenekauiven; 

Sier  grpaleerl, 

Iteibt  exerzeert. 

Hal  er  in  danzen  ok  Borit  en  mankeret. 
l)e  vinul  spelt  <>|>  akaut, 

Sei  danzen  den  nicnuelt  ubraud. 

En  dc  vonrskoot, 

Sier  tang  cn  Tein, 

Duokt'cr  notb  dirke  viel  skooner  te  seio. 


3. 

Siet  ons  Marinnn, 

Die  noeit  en  kann, 

Sci  sall  »o  gierne  liere  dunzen; 

Jong,  anitirfts, 

Envacht  sei  den  kns, 

To't  pAercn  het  sei  noch  gienen  kiis. 

Sri  niArkl  so  mnni  lort  de  jnngnianns  op, 
Mel  pnin  a la  tlrec  is  sei  belAc'n; 

Se)  jjjeft  den  kram, 

^ nr  Senen  danz 

Ciefl  sci  ds  billen  Acn  de  jongnianns. 


I, 


11 


ImAe  - skens  mAe . krn  dø  jnng 

Miid  - chen  bri  • tern  die  Ilur 

I 

f ^ 


mnnn*  op 
st'lien  auf 


: i i i 


Kn  uri  ^rn  «an  • de  - le  lang*  dc  Slronp*); 

Uml  aic  g ril*«  u an -ildn  die  Slrupp4)  bin  - au  I; 


t S S 


u ra 


3^ 

TT 


Sei  gd-wen  kun  - »tant 
Sir  geben  run  - slant 


«£3=:i 


M 

h - ‘ 

Geld  o|>  de 

haml. 

Om  mrt  de 

jnng-manns  le 

Geld  auf  die 

Haml. 

Cm  mil  dm 

liursrhen  zu 

p— 1 

1 !— 

- 

n—%  S 

■ ~~  ♦ * J 

i;  t 

m. 

W ie  dori  die  fiinf, 

8cbSn  von  Gestalt, 

Sind  mil  Lusi  recht  anzuschauen; 

Srhr  ausslaflirt. 

Herhi  eserciil , 

P***  »huen  Nichta  irn  Ta  uren  mankirt. 
L>le  Violin«  die  sjiielt  so  rein. 

Sie  tanzen  eio  Menuet!  gar  feln, 
l.nd  i lire  Sclifirzen  , 

Sehr  lang  und  Crin, 
llilnkl  mir  noch  viel  srhuner  in  sein. 
*)  El  Forljnrtetwuteil  irS  BrOsarl. 


Sehi  Marian, 

Die  noch  CSichts  kano, 

Wie  air  ao  gem  will  lernen  l.mzen; 

Juog  und  verliebl. 

Die  Iland  sie  girbt, 

Wenn  airh  nur  Einrr  nni  aich  liemuht. 

Sir  ist  den  jungen  Leutrn  so  gul, 

Und  Marzipan  sie  bielen  thul  { 

Sie  gielit  den  Kranz, 

Flir  cinen  Tanz 

Schcnkt  ibre  Gunst  »ie  den  Jiinglingrn  gant. 
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Allegretto 


M 9. 

Johanne  Jlaric. 

-V  ^4-Ohr 


• -i 


m 


:S'V-T 

’v  d~d 


I.  Als  j'i  wlllt  lioo . ren  in  dat  lied, 

l'  Wecmlhr  wolll  Ii5  . ren  jetrt  niciu  Lied, 

e^e 


Waf  er  in  BrO«  . srl 
Wtts  da  In  Urfl*  - »el 


? * i 13*1 


S ^ ' ' 1 ~\j  y u 

Is  gr  - »Urt. All  van  len  m (tesien  van 
i»t  ge-acheb'n,  Von  ei  - nrtn  Mitdchenvon 

■h 


‘.-r’  * 't.-  U-i  ’ 


-Ni — V ^ 


fzAZ 

"aeh  ^tein  jåe-ren-Fal  - la -dl -.Ion  - det  - te-Sei  word  ge  ■ ntlemj  Jo  - han-ne  Ma  - rie. 

acht-Sfhn  Jah-ren— Fal  . la  - di  - don  . det  - tc-Sie  »ard  ge  - nannt  Jo  - han-ne  Ma  - rte. 


Kai  - la  - di -don -diel 
Fil  . |a  - di  - don  - diet 


m 


2. 

Sei  hadd  icncn  minnAer'),  die  »vord  noldåct , 
Dåcrowcr  word  sei  liu*  en  kwfted  .*) 

Sei  lirt  »irli  gekliedt  in  jongnianns  llic'r, 

— Falladidondettc  — 

Sei  liet  aich  gekliedt  in  joDgmanii  joti. 
Falladidondict 
3. 

Sei  i«  rccht  liei  den  Kaplein  gegårn: 

‘•Mein  llier.  ick  milefer  ju  sprakrn  an, 
lek  muclifrr  »o  gierne  »erden  dragticn, 

— Falladidondette  — 

Ick  muclifrr  so  gierne  werdco  drng&en.” 
Falladidonduul 


Sie  hatf  cinen  Liobsten,  der  »ard  Soldat, 
Datubcr  ward  »ic  garn  desperat ; 

Sie  kleldete  »irli  in  MUnoerklcidern  > 

— Falladidondette  — 

Sie  kleidrtc  nicb  al*  Jungling  gar  nelt. 
Falladidondct! 


3.  . 

Sun  ging  sie  grraif  zu  dem  Kal"l®",: 
•Mein  iferr,  icli  mus*  Euch  sprechen  an, 
|cb  moehtc  sn  gerne  »erden  Dragon, 

— Falladidondette  — „ 

leb  mochte  so  gerne  werdeu  Dragon. 


Digitized  by 
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I 

Den  Kaptrin  sprak:  “Jri  joner  Mdord, 

Jei  beter  jAe  noch  giroen  buert.’’ 

I>nt  luAeskcn  sprak  mrt  g Ilede  fatsuen: 

— Falladiilondellc  - — w 

‘•Der  bAerl  tvird  kommen  all  mrt  de  sSsuen.” 
Falladidondun !" 

5. 

Drn  Kiptein  hrt  de  rede  verstilen, 

Ilri  hrt'rr  dat  mieaken  nirt  lietrn  gAen, 
liri  bel  hAer  clAer  irn  klrin  pAerdjrn  grgeirrn, 

— FalUdidondette  — 

Daermet  trook  »ri  nAe  ’t  garolsilen. 

Falladidondun ! 

0. 

Sri  tv  as  drri  dAcgen  in  ’t  gartiisilen. 

Sri  sach  hAercit  mlnnAer,  liri  was  dragAen, 

Sri  sdg:  “Jri  hunsfott,  ick  nnlrt'er  ju  sprtfken, 
— Filladidondelte  — 
lek  drAeg  ao  gilrt  den  sabel  op  scit. 

So  gilrt,  ala  ^elt” 

Sri  tnng  hArrrn  sabel  trr  alond , 

Sri  hrt  lulrren  minimer  otvertvondl; 

DArrotvcr  word  ari  danne  grpaekt, 

— Falladidondette  — 

Sri  nord  grselt  all  in  ’t  priaon. 

Falladidoudon  I 

8. 

Den  Kaptrin  sprak:  “Jri  jonge  Milord, 

11  Armin  hrbhl'cr  jei  dot  gtiUeof  — 

““Ick  brbb'rr  van  cm  irn  klcin  kindjen  te  di  Aegen, 
— Fallailidun  dette!  — 

Ick  brn  irn  (forbier  en  giro  jnng  mann: 

W*t  duokt'cr  dAcnan?MM 
9. 

Den  Kaptrin  »prak:  “Karåfge,  jong  frntnv, 

Jr*  snut  geuiiuim  de  reclitc  trauiv, 

Macr  aIs  de  drngdrncrkentt  werden  vertrtVken , 

— i'Alliiitiiliinilelle  — 

Dåeioui  niiuacb  ick  biler  gllirk  op  de  trauiv; 

Adjii,  mein  jong  Irautv!” 
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4. 

Der  Kapitain  sprach:  “Ihr  junger  Herr, 
lhr  habt  ja  noch  gar  krinen  Bart.” 

Daa  MUdcheit  aprach  mit  gnier  Manier: 

— Falladidondette  — 

“Der  Bart  tvird  arbon  kommen,  daa  glaubet  mlr." 
Falladidondirl 

5. 

Die  Ilede  rersland  gar  tvohl  der  Kap’tain, 

Rr  lira  daa  Mådrhcn  nirht  tviedcr  grim. 

Er  bat  ihr  ein  kleinee  Pferdcben  gegebco, 

— Falladidondette  — 

Damit  zog  sie  nnch  der  Garnison. 

Falladidoadont 

0. 

Sie  war  drel  Tag’  in  der  Garnison, 

Sie  anh  ihren  Lirbsfen . er  ivar  Dragon, 

Sie  aagte:  “Ihr  Hundsvntt,  leb  muss  Eucb  sprrehen, 
— Falladidondette  — 

Ich  trag'  an  der  Srilc  den  SShcl  bier 
So  gut  just,  tvie  Ibr!” 

!• 

Sie  zog  Ib  ren  Sabel  gleich  xur  Stund, 

Sie  hat  Ibren  Idebstrn  tief  vertvund; 

Daifiber  uard  sie  drnn  ruin  gepackt, 

— FalUdidondette  — 

Sic  tvard  gebraebt  tvohl  in  Prisen 
Fallailidondon ! 

8. 

Der  Kapilain  sprach:  “Ihr  jnnger  Mann, 

Warum  habt  Ibr  drnn  da«  grlhan?" 

“"ich  babc  von  ihm  rin  klein  Kindeheo  lu  tragen, 

— Fallailldnnilette  — 

Ich  bin  ein  Mldchen,  kein  junger  Mann; 

Wa*  denkt  Ihr  da  von  J”  " 

». 

Der  Kapilain  sprach:  ‘•('ourage.  junge  Frau! 

Ibr  sollt  mir  tvrrderi  nach  Itecht  gciraut. 

Doch,  da  die  Dragoner  hald  tvrrdeu  fortzlchrn 
— Falladidondette  — 

So  vvilnsrh  Ich  Ihr  deahalb  Gliick  zn  der  Trau. 

Adieu.  junge  FrauP 
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3?  10. 

lVillielmus  van  \assomven. 
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i 

j \\  il  hol  . inu*  van  i\a*  • *ou 
)lli-t  V»  - der  - land  uo  - Inni 
1 W illiol  . mil  * von  Nas  - »au 


m ' 


r-  - O 


Mellon  lok,  van  Duil  - fM'hcn  Mordt ; 
\te  lllijf  Irk  tot  iri  il<*r  dordt; 
c I Jim  ich,  ion  Trut  - K<lirni  (Slut; 


rrrj 

“»■i 

Eon 

l'rin  . oe 

Ein 

l’rinz  Muld 

(Ho/fomlt tk.) 

ij.  ■ , 


o - 


1- 

p r 

y=gp 

< * 

££jL. 

-i — y — r-#-H 

t_  f 

V 

O) 

1-0 

—O  - 

- J <?. 

ko 

* 0 0 "r- •’ 

1- 

X*  U 
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2. 

In  Code*  vreon  le  loven 
I lob  iok  allijdt  getraeht, 
Darrom  bon  iok  vordreeven, 
Om  landt  en  luijdt  gebracht; 
Maar  Godt  znl  mij  regeerrn 
Al*  eon  good  iustruinont . 

Dal  iok  iua;h  wrdeikooron 
Al  in  luijn  Itegimriit. 

3. 

Lijdt  nu,  mijn  undersåten. 

Dio  oprrchl  y.ijt  van  aordt, 
(•<>dt  zal  ii  nirt  verlsalon, 

Al  zijl  gbij  nu  hczvvarrt; 

Dio  vrnnm  lieuooit  le  loven. 
Bidt  Gudt  iiarbl  ondo  daeh, 
Dal  hij  mij  krnohl  vvll  goven, 
Dal  iok  u helpen  magh. 


4. 

I.ijf  onde  gnedt  te  zamen 
Hob  iok  oook  niot  i'emcboont , 
Mijn  Uroeders,  liongli  van  nanien, 
Ilebben  dit  oook  brlnnnt; 

(iiaaf  Adolfdi  i*  gebleven 
In  Viie*lnudt  in  don  *lagh, 

Zijn  ziol  in't  eouirtgli  loven 
Venvacht  don  jongnten  dagli. 

Edel  on  hongli  goboren, 

Ynn  Koijsorlijke  slam, 

Eon  Vorsl  dos  Itijeks  vorkoron, 
Al*  een  vrnnm  Chri*lon  nian  , 
Vnor  (indo*  vvonrd,  goproson, 
Hob  iok  viij  onversaogiit 
Al*  een  Holdt  sonder  iverzen, 
Mijn  odel  biood  I gevvaeghl. 


•2. 

In  Gotics  Fiirrbl  zu  leben, 

II :•!>'  iob  nll/oit  grlraobl. 

Dårum  bin  ioli  vertiirbon. 

Cm  l.aml  und  I. rul'  gobraolit; 
Galt  aber  soli  micli  rogieren 
Al*  ein  gut'  Instrument, 

I tamil  ioli  vrirdetkehren 
Mug'  in  mein  liogimeut. 

3. 

Nun  dublet,  l'nloilhanrn , 

Dio  nufrcrht  *oyd  von  Art, 

Golt  wird  Euoli  niolit  vorlassen. 
Seyd  Ihr  glrioh  jetzt  gedrnckl; 
AVer  fromme  vviinsebt  zu  leben, 
Iiitt'  Gott  bel  Nacht  und  Tag, 
Kr  wolle  Kraft  mir  goben , 

Das*  iob  Euch  bollen  mag. 


Moln  Gut,  dazu  mein  l.rliea 
loh  håbe  nioht  gosohonl, 

Moine  Ilruder,  gro**en  Nanien*. 

Ilab'n  dies  Eurh  auoh  gozcigt- 
Graf  Adolph  ist  geblirhen 
Zu  Vriesland  in  der  Soblaont, 

Soino  Seel*  i in  evv'gcn  Koben 
Harr't  auf  den  jungston  T*S' 

Edel  uml  hoohgelioron , 

Von  kaisorlicbotu  Stnmm. 

Ein  Filen!  dos  Keichs  orkohren, 

Als  from  mer  Chrialen-Mann, 

FOr  Golte*  'Vort,  gopricaen, 

»lab  ich  frei.  unverzngt, 

Als  Hold.  oho  all'  Bedenken 
Mein  edles  Blut  Rowagl- 
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A. 

Mija  acliildt  ende  befrodtven. 
Zijt  ghij,  O Gotit,  mijn  Hrer! 
Op  u *oo  ivil  »ck  boutvcn, 
Yrrlaal  mij  nimnaeriueer ! 

Dat  ick  tlncb  vronra  magli  hlijveo 
t!  dienniir  t'  aller  stnnilt. 

De  Tijrannij  verdrijveD. 

Die  mijn  herte  doortvotidf. 

7. 

Vaa  *1  die  mlja  bezwaren, 

Ea  mijn  »molger«  zijil . 

O Godt  »ilt  tufli  benaren 
Den  trnuiven  dieuaar  tlijii; 

Dat  *ij  my  oirt  terrassen 
Jo  baaren  bonaen  rutte! , 
liner  Ilanden  niet  en  tvassen 
ln  mijn  onaebuldig  hlort. 

8. 

Ab  David  moeslr  vi  nu  ten 
Voor  Saul,  den  Tijran, 

Soo  hrb  ick  mneten  auebten 
Met  meriigh  Edrlman. 

Aljer  Godt  hreft  lieni  verbet  en, 
Verloat  uljt  ailer  nont. 

Een  Koninekrijk  pegeten 
lu  Graf  I.  aeer  gruot. 

tt. 

Pia't  sner  aal  iek  ontfangrn 
'an  Godt,  den  lleer,  het  soel; 
Daeraa  zoo  doet  rerbngen; 

Alijn  vurslelljck  grmael; 

7 "elekia,  dat  iek  magh  sterten 
Met  eereo  in  het  veldi, 

Een  reimigh  rijek  verwerven. 

Ala  een  grtrounen  lleldt. 

10. 

r*'r*  ,^nr*  n,'j  llieer  ethannen 
jn  niijoeu  »eder  sport , 

Dan  dal  men  hiet  tevarmen 
i Koninek«  lande«  gnel, 

J*4'  11  'D  Spugn.irrls  kreneken. 

O edel  Mei-rlaudt  snclE 
Ab  Ick  dat  gae  bedrnrken, 

«'J«  edel  hari  dan  hlnrdt. 

Asm. 


II. 

Als  renen  Prins  geselen. 

Alel  niijnr*  heijers  kraehl, 

Van  den  Tijran,  rermelcn, 
lleli  ick  den  alaeli  vcf»«cbt. 
Die  bi j Alaealrichl  begravet! 
Kevresdeti  mijn  getvelilt. 

Alijn  Kuijlera  aarh  inert  drnven 
Seer  muedich  in  bel  veldi. 

hl. 

Son  bet  de  »il  des  lleeren 
Op  dirti  lijdt  liadl  gotveesl, 
llad  Ick  »el  willen  keeien. 

Van  u dit  ztvaar  lempeesl. 

Alaer  de  lleer  van  liierboven 
Die  alle  dingh  reaeert. 

Die  men  allijdt  nioet  loven. 

En  lieefl  bel  niel  brgrert. 

Id. 

Seer  Gbriatlijck  tvas  gedreven 
Alijn  Prineelijck  gemoel: 
Stariilraslich  is  geblevrn 
Alijn  hert  in  tegeosporl. 

Den  liere  heh  ick  grbedrn 
Van  mijnea  herten  grnnrl. 

Dat  hij  mijn  sne«  k »vil  reden, 
Alijn  onscnult  dnen  uircowt. 

14. 

Onrluf.  mijn  armen  se  hapen. 

Die  zijt  in  gronleri  noodt, 

11  Herder  tal  niet  slnpen, 

Al  zijt  ghij  nu  verslroijt. 

Tot  Gudt  »ilt  u begeten, 

Zijn  lirijbanm  tvoort  rieeuil  oan, 
Als  trunte  (‘bristen  leven  j 
'I  Zal  tvel  eros  zijn  gedaen. 

15. 

Voor  Godt  nil  ick  belijden 
En  zijoe  groote  niacht. 

Dal  ick  tot  gcerien  lijden, 

Den  kouinck  li  eb  trrachl; 

Dan  dat  ick  God,  den  Herre 
Der  lioogsler  Alajrslrijt, 
lleb  mneten  olieiliririi 
In  der  gererliligheij.il. 


v.  6‘  11 

Mein  Sehild  ond  metn  Aertrauen,  Wie  einrm  Prina  gemen  sen. 
Hiat  du,  o Gull.  mein  Herrt  Alil  meines  Herres  Kraft. 
Auf  dieli  tvlll  fest  irh  hauen. 

Verla«*  mieh  nirnmerinehr! 

Al  ligt  irh  docb  frninm  verhlcibcn 
Dein  Diener  jrde  Stund’, 

Die  Tt  rannri  vrrtreibrn. 

Die  mlr  daa  Her*  durcluvundt. 

7. 
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Vor  Alle.  die  ruich  plagen. 
End  mir  Verfnlger  sind, 

Willsl  du,  « Gvtl,  betrahren, 
Drn  (renen  Diener  dcin ; 
llass  nic  mich  niebl  rihasehcn 
In  ihreni  boaen  Alulh, 

.Ni«li t ihre  lldnde  tvaschen 
In  mein  uoschuldig  lilut. 

8. 

'Vie  David  Ifiichlen  mnsste, 

' or  Saul,  dem  Tyran«, 

So  hab*  irh  neul*z  ru  ni  osten 
Alil  manchet«  Kdelruann; 

Doeh  Galt  hat  iltn  f ri: ulven , 
Au«  aller  Kolh  rrlussl, 

Ein  Kduigrrieh  gcgrben 
I«  Israel,  sehr  gross. 

11. 

Aiil’s  Saure  soli  mlr  trrrden 


Kraft, 

Von  dem  Tyrann,  termessen, 
Hab”  irh  die  Srhlarbt  erivart. 
Die  hei  Maastricht  Itegrobcn, 
Mie  fdrchlrtcn  mrinc  ,'l.iilit; 
Aleine  Keiler  sah  man  Iralten 
Gar  mulbig  In  die  Srhlacht. 

12. 

"Ar’  r»  der  " i II  ’ de«  Herren 
Genesen  gu  der  Zeil, 

H.itt  irh  gem  tttogen  tvenden 
Van  Kuv-li  dies  schvvere  I .rid. 
Der  Hrrr  docb  t on  Dotloben, 
Iler  alle  Ding’  regier!. 

Den  man  »ll/.eit  inuss  Ittlten, 
Der  hal  es  oicht  begehrl, 

13. 

In  Chrislo  »ard  erzogen 
Alein  ftirstliehes  Geiiifilh, 
Standhaftig  Ut  grblicbcit 
Alein  liers  im  Alissgeschiek. 
Detu  Herrn  hob  irh  gebelen 
Aus  mrines  Herrens  Grund, 
Da«s  er  mein’  Sarli’  tvoll’  reden, 
Aleine  Eoscbuld  (huen  kurid. 

14. 

Grdubl,  ntrine  armen  Sehafe, 


Von  Golt,  dem  llerrn,  das  Silas';  Die  ihr  seyd  in  grasser  Nnlli , 


" onar  h sich  »n  tllut  se  linen 
Mein  filrstlirhes  Geiiifilh ; 
End  dieses  ist : zii  alerben 
Alil  F.liren  in  dem  FeU, 

Ein  etvig  Keith  enver ben. 
Als  ein  gelrruer  Held. 

10. 


Kiler  Hirte  »viril  nicht  srhlafen. 
Set  il  ihr  gleieh  jelzl  xerslreul. 
Gull  solit  Ihr  Ench  rrgrhrn, 

— Sein  heilsnm'Vuil  tvird  stchn  — 
Ala  fromme  (.bristen  leben; 
Drrcinst  tvird*  tresser  grim. 

15. 


Nidtis  tveckl  mi-hr  mein  Kitiarmrn  \’or  Gnll  »vill  irh  hrkrnnrn 


In  mrinrm  Alissgrsrbirk, 

Als  dans  man  aieht  verarmen 
Des  Konigs  Lande  gul. 

Das«  diclt  die  Spanier  kranken, 
O cdlcs  Mrilrrland! 

"enn  irh  das  ihu’  hedrnkrn. 
Daiin  lilutet  mein  edirs  llerz. 


•dmkn,  a?råVVrr«dn^;,T  7«**  •«/•'*«««  »f  WIIMm  »fOr.nl, n«  Ve«.  PhiU,  ».ni*  r.s  S,. 

— kM  ...I-,  »rderlasJske  Adrl.mimd  i A.ret  I.VO  Mosede  >.».,„M„oUe.-P,*«  imsd  - ■■  * - 


End  sriaer  grossen  Alacbl, 

Itu*,  j, h zii  keineu  Zriteu, 

De«  Kunig  li. tir  re rarhi; 

Docb.  dass  irh  Golt,  «lem  Herrn 
Der  kliehslrn  AtajeslAI, 

Hab’  miissen  seyn  grltnrsam 
lo  der  Gererhligkcil. 


t„  ....  .»ari.msna  i Aarel 

Z S Spolers« 


lian 


var  Jer 
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Tempo  di  Hi  nr  cin 


J/l  11. 

De  PatriAtjene.  Die  Patrioten. 


• ,s?f*  »s 


len  S<il  len 

(eu  Sol-len 


on*  I’*  -Iri  - o • I jens 
ilic  l’a  - Iri  - o - len 


* 

e* 


len:  Ka-|>i  • lein,  Lit  - lenniil.l’.iii- ile  . riek,Ser!»eanl.T.irnlinnr.Kitrporåel — Pa-tii- 
se«:  Kn-|ii  - lain, Lieilte  nanl,r.ihiule  • ricti.Norgeant.Tainbour.Korpo-riil  — Pa-lrl* 


■: ''' . p I i i p T I JTjlTTTjil 

^ snup.  crettc*  i f 


'"HTt1  IT  1 1 1 1 1 0 i ' n 1 n 1 * t i Tji 


77  77  7777 


W&rrnp  noll'n  os*  Pntrinljrnt  aiarpen, 
Als  fcl  in  ’l  lAcgrr  scisT 
Op  ir«  bfdilfkrn  mut  »koen  I Arkens 
Sullrn  ons  Patriotjcss  »lacprnj 
Knpitcin,  Lulcoast,  KånJrrirk,  Srrxeant , 
Tamkuur,  Korpurid  — 
Patriot  jens  , Kiimci  aetjr**  ! 

3. 

Wkermrt  soll’n  om  Patrioten*  apielrn, 
Al*  sti  in  't  liepr  *ein? 

Mc<  k&erten  cn  met  »koone  marskens 
hollrn  on*  Patriotens  hp&cttkcnt 
Kapitein,  Llitcaaot  dr 


Woranf  soll’n  die  Pa  triolen  »eW»r«r 
Wenn  »ic  im  I.airr  aindf 
Aor  einem  Hcltrlien  mil  wHOnen  I-**™ 
Bollen  die  l,»lricilrn  »rkjafen: 
kapitain,  I.icntenant,  KaUdeurli.  - erte 
' Tamkuor,  Korporal 

Patrioten  I Kameraden! 

3- 

Wnmit  noll'n  die  Patrioten  np.rlen. 
Wenn  »ir  i-  l-a*er  »ind»  . 

Mit  Karten  und  -nit  neMnen  Måde*** 
bollen  die  Patrioten  »pielen  t 
Kapilnin  , Licnlenant  o.  ».  »• 


Amm.  Henne  Vl»e  er  rn  Parodi«  pa*  den  tyd.ke  foldaternso: 
fali  ren”  t».  Tydake  Kolke-.*.  II.  Sr.  10). 


■“Ein  bcliifflrin  »ak  •** 


mmuAoiDaiBn  vd 


Jt  arghetto. 


jj  - amiio  axu  uijiii>cdidiidbib« 
jg  r). 


( OverHtitcUeiMa  af 
J.  Akcrmanu.) 


£} 


£ 


V.  M. 


')  ».  | of  t .Viiuninje  if  Siurgurrlhm  uf  Otltrrtf , M«l[mldcn»Je  i Nedcrludnif . f.  1182,  é.  I MØ. 


■illudilit  •(  A«n2«r«k«  r«lki-<«a<>  •(  MtUAlrr.  fl.  I. 
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* 


Vonr  al  die  ivwll, 

Zn  »vie  |:  Hat  lioret  olie  niet,  :| 
lleluly  niijn  lierfeten  grlicel  alleine; 
|:  Daerom , lirf,  brglicrft  my  niet  :| 


Mehr  alt  Hie  Well.  die  allgeiurine, 

VihI  »rer  |:  <lao  horet  oder  skilt , :| 
Hraitxcst  Hu  meiii  Hen  an  gan*  alleine, 
[:  Dårum,  Lieh,  røbes  mirh  »irht!  :j 


i 

i 
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Jfi  3. 


i.  Al*  wy  blnnen  Oostland  komen 
Al  onder  dat  honce  hui*  [fvn]. 
Daer  worden  wy  binnen  geiaten, 
Frlwh  over  die  beiden, 

Zy  hecten  on*  willekom  *yn. 

3.  Ja,  willekom  moeten  wy  weaen, 
Zeer  willekom  moeten  wy  ayn. 
Daer  milen  wy.  avond  en  morgen, 
Frtach  over  die  beiden, 
fvog  drinken  den  koelen  wyn. 


*2.  Al*  wir  ins  Ostenland  kamen. 

All  unter  daa  hohc  Han*  Tein, 

Da  wunlen  bineln  wir  gelassen, 
Frisch  Obcr  dio  Heidcn: 

SSie  hirimen  willkommcn  una  scin. 

3.  Willkommen  sind  wir  grwenen, 

Sehr  willkommen  mdaacn  wir  scin. 
Da  aotlen  wir  Abrnd*  und  Morgen , 
F rim-li  Qber  die  lleiden, 

Noch  trinken  den  ktihlcn  Webl. 


•y  Vr » 


4ct  t:Ue  eller  1 We  A»rti*aiire4f. 
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4.  Wy  drinken  den  wyn  er  uit  schalen  , 
Ku  t bier  ook  xoo  veel  oia  beliert; 
Daer  in  be(  zoo  rrolyk  le  levea, 

Friaeh  over  die  herden, 

Dscr  woooter  myn  xoete  lief. 

5.  “Ik  hebbe  de  groene  strålen 
Zoo  dikivyts  len  rinde  grgarn; 

sehoon  lief  lieeit  my  verlalcn, 
Frisch  over  die  heideo  : 

Dat  kebben  die  kivaden  gedaen. 

6.  AI  vore  myn  xoeteliefs  deure 

Daer  alaender  tivce  bomneken*  klein. 
En  d’eene  draegt  noten  muskaten, 
Friseb  over  die  faeiden : 

En  d'ander  draegt  n »gelen  fyn. 

7.  Die  noten  die  zynder  zoo  znete. 

Die  nagrlen  rieken  zoo  goed! 

My  vrydt  er  een  ridder  rerkoren, 

Frisch  over  die  heideo, 

Een  ridder  zoo  »tout  en  zoo  vroed. " 

8.  Die  ridder  nana  haer  by  der  banden, 
Hy  nam  hare  sneen wtritte  band: 

By  leidde  ze  al  zoo  verre 
Frisch  over  die  heideo. 

Tot  daer  zy  een  beddehrn  vant. 

9.  Daer  lagen  zy  beide  verborgen 
Den  lier  tn  langen  naeht. 

Van  ’a  avonds  af  tot  den  morgen, 
Friseb  over  die  heiden, 

Tot  aebeen  »vedr  de  licble  dag. 

10.  "De  zonne  ia  ondergegangen , 

De  aierren  die  blinken  zoo  klatr; 

Ik  woude  dat  ik  met  rn  i i n liefate, 
Friaeh  over  die  heiden. 

In  eenig  boomgaerdekeu  wacr." 

11.  De  boomgaerd  ia  vante  gealoten , 

En  daer  en  »ag  nientand  mcer  in 
Dan  die  liere  nachtegaieu , 

Friaeh  over  die  heideo: 
lo  v^c8*1>  v*°  boven  daer  in. 

*'  "j*1  *al  u,  o nacbtegaci,  bioden, 

l rr  hnofd  »en  ow  voetekens  doen, 

nitt  meer  en  zuit  klappen, 
Fr>»eh  over  die  heiden, 

»rat  t«vee  zoete  lievekeus  doen." 

IJ.  "“At  bebdy  my  »aste  gebonden, 

Myn  lirrt  in  toeh  mijnder  gexond. 

Ik  zal  neg  al  evemvel  klappen, 

Frisch  over  die  heiden, 

«*t  gy  met  in.  liefate  beatond. " 


SJ.S 


4.  Wir  trinken  den  Wei«  hier  au.  Sdraalen, 
Uod  Bier  auch  ao  viet  una  belieht; 

Da  Ut  e*  an  frfihlich  zu  leben. 

FrUrb  fiber  die  Heiden, 

Da  wnhnet  mcin  »fimses  Lieb. 

5.  "'Ieh  giug  »vol  die  gtiinen  Strasaen 
So  uft  bia  zu  Ende  hinaii; 

Mein  ri  hun  Lieb  hal  mieli  vertaaaen, 
Frisch  fiber  die  Heiden: 

Das  haben  die  Liatrer  gellian. 

5.  Ver  meinee  Sfiaalirbebena  Tbllre, 

Da  staoden  zwei  B au  nichen  klein. 

Das  cinc  trigt  Muskaten. Nfisse, 

Frisch  fiber  die  Heiden, 

Daa  and're  trigt  Nagclein  fein. 

Die  Nfisse  die  sind  da  so  afisse. 

Die  Någcletn  rircheo  su  guti 
Mich  freiet  ein  Hitler  erkohren, 

Frisch  fiber  die  Heiden . 

Ein  Ritter  so  kCbn  und  voll  Muth.” 

. Der  Ritter,  der  faaste  ibr  Jlåndrhen, 

Er  nahm  Ibre  schneeneise  Haod; 

Er  rtlhrte  aie  aii  so  ferne 

Frisch  fiber  die  Heiden , 

Dahin,  »o  ein  Bettchen  sieh  faod. 

Da  lagen  sie  beide  verborgen. 

Die  liebr  lange  Naeht; 

Vom  Abend  bis  zu  dem  Morgen, 

Frisch  fiber  die  Heiden  , 

Bi«  rvieder  schien  liehte  der  Tag. 

"Die  Sonne  ist  untergegangen. 

Die  Sierne  die  blinken  ao  behr ; 

Ieh  »fiusche,  dasa  ieh  mit  dem  Liebebe«, 
Frisch  fiber  die  Heideo, 

In  einem  BaumgSrtrben  »vo  w4r‘. 

Der  Baumgarten  Ut  fest  veraehlossen. 

Und  idemand  aut'h  darf  mebr  hinein, 

Al*  nur  die  vier  Narbtigallcn, 

Friseb  fiber  die  Heiden; 

Die  fliegen  von  olien  lierein. 

“Ieh  will  dleh.  o Naebtig.il,  binden. 

Den  Kopf  an  das  Ffisochen  hart  »n. 

So  daas  du  nieht  mugest  mehr  kiatsrhen, 
Friaeh  fiber  die  Heideo, 

Was  ztvei  afisse  Liebehen  gelhan. " 

““Und  babt  ibr  mieh  fest  aueh  gebunden, 
Mein  Herz  ist  doeh  minder  gesund. 

Ieh  »vc.de  muh  el.cn  wo!  ktstseben, 

Friseb  fiber  die  Heiden, 

Was  do  und  dcin  Liebehen  bestand."” 
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Jtø  4. 


Die  Yrouwc  van  liiitscnborch.  Die  l'rau  von  Luxenbnn;, 

Andantino.  (i  ticn  /tnitc nlorUkc  Toneart .) 


1. 

Kl  dede  een  bnefketi  aehrijven 
f*o  verfe  in  Gntkrrlant, 

Tot  Frede  ri  c haren  hoele , 
liat  hl  aondc  roven  in  lånt. 

3. 

Hi  aprae  tot  aijnen  rnape: 
aadrlt  mi  ittijn  parrt! 

Tel  l.utnewhorrh  nil  ie  ri j den  , 
Hct  is  vi  nr  c l rijdena  waert." 

i 

AU  lii  Ir  LutæuWtireh  ^u«n  , 
A|  v«or  dal  h«.i>thc  h«i»  , 

Gaer  larh  de  vaUehc  > rtinn't 
• *»i  hærder  liauen  alt. 


ft. 

Hi  apræ : “God  g roet  o , rronwt , 

God  gheve  n gorden  daeh! 

W'ær  in  mijn  lirer*  van  Gutaenborch 
Gien  k te  di  enen  plachT* 

6. 

***le  en  derfa  u niet  nel  aegghtn : 
le  rn  wil  u niet  vt-rraen: 

Hl  la  heden  morghm 

Met  »ijn  Hoadca  ter  jaeht  ghegaen. 

7. 

Hl  reel  heden  morghrn 
Al  in  dat  »oet«  dal , 

Knde  daer  haldi  hem  vinden 
Mrt  tijnca  hondekcti*  nl."n 


2. 

Kle  that  cla  Briefrlirn  achrriben 
So  fernehin  ina  Gulkrrland , 

An  iliren  Bnhlcn  Friederich  , 

Kr  mlVchte  kommen  her  ina  Land. 

3. 

Er  apmrh  en  »rinem  Knnppm: 
*Non  Bottlc  cilig  mir  mein  Pferdt 
Naeh  Luvenhnrg  vrill  reilon  »eh  , 
Gas  Ut  nol  einea  Hitten  warlh.” 

4. 

AU  er  naeh  Lixcnborg  kam 
Gort  vor  daa  hohe  Haua  , 

Ga  Iwt«  gleirh  dir  faUehc  Fmu 
Van  ihrem  Erler  *ich  hina«*. 


ft. 

Er  apræh:  “Golt  gHl*o  e«rh,  Fm«f» 
Gott  pcb’  e«rh  einm  guten  Tag! 

Wo  Ut  inrin  Hen*  von  Lnienbnrg, 
Gem  idi  ho  ireta  *«  dieum  pilagf" 
C. 

. a,*lrh  dnrf  r«ch‘*  nol  nirht  *agrn  , 

I rh  liabe  nirht  Verrath  heducht: 

Er  ging  nol  au*  hent  Morgen*  fidh 
Mit  teint-n  Hunde«  nnf  die  Jagd. 

7. 


Er  ritl  hent  Morgen*  frtthr 
Hinau*  aehon  in  dan  *Q**e  Thal, 
l’nd  dorten  m»IU  Ilir  Undr«  ihn  * 
Mit  ncincn  II  iin  delten  nllgnvil/"* 


3ogle 


I 


Hi  aprac  tot  aijneu  enape : 

Oli  mijn  pneii! 

Tro  dale  naeil»  nil  ie  rijden, 
HH  in  nu  wel  rgdm»  waert.’' 

9. 

AU  bi  bi  Jer  Jarhtrn  <jium  * 

AI  in  Hot  vorte  Jul  , 
lUer  UrN  dir  cdd  herre 
Mi  t Mijnen  imndckeim  vi. 


Ili  »prar  tot  djnrti  rimpe: 

**>«  aadelt  mi  niijn  jmcrt ! 

Tot  Latnenhurrli  wil  ic  rijden  , 
Hrt  i»  mi  nel  rydcna  nacrt/' 

17. 

AU  !ii  te  Lutaenhorrh  ^oam 
AI  voor  «Ut  iiuogh*  hu  i*  , 

M*cr  q o *im  de  vaJadtr  vrouwc 
V»o  lift« nler  finnen  «U# 


Hi  vprar:  ufiod  grnet  o,  here. 
God  (hevr  « goeden  darh: 

4»lii  cn  Milt  aiet  Unsher  Uven 
lUn  tie ilm  Jcmi  4nrh." 


•VrtHI,  God  aejrhot  o,  vrovure. 
God  ftirve  u furien  dadi ! 

Uweit  will«  in  bedreven, 

U vrrnulcric  is  volbradit.** 


**Sftl  Je  Biet  Un*hrr  Uven 
lUn  krdtft  dc«*m  darh, 

N*  mach  iet  nel  hedafhe* 

!>•<  ie  vit  og«  vrov  MBrtcb.nn 


•“*!*  niijnrn  trille  hed  reven , 

HrMi  mijnm  »in  volhrarht  t 

So  doet  mi  nulk.cn  lcik.cn 

LUI  lo  daer  atn  gbolovra  mftchl”1* 


I«.  * 20. 

Ili  sprac  tot  tijara  enape:  II ie  tn>e  onl  nijndcr  neli  reden 

*Sp«at  nvrrn«  bo*he  guet,  Ef«  ftnerrt  van  blocde  rool. 

flade  nehiet  luijn  liecre  van  Latneftborcli  “Siet  daer,  ghi  vftbehe  vrunive, 
Al  la  aga*  herten  binet !’*  Uas  cdd  UnUberrrn  hlncC.” 


MWiw«  aonde  ic  ham  athlden! 
Wacrtiaa  »onde  ic  hen*  verdnen? 
le  licbbe  wel  arven  jftren 
Tot  »ijndcr  tftfden  ghefaen.” 

II. 

“*HAJI  n*el  »evrn  jnr«i 
Tftt  hij lider  fnfYtrn  ghrgnrn, 
tU  en  doiTdi  Imq  nid  »eltirlcn 
Ibarh  uid  ter  doot  verdnen/'” 


SI  tror  van  hare«  liabc 
Van  per  Hen  een  entn*rlijn : 

“■Hiiut  date,  mijn  licUtc  hoele! 
lUcl'  ia  die  trouu'C  vita  mijn'.*' 

22. 

““Cwe  Imitwe  en  wil  ie  nict, 
le  cn  « iUe  nid  omfaen . 

Glil  iMiwItt  *ui  iHie  v error* , 

Alft  f hi  an  cn  Unlfthm*  bebi  fheiUc*/' r 


Hl  tooeh  not  aijndrr  m* herden 
Ken  »werrt  van  »tale  pod ; 

H*  dae^ mijn  herre  van  Lutaenboreh 
Al  in  aijaa  herten  blod. 


r .<*■  herden  Hl  troe  nnt  aijndrr  montren 

ile  rud  ; Een  »ijdm  anorrlrn  ftjn ; 

van  Lutaenboreh  “Ifont  daer,  ghi  vaUrbr  vrovne! 
blod.  Ghi  »niter  hi  bcdroglmt  »ija. 

21. 

Te  Lutaenboreh,  op  de  murren, 

I Urr  loopt  een  water  riter; 

Sit  dåer,  o vroiå  vnn  LuUenberrh , 

Int  hcimelic  ende  i«t  openbaer!” 
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Er  »prneh  *w  »rtnem  Knappen : Et*  aprarh  *n  »ein  em  Knappen: 

-Ann  aallle  rilig  mir  »rift  Pferdl  “Am  »fttlle  eilif  utir  narin  ITrfd. 

Ilin  in  da*  Thai  viill  reiten  irh,  Irh  wiJI  Jetit  hia  næh  Luveubnrg, 

£u  Ut  nol  tittM  Kitte*  werth."  E*  Ul  Wftl  eine*  Hitten  werth.  ' 

9.  n. 

AU  er  »or  Jagd  grkommni  AU  er  aadi  Lnxmburg  kam 

llinub  in  Jette«  »tU«e  Tlutl,  Doet  vor  da»  hohr  llaua, 

I U laf  der  rJlc  llcrr  IU  kam  wifort  dir  IMMl«  Emu 

Mil  »eineit  llllndehcn  ftllxuaan).  Van  ihrrm  »toben  Srhloan  hrrau«. 

10.  18. 

Ernpmeh:  wG»tt  sdb»*  eiich.  Herre,  wOolt  »rene  endt,  o Frane , 

Gott  seb'  rnrh  rinm  sutrn  Taf!  Er  ceb'  rurli  rim-«  jenten  T«c ' 

lhr  aiillt  nieht  lanser  leben  iitcltr,  Selit . euer  Willrn  ini  rmrhrhn . 

Henn  hente  die*cn  Taj.r'  Und  die  Yrrrfithrrd  > ullbradii” 

11.  19. 

to-So1l  ieh  nieht  Unser  leben , --lal  denn  mrin  \\*ille  eeaelidtrii  , 

Henn  hente  dirsrn  Tnjp»  lUlu  ilir  »einm  Sum  vollbradil. 

So  ni  ua*  ieh  wrol  hrkUxtn  aehr,  So  gebet  aolrh'  ein  '/.rirhen  mir. 

l)«*a  »rine  h‘*u«  Irh  jc  am.*h.‘,M  l»a>»  ieh  darfta  »tieli  glaubcn  mag!  ,M 

12.  21). 

Er  epradt  »ti  aelnrni  Knappen:  Er  »ng  ftua  »einer  Srhride 

“So  »panac  drinen  llogrn  cut,  Ein  Vebnert  tom  Rlole  roth  und  naaa. 

Srhle«*  mrinen  Hrrrt*  von  Luvrnbnrf  uSrht  liier,  ihr  falaehe  Emu! 
Sogleieh  tn  »cinca  llemen*  Illut !’’  EtcE«  cdlen  Landaberrn  Hlm  Sat  ika.*' 

13.  21. 

*u-\Vamm  »ollt’  Irh  iha  *rhir*N(B , Sie  aog  von  ihrrm  Haler 
\V  i«  ru  ni  *ol|t‘  irh  erarhUsrn  ihn,  Ein  koatbftr  Pcrlmkriaarlri« ; 

IU  idt  nol  »icbm  rolle  Jnlir'  “Da  ndimt  en,  lichater  Hulile,  hint 

•Au  »eiftcrn  TUeh  fejeang tit  hin."  " Ein  Pfund  der  Treu*  mftg 1 e«  æin  V* 

IE  25. 

"Wc*l  dn  wol  »iebrn  Jnlire  u,*Ieh  »af  nieht  c ure  Trrve, 

Zu  oelnent  Tiech  gegancen  hid j Irh  will  air  niamermehr  empUh‘a, 

S«**  darUt  du  nieht  rmdiienaett  thn.  Ihr  niOchtef  mirh  vermlhm  anrh . 
Audi  minder  todt  ihn  »ehUft-n  iUt/'  AViceorrm  Laadaherm  ihr  frthan."'1 

IA.  2a. 

Er  »og  aua  seiaer  Srhctde  Kr  »og  ao**  aeineni  Aermel 

EinSchn  erf  t omStahlr.  »eharfnnd  gut,  Ein  scidnrsSehaftrchen,  lang  ond  frin  : 
Er  »larit  dc«  Herr«  von  Lovrnburf  UU*  nrhmt  em  hin,  ihr  falaehe  Em«, 
All  ao  iu  urinen  llentca«  fMul.  Ihr  »ollt  damit  hdrogen  aein! 

21. 

Z il  l.nvmbnrs  •»  den  Maurm , 

|1a  nlrHHt  eili  Waearr  helt  and  kl»r| 

S»t«t  hier,  o Emu  von  Lutrnbnrg, 

Uh  u heimiirh  »ci , fth  * offenbar.'* 
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^ 5. 

Hct  Standbeeld  van  Has  Standbild  des 
Duc  tl’Air.  Heraog«  von  Alba. 

AUegro  moder  ato.  (Ao  1500.) 


=4=t 

-1  -1  1 

— 1 f— }— I" 

o — i — j— t 

— ^ ) — J— i 

. __T_  : _ 

■g-,  • - Ss  ■ 

- — -•  • -\ 

• +—70 

— - — 

1.  Wle 
1.  Wle 

dat  skh  seir«  rer  ■ 
das  aicb  aelbst  et  • 

J |J 

-f  r 1 

. heft  te  met,  Wert 

hebt  und  schitxt,l)ca 

, i i * 

“1 1 

wel  een  ar  . roen 
ar  - men  Valks  Er 

— r=». r»— i 

t 

sle  - ter:  Duc 
- pres  • ser:  Duc 

,-f* 

:t~ 

d'Alf,  uwr  berid,  tat 
d’Alf,  eu'r  Bild,  sum 

k— - 

1-  ^ — 



O — 

I ®r 

l_p p 

..1 1 

- . _ 

-—i- — -~i~  ■ ■ ■ 

1-4- 

l— k 1 

^ — — 1~ 

i — J H 

zdr~. j—  t\ 

1 -1—1- 

— s— 4 t 

fe— r\ 

m mH 

-4 — — 4-^-) 

( ?-  j-— j- 

ffipL_p f=— 

~gnr — * — %m-i 

"-g-"  ' 

« • ! » { • 

m — 

u 1 

split  ge  . set,  War' 
Hatro  ge  - setxt.WSr 

1 l ' 

af  - ge  - bro  - ken 
ab  . te  • brn-ehen 

.d  4 

1 

1 

b 

»e  • ter;  Uw 
es  - ser;  Der 

aa 

boo  - se  daed,  Die 
WJ  - sen  That  So 

ghy  be  • gået,  By 
ret  • che  Saat,  Doch 

ti*  * 

al  . len  tocb  on- 
Al  • len  schon  ua- 

Irri 

L — — 

- 

I 1 1 

| °_  __ 

| Ulf,  ; O 

; P P 

Or r»- 

t-O 1 



r 

l — 2 

l-k k 

- 

i = — r 

J_ca 

4. 

Darh  ’t  »chijni  ghy  nrrgrns  nner  en 

Ghy  will  hct  al  verarhcnrefi} 
Marr  dif  darr  doet  v»*t  Gad  Kiinhafgt 
Sal  ’l  ry  nde  norh  Wt  retoren  , 

Ala  hy  , vol  »oat , 

Sal  nankt  en  blaot 
Voar  Godea  oorderl  aelialdig  Klam, 
UnduUi  c gae* , 

\ arw  r*ra  totter  dood. 


3. 

Di«  bu u»  la  grocyt  eea  wijl 

aer  welt 

l)oeh  ’l  eynde  alaet  U vwboi. 
Siet,  barifer  ^uam  in  dr  hel 
l>o«r  ri  jo  Uuvcrrdig  weaen , 
D*tr  ’l  rolck  aieh  al 
Ae«  »iiiegic«  aat, 

Indiraar  aaeeken  fåede«  flport; 
Waat  huofr«  mor l 
••Aet  altijdt  voar  den  nal. 


2. 

Ea  achcint,  da«g  ihr  darnach  nicht 
frajt, 

Wollt  alle«  nic-demcMagc«  j 
Doril  wer  da  th«t , waa  Gott  roiahagt, 
Wird’a  endlieh  ooch  beklagcn, 
Wm«  naekt,  achamrotU, 

Ihr  roller  Noth 

Vor  Goltc«  Urtheil  achuldir  alrht. 
Unduldif  fehi  , 

V i- ni  mn  m cl , in  de«  Tod. 


3. 

Den  BO  sen  Flor  lal  kur«  and  nchntU, 
Vor  m Ende  mo*s  cr  banprn; 

Den  Latiftr  Mie**  i«  die  IUH* 

Sei«  stoliea  Unlerfaagcn. 

Ea  apirflo  dran 
Sieh  jedermaan, 

Will  er  cntgcfcø  dem  Spott  und 
Uoko  j 

De*  Hoehrooth*  l.ohn 
l*t  nllseii  ririi’rer  Fail. 


9 


3£‘/ 

J»  6*). 

WJlhelmus  van  JVnssouwen. 


Moderato. 

(Au  1508.) 
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Modcrnio. 


M 7*). 

De  Tiende  Pennin*.  Der  Zehentpfennlf?. 

(A“  1570.) 


i 


De  *(^WK'fce  hooghmoet,  vatsrh  en  boos , 
Saml  ti  een  bettle  goddclons 
0«  u gadtleloos  le  malten: 

Godis  ivoort  rnnft  by  ilnot  mensclicfi  glona 
En  wilt  ii  ’t  gelt  ont»ehaken. 

3. 

Soo  rieemt  hy  clc  ttijn  horhste  gneill. 

Die  ’t  tvnnrdt,  det  »lelen  voctsel  soel, 

Om  ilraf  niet  tvillen  der  ven, 

Belta<i|icnt  niet  huer  mode  binet, 

Of  nmeten  naeckt  gneii  »wcrren. 

4. 

Maer  die  »ijn  hcrt  op  Mt stelt 

Mnet  onc  untheeren  ’t  tieve  phcldt, 

Sijri  Godt,  »ijn  ileestb  verlroutren. 
liv  ey»t  den  thiendon  niet  ghetvclt: 

Die  gheelt  sul  niet  Itehoinven. 

5. 

Hånt  gheeft  men  dirit  van  thienrn  een 
Daer  hlifl  teu  lenten  een  of  ghcco. 

Holf  kan  gheen  herder  »tillrn. 

Dees  wolf,  met  ivnl  noch  meteic  te  treeu, 
»Vil  nog  de  srhaepkens  villcn. 

6. 

Sijn  buyck  i»  oareraadelijck : 

Bfoet-  en  gbeltdorstirh  stadclijck. 

Als  die  met  w reellen  rooedc 
Slants  ghelt  vertjuist  vrrradelijek 
Aen  roniueklijeken  Idocde. 

Vcrdient  dan  sulrkc  huerllue  fel 
Den  tidenden  penninrk  niet  seer  »vel 
Om  Vderlaiit  te  »chinden? 

Gheeft  ghy  hent  dien.  »oo  macekt  gbv  »nel 
Den  bant  om  u le  binden. 

H. 

O Nederlant,  ghy  »ijt  Itelaen! 

Iloot  ende  leven  voor  u ståen  : 

Dieot  den  tyran  van  Snaengien, 

Of  volgt,  ont  hent  te  wedemtaeo. 

Den  Prinee  ran  Orangieu. 
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a 

Der  »|han'»ebe  llnrhmuth,  falsvh  von  Gnind, 
Sandt’  einen  Ulrksrhen  Lfigcnriiund, 
l’nt  gottloa  ench  an  Itwtrhm: 

Er  fjilsrbt  Golt’»  Wnrt  mit  .Mensehenfnml , 
EmV  Gold  versrblingt  scin  Barben. 

.1. 

iNimnit  Jrdem  tveg  sein  hdelistes  (•»!. 
AntV  Wnrt , das  Seden  naliren  thut. 

H’cr  da  ukfat  wlll  verxichlcn, 

Dezablt's  mit  srineni  rolhen  Blut, 

Minut  naekt  Itinweg  »icb  flOrhlen. 

4. 

Dorh  wer  »dn  Hent  auf  Mammon  »tellf. 
Muas  aneh  ciilbehr'n  das  lielie  tield, 
l’nd  Gntt  sein  Elelseh  empfehlen. 

Er  Iietsrlil  den  Zebeitl,  r.iiild  und  prellt: 
Wer  giebt,  dem  irinl’s  hald  fehlen. 

Dcnn  gibt  man  oft  ron  Zebeo  Eins, 

So  lileibt  am  End'  von  Allcn  krins, 

Kein  llirt  knnn  H'fllfe  »tillen. 

Nrnnt  Woll'und  Mildt  der  Wolf  »rhnn  Srins, 
lleiselit  noeh  das  Eell  sein  Willen. 
ti. 

Sein  Baurh,  der  tvird  ivol  nimmer  salt. 

Er  Itlut-  iiml  Gelddur»t  immer  lut, 

Wie  der  mit  fredtem  Mutbe 
|)rs  Lamles  Gold  hraurht  xil  Verrath 
An  koniglirhcni  Blote. 

7. 

Vrrdienl  daun  »niche  MiclhiiugM-haar 
Den  Zeheut|>rrnnig  nirht  fDrtrabr, 
lTm  Nirderland  au  aehinden? 

G dit  ilir  den  Zehnt,  »o  reirht  EN  dar 
Das  Iland,  ura  euelt  xu  hinden. 

a 

O Nictlerlaud . mil  Sorg'  und  H'oh'n! 

Sieli’.  Tod  und  Lehen  vor  dir  strh'n: 

Dicti'  dem  Tyraon  run  S|Minien. 

Mn  niclit.  folg',  iltm  /.u  wiedersteb'n , 

Dem  Priazcn  von  Onnieul 
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Al  vivs  Vertrek.  Al  bas  Abrcise. 

Allegro  (A“  1573.) 
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Al  • va  hiel.  Die  Al  - va  hiel,  'tSijn  al  soo  vrcin-tle  din  uhcu. 

Al  - l»a  hiess,  Der  Al  • ha  hiess,  Es  kling!  von  frem-den  Ilin  • gen. 


2. 

Hv  ia  ghet-onien  in  on*  landt. 
Als  gouvcrncur  ghecomen; 
Als  sljne  rånoken  sijn  bccant. 
Ja  sijn  bec.int. 

Ilel  sijn  al  blauvvc  bloemen. 


J. 

Er  ist  dahcr  in  unser  Land 
Als  Clou  verneur  gckominen; 

All’  seine  Hanke  sind  bckannl. 

Ja  sind  hrkannt, 

Sie  sind  gar  sdilccht  bekonimen. 


O. 

*’b*«t»  nrivil*8i*.  rleyn  of  groot, 
by  den  stedeu  laten; 

S brengt  dc  vmomsten  toot  de  d< 
Ja  tot  de  dood, 

> ersmadend  raedt  en  staten. 


3. 

Kein  Ereihcitsreehl.  sei‘»  klcin,  sei  * gros*, 

AVollt’  er  den  StVdlen  lassen; 

Den  Uravsten  hrarht  er  Tod  xnni  Loos, 

Ja  Tod  xnm  Knos, 

Verachtend  Ratil  und  S*****f5igitized  by  CjOOQIc 


***£«"'  p<  pisten.  a’lleghaer. 
Madden  nacr  hent  »crlanghcn. 
An  danrkrn  sijt  Hen  papemadr. 
Deu  papeuvar'r , 

Dat  by  U n-reb  ghrgangcn. 

5: 

H}'  '»  roet  proressie  iughehaelt. 
Men  gine  n»el  han  »lampatiipcn. 
Hy  laet  »ijn  srhuldeu  onbctaeld. 
Ja  nnbetnelil; 

Dy  narhi  »oa  gået  hy  srlisnipcu. 


))ien  mnlrn  man  nas  al  le  brus. 
Men  »ruu  voar  hem  nlet  nij"hcn ! 
Nm-h  liner  ricp  men  vire  le  Gnu! 
Vice  le  Geut! 

liv  kon  gherri  tienden  crijghen. 


Hy  teou  wel  makro  cenrn  snrn, 

.Maer  unit  gået  daeraf  tvalghru; 

Wy  merekten  »vel  aent  val*  pardoai. 
Aent  rals  pardoen, 

Sijn  raderen  en  galglien. 


Siju  ronterfevlscl  van  inctarl 
Dat  mach  hy  nu  »vel  breken: 

De  herten  antliepen  hem  al  te  mael. 
Ja  al  te  mael, 

Al  door  der  grusen  preken. 


Den  prins  oprerht,  dat  edel  hluedt, 
lind  hy  »vel  »villeri  verraden  i 
Mari  Uod  (jmim  door  »len  prins  seer  goed. 
Den  prin*  »rer  gned. 

Den  .Spanginert  »eer  beladen. 


n 
* / 


Der  1’. 1 hist  und  aein  gcsaiiimte*  Hcer, 
Das  trug  narh  ilim  Verlarigen : 

Nun  danken  sies  drtu  PiiMItr  selir. 
Dem  Påhstlcr  srhr, 

Dass  er  ist  weggegangen. 

5. 

Er  »vard  »o  festlieh  cingeslallt , 

Man  ging  mit  ihm  sehlanipampen. 

Er  låset  die  .Schulden  unbrsahlt, 

Ja  unheiahlt, 

llei  Narht  geht  er  au  Srhlampen. 


Der  alle  Mnnn  »var  allsti  biis, 

Dorh  uns  »vird  er  nicht  biegen! 
Norb  lieher  nifl  man:  Vive  le  O run ! 

f'itpe  le  Geut! 

Er  keinen  Zehnt  soli  ktiegen. 


Ja.  er  verbiess  un«  »vol  Pardon, 

Dorh  meritten  »»ir  den  Sehalken: 
Wir  abn’ten  »vol,  dass  er  nirht  sebon'. 
Das«  er  nirht  sebon' 

Das  Had  und  aueh  den  Galgen. 


Jieia  t'untcrfri  dort  nus  Mrtall, 

Das  mag  er  nun  zerhrerhrn. 

Die  Hersen  sebeu'n  ihn  all/u  mal. 

Ja  allziiRUl, 

Das  maeht  der  (»euseti  .Sprechen. 


Den  erhten  1‘rinz,  das  edle  Hlut. 

Den  nolll'  er  »vol  verratllen  ; 

Dorh  Gidt,  tier  nar  dem  Prins  selir  gut. 
Dem  Prins  sefar  gut, 

Der  Spantet  io  I’ngnadcn. 
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Zu  fim  ubrigrn  Slrophtm. 
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N€4Cd”  **'  M>  lrAe,'C:irrf  Mi"  ‘ «*«  •«  narbts.  het  w« 

utJ\  t2*  - "'"r'. !"'»  84"1*'  D*t  »el  n,et  ,1  en  i*  ,le  B««K 

Vi'ItU*.  huMMi  en 
V Wåw  die  tniiol  Mm 


> de  crinie  , vride.  «i-  i1'  V!‘  j*c8r*  von  icren  *)! 

Uuw  UlAcmckenat  fUen.' :|  Ringet  oplZ, 

•)  Ut  »Wrt  a,  *;t  j„,stmi>  »»  ’ ’* 

1 -h  - - ’>  ‘u  ' — ?,  o — „ 


4. 

“"Het  is'er  jåe  vnorwåer  den  klare«  dag 

muh  oiet, 

Hel  is  er  jåe  den  måeiidenskcin  ; 

Kier  rlein  lionMjen*)  nooh  icnach1)  uminr. 

Min  nllcrskonngte  tilderne, 

!:  En  »|irek  iioch  icn  vvonrdeken  roet  iuet."":| 

5. 

Måer  t morgens  frilcg  bet  uord  ere  klare« 

Het  måe.ken  to  haer  »risten,  »prak;  ^ 

¥u\u  i l h*hl'‘ck,beSdenj»cgerge*hlåe|H!«, 
v li  ,?*?"  ,,,,,,  "or,‘  måegrt  gelåete« 

Måe  gclaetcn  geleik  iek  wa*>f)_ '| 

^V|,rtbrori  rfi"  nWu  måe**t  PeUrt««. 

Suad’  !,cwåert!t  i«*«  i«e. 

J 8UlU  *«"  kMUhmr  „in."-;] 

^ *)  icren  »•  EUr  r, 

? •]  lUtfckm.  øgle 


2. 

Pater  “y  limet  kuielcn  gssn. 
Hej,  1 is  in  de  Mei! 
Nonnrke,  py  meet  hlyeen 
Hci,  ’t  is  in  de  Mei  zoo  illy , 
llci,  ’t  is  in  de  Mei! 


3. 

Pater,  spreld  een  nearte  kop, 
Hci,  ’t  is  in  de  Mei! 

Daar  een  heilige  rmn  np  stup, 
Hei,  ’t  is  in  de  Mei  zoo  bly, 
Hei,  ’t  is  in  dc  Mei! 

3. 


4. 

Pa'er  lirttz  jc  nnn  iret’r  np, 
Hei,  ’t  is  in  de  Mei! 

En  dans  rin  niet  je  krnuisiiop. 
Hci,  ’t  is  in  de  .Mei  zoo  bly, 
Hei,  ’t  i*  in  de  Mei! 

6, 


Pater,  py  mnct  srbetøen  g»an. 

Hei,  ’t  is  in  dc  Mei! 

En  lunet  een  nnnisckc  laten  staan, 
Hei.  ’t  is  in  de  Mei  zoo  bly, 

Hei,  ’t  i*  in  de  Mei! 


Nonncke  pv  mnet  kieren  gaan, 
Hei,  ’t  is  in  de  Mei! 

Nc-em  nu  een  audereu  Pater  aan, 
Hri,  ’t  is  in  de  Mei  zoo  bly, 
Hei,  ’I  bt  in  de  Mei! 


2.  3*  4. 

Mei n tlerr.  ibr  iiiQssrt  Li.ien  geli’n,  Mein  llerr.  derkt  enre  Kutte  auf;  Mcin  Herr.  hrbl  auf  die  Nonne  jelrf. 

Hoi,  ’s  ist  In  dem  Mai!  Hul.  ’s  ist  in  dem  Mai!  Hni.  ’«  ist  in  dem  Mai! 

Mein  Nnnnrben,  du  mnsst  hier  bleilien  stcli'n.  Es  Icgt  sirh  die  beil'pc  Nonne  d’rouf.  l’nd  t.uizet  mit  ihr  zu  goter  Letal, 

llui,  ’#  ist  in  dem  Mai  oo  frei.  Hul,  ’s  ist  iu  dem  .Mai  oo  tVci,  llui,  ’s  ist  iu  dem  Mai  so  frei, 

Ulli,  ’s  ist  in  dem  Mai!  Hni,  ’s  ist  iu  dem  Mai!  Hul,  ’s  ist  in  dem  Mai! 

S.  6. 


Mcin  llerr,  ihr  mfts«t  ron  bimien  gcb’n, 
llui,  ’s  ist  in  dciu  Mai! 

I'ihI  mtissel  das  Nunnclien  lassen  stcli'n, 
llui.  V ist  in  dem  Mai  so  frei. 

Hui , ’s  Ut  in  dem  Mai ! 


O Nonn",  ibr  mOssct  »vablen  grb'u. 
Hul,  ’s  isl  in  dem  Mai! 

Narb  audrrn  Plaffet!  enrh  iiiuseh'ii. 
Hni,  ’s  ist  iu  dem  Mai  so  frei, 
llui,  ’s  ist  in  iletn  Mai! 


Digitized  by  Google 


IV 


Be  Honlnff  van  Frankryk  Ber  KoiiIr  von  Frankrclch 
en  de  Stad  ilflaealrlcht.  und  die  tUtndt  .Haeatrlcht. 

Andante-  (A“  >07a.) 


„Wiif  koral  mv  hier  »oo  sloorent 
liecr,  'k  en  ken  u nirt; 

K en  »il  mer  u niel  hooren, 
C-irt  herti,  en  tin  my  vliedl! 

Ih  hen  ten  kind  rart  Spanjen, 
Schoon  daer  geschcvden  van; 

Den  prinse  T»n  Or.in|rn 
Dat  is  mijn  echte  man.“ 

3. 

Schoon  lief,  k heb  u rerkoren : 
Jfeemt  mv  genegen  aen, 

Gy  zijl  toor  æv  gel, orrn; 
will  in  mijn  gratie  slåen! 
lk  wil  mijn  Kunst  u hirden 
Cyt  een  oprecblr  horst. 

Adl,  wilt  van  tny  nirt  tlieden: 
lk  hen  een  Christen  torsi. 


„Hoe  zou  ik  tuet  u trousvent 
Gy  »eet  ik  heb  een  man. 

En  R>.  ,R>'  bebi  een  vrootte? 
G'en  rijt  gem  jougm.in  dan. 
Die  Edel  Herren  staten 
Ku  raijne  ntonhers  zijn; 

Zv  zoudrn  'I  nirt  toelaleu. 

At  »tierit  g'ln  tninntpijn.u 


Maeslricht.  gy  sehoone  vroiiwe. 

En  »rest  toeh  nirt  100  prat! 

Wilt  een<  mijn  tnachl  beschonwen: 
Zy  ligt  hier  toor  u»  stad. 

Zoo  Ry  lang*  alle  kanten 
Møet  »orden  aengerand, 

Zal  ik  u een  courraiite 
Dorn  dansen  naer  mijn  hånd. 


„Mijn  heer,  lioud  op  tan  praten; 
Ih  hen  voor  u le  eeu», 
lk  hid  u wilt  my  (alen: 

Dier  vaest  gr  van  n»  nens! 

Gy  mil  æv  niel  vrrrassehcn 
Al  »aert  Ry  noR  zoo  dnl; 

Want  mv  en  zou  niel  passen 
En  ouden  franschen  hul.“ 


Lief,  laet  u ondcrrichtrn, 

Eer  dal  Ry  koral  len  tal. 

Gy  moei  u eerst  doen  biechlen 
Voor  ik  n Irouwcn  zal; 

Ik  wil  u doen  bekeeren 
Celijk  een  Christen  raoel; 
Calvijn  moe«  gv  onlleeren 
En  (reden  mel  den  toet. 


„Vergeef  bel  my,  mija  heer*, 
lk  ben  zoo  plonip  van  arrll 
lk  kan  geen  dansen  leeren, 
Wanl  tny  de  gang  bezwaert. 
Ach,  boning  <an  de  Fransrhen, 
K en  heb  u nooyt  gezochl: 

K en  zou  met  u mel  dansen: 
Gy  zijl  my  veel  le  Iocht.“ 

9. 

Ik  zal  n dan  rerkrachlen. 

En  nemen  mel  geweld! 

Ziel  daer,  mijn  legermachten 
Zijn  voor  uw  deur  gesteld. 

Ik  zal,  mel  vier  ballryen, 
Gedurig  dag  en  nacht 
Zoo  meriglijk  u vryen, 

Tol  dal  gy  zijl  verkrachL 


iu. 

„O  prins!  koral  my  te  staden 
En  boort  toeh  wat  ik  zeg. 

Mel  bommen  en  grenaden 
Jaeg!  dezen  vrver  weg! 

Hv  brengt  hel  al  in  roeren  i 
Sa,  spoed  n ras,  koral  aen ! 
Zoo  hr  my  »eg  mag  toeren 
T i*  mel  MaeilneM  gedae«. 
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x «. 

„Werkømmt  micli  hier zu  stilrent  „Ihr  wollt,  dast  ich  eneh  trane T 
MeinHirr,  ich  ken«’  euch  nicbt;  ihr  »issi,  ich  hah'  e'n  Mann, 

Icli  »ill  auf  euch  oicht  lidren,  Gud  ihr  liahl  rine  Fraur, 


Grill  hin  und  ton  inir  fliehtl 
Ich  hin  ein  kind  von  Spanien, 
Gescliieden  doch  forian, 

Der  Prinze  ton  Oranien, 

Das  isl  mein  rechler  Mann.“ 


lhr»issL  ich  hah'  t n Mann, 
Gud  ihr  liabl  rine  Fraue, 

Gnd  seid  kein  Jungmann  dann. 
Die  edlen  Herren  Slaaten 
Nun  mir  Vormlmder  sind, 

Sie  wurden'i  nlcht  zn  lasten, 
Wlr  aildi'  tor  Lieb'  ich  bl»idtu 


Schbn  l.irb,  ton  mir  erkorcn: 


Nimm  »olgenrigl  mieli  an. 

Du  bisi  flir  micli  geboren, 
Solbi  meiae  Gnid'  empfab'nl 


Maeslricht,  du  kron'  der  F ranen, 
Sri  nichl  so  slolz  und  plall; 
kannsl  meine  Marht  besrhanen: 


Ich  will  dir  Gunst  erzrigen. 

So  viel  mein  Herz  iinischliessl, 
Aeh,  »oir  nichl  ton  mirweichen: 
Ich  bin  ein  Fiirsl  und  ChrisL 


Sie  lirgi  hier  vor  der  Stadl. 
VVenn  du  von  jeder  Kante 
Wirsl  werden  bart  berannt. 


So  »irsi  dn  ein  Courranle 
Millanzen  naefa  der  Hånd. 


„Mein  Herz,  bflr’t  auf  zu  spassen, 
Ich  hin  fhr  euch  zu  arm; 

Ich  biir  euch,  mich  zu  lasseu, 

So  tpari  ihr  rucli  den  Harm; 

Ihr  solit  mich  nichl  bcnirkrn, 
Ind  hrauchl  ihr  allen  YYilr, 

Mir  inmnieruit lir  aufdrueken 
Die  alte  Frankenmiitz'.“ 


„Verzeihel  mir,  mein  Herre, 

Ich  hin  so  plumper  Arl! 

Ich  kann  kein  Tanzen  lernen, 
Mir  falll  der  Gang  so  hari. 

Aeh,  konig  von  den  Frauzen, 
Ich  hah’  euch  nie  gesucht : 

Ich  wj||  mit  eiieli  nicht  tanzen, 
Ihr  seid  gar  leiebter  Zurhl.“ 


Lieb,  last  dich  iinterrirhten, 

Eli'  noch  es  »ird  zu  toli. 

Dn  m li  svi  erstReicht  vemVhlen, 
Eh'  irh  dir  trauen  soli. 

Ich  will  dirh  dann  bekrhrrn, 

So  wie  ein  Christ  scin  nisss, 
kalvin  inusst  du  abschworen, 
Glid  Ireten  mil  dem  Fnss. 


Irh  will  dich  dann  bentingen, 
Gnd  nchmrn  mit  Gewalt  I 
Dich  »ird  mem  Heer  umringen. 
Vor  deinrr  Thlir  steli'n  hald. 

Ich  tterd’  mit  vier  llalt'reien, 
Fortnahrend  Tag  und  Nachl, 

So  frarig  um  dich  freien, 

Bit  da  in  raeiner  Maeht. 


„O  Prim!  koraml  mir  zu  Slatten 
Gnd  horet  anf  mein  VVort: 

Mil  Bomben  und  Granaten 
Jagt  diesen  Freier  fort. 

Iler  Alles  bnngt  znui  Kuhrtn; 

So  spildet  euch.  kounnl  an. 

VVcnn  er  mich  kann  wegfdbreu, 
Ist's  um  Maeslricht  grthan-" 
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2.  Die  allcrjoneste  miler 

Die  inne  dat  shcrpkcn  was. 

Die  scone  mi  een*  te  drinken 
Den  koelcn  wijn  uit  eca  glas: 

God  loons  hem  die  dal  was! 

3.  Jc  brenghet  n,  haveloos  meisken, 
Dat  u God  segenen  raoelt 

6een  sudere  soudic  verkieten 
Waert  gbi  wal  riickcr  van  goet, 
DaU  tgeen  mi  u laten  doet.5 


•)  81*.  TyOikt  WlM-S,  11.  Ift.  S 


Annt*rkniri|/rn 


^wil,  o*  r>„,k,  Fotke-S,  III. 


-er  rn  oem  Sctaiflchen  war 

n!r  r£chl'  »ir  ’s  Glas,  m’trinken 

Go?t7km  S°r  kuhl  und  klar: 

Gott  lohns  lhm,  der  das  war 

bJ.  S!  w"l’  0 

Ke  n-  AniCUch  *®8net'  thai 

i .)  ,,  :;u  "u"  k'°*'h  *«*•  ■ 
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5. 

a 

7. 

a 

9. 

10. 

11. 

12. 


«Ben  jck  een  haveloos  mcisken, 

!c  e"  W'M  alleene  niel: 

■n  een  cloosterken  wil  ic  rijden. 

God  loons  han  diet  mi  ried, 

Dat  ic  der  wereld  oatvlied.** 

Hi  sprac:  ,Wel  schoone  jonrvrouwe, 
Soo  ghi  in  hel  doo.<iter  gået, 

Hoe  gheerne  soudic  het  welen 
Als  ghi  daer  de  wijding  onlfaet, 
lloe  dat  a dat  nonnendeet  stået.* 


Mer  doen  si  was  in  dat  cloosler. 
Haer  vader  starf  de  dool: 

Men  vant  in  mijns  heeren  lande 
Gbeen  rijeker  kinl  soo  groot. 

Si  was  van  haven  niet  bloot. 

Die  ruiter , als  hijt  heeft  v em  om  en. 
Hi  sprac:  „Nu  saddl  mijn  peert  1 
Dal  si  int  dooster  is  ghecoraen 
Dat  is  dat  mijn  herte  so  deert: 

Het  is  mi  »el  rijdens  weerl.* 

Mer  doen  hi  qaiin  voor  dat  clooster, 
Hi  clopte  aen  den  rinc. 

„Wner  is  dal  joneste  nonneken  , 

Dat  hier  lest  wijdingh  ontBne? 

-Het  is  so  schooncn  kint.“ 

„Dal  allerjoncsle  nonneken 
En  mach  niel  comen  uit  : 

Si  sit  alhit  r bcsloten : 

Si  es  haren  Jesus  bruit, 

Ende  looft  hein  overluiL** 

Dal  allerjoncsle  nonneken 
Ghinc  voor  den  ruiler  ståen  ; 

Haer  hairken  was  afgheschorcn , 

Een  nonnendeet  had  si  aen; 


Die  minne  was  al  ghedaen. 

„Ghi  nioecht  wel  thniswaert  rijden, 

Slout  ruiter t ghi  inoedit  wei  gåen; 

Ghi  moechl  een  ander  verkiesen  ; 

Mijn  minien  is  a|  ghedaen  s 

Een  ander  leven  nam  ic  aen. 

Doen  ic  was  een  haveloos  meisken, 

s,'fl  ghi  mi  inctlen  voet  , 

n!!i  H,,or<i  doen  gheswegeo, 

*hcwc«‘  u gMt; 

Stdl  „«  te  vroden  uwc*  inoct[ 


4.  „Bin  ich  ein  biblus Midchen, 
trh  bin’s  • lleine  nicht; 

Will  in  ein  Kloster  Irelen. 

Gott  lohn's  ihm,  der  m'r  s neth, 

Dass  ieh  der  AV  elt  enlllieh 

5.  Er  sprach:  „Wol  schiine  Jungfrau, 

So  den  Bcsliluss  ibr  fassi, 

Wie  gerne  tnbrlit’  irh  w issen, 

Wenn  ihr  cuch  weihen  lasst, 
l’nd  wie  das  Nonnenkleid  eneh  passi.** 
6 Doch  als  sic  war  i in  Kloster, 

Da  starb  der  Vater  ihr: 


Man  fand  im  ganzen  Lande 
Kein  reieh'res  Kind  wol  schier; 

Sic  erblc  Giiter,  Gold  und  Zier. 

7.  Der  Keiter,  da  er's  vernonunen , 
Sprach:  „Sattelt  nun  mein  Pfenl! 
Dass  sie  ins  Kloster  kommen, 

Mir  bart  das  Herz  besdiwert: 

Wol  ist  sic  eines  Ritters  werlh.* 

8.  Da  nun  er  kam  vor*«  Kloster, 

So  klopft’  er  an  den  Ring: 

„Wo  ist  das  jungste  Nonuchen , 

Das  lelzlens  die  Weih’  einpfing? 

Sie  ist  ein  gar  so  sebones  Kirid!* 

9.  „„Das  allerjiingste  Nonnehen, 

Das  mag  nicht  kommen  ’raus; 

Sio  hat  sich  e ingeschlossen , 

Ist  ihres  lesu  Braut , 

I nd  lobl  und  preisst  ihn  Oberluut1** 

10.  Das  allerjiingste  Xnnnchen 
Stand  vor  dem  Rittersmann  , 
thr  Haar  war  abgeschoren, 

Ein  Nonnenkleid  hat  sie  an;  — 

Die  Liebe , die  war  ubgethan, 

11.  „Ihr  mm  hi  wol  heim  nun  reiten, 
Ihr  stolzer  Riltersraann! 


Mogt  einc  Andre  wiihlcn, 

Mein’  Lich’  isl  abgelhan  ; 

Ein  andres  Leben  nahm  ich  an. 

Als  ich  war  ein  habios  Madenen, 

Da  wiest  ihr  mir  Vcrachl, 

I nd  hiittet  ihr  geschwtegen , _ 

Hitt’*  Frommen  euch  gel brachl  . . 

Nun  zieth  in  Friedenl  - Ouie  » 
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M 13. 


Ronde. 


jw  fij-usittj anii'jra^j  uo  juosj 

^*4>U»IBU^£j^nxmi  sDsD  UKBLL^ID^IKB® 


Andante  con  energit 

/,  1 Solo. 

i. 

J&  1. 

Tutti. 

— Al— 1 

(M 

Solo. 

i.t « » »i*  * i * 

i— 4 fra  tf  akt.) 

' . 1 1 1 

/ El  jeg  troer,  hvad  Nog  . le  si-ge, - 

\ At  min  Ven  mig  akut  ■ de  sri-ge.  - 

I J 1 1 -sat  1 

Uo— # -o*1 

^d-  *•  *4^=5~i 

- Nat  - ten  er  lang  - 

-Nat -ten  er  lang.- 

-gi-^  A o . 

~0 — 3Zf  . ♦ ( 

Bri-ate  vil  ■ de 

det  • te  Hjer-te, 

Jo 

Vnld-le  han  mig 

-o 

|.  <=> 

1=  =1 

~o 

( Original-  Texten). 

Kr  bod  riiai  yn  taera'n  paled, 
— Ar  hyd  y nua  — 
Ddiirfod  i uii  polli'  nghariad ; 

— Ar  hyd  y 0(10.  — 
Minnau  evdd  hcb  fedru  roelio, 
l!  Iiui  gnlli'  nghariad  etlo  — :| 
Ar  byd  y n(U. 


( Engeltit  OvcrttrlieUr.) 

\ aio  irould  Sonic  o i Ih  vove*  |)rrKUide  Dir , 
— The  livelong  uight  — 

Th.it  rav  failJiful  awain  hao  Hed  me; 

— The  livelong  nistht.  — 

But  my  beating  heart  n-ill  faller, 

|:  Ere  it  Ihink«  hio  heart  eau  alter  — :| 

The  Uveloug  nighf. 
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Andantino. 

Mi. 


Tutti. 


§HÉ  ti  i\  i J • J I i P p s “ ' 

V ^ -tf  »*/i  < I i. 


I 

1*11111  ni  il'  l - ir  hor  nen  inuimms — » ""  (*  «®  V' , . 

l'i  • lcrliuiii1niiiTii|r,  ilt)  jtiiln-tic!  — Fal  lal  la  lal  »n  l*  ( 

i - p 

f,il ' fy  i j li  ft  fj 

ii  i * i | l'f.  f j-  ^ •#  ^ui/'  , i £ f-  ♦ 


DaOlc  - <1  dadle  ■ a 


I I 

lal  lal  la  — I ex  • lo  EUkov*  Ord  fuui  iim-uic! 


* _ , . 

mm  - 1 • . rHf 


( Original.  Textcu). 

O,  mor  pynnea  niyrnve«  meimven! 

— Fal  lal  la  lal  ila  dnlla  — 
O,  mor  (Wvn  vn  II nyn  Meitlionrn! 

— Fal  lal  la  lal  «la  rlnlla.  — 
O,  mor  felus  yw’r  cusanau, 

— Dadlen  dadlea  lal  lal  la  — 
Clvda  serrh  a mwvnion  ciriau. 

Fal  lal  la  lal  ila  ilalln. 


M 3. 


(Knnchtk  Overt#!  talte). 

Oh,  how  saft  my  Fair  onc’s  hoannil 
— Fal  lal  U lal  ila  dalla  — 

Oh,  how1  swect  the.  grove  in  hlossoml 
— Fal  lal  la  lal  d;i  dalla.  - 
Oh,  how  hlrased  arc  the  IdiMse*. 

— Dadlen  dadlea  lal  tal  la  — 
Worda  of  love  and  mutiial  hisse*', 
lal  lal  la  lal  da  dali. i. 


M 4. 

5Vini('re<la. 


M mor  otto. 


[den-Kinir,  My  Wi  . ni 
lic  • den,  .Min  Wi  . ni 


tuutø 


'i.  Nm  Tiil«-  mlr.  »I« I n»«  »k*e 

Os  kjirrlijtt  ll«*»il  i Ils« n J at  ga*r; 
Krril  v*m»  skal  i«  Aram  l.«r, 
llvurom  »le  leirr  Iiolilc  snu*. 

3 Jeg  »rrr  dem  alt.  Hr  filull«’  *dde, 

Jtl*  kimer  til  mi«  *■«•.  •**  HrjnM. 
Mif  VlmUrs  Tt*k  i der n inliJf. 
t»x  Moilcas  Sfinir  1 Hcrr*  *4,,> 

I I Im*  Va*r  *1  fckullc  »Urr 
k or  rem  I«*  *»*  i U»t 
|i«  ItyMrl  blitrr  i Hi*  lUllir. 

P««v  ,et  keilrr  i «n» 
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2.  Quo*  my  hird,  mv  |:  honnie  :J  hird. 

Ih  that  a tale  ye  borrowT 
Or  ia't  aoine  nord*  jrVe  Irin'l  by  rote? 

Or  a lUt  o'  dnol  and  antrow  ? 

“Ob  ne,  n<>,  no !"  the  we«  hird  salig: 

"I'c  flown  iiin'  mnrnin'  carly. 

But  aic  a day  o'  wind  and  rain . . . 

Oh,  tvaea  me  for  Brinte  Charlie! 

3.  On  hille  that  art  by  right  bie  ain, 

Ile  roants  a Inntly  strangcr; 

On  ilka  hånd  lie'M  press'd  by  tvant. 

On  Ilka  »ide  liv  danger. 

Yeetrten  I met  hini  in  a gien, 

My  heart  nrar  burstetl  fairiy, 

Por  eadly  chang'd  inden!  tvae  hc . , . 

Oh,  iv ae*  me  for  I'rincc  Charlie! 

4.  Dark  ni  glit  came  on,  the  tempeet  hotrl’d 

Ont  otvre  thn  hill*  and  tallies; 

And  »har  iva*'t  that  vonr  Brinte  luv  donru, 

AVbn'n  harae  ehould  bren  a palace? 

Ifc  rcm'd  hint  in  a Highland  plaid, 

Wliirh  cnvrr'd  hint  but  snnrely, 

And  elcpt  lientath  a liunh  n'  tirnoni  . . . 

Oh,  tvaefl  me  Tor  Brinte  Charlie!” 

3.  But  n »tv  Ilte  hird  oatv  enmc  red-toata, 

And  he  ahnok  bi*  wings  nri'  anger: 

“Oh.  thie  is  no  a land  for  nit, 
dl  tnrrv  bere  nac  langer.” 

A w hile  he  fanver'd  on  the  tving, 

Kre  he  ilrpiirted  falriy; 

Hut  tvrtl  I mind  llie  raretveel  nlrain, 

Twjim:  “Wncs  me  for  Brinte  Chnrlir!” 
tlen  her  anvatt  l'riati  er  4ca  sdnrukc  *<Pnrtcndcnl”  Vart  Edcérd , 


2.  Jeg  qv.nl:  min  Fugl,  min  |:  kjunne  Fugl, 

- II vad  mnn  de  Ord  betyder? 

, En  gammel  .Sang,  aom  du  har  lirt? 

Km  sorgrligt  den  Ivderl 
“O  nei”,  *ang  lille  Fugf,  “o  neil  — 

Jeg  flui  fra  aarie  Morgen, 

Gjcnncm  Storm  og  Hegn  kuo  gik  min  Vei . . . 
O,  vee  mig  for  Brinds  Charlie ! 

•2.  Knm  erniMim  Fremmed  Sakker  hao 
Omkring  paa  egne  linie; 

Ham  true  Farer  overalt. 

Han  Savn  og  Mod  maa  ditto. 

Igaar  jeg  aaae  ham  i Dalen  hiat, 

— Mil  Hjerte  nar  var  bristet ; — 

Saa  bleg  han  var  og  syg  fnrvlut . . . 

O,  vee  mig  Tor  Briiid*  Charlie! 

4.  VUdt  Stormen  byled',  Mal  faldt  paa 

Og  skjulte  Bjerg  og  Dale; 

Og  veed  du,  hvor  dco  Fyrste  laa, 

HtU  Hjem  var  gyldne  Sale? 

Ved  lave  Bu*k,  heiwtrakt  naa  Muld, 

SvCbt  i eu  hollandsk  kappe. 

Kun  akjarrmrt  alet  mod  Matten*  Kuld' . . . 

O,  vee  mig  for  Brinda  Charlie!" 

5.  Men  Hudkjolero  Flok  nu  airmed'  sig; 

Op  Fuglen  fner  med  Harme: 

“O,  Iler  er  ri  et  Land  for  mig, 

Ki  la- nger  her  jeg  ISrer!” 

Et  Oieblik  den  av.Tvende 

Sig  hvilte  paa  ain  Vinge, 

Da  I osl  til  Afsked  end  dens:  “Vee? 

O,  vee  mig  for  BrimLa  Charlie!" 

4rr  Mt  I tus. 


Aml  it  m thero  that  An  * nie  Kaurio 

Hin  • au  - den  Tro  ug  Ln  - ve 


(■ir'<I  tue  her  iiro-niiae  true, 

Vi  gav  lucdHaundug  Mund. 
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glemmer  jeg  mm  Mol  El  glemmer  jeg  mm  MM  Forden  skjO^ne  An  . nic  Lau-rie  Jeg  le  - ve  vil  og 


-fh  : f7n 
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pigp^S 


iftt-ift-fivtf-rtt-tefTlV*  SSL  jg 


Hrr  neek  i><  liLe  Ihr  nvvan. 

Iler  face  It  in  Ihc  fairrst, 

Thai  e’or  Ihc  nun  nhnne  »n, 

|:  And  dark  Iduo  i«  her  er;  :| 

And  Tor  hnnnic  Annie  I.aurir 
• l'd  lav  me  dnun  and  dee. 

■'I.  I.ike  dcw  nn  the  govran  lyinit- 
la  the  fa  o‘  her  fairy  feet; 

And  like  vvindn  in  nummer  nighing, 
Iler  vnire  in  Imv  and  niveet. 

|:  And  nhc  is  a’  the  ivorM  lo  me;  :| 
And  f»r  bonnie  Annie  Lauric 
l'd  lay  me  dnun  and  dee. 


Cantabile. 


M 7. 


Ilenden  Haln  er  Svanenn  liig. 
Ilenden  Aasyn,  klart  at  »ee 
Som  Dagen  ntranleriig. 

|:  Og  Oietn  mtirke  Sti!  :| 

Fur  den  nkjunne  Annie  l»iMrie 
Jeg  leve  vil  ug  diie. 

«l.  I*j*a  lette  Fod  hun  nva*vcd' 
lijenneni  lilomnlern  l'rrledug: 
Stidt  hcmlcn  Stemme  birved' 
Sum  Sommervindens  Suk. 
j:  Mit  Alt  p.ia  Verdenn  (Il  :[ 

For  den  nkjunne  Anule  Laura* 
Jeg  leve  vil  og  diie. 
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•)  Denne  Melodi«  er  af  el  ganan'lt  Maaitfccript  Ib  J*crh  dtn  €trt  Wr^er»nr*'t*d  (lfd*3—  102.*)  og  rr  »anfedra  i det  Mindxtr  herned  batvtrrdie 
BoMlrrde  Aar  gammel.  I »nsnmr  Marpf.  Andet*  i»5«a.i  dm  onder  .Nr.  ftAr)'kte ilMlke  MelodJe,  der  alt»a*  Urr  rr  Mere*  hravtfet  til  e»  »argot  nign  Trit. 

••)  Tcite«  betegner  Mot  lr£ed*fmr:  Tir.-dag  og  Onsdag",  ©c  skulde  egentlig  »krirea:  dia  Lumin,  dia  Méérl  ajvø  dia  L'tøJatiin«, 

l’eto*  lille  ?»«Bg  MJrer  til  at  »rok  Eventyr  o«  on  »Ukkrl*  godhjertet,  mm  pukkelr* eget  Perron,  ‘‘der  J*gdc*it  Ha  red  til  Flvrrhni'\  hnr  k»o  da 
Hørt#  en  forunderlig  dejlig  Marit  af  de  i lltiien  boende  Alfer,  der  1*1  «» cnsl o.-vende  Melodi«  he-*4aadig  4'*»r  Ordene ; **I)a  l.n»nt  da  Rort,  da  t.aan, 
da  Mort’,  hrilke  dr  efter  et  lille  (Hkold  gjentoge.  Hrarykt  orer  denne  ?<»ng  lUdl  !■»■  rrd  Pau*rn  ind  mrd  pai-t««-!  leben  ‘‘»agn*  da  Oadjnrr" 
(a;  *g  Oa*d*g)r  hvororrr  Alferne  Mevc  oa a glade,  at  de  loge  ham  lad  i Iføirn,  befriede  kant  fra  han*  Pakket  ag  icadtc  kant  hjem  igjen  »om 
ea  »mak,  telt  »se«  Karl,  rigrlig  foraynet  mrd  nye  KUrder. 
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Dnncan  Oray. 

Tutti. 


1.  Don -ran  (I rav  rara’  hore  lo  wno  — Ha,  ha,  thc  Woo  • in'  o'tl — On  new  year's  night,  whcn  irt  were  fn’  — 

1.  Dun  • can  Grav  kam  hrr  »,u  frcy'n — Ha.  ha,  die  llrirathiduftt! — Zur  Ncu-jalirs-naclit,  aD  wit  voll  Wein 
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Ha.  ha,  thr  woo  ■ in’  o’t! 
Ha,  ba,  di«1  Hei  raths-lust! 


Mag  - gir  vonst  Urr 
Uret-elten  watf  ao 


hcail  fa'  lirigh , Look' il  as-klentnnd  nn  . ro  sheigh, 
lineh  lim  kopf,  llirll  drn  i rry • er  Rir  ’iien  Tropf, 
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Gart  poor  Dun-can  stand  a • 
Sag  - te:  “Packdich,  dum  • rarr 


lirigh  — Ila,  ha,  thr  woo. in'  o't! 
Tropf  — Ha.  ha,  dir  llei-rathslust! 
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r Jokn  Tkcmtou. 

Diinran  fleoeh'il,  and  Dnncan  pray  d, 
Mcg  nas  draf  as  AiUn-Crnjg. 
Duuran  si-Ji'd  liailh  out  »<•'  «"  , 

Grat  his  r en  baith  Ideer  t nn  bito , 
Spak  o'  lonpin  o'rr  a tin 

Dnncan  sprarh  und  1>**"ca"  ' t. 

(iretchen  Idieh  tauh  frOh  «...  G«*. 
Duman  .ruf/tr  »ir  e.o  khd. 

Kiri.  sirh  »rior  A®B««  JJ  l^fcwlad. 
Siirarh  von  rasrlicni  1 0,1  o 
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3.  Time  and  chance  are  but  a tidc, 
Slighted  In  ve  is  »air  to  bide. 

Shall  I.  likr  a fool,  ijttolh  be. 

For  a baughly  biaiy  die? 

Site  may  gae  to  — Franc«  for  me! 


4.  How  It  romen,  fct  Doctora  tell, 

Mcg  grete  »irli  — as  be  grow  heal. 
.Sometbing  in  hrr  bogom  wrings. 

For  relief  .1  sigh  she  bringe; 

And  oh ! ber  c’en  they  apak  »ucb  tbings! 


5.  rinncan  wa«  a lad  o'  graee, 
Maggie'*  was  a pilrous  rase. 

Dunran  coudna  be  her  deatb, 
Stvrlling  jiity  smoor'd  hi«  ivrath; 
Now  tbey're  crouse  and  canty  baitli! 


3.  Zeit  wird  hr*«rr,  ttie  man  spricht, 
Dorh  rcrschtniilif*  Liebe  nicnt. 
Dunran  spracli;  Soli  das  gracbeh'n, 
Sir  iuir  rine  Nase  drrh'n? 

Eh'r  mag  sic  narli  — Fraukreirh gch'n ! 


4.  Doctor,  sprirh,  wie  das  grlang? 
Kr  word  hril  und  sie  ward  krank. 
Kiimmrr  ijufdlo  (irelrhrns  Drusl , 
Nur  da«  Seufzen  marbt'  Ibr  Lusi, 
Und  man  bat  es  trohi  getvussL 

M 12. 


S.  Duncau  tvår  eiu  gutrr  Mann, 
tiretcben  war  gar  Mcblimm  d.iran; 
Dunran  wollt  uicht  ihrcn  Tod, 
Mitleid  marbt  ibm  iltre  Noth; 

Jctxt  sind  Itoiilr  frisclt  und  roth! 

t’cbcr«.  tus  O.  L.  B Welf. 
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John  Anderson. 


( Skotsk.) 


0 0 


T~-'  — 


Hn  l å Jijj  J 


i.  jiidii  An-der-snn,  my  jo,  John.  Ye  imc  rai  (irst  ron  . ceit, 

I.  Jolm  An  dcr-soo.mein  Iler*.  I. .Im. I)i.  li  liebt"  Irh  j.i  xtt  - erst, 

i - ri 
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I think  ns  shamc  t»  sav.  John . 1 
Irli  erhum'mk'h  nklit  zu  »a-gen,  John,  Irb 

t=t 
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loeM  ye  rur  and  late;  Tliey  sayynu’re  tur-nlng  auld,  John,  And  wliat  tho'  it  lie  »o?  Ae  are 

lic-bt*  ciich  frOh  und  split ; Sic  e»  - gen,  daas  du  alt  wlrat,John;  AV  as  macht'*,  wenn  dem  auch  so?  Du  bis! 
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ay  the  same  kind  roan  to  me.  Jobn  An-der-son,  niy  jo. 

lin  * mer  ja  tmch  gut  luit  mir.  Jobn  An  der-soo, lunn  Iler*. 


2.  John  Anderson,  rov  jo,  John, 

‘Vhen  we  were  lirst  arquaint . 
toeka  were  like  the  raven.  John, 
l'our  bonny  broiv  was  hent; 

Hut  nn w vo  've  tumed  hald.  John, 
Youflocks  are  like  the  snovv. 


er-Kiui,  mein  llerz.  i our  locKti  are  iikc  »nr  . . 

My  Messing«  on  that  frosty  poiv,  John  A.»  ni)  j • 

| t~4l 


2.  Jobn  Anderson,  mein  Hen,  John, 

Als  vvlr  zuerst  bekannt. 

Dein  Haar  war  gleich  dem  Kåben,  John, 

Und  deirie  Hrau  gespannt; 

Kun  bist  du  kabl  geivorden.  Jolin, 

Und  deinc  l.ocken  weiss ; c;„  llcr*- 

Gott  segne  iWlnen  kahlcn  Kop?.  John  A,  me.n 
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3.  Jubn  Andersen , ray  jo.  John, 

We've  »een  our  hairna'bairna. 

Aod  yet,  niy  dur  John  Amlnsoit, 

Fru  happy  in  jour  arm«; 

And  »ao  arr  ye  in  mine,  John, 
l'iu  aurc  ye’ll  no  »av  110, 

Tho'  llie  day«  are  pant,  tliat  »ve  have  soen, 

John  Andcrxou , my  jo. 

4.  John  Andemon,  mv  jo,  John. 

We've  i'linih'd  tiie  hiil  tlirgither. 

And  mnny  a canlv  day,  John, 

We've  had  »vi'ane  anilhrr; 

IN'ow  »ve  maun  toller  dotin.  Joho; 

li ut,  band  in  hånd  iie'll  go. 

And  »ve'll  rent  tbrgilher  at  tho  Tool, 

John  Anderaon,  my  jo. 

M 14. 


3.  John  Anderson,  mrin  Iler*,  John, 

Wir  sabrn  Kindeskind, 
l'nd  doch  »vie  wir  an  Drille, 

Nein  John,  norb  gliirhlirh  »ind; 

Du  bi»l'»  in  moinen  Armen, 

Ini  Eriuit  ao  »vie  im  tirlirn, 

Obglcicb  »chon  virle  Zeit  daliiu, 

John  Andemon.  moiu  Horn. 

4.  John  Åndeman,  mrin  Iler/,  John, 

Zuitiiiiiinrii  pings  berputif. 

Und  miini  brr  Tag  »rar  Iroblnli , J„bo, 

Fur  un«  in  aeinein  l.auf; 

Nun  niOnsen  »vir  hinuuter 

Vereint  und  ohno  .Srhmrrz, 

Und  »olien  drunten  rullen , 

John  Anderaon,  meiu  H en. 

O.  L.  B Wolff. 
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iiiiiincr«ucli»,l)iitlnler  riiyiuiaulli.ilitulge  • ileihn,  Tam  fullt  »oinOlas  l'ml  braclit  ålir  il.as,  l’ml  KarbAYolilauclida- 
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rouml  iliil  pas*. Hor  - ra,  hur-rallbry  crieil,  Aml  ev'-ry  nne  re-plieil : WVII  fight  fur  our  lair  - fu'  lang! 

su  beiitt  Ul.is.llur  - r.ah,  bur-tab  l (tie  r'ie  - fen  und  jo  - iler  trank ilurnul : WirkKnipfenfiinlen  rtch  • lw  Herrn! 
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Ncw-fingfeJ  U6,  in  llifir  black  mkiaia  f 

Cn»l  h glonm,  liLr  thr  4aria«u  o*  nig'lit, 
Tnc-Jicirird  lad*,  wi*  Cftieir  whife  rocknadn, 

Cliwr  ep  tike  Ihe  niorning  lighi! 

TNrn  (III  ynur  And  plrdg«  yoor  Um, 

Tkn(  L'liarliV*  hralth  nrcund  mny  pH««} 

Durrn,  hurra!  tliey  cried.  And  rr'ry  nne  rrplicd: 
Wc  II  Øg  lit  for  «i«r  Innfu’  klog! 


Con  »toto. 
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Prince  Charlie. 
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Dir  Burielim  teolil  mil  aehwonrr  Cocmrd 
Die  morren  oml  jobri«  aiirkt  ( 

Die  lluroehrn  (reo  mit  orei»««r  Cocord 

Jabrln  hrll  tri«  Morjmilickt. 
t<o  folll  do«  Gloo  l'«d  briorl  ihr  doo, 

Und  Kori«  Wnfil  oock  d»oo  krim  Glo«. 

Uorrali,  liorrolil  oie  riefeo,  ond  Joder  Irnoi  daroufl 
Wir  Drillen  fir  dm  rcchlco  II  er  ro  I 


15 


I.  A slate  - ly  sliip  is 
1 . Ein  statt  • fit-li  Schifl*  Ut 


mi  tfie  sea  W the  bon 
auf  iler  iSee  Mil  dem  treff 


- ni -est  lad -die  In 
lielisten  Jun-ker  der 


Chri-sten  • die.  The 
Cbri-steu  -heit.  I)cr 
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lad  . dir  is  gude.  Ihe 
Jun-ker  ist  gut,  der 
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larl-dio  in  fair,  To  ScoflntidV  crotvn  he 
Juu-Lcr  i !»t  &choD,Yon  Sr|jt»nlarj<I>  Krone  <lrr 


the  heir,  An’  he's  wel-rume the  bon-nie 
• br.  Er  ist  iiillkoiiim  der  Jun-ker 


lad-die. 
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T irre  , »n  . lod,  bot  litra  kim  arrel , 
Tlierc  o nn  . Iirort  L„,  r<n  „c„|. 

Ti/ «**  •I’**1.  b*'  * «»rd  ar  l„, 
*"»  “P  »»•  droar 
7”  flet.«  for  ih«  koonlc  laddie. 

•r.  « »«pl,nt  rore  o>  rnr.lti«, 

A«*  rr.?'  *"■"  in  fliri.tn.die, 
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Krin  Mftdchen  rieVt'ø,  da«  Hin  nirhl  Iich4, 
f>  cirkl  krin  firm,  Jan  rr  nlrlit  grwrintij ; 
Wcon  rr  n«r  aprich*  rin  Wnrt  »der  nwd, 
Drr  kmlc  dan  riir  flir  Hil  hrr 
Zn  Umpfrn  flir  don  Jnnkrr  frln. 

Hin  »rll'ncr  i»proø*  nn  Kbniglhum , 

Der  rrinate  8*(nn»in  rr  lm  lliriiloiikwi . 
tind  NchollUmU  llrr*  nocli  fflr  Ihn  »rtiinf*. 
Da  rr  sn  »tiner  Itcitnath  krtirt; 

Kr  Ul  n.lkoumi  der  Jnnkrr  fri«* 
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I 2.  2. 

No  more  to  chict«  and  ladies  (»right  El  toner  Tars«  Harpe  meev 
The  harp  of  Tara  sivelU;  For  Helt  og  Froe  mild; 

Thechord,  alone.  that  break«  at  niglit,  Eo  enkelt  Strarng  ved  Nattetid 
It«  tale  of  min  tell«.  Dog  standom  brister  vild. 

Thu*  Freedom  no*v  so  seldom  »skes;  Saa  vaagner  Frihed  sjclden  nu, 
The  only  throb  she  gives.  Og  hvis  dens  Suk  end  lOd, 

I«  nhen  som«  hearl  iodignaut  break*,  Det  var,  naar  harrnfuldt  Hjerte  brast 
To  show  that  still  «be  live*.  Til  Tegn,  den  er  ei  diid. 

('hr.  Thaamp. 
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To  Ibe  gloom  of  ««me  deaert  or  cold  rocky  ahore, 
Wbere  the  cyc  of  Ibe  strander  cao  haunl  ua  no  more, 
I »ill  fly  ivilh  my  Coulin,  and  Ihink  Ibe  rough  »ind 
Leaa  rude,  Iben  the  foes  «e  leave  frovvning  behiud. 

3. 


In  di*  dfiatere  Oede  rum  frleigrn  Strand 
Will  irh  llirhn,  \rn  der  Kremdling  una  nimmermchr  fand, 
Will  idi  flirlin  mil  dem  (.deltalen  und  denken,  daas  Wiud 
Und  Slunu  nirht  ao  aebliiuiu  »ie  die  l'eindc  una  aind. 

3. 


And  lit  gaze  on  Ihy  gold  hair,  aa  graceful  it  trrealhee. 
And  hang  o’er  Ihy  aoft  harp,  aa  »ildly  it  brenlhes; 

Nor  dread,  Ihal  Ih«  cold-hearted  Saven  »ill  tear 
One  chord  from  tbal  harp,  or  uuc  luek  from  Ihat  hair. 


Und  leb  achau  auf  dcin  Inckigcs,  goldenes  Haar, 
Und  lausehc  den  Klangen  der  iiarfe  so  klar; 

KocJi  ffirrhl  irh , der  grimmige  Saehac  aerslort 
Eine  Lockc  des  llaars,  das  mir  elgen  gehfirt. 

O.  L.  li.  H olff. 

M 22. 
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VM  23. 

Lord  Orcgorj^ 


1.  Oh,  o • pen  the  d.wr,  |,nrd  tirf  »go  - ry.  Oli. 

I.  O,  iilT  - iie  ilic  Tlifir. Lord  fin  - • ry , O, 
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2.  Ah  tTM  be  I«  you,  Gregory , 

Ali  ill  dc.ith  Biay  you  ilir! 

Yuu  »ill  nol  b«  thr  ilr.ilb  of  onr. 

Kul  yaull  br  llir  ilrulh  of  three. 
Oh  (lim 'I  you  ml  ml , Imril  Grrgnrv . 

*T  »nit  ilimn  al  von  Imrn  »Ide, 

\Vr  clinny'rl  Ihr  ring  of  nur  lingers 
And  I pat  mine  oo  Ihine. 

2.  O »ehe,  wrh'  dir.  Lord  Gregory, 

Ein  echlrehler  Tod  burre  drin  ! 

Du  girbsl  niehl  Eitter  »Urin  ilm  Tod. 

Niehl  Einer,  du  eieliil  ihn  Drry'a. 
Gedruk*!  du  deuu  niehl.  Lord  Gregory, 
Wir  einst  mi  dvs  U.l<lie»  It.niil , 
Wie  oinsl  dir  Ringe  grurchnrlt , 

leb  dir  lueineii  strckl'  nn  die  Hund ! 

O.  L.  0.  H vlf. 


Alle  ar  o.  RCOtCh  Hed.  Skolsfe  Ilecl. 
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stav,  my  love  - ly  Os  . rar,  stayl 

Oscar,  bliv  l llygt  el  saa  snart! 


Wakc,  Ossian,  last  of  Fingnls  line! 

And  mis  Ihy  tcars  and  »ighs  vvith  mine. 
O wake  the  liar|i  to  dolrful  lays, 

And  sootli  my  soul  vvitb  Oscars  praise. 

3. 

The  shrll  is  cras'd  In  Oscars  hall , 
Slnce  ulonmv  Kerhar  wrought  the  fall; 
The  roe  on  Morvrn  lightly  bounds 
hior  hi-ars  the  cry  of  Oscars  hounds. 


Vangn,  Finsals  Son,  vnagn.  Ossian, 

Og  dine  Suk  med  mine  hiand! 
l’riis  Oscar  med  din  Skjaldcsang, 

Og  trost  min  Sjirl  ved  Slrirngcns  Klang. 

3. 

Stum  Harpen  blev  i Oscars  Ilal , 
l>a  Kerhar  voldte  grum  hans  Fald; 

Paa  Morven  Vildlet  springer  let, 

Ei  Oscars  Hunde  jage  det. 
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Andante. 


'Wi!l  yt  go  I«  tlir  Highlands. Id  - xie 

“VIU  »la  gane  til  H«i  - lait  - Jet,  |%l  - ne 


Lizie  Lindsay.  Else  Lindsay. 

*■  *♦*  wr  i*  9 T r 

a.Ll-sle  lioduy.Will y«  go  to  the  Highland*  \rY 
, Kl-«  LiutUay,  Vilt  du  gaa*  til  lifti . landet  mnl 


(Skrttik) 
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nie?  Will  yp  go  lo  Ih® 
mig'lViU  rlu  eau«  til  Hfi- 
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*<  >*  c*»  rare  fur 


Pn  meldte  da  KUrttl*  Moder, 

— Ka  eu4  r*  bi  ni  ri  Frue  Kun  var:  — 
4*f|lrr  di  »-liicr  Onl  (il  min  |>*t(er, 
**•*  htjii  J rf  dig  Inrngf  l»’er.u 
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*u  fluid  din  Datter  fr*  mig,  Kr«! 
Huld  vel  din  hitler  ft*  mif} 

Jeg  karr’  nic  Mi*  lid*  (’m 
Nmiw  du  kan  d*f  hier«  o«w  ■*»*$• 


f 


J 


4 . 12.  r 1.  12. 

Thm  out  «p*lt  Linie**  ain  ntaidrn,  *••••••]  Det  meldte  KUeliU  Terne,  [ Og  der  4*  kom  for  Kinkaaaenc  Bor;, 

A bunnv  youag  laaeie  na>  ah«;  ••••••  — Sna  rakker  en  l'ng*n  0 forvand  : — Hnnn  Moder  mon  atande  der:] 

Saya,  — "wtrt  I the  heir  to  n k in  »dom,  “Tii'n  weleome  hamr.  dir  lUnald,  “V»f  jec  Anine  til  *<  Kongrrige,  ’*Dn  rare  velkommen,  Sir  DunaM! 

A«*’  wi*  veung  Donald  Id  be."  You’re  welromc  lintne  (o  me,"  > M-rd  ung  Pomtld  jer  g»k  dog  pa«  S rand.’  Velkommen  lynti  (il  mig  her!" 

5.  ta.  | a.  la. 

““O  nr  yon  m«  to  me,  »lly  T “•'O  ca*  roe  nae  ronir  Sir  Donald;  ““Siger  du  mig  det?  min  XeJly!  ““Du  kald  mig  ri  roeer  N|r  Donal J! 

And  due«  my  Nelly  iij  aaef  There’a  n kon  ny  yoonglady  to  tome;  Og  *igff  min  Nelly  »aa?  — Mer  kommer  en  Jomfru  »kJ*«;  — 

Maon  I Irnre  my  fathrr  and  mother.  Sne  en'  me  nae  mair  Sir  Donald  , Skal  jr  g forlade  Ender  og  .Meder,  Da  kald  mig  ri  merr  Sir  Donald, 

Awi*  wri’  young  Donnid  to  gae?'"'  But  no  opring  Dnaald  yt  ur  con.'"’  Og  med  ung  Donnid  bortgaac?  " Mm  ikkun  Donald  din  SDa."" 

«.  li.  «.  li. 

And  Linie*«  tn'cn  till  her  her  »toeklnga,  “Ye>e  treleome  hamc,  y oung  Donald;  Liden  Klo*  tog  aine  Hover,  “Var  trlkommen  hjem,  min  Doa  a Id  I 

And  Lilir«  ta'en  til)  her  heruliorni  Ye’re  welrome  ham«  to  roe;  Liden  Elve  tog  nine  skoej  Var  tclkønutirn  hjem  til  mig; 

And  kilted  op  her  green  riair  hiag,  Ye're  vrrDeme  hamr,  young  Donald,  San  kilted  hu«  ep  »in  Kjortel  grøn,  V«  velkoinrortt  hjem,  ung  Donridl 

And  awa’ wi*  young  Donald  abe'«  gaae.  And  yoor  bonny  voung  Udy  wi*  ye."  . Med  oagDonaldhon  monne  bor  (gane?  Og  dia  varne  Brud  oied  dig.  M 
2.  15.  1.  15. 

The  road  it  tvaa  lang  and  wenry ; She’a  mndt  Ihem  * bed  of  green  raahfit,  Den  Vej  var  bnadr  lang  og  (rang,  Mon  redte  rn  Seng  nf  grtrone  Sir, 

The  bmen  thry  wrre  til  to  elimb;  Weel  eovcr'd  wi'  hoading  o*  grey;  De  Bakker  de  rare  »an  ondet  Bredte  over  Vadmel  hi ia  gran; 

••nny  Linie  tran  vreary  wi'  travelling,  Bonav  LUie  wu  wenry  ni’  fravrlling,  skj«n  Elae  rar  nf  den  Vandring  mfrd,  KkjAn  Elve  var  af  vin  Vandring  mOd, 

And  n flt  furier  coudna  urin.  And  Iny  till  'tiva*  lang  o*  tiie  day.  Ei  langer  liun  vinda  kvadr.  Til  langt  op  paa  Dag««  hun  Ina. 

8.  18.  8.  16. 

And  *air,  O entr  did  *he  nigh,  “The  min  look«  in  o'er  the  hili- kend,  Hun  ankked  »aa  »anre,  »aa  »aare,  “Sulen  titter  over  Bjerge-Kand, 

And  the  »not  tear  blin'd  her  e>;  And  the  Uveroek  in  liltin'  gay;  Saften  Tnare  bliudrd  hr-odr*  Ow:  Dg  L.rrkfu  »junger  i Vange  i 

“Gin  thi*  br  the  plra»ure«  o*  toning,  Det  op,  get  up,  bonnv  Uiic , ' Og  er  dette  Kjarlighrda  tilader,  Mat  op,  stat  op  na,  nkjdn  EUeliH 

Thry  never  will  do  wi*  ni!1'  Yon’ve  lain  till  lt*  lang  o’  the  day,  j Ret  aldrig  jeg  kan  dem  ophøje”.  Du  »over  nu  altfor  Unge. 

9.  IT.  j 9.  IT. 

*uX’ow,  hånd  yonr  tongur,  bonny  LUie;  Yonmigbthn’ebeenout  at  the  »heal  in,  ““Du  tie  nn  kvier,  »kjøn  EJaelili  Du  »kolde  ha*  varet  til  Sæter* 

Ye  nerer  ahal)  rur  for  me  i Inotead  o'  aae  lang  to  lyo,  Paa  mig  akalt  du  al  drig  klage;  l»redrnfur  at  aove  »aa  roegri, 

(•i>  ror  but  yonr  lore  for  my  love.  And  up  and  helping  my  mother  Giv  mig  din  EUkøv,  »oro  du  har  min,  Og  op  at  hjalp*  mio  Moder 

Z<  ia  a'  that  yonr  toeher  will  be.  To  milk  baith  faer  gafta  and  kye."  Anden  Medgift  vil  jeg  ikke  (age.  Med  at  malke  de  Geder  og  Kvrgri.  ” 

10.  IB.  10.  18. 

And  haod  yonr  tongne,  honny  Linie;  Then  out  npak  Linie  Lindrer,  Du  tie  nu  krror,  »k|*n  EUeliH  Pri  meldte  hun  El»e  Lindnny, 

Altho'  thal  llie  gait  »eem  lang.  The  leur  blind ic  her  ry«;  Nkjøndt  Veir«  tykkeo  dig  lang;  — De  Taarer  paa  Kind  randt  ueder  : — 

And yo«*a  ha’r  the  wale  o’ good  livtag  *Tbe  ladir«  a*  Edinburgh  rity  Du  nkal  have  »aa  gode  Dage,  *'Da  Kroer  udi  Edmhorg-Mad 

Whan  to  Kineftw»en  tve  gang,  They  ncithrr  milk  gaita  nor  Kye  **  Xaar  t i Kinkaanen  vi  gange.  Malke  hverken  Kvag  eller  Urdrr." 

II.  19.  II,  19. 

There  my  fathrr  hf  la  an  nuld  fobier.  Then  up  »pak  yuung  Mie  Dunnid,  Der  er  min  Kadrr  ea  Hyrde  god,  Srared  da  ungen  Hr.  Dotiald, 

My  molher  nhe  ia  an  anJd  dey;  o o • a o o Min  Moder  en  gammel  Dele;  f - Hanioc»kjønElaeiArm:  — 

And  well  aleep  ona  bed  o*  green  ra»hen,  • n « n o o o Der  akal  vi  leve  af  Valle  og  Oat,  “Du  »drge  ri  roeer,  Allevkjwreate  min! 
Aad  dine  o«  freak  er  ud»  and  green  whey.**”  « • o n • o (j^  #ot-e  p»*  grunne  Sivlrie.""  Du  Ude  bortfare  dia  Harm.] 

20  20. 

*Kor  I am  the  laird  o'  Kiurawuen,  And  o o o o o Kor  Jeg  er  Ilerre  af  Kiakanaena  Borg,  Og  [vi  ville  leve  i Kryd  og  Kred 

And  you  nre  the  l«dy  ft«;  • • • • • • Og  du  er  aaa  fri  en  Kme;  Vroedcna  vi  Solen  maae  »koe.**| 

Scrmti  flrwnétrif. 
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dnwn,  hpy  tler  . ry  tlt»y  — There  tvere  three  r#  . vens 

ud  - i vil.  tlen  Skuv — Der  var  tre  ltuv-oc,  saa 


!- ; m'rnmgmm 


sat  »n  alree,  Hry  dnwn  — There  wrre three  r«  • tens  sat  mi  a Iree.TItey  wereas  tilack  ii«  lltev  rnWhl  he 
sur.  te  sotn  Ue|.  O jat  — Der  var  tre  Hav  - ne  saa^  sor . le  somBcg.  1 Tra-tnp  de  sti-.lt>,  M,,  ||.  de " de  skreg,  Og 


j i t i 1 T * w 
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i:  The  one  or  thrm  aaid  to  lu»  mat«:  : 
“Where  »hall  we  our  breakfeast  take? 

: Dovra  ln  ) onder  green  fleld , : 

Tlicre  lien  a knigkt  alain  under  Ula  »liield. 
:ll<»  hftunda  lliry  Uc  dovtn  at  hia  fcet,;) 

Ha  n-ell  thry  tlieir  roaatrr  kæp. 

Is  HU  liawkc*  tkry  flie  ao  cngerly,  :l 
Tliere’n  ao  fuwl  dåre  come  tiim  nie. 

Donni  llint  ro iii ru  a fatluw  doe,:i 
Aa  prut  with  ynung  an  »he  mi  g lit  go«. 
Shr  lift  ap  hie  kloody  lirad,  :| 

Aad  kiat  Itia  woond*  ihat  Hero  ao  red. 
\;Hhc  got  In  ot  up  upon  her  ka«k,:l 
And  carrird  liim  to  earlhea  lake. 
l:Hhe  kurird  Itiai  kcfore  the  prime,:1 
Hhe  uran  dmd  tieraclf  ere  evcn-Miag  time. 
's  God  *»cad  evtry  gentleman,:! 

Huck  hanka,  ruch  Uounda  i and  aorh 
a lcm»a. 


5. 


F.ne  saedr  da  til  sin  Mage:  :| 

“Hvor  »kulle  idag  »i  vor  Fflde  taget 
|iO*  hint  paa  Vang  bag  dm  grtnne  Vold  I| 
Kn  »lage«  Ridder  ligger  under  nit  ^kjuM. 

I:  tlana  Hunde  de  lig**  ned  for  hana  Fod,  s I 
Haa  vol  de  vogte  den  llcrre  god. 

: Haas  Falke  dr  flyve  hist  og  her,il 
Hlrt  Ingen  Fugl  tor  komme  liam  arr. 

: l>rr  koia  lokrade  hiia  tuner  Uaa,  :• 

Hu«  »Ugir  did  lim  »om  Ridderen  Ua. 

|:  Hun  Infted  han*  blodige  Hoved  fratJrond«,  :| 
Hua  kyate  de  dyb« , dc  rode  Vunder. 

I i Hun  log  den  Ridder  oppoa  »in  Bag.  l\ 

Og  forte  lin  in  til  »au  dyb  en  Orav. 

: tlun  jordede  liam  flir  Ottesang,:' 

V.ir  aelv  dOd  fir  Aftenklokken  klang- 
10.  ; Gud  »ende  hver  »Hig  Riddersmand  ; 

Mire  II  o »c  ur  llaodc , »lig  LiWetfaud! 
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Hukia  Adair.  , » 

,Vk-'  “* 

lluKin  »rå** 

u'liot.  »hr«  ">'  r‘*Jr  VT* 
w?.i  «.-♦  «.» "?* 
Oh!  ir  wm  w,,h  tht *’ 

Hobin  Adair. 


3. 

Bol  *01*  thoa  ’rt  cold  *•  »*, 
Hob  in  Adair. 

Ye(  I ’H  to  *«•  10 
Hobii*  Adnif. 

And  Mai  I lor*d  *®  «*••» 

Mili  ii*  tny  heart  >hall  dwrri; 
Oli  f I *•«  »r'er  ft"**1 
Hobin  Adair  f 


2. 

Hvnd  wr  h»frt  NrUkab*  Prydf 
Rutin  Adair. 

H»ad  betel’  Haiku  »yd  ? 
Robin  Adair. 

Ibfen,  var  d«  Fnlrn  radl, 
(•Irdrn  lil  S-ont  * 1 1 * vendt j 
ri  »i uld*  Ja, 

Robin  Adair. 


"■  « **  Uld  moA 

Hakia  Adair  i "** 
Tra  jrc  dej  rl«l,r  Air 
Hobin  Adair. 

M'  .J  ! r.Jrnr  lU‘*rr 

Miadri  ..  r.Uk.v,  Va.r, 
AM**b  J*r  cleoiotr  kan 
Robin  Adair  I 
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Patrick  tipens. 


i 


town. 

By.  og 


(Skold.) 


fej  i2;  i 


=t=J 

l>rinkitii*  thc 
ilrik  - ker 


I y/  V 

klude  . red 
blod  - 1 o • dc 


tvine;  O! 
Vli«;  Ot 


—i  p — y- 

J.vw  ^ I b#-  -#■ 

II"  ifflr^rfe 


•hin  of 
Snrk  - kcn 


min<“1“ 


| ^ i ^ 

""  i > 

wdftiP 


i 


•)  Efter  2dcn  ok  14*  Lilli  tilftiea  el 
“O!”  lidte  Udraak  forckommrr 
oHr  »aalcdea  i »koUke  Viner  luer  af 
ln|inl  Chankleer.  1 de  Vera  af 
di  a danake  Overvarttelae , hvor  de 
o\  ranirvnte  Linier  eade  »ed  el 
frimJetift  Rum,  udeladen  dette 
• O ” 


2. 


5. 

The  flest  wirit  th>l  »ir  Pslritk  re»d, 
»l.e  lund  l*md  l*»*lwd  hr  i 


n ani|  xnithe  a«  rider«  knisht. 

O «P  *nn  f i,....  o Rer  loun  i*«*'"™  ■’  * . 

-a-c  The  "+ 

Th.t  rvrr  Mil  d <H«  *«•’’  o! 

O.r  ki»*  k«  » W»ld  letler. 

And  ntal*d  it  with  k»s  Hånd, 

A.d  *c»  il  te  Bir  Patrick  Sfene, 

>Vu  nrnlking  en^tke  »trend. 

»To  Nnroway,  to  Rorowny , 

To  Norowey  o’er  tUe  feem  ? 

Tkr  Vinc’e  4an*Hter  of  Noroway, 

'Ti*  ihoa  mona  tring  Her  kame." 


The  teer  Minded  h»»  «« 

t>. 

»O  wUa  '»■  thi*  kas  done  thie  deed , 
And  tauld  tke  kin«  o’  «ne. 

To  rend  u«  oel,  at  tki*  time  oftHe  yenr , 
To  snil  npon  tHe  »ee? 

Re  it  wind,  ke  il  weet,  ke  il  hail,  kc 
il  »lert, 

Onr  »kip  mu»t  enil  Ihe  faern; 

Tke  kinK’e  danghtrr  of  Nnroway, 
*Ti»  «t  a*««4  fetch  lier  li*ane.H 


I 


Det  meldte  den  KDmle  Hofmand 
Ved  Honningen«  tiftire  Ride:  O! 

'"Som  Patrick  Spe  o*  ingen  nndrn  M»nd 
Kan  piftic  de  Bølger  hvide."  01 

3. 

Kongen  akriver  et  aahent  Brev, 
Beaegler  del  med  »in  Iland; 
lian  »ender  det  til  Hr.  Palriek  Sprna. 
Han  ganger  paa  hviden  Rand. 

4. 

UT»I  Norrige,  lil  Karrige, 
i Til  Norgeland  over  Ulget 
kongen*  Datter  nf  Norgeland 
| Hvin  niea  med  dig  tijraifnlge.** 


Det  f5r»te  Hr.  Patriek  i Brevet  Mae, 
Da  loe  kan  med  lyatigt  kind; 

Den  nar*tc  Linie  han  l »»te, 

Dn  randt  kam  Taare  paa  Kind. 

“Hvo  har  vel  oplagt  »aa  onde  Baad, 
Mig  til  »tor  H»rm  og  Kvide; 

At  vi  »kal  »eile  dn»  »nlte  BO 
Ved  di»»e  AamiaMide! 

Tråd.  Veir  u Visd,  I rodi  Hsfl  o*  SIU 
Vi  irile  id  Bolten  frem* 

Koser«*  nitter  »f  N«rerll»d  _ 
Hende  muse  vi  f#re  her  hje«. 
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“Al*  ich  »ara  Bom  itu  schfinfen  Hof, 

Mfio  Laoik  io  der  Wiege  achtief; 

Ala  beim  ich  kam,  umaonst  ich  rief. 

3. 

DafQr  »vard  mit  der  Bengel  dori. 

Mit  rothein  Anlliz  »ie  die  Krot', 

Der  kratr.1  und  beisal,  und  apricht  krin  Wort; 

4. 

lind  immer  sangen  will  er  gar, 

Kr  iat  vorbci  eehon  »‘leben  Jahr, 

Kod  doch  noch  nicbt  entwubut  fiihnvabr. 

5. 

Maria,  du  auf  schneeigem  Thron, 

Du  hast  im  Arme  deinen  Sohn, 

Biet  glUcklich,  ich  hab  Scbruerz  und  Holm. 


Etter  t'.  SilcAcr. 


Dein  hcilig  Kind  bewahrtat  du  dir, 
l>as  mrinc  »vard  ratriasen  mir, 

Gieb,  Gnademuttcr,  Gnade  hier!" 

7. 

l.nd  ala  Marie  iiach  llausc  kam, 

Ilir  Kindlein  Kchlafemt  aie  ivahrnahni 
In  seiner  Wiege  »vunders, am. 

8. 

Und  wie  »ie  es  erachaut  cntziickt. 

Und  ea  au  kussen  »ich  anachirkt. 

Da  hat  daa  Kniblein  aufgehlickt. 

9. 

Ea  hcbt  aieh  auf  im  Bette  aein , 
Entgegeo  atreckt'a  die  Aermelein: 

“Gat  lang  ich  achlief,  licb'  Mutter  luciu ! 
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Aid  irb  narh  N.ione-t  binzog,  i rtie-in  »iinxrr  Monrh,  mit  dir,  :|  Im  meloem  Vatcrbaus*  |:  von  Silker  steht  rin  Scbrein,  :| 
Bckauut  tvår  kciue  Sprachc  — la  la  (an  la  la  li  ra  — Bereu'n  mOssts,  nor  ihn  fiflnct  — la  la  lao  la  la  li  ni  — 

Bekannt  irar  keiuc  Sprsche,  aU  iler  liretagne,  mir.  Bereu’n  niliaat's,  iver  ihn  oflnet;  daa  nflrd'  verderblich  aein. 

3.  8. 

Irb  komite  gar  nielils  spreehcn,  |:  ala  mein  Gebet  lunvallr,  :|  Drin  brillen  mir  die  Vipern  ]:  ein  El  vom  Orarben  au*;  :| 

[:  Ala  klrin  ich  bel  dem  Vater  :j  in  seinem  Haus  norh  nar.  J;  Wenn  mir  der  Drach'  davon  kommt,  :|  dann  giebi  en  Sofa  reck 

und  Grans. 

4.  9. 


Dorb  jetit  hin  gar  golehrt  irb,  |:  in  jedrm  Stork  golebrt,  ;|  Nirht  mit  dem  Fleisrh  de*  Rebhuhns,  |i  mit  Fleiaeh  der 
j:  Wciaa  friiihiseb  und  lateiniscb , :j  lesen  und  stthreiben  Schnepfe  nie , :[ 

tvcrlh.  J;  Nur  mit  dem  hcil  gen  Blule  :|  Unschuld'gcr  nåbr'  kb  aie. 

5.  10. 

Wmn  Messe  Hest  der  Priester,  [:  icb  aeino  Marbt  abtvend’, :[  Den  c raten,  den  irb  ivflrgte,  J:  icb  »uf  dem  Kirehhof  traf,  :j 
|:  Und  rs’catel  knQpfcn  kann  ich  :[  luitlen  und  an  m'ci  End.  [:  Er  anllt’ die  Tauf  enipfangen,  :j  I ni  Cborhetnd  stand  derPf*(T. 

6.  11. 

Icb  kann  mirb  aucb  verivandelo  |;  als Rab’,  als  sehivarzer Hund, :|  “llab'  Acht,  o Heloiae!  [:  hab'  Acht  der  Secle  deinl  :[ 

|*  Ala  Imviach  oder  Drachc,  ;J  n-ic  ru  i r a gelalll  rar  Stund.  j:  l*t  diese  Welt  die  deine,  :[  Gott  rrird  die  andre  sein!" 


Aam.  til  fir.  S.  fimr  i Ponlavm,  i X'rdreeornooaille*,  midt  I Sognet  Xium,  srrr  man  rnilno  noinemr  af  Roeteftn,  hvin  Stiil  tifharer  det 
kkr  Aarh.  Volknarni  t fortæller,  at  man  i ramte  Dåre  taotieto  paa  tinir«  foran  Slottet ; men  Dutierae  »leve  krloinmnete  vea  firåren 
af  ea  Prrat,  der  med  akaldet  Hoved  o;  lynende  tline  * I irrede  od  of  Taaroefs  Skydehuller.  Oeua  aeer  man  undertiden  om  Midnat  i sluttete  otore 
v*i-  ea  Kiate  kedrkket  med  et  Liicklrdr,  »c  red  de  fire  Hjerner  fire  hvide  Voat^n.  Tidligere  aaaen  ret  opu  ea  Dame  i en  pån  Silkeklrdniag  med 
Ulden  tttomaterbort  at  apadscrc  i Msaaetkiti  jiaa  Temuen , ondertiden  ayogeadr,  oftest  grrdeadc. 

Aam.  lil  Sr.  4.  Hfhiit  opholdt  aig  med  AAåtard  i flere  Aor  i t.anJahyrn  Paltct  red  Naonet  (Xante*).  Cader  hrodrr  Ophold  her  ud- 
krrdfe  alp  Rygtet  om  hende*  Lerduen  i hele  Landet,  hvilket  efter  dm  Tido  Tirakeraaodr  fore a led igede,  at  maa  holdt  f/e/otee  for  en  akrrkkeiig  Ile«. 
Sanlrdea  opafod  aiden  denne  Vire,  hvori  de  dneidiekc  Prmtindern  hele  Trotddumohraft  er  ovrrfllrt  par  hende  og  aaad-aynligviia  ngaaa  Veen  af 
c*  rldro  Trolddonieeang  ere  indilectU-dr. 
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2. 

Di«  Hulle  in  I ein  Abgrund,  ilritin  herrscht  <lie  Fiusteraiss, 
Aurh  uirht  <lrr  klriuste  Licbtntrahl  dringt  tin  in  Hintn  Vtrlitw, 
Yrrscblonsen  und  vrrri egclt  hat  Godes  Macht  ilan  Thor, 

UimI  nic  wird  er  ni«  »fliren,  den  Scbliissel  er  rerlur, 

3. 

Die  glQhenden  >Slcinjila(trn  an  Oefrn  diener  IVelt 
Sind  Rauch  nur  gegerr  dan  Feuer,  dan  dio  Ycrdamratcn  ijulilt; 
Besser,  hin  rum  licltrnde  in  nulrhen  Oefcn  scin. 

Aln  leiden  eine  Stunde  der  Hfrlleidla  rumen  Pein. 

4. 

Sle  hrulcn  obrzcrreissend , wie  Humle  in  der  Wuth , 

Sie  tinden  keioen  Auswcg,  denn  Uberall  ist  Glut; 
leber  den  Håupteru  Flammen,  Flammen  von  onten  her, 
Fhimnicu  von  ellen  S titen , dio  ruhen  nimmermefar. 

9. 

Die  Tochter  greift  itie  Mutter,  der  Sohn  den  Vater  dnrt, 

Ind  zerren  durch  die  Hammen  am  Haar  nie  lluelirnd  fort; 
“Huch  *ci , unsel'ges  Weib,  dir,  da*  unn  rur  Welt  gebar! 

Dir,  Triger,  Fludi , der  Urnach'  uns 'rer  Vcrdaruniniss  war." 

G. 

Der  Bum>  dort  den  Stelen  eiu  pause*  Mahl  auftisrbt, 

I ntlalli  von  Hciiirndrarhrn,  im  Flanimenbarb  gefischt, 

Dild  er  zu  essen  ihnen,  und  Tb  ranen  sind  ibr  Trank, 

Gemischt  mit  Blut  der  Kroten,  voll  Kutb  und  vnll  Geslarik. 


7. 

Ihre  Haut  »viril  gesrhunden,  ibr  Fteisch  zerreisseu  dann 
Die  Sehlangen  und  die  Greifen  der  Hull'  mit  srharfem  Zahn, 
Dann  wirft  man  Fleiscli  und  Knnchrn  iit'a  Fen'r,  das  nie  verzebrt, 
Womit  der  mflcbt’gc  O fen  der  Hdlle  wird  gcuihrt. 

8. 

Wcnn  sie  dann  eine  Welle  im  Feuer  liften  Peiu, 

So  wirft  in  cinrn  Hinste  der  Brise  nie  hinrin, 

Vom  See  in  ncue  Flammen,  aus  dienen  in  die  Hutb, 

So  wie  man  in  der  Schiniede  mit  Eisenntangen  tliut. 

9. 

Dann  werden  wohl  sie  welnen,  ja  weinen  bitteriirh: 

“Erbarm'  dich  unser,  Herr  Gottl  o Herr,  erbarme  dirb I" 

Dies  Weincn  ist  vergeben*.  So  lang  Gott  setbst  wlrd  sein , 
So  bingo  wird  aurh  wllhrcu  ibr  Elend,  Qual  und  Pein. 

10. 

Die  Glut,  dran  in  der  Hulle  nie  bralcn,  ist  so  stark, 

Dass  sie  in  ibren  Knorhen  rum  Sieden  hringt  das  Mari. 

Je  mebr  sie  flehn  um  Gnade,  ura  so  mrhr  frilTt  sie  Pein; 

Sic  mussen  ewig  brennen,  vcrgebllrb  ist  ibr  Srhrei'n. 

II. 

Gult  selbst  in  neincni  Zorne  faebte  diess  Foner  an. 

Nun,  mdcht'  er  es  aurh  irollen,  cr’s  nirbt  mebr  idsrben  kaun. 
Nie  ninl  es  ibrach  ausstrOmcn,  und  nie  verzrhrcn  sicb. 

Es  wird  sie  nic  vernirhteo,  dorh  brenuen  ewigiirb. 


In  rur. 


D»m  meget  uifkirjtc  Sunf  tilskrives  surt  Pater  flfarrs,  itrr  leiede  i sirf  låje,  »nart  Pntcr  4f«»s«ir,  iler  Irveite  i «trt  Itfr  Anrtrsnfreile. 
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Al»  mein  Gelft  ich  M»rgnu  spraeh, 
lus  V»s’lein  »«4ertl«K  »®m  Usch, 

E»  selile  »ich  »«f  »«■«»  Berrit : 

■'Sig  Yog'leia,  w»«  <«»  Her*  Wgehrt!'’ 

3. 

E«  Mg*’  so  Tirf*  mir  nisse  Wtri’, 

Ala  Rw»  Ullil  an»  Bnsehe  dorti 
»*Mrin  Kltldii  »i mm  dir  eia  LitMlM 
1 »arali  dcin  Urr*  mi«li  frcuen  kann." 

4. 

Montags  am  krena  hak’  ieh  g«sehn 
Ei a Mkgdlein  , wie  di«  Heilgen  sctiftn  } 
Am  Poanlag  will  »ar  Mess*  Ieh  grim, 
Da  nrcrd’  ich  aie  n«eh  eiamal  achn. 


lhr  Ang\  so  Hell  und  rcin  ist  da«, 

Wie  klare*  W asser  Miakt  im  Glas, 

Die  ZMitic  aind  ao  wriaa  ond  rein , 

Uod  gliaxender  aU  Perlea  feia. 

6. 

Die  Hind’  und  Wangrn  nreisaer  aind 
AU  Milch  aas  MhwftflMl  Topfe  rinnt 
O kOotct  lhr,  mein  Frennd,  sir  achaun, 
Each  rcilxte  aie  star  Lieke  traun  l 
7. 

Besk**'  ich  Hfcrke  Galde«  schurcr, 

Wie  Ponkalck,  der  Edelherrj 
Ja  hhU'  ieh  Minen  Gnides  norh. 

Oh«'  meine  Maid  wlr'  arm  ich  docb. 

11. 

An  jcdem  Monlag  Morgens  friiH  Am  aenen  Krcax  stcll*  ieh 

Bcim  krmi  am  Weg'  ich  nicdcrknic,  Zu  denkcn  dorl  der  Lickc 


Sticker. 


Und  kttnnt'  un  mein«  Sehwell«  blQhn 
Goldklume,  atatt  des  Famkrants  grin, 
Ok  toII  mein  ganier  Garten  wlr', 

Ohae  mein  Liek  Ich'a  nicht  kegrhr'. 

9. 

All*  Ding  In  tein  Geseta  aieh  xwingt, 
Das  W asser  an«  dem  Ooetl  rntapeingt, 
Daa  Wasser  nimmt  snm  Thai  den  Lauf, 
Daa  Fener  flammt  xnm  Himmel  auf. 

10. 

Ein  sieh'res  Jiest  dan  Tånkelien  will, 
F.m  Grak  der  Leirhnam,  tlef  ond  still, 
Die  Stele  atrrkrt  Uimmrlwkrts , 

Ieh,  theure  Lirke,  will  dcin  lim. 

micli  cin , 
mein. 
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Einig  a cin  or  e'hoad  hnol; 
lla  mrlénik  II«  ziou-askrl ; 

Ilo  galnoik  ru.  II«  brun  glaz ; 

Einig  a g«n  bog  ar  »ven  lir«*, 

2. 

Ahrédik  niail  do  diskennet 
Wnr  Icxen  trruxoii  bon  oalrd. 

Kril  a mn  nann  gant  ma  f«lor: 

— Einik  mad  pctra  a glasker  f — 

3. 

Krracni!  a c'hériou  deux  larrl, 

M"ez  ruz  rozrnnou  nn  onr  bmliod; 

— Kémcrrt  onnn  drat,  va  mirion, 
A laluii  tarmen  bo  kaion.  — 


( Original-  Textcn.) 

M roa/,  ann  hent. 

4. 

fiwélet  om  euz  tal  kroaz  ann  hrnt 
1 lilun  rur  plar'bik  ’rcl  ar  zent; 

IMo  irl  disul  d’ann  ofr  ren , 

Ilag  hé  gurlinn  tvzr  ann  dachen. 

5. 

Af«  hr  daoii-lagail  rnn  hr  frnn 
Skléroc’h  éged  dour  nn  rur  iveren. 
Ilag  hr  dcntigou  not  ha  gnrnn 
Zo  kaéroc'b  eget  pcrlézen. 

li. 

Ild  d.muzorn  liag  lid  diou-rhod  ru, 
Givcunnr'h  got  loz  'rod  er  pod  du; 
la!  mar  hr  gvvelfrc'h,  va  mlnon, 
Laouen  a zeufo  bo  kaloa. 


7. 

P’am  bofo  kom  rad  a ril  ak  ood, 
flag  on  don?  'nn  otrou  Pnnkalek, 
la!  ui'.im  bcfo  our  mrin-gleuz  aour, 
Ala  nVrn  euz  ar  plac'h  mé  zo  paour. 

8. 

Na  pa  zafjé  irar  treuz  bon  nour, 
E-lor'h  radon  glaz,  blouniou  aour. 

Na  pa  znfjent  léiz  ma  IJonc, 

Ala  n'oui  euz  ma  d«ua,  nd  rann  fora. 

9. 

Kdmrnt  fra  druz  hd  Idzon  grot; 

Ann  dnur  dwi  ar  founton  a rod. 

Ann  dour  i«  d'ann  Iraon,  d'ann  izol, 
Ann  tan  d'ann  rov,  ba  d'ann  buel; 

». 


10. 

Ar  c'hnulm  a r’hnul  eunn  neizik  klouz, 
Ar  r'liorf  marn  a r’houl  eur  foux. 

Ilag  ann  ond  ar  baradouz. 

Ila  mé  bo  kalouik,  ma  dous. 


Aid  a Idlo  bop  lun  vintin, 

D'a  kroaz  ann  hont  ivar  ma  daouliu; 
Mé  a idlo  d'ar  kroaz  nérd, 
Abalamour  dam  r'faarantd. 


( Franik  Oreriattelie.) 

La  croix  du  chcmin. 

4. 


7, 


Pliaquo  anode,  anx  feuillm  nourelles 
l’a  oiscau  ohan  te  dana  le  bois; 

Son  front  cat  blcu,  jaunea  se*  ailrs, 
Kouge  aoo  cou,  douce  sa  voiz. 

2. 

t omme  je  faiaais  ma  pridre, 
l’o  matia,  il  a'eal  abattu 
Sur  le  tnit  de  notrc  cbaumidre; 

— (ilur  petit  oiaeau  que  veux-tu?  — 

3. 

II  m’a  dit  plus  de  douce«  chosea 
Q«il  n’ezt  de  rose*  au  courtil, 

Qu1l  o'eet  de  fcuilleø  dans  le*  rosea: 

— Aiinez,  aliurz!  — mc  disuit-il. 


J'ai  ru  pris  dr  la  croix  do  picrrc. 
Au  bord  du  chrmin,  luadi  soir, 
Jouoe  lille  passer;  j'ospire 
Dimaocbe  au  pardon  la  reroir. 

3. 

Sos  youx  sont  plua  clairs,  j'imaginc, 
Quo  l'ondo  on  un  oristal;  so*  donts 
l'lits  blanchea  que  la  perle  fine 
Qu'on  pdche  au  retour  du  printemps; 

Pin*  hianes  sos  nialns  el  son  visage 
Que  la  hlanohc  goultc  de  lait; 

Si  vons  la  vnyiez,  oui.  je  gage 
Oue  ma  douce  vous  cbarrocrait. 

10. 


Quand  jo  sorais  plus  riche  mdm« 

Qu'un  Ponkslok,  plus  rioho  rncor; 

Si  je  n'ai  pna  rolle  que  j'aime, 

Je  sui*  pauvre  avec  un  trdsor. 

8. 

Quand  je  vrrrais  crollre  ti  ma  porte 
Au  lim  dr  fougére,  unc  fleur. 

I'ne  belle  deur  d'or;  qa'importc 
La  deur. d’or,  rraiment,  sans  son  coeur! 
0. 

f'haque  fhose  « sa  loi  s'enchalne; 
L'ondo  du  rocher  doit  couler 
Et  s'enfuir  au  fond  de  la  plaine. 

La  flamme  »Vievor  dans  fair. 


II  fåut  au  radarre.  la  lombe, 

A filme,  l’éternel  bouheur. 

I.’n  nid  bien  clo»,  k la  colombo; 
A moi,  ma  douce,  votre  cocur! 


Oui,  je  fais  voeu  d’allor  pnur  olie, 

IVallrr,  tnus  le«  lundis  malin 
A genoux,  a la  croix  nouvrll« 

Qui  Bclére  au  Uord  du  chrmin.  - r*.  de  la  rilUmar fné. 


Aam.  Horerne  af  Ponkalek,  noaa  »Bvaen  i 4ct  Tde  Vers,  dr»re  «n»d  fisdea  af  del  fom**  Aarh,  kort  fra  *frla*ae.  Mejel  »Idro  er 
donor  Saae  viM  ikke.  Vare  der  ikke  andre  pnjdsigtnde  ttruade,  maalle  man,  etter  Melodien*  t faarmeterr  ad  Atmmc,  aal  »jr  draae  roaifonrrol 
af  C.  H.  II  ekor. 

Vranake  r»lke-S»n*o  M Melodier.  ». 
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1.  Brc-lag-nc  uar  ver  . wH  . sto« 


w „ ^8  7. 

■iCffemlc  vom  ltciligcn  Efflamm. 

iRpL^Li  r 


gar 


Durch  Druchcn  uud  I/md  • *vur  • mor  • Schaar, 


~S?~  i77.  Eir **  V ®to« ®fe 


-< i — tt-fi h 

. rtaya 
Øi|gfSjaiSSgBBlHi?B 


Das  gan 

□fcJbirE  — 

i£éh 

* # 


i*/ 


z«  lioioli  liltirllucT  da 

•kl 


Lau  ■ 


- 


-ØfØ 


#: 

i — 


r«  Iflr  ^!T  Sr?  ;T:I 


'^'V.SUcKcr. 


2.  7*0 m Toil  liatt’  vide  aclmn  geaandt 
1kr  Kttnig  iiu  Bretagner  Lnnd, 

Arthur,  dem  Piiemand  gleich  hicIi  alcllt, 
Snit  dem  cr  ham  aur  dicfcc  Welt 

3.  AU  n«a  Sanet  fcfllamm  tral  un*  Um, 
I irn  Kénig  dart  er  hRiupfcnd  fund* 

Tndl  hing**.tOr*t  lac  ®»h  acin  Rww*j 
Biat  an*  de«  NuaenldcUcrn  fluaa. 

4.  Kil  Uucelieuer  Uan  hedroht, 

Anf  »einer  Stir«  ei»  Al|l  rolh, 

Ktn  Schuppenpanacr  deekt  datt  TUier , 
Gro**  war’a  wie  ri«  awcijiiUr’grr  Slicr. 
II. 


Glcidi  chrnerSchrauV  dcrNehwcif  »iclt  wand, 
Biit  an  die  Ohrcn  olTrn  atand 
Iler  Hachen , der  gen  uflnrt  war 
Mit  Ehm&lincn  gnu«  tand  gar. 

Sin  kHmpften  nun  di  ri  Tnge  adton, 

Uud  keiner  trug  den  Sieg  davon j 
Der  KOnig  aber  ivurde  malt , 

Al«  Efflamm  an  daa  Ufer  trat. 

. Al«  Arthur  *nli  San«  K.frUmm  dort, 

Lr  richtete  an  ilm  da*  Wurts 
“llcrr  Pilgcr,  wolltet  reichca  ihr 
Dorh  einen  Tropfen  Wauacr  mir.’ 

‘ “ 12.  " • 


A1»  oun  getodtrt  tvnr  der  Druch*, 

Kam  GoUcamaan  der  K»nig  tpraelt: 

“Kolgt  mir,  i eli  bill”  Eueh.  in  mon  Sehlnae, 
leh  will  Ench  machen  rciela  und  gro«*.'' 


8.  C tt\Vird  Galten  Hilfe  mit  mir  *cin, 
l.uch  kanti  »ch  Waaacr  w«l»l  vcrleiluu”  H — 
Mit  acinean  Pilgcrutab  andann 
F.r  drdmal  kloplY  am  Kelben  an. 

0.  l>rnuf  duo  IJudlc  glrirh  etiUland, 

Die  »pritxte  von  der  Kclaemvand; 
llcld  Arthur  l.akung  *ie  ver*ehnlltt 
Und  gak  tltin  lieder  Muth  und  Kraft 
10.  Kriach  ging  er  auf  dns  Unthier  lo*, 

Dm  Sclilnnd  ilutrMiehrt  Sf li wi’rlc*  Slow. 

AufiteHiic  daa  t accihiini  in  Wulh, 

Und  stfiHstc  kdpOingv  in  die  Klnth. 
wMit  Knrrr  Gun«t,  llcrr  Kfinig,  neinl 
lrh  will  forton  ciu  KlnuMter  sein  ; 

Vcrgftnnt  lhr‘i* , auf  dem  llOgcl  hier 
Ycrfticbbfti  bull  da«  Dcken  mir.,f” 


Ann.  Denne  Sang  antage«  at  v*rc  opbtuacé  mellem  det  Gie  og  tOdc  Aathundrtde. 
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j TIotto  rirace. 

fcardt- 


Jrø  8. 

JDIc  Miillcrin  von  Pontaro. 


H N-) — 1 1 — ■ V 

h: 


Vlrt  Junge  Kent'  dort  arhnua  man  knnn, 
I »le  Pfcrde  haken  Panxer  an  — 

3. 

Und  ► ind  mit  Frdcra  au*sritirrt, 

I las«  junge  Mkdchen  man  verfllhrt. 

I. 

IVr  krumme  fiol  Ilnu  Nfcnnet  nieli, 

Itir  »chOftc  Kant  i k i lim  ruturich. 

&. 

Mrin  SehacideHein , vergii«*  des  Grnm, 
ScIlOa  Fantik  kcinm  Sehaden  nahm. 

G. 

N'ar  in  dia  MttM'  von  Pontaro 
Z-um  jungen  Freihrrrn  nie  entflnb. 

7. 

MToek!  tnekl  toek  ! toek!  Rprr  Moller  Ihrl 
O gebt  wbin  Kamik  Hirder  mir  I" 


SrhOn  Fnntik  irh  nar  rinmnl  *ah, 

Nar  in  den  Freihcrrn  MU  hl«  da. 

9. 

Mur  rinmnl  an  drr  RrDrkr  hier, 

Fin  Hublcin  pra  art'  am  Herzen  ihr. 

10. 

Fin  srhnrcwria#  Ifftubehen  katte  air, 
|>u  Fure  Iland  ihr  nicht  vcrlieli. 

11. 

Rdiwnrt  aammtnej  Hirder  bit*  sir  an, 
l'nd  Ntiekcrei  von  Silber  dran. 

12. 

l'nd  »teta  »ie  aan*  mit  heiterm  Sinn: 

O var’  leh  durk  nar  Mallrrinn! 

13. 

O nltr’  irh  Mdllerio  doch  *fM>, 

Roel  bei  drm  jungen  llerrn  Baron. 


j j EtlcrVJHMrr. 

*flcrr  Moller,  npcltrt  nirbt  nafrin , 

(Jcbt  mir  aurliek  arhfl«  K mitik  meia  T1 
IV. 

liiil't  Ihr  flliifliundert  Thaier  mir, 

SchOn  Kantik  nieht  kekimrt  llir. 

10. 

Fu’r  Kantik  nrhmf  Ihr  nieht  daron, 
sir  klriM  der  Mtthle  vom  Ramn. 

17. 

Zar  Ork  Fueh  ir  rb‘  irh  Kantik  nir , 

Mcin  Itinglrin  trist  am  finger  * ir. 
l'nd  dir  >1  u li  I’  ruht  air: 

Riga  dip  di  f 

Und  dir  Mflhr  grhl  am: 

I lign  diga  dam. 


dain.  Heri*,  Harnn  af  Kryvrareli.  vnr  i Aarrt  1120  Kier  af  Mtltai  ved  Pontaro,  i Sagnet  Pankalrk  i V-drrenrnauaillra;  p.ia  aamme  Tid 
fremkom  formadcntlig  denne  Vise.  Hallerne  og  Skrirdderac  i Hrctagnc  benytte  dcrcu  pocti»ke  Gaver  til  fjrnaidige  Sj.otlevUer.  Ileltr  et  rn 
»aadan  nf  de  Koratc  mod  de  Sidate. 
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JW  9. 

Baron  von  lautoz. 


i 


Jx 

-H 


l'lu'i  -j;  1 1 1 u i' li  iler 

— V-  -- 


ta 


‘—'r 


7. 7-^= 


zt’-T  J -- 


_#.v* 

m.^ø 


¥ 


• Ilu  biet  vrrlttsn,  w»i*»t  d>*  f»  * ri’  'til.  (ih) 

Tiaa,  aa  Jaun>»,  *!to  Baroni"  i*“*J 

3. 

Malter!  i*t’»  lrahr,  *»»  litlrte  i Hi. 

I) ria  (i tris  Jaoio«  vcrhauft  ilir  aneliS 

I. 

-Mrin  liebefl  Kim! . ich  w*l*»  n 
»ai*  demm  Brudcr,  wa»  «r  »fnclii." 

Eaanlh,  »eia  Bmdrr,  sag'  mir’a  *rr.»i 
Hin  ich  rrrkauk  dem  uran*«  Hrrrtil 

ft. 

i* VrrVuuft  ja  bi. I Ju  deifl  Baron. 

Vnd  gltktt  furtwan.lrcn  nmast  da  »Hiun. 

Ja,  »htte  Manne«  »or  Air  Fallit,  __ 
Der  Kaufprcia  »rlioa  gogchrn  »»»d. ' 


Nicht  n rit  sie  kam  Jrt  Pft'l  min  i. 

Da  ijtu  liir  aa.:!i  der  GI  .,  i Klan;. 

tt. 

Sie  rieT,  das  Au^r  thrSaearoll : 

O heil’je  Anna,  leVc 

10. 

Ikf  Hcimatliglackem  khet  wolil! 

Mcifi  Okr  cseli  airlit  mclir  hurra  soli. 

11. 

Ihr  soten  VOflrin  ia  der  l.uft , 

H»rt  ineiae  Sliinwe,  die  cndi  rafl, 

12. 

Ihr  fliejt  ina  linrf,  ich  lileibe  hier, 

Itcl  eoeh  iet  l.o.t . uad  l.rid  bei  mir! 

13. 

All’  aicine  Eand-knl'  grhaat  mir  »elitlB, 
Griset  alle,  die  ilir  werdet  sch«! 


Efter  F.  Sil.-h,:r.  11. 

I rli  Miil'n  ...  ,n  . das  it.i .-l»  fehår , 
l)ea  Vater,  dur  mri«  Nahrer  »ar, 

13. 

I.ich  Mdttcrlcln,  da»  raid«  prhar , 
lien  IMcster , dir  mer«  Tlafttr  t*a». 

10. 

Meln  lielievrnht  an  jeden  einfit. 

Vnd  n.fin  Verauih’n  dew  tirader  briagl- 

17. 

7, veri  hi«  drel  Munden  sind  fnltSuhn. 
lu.-  eaue  lians , ea 
I*. 

l.iegt  i«  des  sanften  Hchlafe*  Maclit , 

11a  n alicl  sclioffl  dit  MilleTnaelil- 

Virilt  drin  tin  tant,  nieHI  drmoasrn  »«««. 
Em  Sitioimki«  an  der  Ti*«'  »«n  Mr“ 


20. 

uum  Galt , ti*  Mutter , Vater  »ela,  F»d  l.clot  aueh,  nulm.t  Trance  frm, 

bet«  (ur  ca'r  THehterlei«  1 '*>  Mr^rrleia!  »„„.»..tcl' 

— »DOdsNgtr«  ' cr  en  lille  gran  I tijf,  s«i»  ryngcr  »ua  Heden. 
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10. 


Kaan  nlekl  maelirn  Ifonen  melir, 
*»einc  Kanden  tind  r.um  lirer, 
Frank rcichs  Kdiii;  diotil  par  rdir. 
3. 

Ktiaa  aur  y.ivergrnMIil’  liincin, 
Srkaufrlle  darrh  Kril  and  Stein, 
#acUi’  den  Sckolx  der  ZMcrgcJeitt. 

I. 


“Frmad,  da  bi«t  fe  fangen  hier, 

Wirf  den  Sekatz  nar  glcick  tun  dir.;,' 
0. 

Armer  Paakn,  todler  Mann, 
i;  .Nimm  \Vcihw«fl*rr,  *prlta  dieli  an ! sf 
10. 

ftimnt  d«w  Hrrkbrit  anf>»  Grairhl  l 
: llnlt  dieda  alille!  rblir  dicli  aaicli« ! :| 


llftpfen,  ra«m  fdreMrrlirh ; 
i;  O Mari«!  air  Mlrrn  mkii.”  ;| 

10. 

*•  aSeh«rlder,  lirke*«  NrliaridrHein  ? 
|;Ki  arie  *«cIii«mic1i*I  du  dnrli  an  fcia!i 
17. 

Srlmridrr  , lickra  Selmriderlrin  ! 

. : Zrif ' daz  .\a*en*pi(ackrn  drin.  ; 


Fand  dm  SeliaU  und  nnlint  i lin  auf, 
Fille  lidai  in  aehnellrm  Laof, 

Lrgte  airh  i na  Helt  dnrauf. 

5. 

JuBijrn , arliliraal , o srhlicaat  daa  Thur ! 
l:Sch«»n  die  Znerge  alelui  dawr. : 

6. 

Tn  dem  Huf  dir  Srkaar  aieh  drclil. 
i:i>a*a  der  Athcm  faal  vergekf. ; 

7, 

Auf  da%  link  air  klellern  fein , 

Marken  action  rin  Loeli  darein.  <*l 


II. 

13 i nie  Farhrn  *ir  »*o  kril ! 
i \\Vr  nueh  flieltt,  ial  arklau  and  aeknell.; 

IS, 

Aeh . Ilrrr  Goil,  da  ukrn  li*rk 
I;  Finer  alrcckt  den  Kopf  dureh'a  Lock.  ; 

13. 

Augen  rnlh  nie  Kahlrn  flind , 

: Glitaclil  fcerab  dir  Hlil'  ge*chnind.  :| 

!l. 

Lirhrr  Goli!  rian  , ane  i und  dfti 
: Tanzcn  in  den  LU  fim  frei.  :| 


IH 

Mit  an«  anaanC  nan  taarm  da9 
(sLekern  dick  den  Taki  dazo. ; 

HF 

Komm*  nnrk  rina.nl,  aliekl  un*  fri«, 
{;  Klrinr*  ackuft'gea  Srhnciderlcin ! 

20. 

Lrlirm  dirk  dm  BfJI,  nirin  llrld, 

— Hc  ko  In  la  li  ra  la  — 

lUa  davnn  drin  llirn  aerarlirlll  !M " 

Znergrngeld  ia4  faLchr«  G c Id. 


Inm  Mcnra  al  ra?re  for  fa  ti  el  fik*  del  l'ifr  lark. , 
Wl  OoidUkc  Kaankrod*  fer  llcvofleir  uf  dlNT  Skalle. 


og  er  maankee.  I i fea  om  Nr.  H,  en  Slik  pille  lil  Skrrddcror.  — Dvrrgrne  gjielda  i 
uicii  i*x>aa  for  berygtede  Falbkmy niere. 
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Dc  l'ninanl  le  pin*  Icmlrc 
Vien*  courunner  l'cspoir. 

Ft  »-il  ne  pcut  te  voir, 

Ou'il  peut  jmi  ruiiiii*  t'entendrc : 

I'ii  mut  ile  vims. 
l.’u  mut  «i  ilom, 
l)uit  eimlirmer  erienre 
• VI  instant  tloux  el  si  fl.illi'iir . 

Il»i  vient  ee  niatiri  cliéiir  iimn  rncur 
Deli  ilrprml  tout  mmi  bcmlieur, 
4'liarmautc  Lemmie! 


3. 

ISmiliur  ilin  iinime  Fisker , 

O.  skjn-nk  ham  llaabel*  Triisl! 
Skal  ci  <li{C  selv  lian  skue  — 
llaiii  bure  lad  tlin  llutt. 

Et  Ord  nf  dig 
San  siidelig 

Som  l>ug  pna  lljertcl  falder. 

Ak.  knm  dug  snart  det  Oicldik. 

I l.i  Troskab*  Filn  af  dig  jeg  tik! 
Fvkke  er  fur  mig  at  tinde 
Kun  liu»  dig,  min  hulde  Veninde! 


Digitized  by  Google 
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In  mctiniére.  Muller 


S >--n1  ' :H-N  k-$T  I v 


1.  Me  pr«  - mc 
I.  Gik  mig  jura 


cel  rem 

spad 


parts , 
se  - re. 


j:  ‘>|j|  meunUrp.  irmn  ainwble  meunlere! 

' Voudrois  tn  moulir  nun  graio'C  — 

’ «»Je  ne  laiswerai  moulir  persomic, 

Que  le  plus  proehe  de  wca  voisins. 

t:  San*  papa,  sans  maman,  sans  chandellc. 
La  porte  femte  au*  verrnu*. 

Vou*  croyei  d’avoir  la  farme,  ^ 
Sourent  rous  n’aurea,  que  le  son. 

4. 

1:  Tons  eartons,  qui  cberche*  de  maitresse 
Profiter  de  ces  douce*  chansons:  :| 

V oua  croye*  d'aroir  far ine  , 

So« vent  rous  n'aurcx,  qne  le  son. 


Halter, 


l’nur  clicr  • citer  qtirlquea  • mu  • ae  • ment 
Tids -fur  - driv  jeg  sug  • te  mig; 


SSnSPSntl 

sasasil 

■■■■ 
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M ia. 

I<a  musettc.  FlOiten. 


Mmurigny; 

(f.  trøj  å.  ufo) 


I I O nit  Irii.drt'  mil  • net  . te , 

I Ti*i  tjui  rliantais  |ji . set  . te. 

I ( >liii  iIi  k ilu,  niiri  Li  - set  • te? 

‘ j Aan.dmT i mon-lre,  let  . te 


Mu.»pt-le  nu-,  a • mours! 


Li-set  - le  el  les  liraux 
Mimles  <ln  livnr  mit  Bryst 
Tu  ner  sin  ful  - «le 


juurs: 

Lyst? 


■ø-  ø.  ø øø9'  9ø9  9 9ø 


li  n - ne  vainc  es  • |>é- 
Fliii-le,  min  tro  Vcn- 


2 rv»t  r«"««r<  * r*1 

sSt&T 

ttfjgsr 

>*it-0n  <<t»  ,r 

,.ht4,  FI»»»"(,fl,"n,C 

KjrrL«ir.  »tAic  *•*!’ 

Kr«  l*r"*f  ,,  -i  dOflioie  f 


Sh  voi»  |»iir  »f  ••**"'* 

Anit  plus  de  dtfurree. 

juMi.es  " »•  M"r,rr’  . 

T„,|  cm  elle  r»<  tru«*«'- 
To« l cm  elle 

»iVfaSSK 

Alt.  Ji,  s.«iii. 

e« Ir  j or  lierli# I 

o |>«" cr.  , u4  »I  " 
W"*  Z fft  mere 


O mn  fender  *n«i»*«ef 
CoiiiMile  »ti»  dusfi  ur; 
pnrlc  ■«»»  «*e  l*j»e«tr; 

<>  nu  ni  f*il  mo»  hiiDhrur. 

Je  U rO«i<  »«*“*  k™r* 

PI.,  kell«  «•"*  »“  J*“7>„o 
Jo  mr  pl.in'  !««»•«'» / • 

Kl  jr  I’«**  I I **>“■) 

. ,j  >u  del  **C*e»  Ir«* 

*•  rBr> 

Terre  mm  -'"J;  fTri,l  t 
Klåitr,  «"•  y*" 

Hemdc  Jet  • c 'ijil.  i 

rr-'».r  ">■ 

^-Xt  .esrA.Mrl.r  «-/■  * 


l< 

i» 

I 
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tai 

Kil 


M 

de 


Thyr  . »in 
For  . el 


htu  . lånt 
sket  Thyr 


d'a- 

tu« 


X 

tzd: 


-r4-l 


V- 


3= 


Cnn-tnit  ain  - ni 
lian  kla  • ged'  aar 


*a  | »n 
le,  »il 
^ 


1 , j«  j * ^ 

X-  ri  =• 


rj 

Tir.  I 

m 


j— ±±3 


•Fé  • li 
"For-svund 


ci  • té 
ne 


t,  Qtd  ne 

Ug  - hed,  For  e 

-V 


pent  re  * *e- 

vig  srun  - den 
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La  Flaniundc  et 

Jtndrrato.  le  Francni*. 


t 

M lii. 

■lie  Flnnilandcrlnn  uml 

der  1'ranzoNo. 


1.  Le  . be  - wnl.1,  Lin  FU.,-,Ech  Mlå-ch™,  Wl  . Jt  kh  S! 


dolce  ' 


DF£-Si 


T-'" 


ft*  i Ib 


J’cn  au  . rai  Ik 

l)orh  irli  Ile  ■ Ile 


ile  de  . man  - de, 
dirli  von  Iler  - ua, 


de  l'a  , mi  - lir  pour  toi. 

bc  dir  dar  - auf  mcin  Wort. 


‘ I ’ ! ’iii ! ij 


-J-  V 


=ft= 


Maia  vnussu  • rez  l'an  . tre  ae  mai-ne 

A - lier  es  korunit  die  iiSch-stc  Wo-che 


D'au  • tre  a • mant  k 
Si  - chercin  and  - rer 


ton  co  • te; 
l,ieli-«trr  fein ; 
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“Qnoitjae  j*  aui»  Drabanten««, 
J’aimt*  bcattcoiip  fes  Krar»<;ais; 
Sur  tout  tort  ainiable  personn« 
J'ai  li\é  mm  tmilim; 

£t  nøn  jamais  troopc  clrangéf  e > 

Aura  ce  ,a  88  f0’ 

C«r  tu  ru  aa  eoutc  plua  cbcre. 
Que  les  brunes  de  »«*  }«»*- 
3. 

Tieoa,  roi!.i  done  des  couronn«. 

Bois  k la  dc  ** 

Et  i,  ••  i*  Fl"" 

Hi«  I«  ”*lg"  ' 

® ^ ni  la  souveoaHCf, 
r*  i’fO  80fal  a 

Quaod 

Q^i*  f*"  ”'9,S"  ,W#I' 


tfil 

“Sieh,  ich  Hebe  »ehr  FranroaMi . 

Bin  kb  gleieb  nur  nus  Brabaut. 

Und  ich  hab«  meifvc  Uebe 
Gan*  atiein  dir  »agcuand«. 

[Simmer  rollen  Ffrrati*  haben 
Wjis  ich  gcro  geopfert  dir; 

Tb  rurer  weit  »1»  racine  Augen 
Biat  do,  o Gdieblcr,  mk. . 

3. 

Nimm  åtm  dir**  Sllberkron« . 

Auf  tueio  Wobl  «r*ehro  al* 

Meloer  bolden  M.id  aon^odem. 

Pie  kb  wkder  Wilko  Hk  • 

lhrer  tverd’  ich  ^ 

We«o  kb  *»•  «-f^  Flandern. 

Meiner  holden  Ma.d  o«*  > ' 

pie  ich.  aeb,  verf«»*c"  »«11  a L //.  U'olg, 
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16. 

Les  moutons  perdus.  Die  verlornen  fceliaafc. 


rev 

t r 


TTE 


-i  j j- 


f 


1.  Hier  au  «M>ir  au  flair  de  la  tu  . nc,  Je  ni’en  al  . lal*  pro-me  . ner, 

l.  be  stem  A . bendim  Mon.den  - schel  . ne,  Wan-delt'  Ich  (Ur  laichal  - tein, 

I I i — -t 1 1 1 1 1 1 1 1 U 


A iu«n  rhe. 
l’adiuir  be- 


j’ai  fait  rrn  . con 
net  un  • ter  - wc 


©^33* 


tre  D'unc  ai  - ma 
gw  Ein  Lu  • is 


• ble  Lou  • i • son,  Qui  se 

ellen  gar  liQbsrh  uud  fein.  Das  da 


2. 


“Ou'avez  voos,  jolie  bergéfe, 

Qu'ivcz  vons  k tant  plearerT" 

"“Par  malhcur  je  *ui#  eudornttr, 

Mes  aioitioos  se  sont  égarés. 

|:  Graod  dieti,  <jue  diia  nia  niérel  ;J 
j:  Je  »en  osefal  retourner."''  :J 
3. 

“Va,  ne  oraiita  rien,  w*  bcrgére. 
Rappaio«  votr«  courromt; 

Ketw  dirons  k votre  mere, 

Qu  IN  sont  fgorgfc  dM  '““l’8- 
. Dono«  t»ol  coe,,r  . 

.*  - — 1 ~~  '**’ 

j mra  inoulo®^* 

D’aioir  p«dB  seraié  plus 
Or  1,081  ar  1#?'h  roatsofl- 
Je  ^“Tsn  corur  voUgc,  =1 

, le  4 


2. 

“Spricb , waa  fehll  dir,  du  liefee*  Midtbcm , 
Sage,  Kind,  »a*  iJciM  dkb '" 

““Adl,  ]<h  Aermste  Ind  eingeaeblummrrt, 
Gtid  die  iSebSfehe«  verirrlea  sidt. 

|:  Gull,  w**  irrrd  die  Multer  M5$e»?  :| 

|:  ISeio,  leb  gebe  ateist  tu  Hau*.“"  t.i 
3. 

“Fflrefete  nkbla,  rori«  geliebtea  MSrkbra . 
Søoder«  »tflie  deioen  Gram; 


Driiter  Mutter  taiiiii«  du  »«g«». 

Das  der  Welf  dir  die  Scbakbru  uab«. 

|.  SchenU  nur  stem  »Hebtig  Herr.be«,  t|  * 
j.  Uud  »vir  »»gro  aicbU^  da.  on. 


W kb  dir  -rb  tue..  **««'  »rraebeu. 
kh  ilorh  die  Srhifebeu  o«M. 



. «kdef  *<*  meiMt  P«"^ 

eba«  mei«  " 

lieder  rubig  be»»*-  « „ , „ „ 
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Allegretto. 


M 17. 

Ii»  lille  Ilnette.  JDas  schlauc  JliUlchen. 

K K N1  I — K-T N — t—  — 


c - Ialt  ii  - n«  fil  . le,  l’  . ne  fil  . Ic  d'hon-nenr,  Qiii  (dal  ■ soit  fort  h aun  »rig. 

I.Jia  nar  ri n - mal  eiu  Mail  - eben,  Daa  liirlt  anf  Eh  - rc  viel,  l'nd  dan  drin  CuUberrn  arlir  g«. 

b ' ' .1 : É i@  I i pÉ  ^ I 

t & 1 i > i ’n  > ' 


non  rhc-iuin  ren  • ron 
aeitinu  Weg  bc  - geg 


(’t*  note-uenr  «lé  - loy  - al  Mon-lé  sur  son 
Ibm  Gutttherrn  *oii»tlrrSduMiit), Der  lier  • ge  • ril 


•V^7;r'B 


die 

len 


*. 

Mettant  le  jird  il  terre , 

Entre  >f»  lrt>  la  prrad  : 
“EmbraiM  nei,  ma  Welle  r»r»at!” 
“ “Hélaa  P " repnndit-clle , 

Le  eoeur  trnnai  de  pcar, 
“•Velenticre,  Mon»ci*neur. 

1. 


Er  tprnn*  rom  Plrrd  rur  Erdr, 
Umarnitc  »i«  *r»chifind: 


Mon  frére  e*t  dan«  »e«  »i*nca; 
Vraimrnt , n’il  voyoi«  e*  > 

II  l'iroit  dlrc  a mon  papn. 
Monten  nor  eette  rocke, 

Jetten  len  yem  Ik-ka* ; 

Nr  le  rojen-ronn  p»»t”" 

3. 

Im  Wetnker*  inl  mcin  Brodér, 
Und  tliM  er  »olctien  »eh'n, 


7 r r 


*♦ 

Tantli*  «ju'  il  y re cardc  , 

La  Bnette  numitot 

l<ur  le  ehevat  ne  fait  <|«’an  M«t: 

*A4ie«s,  mon  centilhonnnc!" 

Et  sent . elle  a*en  »a  — 
Mentieignear  rente  la. 

4. 


a. 

Cela  v o im  apprrnd.  romme 
On  attraper  un  méctiaiit ; 

U ii  »tid  »n  le  vent,  on  ae  défend- 
Maia  on  ne  vnit  plun  (vire 
Ile  cm  fille*  d'Wunnear 
11  tfur cr  un  aeignenr. 

5. 


Daraua  nun  V ilnat  Ihr  lerne«) 
Wi«  man  die  tt<)»eu  fUgt  , 


Da  nun  der  Gulnkrrr  Uorrt, 

—ro...  O«  ...  Da  »prang  d»«  »rlilane  Kind  

0 tn«e  mlrk  doeli,  arhiinen  Kind!”  So  nrUriT  er  neknell  rum  Vnler  »rW'n.  Kln*»anf»ein  ra.rhr.  Pfrrd  *re rlmitid : Wrnn  man  nnr  rrn.llieh  datan  denli- 

* -O  «Jotl," ’*  »ptach  nic  mit  /.iltern  Mci*t,  Hrrr,  durt  cof  den  »luen,  “Will  mirh  dem  llerrn  rmpfehltn  !"  Ilork  .olrke  lirke  Mldrlien  . . 

7.u  dem  rentrengen  Herrn,  Und  aekt  la'a  tiefe  Thal,  l'ad,  Huarh!  da  iM  »ic  for«  — Vol!  Tu*cnd , Ken.ekhrit,  k.kr'. 

““Aeh  ja,  eoa  lleriea  *crn.  Dart  »ckl  llir  ihn  *umal.””  Der  gnM'gc  Iterr  kleib«  durt.  Pind’«  man  jmnt  *nr  nieht  mrht. 

0 , L 41.  ø/jf* 
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They  hayøed  their  **iU  oa  Mønenday 

mwrn , 

Wi’  a'  the  apeed  ih  ry  May; 

They  li*«  landed  i*  Køruway, 

Upun  * Wodenxiay. 

Il 

TV}-  hadn*  kten  * vrrek , * we*kf 
la  Sorowaj,  bot  turne, 

Whe*  that  tlie  I ord*  o'  Xoroway 

•cgin  aloud  (n  aay,  — 

10. 


“**0  here  an  I,  « aailor  gude. 

Te  lake  tli  o lidm  in  hånd  , 

Till  jo«  go  op  to  the  talj  tnp-maat;  I 
BflC  I Icar  yuo'il  ne*er  »py  land. H **  i 


Hc  liailna  i af  ep,  a «tep, 
A Mep  but  barrly  ane. 


Urt  rar  om  rn  Mandagmergrn , 
Ile  hidar  dr  fttcll  i Hirer, 

IM  rar  alt  om  ru  On*dag 
Ue  fanded  for  Noige*  Skjnr, 


fle  liarde  ri  rarret  I >orgea  J«*»d 
lir  Ufer  foruden  tvende, 


her  nr  na  Jeg , «i  Mm«  ad  god. 
Vil  Koret  tage  i Iland  , 

Men*  I gaarr  4il  Topa  i hfirrn  Milf; 
Uøg  Mer  f riat  aldi  ig  Uand.  **“• 


Whm  abonlfleir  outofourfoodljahipJ  Urt  var  da  de  norske  Hrrrer 


.kod  the  aalt  aea  il  caoie  in. 

10.- 


Spo( li.hiMf » . pr  »4  »'  .ur  kingV  ,ou4,  »G«,,  (Virk  * »rk  o’’  Itir  »ilkrn  rUilfc. 
And  * «i»r  ,wrriu.  tn.  " An.lbrr  o1  Ibe  Iwiat. 

v.  , * "'*.  /•  ***•  Te  li*r«  I, >„4!  And  ««p  (h'in  inta  n ur  »hlp'u  »ide, 

>•  Ind  1 fcr.r  ve  I«.  A.J  let  n.  »»,<-  tn  r«.  i.  •• 


Han  havde  ri  gaan  rt  Skridt,  ci  oef, 
Fra  Muret  ei  ude«  el  Trin , 

Kir  «d  fore  en  Bult  af  det  fodr  »Skib, 
Og  »ullta  bo  randt  ind. 

. III. 


Kor  I brun  glit  aa  modi  nrhitc  BK-nic , 
Aa  rorr  mv  mrn  and  Bie, 


Anelhrr  o*  the  Hvine, 

And  nap  theni  into  nur  »hip’«  aide, 
Aad  let  aa  flir  ara  rooae  in.’* 

20. 

Tli  ej  fctrhrd  a wrk  o’  the  nilken  elailli, 
Anofher  o*  tlie  tvrine, 


i Itrrvndtr  saa  lydt  at  »kjrad«;  Ox  Milen  *0  randt  ind. 

10.  IUL 

*1  Skotter  kroge  ror  Kenning*  Guld,  “Gak,  Krat  rt  Klirde  af  Silker*1 
Of  all  vor  Dionniagr  Ond**,”  Kl  Andet  af  Silkehind; 

““Oenl.flgn -»** *«vh redil r.Patrrrk brat.  Ilu  atoppe  dem  i Snekkens  flov 


Skal  Jagen  paange  o*! 

II. 


Og  lad  ti  den  H«i  herind  i" 

20. 


Jeg  bragte  mrd  mig  det  hvide  Kflfv,  Han  tog  et  Kln-dr  af  Sifke\*r, 


A nd  I brougM  a lialf-lou  o*  gode  red  goud,  And  thrj  urapped  Ihrn*  mund  that 
Oot  ø’er  the  *«a  wi’  ane.  gude  ahip'a  -ide, 


Oot  uW  the  *e*  vri'  me. 

12. 

Make  rrady,  makc  rrady,  niy  aierry~ 


Bui  »till  (he  aea  ramo  in. 

21. 


Nok  til  mine  M*nd  og  migj 
Hertil  bragte  jeg  gudt  riden  Guid 
All  ud  over  SO  mrd  mig. 

12. 


Et  andet  af  Silkehind) 

Ilan  digi  ed  derned  dm  Sarkkrbør, 
End  BtrOmmed  dog  Stien  ind. 

21. 


Oør  gudr  ahip  *ail#  the  morti.*,n 
*•.>#»,  »ver  ølake,  my  master  drag, 
I fear  a deadl y »tornil 
13. 

I aavr  Uie  new  muøn,  Fate  yrafreen, 
Wi’  Ihc  au M monn  in  her  arm; 

, Aad,  if  ire  gang  tø  ara,  malter, 

1 fear  well  eøine  to  harm.” 

II, 


mrn  a'I  O laifh.  løilh,  ivereunr  giidrSrotftlord* 


Tø  weet  their  rørk-lieel’d  «liuoø! 
Bat  lanc  nr  *'  the  pi  av  waa  pløvd, 
They  nrat  their  haU  ahooa. 

22 

And  moay  vra*  tlie  fenther-bed, 
That  flatlrred  on  the  farm; 

And  monjr  waa  the  gode  lord’a  aon 
Thut  nerer  mair  cam  hame. 

23. 


>a«p,  mine  Golfer,  V rede  Jer  krat!  Saa  »ndig  de  akor-ke  Hrrrmmd 
Jmorgrn  vort  Skib  »kal  gaae.  ""  Vilde  v*de  de  blaak*  Skor, 

— ’lM  C)Bf  Ingen  Gøde,  kj*r  Herre  No  inaatte  de*  Irgge  de  hvide  Been 
atinf  Ta«  dvlen  Navbønd  tiJ  Ko. 

Jeg  frrgter  tn  Storm  *a*  haard. 

13.  **• 

Inat  \v manne«  paa  Himlen  atod  Saa  mangra  en  Hat  med  heien  VJmr 

Med  drn  gamle  Maaør  i Arm;  Koa  IVaadende  BSlger  *v»ro. 


Og  g*nr  ri  til  Sfle*,  kj*r  Herre  min!  Saa  mange«  e«  ftil.lgod  JaHeal« 
Jeg  frygter  vi  fange  Mnrm. " He<  aldrig  defftn^hjrmkom. 

nr  håvJe  ri  Mibl<Mil*l  ^ Vnwr  U kr\4r  »j.*«  rr«4, 

1 ""  - Ile  Mier  rer  dere»  Haar; 

I let  var  fer  der**  Hjertenakj *re, 
Ei  meer  dø  at  aee  dem  faaer. 


They  hidtil  anifed  * leagne,  a leag»*i  The  ladyen  arraag  their  flogrn  *»  hite,  Hr  c 

Sassr-TB-a; 


Ali  ftrljr  rvw  Uie  *«. 

,5- 

n«  »«k.  »»a  rtertr-a-«1  *»e. 


o u.r  '«»r- rr 


ne  ..i'«  kr»k.  0»  »o«-***-  Lp,  “* ,.f  rn„. 

Ir  vra*  iie  a deadl » *lorm>  Urfore  ther  ar«  ?l<,r  **  ..  ^ 

t&ZXmto******  STmde  o o*  , 


T^l  •'  ker  wfr*  ,tn' 

_ W| 

T,  Ulr  »n 

**'%?£*»*  “ 
\Vi  ‘k*  S 


, ^ m‘v  the  roaidena  »<*, 

A»j  l*«I  , f 1«  (hrir  h«'r. 

Wki  rtuf  r««4  V ai.  d«r  l*v«! 

w?*  - - ”'*ir- 


. i „.„r  hr  aer  mane  aidde  de  Fruer, 

Ure  h-ldt  h.prb«  f"*;/'1"'  Au  far  Aé  tn  b.m  Hr  P.lrJck  S,n. 
•algerne  elog  •***  ' ‘ . P*  Komme  acilend«  til  dea  Strand. 

F-»t  gabede  alle  de  Planker.  gft. 

1^-  Saa  l*"«e  m**r  *idde  de  .Møee 

M,J  G-Uk.n.  i irnt 

..  i|  rr[  uei!  i H '■'!  i . , , o,  vr.t.  p»*  4rrr.  Ilj • f !c<i,l j.rr • 

r?;-i  M,r"  S*  * *■  — *- 

Al  .pfiJ«  ■*e,  **• 

• n*  n^, i im  ”"v 

•*rr  « O »» 

Mrd  *'  *'«  Arr*»  Ormndm>t 
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Andante  con  moto. 
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1.  The 
I.  Jarl 

^ u * * 


M 7. 

Cl»evy-tT»nse.  Cheviot-Jagten. 


( EngrUk.) 


ty  out  of  Nnrlh  nm  - lirr-lunil . Amla  vow  to  (Iml  niailr 

ry  nit  - af  Nord . hum  • bor  ■ l.itul  Ilan  svocr  san  dyr  cn 


8 


3- 


h«  wmiMlmt  In 
ja  - ge  pas  CUe-vtoU 


■ **  1 5a-5  ° S 


m-  • 

iij« 


'r-  : :-t 

C 

thc 


“r- 


moiiiitiiin«  Of  Olie  - vint, 
• gr  Alt  ud  . i 


-4 

É I O 


t ril  he wmI4 lia«il  i«  die 

* ■ q 11  Of  dictM , williii  d*y» 

* w’  5 ||  In  the  maugre  of  inughtl 


millin 
l>.»  - 


/j'-'  • j ■ 

Ff TT^ 


ilay« 

6° 


thrre. 

Ir,'. 


-^1 

■s 


Thi«  hr(nn  on  » mondoy  at  a morn. 

In  Cheviot  tbe  hilU  *»  her; 

Ttic  ehiU  »oy  rur  thnt  i«  »oho  ro. 

Il  vrnn  Ihe  »om  pily. 

8. 

Ttir  drive«  iWougli  thc  imod«  went, 

Kor  lo  rnioe  llie  Urer; 

ftinvmm  kirkeret  upon  lli«  hent, 

Willi  thrir  hr»»d  •«».»  clrnr. 

7. 

The«  ttir  irilt  ihoron[h  Ihe  wood.  irrnl, 
On  every  »id«  »lirer  t 
(irt)  tionnd«  ihoronsti  Ihr  pmi  jtent. 
Kor  to  kilt  the  teer. 

8. 

Thry  ilpi  i»  Cheviot  Ihe  hillo  ab«v«, 
ly  O«  o monmd.y ; 

,„t  u tern  lo  Ihe  hn«r  of  »Min 
indret  fnl  horto  tit  lliere  toy. 


They  tilriv  n mort  npo«  Ihr  hent, 

Thcy  'aembled  on  »ide*  »hfrrj 
To  tbe  n«»rr)'  the«  the  Percy  wc  nt 
To  ice  thc  britliag  of  the  dcer. 

10. 

Hf  mii4:  “li  wow  the  DongUa’a  prumlac 
Thi*  day  to  meel  roe  liere; 

But  1 Knut  hf  wnuld  fail  vmmtM  |v 
( A rreat  o.th  the  Percy  »wcar.) 

II. 

At  the  laat  o *<jaire  ef  Aorlhniubcrland 
Looked  at  hia  hånd  foll  nec, 
tle  wi»  Vare  at  the  doughty  Uoo- 
glaa’é  comme, 
WUb  hi  ro  a mighty  rocaav. 

IB. 

They  nere  tnrenty- hundred  »peermen 
good 

Withoatc«  nny  fait  i 


routintam* 
three,  i 
hty  hMUfijftrl 
And  all  thai  ner  nitli  lnm  bo. 

M. 

The  fatte»t  Karl*  in  all  Cheviot 
Ile  aaid  hewouVd  hili,  and  earry  Ihoni 
awray  : 

fly  my  failh",  anid  the  doiazhH 
l*i*ti gi m*v  agai« 
w|  will  let  thnt  hunting  if  thnt  I roav.” 
I, 

Then  thcPcrcy  nut  unUnHurcugh  eante, 
Willi  lnro  a miglily  mrany; 

With  fifteen- hund  rod  »»rebet*  bnld, 
Thry  nere  chave«  out  uf  *hirca  three 


Saa  aarlig  om  Mandag-Morg«a 
|lc  naaede  Cheviota  llåic; 

Httrooc  roaa  grirde  I Moder*  hiv 
Fur  Jammer,  de  der  rnaotte  dOje. 
0. 

Klapperne  mylred  i Skov  og  Krat, 
At  reiae  de  Uyr  til  Jagt  t 
Skytterne  Uae  i linien  Gram 
Med  Pilen  paa  Strengen  lagt. 

7. 

Vildtet  apicNede  Oren  brat, 
tig  dybt  ind  I Shovr«  fuers 
Mynderne  atreifeil  Uid  og  did 
Og  hyled  C Vildtet*  Spor. 

H. 

1 Chevlnta  Skove  tog  de  fat 
Haa  aarle  ved  Morgenrode; 

Iler  det  laUUed  ad  Middagstid, 
Laae  hundrede  lljnrte  do-df. 


B. 

Med  Hund  og  mr.l  flor«  i Cbeviot 
Tre  Ilage  pna  Jagt  at  fare. 

Til  Tr.idn  fur  den  *laltc  UougU* 

Og  Alle  de.  med  ham  var«. 

3. 

I>e  fedr*te  l'yr  i Cheviot 
llein  vilde  han  akyde  t»ed; 

-Paa  min  Ti  o,”  — aakde  dj*^ 

ItouglaKf 

| “Ved  do«  Jagt  aaa  er  Jeg  mcd^, 

1. 

Jarl  Percy  ild  af  Hamborg  drog 
Med  mangen  en  vasldig  Mand , 

Vel  frmtenliundrrde  Skytter  gO’d®* 

|>c  ftcdute  ar  alt  hana  Land. 

t». 

p e blir«te  da  Holdt  paa  hiiien  Hor«, 

])c  cmlcJco  fro  livre  hetd ; 

Perry  hon  til  lit  M'.ie«  iir. , 

At  »ce  4e  Uyr  liosfC  nr.. 

10. 

Del  vor  »i*  i«  Jorl  Priry, 

Son  hal  rn  Er4  hon  »voer: 

i-J.rl  Iiouclo.  loved  ot  »»dr  »i*  hrr, 

Jrr  vidote  hon  holdt  ei  Ord”. 

H. 

Krem  d«  trem  drr  ro  Ridder.' »•«• 

Kon  troodlr  dm  Urtro  ►«»  •**  • 

Kno  voird  li.io  oo,,  ot  t»o»£l».  1°* 

Alt  med  »on  .tor  ro  H*r. 

IX. 

Ur  .Urede  drr  frem  med  Sv«rd  i H.ond, 
TfHovindr  vel  i Tol, 

Ur  vore  fildir  long.  Tvydw  Ao»d, 

O.  udi  Tivi-Uol. 
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Tlhry  wtn  lerD  ",4"5  ly  II«  walfr  Tl.r«  ttmt  an  <rn>  haMjl, 

. •*  Twyd#,  ForlH  of  n niiijhfy  ane, 

1 Uie  boands  of  Tividale.  It  ha«  »(enken  llir  earl  Pouglu 


T the  boands  of  Tividale. 

13. 

akeave  olT  the  britliag  of  (he  d»rr,H 
he  said  , 

•Aed  (o  yo«r  boies  look  yt  takr  good 
lifed  { 

f #i*  ævcr  aitlie  yt  were  on  your  mo* 


lo  at  the  hreæit-ba«e 
33. 

Xcvfr  arter  in  all  hio  li  fe-da  v* 

Hr  spokr  more  nord«  but  our; 
“Fight  ye,  my  tuvrry  mm,  wliilst 

n «»»y, 


Had  yt  never  »«  mickle  need.1" 

14. 

Thf  dn  ii  uh  fy  Doogfaa  on  o »(red 
Hr  rode  at  hi«  mm  br forn ; 
llia  arniour  glilfrrrd  o«  did  o gieed 
A bolder  ham  wu  nerer  hora. 

IA. 

The  Engliahmrn  had  iheir  bow*  brot, 
Their  h earls  wtrt  good  enoogh  « 


thrrV  bora  For  my  lift-dav*  le  goto.' 


The  Perry  leonrd  on  hi*  brand. 

And  mw  (hr  Pogglan  der; 

Hq  look  the  drad  man  by  (he  hånd, 
Aad  »aidi  “Woe  ia  for  (hee. 

14. 

To  hare  saved  Ihy  life  I wø«M  hare 
partril  irith 

My  land*  for  year«  three, 


The  fr*t  of  arrowa  (ha(  they  ahot  olT,  For  a betler  man  of  heart  »or  of  haod 
frrea-erore  apearmrn  thry  alough.  \Va*  not  ia  all  the  north-conalry.'' 

10.  30. 

Yet  lide*  the  earl  Dougla*  opoii  the  hent,  Of  all  that  *ee,  a Scottish  koight, 
A raptain  good  enoogh,  Wai  ral  led  Sir  Hugh  the  .Montgomcry, 

And  thal  wai  »ren  rrramrat,  He  »aw  the  D-s  (o  the  denlh  wa*  dight, 

For  hr  wrunghthim  bothwoeand  vrough.  Hr  »panned  a spear  o'  trnaty  Iree. 


j Sagde  haa:  rfLad  nu  ligge  de  Dyr,  Di  hvined  igjenaeai  Loftea 

I fare  til  jer«  Buer!  Fa  Riil  eaa  hvas  og  god; 

| Fad  aldrig  I Mae  i Verden  ftlr  Itrn  ramte  ham  Jarl  Dongi** 

Nia  godt,  hvortil  de  vel  dser."  Dybt  ved  ha  aa  Hjerterod. 

IL  23- 

Ja«l  Punglas  holder  p«a  hilicn  Hest  Haa  ntvlrd  ead  aaa  ^jervt  el  Ord, 
I Spidsen  for  *ior  Mirnd  j Put  sidste  af  haaa  Mund: 

Han«  Pandaer  skinnede  som  ro  Glid,  "I  kn-mpe  tappert,  mine  Mtradl 
Hans  Lige  ti  flMir*  end.  Ha  alaarr  mis  oidato  Stund.” 

14.  21. 

De  Engelskmand  havdo  dereo  Huer  l*er  Percy  »aae  Jarl  Ponglan  død, 
»prndt,  Til  Svrrd  han  HØlled  sig, 

Pe  vare  saa  ranke  Helte;  Man  tog  den  Døden  kolJr  llaand: 

lim  ftirate  Flok  Pile  fra  Strenge  faer  *(M  gjør  mig  Ondt  fmr  digi 
Vel  syv  Snese  Sprrnumd  nrdftrldte. 

Ifi.  IL 

End  holdt  Jarl  Dougla*  pan  holm  Hest,  Jrg  vilje  have  kjbbl  dit  Liv 
E«  Høvding,  som  vel  koode  raadr;  M.*d  Harli-ren  af  min  Jord; 

Pet  nuattr  dr  Eagvfukmarnd  sondr  fur-  F.»  bedre  Mand  til  H*aod  og  Muad 
vrål,  Lnd  uf  dr  g fodle*  i Nord.'* 


The  Doogfas  paried  hi*  host  in  three, 
Like  n ehief  chieftoin  of  pride, 

Willi  »ure  »prars  of  mighfy  tre« 
Thry  came  in  on  every  side. 

18. 

Through  onr  Engli. h arehery 
Oave  manv  a woand  fnll  wide; 

Maay  a donghty  thry  garrrd  to  dir, 
Whirh  gained  tliMl  no  pride. 

19. 

The  EngfUhmm  let  their  bown  ke, 


2*. 

He  rode  upon  a eomiair 
Through  a huodrrd  arehery; 

He  arver  stinted  aor  over  blån , 

Till  he  camr  to  Ihe  guod  lord  Percy. 
28- 

He  art  npon  (he  lord  Perry 
A dint  that  wai  full  sure; 

With  a »ure  spear  of  a mighty  true 
Clcan  through  the  body  he  the  Ptrty 
bort. 
29. 

At  the  other  nide,  (hat  a man  migfct  »ee. 


Han  valdtn  drm  Vec  og  Vande. 

IT. 

Doogla*  hnn  delte  sin  Harr  i Tre, 

— Saa  vel  forstod  han  al  stride ; — 
De  firldtr  der  brat  dr  tange  S prr , 
Og  frem  mod  Fjenden  mon  skride. 

18. 


Sir  Ifugh  uds f Munfgomery 
Han  »tred  derved  »au  nwr. 
Prr  han  s«ae  lluuglas  »lagen. 
Ilan  fnldte  ail  storke  Spvr. 
27. 


Hvor  Skytterne  »fode  i tarttent  Flok,  llun  »porede  brat  sin  G »uger  god. 


Per  trrngte  de  Spirrmarod  ind; 
Per  lukten  saa  mangt  rt  i\ ir, 
Per  bJegned  aaa  msugrn  Kind. 

19. 


Hr  ind  mellem  Fjenderne  apra*ng«e; 
Hsn  ngrrd  ri  (»(avind,  hn«  ngtrd  ri  Sprr, 
.Mm  frem  til  Lurd  Perry  sig  (rirngte. 
38. 


(>e  Engelsk  m*ad  »lap  drrrs  Bacr  da  Og  der  ha«  kom,  hi  or  Jarl  Pougtas  Ina, 


And  pnllrd  out  their  bruds  that  irrre  A large  flot  Il-yard  and  mair: 

briglit;  Two  briter  taplainn  were  not  in  ehrist 


It  waa  a heavy  Right  to  are 
Bright  sworde  on  busnets  lighL 
30. 


ian’  (y, 

Than  tliat  day  »Inia  were  there. 

30. 


Pe  blanke  Glavind  de  »vange; 

Pet  nr  en  Lyal  at  see  derpua, 
Hvor  Gnister  fm  Hjelmene  »pmngc 
W 

Tilnidst  mOdtrs  Pouglu  og  Perry, 
Pe  vare  saa  stier kc  og  vrede; 

Pc  hoggede  løs  af  Hjrrteaa  Grund, 
£a*  sasre  monne  de  svedt. 

21. 


Ilin  gode«  Lord  Perry  han  fandt; 
Ilsn  Møilte  til  ham  med  »it  lange  FfCT, 
$aa  Odilm  i Hjertet  randt, 

39, 

Og  der  laae  paa  aaa  Uden  en  Plet 

— En  Favn  vel  ug  ikke  rneer  — 

T«  H'-crer.  hvis  pige  man  riden  rm«, 
Pen  Pag  vare  »Ugne  der. 

30. 


Pe  hnggnfe  baade  af  lljertenegmnd.  Om  Morgenen  gjorde  de  Baarer 


At  laat  the  Punglaa  and  the  Perry  mrtf  Fo  o«i  the  morrow  they  made  them  bier*. 
Like  tvro  eaptain*  af  might  ud  main;  Of  bireli  and  hasel  ao  gray; 

Tbey  awept  togelher  tillthry  bothssrai,  Many  vvidovrn  with  weeping  tran* 
With  fvvarda,  that  were  offlne  Milue.  Came  tu  fetch  their  meken  nw ny. 

21.  31. 

Theae  worihy  freaka  for  Co  fight  Tividale  aitv  earp  of  rare , 

Tbeveto  they  wer«  full  fain,  Nortbnmbcrfand  m*y  make  great  aioio, 

Tdl  the  biood  nut  of  their  bosæts  For  two  aueh  c*ptain»  aa  aloin  were 
nprent,  tliere, 

A*  ever  did  hnil  or  min.  On  the  marcher  shall  never  be  none. 


Per  gnistrede  Lyn  paa  Lyn, 

Til  Blodet  fra  døren  Hjelme  IUd, 
8om  Hrgnea  ntrOmmer  fra  Khy'a. 


Af  Buk  ag  H«*»el  saa  »ori, 

Faa  uiangpn  en  Viv  med  Ta  are  paa  K'«d 
Kum  at  ftlre  aia  .Mage  bort. 


Ti  vida  I niM  vel  birre  Sorg, 
\urdhumberland  tnaa  vel  klage; 

Ta  lir»vdingrr  »Uge.  »om  dea  Pag  faldt, 
pem  faaer  de  aldrig  (ilbage. 


Srenn  Orométtig. 
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II.  Muller  Arm  mm  mat  lirfen  Bonn, 

Nie  OH  deninlrr  lur«  Ki.it, 

I:  *Mei»  lirb»iei  Hilnnr  mrin  (utrr  llinne, 
O uier.ri',  km  di  hier?'’  ; 


13.  *-|»rr  Rnnn  ilt  .runder  lief,  o Maller,  13  flrll  heim.  Rrh  heinn , «■’  lliei  r, 

Her  Ulrik«*!  wan4rr  arhwrr  j Maråf  «ir  wcil  Levenesnleid, 

: Kiv  Mrkarf.  epita  Menuer  dareli  «ein  liers;  t Pirlirim  da  kmirr 

Ki  in  Wort  »prcrlT  n immer  »rh  melir.  :|  Kamin'  ich  aa  cnre  M<  * 

J.  V.  r.  Uredte. 

Andante.  ,W  9. 


i i I m § H l I 


in  l»y  yon  g»r  ■ .len  green , O 

Ah  - ild  • ;M..r.<l.-ii  neil.  Jeg 

N 


I.  Am  1 rim  dmvn  hv  yon  nr  I . Ir 

I.  Som  jeg  kom  hi«t  *nl  Ilor  • ge 


é JMku 


JLLL 


i s 

a 


/ 


'^ÉEl£=&M 


Ihere  I sjiicf!  s bo  - ny  bo  - ny  I***, 

iuuc  »3«i  v«ru,  »i*«  væn  ru  iM«i, 


.y;  , - m 


Kul  tbe  flaner  bar  - drr*  wcre 
Bag  Blom-alrr  • birk 


ii4  b«  - Iwfra. 
lien  bred. 


A konj  kon v Utalt  »lit  nraa, 

An  rvcr  ni  nr  o m diil  Mfl 
*0  flir  knndrrd  pouada  ivonld  I fire, 
kur  U>  have  aueh  a pr* liv  kride  aa 

tbee." 

a. 

U4Ti  kavr  uorh  a pretty  kride  ni  nr, 
Younr  man  yt  are  fairly  ml»4ea'  ru  j 
Tli#'  yr  wrrre  kinr  n'  fair  Srallaad , 

1 nad  diadaln  lo  fce  yaur  ^aern.'*"' 

#)  Xo*t  j s fuglerede. 


4. 

“Talk  no!  aa  ttry  hiffh  k«M»y  la*n, 

O (alk  no4  »a  very,  trry  hifli ; 
The  man  al  ihe  fair  llial  wad  aril , 
lir  nnv  learn  al  tbø  man  that  urad 
kny. 

* _ I 

I (roat  I«  Hink  a far  higtier  (rer,  | 
And  herrj-  a far  rieker  nrat: 

Tak  tJiia  nd vire  o’  fur’  knay  laa«, 
Hamility  uad  art  thce  krat. 


Ilua  var  aaa  ven,  ran  vnt  m M3, 
Main  mil  Bir  safeMid  aaar: 

“Pem  Hundred  Pund  vilde  jff  rive 
Pur  »lif  Ilrud,  hua  dif.  at  faar!" 

3. 

“*\ei,  aei,  da  »Colle  Untrmvrndf 
Hu  la-ak  kan  aldrig  dert.ua. 

P»r  var  du  end  K"«*e  i Mku’Uud, 
Hu  akulde  n»i ' duf  ri  fane.'  '' 


4. 

**l>a  lal  el  *aa  ttnrr,  atore  Ord, 

H«  vårr  ikke  altfur  kjmk! 

Hen  Mand  a«nn  paa  Marken  vil  »vige. 
Ilan  er  dog  i KjOkrrrna  Mæt. 

5. 

Jer  I mer  jrf  kan  klavre  et  liiirrt  Trar 
Ot  tirrge  en  rifrrr  Xeati*) 

Hu  race  nf  mig  det  ginle  Raad, 

Al  YdlUVflird  kladrr  dit  ked»l." 


Serum  (øemmdtriy. 
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Andante. 

-- 1 — (- 


•M  10. 

Johnic  Arm§trang. 


I.  Sum  »priks  of  lord*.  Mim  »prik’*  of  lairds,  And  »iek  tyk 

I.  Uer  »prlcht  von  Lord«,  der  eprirht  von  llerr'n,  Lod  Man  . 

^ ^ X-  i l 3 mr  t— 


— 


c men 
ncrn 


of 

nuH 


ble 

IlO 


de  . grie;  Of  a 
hein  Stand ; Von 


emg 

»ingt 


a 

l»rin 


»ans».  Sum  tymc  call’d 
Lied,  Attch  llerr  von 


laird 

Oil 


of 


Gil  . 
- ekie 


no 

B* 


ekie. 

nilirit. 


S 


The  king  he  wryles  a linving  letter, 

Willi  hi*  ain  haod  »ae  tenderly, 

And  hc  hath  Rent  il  lo  .lohnic  Armetrang, 
To  cum  and  »prik  with  him  specdily. 

3. 

“Mak c kinoen  and  capon  ready  then, 

And  vrnieon  in  greal  pientie •, 

We'll  wclleum  here  eiur  royal  king; 

I hotie  he’lt  dine  at  Giloockic 

4. 

Wlirn  iulinio  ram  befor«  Ihe  king, 

Wl  «'  hi*  men  *ae  hrnve  to  »er, 

The  king  he  movit  his  honnet  to  tiinii 


“May  1 find  graer,  my  »overrign  liege, 
Graro  for  my  loyal  men  and  roe? 

For  my  name  it  i*  Johnie  Armetrang, 

And  suhjert  of  yoiir’e,  my  liege,"  *aid  hc, 

6. 

““Away,  awiy,  thou  traitor  »trang! 

Out  o’  my  Right  eoon  may'et  thou  he! 

I grantit  nevir  a traitor’*  life. 

And  now  t‘ll  not  hegio  »V  thec."” 

1. 

“Grant  ni  c my  life,  mv  lirge , niv  king! 

And  a bonny  gift  I II  gie  to  Ihcr  — 

Fult  fotir  and  twenty  iiiilk  wliitr  »tride. 


Ile  neen'd  hr  nas  a king  as  well  as  he.  Wcrc  a’  foaied  in  ac  yvar  to  nie. 


S. 

I'll  gie  thce  a’  these  milk-nhitr  stride. 
That  pranre  and  nieker  at  a speir; 

And  a*  mivkte  gnde  InglUh  gitt. 

Aa  fuur  o’  their  hraiu  back*  doir  hcar.” 

O. 

““Away,  away,  th«n  traitor  »trang! 

Out  o’  my  »ight  socni  may'et  Ihoo  he! 

1 grantit  nevir  a traitor’*  life. 

And  now  I’ll  nol  brgin  wl'  thee.”" 

10. 

“Grant  mc  rov  life.  my  Hege,  roy  king! 

And  a hunny  gift  I'll  gie  to  thce  — 
Gode  tour  and  twenty  ynnging  mille. 
That  gang  thio’  a’ 


Ihe  yeir  to  m«. 


15 


Thrue  fimr  and  limly  mil!«  complctr, 
Sall  gmig  for  thre  tlirn'  a‘  Ihe  yrlr; 
And  »s  udckle  of  gtide  reid  irbeit, 

An  a’  Ihdr  h.»pper»  dow  (o  beir.  ” 
hi. 

‘■"Away,  »»av,  tboa  trailor  strang!  efc. 

13. 

"Grant  nir  my  life,  my  Hege.  my  king! 

-And  a grrat  gid  I lt  gie  to  thre  — 
Banld  foar  und  tireiily  »ister'«  »on«, 

Sall  for  thec  fecht , Iho'  a*  »hould  lire !' 
li. 

"“Away,  awav,  tbou  trailor  etrang!  etc. 


"To  »eik  het  »vater  heoeilh  eauld  Ice, 
.Surdy  il  i«  a grelt  folie  — 

I have  arked  grace  at  a graeelesa  face, 
Bul  thrre  i«  uane  for  my  men  and  mel 
10. 

But  hud  I krnn’d  ere  I cani  frae  lianie, 
llow  ilion  ankiiid  »rudet  l>rrn  to  tue! 

I »vad  have  kerpit  llie  border  »ide, 

In  »pile  of  all  thv  force  and  tkee.  — 
17. 


And  God  bc  willi  tliee.  Kirsly,  my  »on, 
W liere  tbou  »il«  nn  thy  rmrae'r  knee! 
But  and  Ibon  live  Ihia  hundred  yrlr. 

Thy  fatlicr'a  betler  Ihou'lt  nevir  be. 

1«. 

Fareivell!  my  bonny  Uilnoek  ball, 

Wbcre  oii  Esk  »ide  thou  rtaodeat  atout! 
Gif  I had  lired  bat  reven  yeira  ni»ir, 

I wad  ha«  gilt  thre  round  aboul." 

‘i0. 

John  murdered  waa  ni  CnHlcrigg, 

And  all  bi«  gulla.it  canipunic; 


Iho'  a“  »houlil  llec!"  God  bc  witb  thec,  Klraty,  my  brofher!  John  murilered  waa  nt 
4.  Lang  live  thou  laird  of  Mangertoun!  And  al  h,»  gallu.it  compno.e,  ^ 

trailor  etrang!  etc.  La  ni  mnvat  thou  live  on  the  border  »yde.  But  »»cotland » *■  ***  " 

Ere  tbou  see  thy  brolher  ride  up  and  do.vn!  To  Mt  aae  mony  br«»e  men  die  — 

21, 

Brcau*e  thev  anved  Ihcir  conntrey  dcir  AVhile  Johnie  II* ed  on  the  border  »yde,  , , 

Frar  Englishn.cn!  Nane  »vere  »ae  baul  Nane  nf  thcoi  durst  rum  f.m^hi«  h.niltl. 

* — — u 15* 


Brr  Kdnig  »ehrirb  einrn  Freundca-Brirf , 
lin  zAillirh  srlbst  achrieb  er, 

1 ml  ariidet  *u  Johnie  Armstrnng  ibn, 
Ild««  er  komm'  »Uhuld  ru  ihm  her. 

3. 


Irli  gebe  dir  die  Rn»»e  weia». 

Die  »chnauhen  und  « irlirrn  mlr; 
Und  »oviel  rugliscb  Gold  dam, 

AU  davon  Iragen  vier." 

9. 


“So  muclit  den  Kapiun  tind  Knninrheu  hereil,  “"llinweg,  hlnweg,  A rrråtber  arg! 


Und  Wilihirct  die  HHII'  und  die  Fiill';  Soliat  hald  aua  den  Augen  mlr! 

AV  ir  wollrii  begrCx.veo  hier  un»ern  Hrrrn,  Nie  gah  icli  einrn  Sihurkeii  frei, 

Zuin  Malil,  linfT  ich,  koiunieo  er  will 1"  Und  fang  nlclit  an  mit  dir."' 

4.  10. 

Al«  Juhnie  mit  all’  urinen  MXnnern  brav  “Srbenkmirdaa Reben,  meln  KSnlg.mein  Her 
Kam  vor  dem  Kunig  dalier,  l 'od  eioe  feine  Gabe  geb  icb  dir 

Benegte  der  kunig  die  Kappe  vor  ibm,  Wohl  vier  und  swansig  MOblen  gut. 

Aln  »vår’  er  eiii  kunig  «ie  er.  llie  daa  Jubr  durch  geben  mir. 

5.  1 1- 

‘ V'rrd‘  Gned'  ich  Soden,  mcin  edlcr  Fflrat,  llie  Mtihlen  alle  »olien  dir 
FUr  mrine  Getrrtien  and  micb?  Dan  Jahr  durch  »cyn  im  Lauf, 

Hcno  Johnie  Armstrang  »verd*  ich  genannt.  Und  »o  vid  rolher  AAaiarn  gut^. 

Und  ener  eigen  bin  icb."  Ilas«  aie  *0  mablen  vollauf." 

6.  I'-- 

"“Hlnweg,  hinweg,  VerrSIlier  arg!  ""Hlniveg,  bin»veg,  Acrrither  arg.  o. ».  »v. 

Solist  huld  »u«  den  Augru  mir!  Uh  _ 

Nie  gab  icb  cinen  Srburkrn  fret  “Schenk  mir  dan  Lebeo,  rodn  KSnig.mei«  Her 


“AVer  uriterm  El«  hd«»  AVu«ser  ancht. 
Der  iieont  wobl  Iburig  airb  — 

Ich  bal  um  Gnnd’  ein  guadlns  Hanpt. 
Uoch  da  iat  keine  IHr  micb! 

10. 

Dnch  halt'  icb  nur.  »vie  bart  du  bUt, 
.Mir  eb'  icb  kam,  gedacht; 
l.  h lebte  an  der  Grime  »cbirr 
Trut*  »Iler  dcioer  Macbt.  — 

17. 


"Srbenk  mir  dm  Leben , nid«  K Snig.  mein  Herr ! Goti  tey.  OMA  »**•  P"'der*  rei‘  dirt 


Und  eiue  fdne  Gabe  geb'  icb  dir  — Lang  leb  In  Mnngertmi«! 

AVobl  vier  und  uvanlig  MOblen  gut,  kan.id  lange  leben  an  d.r  <•»*»*. 

Die  daa  Jubr  durch  gehc«  mir.  FJ.'  du  m.eh  mchr^ird  »chaun. 

lie  Mflhlcn  alle  aollcn  dir  G,,t*  “7-  CbHatoph.  ...ei.i  Soh«.  mil  dir. 

Daa  Jahr  durch  scyo  im  Lauf,  «’obl  a.f  der  , . 

Jod  so  vid  rolher  AVaiarn  gut.  Doch  Irb led  du  nueh  hundert  Jahr, 

Dasa  aie  m mablen  volkiuf."  Micb  Ohcrtrlfal  du  me. 

••Hinweg,  hintveg,  Verrfthnr  arg!  o.  nu  »v.  Leb'  »vohl!  mdn  achmueke«  Cjlnockball, 

® 1J.  Dm  «tol*  am  Ntroin  wrh  Kebtf 

Schenk  mirda*  Leben,  mcin  Kunig, mein  llerr ! Vergnldet  wirnt  du  ringa,  hilt  kb 
r.ul  d„.  o,„*Sr  Gabe  ceb'  kb  dir  — tWb  aivben  Jubr  geleht. 


Und  fang  nidit  nn  mit  dir.””  Uml  cine  gnome  Gabe  geb  kb  dir  — lwb  auben  Jubr  gelelil. 

7.  Icb  »Idle  Scbwenter. Suhne  UUlm,  ,, 

"Schenk  mir  dus  Leben,  nidn  Ktinig.  mein  Herr,  Zum  Kampf  dir,  uvanlig  und  vier.  John  »vnril  gdudld  *u  t uilmrlgg. 

Und  ein«  feine  Gabe  geb'  ich  .lir  - »4-  , _ U"d  *!'  •?"«. 

Aoll  vier  und  mvanaig  R-n-n  «Hs»,  ""Hlnweg.  hinweg,  A erritber  arg.  u.  a.  w.  *«£*§*£  ihrcm  Tod  _ 

AM  bracht  ein  Jabr  aie  mir.  *■•  „ , , . , , . ,,  _ 

Wdl  dr  br»chulzt  ibr  Valerlund  Be.  Johnie«  Lebro  kern«  »agt 


AA'cil  dr  be»rbfitzt  ibr  Valerlund 
Vor  England«  Rauliersehaar ; 


Zu  nnhrn  »vo  er  »var. 


Henriette  Schnkart. 
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M 11. 

^ liOrd  KandnlM. 


1-  O wlirre  harve 
1*  Wo  bi*t  ilu  fr<* 


Lord  ltm-dal.  my  »oh?  O wliereliae  ye  IcerTT""  roy  bimd-nome  ynnttg 

wo-ocii,  Lord  Ha  ii -cl  al,  ni  rin  Sobn  ? Wo  lii*t  du  go  • \\e  - *rn,  vichl  jun  - ger  Mit  nu 


i 
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mrnééåsimmmk 


r*  ir? 
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m»n?  'I  har  liren  In  tlie  vvlld  wood;  ronther.makemy  lied  mimr,  Forl'm  vvra-rv  »vi 

•eliuu?*‘lm  wil.  den  Wald,  Mul  ■ ter.  uiaeh'a  La -ger  mir  ItnUl;  Ucnn  udi- du  vutu 


hunting,  lim]  f.i'm  wiild  lie  dntvn". 
Ja -gru  will  tu  - hen  irli  gehn". 


si  I J i..a  ij  j.J  Ti  j.j  , ,T  1 1 M 


a. 


2.  Where  gal  ye  your  dinoer.  Lord  Kandat,  niy  son? 

Where  gat  ye  your  dinner,  niy  handsnme  yomig  nuin? 

*i  ilin’d  wi’  niy  trur.love;  mother,  rnake  my  bed  »non. 

For  l'm  weary  wi'  hunting,  and  fain  wald  lie  d.iwu." 

What  gat  ye  tn  your  dinner.  Lord  Randat,  my  »nn? 

Whal  gat  ye  tn  your  dinner,  my  handanme,  young  man? 

‘-1  g„t  eel*  hnil'd*  in  hrnn’;  mother,  måbe  uiy  hed  mon. 

For  I ra  weaty  wi'  hunting,  and  fain  wald  lie  dowo." 

4.  What  became  »f  jnur  Mondhnunds.  Lord  Handal,  my  son? 
What  hecame  nf  your  blondliniinda,  my  handanme  young  man? 
“O  tbey  eweM’d  and  they  died:  mother,  make  my  t eed  auou, 
For  l’m  weary  wi’  hunting,  and  fain  wald  lie  down. 

5.  O l fear  ye  are  ^lolaon'd.  Lord  Uaudal,  my  annl 
O 1 fenr  ye  nre  jiu’mon’d,  my  handanme  ynuitg  mani 
“O  yeai  "l  am  jwiann’d;  nmther.  niake  my  hed  »onn. 

For  l’ai  airk  nt  the  heatt.  and  I fain  wald  lie  down." 

•)  ali.MiraaW  »'•iV.t-S.  11.  »r.  li. 


3. 


i. 


S. 


Wo  haat  du  gegeaaen,  Lord  Raridnl,  mein  Sohn? 

Wn  haat  du  grgenaen,  mein  junger  Mann  »rbuii? 

"hh  »*»  bei  der  Liebatru,  ni-nllr.  Luger  mir  hald; 

Deim  milde  vom  Jagen  wi  I riihen  irh  gehn." 

N\aa  haat  da  gegeaaen.  Lord  Haudal,  mein  $ohn? 

Waa  haat  du  gegeaaen,  mein  junger  .Mann  er-hun? 

“Wobl  Aale  mit  liriihr.  niaeh’a  Lager  tulr  hald; 

Denn  miide  vom  Jagen  will  rtihen  ich  uelm." 

\\ aa  waid  nua  den  Hunnen,  Luid  K.iudnt,  mein  Snhn? 

W as  waril  aua  den  Hunden,  mein  junger  Malm  eeliimt 
“Sie  Mclm  ollen  und  etat  lu  n — niacli’s  Lager  mir  hald; 

Deun  milde  vom  Jagen  will  ruhen  ieb  grim." 

Man  hat  dich  vergiflct.  Lord  Uandal,  mein  Snhn! 

Man  hat  dirh  vergiftet,  mein  junger  Mann  arhun  I 
*‘U  ja!  ich  bio  vergiftet  — uiach'a  Lager  mir  hald; 

Leno  krank  au  deiu  Herten  will  rtihen  irh  gehn." 

Henriette  Sehnhart. 
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O »b(«,  and  o »liere  did  your  highland  laddie  divell?  :| 
11  merr>'  ScolUnif,  at  tlic  sign  of  Ilte  Iduc  beil. 

And  it  h ao  in  my  hcarl , I do  love  niv  laddio  well  I"  :| 


lo  »Hat  dethrs , in  uhat  clotbes  vva*  your  highland  laddie  flad  1 :| 
“Hi«  bonnet  vvas  of  saxon-greeti , hU  vvai«lcoat  of  tlie  plaid. 
Aod  it » bo  io  my  heart , 1 do  bnpe  hc  in  not  dead  I"  :| 

4. 

Suppo.se  and  »uppose  that  your  highland  lad  »hould  die,  :| 
flir  bagpipe  nliould  |day  over  hini  and  I tvould  »et  me  dovvn  to  cry ; 
llot  it’»  so  io  my  heart,  I do  wi»h  he  may  not  die!  :| 


Uror  boede,  hvor  boede  din  Hollands  Ven  saa  kjærf  i| 

“I  Skotland  »taaer  et  Hnu«,  til  Skilt  en  Klokke  malet  er. 
Der  boede  min  Yen ; sit  Hjem  ban  bavde  deri"  :| 

Vs 

Hvad  Dragt,  »iig,  hvad  Dragt  din  Ilfiiland«  Yen  vel  bar?  :| 


“Hans  Hue  den  var  sachsiskgrfin,  hans  Kappe  tremet  var. 
Mit  Hjerte  det  gyser  af  Frygt;  — om  dod  han  rar!”  :l 

4. 


Og  t.rnk  dig,  og  tænk , om  din  Hiiilanda  Ven  var  dod,  :| 
Og  Sækkepibens  Toner  ved  hans  UravhOi  alt  liid  I 
Men  mit  Iljertc  det  finsker:  at  hao  er  ikke  dfidl  :| 


KAfeltk«,  iktUki  »|  Irak«  Falke-Sangø  •«  flclaller.  III.  I. 
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Andante.  The  Brlde’s  Testament.  Brudens  sidste  Villie.  (Engeuk.) 
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I.  There  did  three  knightscome  from  the  west, — Withtlic  hisk  ond  the  li  * ly  — Oh!  And 

1.  Tre  liUd'-rc  kom  fra  Vest  un -der  O,  - Med  den  fei  - re  - ste  Lil  - lic  — O!  De 


2.  The  first  knlght  caroe,  nas  »II  in  whitc, 

VYith  the  high  and  the  lilv  — nh! 

And  ask’d  of  her,  Ifahe’d  lieliis  delight. 
As  the  rose  wa*  so  svveetly  hlown. 

3.  The  next  knight  cauic,  nas  a’.l  in  green, 
And  askd  »I  her,  if  »hed  he  his  <iueen. 

4.  The  third  knight  came,  was  all  in  red, 
And  ask’d  of  her,  if  she  nould  »ved. 

5.  “Theu  have  ynu  ask'd  «l  mv  father  dear, 
Idkewise  of  her  who  did  me  beat? 

0.  And  hav«  ynu  ask’d  »f  my  brothei  John, 
And  also  of  my  »ister  Anne!" 

7.  ““Ycs,  l have  ask’d  of  j our  father  dear, 
Idkewise  of  her  who  did  you  bear. 

8.  And  l have  ask'd  of  your  »ister  Anne, 
tlut  l've  torgntten  \«ur  hrother  John,***' 


9.  Iler  father  led  her  through  the  hall. 

Her  »ister  Anne  daueed  hrfore  theni  all. 

10.  Iler  mother  led  lier  through  the  t-loss. 
Iler  fother  dear  put  her  on  her  horse. 

11.  And  on  the  mad  as  they  rode  along, 
There  did  they  lucct  vvitli  her  hrother  John. 

12.  “You  are  high,  and  l am  lovv, 

Let  me  have  a kiss  heforo  you  go.” 

13.  She  »tooped  luvv  to  kiss  liiui  »vvcet, 

1te  to  her  lieart  did  n dagger  meet. 

14.  She  had  not  rublen  half  through  the  tovvn, 
Futil  her  hearl's  blond  stain'd  her  govvn. 

15.  “Uidcnnftly  on,”  cri’d  the  hest  yoti og  man, 
“For  1 tliinW  our  bonny  hride  looks  pale 

and  wno.” 

10.  ““I  vvish  I were  on  yonder  stile. 

For  there  1 vrould  sit  and  bleed  n o bile. 


17.1  vvlah  1 were  on  yonder  hili. 

Ther«  l'd  alight  and  make  mv  uill."” 

18.  “VVhat  vvoubl  you  givr  tov  nor  fiithrr  dear!" 
““The  gallaiit steerl,  ivhiehdoth  mebear. 

19. “  VVhat  vvoubl  you  give  to  your  mother  dearf 
““My  vvedding  »hi ft , vvhirh  I do  vvear. 

20.  Bul  she  inust  vvasli  it  verv  eb-an , _ 

For  my  hc.irt  s biood  »tieks in  cv’rv  scam.'  _ 

21.  “VVhat  vv  ould  youglve  toyonr  »ister  Annct” 
“ “My  gay  gold  ring  aod  my  feather'd  fao. 

22.  “VVhat  vvoubl  you  giveto  your  hrother  Ji*bn£ 
““A  rnpe  ond  gallovve,  to  hang  hint  oo. 

23.  “VVhat  vvoubl  you  give  to  your  bromer 

John  s wif«r 

— VVith  the  high  and  the  lily  — 

““A  vviduw  n weeds  and  n <[uiet  life. 
Aa  Ilte  rose  nas  so  »vvcelly  hlown. 
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2.  Dm  Ffirste  rar  kl.-edt  i Kjortel  hvid : 
— Med  den  IVi  real  o Lillir  — O! 

"O"  viit  du  v*re  min  Mjerirns-Fryd V 
Medens  Ilosen  den  dufter  «ridt. 

3- Den  Anden  var  kl, nit  j Kjortel  grdn: 
“Og  vilt  dn  vorde  >nin  Dronning  akjon?" 

4.  Den  Tredie  var  kkrdt  i Kjortel  rud: 
“O*  vilt  du  vxre  min  egen  Mti?” 

5.  “"Ja,  haver  du  »purt  min  Fader  kj:er. 
Og  Moderen,  mig  til  Verdeu  bar? 

6.  Og  har  du  spurt  Anna.  min  Sflstrr  (iin. 
Og  dertil  Jon,  kjrrrc  Uroder  min?" 

7.  ““Jeg  haver  ad»purt  din  Fader  kjier, 
Og  Moderen , dig  til  Verden  har. 

8*  Jeg  »purte  og  Anna,  din  filister  Hin, 
Men  glemt  har  jeg  Jon,  kj.er  liroder  din.'”' 
•)  minde  ji  kjnt. 

Isarghetto. 


9.  Ilende*  Fader  ftdgde  hende  aflflallrn  ud. 
For  »prang  »kjf>nAnri».hciidrxS<ixlrr  prud. 

10.  Ilende*  Moder  gik  hende  allema-xt , 
Ilende*  Fader  han  liilied  hende  til  Hent. 

11.  Og  der  hun  knin  ad  Veien  Iran«, 

Der  miidtr  hun  Jon,  »in  Ilroder  gram. 

12.  “Du  rat  hlii,  og  jeg  er  lav, 

Dn  minde ' I mig  inden  dn  drager  herfra." 

13.  Hun  biikkod  sig  over  .Sadelknap, 

Han*  hvasse  Kniv  hende*  Hjerte  traf. 

14.  Hun  var  ri  kommen  linlil  gjrnriein  den  liv, 
l'or  Himl  farved  hende*  Kjortel  ny. 

13.  Del  maddtedeo. Svend,  der  liende  red  ner: 
•‘.Mig  lykke*,  vor  varne  Brnd  vorderenablegl” 
10.  “”l  flirer  mig  hi**et  under  IJde, 

Mig  lyder  en  liden  Stund  at  hvile. 

M 3. 

Molly  Oinrranc. 


17.1  lem  M*t  |>.h  MoA*en  htød, 

Al  slpe  min  Yidie  forinden  min  Dud/*** 
18.  “Og  hvad  vilt  du  lade  din  Fader  blid?* 
•-“Den  Niilvokordc  Gan^cr.anni  bar  mi”  hid."'* 
10.  “()•»  hvad  vilt  du  lade  din  Moder  kj.rr«?** 
““Min  IJrude».rrL.  »øm  j«'g  monne  biere. 
20.  Mm  Iiuii  mim  lue  drn  alt  med  utur  Flid, 
For  hver  ei»  Sum  flod  mi f Hjerteblod  i.**" 
21*  “Hvad  lader  du  Anna,  kj**r  Stikler  din?* 
““Min  Fjaedervifle  op  code  Guldring.”  " 
22.  “Iliad  lader  du  Jnn,  din  liroder  frif 
M“0 en  hfiimte  (ialjtr,  at  lurogc  udi.**’ 
2-1.  “Hvori  lader  du  d.i  din  liroder  Jon«  Viv?* 
— AI«*« I den  feireade  Ulli?  — O I 
“ “Sflrgeltlwder  op  Eokiriiv.**'* 

Meden.**  Koten  den  dufter  nødt. 

AVer««  Grundtvig, 

(Xr.  3 og  / fra  Om  Von.) 
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1.  Dear  Mo  na  fare  - well,  for 
1.  Nu,  3lo.ua,  far  - vel!  Ei 
-I- 


»lav,  Mid 
lier  Jeg 


arene*  *»f  grirf  aml 
dræ-ler  blandt  .Mimier  og 


v I M 

ar  “•  -#■ 


pain : Tho'  »ad  be  the 
Savn ; 3len  3'ee  - mod  mig 

i J l 


hmir  and 
fyl  • der,  ila 


Oli ! hrlghl  are  llty  charm*.  and  hrilliant  thine  even. 
Tinor  hrart  nilhout  a *lajn; 

And  all  parliug  aorrovrs,  fear*  and  *igh*, 

Are  thine,  roy  anret  Molly  Chemml 
Tlien  fireivell  hope  and  joy  and  piensure. 

For  ,i II  lo  inc  are  vainl 
3 ly  cnnil  haa  loat  ita  ilejireat  treaaure 
In  thee,  my  fair  Slnlly  Oiarrane! 
or  »traaleridr  dog  dili  3' rolighed  ! ' 

Dit  Hjerte  aaa  reent,  uden  3Irrn! 

For  dig  »tiger  Sukket  i Afskeden*  Stund , 

Fur  dig,  min  3foll\  ( luir  Mac! 

Fanel  ila , mil  llaah!  .Min  (ilasie,  farvel! 

3lrd  mig  er  del  nu  fluid! 

Tabt  lur  jeg  deri  Skal . »om  rar  kj.rre*t  mio  Sid, 

I dig.  min  3lolly  (harrane! 
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,var  »n*l  MatilUa.  Ivar  o*  Mathilde. 
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l’  ISa  KKS!8^  ilhe BotU>'  •‘WJ.AimI  4. Icnec  and  »o  - li  - lude  hnil'd  her  pare  llgbtlFromBaf- 

»hco  ■ ;grw  Maar  4 r aal- te  Maa-ncn  »aa  mild,  Bundt-om  lier - »kedTaushed  og  Een  - »om-hed!  Fra 


2.  Thro’  the  Abbey’a  lont»  Cloister*  at  thi*  lonrly  hour, 

Who  inven  ivitli  a step  so  di*o riler" d and  nild? 

He  bends  his  sad  fnotxtops  to  Hegiuald's  bow'r. 

And  tirads  lak«  a Kniglit,  tbo’  hia  garb  hc  so  mild. 

3.  And  ill  nits  the  rmvl  on  so  warlike  a head  , 

For  the  robe*  of  a Monlt  a brave  narrinr  runccal; 

And  mark!  as  hc  rooves  o’er  tbc  hnnes  of  the  dead. 

Hi«  hånd  firnily  clendies  the  hilt  of  his  steel. 

4.  'Tis  Ivar' s Ion«  track  ev'rv  niglit,  — vvherc  he  tvalks. 
Religion  and  vengranre  dividing  his  hrcaxt ; 

And  nften  as  mourofiilly  omvard  he  stalks , 

He  heats  hia  mail'd  bosnm,  and  looks  to  the  vve*t! 

5.  Kow  he  stops  at  the  bow'r  of  the  proud  Lord  of  Mann, 

And  gjoomily  looks  on  the  Moou's  »ilv'ry  ray's; 
llow  »vild  is  his  eye  and  his  fratures  how  wan  — 

But  that  shriek!  — he  has  heard,  und  hc  gasps  ivitli  amaze! 


2.  Hvo  gaaer  syennem  Klosterets  lange  Gang, 

I sildige  Stund , med  tunge  Fjed! 

Til  Keinatds  Borg  en  brændende  Trang 
Ad  vildsomme  Sti  ham  driver  afsted. 

3.  En  Kriger  »aa  stolt  han  skrider  frem, 

Ei  Munkekappen  han  henge  har. 

Alt  er  han  forbi  de  Oddes  Hjem;  — 

Sin  Hanrid  han  om  Vinget  knyttet  har. 

4.  Oct  er  Ivar.  der  vandrer  i Nattens  Vind, 

Snart  fulger  han  Fromheds,  snart  I tav  uens  Rost; 

Og  tidt,  mens  ham  tynger  et  snrgfuldt  Sind, 

Mod  Vesten  han  skuer  og  skiner  sig  for  Kryst. 

5.  Nu  han  standser  ved  »totten  Reinaldu  Borg; 

Sit  stirrende  Blik  lian  mod  Maanen  har  vendt  — 

Hans  Ole  er  vildt,  paa  Kinden  »tuner  Sorg. 

Da  lyder  et  Skrig!  — Ilan  Stemmen  har  kjendt. 
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6.  One  moment  hc  look*  through  the  monldering  wall. 

In  the  next,  o'er  hin  hr. id  hi*  bright  faulchion  i*  waving ; 

In  the  tliird,  fast  .irournl  him  tbe  buge  stonea  lail , 
n In  tbe  fonrth«  — the  |»rou<J  Krgioald'ø  wrath  he  i*  bravlngt 

7.  “Mv  Irar!  oh!  snatrb  mc  Trom  dishnnotir  and  shame!" 

“‘‘'Tin  Matilda  tiiat  speak*  — and  Matilda  in  tears! 

Behold  not,  false  Monarrh!  — thou  blot  on  tby  name. 

Behold  not  at  Mouk,  for  lo!  Ivar  appears!''” 

8.  His  rolie  is  cast  off,  and  he  glitters  in  anns; 

Like  Klons  in  combat,  ivith  fury  thrv  nicet; 

But  Ivar  has  gaz'd  nn  Matilda'*  h right  charms, 

And  tlie  Tyrant  of  Mona4)  falix  dead  at  lux  fcet! 

•j  Ex  t*i.rf  pxx  (irn  Mxn.  »i  ttlmelirvii.  el  Bjrrr.  *,  Es  Far*  cl.  F«r« 
ex*|,  Xaca  for  lien  Mxn, 


6.  Han  seer  giennem  Taarnrts  hensmuldrende  Mnur  — 

Flux  flirer  ban  Spydet  med  stirrken  Arm  — 

Brat  styrter  .Matbiidex  Fungehuur, 

Og  Ivar  trodser  stolt  Reinalds  Harm. 

7.  "Min  li  ur!  o,  frel*  mig  fra  Voldsmandens  Favn!"  — 
‘“‘Mallrilde  — Himmel  — Mathilde  her!  — 

Ha,  ordrige  Keinaid!  Du  Flet  paa  dit  Navn! 

Sre  her  ci  en  Munk  — nei!  — Ivar  du  seer!"" 

8.  Han  Kappen  har  kastet.  Af  ll.rvn  oplued'. 

De  stride,  som  Lfiver  med  Torst  efter  Blod. 

Men  Ivar  Malhildes  Blik  har  skuet, 

Og  Tyrannen  af  Mona4)  faldt  dod  for  hans  Fod. 
at  et  pxx  el  hail  Med  xpreixl  Mrrke,  etter  xxtirndl  Ild;  en  Vip,  *)  Det 
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The  lVonr  of  Jlcmory.  Mindets  Time. 


( Irak  Melodie.) 
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1.  Huw  de.ir  to  mc  tnc  lumr  wlicn  dav 

1.  li  vor  k];rr  er  mig  den  Tid,  naar  Sol 


* • # ,'S  • 


lialit  dirs.  And  sun-beam*  melt  n - Ion"  the  »i  • lenl  w» ; l °t 

gnuer  ned.  Og  far -ver  Iln  . vet  med  sin  Ito  • scu  * glttd ; Da 
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then  sweet  dreams  of  o - ther 
hvi  - ler  jeg  uiig  træt  i 


dnys  a - rise.  And  Mern' -ry  breathesher  Tes  . jirr  High  to  theel  For 

Min  - dets  Skjod,  Og  driiin  . mer  »odt  om  stund  - ue  l)a  - grs  Fred!  Da 


Imtm tdir 

then  snrret  dreams  of  o - tlirr 
hvi  - ler  jeg  mig  træt  i 
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davs  n - rise,  And  Mem'-ry  hreathesher  ves  - jver  sigli 

Mio  • dets  Skjod,  Og  drummer  sodt  om  svuml  - ue  Ua 


to  thec l 
ges  Fred I 
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And,  I ivatrb  IIm  line  of  Bght  tbat  playa 
Along  tb«  sniooth  n-ave  low'rd  tbo  btimiog  weat, 

1 long  to  tread  tbat  golden  patb  of  ravs , 

And  thi  ok  ’lwould  lead  to  aome  brlght  isle  of  rest! 

TA,  A/oore. 


Og  mens  mit  Ole  over  snue  Sti 
Aa  gyldne  Straalers  Vel  da  glider  ben. 
Jeg  snart  i Tanken  selv  {tetraeder  den, 
At  sSge  hist  Lyksalighedens  Ot 


Moderato, 


mJjm  »• 

Charlie  is  my  DnrlfnK’.  CTiarlcs  er  min  Yndlini?. 

v I — i* i -}  — — ! ~ — et-  i-t— : —i  o 


( SAottk.) 


f liår- Ile  Is  my  <lnr  - Bog, niv  dar  • lirt",  iqy  darding,  O, 
Char  les  er  min  Ynd-ling,  min  Yndding.min  Yudlins.O, 


q&4±=*=$  ttn 

(hir-lie  is  my  dir-Bng,  the  yoiingCbe-va  - lier. 
Char  les  er  min  Yndling,  den  Cn  • geravt-ud  r»rml. 

•!  W.  ' 


il#!, 


on  a Mon-#|jiy  rooroliHj,  Rrrhf  ear-ly  So  v«ir«  That  f harltc  cam  fo 
Tar  en  Man • Jag  - Mor*gcn,  imnde#  «nl  <fW  grant,  A * j[  har  * fø  kom 

3 * ø\'o...r-  :5#  1å:  i 


orir  trom,  Thø 
til  vor  By  Med 


i Jill 

yønng  Ch**-v*  . lier.  2.  O, 
mangen  tro-føl  M-aml/J.  O,  ^ 


fiii  J * * [ •- 


*• ; * 7.  kj** 

n** 

■ 55-i 
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• O,  Om  ri  i c i*  my  chtritng,  :j  flir  votrog  t-lietaiicr.  ^ \ 2*  J*  O«  Chltln  er  niio  YndGflg.  :[  dm  CflgilirBi 


Aa  |rf  ram  mnrthjijg  ii|i  tlir  ntrrrt, 

The  pipr*  played  lond  and  clear. 

And  a’  Ibe  tolk  ram  rinnin'  out 
Tn  meet  rhe  Chetalier. 

|!  O,  Charlie  is  mv  darling.  :|  Ih«  voung  Chevalier. 
O I Ihere  were  monv  bealiog  bearts. 

And  mony  bnpes  and  feirs. 

And  mnny  werr  »be  nrnvern  pul  np 
, tbe  yonng  Chevalicr.' 

!•  , Charlie  is  my  darliug,  tbe  voung  Chevalicr. 


O.  Charles  11  luin  Yndling,  ;[  den  C »gers  i end  prud. 

Og  som  lian  op  ad  Gaden  skred, 

Lydt  Hiliramls  IBben  If.d: 

Og  alle  Fnik  kom  lobende 
Den  unge  llrlt  imod. 

O,  Charles  er  min  Yndling,  den  Ungersvend  prud. 
O,  stierkt  slog  mangt  el  Hjerte  der. 

Med  Frygt  og  Haab  i LOn: 

Og  mangen  lifln  mod  Himlen  steg 
For  ungen  Kongcsun, 

O,  Charles  er  min  Yndling,  :J  »len  Ungersvend  prud. 

Atv«u  Ontud, 


AVruu  Omudlrig.  ^ by  Q00g[( 
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Andante. 
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ffra  Om  Man.) 
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I.  Tlie  storm  is  up,  Ihe  lioiv  • ling  Idasl  I*  ra  - cinif  oVr  Ihe  lonc  Idrak  hiil,  Wher - e'rr  ils  ao-gry  entirsc  bath 

Es  rast  der  Mtumi,  und  » ii- thcudhcullEr  ft  • lier  llii  • gel  srhnce-itfii-saunit;  Und  wo  er  zfirnead  bio  . gc- 


•>::.5-C-? 


TT\~rr 


lin  - |ia  - lienl  rnamscarh  mmiii  t.iin  rill ! 
Jed-rvo-dcr  Limit  »ild  »net  iindsclioiinit. 


2.  Thai  peaeefull  riil,  that  o'er  its  bed 
Plusord  Its  playfuf,  murm’iinij  cnurse. 

In  (louits  hatil  vcil'd  its  lo  fly  head, 

Its  eiroOco  »aves  are  dark  aod  boarsel 

•1.  A genial  sno  nill  soon  reneiv 
The  faded  lieaulii«  of  to-dav  ; 

Tindr  charms  shall  soon  salutc  tbe  vie». 
And  clonds  and  tcmpesls  fade  away  I 

4,  litit  oli!  niv  sad  and  »minded  brint. 

Joy  and  Pence  and  Illis*  forsake  tfaecl 
Oh!  »hen  slidt  tlnm  and  sorroir  part. 

To  sunny  liope  »bat  charm  shall  wake  tbecT 


■ Per  Itacb,  der  murmelnd  sidi  ergoss 
» om  Iierg  hinab  in  Irisetu  Fsll, 
Erhrbt  sein  llanpt  in  Wolkcnscbous, 
lind  treibet  bin  in  liUbein  SthnalL 


3.  linld  wiid  dir  Friiblingssonn'  erneu’a 
Venvelkter  Schtinhcit  duftig  (Itun , 

Ihr  lirix  »ird  bold  das  Ane'  erfrru'n, 
Und  Wolk'  und  -Stunii  ( oiiiliei/icbo. 


4.  Dorh,  ach,  mriu  srhiver  verwnndct  Iler« ! 
Dit  fi  llirlien  Freud'  und  Fiicdc  gani. 
Wmin  » irst  du  frri  von  Sorg' und  .Scluner«, 
Wann  »chcint  dir  sonnprrHolTnung  Glan*  f 
./.  AkcrmtoiH. 
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lc*r  - zen  il  ih 


*ttfi  - lirizbt  cyc*.  Th^ti  re  - nipni  bcr,  wker#  * rer  yotir 
Moiin*  - gem  Blide.  Dram  g«* <l<*r»kt,  YfQ  umu  m - e • rer 


ffob  - lit  l*crowqM,T1iri/  thi«  ivorM  ivliether  eastward  or 
Ur  * dier  bcLr;in/.t,  Ob  i^cu  O*.!,  ok  uach  We*sten  die 
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west«’ .in!  von  rnnm.WJirii  ;i  cup  fo  themnite of  ilear  iromangoearomid,  (fii  t »e  * mtinber  tl«c 
W elt  ilir  dtircbirrl^Vnioiuir  Licheln  eiri  VVdbhoMdcnKelcIietii  h krciietul.lMiiti gc-dcn  • ket  de* 
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• dorn«  her  at  home, 
un  - uc-rc  ztcrtl 
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3. 


lu  England  tiic  garden  of  Bcjuty  is  kept 

By  » dragon  of  prudere , piaed  trilhin  catl; 

Dut  *<>  oli  (hl*  iioamlaDle  dragen  has  slept. 

Thal  Ih*  gård*«’#  hat  oareleaaly  watch’d,  after  all. 

Oh!  (Jiey  ivant  Ihe  wild  aweelirinry  feste, 

Whivb  ro  in  hi  Ihe  flowers  of  Erio  duren«, 

Which  iv .irns  Ihe  louch  tvbile  wiuuing  tb*  sen»*, 

Kor  charm«  ua  least  »ben  il  nw»l  repel*. 

The«  reraember  etc. 

In  Franc«,  »hen  Ihe  licarl  of  a woiuan  *el*  æd. 

Oa  the  ocean  of  wedloek  ita  forlune  lo  Iry , 

Love  seidoni  goe»  f*r  i«  * vc»«l  *o  fra«.  . 

Bul  ju»t  pilots”  her  „ff,  and  tl.cn  bid*  ber  g«»d-by«I 
Whlle  Ihe  daughlera  «r  Erio  krep  the  boy 
Ever-#miling  bé*id*  hi«  faithful  oar  . 

Tbro'  billowa  øf  wo*  and  beama  of  j-V . 

The  oanie  ..  he  be  kft  *•  ^ 

Tkeo  rciuenibw  «w* 


2.  lu  Kurland  trinl  der  (j atten  det  Sihunlirit  bevr*c  bi 

Von  dem  Draehen  de*  SprOdlbons , bire,!  auf  den  Hof; 
Docb  brfillt  oli  den  Brochen  der  Set, lummer  mit  Maeht, 
Dasa  der  (»arten  verwahrt  xchlrrht  /u  jedeco  Bcbuf. 

Ach,  das  »vild«  Dorogehcg’  gehrichl, 

I)a*  die  Blumen  Iriu»  rund  umeieht, 

Das,  scfaeochcnd  die  iland,  da*  Aug*  bcstichl, 

Kur  mehr  oorh  anxiehel,  je  uichr  mans  llieht. 

Dram  gedenkt  u.  s.  w, 

3.  In  Fraukreh-n,  wenn  etn  Wriberher*  Segei  octrl  an, 

Zu  veraucheo  aeirr  Giikk  »uf  de*  Ekestaod«  \Jeer, 

Gcht  fint  Kcltco  die  I.ieb'  auf  so  brechlicbcm  K.i  h„ ; 

Kald  eirlftbrt  »le  der  filur m — und  ihe  PltUcheu  bieibt  ker. 
Doch  di«  Toefet«  Irins  eteh’n  »ur  -S ril' 

Dir  am  Rader,  ISchcnd  Ircu  und  »ft**, 

Ob  finit oe  acheiol,  otier  Wetler  drtu't. 

So,  al*  tvie  dein  Nat-ben  vom  Ufcr  sties*. 

Drum  gedenkt  u.  »■  w.  J.  Akermtimn. 
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The  cruel  Mother.  Den  grumme  Moder. 
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I.  — She'sta'enher  man-lcl 
1.  Stolt  Jum-fru  bue  ax  - ler 
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guile  grecnwud.  Andlhe 
Sko  . ven  ud.  Og  det 


green  leave*  tliey  grow  rare  - lv. 

grim  • ne  L"V  groer  *na  lier  - lig. 


Pr- -t-,— te-iir  j**  ly-fip^ 

.tøtrftfrjfr  tiP-Mb* 


T 


2.  Slie’s  lean'd  her  back  until  an  alk,  4. 

First  il  bniv'd  and  syne  it  brake. 

3.  She’s  lean'd  ker  b.n  k until  n tliom,  5. 
And  there  ske  ha*  lier  tivo  liabes  born. 

2.  Hun  laiied  *ig  op  til  Egolml , 

Filrst  den  kugned,  saa  styrt'  den  omkuld. 

3.  lluu  satte  sin  Hyg  imod  cn  Tjorn, 

Ilun  fiidte  to  fuvre  DrengeliOrn. 

4.  [Hun  lagde  de  Uiirn  op  til  »it  Bryst,  9. 
De  died  alt  udaf  Hjertens  Lyst.] 

5.  "O  favre  Sinaa!  I die  med  Lyst,  10. 
Ret  aldrig  mecr  die  I Moder- Bryst.” 

6.  Saa  tog  hun  krat  »in  Linde")  god.  11. 
Hun  bandt  dom  kaade  llaaud  og  Fod. 

*)  l.unle  3 : Bulle. 


“O,  honny  baldes,  if  ye  »ork  »air. 
You'll  never  »uck  by  mv  side  inair.’" 


Saa  tog  hun  ud  saa  liden  eifTvniv , 
Hun  skilte  dem  baade  ved  deres  Liv. 


0.  Shc  touk  frae  ‘bout  her  ribbon-belt. 

And  there  she  bound  Ihcm  band  and  foot. 

7.  She  has  ta’en  out  her  ivee  penknlfe, 

And  there  shc  ended  liailli  tbeir  life. 

8.  Shc  has  howk'd  a hole  bailh  dcepandwnle, 
She  ha*  put  them  in  bailh  side  by  side. 

9.  Shc’s  cover'd  them  o'er  wi  ’a  matble  stane, 
Thinking  »he  would  gang  maideo  haroe. 

10.  Shc's  aff  unto  her  fatber's  ha', 
Sheseem'd  thelealcst  maiden  aiuang  the®  * • 

11.  A*  she  lonk'd  ov'r  the  mtlswi’, 

She  »arv  twa  bonnv  bov*  playing  at  the  ha . 

12.  "'O.  honny  baldes,  gin  ye  wete  mine, 

1 ’d  clcathc  you  in  the  silk  sae  fine. 

13.  0,1  would  dress  you  in  the  silk.^ 

And  wash  you  ay  in  mnrning-milk. 

14.  ‘‘“O,  cruel  mother  I wken  we  were  thine. 
Wc  neither  »vore  silk*  nor  sabelline. 

15.  llut  ye  took  out  a littlc  penknife, 

Aud  twined  us  baitli  of  our  sweet  life- 

10.  But  now  wc're  in  the  heavens  high . 
And  you  ‘ve  the  pnins  o'  hcll  to  try-_ 


HT 


"I  favre  Drenge!  om  I »ar  mine, 

- Jeg  vilde  Jer  klit-de  i Silke  fine. 

8.  Hun  grov  en  Orav  baade  dyb  og  viid,  13-  Jeg  vilde  Jer  klxdc  I Silke  og  P*kL  , 

Ilun  lagde  dem  Side  om  Side  deri.  Og  tne  Eder  hver  Das  i Morgen®**- 


14. 


Hun  lagde  nver  dem  Marmor.. tren, 

Hun  vil-le  gaae  for  en  MS  »aa  reen. 

Hun  gik  i sin  Faders  Hallc,  15. 

Hun  tyktes  den  »kjarreste  Mu  af  dem  Alle. 

Hun  skued  ud  over  Borgevold,  16. 

Der  saae  hun  to  Sntaadrvngc  Irge  Bold. 


“••O  falske  Moder!  mens  vi  var  din«. 
Vi  bar  ikke  Pæld  eller  Silke  fine- 
Men  da  du  tog  ml  dlo  hvasse  Kniv, 

I)u  skilte  o*  baade  ved  vort  Liv. 

Men  nu  fryde*  vi  i Himmerigs  Sal > , 

Mens  du  skalt  lide  al  Helvedes  QvaL 

Srcnn  Gnadtrin- 
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I.  II  é - lait  uo  bi-r  • si  . re.  El  kui,  r*n,  rou,  pe-til 
].  E»  nar  rin  Schå-frr  - miiil  • clicn,  Und  rcni,  rori.  roo,  itn-rarr 
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p»  . Iii.pnn,  II  é • lait  nn’  lier.  si  * re,  Qiri 
I' i - la  • poo,  I - n. ir  rin  SchB  fi-r  mad  - clicn,  I >,n 
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g;ir  - <lait  H4*h  maulotiø,  Ron,r*tnr  Qui  g.ir  • Haii  nr«  niiiu  tans. 
wri  . drfauf  der  Flår,  Ron^ron,  IM«  nri • d**t‘  »af  drr  Flår. 
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. Elle  lit  un  fromage. 

El  ron,  ron , roo,  pelit  patapoo. 
Elle  Ot  un  fromage 
Db  lait  de  ar#  moutooe. 

Koo,  roo. 

Du  lail  de  een  mnutons. 

Le  chat  «|»ri  In  regarde,  etc. 

D'uo  petit  »ir  frlpon.  etc. 

SI  In  y roet*  la  palle.  c|c- 
Tu  aura*  du  baton.  etc. 

II  o*y  mil  paa  la  pal«1.  ««• 

II  y mit  le  menton.  elc. 

rr.ntkt  f.lke-»“«»  •*  ,,r,*4,*r-  “•  1 


6.  La  bergere  eu  eolére,  elc, 
Tua  »oo  p'Ut  cli.ton.  elc. 

7.  Elle  ful  A eonfe»*c,  etc. 
Pour  obleoir  pardon,  elc. 

8.  Mon  pire.  jr  itt*accu»e,  elc. 
Daroir  tue  mon  rbalon.  elc. 

9.  M«  Ml’  potir  péitHence,  etc. 
btoon  niiua  enibranectoo*.  elc. 

III.  I^t  pénilrnce  e»l  douce,  elc. 
Koua  recvuumeoceron*.  elc. 


7. 

8. 

9. 

10. 


7=1  =f*7==fc*£:  I 


Sir  mat  hlc  »ussr  Ki<r. 

Und  rim,  r<m.  ron,  immer  palapoo. 

Sir  itMcbfc  mWi*  Katte 
Von  (lirer  Svliafchm  Mil,  li. 

Kon,  ron. 

Von  ibrrr  Scliiifrbcn  Milrh. 

E*  »ah  ihr  ru  ihr  Kalzrhrn,  u.  ».  «r. 

,Mt(  rinrr  iii»lrrn  Mini',  u.  *,  »v. 

II  ti  li  ft  tnir'K  on  tleiii  l’mlrlirii,  u.  a.  iy. 

So  fiililat  du  lurinrn  .Stork.  n.  *.  o, 

En  riihrt  > nirlit  an  il.ii,  Plotclirn,  u.  n.  vr. 
Sir  l.iurhl  hiririo  nur’a  Mani.  u.  s.  w. 

Itu  »nrrl  ijic  Schiiriiii  rarnig,  u.  *.  w. 
Und  achlm;  ihr  Kalrvhi  n todi.  u.  ».  w. 
Ilrriiach  gine  »ir  tor  (irirhlr.  II.  *.  w. 
Will  til  gro  ihrr  Schuld.  u.  ».  ve. 
EhrwBrd'ger!  ich  hrkennr,  o.  s.  ur. 

.Mciii  KoUcben  »rhlos  ich  todi.  n.  *.  ir. 
Mein  Kind.  dir*  ahzul»a*«en.  u.  n.  w. 
L'marnie  micb  eufori,  u.  *.  w. 

Ilie  Bti»a  i*t  nichl  »o  luller,  ti.  i.  vr, 
leb  will  noeb’  mal  rur  thun.  o.  *.  ir, 


• ) Kante,  rn  rart  *•»*  furk«»Jr*  RantJanJa.  Kante  ftt 
I,  Hej.  tn  Road.aas  met  Vmqrwt , knenf  mnn  I 4rt  fil- 
trate Kammer  har  c*  Prir*. 
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Jouissons  du  tempg  present.  BenQtzet  die  Zeit. 

Allegro  moderato. 
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unil  l’ein.  NV o - ru  mit  Gr  . »i  hirli . te  sieh  iiu.i  . Ion? Ist'suiibl  eins,  wu  je  nich  *u- 
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trug?  Ler- net  lie  - ber  zu  ucUen  Jie  Kell  len:  NVrr  gut  trio  - ben  kano, irei««  gc  . nug.  Kinnial  lebt  man  nur  bie- 
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2.  Qu’iin  (cl  •'nit  sinir.il  darmer; 

Ijnv  l’.\nj;Ui»  suirrotiihc  snu«  lui: 

Mol,  qui  mil  hm  retioimuce, 

Je  ae  trai  tiiicte  qne  l’rami. 

Noui  n'avon*  Ilt. 

3.  A rairlr  mi  lim  el  »or  Poode 
On  perd  trop  de  lemp«  en  c bentin; 
Faiseos  plutill  tmirner  I*  moBde 
Par  l'rflet  de  ce  jon  dit  in. 

N»as  n'avon*  rlc. 

4.  Ou'un  Mtrnl  b eberebrr  les  plméiti 
Occitpe  son  plus  kit«  loUir; 

Je  t»'»i  pas  brsnin  de  luneltea 
Pour  appercevoir  le  plaisir. 

Kos  s n'avon«  elc. 

5.  Qu'un  svide  chiniisle  exbale 

Ka  rorlsne  eo  eberebsst  de  Per; 

J'al  na  plerre  philooojtbale 
Dans  un  coettr  <|iii  finl  w»  t teser. 
Nntts  n'avena  rir. 

A.  Au  grev,  b lliébren  je  renonce: 

Ms  nwilresse  enlend  le  fr*nt;aiS. 

.Sit Al  qu  s boire  je  jt  ronoi.ee 
Kile  »i  verse  dn  vin  frwe! 

Kou*  n'avons  etc. 


2.  Wrr  immer  dem  Hver’  anrh  lierelile. 

Wer  .iitt  ii  Eiinl.uid  iiumer  Iw-niec'; 

Kivbi  narb  linlim  mir  lerhxrt  dir  Srele, 
Kur  mil  lancer  Weil  filhr'  ieh  Krirg. 
Einlnal  Irbi  u.  s.  tv. 

3.  Wer  Lander  und  Mure  heieisrt, 

Bringl  sirb  n so  manehm  Grutten: 
Besser  ial’s,  tvenn  die  Well  nns  umlt reisri 
Narb  dra  Weinrs  rekhem  Ergnss. 

Einntal  Irbi  u *.  te. 

4.  I.nsst  stivben  die  b'orttchrr  Planeten 
I tul  dabei  ter^ndgrn  ih r liera, 

NrauU  halt'  irh  aoeh  Brillen  tonntilbra, 
Um  ru  linden  Freudrn  uml  Scberz. 

Einlnal  lebi  u.  s.  w. 

5.  Es  mig'  der  O remis!  sirb  brlriosen 
Gold  au  seb'n  in  dampfrnden«  Sali; 

Lingat  besilx*  dra  Stein  ich  der  ffeitni, 
Mir  im  Herxro  lieget  mrin  Svbatx. 

Elnmal  lebt  a.  s.  tv. 

A.  Wxs  setlP  mil  Latrin  Irb  mirb  plagen. 
Midt  verslebl  mein  Liehrhen  nneb  ao; 

Und  ich  braaebr  narb  Wrin  nar  xa  I rågen, 
So  kredenxl  rin  Glan  sie  mir  frob. 

Einmal  lebi  u.  s.  tv. 
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to,  te  lair  . ras  - tu.  te  lair  - ras  - tu  mou  - ri'T 
Tod,  bangt  Eueh  vor' in  Tud,  bangl  Emh  vor'm  Tod  gar  nicht  ? 


2. 

II  i'm  filt  li  la  chasse, 

A la  chiut  sax  perdril, 
Carabl; 

Il  roonta  »ur  uu  arbre 
Poor  roir  se«  rilien*  couri'. 
Carabl,  etc. 

3. 

II  moota  sar  ud  arbre 
Pour  volr  ses  chicns  couri', 
Carabl ; 

La  branche  vint  i rompre. 
El  Guiiletj  tombi’. 

Carabl,  etc. 

4. 

La  branche  vint  k rompre, 
Et  Guilleri  tomb!*, 

Carabl; 

II  ae  causa  la  jambe, 

Et  le  bras  se  dcini'. 

Carabi,  etc. 

5. 

II  ae  cassa  la  jambe. 

Et  le  bras  s«  dcmi', 

Carabi ; 

Le*  dam*  de  l'Hopitale 
Sont  arners  au  brui’, 

Carabi,  etc. 


0. 

Les  dam’  de  fHopiUle 
Sont  srrivé's  au  brui', 
Carabi; 

I/one  apporte  un  cmpUtre, 
L'autre  de  la  charpi'. 

Carabl,  etc. 

7. 

L'une  apporte  un  empUtre, 
L'autre  de  la  charpi', 

Carabi; 

Od  lui  banda  la  jambe. 

Et  le  bras  loi  rerai'. 

Carabi,  etc. 

8. 

Od  loi  banda  la  jambe. 

Et  le  bras  lui  rriui', 

Carabi; 

Pour  remercier  ces  dames, 
Guill'ri  irs  embrsssi*. 

Carabi.  etc. 

tf. 

Pour  remercier  ces  dames, 
Guill'ri  les  embrassi', 

Carabl; 

£a  prouv’  que  par  les  femtnes 
L'borame  est  toujours  gnéri. 
Carabi,  etc. 
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Er  ging  bioaus  au  jagen 
UebbBhner  im  Gelild, 

Carabi; 

Zu  seh'n  nach  Seinen  Hunden, 
Auf  cincn  Banm  er  slieg, 
Carabi,  u. s. w. 

3. 

Zu  seb'o  saeb  srines  Hunden, 
Auf  eioen  H.iuni  er  stieg, 
Carabi ; 

Da  brach  der  Aat  — herunter 
Herr  Hildericb  ila  liel. 

Carabi,  u.  s.  i». 

4. 

Da  braeb  der  Ast  — herunter 
Herr  Hildericb  da  fiel , 

Carabi; 

Rrn  Brin  braeb  er  beim  Falle, 
Den  Amt  verrenkt'  er  sleb. 
Carabl , u.  s.  «, 

5. 

Eio  Bela  braeb  er  belra  Falle, 
Den  Arm  verreakt'  er  akb, 
Carabi; 

Die  Frauen  vom  Spitale, 

Die  bSrten,  wie  er  sebrie. 
Carabi,  u.  s.  w. 


Die  Kranen  vom  Spitale. 

Die  horten , »vie  er  sebrir, 
Carabi ; 

Die  Eiue  bracht'  ein  Pflaster, 
Die  Andere  Charpie. 

(tara bi,  n.  s.  w. 

7. 

Die  Eine  bracht’  ein  PAanter, 
Die  Andere  Charpie, 

Carabi; 

Das  Bein  nrurd'  ih  tn  terbnnden, 
Der  Arm  ihut  eingericbt't. 
Carabi,  u.  s.  w. 

8. 

Das  Brin  uurd'  ihm  verbunden. 
Der  Arm  ihm  eingericbt't, 
Carabi ; 

Znm  Danke  — diese  Damen 
Umariute  Hildericb. 

Carabl,  o.*.w. 

0. 

Zum  Danke  — diese  Dame« 
Cmarmte  HlMerirh, 

Carabi; 

Dire  seigt,  das«  dureb  die  Weiber 
Der  Mann  geheilt  »teta  »i ril. 
Carabl,  o.  g.  nr. 
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2. 

L’nmoar,  a»n*  mille  peinr, 
M'a,  par  ru*  doux  rrgards. 
Comme  un  grand  capitaine, 
Mia  Fnus  »es  étendnrts. 
Cruelle  départie!  etc. 

3. 

Si  rotre  nom  celebre 
Sar  nira  drapeaux  hrillait, 
Jusqu’  an  de  lii  de  l'Ebre 
L'Eapagn«  nie  rraindrait. 
Cruelle  départie!  etc. 

4. 

Je  nai  pu,  dans  la  gurrre, 
Qu'un  royaame  gagner; 

Maia  sur  toute  U terre 
Ves  yen*  dolvent  regner. 
Cruelle  départie ! etc. 

&• 

Fortage*  ma  couronne 
Le  prix  de  ma  talrur; 

Je  la  fiena  de  Beliennc, 
Tenet-la  de  ni  ua  coenr. 
Cruelle  départie  I 
Malheureux  jour! 

C'eat  trop  peu  d une  vie 
Pour  tant  d’araour. 

0. 

Bel  astre  que  je  quilte! 

Ab!  crael  sonrenir! 

Ma  douleur  s'en  irrite; 

Veos  reeolr  ou  mourlr. 

Cruelle  départie!  etc. 

7. 

Je  eeux  que  Bies  trompet  te«. 
Mes  fiffres  les  érhos, 

A tous  moment  répétent 
Ces  doux  el  tiiates  snots: 
Cruelle  départie!  etc. 


2. 

Midi  hat  itie  Lieb’  braieget 
l)un-h  driner  Rtirlr  Maciil, 

Mirh,  der  els  FGhrrr  kriegef, 
in  i liren  Sold  grbrarht. 

Schmerxlirhex  Wrgbegebrn!  n.  s.  w. 

3. 

Wenn  deln  brr&bmtcr  Namr 
Auf  meinrn  Filmen  gUnzt, 

Wird  nrlbxt  dem  Spanier  bange. 

Der  an  den  Ebro  grimt. 

Scbmezliches  Wrgbrgeben ! a.  s.  w. 

Irb  bab'  iin  Krieg  cewonaen 
Fin  cl  mig  Konigrekb, 

I)ocb  alle  Erdenxonen 
Beberrscht  dein  Auge  gleicb! 

Sebineraliches  Wrgbegebrn!  u.  s.  te. 
5* 

Mit  dir  ieh  tbeil'  die  Krone, 

Den  Preis  der  Tapferkeif, 

Mir  relclite  *ie  Brllone, 

Dorb  dir  mrin  Her*  sie  beat. 
Sebmentllcbe*  Wrgbegebrn ! 

O Tag  so  trtlb! 

Wraig  ist  bio«  Fin  Leben 
FOr  solche  i. irb'  f 
fl. 

Da  Stern,  dea  irb  soli  m riden, 

Arb,  w.lrbe  bitt'ra  Noth! 

Wer  schildert  »ohi  mrin  i.ridrn, 

Noch  seh'u  dicb  oiler  — todi. 

Srhmerxtkbea  Wegbegebea!  u.*.tr. 

7. 

Laust  die  Trompetten  urhanen! 

Das  Ecfao  soli  nun  Tort 
Lsutklagend  »iederhallen 
Das  tisse  Schinerjen-wort 

Scbrorrilkbes  Wrgbegebrn!  u.  s.  re. 
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The  Henri  IT. 


JfS  .1. 

Modi  Ictoc  Heinrich  IT. 


— | : j- 

<=>  ø r 

Chantnn*  Inutienne 
Ou'  on  clianl’ra  dan*  mille  ans, 
0 1 1 1*  Dieu  mninticnne 
F.n  p^ilx  s**  draeendans, 

Juse|u’  il  ce  qn’on  prrnne 
l.ii  lune  iivrc  le*  donts. 


11. 

Singct  die  Hymne. 

Die  nie  verstnnnnen  soli, 
D»»s  (Soli  beselilrmr 
Sein  Hhuk  sti-t*  gnadravoll, 
lli.  Urin  Muml  nnlir  flinim're 
Aiu  Himmel*- fapilol. 


J'aimon.  les  fillen , 
Et  jVimons  le  bon  vin; 

De  nos  bons  drilles 
Voila  tout  le  refraiu: 
.l'aimons  les  Olle*, 

El  j'aimons  le  bon  vin. 


3. 

Wir  tvollcn  lieben 
DIc  MSdcben  nnd  den  Wein;  4 
Das,  wack'te  Druder, 

Soli  uosre  I.ooeung  sein: 

Ja,  wir  ii olien  lieben 

Die  Miidrlicn  und  den  Weint 


1 


Moins  de  soudrillrs 
Eussent  truublé  le  sein 
l>c  nns  families. 

Si  l'Ligueux  illus  bumain 
KAI  ilion1  Irs  tillcs, 

Eflt  aimé  le  bon  vin. . 

4. 

]:  Minder  belrubct 
Miicht'  unser  Herse  sein,  :| 

Und  nicht  verBbet  — 

Ein  Mord  zuni  Himmel  sehreln: 
lliilt'  d|p  l.ignr  grln-bet 
Die  Mådehen  und  den  Wein! 
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La  Iler 
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Scliu  . ne. 
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mj  iuntproi&ie, 

_ Bien  chobie, 

Hébr  la  aourrit  b part;  ;| 
Et  aa  ImuHw, 
Quaml  j'y  touche, 
Me  parfume  de  oectar. 

3. 

!■  Elle  est  blonde, 
Sans  eecoode; 

Eli*  a la  taille  ,i  la  maJn. 
Sa  pruoelle 
Elincelle 

Vomme  lastre  du  maliu. 


Sa  voix  tendrc. 

On  déaerte  le  bameau;  :| 

Et  Tytire 
Qnl  aim pire. 

Fait  taire  son  chaluaieau. 

3. 

|:  Lea  troi«  t*rite« 

Sur  ae«  tracea, 

Font  naltre  un  eaaalni  d’amoura,  :| 
La  aogeaae. 

La  jusleaae 

Acconipagoent  ara  discntira. 


Anaerkohrcn 
Von  den  Horen , 

Nåhrcl  sie  Ambrosia;  : 
iVklar  niji|MMi 
Ihre  Lifipen; 

Wie  enUiickt  rin  Kino.  nirljl  da! 

3. 

|:  IH i let  Krine, 

Wie  die  iWeinr, 

Ibren  Lrib  nni<|i.niui  die  Uaml ; :| 
Wie  die  Sierne 
lllaoer  Ferne 

Slrahlt  ilir  ,tu;e  lidientbrannl. 


fetSe-S.me  »g  MrUaiee.  II.  S. 


*)  — ta  laadtif  Naag  til  Und«. 


|:  Wenn  air  singrt, 

W iril  uinringet 
Sie.  vom  Kanten  llorf  brlauarht,  :l 
E»‘l  rier  Itriben 
I ml  Srhalmeirn 
W ild  tietuse  atill  i crrauaebf. 

3. 

(:  Wo  »le  strhet, 

Wo  air  gebet, 

1*1  aneh  Amors  Hasen. Spor;  :| 

L nd  »teis  tierlieh 
l'nd  manirrlirh 

Spriclit  »lir  ZurktTiufloJchcn  i»wr. 
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Eli'  snnt  bel!’  rt  gentilles, 
Giroflé,  Girofla: 

Eir  gont  brll'  rt  gentilles, 
L'amour  rn'y  compt'ra 

3. 

Donne-nini  *"rn  done  uur 
Giroflc,  ctc. 

4. 

Pas  scul'menl  la  ipicur  d’une, 
Giroflc,  etc. 

5. 

J’irai  nu  bois  seulette, 

Giroflc,  etc. 


0. 

Quoi  fnirc  nu  bois  seulette? 
Giroflc,  etc. 

7. 

t'urillir  tn  violette, 

Giroflc,  etc. 

H. 

Qunl  fair’  de  In  violette? 
Giroflc,  etc. 

!». 

Pour  mrllre  ii  tun  eoll' rette, 
Giroflc,  etc. 

10. 

Si  le  Rul  l’  y rencontre? 
Giroflc,  etc. 


11. 

J'lui  f*rai  trois  révcreoer* . 
Giroflc , ctc. 

12. 

Si  In  Ildn'  t y rencontre? 
Giroflc,  etc, 

13. 

J'lui  f rai  sin  révcteiices, 
Giroflc,  ctc, 

14. 

Si  lc  Risbi*  fy  rencontrcT 
Giroflc,  etc. 

15. 

Jc  lul  fcral  len  cornes, 

Giroflé,  etc. . 


I-  Sie  sind  gar  sebon  uod  artig, 

Nclkenblfith.  vollundbunt: 
Sie  sind  gnr  schiin  und  artig, 
Thut  die  Lieb'  mir  kuod. 

3. 

Gib  mir  von  Ihneu  Eme. 
Nclkenbluth,  u.  s.  w. 

4. 

Nicbt  bio*  der  E'meuSchleppe, 
NelkenblOtb , u.  s.  ur. 


5. 

Ich  geh’  in  Wald  allcinc. 
Nclkenblfith , u.  g.  ur. 

0. 

Was  willst  allein  itu  Wald  du? 
Nclkenblfith , u.  s. 

7. 

Ich  v*  ii  I da  V cilchcn  pfluekeu , 
Nclkenblfith , u.  s.  ur. 

K. 

WaB  mit  den  Veilehen  machcn? 
Nclkenbluth,  u.  s. 


9. 


Sie  mir  ius  Miedcr  gtecken, 
Nclkenblfith , u.  n.  ur. 

10. 

Begegnet  dir  der  Kunig? 
Nclkcnblutb , U.  s.  vv. 

11. 

So  marh’  ieb  ilini  drel  Knive, 
Nclkeubluth , u.  s.  w. 

12. 

Itegegnct  dir  die  Kon'gin? 
Nclkenblfith,  u.  g.  vv. 


13. 

So  marh'  ich  ihr  gechs  Kniv*. 
NelkcnblRtb,  u.  *.*>• 

14. 

Begegnet  dir  der  Teufrlr 
Nclkenblfith , u.  g.  w. 

15. 

Sowerd’  Ich  drehn  ihm  Hérner. 

NelkcnblOth,  voll  sndbog*  • 

Sowerd’  Ich  drehn  ihisIK'mrr. 
Tlml  die  Lieb  mir  hund. 


HtlRIIIHlUM«  • — . 

• v Ballads  ClUfimh:  Ballala)  « egentlig  c*  efter  Ss.g  udlært  Char«ktccrd«»d»,  »o  nu  betegne.,  »om  Wrkjeiidt,  derved  en  egen  Art 
’ tteenitnarndr  gang  udture«  tit  en  Leg  (t.  Amm*rkMi*ffrneJ. 
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I"  liun  Itu  i lui  illt: 

'li  lilir.  ij ti  mei  Vim>? 

\ iiulrx  Vom  nn  mari/“ 

” IleUxl  niti,  man  Seignrnr ! 
I.»«!  il  n'a  etc. 

S. 

Og  Kongen  l.i ler  Kon: 
“lltnrfur  i Ha  sna  nmil  ? 
.\lmoltrc  — brt  ro  linier"  — 
“‘•Jii!  illi  mit  Suk  for»t«J!"" 
Ak!  Her  rr  u.  r.  v. 

•)  »$tu ig  ft h Ludvig  (IX)  étm  tidliges  TmT'  (IVl^-l 
mangt  e nagle  Ver**  livori  fcoagcR  frigtter  den  fl 
totter  ftua  med  I*ri«<l»f»>rn- 


Hime|i|[- 

Hiddef  *g 
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2.  Mon  coeur  et  raa  vie 
Jr  te  donnerai, 

Jamnis  d'aulre  iiwla 
Je  ne  servirai! 

Ah!  <|<ir  l'amour  cut  gal 
Au  joli  roni*  de  Mai. 


3.  Dana  cc  vert  boeagc 
Jc  te  inencrai. 

Cent  lid*  .i  l'ouihrnge 
Je  te  bniserai. 

Ah!  i|ne  l'amour  ost  gat 
Au  joli  mols  de  Mai. 


De  noa  aiuourcttes 
Je  te  parlcriii. 

Et  imiinlc*  Henrettes 
Je  to  cuoillerai. 

Ah!  t|ue  l'amour  rat  gai 
Au  joli  ntuis  de  Mai. 

*>  Mmtrilt,  '•  SrkirpUe,  rar*  litlise  N.vnrl  pi.  Meteor,  der  »line 
■«0h  i lUfmnrt  af  iivf^lufii^r  Knug,  * 


2.  Kun  |>aa  dig  ieg  twnkc  3.  Iler  i svale  Skygger, 

Vil  i Liv  og  l>5d.  I den  grunne  Lund, 

Elskovs  lioscnl.vnke  Tusind  Kys  jeg  trykket 

Binde  os  aaa  sod!  |>aa  din  liulde  Mand. 

Ja,  Elskovs  gyldne  Tid  Ja,  EUkuva  gyldne  Tid 

U*  bringer  Mulen  blid.  Os  bringer  Maleri  blid. 

4.  Under  Elskovs  Lykke 
Skal  os  Tiden  gaae; 
finit  jeg  dig  vil  smykke 
Med  ile  Blomster  smaa. 

Ja.  Elskovs  gyldne  Tid, 

Os  bringer  Mulen  blid. 

»II  f»r  delle  Ublramcat,  og  tam  eharaklcriserca  vcl/uUijjcadf  Bis,  mlrdc* 
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Allegretto.  Jurt/mt  l.i  frerc. 


2. 

Ils  snnt  » lems  belirs 
Mi  Tort  ul  ladies, 

QiT  ila  seroient  touche* 

Oline  inijnirfiidr  roorlollr, 

Sils  pnssuirtil  mi  jnur 
Mans  Tulre  litriour. 

a. 

Jaraais  In  tristesse 
Ne  regne  m cn  lim, 

L«  ris.  si  les  jeiiit 
Y lunt  Irlir  demente  HUNS  Cei**e. 
Ab!  Is  t/r. iu  »éjuttr 
l*our  faire  1'alMvur. 


2. 

Om  hans  Elskerinde 
Guner  lians  Tankers  Vri, 

Seer  ban  lienile  ei, 
l>a  true  tlaah  ag  .Mini  nt  stimle; 
\ ril  den  Klsktes  llrysl 
Tinder  han  lilut  Triisl, 

3. 

Iler  os  ri  kan  skade 
Sargens  billre  l’iil! 

Munter  Skjenit  ag  Siuiil 
Gjenslraule  fra  ile  Aaeyn  glade, 
|{i>ligskjiiiinr  Sted! 

Skabt  til  Kjairlighcd, 

.1.  Å’-  lltwg 


r 

r ' 
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Con  moto. 
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I . (Je-gen  Lorgnc/.  rilisl Let  - Ufri/.,  der  Held, 


•4 

M II. 

V/ex-Hrel«. 


(M  li-l  i Bretaynuke  Sanne,  oren. 

rlciii'  * ' 


af  .4.  Keller  (aj  li.  r.  Serkcrulorjf.) 


r»  - \ 


-3V~ 


S* 


-ø-1 — r -i 

Ur  »val  . ti  • gro  Strcit  rr 


« — r* 


Ind*  ini  Fold,  Ge  - »val  • *1  • 6*u 


jftpfcf  * i:  i i \ l|  i.  \ s;  .. 

& — ir* — rf;  8 ^ r-  r - -*-•  * 'tf-  *-*— *'~sr* 


Hq 


Fl 

— • 

- • *^11 

c — v- 

Strcit  er 

Jk___ -53BL- 

bub  im  Feid. 
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• 1-*-^. Si.--1  • 

v i 

O" 

Efter  F,  SUeher. 

— i 11 

3i|— P— 1 

Fl 

F — 4 — 0— II 

2. 

G»tt  crlt'  dm  Sies  in  Bretagner  Hånd, 
\:G»d  gute  Mahre  fur  unser  Uand.  :| 

<1. 


Ilrrr  liM-Il'rii  /.og  /il  dem  Kampf  hlniili 
Is  Ihiu  fulget  allriu  »ein  kleiucr  Knapp.’ 

8. 

Sanrt*  Anna  von  Armor's  Klrohelein 
[s  Da  |>ing  au  beten  er  frumm  hincin.  :| 

Wir  ale«ten  All’  in  jedem  Strrit 
I:  Durrli  Futil , o Jungfrau,  gebenedeit.  :| 

10. 

‘•Ritter  Lcz-Breiz  in  die  Scfclacht  hineln! 

I;  Mit  nieiner  Mach!  »vill  ich  mit  dir  sein  1”  ‘4 

Da  korund  Lez-llrcil  und  mit  ilim  »ein  lirer, 
I:  In  ciscrnru  Pnnzrrn  alle  achwer. :) 

12. 

Er  reltet  ein  klem  »veiaa  Esel  ri  n , 

Is  Mit  haiifeueiu  Halfter  er  lenkt  es  fein.  4 
id. 

1 II n arlbat  gcleit’t  nur  ein  Knappe  klein, 

I:  Er  soli  ein  achrecklicher  Mann  ivohl  sein. : 

14. 

Sieli  du!  Lorgnez,  der  schrritet  rinher. 


17. 

‘•‘Irli  komme.  zu  nebnieo’ da*  Leben  “ir, 

!•  |)er  KCnig  bat  es  befohlen  mir."” 

18. 

“Sag’  deinem  Kttnig  nur  an  von  mir. 

■Ich  spotte  sein , uud  irh  trotte  dir, 

19.  „ . 

Grh  heim  nach  Paria  tu  aehiinm  Fr»u«. 

I:  Uml  laas  in  vergoldelft  1 Kleld  die  h si  haura  I 

20.  . 

Sonst  mach’  irh  so  kalt  deln  Biat  **»». 

I:  Wie  Stein  oder  »ie  ein  SlUekcbeii  Mani.  -I 

21. 

Nlcht  gut  brrtngnis.il  im  Herten  »»'“. 
l:\Ver  da  niclit  hcr/.lich  gelncht  IttrwaM.H 

>[•]. 

Zu  sehsiin  das  Graa  von  dem  Ulut  ro  rolh. 
|s  Uud  die  »etflucliten  Frantosen  todt ; :| 

2.1. 

Motto  Lrz.BrcIx  tu  selm  da  sit/en  trauo. 

|s  Und  sich  ergiitzen . slc  antustliauii. 

Man  hat  da/u  dieses  Lied  geiuacht, 

lenke  dieser  Stillad1*. :l 


Ilrrr  LeaBrei/,,  »Uo  berirht’t  di«  Sag, 

|sZun»  Knappen  er  spracb  an  diesem  Tag: :] 

4. 

Sleb’  auf,  stidi  auf,  o mein  Knappe  klein! 

Is  Und  ninim  nirin  Sth.vrit  und  put/c  niir'n  fein.  |:  Und  mit  ihm  naht  ein  gar  zahlreich  llcer.  |:  Dasa  stcts  man  ge< 

5.  U.  23.  ,. 

Hrlm , S.  li'dd  und  l.an/e  pulze  mir  gut,  “Du  magat  »vold  sehen,  »vie  gross  ilsre  Z.1I1I,  Dasa  die  Bretagner  es  »ingen  '»<**"> 

I- l.ls  rCthe  »ie  heut  mil  Frankenlilut.  :|  i:  Sobald  sie  gekostet  ineiuen  Stabl."  :|  |:  Und  dass  man  Herrn  Let-Breiz  rhrro  »o"-  •! 

0.  I«.  20.  „ 

Mit  (lottes  Hil  fe,  mit  Armea  Kraft  ““Ei  gtiirklielsen  Tag,  Ritter  Lez-Brelz!**”  So  sidt  man  es  »ingen  in  der  Rund, 

■iNi.i  ti  lirnle  sei  n »te  himveggerafftl  4 U “Ei  gliicklirlirii  Tag.  Riller  l.nrgnez!**  4 I:  lin  ganzen  Land  »nll  ea  »verden  kon«t^._d — 

A . m . Len-Urtin  er  Brclmcnrrm-.  Natiofiatlirra. , den  Med.«  firrdise  Ka-mprr  for  drrr«  Oaflimiigiglied  »c  Hrllrs  1 ,11  IH  (C  Koltf.iMT,  tirori  •>*» 
Mille.  .»Hl  .tirradc  over  en  »lir«(de  frygtelige  Mnd.landrre,  hvilke  Kongen  uf  Kienlv rij  tdaiidig  .rader  irmid  ham  lian  kande  »»mniMlIiS*”  ,w 
JJwtfcr  llan.kt.  — Ler,.«,  d«  liio..  Leo-Jtrcio  cr  et  iijidi«*«  >»'»,  helyder  1 det  Bictagai.kc  to  vi.  Ilud>ygd«ni. 
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M 12. 

Die  Chouans. 


ddhrf  — fHV— i-A-^  —s  =£d^iz~f==r.  -~{~p  V 


Jiir*:] 

— =:  1 


I.  Die  M.iiK  lirn.  fin  Ue.  Kinder,  nn il  iv«  zum  Sltcil  im  lil/ic  M, 

All'  ilk*  iilrlil  H.iliVu  tra-gpn,  so . Iiald  der  Tig  rnt  - (lirht , 


I h #ie  zh  Hel  le  grh'n,  sir  faf  » len  »of  <lio 


Kniv,  For  ilirChonansro.inrh' l*»-ler  ond  A-  ve  sjirerhen  ric. 

\i>-kvh^iih’  'I 


* »i 


i ’ SE 


Er  bori  -khl  avf  aa  teht.j«.,  tfm  rr^*j 

2.  Choojui*  »ind  »altre  tbrialea,  sind  wahrlirh  i.  Daravf  aha  ja«  Bretagn^” die  t banan*  s*m~  lUituf  nar  tf  flirkt  uicbr  »irhlkar,  dan«  ith  itm 

g-u  le  Leul',  nidn  »ieb,  u iv  feder  »ah, 

S*Cr  VateilunJ  vad  Priorer  aufVtundra  siv  eum  Vva  Drejer  and  ran  Gemé,  ran  >V«nned  wa*  Er  •*•***!  riarr  Eirhc.  gnr  kitler  ireinl  er  Js» ; 

Strtti;  derUrli.  I’«  Harpl  er  n«edrmrigle  auT  Hrrra  van  Tiate- 

^obald  aa  rar«  Tliflre  aie  kom  mm,  ofTnct  vie  1 Die  Blauen  dunn  aie  trafra,  ran  Frankreieh  ...  "*•*» 

Urk*  i barn  Pleiach  and  weiaa  Brad,  rcranjt  en  ber  xumal,  **rr  *r*e  Hcrr  er*eh«*»en  nufseinm  Knireit  tag. 

ihaea  nie  ! Bal  Koatlognn,  dem  Darfe,  dreitauacnd  nn  der  <J*  ^ ■>»  d*r  Knmpf  vortker,  gen  Akrad  Ma an  flir 
8.  Jitliva  alt  retlini  Huren  tor  iltrn  Malter  sprnrlt  i Z-ahl*  ...»  Mnnn 

Za  Tiateniak  ieh  jche,  ml  eb  aieht'e  i«n  Kanipf  2k  **Horrb  auf  J nebun  scblftgi  die  sroade,  »elian  **'•  • banan*  m nit  al*  junge  tnti«  nu  ibm 

ihiti  naeb  t tomt  der  Glarke  Brltall,  a , beran  j 

**Hicb  tieasea  deine  Urtider,  eerlturi  mich  avn  Mit  jenr#  niedern  Mtldarra  wlr  kRiupfm  aoch  *,e  nahmm  ak  die  llate,  vad  standen  trttk  am- 

aurh  da?  »initial.  lier, 

lloch  aipt  te  gcVn,  OoU’a  W.ll«  CMcfcthtl  M»th!  HAIiae  Jrr  nrtl»;np|  Mulh!  und  nir  n<  I-  Orw.nnr.  i.t  dir  Srl.lirhl  n»,  .lo, I,  rr  I M lade 

Geb*  Bor  *n!M  len  »dia,  aunmebr. 

Aam.  Chtuwnt  kaldt#  »ig  et  Partie  I Bretagne,  der  l dea  franske  ItevitJiitiaa  atred  Tor  BonrWnnenie.  Chmmpemux t i spidse«  far  »tOO  Mand,  var 
trangt  ind  i Bf-etagme;  ved  Uevrj  Cmdoudøls  Klnjnkak  Mirede  Clivuaa*  I ^lacH  ved  åiotftugon  (Jali  l?ik>)t  mm  mistedr  dcre*  Geat'ial  TinUmtmlt. 
^*agea  bar  rlnselijriia  ikke  vedligebolJt  »ij  fnldal««idij,  da  Gtorg  C*uiowdwt  »let  ikke  nirvaet  d«n,  »g  Tiultaiak  kun  mrd  c(  Pur  Did.  Den  skal  var* 
forfattet  *f  #a  vaj  Moller  tn  $*jnet  Pteomcur,  der  omkeia  faa  Dage  efter  liiiat  hlag. 


\\Vnn  >iriin  ilmen  becå4eht , Gatt  arlkat  fSr  am« 

nird  akrbnl'4 

6.  Ils  kam  ru  Iland gemenge,  da  mie  rin  Marq  er 

aelilipg; 

JtntiM  alle  trujra  Plinten , rr  #inen  iMaek  nur 

trwff, 

l»nxu  dr«  Roseakmiuc  er  der  brif\cm  Auaa  batt', 
fod  »rfelaj  au  Beden  jcdta,  wet  arinena  Arm 

genabt. 

7.  J*rin  Hut  »nr  gaar  durebaebnase« , rem  Hmi* 

dareH»t«rbm  gar, 
\ nn  einrai  ^Wlhicke  ver^rhniticn  »ar  aef«  flimr; 
Itau  JU-t  au«  dåer  WuJide  der  o ir  n en  s*i<« 

dnuig. 

Er  boet  nkrht  nuf  t j aehlajen,  darn  rr  (mat  i g 

anaj. 
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JVJ  13. 

Oesanpr  am  JunifVst*). 


I.  \ id  (•Imk.sirl  (ilDi'k  EudlMQ  * hr*. 

t*fcp 


-V-  V-M 

»rlin.nr  Frctiw!i«i  iiirin'.Viel  Frcwttliii  meln ! Mich  trrilit  *u  Eucli  di« 


m i l g * i i 

V r • * r w «T  ♦ 


— Ta 


la  ri  la  la 


r Bia  • i -?  gp  - 1 1,—.  I iTai^p 


la  Mii  li  Irvibl  /.«  Eurli  ilio 


lik  - Ih-  . 


nuiiifi  K-h  bel  F.uch  »py 11. 


3- 


s I 3 


V ^ 


V 

• 1 


F.  Si/cber. 


* 

- i 


*=m  i m 


Hit  • Ilt  frtlMm'il*. 

2 : prnbl  nielit  dirrun,  nitin  Jiintlinr,  dn»»  IMr  7.  t Un*  jr«  nr  ir«*  co  F.lirrn  iler  holden  Krrunil-  12.  ! Hit  Blu  men  auf  den  \Vie*rn  »Ind  »“r" 

lir n Silbrrring,  : in  irh , si 

1:  lcli  turr  Fmu  achon  h tre  r . den  Iril  to«  : icli  licblc  bie  ton  llcrarn  : g»r  Ire«  imil  : iler  jungen  Lrntc  HciT-rn  : niebt  »'»der 

Kor  li  ren  [i  (in  c ; inniglieh.  »WrnU. 

3.  : >rlnhl  hin  den  Iting  von  Silker,  nelinil  ih«  8.  In  Morgenroth  oml  Sonor  irh  trug  il«*  vrrisnt  13.  t llie  \Vei*»doni»tr»nche  Udben  , vefwndeo 
nnr  wirdrr  hin!  s|  Buml,  si  »0»«en  BnB.  M 

: F Or  F.uch  nnil  aocb  FUr  i lin  nirlit  : irh  , i Kn  srigl',  ii«*s  rcinc  Liebe  : dir  llrrxrn  !:  U mi  ubrrnll  nirli  paaren  t die  VOprlrin  der 

nirlir  in  l.irbe  bin.  nna  ninnnnd.  Unit 

1.  '!  Wnhl  inl  die  Kell  grtiii.rn . dorh  ir«  »ie  II.  Mit  ilir  btet«  mdrht'  irh  Friedrn,  drum  Irug  II.  : Kom«  mit,  »tin  ni**«  l.irbehen,  InMm *n- 
jelnl  niehl  mrltr,  i irh  nm-h  nnr  li  Uhu;  ! drlnd  »ri  krlnunrM  i1 

Il  l >•  gab  ich  nrn  ri«  l.drlirln  : anglrirh  min  ls  Und  immer  neufirn  m,i,»  ieli,  : *n  oft  ieh  Von  unn  des  Windc*  Wrhen.  I der  dortb 

Herat  lien  her.  e*  ernrluu.  die  BUller  r*«*rbt- 

5.  li  Mon  »her  bind  die  Jnhrc  gckonimra  llber  10.  : O »eh!  von  ibr  hin  leider  Jelnnnd  ver-  15.  i;  Her  Wind,  von  de*s«n  Wcbcn  das  BU«  de« 

"«*.  jl  l»b»rn  iebt  il  fUumr*  Wli  : 

* Mn*  TCCr  ,U  w'11  "1,r  W,hc'?'  ! »!<■'"  '“fb  li  So  wie  vom  nllen  Tnnhcr  s!  *rin  IlttchCgen  • Iler  Vore)  der  Bnunmi»rcl  : dnrvh  armen 
n » ,L-  .,h'"  WKd"  ,eh-  „ TSobchen  »ieh.  * Sno«  hrUbl , ! 

» tr  K ■ - **  ™ u-*~ 

“ '-1’  "*  ™ ' S Il  w.  lln.ll  h.a.r.  , „iln.!;1'!.'.,.  ‘ r,t'"  **•  1 ""E 

*)  Sn  herom  i itnmn-rbnli^Fae: mnndeln  grim. 


Digitized  by  Google 


2 


M 2*). 

Commcnt  oublier?  inverjcsslich. 


don  Ulen  <U  - re,  F-t  ««n 
Siini  tulr  Bchwiimle,  F'ml  auch 


ties  »1  o fi v re  • p-'if  • 'ler, 
so  frtunil-licH  uml  niiUl. 


Fi  - ni 
Hitf  mei 


mat  - ty 

tin  Én 

aNlÉig^ 


Måls.  U»l 

Ach ! lo« 


coeiir  je  n'en  pnU  ft 
llcrx  nii  ht  rci*  - sen  »ich 


ter  » 

Uami, 


IV 


•1  Af  Ttllaull,  Kmt  >(  Cliaiafagaa  •(  Kong«  af  Navarra  (I2*tl  1451). 
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h 


grand  af  . f0 
Hof-  fen  — daa 


In  - ge  '),  M'est  d e* 
irir'  nur  cio  tho 


|»c  - rer , 
rioli  t Wa 


Mai*  tel  ser  • ra  - ge ’)  Don-ne  con- 

gro,  Doch  Holrh  eiu  Die-uen  be  • scclt  den 

fS 


ii 


3I£ 
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ra  - gc  A tout  en  - du  . rer. 
Wiiiio  Kiihn  Al  • Ira  zu  Ira 


gen. 
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- El  puia 

■ \\  ir  kuiinl' 


rom 

enl 


ment, 

schivin 


min- 

drn 
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•)  *:  ffultr.  •)  aervajra  a:  carUrag«. 
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II  BO  fault  iju'uo  wul 

l).irf  man  eb  • nal  nu* 


jour  ynlr  ma  Mi  • e.  I'hnu  . ter. 

wli'o,  »as  mrin  Ueli  • ilten  Ite  ■ giimt. 


Car  i|tti  la  ver  - rnit  mob«,  per . droit  un  trop  Rraod 

Der  ver  . IG  - re  zti  vicl,  tver  eie  »ve  - ni  - ger 


i 

lir- 


\ 


T 


m 


’ _3_  Uj  4.  l I 1 I J 1 J i J-  i I i l^.nl 

T t-r.  _r  *e»  • I , *zmrr^<  #e£ 


-Cl 
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•)  munr  >:  tiil«.  ••)  Af  l'rwi  icm  fin,  Kup  i(  Vmkri(  (1191— 1617) 


^ ' ~ 


I 

I 


‘ 


Et  <|ii!  la  rer-rnit  piti«,  luour-ruit  pour  es  - tre  »irn. 

Und  »er  uf  - ter  »ir  giehi,  der  ver-grhmachtet  rur  Web'. 


Hodc  comme  vivro  nui«  voiilmit  tounjour*  la  veolf. 
Mon  rueur  o tt  pist  la  vlo  o tel  mal  *<,u*t  pourveoir; 
t ar  delaissant  mon  corps  cn  tel  lien  faicl  dcincure , 

I*  gardant  pour  lui  gardcra  ijii'jl  uc  mcurre. 

Auiwi  mourant  a ni  ni  et  å aultrnv  vi  vant 
Mon  rueur  c»t  inieux  logé  c|u'cri  nini  n'cstoit  d’avnnt; 
( ar  pour  vivre  eu  tel  lim  plus  doulx  cxl  Ir  ntotirrir, 
y«c  tle  pouvoir  &an»  cllc  ct  vie  il  aui  nourrir. 


Wle  doeb  kun  ilte  man  leben  uim!  immer  *ic  mIiii? 
Kineti  Answeg  bat  kliit'lieh  nieiii  Iler/  >i«  li  enefi  n: 

.M  rim-n  Leib  hat  ’m  verl.iKHOHl  cin  IMafzrlien  enviihll. 
Da*  vorm  Toti  c*  bcochiitzcml , c*  »dber  hch.ilt. 

3* 

8»  &h*terbewl  in  iuir,  »veil  iiu  Amiem  c*  thront, 
Ue^er  dl,  ilenii  in  uiir , nun  ntein  llerz  in  ihr  u-obnf. 
Slhwer  d.itielit  mieb  iler  T<mI,  uiu  ui  »mimen  in  ihr. 
Als  all  Koben  und  Lu«f,  Menn  »ic  mangel  tc  iuir. 


M 4*). 

Adieu!  Abscliicd, 

~4-l  - \ ' ' I 


A-dieu,  plat  - gant  pa  • yg  de  Fran  - er. 
Le  - be  »rul  FrankreicbsschOne  Kil  - *le. 


m.i  pa  - tri 
inatg-gc  ■ bl 


» 1 f 

gsasrisrs 

I 1 I I 


:3=5P 


La  plus  rjté  • ri  . e, 
»Von-oig  »ud  mil  • de, 

* - ■ ■ 


J ~i — |— r^i 


Qui  »g  nour- 
Dag  inei  - ne 


i 


*)  DijUi  >r  i Uli*  Stmail,  vej  Synet  *t  I'ragLrijg  Kj»Ur,  tojii  han  furleil  efter  lia  fJr»te  Ceatl*,  tVm  d,u  idea*  U„4  (luCuj. 
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Jg  6. 

Bonde.  Bnndtanx. 


ih.  1>  . ■ 1 
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I.  L'mi-tre  jour  pr^»  d’Aii  - net  - te, 

J.  E*  Uat  jliicgsidia  An  • net  ■ te 


l'n  ufi.ts  lier  . ger  jon  - ilu— Lu -rr  - lu  — Li 
Kiit  Mirt  iWt  aui‘  der  FlDh‘ — Li -ro -II  — An 


n u - ron  - trant  stut- let -ir,  Ko 
- S«  * leg  - ner  Sut.tr.lla»ili( 

i s i 


— - : - 


:* 

-P 


rr.L^Bi  p- 


5”. 


f:  L.i  jeune  BacMctte 
Gagti*  te  Maineln , 

— Lurelu  — :j 
Qui  hii  font.irit  Henrette, 
Tout  k eoup  l'roibtaiiU, 
Larela , 

Lurelu,  laieta  etc. 

.t. 


|s  Das  Miidrhen  utur  coquette, 
Ueta  Dickiraiut  festret!  »le, 

— I.Urli  — :| 

Der  Biunacn  liriugt  gar  nel  te . 
Sic  drQckt  «bs  Iler*  urol  oah, 
Larela . 

I, irri  i,  larela  u.  s.  w. 

.1. 


|:  La  friontle  Poulette 
S'dcria,  le  goulii! 

— Lurelu . :| 

Antour,  fais  »tot  |Yn*plette 
[)e  ce  petit  t'ueur  I A ; 
Larela, 

Lurelu,  lurt-la  etc. 


[;  Das  Irri're  llQiinlrin  i.  r.ilite, 
“Du  Vlelfrau*!'*  »iliniollic  *ie, 
— Lirrli  — :| 

Weon,  A tutir,  lioeh  iclt  båtte 
Ein  liere . 'tie  dieses  tt« ! 

Larela , 

Lireli.  larela,  n,a.  *r. 
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I,c  sermcnt.  Der  Schwur, 


Allegretto. 


j at  BOV  clw 

i'rcuml  voo  SauB 


tous  vos  <li* 
traun , nur  euch 


cours 
aus , 
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Qnoique  j'itie  fnit  de  justcs  enten. 
Quoique  j'nic  fint  de  (au\  pas; 

.1, minis  je  n’ai  lonibé  eu  has, 

11«  tnu«  cdté*  j <■  mt'  dteiwe. 
j:  Mi'ire  ,1  l'nliwiirilé  de  La  riuit 
i, i:  flambcau  du  <oinr  nie  eonduif,  :| 


i'inh  prnroln  S mi  mnitrrese , 
fle  Induter  jnsqu'nu  lombcau; 
fiur  <m  fe  uiliagc  d un  jeune  oinieau 
J'atai*  grave  rette  promesse. 

• : .Mai«  »i  Hmieni  un  petit  rent: 
Adicu  la  feuille  el  le  sermeot.  :J 


I. 


Onand  j'auiis  eté  vulr  ee»  filletle«. 
S'ellea  iie  mnvuient  pas  si  luen  tern , 
.1  aurais  garde  tuns  nic«  éeus. 

Ml  ma  Mjnté  serail  pnrfaitr. 

Mt  je  n'aurais  pas  le  chagrin, 

De  meltre  de  I eau  dan*  mon  v in.  :! 


2. 


3. 


Oli  run  gchdflg  melon  Srliritte , 

Oh  nul  soeh  manrhm.il  l'rhl  ieh  Irat. 

Ili.lt  irli  ilncb  stels  Tesi  mieli  und  grad , 

Wahrte  die  rivhligc  Milte, 
j:  Sellia t in  der  Finslrrnjss  tind  pinchl  j:  Diuli  irenn  ein  Irises  IJlfti  hen  geht. 
Ilat  mir  ein  leiteod  Lielit  grfacht.  :j  Wird  mit  ilmi  Dl, ilt  der  Scbtrur  ver- 

>’<th|.  :J 

4. 


Ifir  hi*  rum  Anke  tren  *n  bleiben, 
Meitiet  CelielMcn  teh  verhiess; 
lJa*s  si,-  daran  I ganr  sith  verlie«*'. 
Thai'«  auf  ei»  Bauniblalt  irli  srhreiben. 


IMitfen  tiirltf  Mildt-hen  mir  gi-lallen  . 
lidet  stenrigt  skb  niehl  »o  b<dd  , 
Ilnit'  li-h  crsnarl  ivr, I all*  niriii  Guld , 
ll'Sre  gesiind  da  »nr  alleil. 

|:  Miscldo  niehl  Wasser  heim  Geuu*s 
JeUl  in  den  Wein  rum  I berdtuss.  ;j 
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Jfi  8. 

Chanson  a danser. 

"4 — N — “ 


Tanzlicd. 


4-3-4^1 


i Ta  mnur  n*  troiilde  point  mon eneur,  LWmmir  nc  trm.blc  point  njoncncnr;  Je  n’cn  ron-noU  que  U dourcw,  La 
;•  liie  1>-  bedrOckliniraich  die  Brust.  Die  Lic- be  drttckt  rnir  nkht.be  Brunt;  Ich  kemi  our  ih  . re  Woon  und  Luat  liei 


•tf  NI  ff 


Ic-ggiero 


=«= 


2.  .le  mc  ris  des  folie«  nrdrnra;  (4  foit) 


~ I 


æra1* 


s'exprimenl  par  les  langucurs. 

La  nuit  et  le  jour; 

Hcurcux  <|nl  peut  etc. 

3.  Quaudune  Helle  apiia  mon  roeur,  (4  fait) 
Jc  n’cn  devient  pas  plus  révcur 
La  unit  et  le  jour; 

Heurenx  <(<ii  peut  etc. 

4.  I'our  lui  dccnnvrir  inon  ardeur,  (4  fait) 
L'espoir  me  »ert  dc  Conductcur, 

La  nuit  et  1c  jour; 

Heurenx  qui  peut  etc. 

Lorsqu'on  sc  pique  de  rigurnm,  (4  fait) 
vals  chereuer  fortune  aillcura , 

La  nuit  et  le  jour; 
lleurcuv  qui  peut  etc. 


2.  Ich  lache  nur  der  heissen  Clutli.  (4  )f”0 
Die  immer  quått  und  niimner  rulil 

Bci  Tag  und  bei  Nacht; 

Bin  gllirklirh  u.  s.  ur.  . .. 

3.  Wenn  Eine  je  mein  Her* beslegt,  (4iW«v 
Bin  d'runi  nicht  minder  ich  rergiiGgt 

Bei  Tag  und  bci  Nacht; 

Bin  gUkklich  u.  s.  .. 

4.  Dass  wnl  sie  mein Gcstandniss  rrdirt.(4jW«  / 
Die  llolfnung  alleaeit  mich  (librt 

Bei  Tag  und  bci  Nacht; 

Bin  gllirklirh  u.  s.  ve.  n 

5.  Weis’t  Eine  sprude  rokb  »urOck,  r ‘ / 

Sucli'  an.lerxvarfs  ich  da  mein  l>  c 

Bci  Tag  und  bel  Nacht; 

Bin  gldcklich  u.  s.  w. 
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•)  »Om  Ji*  liérer." 

*p»n«lke  øg  p«r(uil«i*kr  raUMOainr  «|  Hrl«4ler.  f. 
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Tirana. 


Anm.  Titan*  er  \'mrt  pii  en  Art  i‘pai>»ke  Folkfruigr.  Dr  f5r»tc  sitr  Takter  pu  denee  SiJe  tf«  et  Mellemspil  fur  Chkarrra.  Til  tlrane  Vrlmtlr. 
ligravm  til  Jir.  I og  5,  *a»»cr  jeg  4e*rrrrr  Tale*. 
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M 3. 


Presto. 


Timelon  y Bnyle  Ucd  and  Tnnz 

do  len  PneHnnoM  «le  Nnlninnnen.  der  Bauern  von  Balaninnca. 


-V 

Cfli 


±- 

I.  IH 

I.  Mriut  man,  das«  »ir  una  nit  lit 


-JrM-t  ''  I j t Lejafed 


, quo  nn  no*  quo  • ro  - nm*t 


l*or  quo  no  ifo*  ten  lin  - biar; 

>Vcll  kcins  mit  dem  an . dcru  »prkbt; 


tHH  I * I B 


c«  - ra  - zoo  y al 
titan  driii  I lery.  utul 


pli©  * den  jtre  . mm 
l.iUii-ncu’*  si  - <itcr 


-o-\~*=-—-<r * — '</ — / — 1/ 


Quc  to  . ma  . lus.  quo 
Und  nilUt  du  nicht,  und 


da  . ra  - las,  One  to  . ma  - las  n . |ln; 
låa»t  du  mich,  Sucli'  ich  inir'n  an  • dorn  • wo; 


æ=&:-É-*4=± 


3--dn-A|  ,j 
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■ -<✓  {> 


S!  lu  n«  fuerns  Isn  fra, 

Y vo  nit  fuera  gilm*o. 

Todo  el  mundo  no*  diria  — 

A li:  lind«!  — jr  a mi:  liermoxu! 
One  lom, ii. is  Si. 


Wil  ral  du  tiirltl  »o  fnUih,  mein  Herirhrn, 
Wil'  irh  1 raster  nicht  trrnachsen, 
Wurden  alle  Leulc  sagen  — 

Dir;  du  Treuef  — mlr:  o ScJionsler ! 

L'nd  willst  du  nieli I u.  s.  w. 

O.  L.  B.  ir  o/f. 
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Modinlia  portuguesa.  Portugisisk  Haner. 


1.  Tu  p»,  lu  • lia.  <'a  uii  • uha  al  • ma,  A mai*  irn  - por  • tao 

1.  Din  Sjaduied  min  er  Bel,  o Li  - li  * al  Del  Bul  ■ ete  af 


le  tuir  ■ le. 

mit  Vie  . een. 


J s i P m l 


m 


xr 


tt 


tt=* 


A al 
Som  Sj* 


ma  nau  »c  ili 
len  er  u 


vi  - de, 
de  • le  - li", 


ao  del  • nar  de  a- 
dris  akil  • lee 


al  - ma  »ao  bc  di  - vi  . ile , 


Nn»  pn(i  - ao  del  • xar 
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Canclon  cspanola.  Kpanlsches  Lictl. 


**  Jfc: 

^TF 


N — N> Nl-1 

-■-■  ■ ■ -*■+ — v — v — y 1— 


fj\f  7 — 9 o rrråatfc  nf  J.  AkcmurmJ 
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I.  No,  110,  no,  nn  ijuic  . ro  ex  - n.-tr  . mc,  Que  rs  111«  . J«f,  tjuc  es  ror  - ]nr  ser  sol  - te  • r», 
I,  Nriii.  nein!  will  luicb  nie  • mats  »er  - mah-len,  Uh  buba  bes-srr,  lisb's  ties  - »er  bt  fim  - <U»i 


ØSlifX“_Ej^= 

1 T^tr  -gja~  ■ 


v - : ? 


Jt 


£ 


% 


Y »i c 1 ti  - )ire  |iln 

Sirts  frri  uml  mi 


-V' 


ren  • le  • ra  l)rl  nimt  - th>.  <lr|  niuii  • tUt  go  • **'• 

ge  - hun  . ilru  Der  Well  uiich.der  Well  mitli  xu  fieu'n. 


li 


fes 


S. 


choa  que  lo 
gibts  bin  - ge 


con  Lu 
g*-«.  Die 


ane  • leu,  h 
arg  air,  die 


ane  - len  pr  • gar.  No,  no.no,  no,  no, 

arg  aie  ent  • weih'n.  Nein,  neiu, uein,  nein,  urin! 


r 

j:  Se  fiitgen  :|  rrndido« 

Se  obelenUn  i|  amablr* 

Y ae  baren  arables 
(;  Por  solo  :|  rngauar. 

b No,  no  :l  quiero  caaaraie 
f:  Que  ea  mrjnr  :[  ser  »oltera, 

Y aiompre  placrnlera 

I:  Del  mando  :|  goaar. 


3.  fs  Delextn  :|  de  amor 
[:  La  llama  t|  traydora, 

Que  con  dicbas  dora 
|:  (outinuo  :]  penar.  No,  no  &. 

4.  |:  Que  necioa  :|  son  lod  os 

j:  Loa  hombres,  :|  variablea, 

Qne  quieren  nmdablrs 
I:  A lodas  : amar.  No,  no  &. 


I:  A loda*  :|  adulaa 
i Qne  ynrautaa  i'  los  nyen, 

Pues  sn  ealudio  poncn 
|:  En  aiempre  :J  r ngu  nar.  No,  no  &. 
ft  Conlentatj  sin  ello* 

|t  Yo  vivo  :[  dirboaa 
Sin  paaion  odioaa, 

1=  Que  pueda  :|  llorar.  No,  no  k. 


‘i.  E*  stelle«  sleb  Mancher  ergeben 
ft  lind  aprich«  nnr  :l  von  Liebe 
Und  belsser  (ilulh  der  Triebe, 

I:  |)ocb  Alles  d »«*  Scbein. 

Nein,  nein!  will  micb  »ieraala  vermåhlen, 
Ich  I:  håb  s braser  :|  befunden, 
siels  frei  und  urigebunden 
Der  Well  micb  t|  *«  f"““- 


;}.  Uod  glaubrsl  du,  wi«  sie  dir  scbvroren , 3. 

|:  Sn  nird  dir  :f  bald  bringen  — | 

Wir  aSss  die  Wort’  anen  klingen  — 

J:  Ibr  Leicbtsina  :|  virl  Pein.  Nein,  u.  s.  w. 

4.  Die  Månncr  »Ind  alle  voll’  Falscbbelt,  6. 
|t  Gar  unstllt  ;|  ibr  Sinnen,  | 

Und  alle  Scbflnru  minnen, 

|i  Das  fcdente  :[  sie  freon.  Nein,  n.  s.  nr.  | 


Zn  srhmricbeln  lerstrhrn  sie  alle, 

Docb  vvirsl  du  :|  ale  hftrrn, 

So  wird  dirh  bald  belbiSrea 

Ibr  llruchrin  t1  so  feln.  Nein.  u.s.t*. 

Dorb  obne  sie  leb  ich  aufrieden. 

Mir  tril  bl  nkbt  :|  die  Tage 
Der  l.ridenarhaflen  Plage, 

Nich«  Kummer  tf  und  Pein.  Nein  n s » 
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Alza  Pilili.  Auf  znm  PI1III. 


I ri  . a*  .»o  . Ur  « I..  - - -W.  Si  •«  ""  t £ * Xo  : Ih".  Wc»u’»g*  ■ 

1 l)a  • men  Mil  .h«  Her- ren  »chrm  zu  Hu..,;  SU-IuUmm  Tar./.-.h,-«  “ ^ _\a_ 

lj|l,~ll~1ll  InlT'l'l  M . r -u 


ri:  i f 1 1 t ji  • I i 

;n  1 1 1 ~i  i ii  j,|rii  iit 


A *1  de  ma  - in  - tå  ijuie  - ro  wem-jire  amlrir,  Qwe  **  u u*nn  tfa'SRlArt* 
Will  lrh,«1»»M  nicin  litth  - le  Itu  * mer  uui  mieh  »ei,  Krim  ic  i ' ^ J 


ne  - Jor  o • c* 

le  • gon  \'.v*  uml 

N ^Vt- 


* r * é 


lun  . li-  |<a  . n s 
Be.stcr,  komni  b«  r 

rr-ssss 


e é 

r é-f-ø  • | 

_ - 

p :p!r/ss-sl.fc  -l's  ’i  V lyyt  |l;t  vv*  i * i1*  ! ? 


u # _ (-•  _ - , | - I - - I -T” 

/ l*  [/  * 1 1 


2.  Uu  Scrior  Curriiloqnillo 

Hf  quirre  a mi  joojavar, 

Y ft«  vist«  de  mil  modn« 

Para  poderme  agradar. 

Tudo  ta  (Ur  nallitos, 

Los  pies  arraslrar, 

HrlYunzir  la  voo«, 

El  pelo  atnsar: 

Yo  le  digos  Ali*  PUilil 

Arrimate  para  all«.  Avl  

2.  Eki  galantes,  junges  Herrchen, 

|st  frir  in  i fh  voo  Lleb*  enlbrannt, 
Kommt  entgegrn  allenvrgrn, 

Wfirile  gern  mit  mir  brkannt. 

Lcicht  biiirt  da  fin  TanzchfUt 
Wtiin  das  Fflnnchrn  »valat, 

SOns  rias  MOndrben  Irfcbel* , 

Flirst  und  »*ogt  das  Haar; 

Und  da  sag  ah:  Auf  *«* 

Si c,  main  Wcrlber,  nor  hera«.  Et! 


;j,  Un  »anlwron  cm!  i>t  i) 

Mr  i|uiere  a mi  cortcjar, 

Y prel  ende  mas  que  todoa 
Con  capo  de  santidad: 

Yo  que  lo  cnnoxco, 
l,e  drjo  a el  balder, 

V cuando  rrspondo, 

Ex  con  nturlia  nal; 

Y la  iligo : Alza  Pilili! 

Arrimate  par«  alla.  Ayl 

Kommt  mit  lYuimiicr  Hiro'  fin  (»leinnner  4. 
Und  ndt  »iisKcm  Wort'  int  .Mund , 

Mit  verntrllteni  Schafngeaichte 
Und  die  Backen  voll  und  rund; 

Srine  Schliche  keon’  ich. 

Mag  er  schwatsen  nor, 

WVtm  ich  Antwort  gelfe, 

Int  es  kurs  und  gut. 

Und  so  sag’  ich:  Auf  ram  Pilili! 

Sir,  mcin  Licber,  nar  heriu.  El. 


A— a 


1.  I ri  rcnl  m.iji)  lur  raftiel* , 

Que  es  el  que  giielo  me  då 

Y es  quien  me  quila  el  srnlido 
Solo  de  »erle  bavlar; 

Le  toco  las  palmas 
Y con  mueha  sal 
Baj  la  una  Matraca 
bluy  parlicular; 

Y le  digo;  Alaa  Pilili! 

Arrimate  para  ara.  Ay! 

Miiht  rin  Irriter,  neltcr  Hurxrhe, 

Oer  nebon  låugnt  mcin  Iler*  gctvanu, 

Oass  mir  alle  Sinnr  nchtviuden 
Tritt  er  flink  *n m Tan*  hrran : 

So  erfass’  irh  »villig 
Oie  grreirhle  Hånd, 

Und  er  schwingt  sirh  munter 
lu  dem  lunt'gen  Iteili'n; 

Und  irb  aage:  Auf  sum  Pilili! 

Du,  mcin  Liebster,  Icoiuni’  herbei.  Ep  i 

l .oogle 
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Allegretto 


„ M 9. 

Cancion  cspauola.  Spanisches  Ued. 
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£ 


j Por  que  nå  - hes,  que  te 


( P 01 

| Y lit  ener  • iln  li  - rna 


j ( Well  ilu  iveisst.diissirh  tlich 
I l’nil  ilu  spannsl  »o  Imeli  Mie 

sb 


quic  • ro , Tu  lp  ha  - n*»  ile  ro 
t.m  . ti»,  One  al  lin  ne  vm  - dr*  å ijtte 
li«»  - lic,  \V*riMein  l lrli  imm  .sonul  hU 
Sai-tcii,  Da^H  eie  spiiu.grii  nocli  xu 


brat. 

letal. 


Ay  le- 

Eia 


“One  ni  l’-gtril  no  lienc  em  . pe  . An, 
One  en  el  muu-ilo  ny  linc-nos  ion  ■ ros, 
"Bricknl  Mn  ie . måls  dei  - ne  Srhivii-re, 
Auf  iler  Well  gilil's  g'nug  noch  Man  - ner. 


Yo  lam 
Ile  so  ■ 
Hult'  ich 
11  lid  die 


In  len  - dré, 
don -de  e»-co  - ger!” 
ne  iiucb  nirbt  mehr , 
faltt  gar  uicbl  srbwef.' 


l i 


f3T 


t 


11— S — f-f-f- 


£: 


5 


2.  Con  las  moveres  del  din 

No  hny  que  liaccr  se  derogar 
Por  i|iic  lodns  lienen  homilies 
Deaobra  rim  que  tratar. 

Ay  lelé'. 

3.  El  homlire  que  fuerc  tonlo 
No  se  roeta  a eorlrjar 
Y si  n easo  se  la  pegan 
Que  se  aeuerde  del  refran. 

Ay  lelé ! &. 


Bri  den  Weibern,  »vie  sie  ellen, 
Ilraurhsl  du  nieht  au  flehn  »o  sehr. 
Penn  j ed  reede  bat  d meben 
Der  Yerehrer,  traun!  norh  mehr. 

Eia  he!  u.  n.  ir. 

Wrr  nirht  Haar'  hal  auf  den  Zahnen, 
Nebni'  sicli  ror  der  Licb'  in  Acbl ; 
Hlribt  er  irgenda  gleiebivobl  blebro. 
Zich’  den  Spruch  er  in  Betrachb 
Eia  hel  u s.  iv. 
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Andantino.  Modlnha  portugucza.  Porturisish  Sanr 
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I.  Sad  crq  . rU  nM  Iri 
I.  \l  <lru  Krj  il,  hi  nu  El 

**  w 


*fo<  itrrmlox,  0»r  *«»*  n»«»r  - lam  ron  • ci»  • «lr  a-uior; 
f-kiiv  »kjirn-krr  Urt  fof  * trut  iiirigwl'ul  • «lr  lljrr 


^ J 

r|  . Ir*  vrm  itfi  • uhi- 
Kan  ri  op  . t ri  > c <Jru 


m p f 

W T"  ~T 


Foge  n par . fuge  « soregn 
K •>  prsser  rnnsidador, 
Azedudns  zrlais  r angusliis 
Sao  cninpjiiliflro«  d'nniur. 
Ai.  Udis  V. 


3. 

Gabe  embora  s Inttra  gente 
O*  dona,  ipie  prodiga  amor, 
Oiw  a mim  sd  forum  disgoslos, 
Sd  torniniln  e d klæber. 

Ai,  Deus  &. 


* ■ TT 


V.  s. 


2.  I' red  og  Ro  af  lljirlcl  Miode, 

II  ir  IXrxt  Flskov  der  sil  Svde; 

Ikke  Irivcs  nogen  fvla-de 
I del  Iliy«l,  hvor  Skinsygen  koer. 

(ind!  jeg  o.  *.  r. 

3.  f.nd  kon  I tsaren  t*engenok  synge 
Om  deu  Lykkr,  Rlsknv  sljirnkcr; 
lian  sosri  vil  fille  den*  I, iraker , 

Og  amide  mine  Ord. 

Ged!  jeg  o.  *.  r. 
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gr,  du  llluu-dci  Sin  - gr,  du 
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gra  - ria  — Tin  - ti  . ri 
ja  - la!  Que  nie  ro 

An  - mulli  — Tin  - ti  - ri 
llol  • dr!  Die  du  daa 


rin , li 
ban  ri 
rin . Ti 
litra  mir 

fN  I 


ra  - na,  ti  . ra  • na! 

al  - uta,  ri  al  • rua. 

ra  - na.  Ti  • ra  • na! 

raub-lral,  mir  raub  - tral. 
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Zorongo 
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Andantino. 
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r«n  • go,  CJiic 

si  * ta  One 

ron  - "ii , lier 

flentdc Iifii  \ oh 


lo  i|iie  uh  m;i  . ilrr  iim* 

Ile  - 114  tit*  cn  r«t  • i|it« 

i»i»!  \N  itiir  Mul  . trr  • rim 

Ncii!\ScJii>ii  gc  - »ti  . ckr|  die 


riftt  nf,  c prrtl. 
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« *..*  »»« 

coni  - prn.  mr  poo 

kan  - fct.  d«iH  nm 


go. 

clict  mir  Krrud’. 


p a leMfio 

1 b 
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> 


2. 

|:  Eet«  noche  vni  tir  tnria  :| 
C'hri'to  ara  cl  marincro. 

|:  Y al  rebnlver  ile  una  empiina  :| 
j:  l’uiialadn  y (rute  perm.  :| 

Esta  nocbc  voi  de  luna. 

|:  t'brislo  ara  ri  marinrrn.  :[ 

3. 

|:  Devaso  ile  nuratra  rama  :j 
Hay  un«ia  zapalns  blanro« 

I;  Ni  aon  liiyoa,  ni  aon  mim*  :) 

: |>r  <|idru  aon  calo*  zapatna. 

Drvnan  dr  nuratra  rama 
|:  llriy  unon  zapalna  blancns.  :| 


2. 

|:  Heal  Nacht  »vill  irli  alreifen  grhrn  — :| 
E*  ni  rige  der  llrrr  mlrh  srlid<*rn!  — 

|:  Denn  drrh’  irb  mirh  nrn  dir  Erkr,  :j 
|:  So  »ird  doet  mrin  Dnleh  rrhlit/en. 

Hrul  Narbi  tvill  irb  alreifen  gaben  — 

|:  Es  mSgr  drr  llrrr  niicli  Mrbfilxm!  :| 

|:  Wrss  sind  da  dir  trrisarn  Srhubr,  :| 
Dir  unier  dem  Betle  slrbrn  f 
|:  Niirhl  drinr  aiud'a,  nirlit  dir  mriurn.  — 
j:  Wrr  liesa  air  da  milen  staben?  ;| 

Wesa  »ind  da  die  wriasro  Srhubr, 

|:  Dir  unier  deiu  Brite  slrhen?  i\ 
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Cachucha. 
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irhi  • tia  <lrl 
ron  U ca 

(Trnol  til  ri  - ner 
l’er  - lel  der 


i peh'n,  | Per  - lel  der  Wein  im 
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tue  . dio  cu»r  - 
dort  io  die 
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2. 

I. o*  oj»*  de  ml  cacburha, 

Tteoeo  un  mirar  e*  trano. 

Pik«  iiuiIm  en  una  oni 
Mas  ijur  fa  mti  arte  tn  un  ad  o. 
Vaiuono«,  cliina  del  alnta! 
d'aiaonoa  n Gihraitar, 

Que  para  tf  »bajn#. 

Lo  mi.imo  r«  aqui  que  alla!  Vamaooa! 

3. 

Si  ml  china  se  muriera, 

V yo  con  vida  quedara , 

Del  »epukro  la  s.tcara, 

Y mil  earinna  la  bieirra. 

Vattioooa,  rliiii  ii  del  »Imat 
Vamoaos  al  ven  I o ri  illo! 

Vamonna  con  la  caebueha 

A beber  medio  ru.irtillo!  Vanjoooa ! 

4. 

Yo  vide  a un  bombre  1 1 orar 
En  el  ala  de  en  iejado , 

Que  taiubien  le#  bomb  res  Horan, 

Cuando  estan  enamoradoa. 

V»ioomn»,  ebloa  del  aluia ! 

Vamonos  >1  vcittorrillo ! 

Vamunoa  cos  la  cacbucha 
A beber  medio  cuarlillo!  Vamonos ! 

MfMuicc  ae  evrtuai.ua«  r.iv.-Jt."*«  •«  iuiuki.  a. 


3, 

Welch’  eiøe  Kraft  liegt  in  tleiaer 
Augen  erglllbendem  Paore? 
in  elner  Stunde  sie  (Odteo 
Mebr  ala  der  Tod  is  ‘nem  Jahre. 

Las*  uos  geb’n,  Troat  meiner  Serie! 

Laos  uns  geh'a  rach  Gibraltar! 

Lasa  una  geiiti , Årbelt  man  findet 

Doet  »le  hier  — fiberal!  Sorgen.  Lasa  una  geb’n ! 

3. 

8«!tle  mrin  Ltebcheo  mtr  aierherr, 

Will  aoch  kb  linger  okbt  leben, 

Will  au*  dem  Gral«  »le  ziebeu , 

Tastende  Ku##*  ibr  gebrn. 

La*a  un#  grh’n.  Trost  meiner  Serie! 

Las«  una  grli's  dort  in  die  Schenkel 
I,###  tins  geh’o!  Pert*!  der  VVeie 

im  belirs  Glas,  las#  un*  ibn  triolens!  I.tn*  una  grb’n! 

4. 

Jfingst  sab  ich  Einrn  im  Erker 
Bittere  Thrånen  vergieenen. 

Wie  doeh  ao  gerne  die  »et ae« 

Die  aicb  auf  Weiber  terliesaen. 

La**  uos  geb’o , Troet  meiner  Seeie! 

Las*  uns  geh’n  dort  in  die  Scbeuk«! 

Lass  una  geh’n!  Perlet  der  Wein 

Im  hellen  Glan,  bw  ua#  ibn  trinkeo!  IvM.  u.  geb’n  I 
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El  contravamlista.  Der  8cl>mnggler. 
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Halt'  irh  4oah 
Kam  - ma,  war 
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Mag  ich  nurh  urin  nur  tin  Srhmogg 
Ni  ni  - mer  Hird  Jo  - mand  micH  achre 


Y ram  - po 
Y n »i*  - H- 

ler  | Halt*  irh  doth 

ckrn,  Kom  - mt , 
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| ta  - pfrr  nnf  HU  - ro; 
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I.  Mme  dn  . na  - »te  nu  mi  - lo  lun*  - fe  . ca  - In,  Etl  io.  pe  »rng-nn,  te  4(0 

1.  Den  an  • ae  bissneu  Ap  kl  nar  (Vidn  lier  - (i  - bel '),  Ind  kb  gahdir  ila  . (Hr  niein 


pi.: 

tr- — — — 


naje  slu  1 
Her/.,  io  I 


v r 


£>4- 

-+•  t ah 


EB  —ø—S 


’ — • 

S 

ti 

ItaUiul«  r«Ike-a«a< 


V 

• •*  KrUUJer. 


2.  Jo  te  In  delte  lultn  nn.irgcnfafo , 

.Mmie/o  ’nee  »le.mo  Scritte  linje  parate. 

3.  Dus  Hieet  a:  “Bella,  t'agzio  smålo!" 

TVaula  diccva:  “De  gelottia  nimc  moro!" 

4.  iNnn  ’nipoita,  ISenna  mia,  ra  mm’.ije  lassato, 

Tu  •i  la  rliiat  elellii  de  t core  I 

2.  Icb  gab  rs  dir  vcrailbcrt  Otier  und  Aber, 

Aueb  standen  mitten  d riu  zn  ei  sebone  SprGchelein. 

3.  Das  eine  nagle:  “Dirb  hsb'  icb  geliebel!" 

Das  andre  sagt’:  'dih  sterb'  in  etlerjJkbt'ger  Pein!" 

4.  VVnis  lliul  es,  dasa  du  dicb  tnir  »bgeirendetj 
Biet  docb  zum  Ilerzcu  hier  das  tScIilGaaeleio. 

A.  KopUch. 

) Ente  iesssetue  frechi  Ut  eta  li.c'.ccÅti.luu. 
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Cannclella.  Per  Mfergtlchtlge 


wV — I -ajl -4- 

1.  No  mitte  fa  'a 
|.  Thu  mit  nit bt  so 


nzrm-Jtte  • cel  • la. 
gar  un  - tvis  - senil , ( an  - ne 


:I- 

lel . la,  oje  C'an-ne  - lit 
tri  - la,  u Can-ne  - te! 


(Meapolilauti) 

v N Ni-; — T-V^lr\  , V N M 
> éS  • « \iT*-  - 


|)<ije  au  . dicn.zia  a slo  sche- 
Horst  auf  je  - nen  fa  • den 


■ j/:  • " *-;=5S 

i tøK-«# 


i ^ ^ 


dica*xtit  n »lo  schc  - fif u • xia , Chc  »ta 

in  - nen  fa  - tlcii  Cic  - cki‘0,  lc^ 


3 


2. 

A lumr  (Mn  fa  zimroJ' 

Ma  rhiafeo  non  ure  an; 

j:  iyo  cecato,  80  sinus  tn, 

<’a  la  sciorle  arcussi  bn!  :J 
Canuetell*,  ecc. 

3. 

No  fr»r**ao  *i  nre  faccio, 

•i'b»  nne  turd«!”  »lire  tu. 

|:  Ma  mine  sboto  nuur  revot«, 

Quaonn  po  non  pnaio  chiu.  :| 
Cannetella , ecc. 

4. 

Cnnchiinliiiinio.  ginja  mia, 

O soitgh'io,  o i ciiillo  11a? 

Se  mm  sriglie  a rhi  te  plglic 
(Juanto  sangn  scorrarrii  I 
Cannelella , ecc. 


2. 

Irh  soli  Ha  Hen  (limpr!  tnarhen? 

Hin  an  duuun  nicht,  bili  iiu r still. 
Nur  grblrmlet,  nur  Tenlutzet, 

Weil  ca  rarin  Gesrbirk  ao  wiil. 
Canaetella,  u««v. 

3. 

Fang’  irh  an  mit  dem  *u  toben, 

"Was  soli  mir  ilas?"  frageat  du. 
Doch  heraus  muss  irh  es  arhrlten, 
I.isst  ea  mir  nicht  Unger  Kuh. 
(’annrtella , usw. 

4. 

Machen  nrir  es  kurf.  mein  SchJitzrhen, 
Sag',  bin  ich  e«  oder  der? 

Wihle  oder  — Blut  wird  Messen, 

Daa  jirophr/.eih'  irh  dir  vorher. 

C annctrlla , unw. 

A.  Knjiitch. 


JUS  3. 

Romersk  Folkedands. 
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11  rltorno  del  marinaro.  Des  SchlflTers  Heimkehr. 


Andante  ajftttuoeo. 
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Ach , »vie  der  Mond  tvill  icb  ihn  still  en- 
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Do  - je  p»  - ro  - le  lo  po  nce  to  - glio  di 
Und  in W der  Wor  • te  zrvei,  nur  z»vei  ihui  sa 
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gen : Wie  ging  dir’«  a 
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i. 

Mme  n'aje  fatte  pigfik  mafinennia, 

O ri  ppe  ora  no  pasto  de  chianto! 

Ma  nio , die  torna  a caaa  Ninno  mio: 

|:Zitte,  ailt'  uocckie  mirjc,  c no  chiu  cbianto!:| 


2. 

Du  hast  mir  Leid  gegeben,  ja  W gegeben, 
lind  eine  Stunde  nach  der  aodern  Thranen! 

Dodi,  nun  au  Hauae  mein  llerzgeliebter  kehret: 

|:  Stillt  eucb  ibr  Augea,  laaa't  uun  alle  Tbrinen.  :| 

A.  Koytich. 


ja  a. 

Baltarella. 
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I.  Ap  • j*io  a»  - pil  • lo  rfl 

I.  Ili -i  - n»  - tlicn  uilUt  du  nun, 


tc  vuo  n’zo-ra 
h. dr  i*  li  vrr-nom 
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Nin-no,  la  ros  ■ la  snor-ta, 
Mein  Kiml.  s«  wunscli’  ich  Bil . »es 


oje,  pur.*  a - ve  - rc, 

»lir  reclit  vun  Her  - wn, 


oje , puzz  ii  - ve  * rc ! 
dir  reclit  von  Iler  • zen! 


1 ***#!PP 

n,j  p— | r^j  j— * ~ — ~ ^ 


“i.  Quanno  vaje  a la  chi&U«  oje.  ppc  »posere: 


Se  pozzaDno  a.ulh  |:  .orce  c cnne.el  i 

3.  Ouauuu  po  vaje  a larola.  oje.  ppe  mapare 
l,u  primmo  muorzo  |t  te  pozz  affucarc.  -I 

4.  Quanno  vaje  a lu  Helto  ppe  te  coccate: 

La  casa  ncuollo  |:  tc  pozza  caderc.  :| 


2.  Dein  Kirchgang  soli  dir  mm  und  iiitunier  fromroen: 
Auslosiliro  »oll'a  die  Farkcln  |:  und  alle  Kerzeo!  4 

3.  Schlccbt  soli  das  Essen  dir  am  Tisrh  bekoniinrn: 

Am  ersten  Happ  erwarpen  |:  solist  du  in  Sehmerzeol 

4.  Ilnst  du  zur  Ruh  su  gchn  dir  vorgrnninmen: 

Fall’  cin  das  llaus,  uro  ettozlidi  I:  didi  auszumerzrn!  :l 

6 1 A.  Kopiici- 
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2.  ,:Mirto  ft  «(*  nro  ao 

l>fijo  Mrrllr,!' 

C«  lulle  Jojp  vtinrin 

Far«  ftir  anurc!  Vi,  em  «r 

3.  |j  Mmf  iTavmne  lu  del* 

Øje  rfesliaala; 

Uftft  r w nu  pc  »pur«, 

l*c  eaivaUf  Vi,  ca  ttf. 


2.  |;ln  dieaer  Frra**e  wdmoti 

Zwoi  arlulne  £rhwe»lrrn , !| 

Von  aflen  briden  mdehf  idi 

Gelieicl  werdc«!  Knntni',  nif- 

3.  1:0  hl((r  nir  der  Hr  m tu  c I 

Boarhirdm  finel: 

Und  nftr’  es  ftkitf  sum  Wfibe, 

Wlr’l  om  s«  grbwAffrin!  Ko®»m't  n»w. 

A . X»fi«rA. 
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Hr.  9—10.  Romerske  Plfferarl-Melodler*). 


*)  De  Pifertrl  (*t  Pi flarai  c*  Pile,  Floi(e)  keamt  i JelcEilca  fr»  Ltuift  Ud  (il  Rom,  f»r  at  åyagt  og  »pille  paa  derts  Sakknifcer  »g 

Pkftlaritf  far  XftdoaubillelcfiM. 


■tallamak«  r.lke-a.H(.  »g  MrUatler.  11.  t. 
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J/S  11. 

lia  monlcclla.  Die  junge  Nonne') 


(Romer il.) 


Andante  ron  moto. 
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com.pl  * to  nun  a • 
da  hat  ich  kauni  er  - 
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Allegro  moder  nto. 

:hzzti 


JW  12. 

Fenesta  vascia.  Bas  nledrigc  Fenster. 

(JV  12-14.  Ncayolitmukc  Sange.) 


Voma  arreventarc  oo  piccinotto, 

C«  na  lanrella , a ghl  vennenno  acqna; 

IV  nnue  nne  I da  rh'mle  pnlaxzuolte: 

"Bf lir  lemmene  nifje  a chi  vo  Jtrrpia?" 

Se  tota  na  Nenindla,  <la  lii  n'cnppa: 

•‘“('hi  é »to  Ninno,  ehe  va  vrnnenno  acqna?" 
EJ  io  rraponno,  co  parole  accorte: 

“So  lagrerne  J'amiuore  e non  é acqua!" 


F.in  armer  klriner  Knobe  morht'  irh  rverdrn, 

Und  mit  Jern  Finter  Wagner  grhtt  verkaufen; 

Dann  ping  ich  hier  urn  alle  die  Fallinte:  m 

“Ihr  nehonrn  Frauen:  Wer  will  Waaaer  kanten? 

Dann  neigte  »irh  ein  »chfinrs  Kind  da  ohen: 

"'“Vier  iat  der  Knahe  untco  Init  dem  \Va*ser( 

Irh  alter  aprach'  in  tvnhlgeselzlen  Wortens 
•'Thranea  der  Liebe  sind  ea  und  kein  Barrer. 

A.  Kopieck. 
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2. 

|:  Oje  Miuii,  ra  in  lo  voglln 
Le  culxrttc!:| 

**E  nnn  chiagnere,  figlia,  nu! 

Le  calzetle  ii  Harrii!” 

Oje  Mimi,  cu  la  »i,  en  lu  «'i! 
Oje  Mwl,  c«  lu  nu,  ru  lu  mi! 

'"E  nu  chiagnere,  figlia,  nu. 

Le  calzelte  li  durru!" 


|:  Adl  Muller,  gerne  hiill*  ich 

llio  eeliunen  -S  tril  nip  fe  ilu!  ;| 
‘‘Lasa  il  ii  s Weinen,  nicin  Tik-hterlciii, 
Die  Striimpfe  millrn  ilrine  uein!” 

Adi  ja,  suge  ja,  Mutter  ja. 

Suge  ja!  nur  nicbl  nein,  nur  nlcnt  nrin! 
"Umi  da*  Weinen,  inein  Tuchtrrlein, 
Die  SlrfiDipfe  sollcn  dvine  sein!" 


.1. 

|:  Oje  Mini,  ca  io  la  vnglio 
La  srarprlta!  :l 
“E  non  chiagnere,  figlia,  nu! 

I^a  aearprtla  li  ilarrii!” 

Oje  må.  cu  lu  at,  cu  lu  ni! 
Oje  Minå.  cu  lu  mi,  ru  lu  mi! 
‘‘E  nu  chiagnere,  figlia,  nu. 

La  acarpclla  ti  darru !" 


3. 

|t  Adl  Muller,  gerne  hSII'  ich 

Die  netlen  Mdiuhe  da!  :| 

"Ij»»  da*  Weinen.  niein  Torhlerlrin , 
Die  Schtihe  eolleu  delne  *cin!" 

Ach  ja.  sage  ja.  Multer,  ja, 
Sage  ja,  nur  niclit  nein,  nar  nicht  nein! 
••Lau*  da*  Weinen,  nicin  Tochtcrlein, 
Die  Scbuhe  aollrn  deinc  urin !" 


(Kegac:  fontllt,  larejlia,  a Ulø,  petiKtif  c pi*  co»c). 


(VVirg  f»rtSe»eUI  nit:  SrAirr*«,  Tmek,  KteU,  kamm  un.l  .nJern  Dingcn.) 

A.  Kopuck. 


M 14. 

Lo  grolio  dc  na  flgliolo.  Iffudchensehnsuclit. 

AUtgro. 
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»ti  l.i  Ut  - tn  - ghrl  - la.  Vat  - tr  . nc  a l'nor  - to.  va  te  la  Hi!"  — Oje,  maroma,  ca  no,  oje,  mammn. ca 

(•nr  ■ten  strht  rin  Sul  - Ikt-lcin,  Grh’  in  ilcn  Gar  - trn  und  plQck' *9  dir  ab!"’ — Ach,  Mfltlerchen,  nrin,  ach.  M&t'crrhcn, 


• v-  rn  rH* m ' r 


»:  * * • . 1 - 


lat  - tn  - fjliel  . la, 
kano  mich  nicht, 


la  Ut  . tu  . i>licl  • In  *a  - nk  non  me  po! 

dan  kaun  mich  nicht  von  den  Schmaclitrn  be  - frein! 


Mamma,  inaiiima,  ca  moro,  ra  moro, 
P«  no  golio,  ca  l'uorto  ncc  nik! 
“Figlia,  ner  nla  lu  petrnsinn, 

Vatten*  a l'uorto,  ra  le  la  la!’’ 


Mamma,  mamma,  ca  moro  ca  moro, 
Pr  no  golio , ca  l'uorto  nc*  sti ! 
'•Figlia,  nc*  nta  lu  purchiacrhiello. 
Vallen*  a l'uorto,  va  le  U la!" 


Mamma,  mamma,  ca  moro,  ca  moro, 
Pe  no  golio,  ca  l'uorto  nce  alk! 
••Figlia,  nce  nlace  lu  padularo. 
Vadene  a l'uorto,  vance  a paria!" 


Oje,  mamma,  ca  no,  oje,  mamma,  ca  no,  Oje,  mamma,  ca  no,  oje,  mamma,  ca  no,  Oje,  mamma,  ca  ni,  oje,  mamma,  ca  ai, 
: I,u  prlrosinn  :|  annk  non  mr  pol  Lu  purchiaechiello  !'  aank  non  mc  pot  j:  Lu  padularo  k che  roe  fa  ruori! 


Mutter,  Mutter,  ich  schmarht',  ich  verschmacktc, 

F.tivas  i ni  Gartrn  da  liringt  mich  ina  Grab! 

••Tnchter,  im  Gaflen  da  isl  IVtcrsilie, 

Grh‘  in  den  Gartrn,  und  pflilrk'  dir  »ie  ab!" 

Ach,  Mullerchen,  nein!  ach , MGlIrrchcn,  nein! 

|:  Die  kano  mich  nicht  voo  dem  WVhe  befrein! 

Multer,  Muller,  ich  echmacht' , ich  verschmachle, 
Elna*  im  Gartrn  da  briugt  mich  ins  Grab! 
‘‘Tocblrr,  im  Garlen  da  stellet  der  Gårtoer , 


Mutter,  Mutter,  ich  achmacht',  ich  verschmachle, 
Flora*  lin  Garten  da  bringt  mich  ins  Grab! 
•‘Tocblrr,  im  Gartrn  da  slebet  Kabunzrl, 

Geb'  in  den  Garlen,  und  pIlGck'  dir  es  ab!" 

Ach,  Mullerchen.  nein!  ach,  MOIIerchen.  nein! 

|:  Kabunzel  kano  nicht :(  von  dem  Weh’  mich  befreia! 

Geh'  in  den  Gartrn  zum  Gartner  beråb!" 

Ach,*  Mtttterchrn.  jat  ach,  Multercben,  ja! 
jt  Der  ist  es,  der  bringt  :|  mich  dem  Tode  so  nah! 

' B ' A.  Kopiuk. 
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Jfl  i. 


Allegro. 


JLa  Hcfllitann. 

C av  zone  Culabrete. 


Daa  Kiadchen  von  Scilla. 

CalabrciUche * I ’olktlied. 


E vui  rh«  »iti  bedda  crl.itiirz , 
(natura , 

Vi  ni  rirliti  de  »tu  cbiantu  amari! 

lUtkwhr  ralkr-Bini«  • * Mrl.airr.  I. 


Und  du  no  eine  zarte  hoIdKel'gc  Klcine, 

Hnldsrl  ge  Kleine, 

Du  lacbsl  zu  mcineia  bittern,  ja  bittern  Uran:  wief 

. tur/ tu/  Kapitck. 
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AUfgro  moderato. 


La  Scarpetta. 

Canzone  Snpodlana. 


Das  RchQhlein. 

Keayo/itnuitr/itil  l.ird. 
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1,  Cbl  I ha 
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fal  • la  sla  bol  - la  scar 
I.  \V«  go  - mai  hl  lialdasnied . li  • die 


> 

pet-ta.  chi  le  I lia 
SdiOhlein,  «cr  c«  go 


fal  ■ ta  lo  bo-glio  sa  • pi. 
machl bal.  das  sa"-  go  mir,  bil 


— 1 -r*  r*1 — il  ~V?  Tj*- 
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%r 

fat  - la  ala  bel  • la  scar  . pot  • la?  Mo  l'ha  fal  - la  sloqio-vo.no  coå,  mmo  sen -todiianimå,  nime  vo-glio  vo- 
tnadit  mirdasniod-li- die  Sdifihloin?  Nun, go  . niac.hthat  derRnab'cs,  la,  la!  Midi  ruft  <lio  Mamma,  »ill  go  - hen,  ja, 


t 

t hi  t ha  data  sta  bolla  gonnalla, 

Chi  to  l’ha  data  lo  hnglio  sapé. 

“Chi  m'ha  data  sta  bolla  gonnella? 

Mo  l’ha  data  ato  ginvene  rch, 

Mme  sontn  chiamma, 

Mmo  voglio  vota: 


Chi  bolla  nnn  i, 

Fnrtuna  non  ha!" 

Faccia  de  santarella, 

Tonna,  tonna  i sta  gonnella; 
Ainuné!  quanlo  si  bolla. 

Noli  lo  scordå  de  mo! 
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Wer  gehrarht  dir  das  arhonc  Curøett  da, 
Wer  es  gebrarht  hat,  daa  aage  tnir,  hST 
“Wer  gehrarht  mir  dan*  øchitoe  Carsett  da? 
iSun.  gcbracht  hat  der  Knab'  es,  la,  la! 
MUh  ruft  die  Mømm.i, 

Will  gebet) . ja,  ja! 


tøt  Eiae  nirht  seh«o , 

Krii*  Gliicfc  hat  sie  da!" 
IfeiligenUrveheii , Sebooefaen! 

O »i«  |»Mt  dir  daa  l’orøett  da; 

Obe!  wclch  ørhun  IVrsOnche« ! 

Gedeni  a»  mtch!  Geh , eeh! 

Ampul  Kopisrh. 
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M 3. 

La  scelta  della  gposa. 

Canzone  Sapolita na. 

Allegretto  non  fanf  o. 

I.  Se 


Die  Brautwaltl. 

Scapolilaniiche t I 'alk  tlir  ti. 
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> 

ra, 

b«*t , 


le  fa 

l nr  Uir 


!“■> 

du 


Furrht 


8duav«tella, 

Ma  eb*  *ta  dellfcala  il«  renttzra , 

J:  Oje  Je  eetihira  :| 

J. 

* lir  *<•  ravraja  da  fan*  tw  gnnnella, 

Oje  n«  gnnnclla, 

Spftragne  “eta  '»forrå  e eoNctura . 

[:  E roNctura.  :| 
i. 

E m le  vaje  n fa  »’afdtraccialclla , 
iV'alitjraiiati'ila, 

t’oauu'  •febrarria«*«  rum  mazzn  il«  mi  urr. 
[:  Mazzo  de  sciure.  :| 


Andantino. 


M 4. 

Romersk  Folkeeanon  Tor  tre  Stemmer. 


Eio  uenig  fSgsmn, 

Itøch  tun  den  Carte!  ja  recM  m-blank  gehundee, 

J:  Ja  acblaHk  geb«nd*n.  ;j 

Deun,  iunl  eln  KSekrlrin  du  ikr  zu  afbalTrn, 

Dit  ibr  zu  whaflTen, 

ErKparat  du  eiel  an  Nalten . Seid'  uud  Fatter, 
j:  An  SrW  bimI  Futler,  :| 

4. 

I * n*l  ti  ll. at  da  dart«  *a  ihr . sje  zn  »marinen, 

Sic  zu  »marmcit , 

Cmarmt  eie  nirh  al«  w nr  « eift  Stratw«  *mi  flluinen, 
1:  Etn  Straua«  ton  Hlunun.  :| 

Aaqntt  Ko  fdirk. 


Se«  ■ xn  le,  i 
Langt  fra  di 


||»1  mi 
ne  Illil 


", 

kc. 


»i  . rer  nem  pos«’  i - o, 

fc  - ve  kan  jeg  ik  - ke. 


ftø  ■densKafkmaa  jeg  drik  - ke! 

('hr.  Win! her. 
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La  Calabresella. 

Canzone  Calabrece. 


Die  klelne  Calabresinn. 

CalabrezicAet  Volktlied . 
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Ed  lu  I c addio  (alarreadla ! 

J:  Ma  veppefa  de  si’arqti*  mini  farrla,  :( 
(aUvreaclli  ecr. 


l’nd  *«  ih>  tuttft  i<-h : adl  Calabresinodien! 

Hefch  mir  eio  NrliHieJte«,  *in  ikhlfide#  v®BI  W .laser,  :| 
(aUhresimirben , u.  s.  w. 


3, 

Ed  essa  innie  rcspunnc  prbala  e belfa: 
J:  “N»n  »ttlo  l'anjua:  la  perzona  lilla,  sj 
(alar  read  Ja  ece. 


.1. 

End  »ie  eruieilerte  »o  arlig,  fel#  ni  Ir: 

I:  ‘•Mrbl  nur  daa  Waa*er:  mieb  setter,  Bilrb  »etter!'  :| 
( alabresinnrlteu,  u.  *.  w. 

A»g«»t  Kopitrii. 
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Andantino. 


La  Romanclla. 

Cauzone  Napolitana. 


JU  6. 


Die  kleinc  Romerlnn. 

Xea  pol  i tantickc*  I olkilud. 
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I>a  trndemientn , 

Cbe  mo  mmf  fajc, 
Non  passa  crajc 
Te  lo  farrkl 
E chosle  lagrerne  , 
Che  mo  m’annoiano 
|:  l’umi  co  nuaura 
Aje  da  »contii!  4 


Und  wle  getiluacht  du 
Midi  und  belrogen. 

Eh'  hent  verlogen, 

Tauxchct  sio  dirht 
Und  dicxo  ThrSncn, 

Den  Schnicr* . das  »elmen 
|:  Zahlst  du  mit  Zins  rair 

Wieder  aurQck!  :|  ^ aV„A. 
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Allegretto. 


JS  9. 

Lu  labbru.  JDic  Llppen. 
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1.  T)im  - mi,  ilim  • mi,  a-puz-za  ni  - ca'.l'n  - ni*  vai  cua  - si  mat  • ti  • nn?  Nnnc'i  ri  • ma 

1.  Sag',  o sag',  da  ktei  • ne  Ilir  - nc,  Wo  - hia  arhoo  so  Irflh  am  Mor -gen?  Ist  der  Gi  - pfel 


Irhi  arms  - si  . ca  De  lu  mnn  • ti  a noi  vi  • ri  • nu—  Nunc't  ci  - ma  rhi  ar  - rus  - si  - ra  Dc  lu 

dnrh  des  Uer  - ges  fioehvor  un  - emu  lilirk  ver  - bor- gen—  Ist  der  Gi  - pfel  doch  des  Iler . ges  Noeh^vot 


jPgt^Æ£pjI| 


f;  Diitinii,  dimnti,  apuzza  niea, 
Unni  vai  cns»i  mattinu?  :| 

C’frcM  mcl't?  E siddu  i chltwo , 
< hindr  J'ali  e nun  ti  atraccari ; 
f:  Ti  lu  ’nzignu4.  tro  Jncu  ti»*u, 
Unni  u i Hfiiipri  »-hi  aucari.  :| 

3. 

Lu  cununei  lu  miu  »muri 
Niti  iuia  di  l'occhi  beddi? 

I:  '.Nfra  ddl  labbri  vi  lin  »spurt 
’Na  ducizxa  *,  chr  ru  di  speddi.  :j 
'Ntra  lu  labbru  culuritu 
I*  i lu  carn  aniatu  hf  ni 
|:Cé  lu  lueli  chiit  esquisitu; 

Sue.i,  »ucalo,  ea  venl.  :| 


(;  Sa sre  niir,  ilu  Itiriur  Bien«, 

Wuhin  rlenii  n«  IrDh  .1111  Morgen?  :J 
Siirhut  tlu  ilnnis?  El,  *•>  »isne, 
Srhlirmie  nur  dir  kleinen  Flitgel, 
j;  Kine  fesfe  Stelle  iveinn  irb, 

W o ilu  immer  »tr»t  ibn  fanden.  :| 

3. 

Kennel  du  meln  grllebtes  Midchen, 
Nice  mit  den  sebtinen  Ausm'? 
j:  /tviseben  ilirrn  Kippen  »filet 
Eine  »under bare  Siisse.  :j 
Ja  »uf  i luen  Riisenllppen , 

Mrinrr  bnhlen  VielgeJiehfen.  I 
[rist  der  alleniehuante  ilunlg; 

Komme  nur  und  saugr,  sauge.  rj 


’)  »ir«  3 : ew«  ’)  unni  j:  cve.  | f'tlstM  3:  tale.  *)  ’azigaii  ar  laacgne.  *)  daciiu  3:  ieleaut. 
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Fa  - cl  - ti  cn  - «li  • »i 

Es  fal  • len  llau  ■ ser  eln, 
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C«  ■ si  c ci  • tft 
E*  fal  - len  Stftd 


ti;  Jen  rmi  • ru 

te;  Und  die  • sc 


de  - Itu  - li 
Eei-inm-wand 


l>i  |M* 

Vor  mei 


tn  - J«. 

Her  • *cn  — 


Cun  • si  - dl 
Ile  . druk  duch 


ra  - ti  . lu , Si  al  - lu  • ra 
nur  cin  • tual  — Dit  soiU  nicht 

-V 


2. 

Si.i  ard  luaggica. 

Sia  nadirali. 

In  Vui  risplcndinu 
Biridizzi  tiili , 

('li  i lut  li  ’nzeniniula 
Cnmponnu  lin  schirmu , 
('apari  a amorin 
Lu  stissu  marmu. 

3. 

Ha  lanta  graziii 
(S»a  Varureilda, 
Qvannti  ai  situa 
Mcnza  a vanedda. 

('hi . veru  martiri 
l)i  lu  iliaiu, 

('adi  in  drliquiu 
Lu  curi  miu. 

4. 

Si  sid  languidi, 

Urcbiuzzi  rari, 

Cui  ci  pint  reggiri. 

Lui  d puii  stari  ? 

Mi  venu  un  piutu, 

(iii  m'assuttrrTa , 

L .i  Ima  Bi  apiccira , 

Lu  senziu  sferrn. 

5. 

Pol  cui  puo  rsprimiii 
Lu  vostru  risu , 
ITrchiuzzi  amabili. 

S'é  un  Paradisu ? 

Lii  pcitu  s’aggita. 

Lu  sangu  vugghi; 

Su  tuttu  spinguli, 

Su  tultu  agugghi ! 


2. 

Sci  en  ilurch  schtvarze  Kuoal. 
Jjci's  von  Natur, 

In  euch  rrgliiiizrn 
So  viele  Rriir, 

Die  alle  insgrsaiumt 

Linen  Zaubrr  tibrii. 

Der  den  Marmor  sclbol 
Betvegeu  koonte. 

3. 

So  virle  Anmuth 

Ilat  dieser  Augenstern, 
Wenn  lialb  beschalleud 
Die  Witnperu  sinken, 
Dans.  als  Martyrer 
Meiner  Wtinsche , 

Das  llcrz  airh  mir 
liu  Busen  ivendet, 

4. 

Wenn  ihr  srhmacbtend  bllclct, 
O s tisse  Arirg’lrin, 

Wer  kann  da  ivirdrrstehn? 
Wer  kann  da  halten? 

Midi  lie  fli  II  eine  Ohriniarbt, 

Die  mich  ulederwirft; 

Die  Serie  løst  sicb. 

Dia  Sirme  flieben. 

5. 

Wer  kann  sagen. 

OI>  ener  Lacheln , 

Lieblicbe  Arugelein . 

Das  Paradies  sri? 

Wie  sidi  die  Brus!  brbt , 

Das  Blut  mir  siedet  I 
Idi  hin  ganz  Nadeln, 

Irh  bin  ganz  Dornru! 


Asm.  Ovra*laarnde  Sang  er  forfattet  af  den  »iciiiansLe  Fulkedigter  Mrli  (t.  Ulli.  d.  1815);  del  fltrnlr  Vers  er  nvrraal  »f  Gitke,  dr  »sdrr 
*?  ®-  Pmrlkty.  Af  Midalnarvntes  “ tfondemn;  r«  etvrek  Sicilien  i ind  die  Lemmie"  ( Berlin,  1831)  kidarltm  FSlgrndr: 

“Kin  junger  l’aJrrraitanrr  maehte  un*  »uf  dra  airitiarkes  Anukrena.  den  von  ilun  Okrr  Alten  verelirlen  *1  e ti , »»fmerkHam , der  nur  in  aici- 
tineker  Muifdart  geschricken,  »ker  dnrin  die  hdeksle  Meietersekafk  errriefal  kat.  s ri  nr  kleinrren  naives  Gediekte  sind  in  ikrer  Art  ao  reisrnd,  ato 
Irgrad  elms,  itu*  un,  der  grieckiaeh*  Anakrenn  kinlerlnaaea.  Als  der  crsle  lliehlrr,  vir  Ir  lier  die  Mundart  ikrer  Klerker  uod  Geiahirlra  ivr 
Sehriftnprarhe  erkok,  wurdr  er  mil  dem  lautraten  Beifhll  kegrOset.  Sri  nr  l.iekesliedrr  ertanca  anf  der  genien  loael  sum  (IsilarrenkUngr  der 
Mundn&ekle,  mil  seinrn  Idyllen  begrUsal  der  keimkrhrende  Kiseher  dss  am  Cfcr  karrende  Midrfirn,  ond  der  rinsame  Maollbierlreiber  eneerkl 
mit  iknrn  da*  Keliu  der  råolien  Grbirgrlhilrr.  Zu  dieaer  allgemeiara  Verbreilong  Iragi  nirkt  nenig  die  liHrhligkeit  bei,  mil  der  die  Mosik  der 
Porsie  nr  Hulfe  komml.  tin  Lied  ist  nickl  sobald  gedirklel,  •«  cst  es  aoek  echon  kumfunirt,  oder  einer  brkannlc«  Melodi«  aagepasst,  und 
aeknebt  aof  den  f'lllgcln  des  Gesanges  vun  Mund  so  .Mund." 
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I.  E no  - <o  mmie-n<i  mft-rc — Mt-rhc-lem  - m»,  « Mi  - fhe-lrio  - mit! 

1.  lio  - woeliura  i»l  nu  Mee-re — Oli  M»r-jrn  - rclh’,  o oh  Mar-g*  - reth’! 
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Oje,  na  ara  - ro  - In 
Hin  mllch-ti  - ger  Sal- lal! 
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Oje,  n»  or«  - ro  - lo! 

Lin  mich-ti  - ger  Hol-lnt!  i?,-,,. 
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2. 


’.i  LI  Tnrrhe  *e  nrr  ranno  — 
Miehelemma « c Mirhrlemraiil  :l 
i:  A rrpoaare;  :| 

!:  Clii  p©  la  rimma  © ehi  — 

Michclrnuna  t c Miehelemma ! : 
it  Fe  lo  tlrupfiont.  ;| 


|t  Vi  alo!  n ehi  la  reaee,  6. 

Michcletnni* , c Micliclemmh!  :| 

!:  C’o  Mt  llglinla.  :| 

!:  Sla  (igltola,  cl»*  é flglia  — 7. 

Micbelrmrah , c Mirhrtemmå ! ;l 
t Oje.  dc  Notarr  J :| 


E1  mpietto  porta  na  — 
Michelcmana , e Michelcmna!  : 

: Stella  diana:  :| 

Pe  få  niorir  l’ainaale  — 

>li  c hel  cm  må,  o Midlflwwil  I 
|:  A doje  , * doje  ! si 
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t.  i;  l(o  Iio  , die  Tllrhffl  komiBrti  — * 

Oh  Mirtarrth’,  o oh  Margorrlh'f  :| 
I:  Mirli  d’rrin  «•*  lag#r»f  x| 

L I:  O tr  Eine  in  drn  WipW,  — 

Oh  Marporctli'.  o oh  .WnrgarHh'!  :( 
i:  Urr  Andre  um  drn  Strunk.  *| 
•)  UD.  h.  tie  iat  »prOde  und  kilt/' 


fl  Glftok*elt£,  ww  gowinne  — 

Oh  Mirpitth',  o oh  JDrgiirfih*!  i| 
Iz  Die  »rlillne  JangfrAu  l i| 

I:  Dio  Juncfrou  »*»t  die  Totider,  — 

Oh  Margarrtir,  o oh  Mnrgarelh'f  :| 
j:  Olie,  von  den  .\ul«rc;  ;| 


Andante. 

hft-t-fc- ^ 


14. 

Die  Sprude  im  Traume. 


tt.  |!  Vad  »nf  drm  Dusra  trit«  ,jr  _ 

Oh  M*rs»rrlh-,  o oh  M.rg*r*4li'!  il 
* «»•  ilrr  I)Ub»b),  ,| 

Tb  (:  Die  Freier  urnsti  bringm , — 

Oli  aiarnrctir,  • oli  M.rr.rr(ti' ! :l 
I:  Lin  P.nr  >■>  Andre! 

Aujuu  kafitcS. 


In  campagriola. 
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I.  Nt»  not- le,  men  - te  stuoc  - chic  ntina  - pa  . ana  - vn,  Tu  bel- la  nime  ve- 
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— ne? 
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ne  lacrmie  *'»  P1«1'0  <"'«tb?«oava* 
D*p  fe  eonlava  la  •<"«  P“w,u?.°;„ 

* , metli.e  a ri.lrf«  <•  P»«'*">" 
Tu  le  ,nft  , . „ cniupiwu'tune: 
Senza  ">°;f,r;,uon„o  » mttare. 
Se  »>'»« /“"li«  a»ere  obl.reg.alone! 

piofl  " d 


^Tn  T 1 ")  : :'U  ,a?| 

lu  b V 7 tf  ' T 

i.  Mir  war  <lie  Itrast  von  Tilranen  uLcrflunscn  ' 

Irli  sprach  eurfir  v«„  indoer,  Ijdie»fitialcn 

3.  Dich  »lier  »ah  uli  laehcn  nur  um)  .rlierzen 

Ohn  MitgefGhl  fur  demen  I.ietickraiiLen 

4.  Trcib  st  ela  im  Scbliif  noch  .Sdierz  mit  . • , 

«o  iverd-  id,  dir  dnliir  dorh  vvobl  JSTZSS*" 

‘V.r*.  „ 
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2.  3. 

Le  calzelte  dc  tril  de  Spagna  Ch’Hl  acciao  'mprsillo  (1‘Aratnore 
||:  L'aeea  falle  :]  venirc  pc  te;  :,|  ||:  Nolie  c juorno  :!  mr  paria  de  te;  :J 

j:  Ma  acopcrla  a'é  gili  la  mugagoa:  j:  Ma  lu  po  liene  fauzo  lo  rorr: 

Stalle  bona  e govemalé!  Slatle  bona  c govemalé!  :| 

2. 

Srhone  Striimpfe  von  apaniarher  Sridc 
|f:  Licaa  ich  kommen,  :|  du  HQbaclie,  fQr  dich;  :'| 

J:  Dorh  ich  mrrkc  die  Falaebheit  und  aeheide: 

Lcbe  vvohl  dcnn  und  Iroate  dicli!  :| 

3. 

Amor  quilll  mich,  der  Iloae,  mil  Schmerzen, 

||:  Nåcbllich  und  taglirh  :|  um  dich . ja  ura  dic'h ! •)! 
j:  Alier  dir  tvohnct  die  llntreu  im  llcrzcn: 

Lebe  wobl  denn  und  trdate  dicli!  :| 

.IwjMt  Koyitck. 


Digitized  by  Google 


bel  - la  Cl  ho  ti-na 
wlmel  - le,  llab’  el  • ne 


tmo.ra  Ta  . ran  • (el  . la, 
tel  - le, 


m 


- 


£ 


3=E 


ncu  - c Ta  - 


ran 

ran 


Ta 

Ta 


ran  • tv!  . la  de 
ran  - tvl  - le  von 
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iSØt 


i Maritnte  e vedovelle 

Pricipierone  dalle  zitellc , :l 
|:  bv  zltvllc,  chc  sono  minenli. 
So  tutte  rui'.intv , i in|»ert in enti , 
Ve  dirnne,  »en/.a  inganno , 

La  furbvria  vhc  loro  hanno:  :| 
Quanno  »arr.aim  la  mattina, 
Ogni  ragazia  s'impinipiaa.  :) 


3. 

Li  rierhi  finli  c le  eianihrlle, 

Ilenché  an  brutto  vonno  esse  tielle, 
Con  qtiella  vesta  e quer  ziualinn. 

La  searpa  attillata  al  ber  piedino,  :| 
Slanno  setupre  alla  toletta 
Per  jioi  furne  la  eivrtla  :| 
Svre|iautino  <•  quer  fazolcllo 
Per  coprirne  In  gioja  del  petto! 
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1.  -r^=£lr7^  -±5  Ir. 


. Frsue«  nn<I  Mfi't-  r alle  u*rcn 
' MHkben,  in  ihren  j«"5r"  * • ri'1 
Siil. I dl>*  Midchen  neit  “"/I  '"'r  lcl1’ 
c;„,i  »ir  stol*  und  uiitnaoleHicli!  — 

oi  H.W.,  -I;.  «—• 

Alle,  .Ile  .uf  i«  Am  KlGl.e . 

■SSrjfir-. 


: Fnlseli«  Korken  und  falscbe  Kelftjien! 

Srhnn  tvill  sein  tl.i«  hr.iunsle  Modellen  :| 

In  dem  KIrlil.  dem  Schuh,  dem  LiUcheu! 
strl-  am  I’ulxtfcdl  tvie  <lip  Kilxrbea ! 

Krimien  mm  die  sleben  Sacben , ’ 

Om  /-u  Kulen  sich  tu  lunchen:  d 
ll.-inbchen  und  Scbleler  mit  Snitten 
Unsen  „ud  Her,  und  Sin*  J 

Au,j"*<  åv«;a; 
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La  monacella.  Die  Junge  Konne. 
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(Fra  Lurca.) 
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1.  Zr  m<>  • na  ■ cel 
1.  Ehmiinl'gi  Srlnvc 


la! 

Htcf  ! 


<M  n-navn  ad  - dc  - ven 
Nun  • ue  liin  ich 


dc  quinttree  an 

den  mit  funf-xchn  Jah  • 


II  I I ll'lll  UV  Ulli  IVII  lim  UVII  llll*  IUIM-OI  nau  11«  • 

]H-A i -t  C i|*nt  *lf 


Non  s«  brut-lavso  fi  • gli« 
liin  vin  Miidchenfnichl  un  - fri 


la!  Pvc . rhé  von  • no  ca  al«  a«  - la? 
nv!  Soli  ich  hl  vi  - lien so  al  - lei  - nv? 


Nev  pen  sn  o mi  • do! 
IvhilcnkaiuUGrau  * rn! 


.jl.'"- 


mnnarrlla ! 


Bai . ha  - to  min  ile  . stin  ■ ti 
Welch’ hartes  Schick  • sal  muss  wir 


ran-n«  v nu 
uiir  ivh  »chau  • 


Zt  monavrna:  . ( 

1 Ajv.  ca  non  pensa  a ninie  rhiu  [H’snuuo • 
* E tu,  ehe  tant«  ni' ajv  jnralo. 


-0— • 


• • 
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Chc  mai  mi  avis«c  alibandouato. 

Ajv,  trnilctnrv!  . 

Tu  manco  t'allvcuordi  l'antico  ntnorv' 

2. 

Ehrivtlrd’i'c  Silnvfstvrl 
nm,  an  mich  dcnklnun  welterkehieSff  r 
I)u . der  mir  Trruv  schwur  allinunff, 
Hutt'st  du  mich  verlassen  nimiuer. 

Trvuloser,  gehe! 

Du  denkst  wobl  kaum  der  alten 

Augtu!  Kopi**- 


Andantino. 

r^rhz 
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Sercnate  di  PulcincIIa-  Pnlcincllstandchen-  (Nr.  1-7.  XcapoiiteH.k« thngt.j 


I.  C*jo  - j.i  (le »tar.niå  mli  jc  . *ee  rr*  fe 

1.  koiuiii,du  iueiiiS<-hr4tz,nie  prach-tig,  dass  ich  dicb  lin 


('»  mani  ■ nnv 

Urin  MUt  - ler. 


ww  -#■■#• /»  -o-  » 


: Viene  ff«  oihi  le  toer«,  »o  In  radien  ;| 

: »lo  deCo  comme  fu»»e  funfellico ! i 

a. 

>:  \rnna,  m cr*  jr  'uf o**  (ruove  «<•  rtiiiiu,  t{ 

|;  »o  lagrerne  d aiaroort  § »on  »pnUaaa ; s, 

: R II  li r'  dirk  niche  »■ , ich  irill  j»  norh  dir  nor  lerkrn  :| 
|«  Di«  Finger  ni«  n«rh  ciami  Hooign rrkeo ! :j 
3. 

'i  Kind,  »renn  den  Plat«  do  morgm  ft»d«<  »rir  trgooacn,  i( 
»ind«  Liebtallirlnrn,  die  in  »fromrn  IW*rn ! : 
Awfutt  hoffitek 
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M 2. 

Canzone  de  PifTerari.  Wellinachtlied  der  Piffcrarl 


Isarghetto. 

A due. 


I.  Qimn-nn  nu  • wi't  • le  Nm 
1.  Al«  rlorl  1U9  KinJ  /.u  llct 


no  a Bel  - le  - lem 
le  - hem  ge  ■ bo 


E - tji  not  - te  e p»  . r« 
W.ir'n  Mit  - ter  • nacht  uml  achien 


mnurro  junr  • i>«:  Bia-je  le 

hel -ler  Mit  - ta-'l  Sol-cher-lei 


« ? r*  .*  - , * 13-^ 
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110!  Sin  - je  le  ntrl  - le  Lu-*le  • re  e bel  • le  Se  ve  - riet  • te -ro  arena  ni!  Li 


ittrl  • le  Lu-*le  • re  e 
Schimmcr  Sah  iMiin 

h N# 


bel  - le  Se  ve  - riet  - te -roseens  ni!  L* 

nim  - mer  An  lien  Ster  nen,  rv  e ila  • r.u  • mall  — 


-\ø. 
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No  o'ceraoo  render  ppe  la  terre, 

La  peeora  pancea  co  lo  liooe, 

Co  le  crapclte 
Se  vedelle 
Lu  llnpardo  paaili: 

L'urio  e o vitielln, 

E co  lu  lupo  'npace  u pecnricllo. 

3a 

fiuardavano  le  pecore  lu  p.iature; 

E l'Angelo.  abraoncntc  chiu  de  lu  eule, 
Comparelle, 

E le  dlcette: 

Nu  ve  apavcnlate,  »o! 

Coiitent«  e riao: 

La  terra  é arrcnventata  1‘aradiuo! 


Oa  »varen  Itrlnr  Frinde  auf  der  Erden, 

Daa  Lamm  giog  auf  der  Weide  bel  dem  Lffiven, 
Zirkrlrin  gr** 'ten, 

•St  heralen , *pj**'ten 
Mil  dem  buntrH  Leopard: 
llir  irar  bieiiirdrn 

Mit  Kllbclien,  Wolf  mit  Linnm-ben  Is  gulem  Friede«. 

.3. 

Die  Scbaafe  »aben  alle  an  den  Dirten; 

Der  Engel  aher,  heller  al«  die  Sonor, 

Al*  er  erarhirnen , 

Sprarh  au  ihnrn: 

“Woblauf!  nicht  IQrehtrt  Euch, 

Krru't  Euch  usd  larhet. 

Die  Erd’  ial  nieder  zuni  Poradie*  gemaebet!" 


An  ymt  Kopitrk 
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dc«I  * M * p«  - *i  • ni  D?  piio  fe  iin  • 
n fici  jllii  - urltea  umi  * nier  * fii*h  Von  eng  * li  ♦ wlifn  JSpit 


Co  li  ri  dj  sn  c de  retse  de  fasan 
Hearp«  o t«u«li«  do  peDe  de  Isnso 
£ •eiammeris  e adammerino 
lt’oJrehe  o pile  de  voje  msrt»o, 

Co  bottsae  o boduarra 
I i'o urr b«e  de  pimpe,  a*ece  e fers, 
Fibie,  apals  p flnecbc  sonorste 
Ue  nip  o de  aecce  e Tele  d'aechtale. 

3. 

P*%je  befle  rsteniflit 
De  prrrunonr  de  ronrhilie, 

No  eapirllo  afifloaato 

I»e  eodarino  daloiso  salata, 

Taft«  poMtuis  e gteratiello 
-Jeva  facendo  lo  »baranticUo 
K frm  ds  tk  e da  14 
I*a  n '»mi  moral«  pc  ge  Iroral 


Ls  .Sardel la  s le  b«rron« 

Stevs  bonannu  n lo  ealaseione 
E s « o oho  de  trom  »rtts 
Jeva  ran  i anno  »t'srlotts; 

E Urt  la  maro  e lens 
K la  liflia  da  ais  Lens 
Ns  Uscisto  lo  o asimarato , 
I’ceclié  tikn  te  I b«  riaUu! 

&. 

Lo  GnurrsrUo  ’neh«  U fuardnje, 
IJe  la  Sardells  »c  'unnonJi; 

S#  er  jette  ds  ns  vsvosa , 

Ls  rhin  rerrbi*  wajjrto**! 

L’ebbe  bona  rialats 
Pé  msasarie  Is  m«*ei*ta: 

La  vsvosa  plane«  pinse 
ChUlto,  r tuftnv’nre  dinar. 


Tbål  ilrh  die  Uånehen  to«  Nffim  bereiles, 
Srliohe  arie  Brr&mpfe  ves  Thas&arhbNafea, 

Nahai  tu  den  Fra  eb  and  nahm  t«  den  Wcatclien 
Alfen  ond  Htsre  von  ScekulibesMen, 

Nahm  der  lU  l line,  Polypen  ond  linien 
Aufen  is  Knfipfen  in  fasie«  Herhen: 

I>pfen  and  Selmall’  and  Klunker  nnd  Seheide 
Garniert'  er  nit  Sund  and  mit  Maeehelteide. 

3. 

Ascb  twei  t'rerlirbe  K rite  s hangen 
Vom  ihai  hrrunter  von  MasfheHontes  , 

So  hø«  gallon  iert  mit  Heri«f»eli*rlnrcn 
Fehit  en  dem  Hat  surb  nkht  am  Glenten, 
GAntlkh  Haft  doreliliof  er  die  Stråenes, 

RUeo  von  airh  and  erhak  die  Naset, 

LorcætticrCe  nun  hier  und  durtrn , 

SnrMc  die  Rrnat  aicfa  na  nllea  Ortet. 


Die  Ssrddle  saf  dria  Balkone 
Spii-f ie  die  Zitber  rar  nieht  obnc, 

Cnd  bel  ilt  ro  Trumpetenh  fin  fen 
Tktt  ate  airh  diege*  l.kdehen  »ingen: 
O wif  nirdlirh,  o arie  »elitJne 
Hat  dir  Torbter  der  Prås  Len« 
lhrrm  Lirh»(en  frseift  die  Tit  Uren, 
Wril  cr  nirht«  will  regalirren ! 

5. 

Wie  die  Stnrdrlle  der  Munder  erbtirket, 
Word  er  anflrlrh  von  Lirk’  enlttekft, 
Hflpftr  feaeharinde  tu  rlaer  tøuabic: 

LI*  sbeelieuliebe  site  Tappe, 

Ei  o far  se  litine*  G rid  brkam  sie, 
l’nd  die  BiHhocbaft  ftbernahm  sie, 
Rirhtet  aio  aoa  far  lelse,  lerae,  — 
Plump  und  dick  sat  rhre  Weisc. 


w fi 

Jtrn  rier 


»ri  - Ir  • tli 
lirli , tier  - lieli 


S n hi f o tin  cnpo 


“Se  *je  voglis  de  t'alløesrr. 

Tante  »morfle  nen  aje  da  far* ! 
Furs  ae  sne,  e fers  lo  ara  om« ! 
Anerne  e eors  e far  ria  de  ruomo!' 
CiA  antenne.  In  sis  Snrdrlls 
S'alfsrUje  s Is  fenemtrelln, 

Feee  n'aoeebia  s teannrielln 
A lo  apente  'ainnerulittl« . . . . 

7. 

M*  de  ran  li  ae  ofrnrqaat«, 

E nr  manes  na  lo  »riste, 

Nirrhr  dsteme  lieirnts , 

Gratruo«  e kells  tudirun, 

’Nfl  cbe  tnrrbio  ns  ni  exe  de  o«)«, 
Co  aslute  de  Ityn  c leje; 

Cs  se  oeera  lo  rasnsrone, 
Mbaeantanoooe  lo  prentOHMiel 


tt. 

“Lifft  dir  die  Hdrath  wirfclieb  in  Blone, 

Lasae  die  Knteo  and  tline  ni r lit  d finne; 

W*f  nit  der  Jfehea  and  weg  mit  dm  .Mrftubenf 
Laaa  dir  frairflea  Manieren  mlr  bleiben  fr  — 
AU  die  Bord  vil«  daa  hørte,  arir  munter 
Mnprt  sie  nna  Fmater  and  fuekrt  binanter, 
ein  Blirkeben,  dtn  ■ elm  et  and  Irarbtet, 
Anf  dro  Grlirbtet,  in  ont«  verar bmacbtet , . . . 
7. 

Dnrh  Irh  bake  nh-h  mDd*  feasnfen , 
tind  der  Odem  pbrirlit  der  Lunfm  * 

Wlll  mieh  «Ue  rnlrlm, 

Herren  und  Damen  reronmsndirea  , 

Haas  irh,  taf  Aller  Geonndhrit,  ein# 

Halbe  nippe  run  falem  Wein«; 

Dean  en  vert  rock  net  KeM'  ond  Ku«  f«  , 

KtrUlli  liek  Finer  ao  die  Lune*! 

A wf  ns/  kvpiiel. 
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M 4. 


ro  lu  fal  - lia 


luiue  I*  nee  - gnu  na  Itel  - la  S?00- 

rnir  ila*  Klritl  uin , da*  »ch«n-»le.  d** 


■HH 


|;  M.i rnmriare  mine  senlo  j>ii  atluorno : 
Uh!  mnlo  e bed«!  I«  la  le  rala!  :| 

||;  E le  li u liolr-  de  chisfi  con  tilom«, 

|:  l.e  rogfio  fa  tutte  dYinmidia  crepå!  :|J 


|:  Kingsfier  *chnn  bi»r‘  irb  au«  jeislicb'-ni  Munde: 
••O  s,  hl . wle  eir  »fbfln  Ul!"  Lnllalleralah!  :[ 
}’:  Alle  die  JSoglrM-ltfo,  bier  in  der  Kunde, 

|:  ble  »ollcu  rer  Ne id  n»ir  ai-rplataen,  ja  ja!  :| 


f:  Po  camtumanno  co  l'uncchie  da  anlto, 
Aiz/annolc  accuunci  rim  n ccii  nui  a l.i 
|i:  Voglto  prova  eo  #fo  achioppo  a doje  bolte, 
|:  Sr  Hcientu  mart  ir/, c lue  lid«  i spara  '■  : | 


|:  Dunn  , *o  die  Angpti  "farnfct  im  Spatzir ren, 
Sic  pSflig  erhcliend  itarh  dort  und  nach  da,  t| 
[f:  Will  uiit  der  diippclten  Plint'  ieh  probire«,  *) 
Ob  kunder!  der  i Ogel  leb  treffr,  ja  ja!  :|| 


Jugutt  Kopisch. 


*)  Die  d.pfdl«  Klint«  Srdfuld  die  keittan  Aagn, 
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6. 

l'Amante  scor  nu  so.  Der  biode  Uebhabcr, 


Allegretto. 


i ø- 


S 


'A 


M 


i-  r34 — M-W 


t_;  ø ø 

ti 


I.  I*;ik  - hu  r re  - pas  - na  not 
I.  Hier  un  - trr  dem  lial  • ko 

^35 


-« — r 

In  a aln  liar  • co 
ne  npa  • xiert  arlion  lin 


m 


ne 

S« 


No 

Ela 


-S|L—  'I  r s v|  - s • 'I : 

i Ir ; ; I t l P =1 


i 


# 

# 


-*==£I_r 

ni 


i 


I I 


•- 


(tm  . ve  - ne  agarn 
Kna  - l>c  au  I'  untl 


>U  - In  e en  In  cn  - re 

nie  • der,  gir  liel)  von  Zii  • geni 


-r 

Me  le  • ne  men  - le  en  na 

Er  aieht  uiich  au  ao  bold,  M 


t i t 


m 


fÉsjj 

t r * — • — ' — * 


gran  paa  - nm 
her  - uens  - ban 


ebi  - »In  » ar  - re  . du  - ee  lu  nun  am  - m<> 
llocb  låisl  da  • mit  nein  Svbmacbteo  aicb  gr  * nu 


SJ  * 


a. 

|:  Giacch'iaso  (ene  »la  enggeitionr, 

La  facria  loita  a mrae  tocca  daver« , :| 
Mellcnnowr  a fila  Tora  a barcone 
Ncapo  lo  luao  ’nce  faccio  cadere; 
Mrnt'attarra  lo  filo,  o Maiumaluro, 
Certo  mave  a pariar  «e  o e de  alucco! 
3. 

|:  Oje  Nenna,  me  dirk:  lo  vnoalro  cuore 
Atlacare  aceuai  non  »e  potria?  — :| 
Hrcché  no,  reapuanlo:  facile  errore. 

Lo  nuodeco  *e  ’dc’  é de  aimpatia.  — 
Ma  leccolello  vene,  o abarballello  I 
Metfiimuoce  a fibre , • nuje  cerviello! 

1 llalleaeke  F*lk*-.<Unie  •«  Heltaler.  III,  >. 


■; 


Muu  icb  dm  Mulh  mir  nehinen  flir*  arme  Trnpfchen ! :| 

I vli  wrrde  vom  Balkon  da  drauasen  epinnen 
lind  låns  die  Spindel  fallen  auf  nein  Kiipfrben; 

Hat  ihn  aodaoo  der  Faden  umivirrt,  der  feiue. 

Mon«  er  mir  reden,  lat  er  nivhl  gar  von  SI  vine! 

3. 

J:  O Kind!  wird  er  mir  »agen,  gant  eingnvirrel : 

Ob  man  »vohl  auf  die  Weiae  dein  Herzcbrn  bindet? — :| 

Warmu  nivhl!  »ag  ivh  dann:  allein  ihr  irret, 

I ni  Fali  der  Neigung  S<  klinge  »ich  nichl  findel,  — 

Hoch  alill,  dn  kmuml  der  Milrlibart,  wie  repulirlirh! 

(irachtvind,  gearbnrind  ane  Spionen  und  fein  manierlivh! 

Awjuii  Kopitch. 
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JG  G. 

Moderato.  La  festa  dl  PledigroMa.  Das  Fest  von  Plcdigrotta. 


dfcrlir, 

1 — -N  f v 

; ~ v 

/ k Lr  — 

p “ r # m 

r fn 

■4  -- 

# • • — i- 

m m 1 ~ ^ 

v i 

i :tn: 

r ' S _T  . j 

9 9 * M 

1 ■ r 

1.  Si*  anno  nnrz*  in  vn  - 
1.  Mit  will  Uh  h<*u . rr 

?r  \ ai  - i.i  Mi 

au>'h  /ii tu  (M-hii-ura 

ronna  i Pip  . di 
Fest  lim  Pie  . di 

* 

grn(  - ta!  E 
grat  - tat 

Unto  ag- 
JT  -T— 

/.li  ® , " ø c 

1 j *y 

i ' * , r'ir  CH 

JT\£^  Tf  1 J f J _ * 

9 9 # 2 

/ / r 

T 9 

— • * m 3 - 

. > 1 / i *■  / 

dalre 

- » ^ 
,-J,f  li« 

J«i« 

1“  ” 1 - W # 

H l S — itt 

-s»  • 

i*  =jg* 

fjf*- 

•;•  u ii  r , r~ 

| 

H»v  — 

F-^R  — J ===== 

1— - - 

1 "i— 

2. 

“Ma  to  ne  nce  pod  i!” 

{si  dice  a la  |4cdrilla  — • 

"La  etrada  e Icmga,  fJi , te  pod 
Fidå  de  te  l.i  lit"  — 
do  mint  lo  fid*  i ft  schitt'a 
Hallo  la  Tnraolell* 

Co  eaalagoelle,  e bi,  trecc'a 
Balli,  ta  le  ralli! 

Donen  B»t»e  di  de  al, 

Noti  li  epciire  ,i  Ilarbariflla! 

Lo  go  lio  de  Zefella 
E pco  de  graved«  porai! 


i. 

*'W5e  aber  fcaaost  du  mil?'* 

Enviedert  ma»  den  U<*ioe»  Kitidrbr«  — 
“Der  Weg  i*f  »ril.  getraael  do  dtcb 
Ibo  niiuadiM)  epilci!  — 

Acb  )■«,  tle i»  Wrg.  den  gaoeen 
Will  tch  Taraolella  fanicn 
Mit  Ka.tagoetten,  ja,  ja,  ja! 

La  tab  t«  ratJalah! 

Saa  »dr  nur  endllch  ja, 

Soli  icb  den  ri  ironier  atbniachleo , immer . 
Celaal  von  Kiod  lut  *<  lilinutirr. 

Ala  tiner  .cbiveoge«.  Fcw-^^ 
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7. 


Sno  (fit',  som  Jor-urnom 


Icri » Sno  dig 


i e - rliin  - roo  øfa 
Oa  »kul  vi  se« 


XX  X +9  +9+9 


- é,B  i 


— ~£ 


XX-j 

* — * : .yp  : :::_-*-rp.-|?  ~ ; * ££ 


UM 


XX—XX 


|:  T'aje  fa  tt’  a petteseasa, 

Artium* , :| 

Te  t'aje  futla  coll«  errdenaa 
Qoauoo  camniine  arinpa  ci  prnu , 
•empe  ci  pnu 

E bii! 


Naso  di  cane.  belexxa  mial 
|:  Autonirlla,  Anlonlk!  :| 
Vntale,  priuripeaaa , 

Vota  le  cci, 

Vedimiun  la  petteoeaaa 
t ome  te  *lt 


r I:  Seer  du.  jr*  har  kjHbl  dig  Kammen, 

J Efter  //  Yadigi-  Barn!  :| 

— ! ....  - - -*-■  Fe$f  HU  turd  dril  dinr  Lokker  Ida« lir, 

*iJKZI.  'WHf*  1.1  Hvor  du  «.■>*»  andrer,  j;  skal  laultli  dio  Tank«  ?j 
--4—/..  | -i  — ‘'tI  MiS  ti»odi‘f 

* Siilltte  Killing,  du  FlfdrUldodr! 

|;  AntonlrlU?  yndige  liamt  :J 
„s.i  Kora,  lad  o#  daødøe  wmnicR, 

t .j  Sno  dig  »aa  nel! 

Da  »kul  vi  tcr,  oM  Kammen 
R Ueder  dig  ælt 


Christian  Wtether. 
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C«m  molo, 


M 8«). 

Vtoslna* 


E con  • elan  - te  la  Ma  • ri 
I.a  Te  - re  • •*,  la  Ca-ro 
Wnhrlich  tren  Ut  UebMa  - 
l’ml  The  ■ rc»  • chen,  Ka  - ro  . 


tu  • na  - to  nrll  a - mor. 
Rie  den  - ken  Tag  uml  Naiht. 
mit  in  der  Lie  - be  GlDcIt. 


sss 

• 

= 

9 

tes 

n 

«=; 

NH 

; Zj 

— slt 

■ '•  —m — c — i 

Eg 

5^ 

* *Jm 
3 

2 

3 

fw- 

m 

r: 

F 

a? 

b 

r •' 

1 

"fe! 

— * 
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15 

A mi  an  tinn 

Roslna. 

(Homer jÅ.) 

\£Å  0 ?•  * 

I.  Quau  -Ju  vi  - di  l.i  Ko  , mi  . mi,  Mi  dic*Cv>nrilftioriid  pc  - no,  E MD  pw - *•  for  di  nie  - no  C»p  pea- 

i*  So  • no  »tu  - to  mi*  li  . ta  - rc  Sul  con  • tin  dcfJ’  I tig  - li  • ter  • ro,  E per  rim  * reossJaper  ler  - ri  I*  ur -to* 

1.  Als  ise  • schn  icb  lieb  Ro  - 1S0  * clicn.  Wiemcin  llerit  im  liu-wen  brutto. tt,  Kel  - ue  Frtu.tft  mtbrich  k*u n - tc,  Als  de 

2.  lu  ileiu  frr  - himi  Ilrit  * te«  - tau  - dr  ll.ib'.iU  Krif-ger  irh  ue  - alsti -den,  Auf  den,  \V.»?**«*rn,  In  de«  L.to-drii  Warduiir 


Piu  tt f( *\f/ro. 


a tempo 


sur  (li  nod*  e tlj.  (R  ron  »din  . te  la  Mn  • ri  • rt-la, 

■ni  . In  n«-ir  n . mor.  (Lu  To  • re  - »n.  In  . r«  • li  .na;  Afa  fa  - mor  riel  In  lio  , *1  . nn  IVon  gia 

■len -lien  Tag  uml  Nachl.  iWahr.licb  tren  i»l  lieb  .M  i • rieelien 

in  tler  Lit-  be  Cln<lk.  ( L'oJ  I Ile  - t<-  ellen  und  K i • t»  • lim  ben;  Ducbrlie  L’re  . be  von  lio  sin  ■ clirn  iSiirmier, 

; ' *7: -lz±=t hz=r  =trr==z ~ 1.  V-irI|— 4^  ; «.  / *71  1 « 


* i \ tJ  j|:  t-  r-  j j-r-:  r ..[ i ” :!|  ijf  t fi 

I^--  — 41  'i  — 1 I ^ Il  # r<— 

/ | / phi  aUiyrø  -*■  n tempo  < | ' ____ _ 


823 


|>iit  »ror  >le 
ver  "iss  ich 

— ciéT" 


Soimi  nneirin  iit  Frtnrr-n  , 

II«  tnivnfu  matte  (fiiuac 
Tulle  kelle  e ct4«i«*rf 
Ma  l'uino-r  non  '»nn«  f*r. 

P,  r»n*f nitte  U Mnrietl*, 

La  Tere**  ecc. 


Mi  li*  p»irf«lfi  un  fcdla  «rritio 

II  forrii  f dril«  . 

Ni  rfi-prl m Ia  Kftftirt«, 

Poehé  At»  (•inrua  di  me. 
i;  eøfl«iaat(  In  MarirUa, 

La  fem«  cff. 


3 t. 

Au  *l»  in  Kraitlreieh  »nr  irti  Inngc,  Ciaea  Bi  - I i »'  fck  erlinUr« 

....  . . . . .,r,  , IX L.  IAI  „IL...VI  l.r.ifu-  M.irn 


Vn  nd  dart  virlf  Ark««*  litder, 
tind  grfklltc  *uch  niekf  minder; 

I Lirbm  lonnlen  nic  tfoelt  nieM. 

I Wahrliclt  ti  Ml  ivl  Jiek  MufittlH* 
C ud  Tferroarlirn  m.  *.  ir. 


thireh  PbkelNiK  Itfut«-  Mur«*«  . 
Ach,  wie  i. 1 mei«  Ncfc«l*  toW  fargem, 
Dj»aa  ieli  weit  eflir»*r«i*<  l»iu  ! 

WsJlHitb  trd  »*f  li«k  Mwiecli« 
Und  Tbere«chm  u.  s.  *r« 


A tetlrrri  pinle  eprrt* , 

Cmi  verite  U dldto . 

Virn«  oli  rar«,  »*i,-n  in  frrtl* 
La  K«M.io*  ■ ron»ul*r. 

P ronutaete  U Manrll«, 
L*  Trremi  eee. 


AKu  »elirelker  »ir  dir  Trt*»e; 
Ken«,  »rlirblrr!  .kn'  Vrrwril«, 
Von  .lem  Kummer  mirh  au  krilen , 
Tnlrtr  J.  111  Buuinelien  du. 

Wahllieh  1 -eu  iet  liefc  Marie«*. 
l’nJ  Therrnefcc.  o.  *■  '*■ 
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Larghetto. 

(ri  line  vort.) 


w - M »• 

■i«  rapnnna.  Das  >crlorne  Her*. 


Addimmannaje  a cierte 
Marenare : ■ — 

Dicen,  che  l'hanno  vlato 
Oje  lupiett  a lenel 


Jo  ao  benuto,  pe 
Te  lo  cercarc, 

Jo  sen*a  core,  e tu  — 
Huje  ne  tie  De! 


Da  fragt'  ich  an  ilem  Strande 
Die  Schiller  alle: 

Dana  du  ea  trugal  im  Busen, 
Sagten  mir  alle. 


E qnann*  é cheslo,  cmbé, 
Sa,  che  pu?>  farel 
Lo  tujo  mmr  da](  i 
Lu  luio  tiene! 


Nan  knram’  ich  dich  xn  bitten , 
Bel  Li  eb'  und  Treue; 
lch  ohne  Hera,  du  aber 
Haat  deren  aweie! 


Und  vreiaat  dn.  waa  du  Ihuukannat, 
Du  liebe  Kleincl 
Bdialt  dir  meinee,  achenlto 
Du  mir  daa  deine. 


.tu t/iul  Kopitrh. 
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Allegretto.  La  primavera*).  »or  FrBhlln**).  (*J^..LLZ  > 

=trf>— tf 


fe-an 


I 


/ E 
j Da 


*a 


* 


* 


/ 


pas  . sa  . la  la  Tur  . tu  . ra, 

l>a  la  prut  * la  ala  cbia  . nu  . ra 

(.Nii'ltl  mrlir  ivelit  r*  k.ill  ti  mi  stren-ce, 
Ait»  der  Grut  - tc  Lauli  - ge  . It. ni  - pc 


Giå  sciu  • rii'i  la  min  - titt  - li  • ra; 
N i'-M-i  c vc  • ni,  o C’lo  . ri  a -mi -ca  I 
Srlioti  cr  ■ lililli'u  tlie  Itlmn-rlirii  wie  • der; 

Kiintai'  xu  mir,  o Chlo  - Ha,  nic  - der! 
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n»n  • ri, 
Scli.it  - ton. 


•)  Sirtltart  Kollmnc;  Tnfr»itf<W  (*.  If«fic«»kr 
Kalke -0.  I.  hr.  10,  Am.). 
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Andantino. 


2. 

T<a  speranza.  Die  lfoflTnunar. 


K|ie*TAti  - za  lo  ile  - lu  - ilcl  Sol  - li«  lor  «•  te  nel  ba- 

oti  Tåtisrhoitglcirhl  betrof  - fen ! 1 1 au*rheit  »titk  du  it»  «n 


da  hc 0 Mtgraifl«*  II«f  fe® . vnm  v ft®  T*tf®ci>tt®g  leicni  petrol  - wi ,.nwi,2_y  IIK 

pit  rl1r  p lp  1 !■"  i i' 7 P t- P 

i i i t t <1  i t ♦ ♦ ♦ ♦ * * 

- ."Miiiir I it-jt  jvt^ 


•cca  • *o. 

plat.  te  Spie-gel.  Spic  • gel. _ 

* • I \ { 5 s 5 s'1.!  i s wav ei. i w«ir 

1 J ^ 7 > ♦ Trilbe  nilr  nicht  * 

il  l'  — |l  I;  Wcr  .la  IrinWct.  dfirstet  «>”l  . 

?:4  "5^5 II  K ».•Ilten  Wirst  »lu  iu  det  (Judlc.  -I 


Æt* 

The  lieU‘  acqtia  d'eato  fonte! 
fSiin  turbarla  tene  preg«*; 

I-.  Cc»*n  la  »etc  c rinssce, 
Totoerai  a ber  del  fonte.  :) 


1 *■  - - — - „ *-=t  b SVKt =C  HL. 
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(SrapoUt™*) 


Allegretto.  11  Padre  Frances©©8).  l>»*r  Pater  Franclscus80). 

Dom*.  P,"h'- 


lUførmo.  i«  J n t x 

r ]$i  ** R-.trSz'.w. Si «v. t -ti, 


•)-!  tbi  inpio  »Ha  nu-n*  »atta  tre  Paine  fer  eonftuire.  •• 
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P.  E cosa  volrte  del  Pudre  Franreuctit 

R lutf«  lo  ginrno  sta'l  Padre  Franceaco. 
D.  J:  Cé  un.i  povera  ragazclla, 

Cbe  ki  runle  cnnfc*'*«re!  :] 

P.  Falle  l’enlrarc,  at  falle  l'entrarø, 

Clie  la  voglio  confesaarc. 
j:  Ragaxella , a ogui  ora 
In  li  rngli«  cnnfesuinre.  :| 

Si  confcasar , »i  coiifeeaar  i 


Allegro. 


*)  sJ*»jrl  af  Ki-hcrgrenjriic  lll  .llrmdbredjrn  ■ Ammlfi. 


ft 


3. 

D,  Auf,  Paler  Fraiirimus ! Aiif,  Paler  Franciscna! 

P.  Wa*  wollt  ihr  demi  tvieder  vom  Pater  Frandacua? 

Bci  Tag  slchl  zn  Dicindcn  eurli  Paler  Franeiacua. 
D.  |:  Ein  reuigea,  junge«  M, nichen 
Will  rerrieliten  Ihre  Bciclite.  :f 
P.  Laul  »ie  ilocli  kortimen . ja  laast  aie  nar  kommen ! 
Immer  iet  mir  ein  solcben  willkoitinieo ! 

|:  So  ein  Madolien  will  irh  all/ rit, 

Will  icb  allzeit  lleichte  horen!  :j 
Ja  Beidile  kuren ! Jet/t  bcichteu  noch! 
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2. 

|:  ’Mmocca  a la  porta  vengo  a tozxoliare;  :[ 
F.mmie  na  carctii 
— Tcrm<  pieeeré  fatte  eca  — 

Devota  mia. 

3. 

|:  "Ah!  nnn  aggio,  frnlc  niio,  nje  the  te  dåre;  :| 
L'hanno  Wcrrato  lu" 

— Terrur  finerf  fatte  cca  — 

"Panc  e lu  riuo." 

4. 

|:  Allnmnneo  nrnna  famme  arrrpnaare  :| 

De  rbeat.1  caretå  — 

— Terose  piecere  fatte  cea  — 

Mmc  contcill'  io. 


2. 

|:  Wil!  so  pochen  an  die  ThOr'  mit  leiscn  SchlSgcn : :| 
Itcirh'  ein  Alinosen  gtilig 

— SchlSn  Thcrescbcii,  o melde  dich  dannt  — 

Alir,  fromme  Tochlerl 

3.  - 

|:  “Aeh!  nichts  taon  in  eure  Hånd  icb.  Frater!  legen;  :| 
Alles  ist  1*ol  versehlosscn" 

— Schr»n  TlieresrLen,  o melde  dich  dann  I — 

"Das  Brod  aaiumt  Wcinc.” 

4. 

|:  So  lasat  nnter  eurrm  Dach  der  Ruh'  mich  pflegen;  :| 
Dieses  Almnsen  wird  mich  — 

— Schun  Tberescben,  o melde  dich  dann!  — 

Zufrieden  stellen. 


ja  6. 

Saltarella. 

Allegro.  Romersk  Folkcdandt. 
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Moderato. 


M 7. 

Canzone  <11  pcscatore. 


Fisclierlled. 


'(Seapolitmak.) 


1.  Mine  vo  . plio  fa  na  <n  • sa  mmic-zn  mn  re  — 

1.  lcli  will  anf  bo  - bem  M rer  cin  llauatuir  bau  • eu  — 


»♦  ^ 


mn  • re,  Fra -te  - ca  - ta  de  pen  - nc  — de  pa 

bauen,  Auf  bo  - bem  MccrvviU  Uh  e*  xim  - morn  — ziinnirrnau* 


£^=5^ 


ojc  nunip-xo 

ein  Hau»  rair 


r-#-  r-*- 


=4* 


Vil  - l»C  — 

F c - dem  — 


Pplgi^p 

— * t a 


Ojc  ile  - p»  - vil 
Au*  Pfau  - en  • fe 


S.  iVoro  e d’nrjiento  H |i  *e»bi»  ^rc»  sl 
F.  dt  prel  c prrainae  li  b»rc«i»  — 

Oje  li  knrrune.  . 

3.  Onann«  Nconell«  mi*  l>  »«  M » f»cci*re,  M 
Ornats«  die«:  m«  »»■•*»  '■  ,el*  • 

M«  aponl*  In  *«l«! 


3.  Aiu  Uuld  and  Silker  will  ji  die  Trrpp’  ide  k*“e®>  *1 
Aub  KdeUteinen  fH(e«  hohe  Balkone  — 

Ja  Itohe  Hnlkune.  ,t 

3.  Wird  dann  rarin  Midehen  aa«  |t  dem  Kcnaler  aehane«,  ■ t 
S«  apriehl  aerwundtnngaeiill  ri«  Jeder:  ««l  i'"‘  ”,c 
Anf  grill  die  Monne! 
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1«  M 11. 

JLarghetto.  I Bospiri.  Die  Renfleer. 
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1.  Kilt 
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Zau-dcrt  uicht  lang  ver  - wcl  - lend, 
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K no  ve’n  • trat 
Znu  ■ dert  uicht  lang 


te  - ni  - te  pc  la  vi 
ver  - wei  - lend  auf  dem  We 


2.  Jale  a posarve  ’ncoppa  |:  a rhilli  panne  :| 
|:  Addo  *e  epoglia  'o  vesle  :|  iSenoa  mia, 
Addo  sc  apoglia  ’o  veste  Nenna  ioia. 


2.  (rchl  hin  ond  achnåegt  eucJl  Losend  J:  in  die  Geiv  linder,  :| 
|:  Wo  aie  nieio  Lleb  enlkleidet  :|  immer  biulrge, 

Wu  alt  lueiu  Lleb  etilkleidrl  auch  hinlcgc. 


3.  Sc  la  trovate  a tavola  |:  ojc  che  magna  :| 
J:  l’igliatencc  no  inuorzo  :J  a uomine  mio, 
l’iglialcnce  no  niuorzo  a riornme  mlo. 


3.  Wenn  ihr  am  Tisch  aie  findel,  |:  Ireffl  bei  dem  Mahlc,  :| 
|:  Kaubt  ihr  rom  siLssen  Munde  :|  mir  nur  ein  lJischen, 
Raubt  ibr  vom  * (Issen  Munde  mir  ein  Biaebeo. 


4.  Se  la  trovale  a lu  lictlo  |:  oje  cbe  doriue,  :| 
|:  Ah  ! le  sriatate  'nmiocca  :|  u core  mlo. 

Ah’ I le  »cialate  ‘mniocca  u core  mio. 


4.  Wenn  ihr  im  Bell  aie  findel,  |:  acblummemd  und  Irlumcnd,  :J 
|:  Drflcbt  auf  die  Purpurlippen  :j  dann  ibr  eln  KOascben, 
PrlicLt  auf  die  Purpurlippen  ihr  eiu  Kuaacbea. 
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(Romer tk  Hiet.;  rimet iovih  en  Saltareffn.) 
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MS  13. 

La  Hicclolella.  Der  Lockenkopf. 
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2.  [:  Von  mt  n*  ruro  ra  aon  tme  dura,  ti 

Ba*ta  ra  tene  la  . . « Rireiolrlla  A ntun«.»  I 
IU»ta  ra  (ene  la  eoaorrhia  'tumaiio. 

3.  {:  C quvnno  jaatimo  » uU’khv  • la  Maronna  , ;! 

I'ariiiimu  tutti*  iluje  . . . Hirriolrlla  Antonia! 
Par  i nittao  tutte  duje  figite  a na  Mamrna. 


2.  |:  Kan«  reiehe  Mitgift  aorh  atø  mlr  nirht  mitbrtngrn , :| 

Wnin  dcine  Nand  nor  da  . . . Lorkcnkopf  Antonia! 
Wrna  deinc  Nand  nar  da  di*  Ppiadrl  drrhet. 

3.  J:  Und  wrna  in  Dora  rut.  am  tn  en  irir  jfrh’n  aar  Mftif,  ;| 

bo  hfclt  ria  joder  daan  . . . Loekrakopf  Antonia! 
bo  liåU  rift  jedtr  daaa  onn  flir  GcachivUtcr. 


Jti  14. 

Andante  con  moto.  La  nenna  ntterata.  Das  Madolien  fm  Orabe. 

I.  Fe  • ne  • sta  rhe  Hu  . ci  • ve  e irnno  non  tlu 
I . Ihr  hoii>I  hu  Icuchtcnd  Fen  - Hier  lem  li. (ti  nim 
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ml  - a ntaee  arn  • ma- 
lieb  »o  ben  • Ueli  ich 
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[:  S'afTaecia  la  anrrlla  e mm  c Na  di**: 

* Vido  rkn  neon*  e norta  r a'd  atterrata.  tj 
: Va  alla  parrochia  araava  Ila  taiato, 

E vide  nenna  toja  romm'  é tuornaia.  i' 

: Da  ehella  vorea  rhe  n'ærcaao  aeiurc, 

Ma  a'enrene  Hi  vierme,  ah!  rhe  pietadr.  :f 
: Jtetnpe  ehiagneta  eha  dormrva  vola, 

Mo  donae  chn  112  muorte  æccopagnala."  x| 

! Zi  parmehiano  mi  o tiener*  rura, 

Ma  Aiieneo*  na  lajnpa  chié  allumata,  :j 


2.  |:  La  tritt  hrraua  di*  Hehnreatrr  »ir  bedrotrnd ; 

u|)rin  Mldehm , æh!  ivt  todi  and  raht  i ni  Grebe.  :J 

3.  |:  Grh  hin  sur  Kirclir,  Ia»a  den  Ncein  wrgwAlaen, 

Und  oirhe,  kb«  ana  ihr  gewordrn  — der  Armcal  :| 

4.  |:  Au«  ihrem  Munde,  un  dm  Hoven  blAhtm, 

Lin  Mchwarm  roa  W*  roere  krierht,  arhi  sum  Criarmrn.  •; 

5.  |:  1*1«  klapt  c.  alUfit,  daaa  all  rin  aie  vehlafe, 

Num  vchllft  via  in  dra  Todes  rivkaltrn  Armen.'1  :J 
G.  j:  Hrrr  Pfarrer,  tragt  mir  fUr  vi*  tren*  Serge, 

Daa«  brtnnr  *tet*  dir  hclUte  Lampe  drr  Aroe«!  tj 
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Andante. 


EttCU! ttiaSIBas  2111330333  5>B  30.1)03130333 

3KDIL3UB ~ £U\n£}UB  OXD  mirO«a>ZDai&B> 

JIS  I. 

Da.1«  drab  «ier  Gellebten.  <Sr-  *■**■ 


■ — -m I“=J-=STI  O — 

iBFrga  phée?e|ézee3: 


Snh  ich  ein 
Ihr  Mri  * nc 


BlAmitk*  S/mt/e, 

ar  matte  af  J.  Akermam.) 


* 


4=fe±i8. 


Wld  - rlirn  - paar,  dns  scbnitL 

Tiuli  * cltrn  au  s«  uud  frtn! 


-|  tt  rgr 

®s=jb 


/f?  * f # ~ - «x  -i 

“*• * r«1  »♦*♦» 


c*- 

Eflor  J.  Martinareeky. 


|:  Oh oicbt aucb iwhnrid'  nirin  Liebchen  hier?:| 

Oh  sie  geauud  und  fruscb  »ie  ihr? 

4. 

f;  “ \rhneio,  achncin! — •irlrhlnirhtnirhr!  :| 

Wel  i*l  t»  eiue  Wocb«  her.” 

5. 

['.  Zeigt  mtr  dorh  an  den  Weg  und  Pfad,  t|  |i  An?  nuo,  o Liebchen,  aas  der  Gruft, 


li 

: "Wer  da  hetrilt  die  GrahsIJttt'  roir, 
GSnnt  nlcht  de«  Todleit  Rafte  hier  t 

13. 

Wer  da  cerkoickt  daa  gr  line  Gras,  : 
Skrift  ah  dra  Thaura  kallea  Naaa? 

14. 


Wo  røao  sie  hingel  rågen  hat. 

6. 

|i  “Ke*t  is)  der  Weg  gekelen  hin,  :| 
•Siehat  ih  11  beplian/.t  mit  Rosmarin. 

|:  Dart  wo  sie  trug  der  Bornchen  Hanf, 
Giogeu  da  Preiselbrercn*)  auf. 

8. 

|:  Dort  wo  »ie  trag  der  Juagfern  St'baar, 
Sprosstea  auf  Rosea  wunJprbar.” 

9. 

Zeigt,  wo  »ie  ruht,  die  Stelle  roir.  ;J 
"Hinder  de*  Kircbirio  an  der  ThQr.  ’ 

10. 

{.  Zn  rin1.1l  ich  ging  den  Kirrhhof  ab,  :j 
f)oeb  kb  eotdeckte  niebt  ihr  Grab. 

II. 

js  Ais  irb  schnn  dreimal  ih«  iimgeh,’  :| 
Da  icb  zuietzt  ihr  Grab  eraeh’. 


Sieh',  ’a  ist  defn  Trea«,  der  dich  rufl  I 

13. 

|:  Heat*  i»t  das  dritte  Jabr  vorbri,  :| 

Hier  hi«  fcb  jetzt,  nad  uro  dich  fref. 

I ti. 

J;  “Gem  wollt'  tch  aus  dem  Grab  érsteh'o, 
Licss  tneine  ScbwacbbeM  e#  gescbeh'n. 

17. 

|:  Kilt  i*t  Biein  Hen,  es  ist  erstarrt,  :f 
Hamle  und  Ftlaa'  wic  Hid*  so  bart. 

18. 

j:  Siehe  dich  ubi,  nb  dort  nicht  »tehl:| 
Zwisrhre  den  GrSbero  Grahcgrritb. 

19. 

J;  Liegt  itni  ein  Spaten  auch  dabei,  :| 
.Mach'  aus  dem  Grab  daroit  iai«h  frel. 

20. 

|;  G rabat  aas  de«  Grabe  du  »ich  »ns,  :| 
ISionn  »ich  »odaun  mit  dir  nach  Haas!” 


BsJd  rar  meia  l.irbchrn  »usgrscharr’t,  jj 
Leidcr  »var's  risigkalt  und  bart! 

24. 

[:  Wo  baat  du,  Liebchen,  hiogrlhnn,  :f 
Waa  als  Geschenk  du  nahnicst  aa? 

*». 

j:  “Nahin  icb  Geachenke  an  von  dir,  ;| 
Berg'  icb  »ie  »icbt  im  Grab«  bier. 

24. 

fi  Alles  verwahrt  die  .Mutter  hSlt,  ;j 
Gerue  aie  dir  zuriirk  rs  »triit. 

25. 

[ j:  Finde«!  noch  dnrt  das  rothe  T uch , ;j 
Wo  icb  den  silbem  Ring  drift  trug. 

•2«. 

[:  W'irf  da  dies  Tuih  in  Doraenstranrih,  :| 
Uosere  Lieb'  ein  God’  hat  aucb. 

27. 

J:  Wirf  da  den  Ring  ins  ticfe  Mecr,  ,| 
Seboo  bat  rio  End’  aucb  all'  Brocherer," 

28. 

|:  Låutel.  ihr  Glorkrn.  ringsum  b«;  ,| 

W’a*  miclt  getrSstct,  lebt  »icbt  roehr.  — 

29. 

Alle  die  Giocbeo  klangen  laaf,  ;j 
Duch  kcinc  weckte  roeltf  die  liraut. 


*)  PrtUeliftre,  kshnt.  kamener  (neekittn  vidn  rn  lille  Barkv**l,  e*  Art  Baller,  »r  hvis  Orrnr  l.sntkuerse  tinde  Krsaiec,  h««raic4  de  mi 

BmUS««  i.cilighedcr  JM/kke  Alfer««,  Hti{ntillfdtr>f,  Hases«  ».  *.  *■ 

■ibeslske , mekrlske  s«  »Juvsklske  Fslke.lsalf  •«  Xel«4l«e.  1. 
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II*  ^fuli  ihnrn,  Miidchen  <lu,  :l 
Nur  eln  Bi»rhen  Ilru  hin;  :|| 
!•"**  sie  nicli  lrc«sen  an, 
Nicht  auf  mlch  tvarten  dann. 
V>'enn  ich  niebt  daheiin  bin.  :| 


||:  Leg  ihnrn,  Miidchen,  vor  :| 
Ettvaa  Wickcnfttrob  doch,  :|| 

|:  UiM  »le  sleb  frcs«en  an, 

Nit'lit  auf  mich  tvarten  dano, 
"enn  icb  echufirmc  spat  oocb.  :| 


Digitized  by  Google 


<">  • > .. 


3 


Ititolufo. 


M 3. 

Die  Pferdc  auf  der  JBrache. 
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M 4. 

Omhenk  zum  Abschied. 

' mr 

rin  ion  Tau-ben  - haus, 

«ei  - te  Feid  hin  - nua. 


giD  • ner  Eich'  er  »itxt;  Und  gir  • ret  i ni  - mer  - fort  Mein  gold' • ner  TBu-brr  itxt . Mein  ttold'  . ner  Tiu-ber  itxt. 

~ ' 


Ach  klag'  and  girre  nirht,  “Nlcht  mrine  Srhuld  ea  Ut, 

Mein  goldner  Tåutier,  mehr;  Sie  »elbat  Ut  Schuld  daran; 

Mach'  delneni  Liebcben  nlcbt  Wenn  icb  xu  Hans  nicht  bio, 
lbr  liebend  Hcrx  »o  achwer!  |:  Sitzt  aie  mit  Andern  dann. 


Ich  VaufV  lbr  drum  ein  Band,  Ein  andres  kaufl'  Ich  ibr. 

Das  buntgefirbet  war,  Das  wur  «ie  Scbnee  »o  iveiaa, 

Damit  sie's  Brchten  mGcbt'  Daas  ale  gedenken  luScbl', 
lu  ihr  gelocktes  Haar.  |:  Vie  ich  geliebt  aie  heis*!"  :|*) 


•)  Del  « fragtede  Besad  er  i des  kohaliel.  t KelbepocMC  et  Sisdkillrde  pas  Ukeetaadlgked  | det  ride  deri  mad  — pas  YruUI  ag  Trafarthtd. 

5«>. 
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M 4 b). 

Allegretto  con  grasta.  Die  entfloliene  H irtin. 


J.  P.  Martinoirtky. 


V.  liante  IJlumen  ernt  sir  zum  Krnnz,  (his) 

|:  KOgel  tuni  Møbne  :]  roaigeu  Gl.jnx. 

3.  Ihr  Grlkbter  ritt  da  vorbri: 

|:  "llrickf  den  Kranx  mir:|  nrigtr  Treu!" 

4.  ““Dir  iha  rekhen.  pebet  nkhl  an, 

|:  Hmizrchn  irlrile  :|  »cbutlirn  ntkb  dann.’"' 

5.  “lal  dir  bang  ror  MBtterrhena  SrhmAh'a, 

|:  fbrr  die  Brrgr  :[  lasa  una  ila  geliW’ 

6.  “ “Gere  ich  z<".p'  mit  eneh  durib  die  Ao  n; 

|:  Doch  — »em  die  Gin^e  :|  bier  MVHtrM'at'" 

7.  “Ja g'  die  Ulas'  in  Weihcr  hinein, 

|:  Heim  zu  der  Multer  :|  zirh'n  aie  allein. 

8.  Srhwininien  iveiler  dann  in  dem  liarh, 

J:  W'Jibrend  »vir  wandrrn  :|  aae.ht  und  geraacb." 

9.  l'nd  die  alle  Gane  hlirl  man  schrei'n, 

|:  Mebr  noch  der  Muller  :|  Jamntergewein. 

10.  “Schuallre,  Gana,  und  achrei  nocb  ao  mbr: 

|:  Enere  Hirlin  :]  aehl  ihr  nkht  niehrt " 
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Allegretto.  Heine  IKiilfe  mehr. 
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Aefc!  ko  viele  Ilann- 
Hun  #ic  »trrichet  n leder. 
So  rifl  Zehrcu  netten 
ihre  Augenfieder  — 

O weh,  o »eb  F 
Ibre  Augeulieder. 


Da  ergreift  m-in  Tuch  er, 
Troc&oet  sleb  die  Stine: 
*‘Warurn  aeuf/f  and  »fin*!  du, 
Meine  liebe  Dirne  ■ — 

O weh,  » »eb! 

Mciuc  liebe  Dirne  ?“ 


“••Sotit*  feh  dem*  iiicht  tvelnen, 
Kflnot*  ieb  nchwcigen  Unger, 
Wird  mir  ntcbt  de«  Rdckcliea 
Eng  und  immer  enger  — 

O »eb,  o well! 

Eng  und  immer  enger?”” 


Hi ! der  Hånd  *ie  nahm  er, 
Kulirte  *ie  rum  Krimer: 
“Will  hier  Zeug  dir  kauft'o, 
M.nir  der  HiKsk  bequemer  — 
O »eb,  o weh! 

Mach'  der  Reck  betjoemer.” 


7‘). 

• Weitir  gerri  u iltfabreu , 
Kiinnte  nur  <••  Trommen: 

VVS  rat  du,  iJinschen,  tieber 
Nie  * u una  gekonmiee  — 

O w«h,  o webl 
Nie  tu  un«  gekommen!'*" 


•)  O«  Melodien  »gUgcr  u Vc n,  >u  tci.fii  Grund  *t  di*»«  »lig«  AMeJ,  nftr)ilai  etter  M 7de  Vm  »ed  “Kiiie”. 
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Andante 


M 7. 

DIc  falsclie  Ichwwtw. 


Un-lrrm  Bimbanm  »veto«  G«  • "***••*• 


1-2— 

m 

—■ 

4—~  — — 

-1^-4— 

3= 

JV.j 

Un  - term  Bim  - baum  »vetos  Ge  • »tein’*). 


R ,8- 

(““Sagt  mir,  • » kb  Wginn’T, 

wie  icb  da«  beginne; 


(Unlerm  Stein  ein  Guldring  ticg’t,) 

Unlerm  Strin  pin  Goldring  Beget, 
purrh  den  Ring  .Up  Gra«  »kb  «*«•»*»*• 
(Uorcb  dm  Ulog  «Up  Gra«  »kb  acbmleg  t.) 

3. 

Wn  (lereinpt  die«  (Iras  wird  mlhrn, 

Wird  nueh  mil  dem  Goldring  gehen. 

4. 

Und  mein  l.kbch ea  hat«  gemihe«. 

Docb  niebt  mil  dem  Hing  *k  gabet.  — 

5. 

Prel  »InUnen  hallen  »tilte: 

"l«t  oicbt  milzulieh  n dem  »Hl«’ 

fl. 

•‘“Gerne  nitkht*  icb  mit  eurh  Reben, 
ide*«  mein  Uruder  e»  gesrhehin.'  ’ 

7. 

“Kannal  von  Bruder  dkh  befrekn, 
WilUt  du  nur  uns  Liebe  w piben." 

«)  Hioirne  rrt  utldn  i»4rttt*4e,  at  4e,  i 


J.  P.  .Marlinoinky. 


Sagt  niir, — - . 

NiemaU  Ug  mir  *oleh’  i ni  Sinne, 
(Niemals  lag  mir  solch'  imSinn’.”") 

9. 

“Sucbe  .lort  tm  grflnen  Walde, 

Eine  GUUcblang’  Irlffist  du  balde. 

10. 

Mach’  lhm  sie  in  Milch  *orechte,(> 
Dans  «ein  Hen  hinwelken  ruGchte." 
11. 

Und  *ie  geht  und  »ucht  im  Walde, 
Findet  eino  GifUehlang'  balde. 

14. 

l.Ssst  in  »varmer  Milrli  «ie  brflhen , 


Konim'.  verblod  »te,  Rebe  Dimet” 

19.  . 

““VVenn  kb  helfeo  dir  Rewolk*,  _ 
HStf  kb  S.hlaugen  oirbt  gehohlet 

20. 

“Nur  ein  Trupfcheu  Wein  xurLabe; 
O.  mein  Her*  tot  reif  *«»  Grebe- 

21. 

Und  «le  *ehopft  ihm  au«  i« 

“StSrk  dich  .Bruder,  trink  und  *d>*nt». 

42. 

“ “Reich-  einKtosen,  Scbnrwttr, 

Das«  darauf  meia  Haupl  icb  »elge. 

I,a*»t  in  »varmer  jnirii  «ie  urunen,  , . , . .. 

Und  auf  hetoaer  Pfanne  globen.  — Uod  »ie  bracht  ihm 

(3  tur  Ruh  Dun  deio  Ueoeme- 

Au*  dem  W’ald  der  Ilruder  kehret,  .....  r.J. 

Sein  Gespann  mit  Hol*  bc«ch»verel.  Hente  decket  , pf  . . 

“Sel*‘  dlrh,  Bruder,  jet*t  *u  Tlache,  *5-  -w 

Zuberellct  bak  kh  Ftoche."  “Komm*.  Geliebter,  unven»«l«. 

15.  Bruder  tot  vom  Tod*  ereilei. 

“•‘Wa*  »ind  da«  fUr  Fi*ch',  gealehe,  ®®V  , . „j.nnrL 

WedcrKouf  oocb  Elo««'  icb  aehe.""  ““Pie  don  Bruder  nleht  ge  .«• 
V 16.  Sicher  alecbt  aucb  ju.ch  belob«* 

“Ja,  den  Kopf  halt’  icb  genasebet. 

Und  dieFloaa'  die  Kat*'  erbascbcC” 

17. 

AU  da«  Mahl  er  aufgezehret, 

Fiihlt  er  «icb  ».uro  Tod  besvbiveret. 


(“Aeh,  mcinGolt,  »velcb 
Ach,  mein  Goti.  »velcb  bartc 
Mann  nnd  Bruder  *u  beivcln«- 
(Ohne  Mann  und  Bruder  »emi  I 

Ovrreepsstonuaclse  med  Mdodics«  K‘»r» , i øerrte  og  tiittt  Takl  k»»»e  forkorte*  *'• 


Bogtenuto, 


JS  8. 

Mathis  und  lenchen. 


Wril 


ver  - ivrli  . rel.  Ihr  die  Kimd  zii  tri  • rhra. 
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2. 

O ft  »rar  er  grkommen  in  der  I Ummerrtunde, 

| i Hatte  Lirk'  gr*c#morrn  ihr  nit  flcn  und  Monde.  t| 

3. 

Ala  der  Morgen  gru ufe;  “Alf,  mern  Srhnfa.  grlrJte 
(j  M»ch  durelis  Feid ! Gar  *8**  iat'a,  »vandel«  dir 


Bi«  aum  llrrrenhofr  gingea  »ie  *tt«am«ien : 
b “Mathis,  ich  aiuaa  hciai  nua  ; airli*  ia  Gof  te«  N'amra.: 
5. 

O irh  darf  nirht  »reiler  jetat  nit  dir  mehr  grhen, 
(;  Dtnacmnøchtca  Vater  miek  ond  Mutter  achmthea."; 

e. 

Bi*  aum  Srhriilewrjfe  lorkrt  aie  der  Roke ; 
lt  Ark,  aie  kontit'  aiefat  almen,  »eelch  tia  Leld  ihr 

drahef  il 

7. 

w,r*  " Hveder,  brieht  ihr  FO«a*  aad  Arme. 
ji  W Qrgt  *IC  ohac  Mit  leid  — data  ateh  Gott  frbarme  1 :| 


8. 

Und  ale  kath  laalindig  bel  det  Neilaada  Wundea: 
“Matliiu , laaa  nich  leben  bioa  aarh  ringe 

{Munden!*'  ;l 

9. 

Und  ale  bath  inaiåndig  bri  d«r»  Himmel*  Hrhaarra: 
aar  Scite."  ;|  |:  “Mal  his,  Joe«  aiielt  doeh  airfct  ohne  Brielit' 

hiafahren!"  r| 

ID. 

““O  vraa  anllt’  die  Brirkte  driner  Seelr  aftfaen  f 
[r  Bia  *uni  Icfafta  Tropfrn  muaa  dria  Illut  r er- 

aprifaea  P"  rj 

II. 

Uoterno  grimen  Doraatraaeh  hat  er  aie  vmrharrel, 
|s  Nor  tin  Wllckehea  tfchuree  da  hrrror  næb 

afarret.  il 


12. 


Weimgrkehrt  aom  Vater,  hat  er  ao  genpeerhea; 

“Mit  der  Moller«  Lenchen  kab*  Ich  JeUt  ff-  _ ^ ______  r 

• •k.ii.k. , . . brochen,”  t|  |j  Wu  er  «elb«t  rertangel,  warde  ihm  gewfchrrt.  il 

*•  M.T.kUk.  r.lh.-l.B|r  >|  w.i.crr.  S. 


““Wol  dara«  do  thateai,  M.tthi«,  dieh  «n  faaara. 
Und  de«  Maller«  Lenchen  eadlieh  doeh  ao  U«*ca.  ;| 

Ilt 

Do  kana«t  nark  Belirbe«  Eiae  dir  r rar  Ak  Ira  , 
f;  Welrhe  Geld  beaiUet,  Stilbor  und  JuweJeo,'”’  ;| 
IX 

“Aeh,  mein  Vater,  uahr  <«tt  n-a#  ihr  da  mir  aa  fet, 
f:  Wena  ihr  aor  aoeh  wiaatrt,  "#»  am  Hent  mir 
10.  aa  eet,"  - || 

la  dem  Srhluaa  der  Amtmann  hat  ihn  »treng  ror- 

n o mm  ru  r 

I:  “Wfl  iat  Maller«  Lenchen  ro«  dir  abgekommea?"  :[ 

17. 

‘•“MOllero  Lenehen  liefrt  ant*r  grQafa  llankra: 
|:  Und  ieh  »rerdo  »lixen  v«»r  de«  Riehtera  Sehraa- 

kea  l*M*  il 

ia 

Lene  hen  aa«  den  Bfl«ehen  virr  JungtVanrn  tronen, 
{:  Und  den  Mathi«  ftchrrgta  fc»t  ia  Retten  »ehloftn.  ; 

19. 

Lenchen  ailt  dem  Kranze  frugr«  JanggfaeUra  , 

]:  Dark  den  Mwihi«  Hchergrn  uatrrn  Galgen  atellen.  f| 

20. 

“Ihre  lirbra  Eltern,  »roilt  mir  nnn  vergrben , 

|:  l)aaa  irk  rare  Toehler  frna*aa  brarht'  ««na  Leben!"  ;l 

21. 

““O  wir  mArkfea  gern  dir  die*eSehttfd  reraribea, 
i Lieavea  dir  die  Richter  Gnade  angrdeihen P”  rj 
22. 

“Dank  eueb,  Vater,  Motter ! Mehr  ieb  nicht  verlangr, 

\i  '«  iat  om  tor«  Techter  aiir  varm  T«d  airkt  bange. 

2.1. 

Waa  an  ikr  irh  Oble,  »riil  ieh  gern  abbO*«rn  ; 

: Mdgrn  aie  mich  rkdern  ontra  anf  roa  FfloaenP :[ 

21. 

Und  er  atarb  am  Rade,  ao  wie  er  krgrhrrt; 
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Virace.  Oapalka.  I>le  Verschlafne. 
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1.  Ge-strrn  »n  dun  Sonn-tag  frub  Blieb  ich  nirbt  *u  IUui  in  Ruh’;  Fri  . nches  Gra»  ich  måb  • t« 
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3.  Eb’  icb  onrh  rollbrnrbl  iIm  Mih'n, 
ffar  mir  achon  »ehr  lri<l  gesehrh'ii; 
|:  I linse hena  falscbe  Kiif.se 
Diurhfru  mir  to  siisse  — 

Acb,  ner  hall'  eich  des  irrgrb'n!  :| 

3.  tiraaen  in  dem  grflnen  Main  — 
Junve  Midehen,  l»*»t  da«  sein; 
j:  AVnlll  ilir  in  dm  Jahren 

Eurrn  Kran«  bewahren, 

(Jihel  nichl  om  (»ra«  allrin!  :| 

4.  (iralern  irar  ein  UnglGrkalag; 

Icb  umsnust  nacb  (lanse hen  frag', 
j:  Meiite  Lirb'  reracbniiht  er. 

Und  au  Audern  grht  er, 

Hal  inicli  tvol  vergeaaen , acb!  ;| 


Allegretto. 


W- 


z2—j iJ—J—*— 

( Pr  . |ro  - ni  . rliv 
j \e  . xn  - pii  . nicii 
I Ztvl-arhrn  Iler  - gen 
Vas  icb  dir  ge  - 


Har. 

=4= 

~ZZ9~ 


ja  n. 

Oas  Geschenk. 

■ _■■  ■ J»  M 

Mc  - xi  bo  . ra 
Co  »i  mi  da 
l>orl  dasSrlilns*  so 
.Nie  rer  • gisa  ra 


-b=i 


Wy  - si  - na  .nf  ha  . ra  . srm  Pirk  - nj  bi  . ly 

Jc  - nes  Tilfil,  von  »tir  ge  • nah't  Und  mil  bun  - len 
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Wzmllenn.  Die  Entfernte 


Lamentoso. 


1. 

Ho  - ro. 

ho  • ro. 

Mjf  - go  kå  »il 
at  u - »ad  ■ nr  1 

Må  pa  - nen  - ko 
Ne  - ni  w »wie  tie 

1 

JV 

vSJ 

H 

na  ni, 

Zdå  le  - 

na 

■2. 

Wad  . «f. 

uad  - ne 

pro  mue 

iåd . né, 

Ne  • ni 

iåd  - 

né 

1. 

Brrg,  o 

Brrg.  du 

hoch  dii-h  hc-tirsll 

Do,  mcin  Lirbchrn 

fer  . ne 

le  - best , 

Hin  - Irr 

J*  * 

neu 

*. 

Wird  ver 

. geh’n  und 

hald  ver»rh\vioilen! 

Wo  »oli  giri  - < he 

Lirb'  ich 

lin  - den? 

Mir  i»t 

auf 

der 

13 


Foco  allegretto. 


M 13. 

Mist  ranen. 


Warum  aollt'  Ich  ivrinrn, 

|:  Wran  A'icbts  mieli  krankt  und  sc 
Wir  hal>ro  wir  Tinhrhrn 
|:  Gelirbt  una  uml  Kebrrzt.  :| 

Wir  zlrtlicbe  Tanken, 

Wir  Taulirn  im  GrbO«rb; 

Dir  kdtsl  ich  da*  Miindcbro, 
|:  So  hoiiigrOM  und  frwrb.  :| 


Aufrirhlig  dir  KØkkc  — 

:j  |:  Docb  ist  dir  Trru  brdrohlj  :| 
Ich  kann  dir  nirht  tranen 
[:  Vor  unsrrni  Aulgrbnth.  :| 

Er»l  dunn.  »rcDii  drr  Pfarrer 
Ea  voo  drr  Kanzel  lirsi, 

Dcin  Iriblichrr  Druder 
|:  Mrin  rrchlrr  Schwagrr  lal.  :| 


Drin  Brudrr  mrin  Schiragrr, 
|i  fod  drinr  Mutter  mrin;  :| 

Ihr  kd«s'  ich  dir  Hinde 
ji  Dann  jrdrn  Morgen  Trin.  :| 

Dra  Morgans  dir  Ilånde, 

Am  Abrnd  ihre  FOas', 

Darum  »reil  du,  Theurer, 

|i  Docb  rodlich  mein  genias.  :| 
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Andante  sostenuto.  ' Han  ehrbnre  Miidchen, 


DigitizedJ^ 


v M 16. 

IVIysliwecek.  Øer  J5gcr. 


1.  N»  lej 

2.  l*o  - i‘krj 
I.  Auf  <!rr 


te 

. le 

• ny 

Pa 

• »Oli 

se  laiu 

je  • le 

• ni. 

ma 

mi 

li, 

7j4 

• »tre 

• lim  ti 

je  - le 

- nu , 

Wie 

- se 

dori 

Hir 

- mlie 

Mrci  - <lrn 

im  - nier 

. fort, 

Well 

• i'hen 

bier, 

Ei 

• ncn 

Hir  ■ schrn 

flchfoi**  ic-få 

<lir. 
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Jfl  17. 


MjargheUo.  Die  »eltene  Blume. 


2. 

Anf  iiixl  ab  ri  o ging  und  geltt, 
c»  Iliclit  mehr  lange  thnu: 

1*  Ooch  nur  (lot!  niag  ivifsrø; 
An  Htiwn  »it  wird  ruli'n! 

3. 

AVerde  mrin  ni«  oder  dem  

Oder  nem  mit  Unit  es  gldekt: 

|:  Eine  Ko'.ehe  lllume  :| 

AAird  nicht  Olie  ml  I gepflnekt. 


I 
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Jti  18. 

Das  Hirtenmiidchen. 


""Mfino  liebe  Multer! 
Schoiit  luein  junges  l.ebrn, 
Kann  jj  gross  grirnchsen, 
Mick  in  Krieg  Bege  ben. 


2. 


Zeigen  wird  der  Karrer 
l),mn  sirli  rurli  gen  ugen, 
Wril  ilir  cinen  tTOckern 
Kriegsniann  ihm  erzogeu.“* 


lUHnil. 


rl.air 
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JNoderato. 


M 20. 

Ncdbaly.  Bruder  IiUstlg. 


Jtlodcrato. 


Des  Diiilcliens  Hiage. 


lttt  ..-.I.,  :>  Ul_V 


1.  El  - ckrnha'tH,  o 
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E^rVTy- 


(X  21-itt.  M/rhritke  Sangt, 
overtatte  af  J.  Akermam) 

A— V 
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ø _v_4 


:n*rrK: 


Ei  • clicnhain! 


Uml  ihr  Bir  . ken,  srlil.mk  unil  fein! 
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2.  „S**’  o Lirbclien,  it{C  iwir, 

Vac’.  i«m  føblt,  urin  Hrmbrt,  Jif? 
Wulll*  die  MiKrr  »trafrn? 

Host  niche  au»gø»rhl*frn  ?” 

3.  14  “Ei  i«t  niche  dør  M«Ucr  O roil, 
Aift*gø«øhlafrn  b»b'  iib  nol  5 — 

Um  den  Krans  irb  Wluge, 

Dr«  »ch  niche  mebr  tragt. 

4.  Aadre  Mbdcliøn  Unsen  frei , 

Kibningt«  »joh  in  rountrer  Hcih'j 
D’rein  mu*i  iøl»  mieh  fOgcn, 

t' ud  rocia  Mftlinlein  niøgto. 
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AViese,  o Wirse,  wie  hast  du  crgifind, 
Als  dich  frixchca  Wnwcr  reicb  benet*!! 
Sigrn  mir  lirsa  dir  boble  Herzenslirlisle, 
Da  *s  sie  mit  mir  sprechrn  muchle  jeUt. 
‘‘Lieber  Freund,  mir  scheinet, 
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Mein  wird  sie  doch  nimmer. 
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Az  (inde  liala, 

|:  Pak  ly , :|  pak  budes  nioj. 

3.  Naninko  må, 
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Lirke  mieh  rein! 
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|:  Daun  ivcrd',  :|  dann  werd'  ich  dcia. 
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Uis  zu  dem  Winter  hin , 
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Du  mein  liebes  Hannchenl 
Wc  ri  o dein  Herz  mir  glQhet, 
Komm'  hinaus  ins  Freic, 

Wo  jetzt  frisch  und  neue 
Alles  g rutit  uod  bl&hctl 


Las«  im  Hain  uns  »andcln 
In  des  Sehattens  Kuhic, 
Manehen  uns  entiihlrn 
Und  nus  vollen  Kehlen 
Siugen  Lieder  viele. 
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“Kiinnt’  ich  steigen  auf  den  Wagen  hoeh, 
Eli'  der  Mutter  i ih  gedanket  nocht  — 
Dank'  cueh.  Mutter,  fiir  die  Sorgen, 

Die  vom  ersten  Leliensmorgen 
Ihr  um  micli  gehalti.” 

3. 

Aufgesessen,  idisse*  Herzenskind! 

Ganz  vergcbiich  dcine  Tilranen  sind: 

\Va»  kann  helfen  all  das  Klagen. 
Drnusscn  steh’n  die  Krnl'  am  Wagen 
Långst  sclion  ongespannt. 


“Kiinnt'  »di  steigen  suf  den  Wagen  hoch, 
Eh’  den  Brudern  leh  gedanket  noebf  — 
Dank’  euch,  Urtider,  Rir  die  GOte, 

I)ass  sieh  jeiler  fur  m'ich  miihte ; 

Mus*  von  euch  nun  forti” 


Aufgescssen,  eiisscs  Herzenskind! 
Ganz  vergcbiich  dcine  Thriinrn  sind: 
Wa*  kann  helfen  all  das  Klagen. 
Draussen  stcli’n  die  l’ferd'  am  Wagen 
Etingst  seliun  ange»|iannt. 


“Kiinnt'  ich  steigen  auf  den  W agen  h 
El»*  den  Sch western  ieh  gedaukcl  »<**• 
Dank’  cueli,  licbe  Schwestctn,  alten 
Jvtzt  fur  jeglichcn  Gefallen. 

Lcbct,  lebet  »vohl! 
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Kief  den  Freier  bei  dem  Namen. 
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Heb’  daa  Graa  mir  auf  den  Hikken! 
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|i  “ “Mag'a  dir  Vater.  Mutter  hebeiu-l 
Die  dich  roir  mm  Weib  okbt  geben. 
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|:  Nnch  in  dcinen  Wiegenwocben, 

Hatten  dich  sic  mir  »eraproebeo. 
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|:  Scit  du  au«  die  Gina’  getriebe«.  m 
Biet  du  mir  itu  Her*  g eb  baken- 
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l.a  Ut  entmei  du  Hid  (c(U(ri.  (.dia) 
S.  H»Wo  erpltU£(  dori  an  dm  Wegcn, 
Wa  Ich  dem  Litbchea  gia(  enljejra. 


4 Wie  !*t  drr  Wrg  so  fest  getrrlra: 

Kah  dori  raein  M&dcheti  ll.r&arnd  brtra. 

S.  Wie  iat  drr  Wt|  le  hart  aa  pflarrn; 
Mt  mand  lrill  aaa  autaiuinto  lUjtn!" 
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2.  Noch  schr  jung  that  irli  der  Liebe  friilinm;  (bit) 

Nun  lehrt  mich  drr  Krieg  vor  Kummer  stohnen.  (bit) 

3.  St.it t des  Liebchens  macbt'  ich  andre  Beate,  — 

Hier  das  Schtvert  von  Stabl  an  ineincr  Seite. 

4.  . Mit  dem  Schwert  von  Stabl  »ard  ieb  vereinet , 

Und  mein  Midehen  bitter  an  mich  weioet. 

5.  Wein'  nk-ht,  Lichchrn!  Ut  der  Krieg  zu  Ende, 
Koinm'  ich  umzutauschen  Hers  und  Hiinde. 

6.  "Wir’a  gewias,  dass  nach  dea  Krieg«  Bcsrbvverde 
lcb  verlasaues  Kind  die  deine  werdeT" 

7.  W8I  dir  jedes  Jahr  ein  Brieflein  achreiben 

Zum  Bentis,  ich  woll*  der  deine  Idciben, 

• • • 

8.  “Einc  Tranerpoat  hab'  ich  erbalten , 

Dass  mein  Treucr  wcrd'  in  Tod  crkalten. 

0.  Dans  scin  Hanjit  vom  Feindesschivert  zerschlagen. 

Und  an  wildcr  Kosse  Huf  vertrugen." 

• • • 

10.  Ktinnle  meine  Mutter,  ach!  es  achauen, 

Wie  mein  blutig  Haupt  ao  arg  xerhauen; 

11.  WGrde  flir  mirb  beten  engbeklommen , 

Da*a  mein  Geiat  in  Himmel  muchtc  kommen. 


12.  Ach,  mein  GottI  »er  solit'  es  Ibr  verkunden? 
Wie  au  ibr  aicb  diese  Botachaft  findeo  ? 


13.  Als  nunmehr  der  Krieg  ein  End'  genonimen, 
Wie  viel  Klagen  wurden  da  vemommen ! 

14.  Rings  den  Bauem  »ir  befoblen  haben, 

Alle  die  Gefall'nen  zu  begraben. 

15.  Da  aie  gruben  einen  langen  Graben, 

Wo  binein  sie  uos  geworfen  haben. 

10.  Und  wie  »ir  so  lagen  hingestreeket , 

Wnrden  »vir  mit  friscbeni  Kalk  bedecket. 
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17.  Meine  Kameraden  zieh’n  ztirfirke, 

Jcdcn  grCUsen  seinca  Vater«  Blickr. 

18.  Dort  wird  aueh  mein  grauer  Vater  sleben, 

Doch  mich  Armen  wird  er  nimmer  selien. 

19.  Wie  aucb  k-'innt'  er  noch  mich  Armen  Soden, 
Um  mein  Grab  aicb  ja  sebon  Blumen  »indeni 

20.  Wie  konnt’  er  in  dieser  Well  mich  sehen, 

Weon  achon  Gran  von  meinem  Grab  aie  miben! 
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Andantino.  Die  abgcbroclienc  Liebe. 
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1.  Ich  kenn’  ein 
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2. 

"Noch  bin  Ich  wache, 

IlOr*  dich  schon  lanse; 

; Doch  dich , o BObchen  mein , 
Darf  ich  nicht  lussen  ein, 

Bin  gar  ao  bange."  :| 


4. 

Noch  war  kein  Jnhr  um, 

Kain  er  achon  wieder; 

Doch  der  Gelicbten  Hen 
Schwarmte  achon  anderwSrts, 
Kanut'  ihn  da  nimmer.  :| 


«. 

"Das*  sie  vergingen, 
War  nicht  mein  \Ville; 

|:  Liistrnngen  boxer  Leut' 
Huben  uns  nur  entzweit 
Ganz  in  der  Stille.  :| 


3. 

Willst  du  nicht  CfTnen? 

Bleib  du  nur  liegen, 

1*.  Kumme  dir  nimmer  ber 
Mein  gantes  Leben  mehr , 
VJttl  dich  schon  kriegen.  :(  — 


S. 

Wie  hast  du's,  Mlidchcn, 
Doch  aneefangen? 

Bald  sind  die  Triebe 
Zirtlichcr  Licbc, 

Ach,  dir  vergangen  1 s| 


7. 

Nur  ihr  Gerede 
Stlirte  die  Liebe: 

|:  Dais  dein  schwarz  Augcnpaar 
Flir  mich  crglUhet  war 
Nahmen  sie  Ubelt"  :| 


i 

i 


1 


I 
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Tanz. 


Efter  J.  P.  Marlinorntky. 
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Allegretto. 


M!  6. 

Die  Nenffrkelt. 
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1.  Sckwnrze  Au  - gon  *<  klummert  cin,  Scliwarze  Au  - gen  acklummcrt 


p nu  - giru  iH'iimmmeri  em. 


Zi'il  - lirh  niuast  ibr 


sat 


* — — * f — l — J—  Vv — 11  -•  5?'*'*'.  !*  Morgens  mflaat  ihr  anf,  (bit) 

' | I Eh'  die  Nonne  noch  her«  uf.  — (bu) 


Zelt-lk'h  inii*st  ilir  nuf  action  scin. 


pr-Hj— =zj 


L^tell 


3.  Aufgegangen  Ut  die  Sonn\ 
l ml  nicin  Srhatx  luelwandclt  adion; 

4.  (irht  .mi  Markte  hin  und  her, 
llnrcht,  wan  linit  da  Nmim  wir. 

5.  I la  \»ird  glcich  ihr  referirt, 
llass  lin  Ort  geworhen  wird. 

0.  Wer  geworbon  , wird  Soldat ; 

Ut  ilneh  um  (tie  Burschen  Sckad't 

1.  AU  die  ScIiKncn  ueliiuen  »ie, 

^ur  die  Lahmen  bleibcti  bie. 


Allegro  moderato . 


JS  7. 

Der  Abschied. 

.ten.. 
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I.  LSn-ger  will  ich  nicht,  LHn  - ger  mag  »ch  nicht  Ei  - nen  Dienst  hier  nch  . men;  Kiimml  nicin  hol  -des  Kind, 


Digitized  by  Gopftk^ 


t » 1 

,■»  A j' 


r 


•2.  3. 

Unger  nrill  ich  nichl,  l-fbe  wol,  mcln  Kind, 

L*nger  mag  ich  nicht  Mir  ao  wolgosinnt ! 

Gch'n  nuf  <lir»er  Rainer) ; Muks  nun  schon  zu  Pferde  ; 
Kiinimt  nirin  holden  Kind,  Du  mcin  siisac*  Her* , 

Mir  »o  tvolgesinnt,  Seh'n  dich  audenrårts 

Wird  da  lim  ruich  weinen.  Kaura  je  mrhr  ich  werde. 

4. 

Ach.  eehnn  reit’  ich  hald 
fiber  Her"  und  Wald, 

Weit  nach  fernen  Landen; 

Dnch,  #'«  Ich  auch  aei, 

Bleib'  ich  atels  dir  tren , 

In  der  Liebe  Banden. 


8. 


Soldatenlfebc. 


i 


2. 

Wozu  all  daa  Fleheo, 

Da  vereint  wir  gr  hen? 

Lasa  daa  Weinen,  bia  du  nimmer 
Mich  bei  dir  wirat  sehen.  — 


3. 

Slatt  des  Hauaes  håbe 
Ich  ein  Rosa  zum  Trabe, 
Sattrl,  Karabiner,  Sabel, 
Und  die  Flasch'  zur  Labe. 


Auf  den  Rappen  spring’  ich  , 

Und  ntrin  Tuch,  das  srhwing  ich: 
Jetzt , nirin  aDsses  Kind,  daa  lelzte 
Lebewol  dir  bring’  ich. 
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M 9. 

Klirliclikeit  Rolit  iibor  Rciclitlitim. 
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1.  llit  • test,  Mid-chen,  du  atlcli  Seha-fc  tau  - send  wcin.  Und  kh  hin  - term  Hut  mir  fin  \Y;ich  - hol  - der  - reis, 


i',  r 


Wdr-desl  nicht  mcin,  ’skannja  niclit  »eill.  Un  - ser  Ilerr  Gntt,  schii  - ne  Jung-fer,  wil  - ligt  niebt  ein. 


llittest,  Mådchcn , du  »uch  cine  game  Flur, 

Und  ich  da  ein  »panneuUnge*  Girtehen  nur; 

\V  firdeat  nicht  niein.  's  kann  ja  nicht  »ein, 

VJneer  Herr  Gott,  schune  Jungfer,  willigt  nicht  ein. 


Hitte. at,  M.’idrhen,  du  auch  llufe  hundrrlfach . 

Und  ich  auf  der  Scheun’  ein  windzentau*tea  Uach, 
WQrdeat  nicht  mcin,  ’»  kann  ja  nicht  »ein, 


Jtt  10. 


„ _ la  n 

Wcil  du  liebeat , acliOne  Jungler,  ruich  bio*  iwn  Scheia. 


Grare. 


7iHe^- 


=*=: 


11. 

©fe  Rotschsft. 

:=— 1= 


(M  It-SO.  MdhrUke  Sange, 
ovrrtatte  af  J.  Akermamt.) 


r 


1.  Sehwer  fallt, 


IrAim  , 


nem 


Skin 


In  Jern  IWb  *u  »ilmirn. 


■^-e— 1- 1— 

-■-I  Cj 


“er 





2. 

Ark  der  Lirbr  biltrrn  Srhmrrr- 
Kiinn  kb  jeten  feasen , 

|:  Mels  Galan  freit  anderwtlrta , :| 

Uod  kb  sleb’  vrrlaasrn. 

3. 

Wt-e  rir)  Turtrtlåubcben , arh! 

Bin  kh  jet*t  geblieben, 

|;  Daa  dureb  Wald  und  Fluren  nach  :| 
Mi  eget  eeinem  Lirbru. 


4. 

Flieg’ , » Bote,  vogeiaehnelf 
Hk  an  mrinein  Lirben  , 

|t  Sag’  ihm:  Gule  \#cbl , und  meld',  :j 
Data  kb  trea  geblirben. 

5. 

Dans  feh  fbo  i ro  Hersen  frag', 

Alkcit  aeio  gr  dente, 

|:  Daaa  er  wiedrr  — Bof,  Ihm  »eg*  — ;| 
Seiae  Ideli'  mir  achenke. 


Hllunltkr  , måbiliit  mg  »laVbllali«  F»lkc-N«n«e  mg  Mt  Udler.  11.  f. 
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•M  12. 


3.  |:  “Was  wirst,  lieber  Sperber,  du  mir  bringen? 

Was , u Jflngling  du,  vor  allen  Diugen V 

4.  |:  ““leh  soli  eincn  Brhunen  Grus«  dir  sagen, 

Das*  du  mltltteget  ohne  Furcht  und  Zagcn.’*'* 

5.  ]:  “I.iebcr  Sperber,  das  kann  nicht  ge*chehen,  ,| 

Hulder  JQngling,  das  vvird  nicht  angeheu. 

6.  |:  O,  wic  nrlirden's  Vater,  Mutter  rtigen,  :| 

Wollte,  JUngling,  mit  dir  fort  ich  llicgen." 

7.  |:  “ “fiber  Berg  und  Thai  will  ieh  hinfliegen,  :| 

Unter  grtloen  limmen  mit  dir  liegcn. 


8 
».  ]: 
10.  |: 

11.  Is 

12.  |: 


. 'trim  uh  li  ^ aicr 


WII  r i ».  v . * nnian  n un<l  kcilen , : 

YnU  kh  dich  mit  Kussen  Dberbiafen." ' M 

t w8rf  ’ H,ioschcn.  auf  nifch  au  umfangen,  s| 
fch  du  mit  ruir  rum  Altar  gegangen." 

-‘Darf  did,  nicht  xn  raeinem  Weib  emlhleo.  :| 
a'eil  dir  Geld  und  reiche  Håbe  fehleu.'"' 

"Kann  nicht  ich  dir,  kann  nur’a  Geld  gefallen,  :| 

Mmm  dir  Eine,  die  ea  halt  mit  Allcn.  ~ 

Las*  mich  lieber  Sperber.  nnr  iu  Frie.len,  :| 

Dir  bin  ich  xunt  Weibe  nicht  beschieden." 
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M 18. 

Andante.  Zeiigenschaft.  - 

I.  Was  »o I »agt  da«  MSd  • chcn  au*  Heut'  in  deg  Arol-manns-Hau«?  Amtmanros-Hausf  Da**  er  *1  - »en 


2. 

|:  O nirwahr,  kein  Hiraeh  e*  tvår. 
Nur  ein  déetici  Hehepaar;  :| 

Gib , o Midi hcti , ndeb  uicht  au. 
Sag'  nicbt,  dans  ich's  gethan! 


2.  Glfick  und  II  ngi  Ork  »var  e«  xugleieh,  (bu) 
|:  Al*  ich  traf  mrio  Madchcn  :|  am  Steig. 

3.  ’S  kam  Ih- ran , achlng  nicder  den  Blick, 

[:  Ging  rnrbei  und  ricf  da  :j  zarQck: 

4.  "Gib  hernu*,  »va*  du  hast  von  rair, 

|:  Wa*  du  *<henktr*t , hab'  icb  :|  aueh  hier. 

5.  Her  da«  Tuch,  so  dir  ich  umbing. 

jt  Hier  bast  du  xurOck  auch  :|  den  Ring.** 

6.  O,  icb  brunch’  au  grh’n  uicht  gar  weit, 

[:  Eioe  Andre  irinkt  mit  :J  bcreit. 
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M 15. 

Timfo  finter  Ratfi. 


3.  Scbwarze  Erd',  l*u  mtr  main  MflilerMn  docli  em  por!  7.  Kommet  Dør,  Mutter,  ich  bab’  enrghlt  eiiten  Man«, 

Dasa  ieb  kann  k lagen  mein  Herzeleid  alf  ihr  Tor.  Slebet  auf,  konimt  mlr  zu  hefteo  '*  llraulkråozcheo  an. 

4.  Wenn  ich  ihr,  mi  mleh  bedrSogt  und  schmerzt,  klagen  werd’,  8.  Werdet  ihr.  Mfltterlein,  nicht  hald  aureralcb'n, 

MiimI  du  aelbat  aeufzen  ond  weinen  mit,  scbvrarze  Erd'.  Wlrdrt  ihr  nimiorr  in  ich  mit  dem  Brautkianaa  aeb'n. 


5.  “Liclie*  Kind,  theuere  Toehter,  \v.is  fillt  dir  eint 
Das*  du  mfr  alGreat  die  Kuh*  im  Grab  hier  d'rrin!" 

6.  Acb,  wie  kSnnt'  guane n ich  Grabenruh'  nun  eucb  bier, 
Unbekaout,  MOtterlriu,  rure  Lieb  blieb  ja  mlr! 


9.  Werde  d'ran  himlen  und  achlingen  vier  Knotea  feat, 
Dana  ihn  dann  euere  Hånd  aelbat  nie  rochr  auflSat. 

19.  Einen  will  achlingen  ich.  knQpfen  ihn  feat  und  groa«, 
Daaa  ihn  dann  aelbat  nicht  die  giiuxe  Well  luarbet  lua. 


ja  i7. 


Allegro  moderato.  Her  TflDK. 
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Glaa  volt  Wein.  Trink  du 


nur,  brauchxt  nicht  zu  apa-ren,  Mast  du  ja  ein  Schåtzchen,  daa  be  - xahlt  mit  Baa  . 

fT p— * * hT T- £- 


re«. 
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■i. 

Scblmmernd  eratralte  der  Stern«  Heer, 
Klar  »var  der  Himmel  und  »llll  daa  Meer, 
|:  Immer  bob  aich  nieine  Brunt  :| 

Da  mir  vor  Freaden  and  sel’ger  Laat. 

3. 

Ring  durch  die  blGheoden  Aun  dahin, 
Ueber  die  Berg'  und  der  U'ieaen  Grtin  , 

|:  Und  nieiu  Weg  war  »rhneil  rolihracht,  :| 
Weoo  Ich  beirarhtcnd  an  Gott  gedacht. 


4. 

Meine  Gedanken,  dio  schwebten  auf, 
Sfauornd  erwog  ich  der  Wellcn  Lauf: 
j:  \Vie  biat,  Sebop  fer,  du  »o  mild,  :J 
SScigst  uiu»  in  Alle«  der  Liebe  Bild. 


i* 


Sebonbeit  veifcUodet  daa  Firmament. 
Lilje , waa  dankend  dieh  Vater  uennt ; 
|:  fcrd  and  Himmel  »prechen  laut-  I 
Selig.  wer  liebend  dir,  Herr,  .ertraut! 


Jedea  Geachapf  dir  Anbeluug  bringl. 
Dir  lo  den  LOftcn  der  Vogel  aingt  ; 
Alicn  fciert  rlcme  Machf.  :| 

Wclchc  aic  alle  hemirgebraefa  t. 


7. 

Soli  ich  micb  hellige*  Frir. ten*  freon, 
Rliiaat  du,  o Vater,  niein  Fuhrer  »ein. 
Bell  nnrb.  Herr,  an  deiner  iland  :! 
Goadig  in«  himndiache  VateHaod. 


M 19. 
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Ml  20. 

Der  Tischler 
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1.  Brs-sermcin  Ho  bel  kl 


. ■•■  ••■  ■»• . , 
ak  ein  Paai  Ochsen  sind,  \V (lin  ich  ilin  mir  whleife,  grht  rr  Irichl,  fåhrt  ga  - itkmai 


s ^ j^4 


i 


—4- 


:*  V : 


* 


li,  ]:  Sieh',  der  Och.  wird  von  dem  Klri.rhe  rhn<'<tit  ah^rarhlchl, :[ 
Doch  mcin  llobcl  gieilet  immer  gleich,  immer  rerht. 


3.];  SS1'!'  und  llnlu-l  du,  »uf  enrli  bin,  traunt  ich  stols, '.I 
NN  cnu  ich  gut  euch  sch.utr , iwingt  ihr  leiebt  jeiles  Hob. 


Wtrare. 


Ml  21. 

8or*e  und  Trost. 
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( Bihmiik.) 

*N 


i.  Fliegt  ri  - nr  Sdnvatb*  orul  »agt,  Dasa  sehnn  der  Mor  . gen  tagt; 


Ic  • he  riun,  Håns  - cheti,h«H&» 

T— rfcrlirl 


m 
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r. 

r» 


T“ 

Darfst  hier  nicht  lin  - ger  »ein,  NV  (ir . tle  sonst  sehr  ge  • plagt,  sonst  aehr,  so  nst  sebr  ge  - (dag1* 


2.  8chlecht  mir  es  mOcht*  ergeh'n. 

Die  Mutter  streng  mich  schm&h’n, 
WVd  ich  erwscht  »o  »pil, 
Gran  nicht  den  Klih’n  gemSht, 
Sie  nicht  mit  Trank  verseh'n.  :| 


3.  “DDrtte  sie  wohl  dich  »chmih’n  t 
Kannst  ja  nach  Gras  nicht  geh’n; 

'S  licgt  noch  ein  schweret  Thao, 

Nass  iat  die  ganze  Au, 

I:  Du  konntest  i«  nicht  znsh'si 

J.  AkermmW- . 

Jigmzca  by  Z>oogle 
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Die  Raubor 
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Alle*  rulite,  Alle«  srlilirf, 

Was  dort  in  d'in  Schlosse  war. 
Nur  allcin  der  Ru rxchc  nicht. 
Der  dag  Schloss  hetvaeben  »oli. 


5. 


“Sagc  Bursrhe , »age,  no 
Schlaft  die  Merrill  mit  dem  Herrnt" 
““Von  dem  Herren  sag’  ieh  Nicht.«, 
Ich  hin  sein  gctreuer  Knecht.'*” 


Toiltgcschlagen  »vard  der  llerr 
Und  die  flerrin  fortgefTdirl, 
Und  die  Ilcrrin  fortgcfulirt , 
Todtgcsrhlngrn  »ard  der  Herr. 


0. 


“Willat  du  un»  erztthlen  nicht, 
Hau  n wir  dir  da«  kr.pflrjn  ab.” 
““Lielier  »vi II  erzableu  ich. 

Al«  mir  lansen  Kopf  abhau’n."" 


Ein  StOck  »citer  kamen  aie, 
Zogcn  aus  das  scharle  Schwert , 
Hieben  ihr  da«  Kttpflcin  ab:  — 
Immer  »citer  fuhren  sie. 


*)  Alle  4«  rtnjilkt  Senge  ere  oeernott#  «f  L.  Haupt  o(  J.  K.  Srhmiler. 
Venaieke  mg  lltthaulskc  r«lkc-A«nl'  •(  ■ cloSIrr.  |. 
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Katharinchen. 


Adagio.  (Aus  Dricwix.) 
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2. 

Kriiic  rrine  FtSulc, 

Keinc«  Hnuern  Tnrhter,  < 

Kunnlc  <lort  nicht  wnhnen 
Keinc  Iiluli'iiJr  Jungfrau , 

3. 

Al«  die  einzig  eine, 

Al«  des  Srhcnken  Tochtcr 
Dort  in  Niedergurig, 

Nornens  Katharinchen. 

4. 

Al«  die«  hat  erfahren 
Der  Herr  von  UowGrde, 

Licss  er  glcich  »ich  fahren 

Auf  den  Marit  zu  GOrliz.  QOglc 


Ilat  skh  latinen  Itiiufcn 
Kitte  Kolir  Lcimvnnd, 
lluiidcH  Ellen  Samme! , 
Uiid  auch  »tisse  Seide. 

0. 

Il.it  sich  lassen  niihcn 
Einc  Frauenkleidung, 

Ilat  iiirh  lansen  kleitlcn 
In  die  Frauenkleidung. 

7. 

Hat  sich  lansen  fabren 
AU  rin  ehrbar  Frltilein 
Hin  nach  Niedergurig 
Auf  den  Hof  des  Schcnkcn. 

8. 


““Will  tlkh  wohl  herbergen, 
lloch  idl  hab'  krin  Helte, 

Hab’  fHr  dieh  keirt  Bette, 
Stall  niebt  Rir  die  Pfcrde."" 
10. 

“Lnss'  ilocb,  latss’  das  Bette! 
Laas'  dueh,  laas*  die  Pferde! 
Mtigcn  stebn  die  Pfertle 
Mitten  auf  dem  Hofc. 

11. 

Aber  ich  nrill  I i egen 
In  der  dunkcln  Kaminer, 

In  der  dunkeln  Kammer 
Auf  dem  kartern  Baukchen. 

13. 


"Grflss  dieh  Gntt,  mein  Schenkel  Nur  verhirg  micb  »ieher 


Wolltcst  du  herbergen 
Nur  tin  einz'ges  Niicblchen 
Micb  und  mcine  Pferde?" 


n Dem  Ilcrro  von  Untvflrde, 

btchen  Dem  llerrn  von  UmvOrdc, 

de?”  Diescin  boaen  Teufel." 

21. 

Kam  ich  sonst  gefahreo , 

Kieren  alle  Leuto : 

“ "Split  I hier  koramt  die  Jungfrau  , 
Des  Schcnkwlrtbes  Tocbter."" 


Adagio. 


Hh ii da  gyrotka. 

(Z  Njeeina.) 


I.  Ja  pak  khu  ■ 

1.  Ich,  der 


da  sy  . rot  • ka , ha . 

me  War  - sen  • kuab’,  hab'. 


|s3t=2zE 

P 

* - : t 

fc=j 

m — 

S 

ES 

2.  Wiitcy  ludzo  na-mne  su  bu,  hu, 
Bez  niny  me  hidza  tu. 

3.  Mac  la  jc  mi  wumtcla,  ha,  ha, 
Nana  ‘see  mani  ziwcho. 

4.  Ja  ’ca  sluiic  inojntu'  knezej, 

’Ou  jom'  sivjemje  dzelad. 

3.  Won  'die  wjesei  na-nme  'ladae, 

A mi  pomhac  z nuzy  'sej'. 


3 


13. 

“ “Sollt'  ich  tlkh  herkergen 
Heute  Narlit  ini  llause, 

Sollt'  ich  dieh  verbergen, 

M iin.nl'  ich  dieh  vcrst-hlk-SNen. 

14. 

Ilinler  die  neun  Schlflsser, 

In  das  zrlinte  StUbchen, 

Dart  zu  Kalharinchen, 

Mciner  schdncn  Tuchter."" 

13. 

Ala  dort  war  gckommen 
Mitlernaehls  urn  zwlllfo, 
Mitternachta  um  xwiilfe, 

Fing  sis  au  zu  scbrcicn. 

16. 

‘ Sri  es  Gntt  geklaget 
Ulter  rncinen  Vater, 
fiber  meinen  Vater, 

Und  UrnvurdVhen  Herren, 


17. 

Den  Untviird'sehen  Herren , 
Dicsen  Isisen  Teufrl, 

Der  niir  stalil  die  Unsehuld 
Und  mein  griiucs  Kranzchcn." 

18. 

••  “Warum  weinat  du,  Mådcben? 
Hast  ja  hier  drei  Schlosscr, 
Sihlusser  wohlgemauert , 

Und  gar  grosse  Gøler.'"’ 

19. 

“Lass’  doeh,  lass'  die  SehlSsser, 
Schldsscr  wohl  gemauert , 

Lass'  dneb,  lass’  die  GQtcr, 
Deinc  grossen  Guter. 

20. 

Kauf  ura  Gnid  mir  S (-Mosser , 
Katif  um  Silber  Gliter. 

Aher  Unseltuld  kauf  ich 
Nicht  um  Gold  und  Sllbur. 


22. 

“Kontni’  icb  jelzt  gefahren, 
AVerden  Alle  rufrn: 

‘“'Scht!  hier  komint  die  Buhlo 
Des  UnwOrd’acheo  Herren.”" 


3. 

Die  arme  Waise. 


(Aus  Nirthen.) 


2.  Gegen  ru  irh  hegl  Alles  I lass,  Has*,  Hans, 
Hassen  nbue  Ursaeh*  mich. 

3.  Mcine  Mutter  ti  eet  ini  Grab’,  hab',  hab', 

Hab'  nur  einen  Vater  norh. 

4.  Ich  will  dienen  mel  nem  Heim,  gem , gern. 

Geni  und  tren  alke  Arbeit  Ihun. 

3.  Dann  macht  mich  nrin  Blick  gesund,  und,  uod. 
Und  hilft  mir  aus  aller  Noth. 
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Andante. 


JG  4. 

Row  wopytanjc.  Der  Resnch  am  Clrabe. 

(Z  Budezina.)  (Aua  Hudiaain.) 


r 

mm 


ta  . la 
ta  • la 


Die  je 
Wo  ist 


>va 
eu  - er 


3^ 


diuw  ■ ii  - i'lal 
TlicJa-ter  - lein? 


s!  d _ m 


■p 


l 

-pa 


2. 

‘‘Moja  dzdwka  domach  iiej', 
Wona  i*  ml  wumrela  , 
Trudlajdu,  talala, 

Wona  ie  mi  wumlela." 

3. 

Ildlcik  zawrvci  konikn, 

|:  Uajtowase  na  ketch  ow.  :[ 

Tai  kruc  kelchow  wnbrajtwa, 
Na  jej  rowcku  pozasta. 


, _ S. 

"S to  sy  mi  ty  ciuila, 

Zo  sy  mi  ty  wumrela , 
Trudlajdu,  talala, 

Zo  By  mi  ty  wumiela?” 

. «• 

““Stoda  na  tym  swjcci  cu? 
J:  WbHcv  ludio  na  intie  su."” 
7. 

HulHk  zawrdci  konika, 

|:  Uajtowase  za»y  prec.  :| 


= 


8. 

Konik  weslje  zaskaka, 

Holcik  zrudnje  zaplaka, 
Trudlajdu,  talala, 
lldliik  zrudnje  zaplaka. 

0. 

“Neplac,  iicplac  lubv  maj! 

Nak  jc  Bwjcei  hnlcow  d««C.”  :| 

10. 

““Holeow  jc  die  swjcci  doac, 
1;  Alc  iana,  kajz  ty  hje.””  :| 


Digitized  by  Google 


2. 

“Twhter  ist  zu  Hause  nicht , 

In  dem  dunkrln  Grab  eic  licgt. 
Trudlnjdu , talala, 

Iii  driu  dunkcln  Grab  sie  licgt.’' 

3. 

Bursche  wendct's  Hosslcin  uro. 

Rilt  zuni  Kirchhof  still  und  »tumm. 

4. 

Drrim.il  riti  or  ringsumher , 

Stand  aro  Gribe,  seufzte  Helmer.  :J 


5. 

“Aeh , ineiu  Ideb,  was  kam  dir  an, 
Dims  du  daa  mir  angcthan, 
Tnidlajdu,  tabda, 

Dana  du  da*  mir  utigrlhan?*’ 

6. 

“ "Waa  aollt'  ieh  auf  dieser  Well, 

|i  Wo  mir  Allea  nachgeatdlt."  ” :| 

7. 

Burarlic  drcht  daa  Rosslein  um , 

|:  Kejtet  fort  ao  atill  und  atuinin.  :| 


8. 

Rtisairiu  schliigl  »or  Krcudeu  aua, 
Bursche  briehi  in  Weincn  aua  , 
Trudlajdu,  talala, 
nuraehe  brieht  in  Weinen  aua. 
ti. 

“Weioe  nirht,  du  lieber  rorin, 

Giebt  nmh  viel  der  Magdeleiri."  :[ 

1°. 

“•‘Wohl  giebt’s  Madolien  imhr  ala  cin'a. 
Aber,  wie  du  wareal,  kein'a."”  :| 


Ilrocf. 


Er  * V V b'- 


X s. 

Wolnosc.  Uebermulh. 

— ø — f --«■■[— é-^P- 
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I.  'Ces  ty  »ved  • xce,  ato  ja  sy  in?  Ja  svm  khu  - dub'  hu  • ra  syn.  Mim  so  mya  • I jr  i«  . nir.  Main  so 

I.  WilUtdu  »via  - sen,  »ver  ieh  bin?  Bin  dos  ar  • men  [lau  • ern  Sohn,  Ha  - bo  Lust  zu  frei  - en.  Ha  • be 
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Fir  ace. 


Jtf  6. 

Keradxena  prostwa.  Die  ungltickliclie  Hcwcrbung, 

(Z  Dubriiika.)  (Aua  Dubriog.) 


1.  Ku  . ke  . ry  je  no  • wa 

I.  Ku  • kit  ist  ein  klei  * ner 

N N 


Ku  - ke  • cy 
Ku  ■ kiz  Ut 


je  no  - wa 
ein  klei- ner 

fN  K 


Hm  hm  hm,  ha  ha 
Hm  hm  hm,  ha  ha 


ha!  Tam  jo  wuru-rel  wul  - Il 

ha!  Starb  der  groa  - ae  Her - re 


2. 

[;  Je  tam  wumiel  wuiki  knez, 
Hm  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Da  je  wowier  trdsku  kiiez. 

3. 

|:  Ku|ii)  je  sej  Borstrofow,  ;J 
Hm  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Z uimi  jjet  klosterovv. 

4. 

Tam  je  sej  min  »de  xda! 
Hm  hin  hm,  ha  ha  ha! 

Je  a»  pscco  »mjcjkotal. 


* 


5. 

:|  |:  “Witaj,  rvitaj  wow&erjo ! :J 

Hm  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Sto  piiiiesek  noivcho  V' 

0. 

|:  ““Starski  nmi  by  rady  bol, 
Hm  hm  bm , ha  Kn  ha ! 

Zo  by  ludii  sarwac  mol; 

, :|  |:  By  so  walil  r-a  kharhljc,  :| 

Hin  bm  hm,  ha  ha  ha! 

8.  Tykny!  nnhi  na  kliachljc."  " 
“SilteAca  je  twahena , :J 
Hm  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Hiioni  tejz  xasluxena."' 


|:  Starb  der  gnome  Herre  doet, 

Hm  hm  hm . ha  I«  ha! 

Wlrd  der  Schifer  Hm  ira  Ort 

3. 

|:  Kanfet  sich  Borsdorfer  ela,  :| 

Hin  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Filhrt  ins  Kloster  de  hineån. 

4.  , . 

|:  Hat  sich  viel  gedOaket  dort,  i( 

Hm  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Hat  geUchcIt  taunerfort. 

5*  - 

“Sei  willkommen,  Schifer,  hier!  :| 
Hm  hm  hm,  ha  ha  ha! 

Sag’,  was  bringst  du  Senes  nur. 

• .1 

|;  ““MCchte  gern  GnkhUrsann  se«.  -i 
Hm  bm  hm , ha  ha  ha! 

Kunnt'  die  Lcute  plagen  feinj 

7. 

|:  Wilzt’  mich  hinler’n  Ofen  dann , | 
Hm  hm  hin,  ha  ha  ha!  _ < rt„ 
Steckt*  an  ibm  die  FOss'  hinan. 

8.  . . 

|:  “Fertig  Ut  der  Galgen  aebon,  :| 

Hm  hra  bro,  ha  ha  ba!  ' ,, 

Hast  iha  wohl  verdieut,  mein  »o#a' 
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Dyi  « i’in  t trj  jenej  ryérxe , 
I)a  »o  la  dniliu  'njewase. 

3. 

“Ne'njcwaj  en  ty,  liolrco,  :| 
Sak  tcbc  ja  tcji  lubu  mani." 

4. 

““Wo  fajku  luhnsr  Arrndiu, 
Dyi  tebe  mama  Arkry «luu."“ 


A 'zaloj  staj  so  xa  rurkii , :| 

A wedloj  staj  so  pie*  iucku. 

6. 

Do  pol  staj  lucki  Aepsisloj,  ;[ 
A dvvaj  staj  VmUj  uilrjiloj. 

7. 

“Njetk'lej  mi  poters  hnleco,  :| 
Kotryuii  ty  ’ rodil  bydlic  Vej«-’ 


““Bjillu,  moj  luby.  kotrymi  jr,  :| 
Symil  jenoi  pier'  psi  tebi."” 


2. 

|:  Und  iv  run  er  mit  drr  risen  sprarh  . :| 
Die  andre  scufzte  Web  uod  Aeh. 

3. 

|:  “O  Srufzr  nirht.  mein  M&gdelein,  :| 

Du  solist  ja  aurh  mein  Lit'bdieo  sein." 

4. 

f:  ““Mit  soleber  Liebe  laas  rnirh  sein,  :| 
Irb  w il  I dirb  habeu  gans  sllern.”  " 

5. 

|:  Da  nnbnien  *ie  sirb  bei  der  Haml,  .| 
Und  fuhrten  sich  M Wicaenrasd. 

0. 

|;  Uud  mitten  auf  dem  Wiesenplan,  :| 

Da  trafen  sie  zvrei  .Sdilosscr  an. 

7. 

|:  “Nuu  will  Jd»,  Miigdlein,  das«  du  sagst,  :| 
lo  welrlieru  du  wobl  woburo  magst,” 

8. 

|:  ““Wo  du  willst,  l.irbster.  mag  es  »ein,  :| 
Hab'  ich  nur  dich,  mir  dk'h  alletn."” 
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Andantino. 


Sto  cinjn  wonl? 

(Z  KoMic.) 


M 8. 


Was  gie  mnchcn? 

(Au*  Koltlciiz.) 


J w £ 


J>S 

Has  l*od(enhemd. 

Andante.  <A,IS  Lohsa.) 


2.  i 0. 

Gebt  der  jmigo  Herr  vor«  Sdllovse , (bh)  Dn  sollat  deinem  ael’ten  Herren, 
Brugt  da*  Grn*.  das  griine  Uras.  (bis)  Nah’n  ein  andres  Todtenbenid. 

3.  IL 

“San  do  dej  oer  jungen  llrrrin.  Hier  in  dem  krum  er  nirhl  liegen. 

Dans  sie  nik'  ein  ander  Hertid.  Hier  in  dem  venveat  er  nieht. 


4. 

Hier  in  dem  kano  Mi  nieht  liege«, 

Hier  in  dem  verwW  kb  nieht 

5. 

Donnerslns  /nr  N'arlit  begnnnen. 

Word  es  fertig  Samstags  Narht." 

0. 

Ilerr  ping  »af  den  Hof  naeh  Ilswwr, 
Weinete  gar  bilterlicb. 

7. 

Herrin  srhaut  v om  Feitnter  oiedcr, 
l’rrd  erbUcket  ihren  Herw. 

8. 

“Sag,  roeia  jonger  Herr,  wss  u riost  tin, 
Scbiuerzet  c/ieh  dein  KSpIclein  (' 

ft. 

“ “Kfiitfclein  srbrncrxt  urieh  mi*  nicbleu, 
Sonst  aueb  fehit  rnir  iveiter  ntcbts ; 


12. 

Donneratag  zur  Naciit  begnnnen , 
Ward  n ferti«  Samatags  Naebt.”  ” 

13. 

“Wcr  pr  lit  hier  »uf  ineinrm  Urabe. 
Bengt  daa  Uraa,  da.*  grOnc  Uras  (' 

14. 

Gelit  vom  Sehloss'  die  junge  Urrtio , 
Bengt  das  Gros,  da«  grffue  Uran. 

1 5. 

“Hier  bring*  ich  tin  andres  Herude !” 
SchOn  gedffnet  tvår  dus  Grab. 

10. 

“Steig  zii  mir  in«  Grab  hinunter. 
Laas'  die  SehUlssel  vor  deia  Grab.” 

17. 

Stcigt  ins  Grab  die  junge  llefrio, 
Wcinete  gar  bitteriietl. 


Vrndlakr  ••  llllkMlik«  NIMSmj«  •*  Heledler.  *. 


18. 

“Sag,  ii-as  vrrirwt  du,  junge  Herrin, 

Intjdir*  urn  dein  oeuea  Se  hios*, 

19. 

Ist  dir’n  am  den  jungen  Herren, 

I s<  dir'*  om  die  KindcJcin  V' 

20. 

““Mir  isis  nieht  um'a  SehSosa  daa  nene. 

Meld  ttm  nieincn  jungen  Herr«, 

21. 

Mir  lafs  nieht  lim  ineinc  Kindlein . 

Nur  um‘s  kleiite  Miehclcheu. 

22. 

Michelrhen  der  arme  {dobling. 

Der  so  still  im  Wiegleia  »ehlief ; 

23. 

Kallieriin -hen  nneh  so  kleine. 

Da*  *n  acbCn  i lin  bat  gewiegt. 

24. 

Iltese*  sind  xwel  junge  Wiiaen, 

Ftii  sen  kast  keiti  Leid  geaebebn. 

23. 

Wcr  rlen  Ikast  ein  Leid  geaelieheo, 

Dein  wird's  nicher  iiliel  gchn."  " 
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SukDl  plat.  Das  Tncli  zum  Rocke. 

Andante.  (Z  Koriny.)  (Aas  Kulten) 


Haj  lirom  tirom  tirara, 
l'o  xlotym  jedyn  l<Whc. 

3. 


Haj  tirom  tirom  tirarara. 
Da  tiech  je  rvkajca. 

10. 


Ila  iol  je  won  tam  krawcej  * nim 
|l  Tom’  krawcej  Nydianskom  . :| 

Kak  moie  byri  suknicka? 

|i  Khomai  jcj  faluje.  :| 

5» 

Dyt  nemoie  by  c suknicka, 

I:  l)a  oech  je  kholowa. 

0. 

Kak  mixe  byer  kholowa  I 
|;  Khdpks  jcj  faluje.  :| 

7. 

Dyi  nemdie  by  c kholowa, 

|:  Da  neali  je  itryntpica.  :| 

Ha 

Kak  mfiic  byd  itrympica, 

|:  I* jala  jej  (atuje. 


Kak  mdle  byd  rukajeat 
|:  l'alc  tun  jej  faluje.  :l 

11. 

Dyi  nemdie  byc  rukajca, 

I:  Da  uech  je  lubcy  lac.  -.1 

12. 

Kak  moie  bvd  Inbcy  lac? 
Huxk  jemu  faluje.  :| 

13. 

Dyi  nemdie  bye  luhcy  lac, 
|:  Da  nech  je  xaplata.  :| 

14. 

Kak  rudie  byci  xaplata? 

|:  Mos  je  ju  xacabia.  .1 

15. 

To  tola  nebych  nldy  rek’, 

('■  Zo  mos  tak  xacebue.  :j 


2.  Kauft  sich  xn  eitiem  Rocke  Tuch, 

Die  EU’  du  Goldnlflck  werth. 

Haj  tirom  tirom  tirara, 

Die  Eli*  ein  GoldslQrk  werth. 

3.  Gcgangen  ist  nach  Neide  er 
|:  Zmn  Schneidermeister  bin.  :| 

4.  Wic  kunn  ein  Rock  dies  werdeo  dodil 
|:  Der  Kragen  febit  daran.  :| 

5.  Wcnn  e*  ein  Rock  nicht  werden  bat, 

|:  So  werd's  ein  Hoscnpaar.  :| 

6.  Wie  kann  ein  Hosenjiaar  dies  seis, 

[:  Der  Dcckel  feldt  daran.  :| 

7.  Wenn  es  ein  tlosenjiaar  nicht  wird, 

|:  So  werd’  ein  Stnmipf  es  doch.  :| 

8.  Wic  kann  ein  Struinpf  es  werdea  deckl 
|:  Die  Ferse  fchlt  daran.  :| 

9.  Wenn  es  kein  Strumpf  nicht  werden  kaan, 

(:  So  werd's  rin  Handschuh  doch.  ;| 

10.  Wie  kann's  ein  Handscbuh  werden  doch  I 
|:  Der  Danmen  fchlt  daran.  :| 

11.  Wcnn  es  krin  Handschuh  werden  kan«, 

[:  So  werd's  dem  Schatx  ein  LaU.  :| 

12.  Wic  kann  es  scin  dem  Schatx  eia  Latx- 
|:  Ein  Zipfel  fehit  daran.  :| 

13.  Wenn's  Oir  ilcn  Schatx  rin  Latz  nicht  wird, 

|.  So  werd's  ein  Flickfleck  docb.  :| 

14.  Wie  kann's  ein  Flickfleck  werden  deck. 

|:  Die  Maus  hat  ihn  verschleppt.  :| 

15.  Dass  wGrd‘  ich  sagen  niminermeht, 

Dass  so  die  Maus  verschleppt, 

Haj  tirom  tirom  tirara  , 

Dass  ao  di«  Maus  verschleppt 
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firll  • Wek 
tidl  • wek 

■*  J 


wek,  T<b 
wek,  Der 


sej  il.il  tic  ko  • za  . ny  injech. 

sieli  oafa'o  ei  - nea  Le  • der  • sack. 


•)  sif.  Dsuko  I.  Kr.  «. 


Won  je  »o  do  ojoh’  xasie  dal, 
Won  je  so  dal  » esc  do  nildua, 
Tidlda  lidide  tidlwek  wek  wek, 
W<5u  je  so  dal  wesc  do  mldna. 

3. 

"Dcibry  cl  weior,  nildrikow.it 
|:  Diebada  Idn  kore  slnjil  hycb  ?"  ;| 

‘‘“Staj  jon  suk  tam  do  kucika. 
Tam  ri n ly  kuscick  wnt  Idxka, 
Tidlda  tidide  tidlwek  wek  wek , 
Tam  raaly  kuscick  »rot  loika; 


2. 

Er  liesa  sirh  einiUli  n in  den  Sack, 
Er  lien*  sleb  fahrcn  zur  MQhle  bin, 
Tidlda  tidlite  tidlwek  wek  wek. 

Er  Hess  sirh  fa h ren  zur  Miihle  hin. 

3. 

“Gaten  Abend,  meinr  Milllerin  I 
: Wo  setr'  ich  meinen  Saok  dodi  hint" 

4. 

““Set*'  ibn  nur  in  den  Wlnkel  Lin , 
Ein  klejnes  Stuckeheu  von  dem  Bett, 
Tidlda  tidide  tidlwek  wek  wek. 

Eb  kleioe*  Stiickdien  von  dom  Bell; 


|:  Diei  naå.i  luba  didwka  »pi,  :| 
Tidlda  tidldc  tidlwek  wek  wek, 
Die*  nasa  luba  didwka  spi.“" 

6. 

Dy*  po?a  wo  pdl  noey  live , 

|:  Da  poca  holco  tvolad:  :| 

7. 

“Och  inaeje,  luba  marelk.il' 
j:  Tdn  mjcch  je  jetten  åiwy  mni.  :| 

Wdn  ma  teji  nohl  n nicy, 

I:  Wdn  ’ce  teji  ke-roni  flo  Ioia.“  :| 


5. 

: Wo  unsre  tiebe  Toehter  achUft , :| 
Tidlda  lidide  tidlwek  wek  wek , 

Wo  unsre  liebe  Toehter  sehliitl.”” 

8. 

Als  es  nun  kam  um  Milfernacht. 

: Daa  Miidchcn,  das  Ting  an  *u  sdirein: 

7. 

“Aeh  Mutter,  fiebe  Mutter  mein! 

Der  Sack  ist  ein  lebcud'ger  Mann.  :| 

8. 

Der  Sack  hat  HSnd'  und  FQsse  aocb, 
Und  wiii  *u  mir,  xu  rair  in'*  Bctt'.”  :| 


““Och  didwka,  luba  didw&tka! 
[:  Dy  by  ty  z rojerom  woitala.  :l 
10. 

|:  Da  by  ty  bvla  eemjanka, 

Tidlda  tidldc  tidlwek  wek  wek. 
Da  by  ty  bvla  xemjauk*,"" 

II. 

“Ja  nceltam  bvc  iana  zerajanka, 
Ja  Yu  byc  mistr  mldnkona, 
Tidlda  tidide  tidlwek  wek  wek. 

Ja  ’cu  byc  mistr  nddiikuwa." 


““Adl  Toehter,  liebe  Toehter  mrinl 
: Wrcm  du  d»cb  still  geschwirgen  hatl'st ; : 
10. 

: So  wirst  rlu  eine  Eddfrau , :j 
Tidlda  tidide  tidlwek  wek  wek. 

So  wirst  du  eine  Edeifrsu.'"’ 

II. 

“Icb  danke  (tir  die  Edelfrau, 

Will  eine  Miillermrist'rin  sein, 

Tidlda  tidlde  tidlwek  wek  wrk, 

Wdl  eine  Mlilk-rmeUtrio  sein.” 
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Allegretto. 


M 12. 


Ka  sankacli  JjedzenJe. 

(Z  Laxa.) 


* 


Die  Sclillttenfalirt.«) 

(Aas  Lohsa.) 


— I— 
Z0~ 


I.  Uuntist, 


^ \/~ 

sa  . ne  SU  san  - ki  A klin  - ko  • ta  - to 
nicin  Sehatz,deiii  Scblilten,  Und  arbellcnd  del  - ne 


S 


ko 

Pier 


nje-  A dio  • ba  ty  njctk  jjtd 
de.  Wo-hin  deun  willst  du  tab 


«S,  Ty 
ren.  Mcia 


3 


SE 


i 


/tf  fil. 


S* 


ny  lu  • by  tixij?  “Ci  nc  - po  - wcm.' 

ler  - lleb-ster  Schatz?  “kb  sag  dir's  nichl.' 


2.  a. 

Ty  Ijepkirb ny slotr  budies.  Ila  do  mjesta  ja  i)odn, 
I)y i ’dies  mi  pnjedae,  Tam  budu  caltow  kupie , 
Dzcba  ty  njclko  jjcdxci , Koidcj  tej  boley  jens. 
Ty  rjany  luby  nioj.  A swojej  lubey  d»j*; 

“Da  posluchaj.  Haj  lubey  dwje. 


T 


colla  vocc 


c3- 

•)  Sig.  Tj J»kc  Folke-S.  IU.  Jir.  8 


$ 


il 


2.  Du  wirst  dirh  achon  besinnen, 
Du  wirst  mir's  sehon  erziiblcn, 
Wohin  du  jetzt  willst  fahren , 
Mrin  allcrlicbster  Schatz. 

“So  biire  denn! 

•i.  Zur  Stadt  hin  will  ifh  fahren, 
Unt  Smuneln  eiii/.ukaufen , 

Flir  jedes  Mudrhcn  einc, 
l’Dr  mcine  Lh-bstc  zwei: 

Ja  Liebste  zwei." 


Scrxl.l 


.JS1  13. 

Napominanje  k rejwnnju.  Auflrorderung  zum  Tunzeu. 

(Z  Lasa.)  (Aus  Lohsa.) 


n'endlsch. 
-N — N 


W8[e 


13 


Njem-aki  ra  - tty  rej  - tvam,  ISjem-ski  ra  - dy  rej  - wam,  Ser  - ski  hik  - ce  ra 

Dcotsch  tariz'  irh  an  ger  - ne,  DeuUrh  tanz’  ich  so  ger  - or,  Wen-disch  noch  vid  lie 


Serski. 


Ifcsady  za/jowanje.  Gestortes  Nlelldichein. 

ti'rndlsch.  (Z  Koblic.)  (Au*  Kobleoz.) 


\-jt=^=±ZZZ- » — 

1.  Hul  - cik  jjrd  - ir  pd  - »sv  <le  - Ije,  Hol  - ro  dije  - se 
I.  Bur  - sebe  fålirl  cnl  • lang  des  Hor -fes,  Magdlriri  bo  - let 


Z tv  • 


maj  nu  wy- 
den 


j— g=4^t|r4=^ 

f 0 r*~2_  4 

& 


S!SSå 


moj  kha  - na  . maj, 
neu  • eo  Kao-nen, 


Z ly  . maj  bje  - ly-maj  ru  - éko  - maj. 

Mit  den  »eis  • sen  Hån  ■ de  • Irin. 


3&L f 


=&= 


2.  ••Hideo  staj  tej  khani  delje  , 
Poivifaj  me  z ruckoruajr 
““Wilaj,  »ilaj,  mdj  najlubsi, 
Pdj  sak  ty  k nam  k »veferi! 

3.  Mojej  brairaj  slaj  na  piwi , 
Daioko  na  pserteuvm  pind.” " 
lldlcik  dzjcse  dd-jatiey  milsi , 
Brairaj  za  liliilom  srdzcstaj. 

4.  Mliidsi  slarsain’  bratrej  praji, 

' liratsc , wucehii  z iniinow  mee! 
’t’cmdj  jomu  ’lojcku  ceei, 

Wiiii  ce  naj it  solru  injeci. 


5.  Wdn  ’cc  naju  solru  mjeci, 
Mdj  jernn  ju  nedamdj." 
Hdléik  bjese  spjrsny  dose, 
’ltdci  so  psec  durjah  zas. 

6.  Hideo  za  niin  wnlase: 

“Slcj,  me  cakaj.  loby  mdj! 
Siej , me  cakaj  , luby  ni  dj  , 
Ja  ’cu  lebi  sivjerna  byc.” 

7.  ““Lubuju  ja  lubuju, 

Moje  minde  iiivencko, 

Mojc  miode  åiirciicko, 
Mojob'  ryzy  konika."*' 


2.  "Mjidrhcn  selz'  die  Hannen  nieiler, 
Gieb  die  Iland  mir,  grDsa  dirh  Golll" 
"“Grllss  diili  Goli,  mrin  Allertiebstcr, 
Komm  zu  uns  zum  Abendbrot! 

3.  M riue  BrQder  sind  zu  Biere, 
Waizenbiere,  jung  und  frisidi.  ”' 

Hu  i sebe  tral  ivohl  in  die  Stube, 

Bulder  sassen  um  den  Tiscb. 

4.  Spraeh  der  jtingste  zu  dem  åll'slrii : 
"Bruder,  zieh'  heraus  dcin  Sehivert  I 
Er  irili  unsre  Selnvesler  haben, 

Has  isl  ja  des  Todes  ivertb. 

5.  Er  ivill  unsre  Schwcster  haben, 

I)oeb  »ir  ivoll'n  sie  ihiu  entziehn.” 
Bursrh  kidirt  um  sirh  in  der  Tliiire, 
Hurtig  unrrnvrilt  zu  fliehii. 

0.  Hinler  ilini  ricf  her  das  Mådvben  : 
“Sleb’  und  »arie,  Liebsler  meinl 
Sleb'  und  »'arle,  du  luein  Liebsler, 

Ich  »ill  eirig  treu  dir  sein." 

7.  ““Nein.  mrin  junge*  frisebes  Is-ben 
Lieb'  irh.  Lirbchcn , gar  zu  srlir, 
Meinen  schiinen  brlleu  Goldluehs 
Lieb'  ich,  Liebchen,  noch  vicl  mehr."  " 
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Andantino. 

ffcib 


Jti  15. 

Wobstajnosc.  Bestitndlffkelt. 

(Z  Laxa.)  (Au*  Lohsa.) 


te 


— il 

t - 


1.  Ila 

I.  Zu 


1‘jr.ik 

A 


tt'm 
Cl  llO 


al 


fe  -Ir 7 1 -ii 

~0~ 


z\==± 


t : * | *‘  • i i S 5 jf 

> * * * 0 0 0 ' 0 0 ø 0 0 0 


1 


Ot- 


s r m ■ Ke3-  \ c lr^ 


So 

l IH 


huil 

bci 


ae  . moj 
dc  hier 


lu 

ges 


be 
. sen, 


Na  »vnlcacli  ilyrhja  clnivki  rose, 
Na  folini.il  li  lule  tsjefeny , 
l’reily  hac  nulj  a.  I.  d. 

3. 

Na  »vorcclu  dyihi  mjatlicka  rose, 
Na  katuenjach  luty  dejmant, 
l*rc«ly  hac  ludj  a.  t.  d. 

4. 

Na  lijiath  ilyrhja  jah'uka  rose, 
Na  dubach  pak  lute  krustvje, 
l’reily  hac  miij  a.  1.  d. 

5. 

Na  brjezaeh  dyrbja  naliki  kcjec, 
Na  topolach  lute  r ilija, 

l'redy  bac  mdj  a.  t.  d. 


Auf  Erlcn  »olien  l'd.iumen  steka. 
Auf  Wciden  ki  ruchen  gut. 

Bevor  ala  »vir  u.  a.  w. 

3. 

Auf  Stabl  soli  ivach  »en  Kraiwem&n* 
Lod  Thymian  auf  Stein, 

Ucvor  als  wlr  u.  s.  w. 

4.. 

Die  Linde  trage  Åjifcl  rund. 

Die  Eiche  Birnen  »uas, 

Ucvor  als  wir  u.  a.  w. 

5. 

Auf  Birken  Rollen  Nclken  bltUm, 
Auf  Pappcln  Rosen  roth. 

Bevor  alt  wir  il  a.  w. 


IS 


Allegretto. 


M 16. 

V , V 

llolcka  flonck.  Bc«  Burschen  Traum. 

(Ze  Sltprbo.)  (Au**  Scblcifc.) 


(Ze  Sleprba.) 

■-t~V=V 


ilol  • éilc  ton  seti  ■ in  dr  jr  - m.i  . Ar 
Auf  ri  - ner  neu  • en  Sciiin-tlel  sus 

* J> 

t ?-# 1 


n«  • lvym  sind  • ze  • In,  Na  no  . wvm  sind  - ze  . la.  2.  Zed- 
Iiur-nclir  »cblunimcrnd  da.  Der  Rur.  sche  »rhlummernd  da.  2.  Vom 


Ig^ 


-r~wi 


poro  - ha  . ie. 
der  bilft  ibr. 


2.  Zrdz.il  ao  jrmu  dziirny  sdnék  (bit) 

Wot  rjanej'  lubcicki.  (bit) 

3.  Pytal  je  jejr  dybxaka 

IVaniak.il  zlnte  t»i. 

4.  Kupil  je  sej  tsi  zahoncki, 

Zworal  je  za  pul  dnja. 

5.  Do  dola  wosyl  lobodu, 

Na  hdrku  psenicu. 

6.  Loboda  roser  ze  zelom, 

Lubka  ju  noehee  pljec. 

7.  Wdsty  te  rucy  k.il.ichu , 

Lrpsiivy  palacbu. 

8.  Kupiluj  staj  sej  za ‘rodil, 

Zarodu  nrinoivu. 

0.  A Bio  budze  ju  tola  pljccT 
Ta  Marka  N.  Ner. 

10.  A Ato  budze  jrj  pnniliaci? 

Tdn  liandrik  N.  Ner. 

11.  ftlarka  dejmandk  pljejeåe. 

Handrik  jrj  pomhaSe. 


2.  \ om  schSncn  Liebchrn  triiuRite  ihra  (bit) 

Ein  sonderbarrr  Traum.  (bit) 

3.  Er  surhf  |n  ibrrr  Taschc  uarb , 

Drri  Goldstfick'  Tand  er  da. 

4.  Er  katiftc  sich  drel  Stfickc  Frld, 

Pflligt  *|e  den  Vormittag. 

5.  Er  siihte  Melde  iu  das  Tbal 

Ulid  Waizen  uuf  den  Borg. 

0.  Die  Melde  gelit  mit  Unkraut  auf, 
Srh.ilz  will  »ie  jiiten  nirht, 

7.  Die  Dietcln  »treben  in  die  Hånd, 

Die  Nesseln  hrennrn  sir. 

8.  Sie  kauften  sleb  ein  (lArfrlein, 

Wobl  ein  Weingirtelein. 

9.  Wer  abrr  *vird  ausjiton  iboT 

Maricchrn  N.  ti. 

10.  Wer  aber  bilft  ihr  deun  dabei  I 

Andreas  N.  N. 

11.  Blariechrn  jåtet  Thymian, 

Andreas  der  hilft  ihr. 


M 17. 


Serskt.  Wendlsch. 


LLl 


Bejowane.  Bie  Tanzohre. 

v o (M 17 — 27.  Vendithc  Sange  fra  Nedrc-Lautilt.) 

-*zV=rj^+- »T— * — yrVzjH — i-! — N — v -S  «•  ■ f- — H N — I f»- 


I:-**  * -^£^-^±=7.^- 


Sol  . ta  ksiel  mje  ztitv  . ku  das,  zonr . ku  das, 

Scbufz  der  gao  die  Toeh-ter  mir,  Tucb-ler  mir, 

SS. 


Ai  ja  de  • jaeb  z lir  • ju  re  • jo  • nras 

Soli  - te  tao  - zen,  tan  - zen  Bott  mit  ibr 
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2. 

l<-|i  halie  ilirh  grlidirl 
Vid  mehr  al.<  uir  ilu  iiiii-h. 

Ja  »iun  eje  liilu.iv.il. i 
Wi-le  njrrej  ni  ly  wje. 
l'ml  liabc  ilir  geitrben 
€ 'ml  all  nirin  (aait  und  Leben: 
Ilja  glaiibc  sirherlii-h. 

Jn  an  i n nu  lehe  xtnjil.r 
Sykuu  inuju  naxjeju : 

To  ly  xairjence  »-jer. 


.1. 

Il.il>‘  Dank  flir  dfine  Liebe 
Klir  ridne  falar-he  Tren! 

Aljej  xjek  za  tuiiju  IuImmc 
A xa  lu  falånu  ivjeruuKi-! 

Du  drukn! , irh  hin  run  drinelnrgen 
Von  nllen  andern  vcrlassou ; 

Daa  ulaulie  niiiinieriiiehr. 

Tv  mjeniå,  ja  an  in  lirnjnn'  dia 

Wol  syknyrh  drugirh  N|>usruna; 
To  uikul'  irjerno  dej. 

5. 

linrt  unier  einer  Eirlie, 

Da  hallen  irir  heiilc  l'lalx. 

Tam  K|Mixy  jaiinra  dulioui. 

Tam  manicj  huboj  rum. 

Da  la*«  die  Sorgen  weiehen. 


4.  . 

Mein  Lirhaler  ivill'a  niclil  baben, 
Dann  irh  xn  frfililirh  hin, 

illiij  Inby  njorn  In  mjea, 

Ax  (ak  irjaanla  «oni. 

Er  ineiiil,  irh  hin  rnn  Kiandcni, 

Mi  liebe  liri  ihm  norh  andre; 

Dan  ninnnrrniehr  yrxrhichf. 

Wiin  iiijeui,  ja  aoiu  x Dlugirh, 
A mani  |>«i  iijmu  ivrlc  drugirh; 
Tn  nikul'  irjerno  nej’. 


Da  laa«  den  Spielinann  streiehen 
Zu  laiiacnd  gnier  Narlit. 

Tam  dajnn  tvin  »larnxraiu  hy«, 
Taiu  d.ijao  lym  perm-kam  ’gra« 
Na  Uirzynt  vax  dobru  mk. 


M 19. 

Jaskollccyne  {rnjezdko. 

Her  Mk  i.  ti  end! uh.  (WimlerUno  xu«ie.; 


Das  Schwalfoennosf. 

(t'eberall  hek.inul.) 


£ r*v"'  é i i^é:: 

tF—  =*— ? j°  f-jp — j°  — “K  i 1 — r — | — I | 


7F 


i 

Jaa-ko  • li  . eka , 
Kleirie«  Srhniilhlein, 

I I 


I 

Sivi-ga  - li  . eka. 
I’la ilder . taxrh-lein , 


Zn  mai  lirdje  gnjczd  . kn? 
Wn  haal  du  dcin  Ne«t  - rhrn  T 


=3^ 


Na  irer- jai  . ku, 
An  drin  Wijif  - lein. 


i w= 


3:— 


m 


at4=fcdfc= 

53 

F 

r -4 

— P — h--  4 — 1| 

Na  ker  . ja« 
Auf  deiu  Slriiurh 


ku  Tara 


ni  o - jc 
Irh  luein 

gnjrxd 

Nent 

1 $>. 

• rhrn. 

i 

A. 

1 

J /-TV 
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2.  Po  tyrh  mjc  |i»la<'h  Jannluklch, 

|:  P<>  wfcyknyib  ruzyrh  gnain(b.:| 

3.  “Kag’  drlrn  spiiva*  a tviasola  bya, 

|:  Gaz  doliu  pscicr  sama  by*.  :| 

4.  'Sy  kue  te  zdivéa  du  kjarcniy  ‘du 
|:  Ja  debu  psecer  duma  bys.”  :| 

5.  Staj  »ebe,  rjrdna . ten  hjely  slewrer, 
(:  Zi  ly  tam  teke  bogljedas.  :| 

6.  “Pdjdu  tant  ja  aby  iicpdjdu, 

|:  Za  iurjami  ja  tam  »tuja*  budu.  :| 

7.  I, uby  ten  chnzi  ze  jspy  a do  jn|ijr, 
I'-  Z bocknm  won  na  mnjo  spiigljedado.  :| 

8.  ^cdnego  sloivka  mjc  nczgronijo , 

Z edneje  rueki  mjc  ncspodajo, 

Uazka  mje  pisa  iieseitkujo. 


8.  — Orli  ly  rozmilony  luby  niiij , 

[:  Woc'iia  ty  takl  gjaniny  *v '?  :j 

10.  Woc'ga  ty  *i'  in n ii  *c  licåeukujnM . 

|:  Akn  lyni  niludyin  gdlcain  p*istnj?":| 

11.  ““Kag’  dcbn  z tebu  *e  MCtiknivas, 
Gaz  ty  *y  burske  zrnircy  sen , 

Ja  pak  leg'  bugat rg’  psckupha  syn."" 

12.  “Nej  sy  ga  ty  to  perej  ivezel, 

Az  ja  som  burske  ziiivcysko, 

A ty  teg'  bogntrg'  psekuprn  *yn. 

13.  Neehuzil  za  mnu  po  pul  noc.nb  , 

|:  Po  takich  nnijatych  ivjarorach.  :| 

14.  Wuspal  sebe  *»»jn  glowu, 

Nehubil  sebe  swnjii-h  nogoiv  , 

Nehubil  sebe  swnjirh  nugniv. 


15.  JicjMiral  nnnnju  starnsri. 

Mojej  tej  miilerce  zalosri.  :| 

16.  Siiisam  a bratsum  sromoty. 

|:  Miijim  lym  kumpaukam  tuåvey.  d 

17.  Blnzko  jo  pak  ty  ni  mlodym  zoweam 

|:  Kiitraz  »wiij  w jcuk  tak  z cesc«  »<>*>•  •. 

18.  Z eest-u  a z teju  ivjernnscii, 

j:  A neda  zem  se  tym  giilcam  zawjase.  | 
10.  Gnlcy  te  maja  lasnu  rjei-, 

|:  llutsobc  lunja  wnlsy  rojac.:| 

20.  Wonl  tn  zowco  lioligmAc. 

1:  P«  »%viVjcj  niynli  bow°i^*  M t 

21.  Ghvlku  ju  za  blazim  spnnijej"- 
Na'sledku  pak  jn  » oslauiju  , 

Nasledku  |iak  ju  ivos'aivij«. 
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i.  Anf  JMivn<i  Fetilcra  hurrt  man, 
j:  Anf  alleri  frcmilcn  (irtinzen  »ir.:! 

3.  “Wie  »nll  it-h  »ingen  und  frulirli  »rin, 
|:  Da  irh  bin  immer  gauz  allein  ? :| 

4.  Alle  Mzdobcn  grim  in  <lie  Krhenk  binein, 
J:  l'nd  irh  minw  slels  zu  Ibiiisr  urin.  ":| 

5.  Selz  ilir  ilcn  »rimen  Nrhlricr  anf, 
j:  Cirh  JirbOne,  aurli  unil  siehe  bin.  :J 

6.  -('ml  nb  irh  hiirgrh'  mier  nirbl, 

i;  Dmb  tveriT  irh  an  der  Thfir  nur  slchn.  :| 

7.  Der  Lirbste  gehel  aus  und  ein, 

|;  Sirhi  mirb  nnr  ion  der  Seite  an.  :f 
K.  Keiu  einxig  WUrtrhcn  siinnl  er  tul r, 
Kein  riuxig  llniidrhrn  girbt  er  mir, 
Krin  einzig  Mal  aurb  sebenkt  er  mir. 


SI.  . — Arh,  theurrgelirliler  Liehsfer  inrin. 
j:\Varnm  liiel  s«  horbniillbig  du  f :| 

10.  W aruni  tlrnn  »rhcnkcsl  du  mir  nirbl, 
f:  Wlc’s  i»t  der  jungen  Bu  nudlen  l'llirlil  ? ’’  :| 

11.  ““Wie  »nlif  Irh  aber  srlienkru  dir. 

Da  du  ein  Daucrnizdrbrn  biat, 

l'nil  irh  de*  reirhen  Kaufuianna  Snlin?'*’* 

12.  “Hard  du  das  nirbl  vnrher  genust. 
Dam  irh  ein  Uaueriniidehen  bin. 

( 'ml  du  des  reirhen  Kaiifumiiii*  ISnil u ? 

13.  Warst  du  mir  narhgrgaugrn  nirbl 

|:  Aiu  linstern  Abcud,  in  der  .Virli*  !:| 

14.  Hii  list  lirher  ait.*ge»rhluren  dru  k 1 1 1 > f , 
Als  drine  Brine  mftde  geinaeht, 

Als  deiuc  Heine  niQde  geuiuchl. 


1 3.  Hii  list  du  dem  Vater  nirbl  Kummer  gemaebt, 
j:  Nirbl  ineiner  .Muller  gmsses  Leid.  sj 

16.  Nirbl  ru ci nen  SeWestern  und  BrQdern 

Srlimarh  , 

j:  l'nil  inctnen  Freundinnen  Trauer  nirbl.'’ :| 

17.  Wie  gllirklirh  Isl  da*  Midrhcfl  dntb, 
j:  Das  seineu  Kranz  mil  Ehren  Irflgl.  :| 

16.  .Mil  Kliren  triigt  und  mit  der  That 
|:  ('udvunden  llnrsrhen nirbl wird rerfQhrt. :| 
10.  Die  Bursrben  hahen  ivnlil  feiue  Ked', 

|:  lin  Hetzen  aber  rin  acharfea  Schwerl.  :| 

20.  Das  Ma-delein  bereden  sie 

|:  l'nil  ireudeu  »le  narh  ihrem  Sinn.  :J 

21.  Fin  Wcilrhcn  liabrn  sies  zuui  Narr'n, 
j:  L'nil  dunn  verlasseu  sie  es  hald.  :| 


JS  21. 

v 

Ja  si  dere  vrizim.  Ich  soli'  dich  wohl. 
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ja  22. 

Strochowana  nexwjernosc. 

=£E* 


Ole  bcst rafte  IJntreae. 


Adagio. 


-4ptø  ~-m—  -Jr^^r  —»**■  '»^r  r*—*1' 


i . m l)wa  bje  - lej,  rer  - wo  . nej,  Gdl  - kn, 

nus,  Juitjt,  »veiss  und  rulh  und  fein,  Giu  • gen 


gjl  - l« 
ciutrh  die 


j^~!i — < — r~ 

-J  . -M 

= Tj  1 1 

ir ø m 

Ti  fi  i fi  1 

iivej  • zes  - fej  , 
Ilal  • de  liiu 


Z*  - RM 
Zu  el 


na  - drjirt  - tej. 
Kcld-gart  . Icili. 

I 


Toga  wc  lej  zagroze? 

Tak  maly  jablnnjask. 

Coga  nu  len  jablnnjask? 

Tak  mule  jabluska. 

3.  Kake  nu  In  jalduska 

Tak  male  jabluska? 

S|»nd  janem  hnrkinii  zelnne. 
Spad  drugim  cerwone. 

4.  Sednuslej  *e,  gljedaktej , 

Ai  si  ej  tam  husmilej. 

“t"bto  bu zo  najn  gnvej  »vnlaa, 

Gaz  linen  zen  bmva*?" 
i.  WiiM  IhI  in  dem  Feldgartiein? 
Ein  Ajifellianm  hu  kleln. 

AV  as  bal  dieser  Apfelbaum  ? 
Hat  Xiirclehcn  so  klrin. 

3.  AA’as  Mini  das  flir  Åpfclchca, 
Ach,  Ånfelrhen  sn  kleln  t 
Soll'n  auf  emer  Scite  Jiriin, 

Holli  auf  der  amlcrn  hcIii. 


Nad  nama  seda  svlnnlk 
Ten  jaden  driihny  'lask. 
Ten  lin  ro  naju  gnrej  »villas, 
Gai  buzn  zen  bu  »van.’'" 

6.  Svlmv  ik  »»jasele  za*pi»va 

Torn  gaju  zelonem. 

’Sen  se  len  gajakk  roztjrga, 
’Sa  Ismen  spoljega : 

7.  Sivita , iwila,  zen  Imira, 

(’envone  znrja  gnrej  'du, 
("liloi  jo  pudlii  Inbkl  spa|, 
Ma  ran  njet  domoj  livs. 


4.  Sasseu,  sehauten  da  sleh  an, 

• Ilis  slc  gcsrlilafen  ein. 

“AVer  wiril  aber  ni  fen  u n«, 

llrieht  min  der  Tag  liereiti  'I  ” 

5.  ““Knehligall  sllzl  Olier  nus. 

Das  klcine  Angelcln, 
Naehtignll  »viril  ruren  uns. 

Briehl  min  der  Tag  liiuein. 


8. 


0. 


10. 


II. 


12. 


13. 


I 

lijcdny  se  p-ejc  gnlnjo, 
lljediia  sjezre  xdyrbnjo. 
“Zdvehuj  alm  liezdvibiij, 

AVjerrj  tiinjn  nebuzus." 

“■■jlas  budil  abn  urbuilu, 

Sak  »vele  iittarin, 

Gljedaj  selic  za  ilmgej' 

Ja  lekc  za  dmgiiii."" 

Zmvcn  ma  daivnn  dmgego, 

Giilc  nizi  zedneje. 

Zot«éo  »vedn  k ivjer’wanjlL 
Giilra  jiak  cholyjnj. 

Zdivcu  ztvniiy  zvvniijacliu 
Jnm'  »»niv  ryjaclm. 

Zdtvcu  gerec  ’grajarhu, 

Jnm'  kolaska  kyrenebu. 

“t  oga  kuli  ry nil  solu, 

Az  zi'nvco  uvoslajiebt 
Ja  dre  driigu  lubka  mani, 

Ta  pak  mjc  z»tjrn»a  nej. 

(’oi  z iterwejsej’  gronjaebmej« 
’Su  z »»  jern  mjenjachmgj, 
l’iii  z njetajsej*  gronimej. 

.Vie  z »»jern  injeoiiuej. 
li.  Xnrhligall  f inal  frr.hlirli  au 
I nd  sinsl  im  grflnen 
Alles  (Iras  das  Uegt  si<h  hin. 

Es  lansrhl  der  ganzen 
7.  Sleb,  .s  dammeit  «*"“•  « ’ 

Das  Mnrgearolb  i»l  *“  * 
AVer  bel  seinm  Llels  ben 

Hal  Zeit  naeb  H*»*  * r 


Digitizc 
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8.  lilcbnlrr  M-hirtt  xur  llriiuk.  hr  »irh, 

Die  Llclmtc  scul’xrt  xclltver. 
“Seiifzc  oilw  xmlze  nirht, 

Hiet  nirht  die  Mrine  mclir.  '* 

9.  ““Marit  i.lis  urin  ni  ni  iitieli  nirlit  urin, 

l)u rum  nirht  kflimnr'  iVh  ttilrli, 
Sieb  ilirh  nach  'oer  Andent  nm. 

Muth  ri  urin  Amlern  irh."" 


10.  iMddrltett  bat  n Amlern  lanssf. 

Dem  llursrlirn  hal'«  crfrhlt. 
Aiailrbrn  (Ti li • t rur  Traiimi"  man. 

lien  lliirw-h  /nm  l’flitg  nul"«  Keld. 

11.  I.iittlrlrn  die  (alnrkeil  ihr. 

Sn  brrilltrn  Orh.xen  ibm; 

S|iirltrn  Musikanten  ibr. 

.So  tjiiitxrhleu  linder  ilim. 


12.  “Aeli,  nm  hab'  irh  ilork  gel  han, 

llaea  irh  iiirin  Lieb  v erlies«  T 
Ilak'  'tic  Andr'  tvolil.  durk  sir 
Ist  nnlreti  mir  gewiss. 

13.  M as  uir  d.uu.ils  lins  gesngf, 

War  alles  tren  i’rmcint, 

Wil«  »rir  jelzt  nus  ungen  — nein, 
Das  ist  nirht  tren  ermciiil.  “ 


Tempo  dt  Menuetto. 

itU. 
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nic  Tiinzlaitligrcn. 

(All«  Lei|ie. ) 


Haekteiidnrt.  i.tKigtendixt,  Lag  in  der 
2.  Liehrbrnnnrli  II. in-sc  kam.  Mil  mir  zn 


Hol  . le. 
sin  • een. 


r r 


S|iiel-lrn  dart,  la nz  . tcndnrt.  Da 
.Nahinbei  der  Iland  nic.  Zii  tan 


srhnclfe. 

syringen. 


ÉJ 

H 

V 

få 
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4. 


|:  S|iielt,  trrinunelt  Kirdlcr. 

Irh  bah'  keinen  Dreier,  :| 
Lichrhen  tiel  (»rid  bat.  die 
Zal.lt  lur  luirh  hener. 

|:  “Anf  mieh  irrlaxx  dieh  nirht. 

Tilsier  nnrh  hak'  irh,  :j 
Isl  der  vertanzet, 

keiu  lirut  dann  mrlir  bak'  irh. ' 


5.  ]:  Virl  tvird  lirzaliiet  nirht, 
•Musik  mit  marhet.  :J 
Vater  iler  gr|i*uckct,  das« 
Alle«  50  kraehet. 

li.  J:  Tronimelt  und  I iriu ri.  mao 
Horet  e«  sn  vvrit.  :J 
N|iirll  nnrh  tiel  besser,  nur 
Uraurht  er  zu  liel  Zril. 


7.  j:  Halte  uel.inzet 

(•exnngru  s«  fein.  :| 
Liehelirti,  sin  II  Held  mir, 
llezahirt  nniss  *cin. 

8.  |;  Lirltrhen  iiahui's  (•elilrhen 

Klid  xahlrle  au«.  :| 

Faxste  den  l.irlisteu. 

Liel'  mit  ilun  iiarh  Hans. 


Watser. 


J — I — L 


Kermuska* 


ja  24. 

Hlrmessschnsucht. 


J 36E 


z± 

4 


Hn  . bros  se  ker . Itini-ka,  Hej  za. sej.  hej 
Kehr  u ie-der,  Klrmessrhen,  He  tvie-der,  he 

l-L 


» .%  * 


Zrt  - HCJ  ! 

irie-dcr! 

i 


My  \*o  - my  wl»’  nap.jac  Ty  • kiA  -coir,  nia-Mn-row. 
WoUn  Ku-cbeo  uiim  lm  - di'ii  Von  (.hiark  umi  ton  SfretUMtel. 

t t 
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Die  wcinende  Braut. 

(Au*  Durk.) 


Andantino. 


c— -r4r 
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1.  Tui 
l.  Mit 
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!■«* 


SrliloM 

liir 


her 
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ø 

c3 
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3.  iS'nrhtignll.  Her  kleinc  Yngel,  (hit) 
Flicgt  zuiu  Herrn,  kl.igt  Heine  Nuth. 

4.  liaben  mir  Ha*  Ncst  zendiircl, 
Mcine  Jungen  mir  geraulit. 

5.  Håbe  dir'*  vnrlier  gesagrt : 

Iii*u  Ha*  Nesl  niHit  an  Hen  Weg. 

0.  Ilan  daa  Nesl  hin  anf  Hen  Ahorn, 
Auf  den  Ahorn,  »uf  den  A*t. 
Fnhre  an*  dort  Heine  Jungen, 
l’nlcr'a  pensler  bring’  *ie  mir. 

8.  Fin*  nur  will  ich  mir  erkiesen. 

Ila*  am  beaten  Hingen  kann. 

9.  Stcta  am  be*ten  slugt  Ha*  Alfste, 
Dicsea  sitz'  am  Fensler  mir. 

10.  Frlth  am  Morgen  *nll  e*  rufen 
Meinc  llerriu,  mein  (iesiml.  — — 


11.  T ragen  auf  Ha*  ersle  Essen , (bit) 
Faugt  Hie  Hraut  *n  fragen  an. 

12.  Fitngt  Hie  llraul  wohl  an  zu  fragen, 
Wo  ihr  lielier  Briliit'gam  i*l? 

13.  Tragen  auf  Ha*  zweite  Fasen, 

Friigl  die  Braut  zuiu  zweilen  Mal. 

14.  Frigt  die  Braul  zum  zweilen  Mal: 
Wn  Ihr  lieber  Brint'gam  i**? 

13.  Tragen  auf  da*  drille  Essen, 

Faugt  die  Braul  zu  weinen  »n. 

10.  Fangi  die  Braul  wohl  an  zu  urenen: 
Wo  ihr  lieber  Bråul'gani  i*t  - 

17.  Briinl'tram  slreiehl  mnlier  » 

Strcicht  limher  und  jagel I«  •Id. 

18.  Jagel  Wild  und  »rltrgel  \\  ilUprrl, 

Hii  lilrl  es  »lir  Hmbzcit  zu. 
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Adaqin. 

h 
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Svrolkn. 

(Z  Horkmv.) 


J8  2«. 

»fe  Wai«e. 

(An*  Kork.) 


I.  Sv  - rot  » ka  n . be  . jsl.i  Ni  rar.  kjar  • t-hob,  Sv  - rot  - Ni  o . bf  . isla  Ni  rnz  kjar  • rhob.  Mitef. 

I.  I ni  den  Kiri  li  bi-i  dif  \\ai  ■ ae  drei-mal  ii.iijlr.  ( hi  deu  Kireb-kul'  die  \Vai  . »e  dtei . mal  itankl,  Und <l.» 


2.  J:  “Sl.iir.ijuo  ivv  girej . mdja  ma«U  :[ 

'Zieo  ivv  nijr  akibku  tvolkåajal." 
il.  |:“"Tv«»  nm  lam  nilndu  mamn  duma,  :[ 
l>.i<  ii  iviina  akibku  trntkAijn." 

4.  “Mloda  mama  wa  iW  *nV»j irh  r j i*-i . 
fttvaijini  wiiun  le  tnjieiiki  |ijnni, 

Mje  -[i.ilffif  akiirlti  liedajo. 

5.  |:  Sfawajao  urr  gnrej , «<ija  maai  ? :| 

Ziao  »vy  mje  zgclko  upalkat,” 


*’>•  |:“"Ty  ga  maå  tam  mlnilii  mami  duma,  :j 
Daa  «i  tribut  zzrlkn  upalre." 

7.  “.Mloda  mama  tifialre  uije  xgrlko, 

Ale  jo  lek  »tcrgajo  do  Inmpka, 

I'IivhI  mje  jo  |intom  fin  nngln. 

H.  ]:Ntnwaj*o  wy  ({drej  mrija  mani!  :| 

'Zi»o  wy  mje  ulntvku  porraal.” 


0.  j:  “ “Ty  ja  maå  lam  mlodii  man  ni  dniua  :J 
I)m  ci  tvbna  gloivku  (toranii." 

10.  “Mloda  mama  pnraao  mje  gloivko , 
Ale  |iobljo  mje  lek  do  neje, 

Starvy  ju  wnl  aebe  (tæver  (meje. 

11.  |s Stawajao  wy  giirej,  mdja  mani!"  :| 

““Aldje  gule  wjeeej  liealawiim. 


12.  Na  hulsobe  laiv  njcikf  kameil, 

Na  tvoryma  laiy  ftjely  ('jernet. 

Na  nogmua  pak  zelenv  dem.'*' 

li),  i’aileeestej  diva  janaeia  a nebja  , 
Pfimjnåtej  lam  nyrotku  za  ruin. 
Leaestej  z lieju  do  delija  nu In. 


2. 

Meioc  Muller,  atehel  doeh  our  and 
Meine  Mutter,  alehel  dorh  nur  auf! 
Kuiiunt  u.  aehueidet  mir  eiuSlflckcben  Urot.' 

il. 


““Ilaal  ’iie  jnncf  Mutter  ja  zn  Hau«, 
Haal  ’oe  junge  Muller  ja  zu  llaua, 

Mag  dleachiiridendir  cin.Slfickcheu  Brot." 


o. 

“Junge  Muller  eigne  Kinder  bat, 
lliren  Kinden)  roulet  eje  dan  Urof, 
Niew  mir  aueb  verhraonte  Hinden  uicb 

|t  Meine  Muller.  alehel  doeh  nar  mirt:| 
Knmiul  U.  ivowbel  .air  mein  llemdebea  am 


ti. 

““Ilaal  oe  junge  Muller  ja  zu  Hau*, 
Haal  ’ue  junge  Multer  ja  zu  Haua, 

Mag  die  waachcu  dir  dciu  Hemdcbcn  au«."” 

7. 

“Junge  Muller  wiiarhl  mein  Hemdebeu  urobi, 
Doeh  in  Felzen  auch  zerreinnt  aie  mire, 
Wirfl  ea  daun  mir  in  den  Wiukrl  hin. 

8. 

Meine  Muller,  aiehet  doeb  nur  auf! 

Meine  Muller,  alehel  doeh  nur  au H 
Kom  ml  und  kåiurad  mir  daa  Kfipfcbea  au«.” 
9. 

|t  ““Haal  'ne  junge  Muller  ja  zo  llaua,  ;| 
Mag  die  kammen  dir  daa  KApfrhen  au«." 


10. 

“Junge  Mutter  kammt  rnir'a  Kftpfebrn  nrobl, 
I)orb  aie  arhliigl  mir  ud  daaarlbe  aueb, 
NIM  ea  immer,  immer  vor  airb  te  eg. 

J:  Meine  Muller,  alehel  doeh  nur  aitrr':| 

•"  A<b,  mein  Kind,  ieh  niche  u immer  auf. 

12. 

Auf  der  Brual  liegl  mir  ein  arhtverrr  Klein, 
Auf  den  Augen  liegl  mir  tremaer  Sand, 
Grflncr  Hilsen  auf  den  Fllaaeu  mir." 

Ib 

Von  dem  Himmel  kanten  Engel  zteei. 
Nabmen  an  der  Iland  daa  walncnkind. 
Flogen  mil  Ibm  iu  den  llhnmrl  ein. 
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Adagio. 

s'jt  \~- 


Zlamana  hnlsoba. 

(/  Ui|»ego.) 


o'os  gcbrochone  lier* 

(Au  l,eipe.) 


lagio.  B " <7  ! 1-  i 1 Ij-H; 

:47  • 

! . kl.  .1-.  I,.  7.*I»V  - <•'»  " 


1.  Zv  - nir,  Ije  • se  wc* 
\.  Win  • tcr,  Som  mer.«  ei 


U;,  Se-.la  - lo  • f" 

tleii  - IniUMi.  »am  c,m 


l.i.t  . re , Sc  • Ja  - I" 
den  - bauni,  Sa»»  uml 


r — ' 

I i/o/,  c leg-  | . 


>“■ — " - r..I  lur  ri 


Mhm  «•  , g,r  ,T“ " i ~~  — t — 


1/ j ednV  i Ujarnny  dnnwj  *n, 
\VjaMilt  »iio  juskaso . 

Z drngeju  se  roagrønjaso . 

"So  uak  idwcn  »lyåaao. 

3. 

Ork  ly  mej  nejiierejsny , 

Necyii  •>’  »>'  lascsto! 

Tuiyeu  main  weliku, 

Dliiiku  åywa  ilebudu. 

4. 

Budu  zainua  chozeea 
Pn  Iveli  Rorach  wele  Inina 
Wt  Hjednyskojc  »ve  dwobe, 
We  lej  no »vej  koninVe. 


Ans  der  Srlieiike  knmml  der  Sehal*. 
Jmiebzet  aar  so  friihlieh  »of. 

Hall  Z*vSesj»racli  mil  'lier  andern  o<  . 
MXdi-hen  »lier  »Hes  Ii8rt, 

3. 

Aeh.  mein  F.rstgeliebtcr  dn, 

Time  mir  ducb  »olrbes  ment . 

Håbe  (trosse  Traner  driim. 

Werde  lange  leben  nichl. 

Werde  »vnndelnd  dort  » ergehn 
Auf  den  Bergen  ohne  Trost. 

|n  dem  ScbSnemauoseben  »«'• 

In  dem  neuen  KRmmetle*". 


Digitized  by  Googl 


28. 


Andantino. 

( Mel.  znr  I.  S/r.) 
— C > 


I.  \\  e - »ver  • *e  - 11,  Wy  .(ti  . ro  • li!  Ko  nc  exul  ■ lii  R . c ■ wl  - lej'?  Ko  nc  ry-lcau  - jl  Dir  • wi  . |q"! 
I.  War  - uni  ni  - sleat,  sii.<  • »f  I .er  - rhc ! Du  niebt  auf  alen  grtl  - nen  Wie.  senf  \ Vs  rum  sings(  nielit  anf  alen  Fel  - aleraf 


Ant  Hfener$elio 

— N — N — \ 


An  die  faiTcIio. 


85 

(X  2S-33.  J.itthauitke  Sange, 
overtalte  af  J.  .Ikertnn nn.) 


OM.  :nr  2.  n.  3 Sir.) ^ 

*-a  /.Zoo * -• — •—**—* ** — * — •~r 


As~S — >— St 


tempo 

2.  "Kur  n»x  cmiI  - Ile  - kii  Pie  • tvé  - lej'?  Kur  a*x  ry  - kiiu  - kii  Dir  - >va> . lej'?  Wi  - »i  na  . ne  ux  . e ■ i ■ na, 

2.  **\Vie  soli  ui-  »(en  Irh  auf  \Via“-»en ? Wie  »oli  »in  ■ gen  ich  auf  Fel-alern ? Al  - le  le  - gen  sie  mir  Stillingen, 


I 


mås 


••  "ntmmukm  r.ikC-».„„  4. 


Hit  len  Ireilirn  lier  die  lleerden, 
Pllliger  arkern  uni  alie  Fclaler; 
Dia-se  »(a'lrrn  liieinen  Friealeu, 
Diese  jagen  niirli  von  blnnen." 
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2.  O kar  JiM  dainusu,  kur  linksin.i  biisu ? 

|:  Nc  piis  Mnlyte  Narau  pareisu.  :| 

3.  Ak,  ki>  man  siiKzildi*  Kdjas,  lljintflr«? 
|:  O k.'iH  man  kalken  Slrilt'*  Zodelius ! :| 

4.  “Anyt«  snszildis  Kojas,  liankelé*. 

|;  Bcrnytis  kalke«  SIcili!«  Zodelius."  :| 

5.  Auytai  beszildant  graudzcy  patrérksu. 

|:  Ucniusiul  kalbant  Szirdi  råmdysu!  :| 


Fat  et  ir  o 


M 31. 

Aurinunterung’  zum  Tanz. 


i.  Wie  nollt"  ich  singen,  de*  Grams  mleli  envckren, 
Niuinier  nuil  keini  tur  Slutter  irh  kehren.  :| 

3.  " er  wiril  mir  ivårmen  die  HSnd'  uid  die  Ffiose  ? 

J:  Gcbcn  mir  sibwe  Wortc  und  Kftaae?  :| 

4.  “Hinde  und  Kdsae  die  Schirieger  irlrd  n Irmen, 
b SOs«  ivird  ein  jQiigtiug  reden  urid  schwlrmcn.”  :| 

5.  Wiinnt  mirh  die  Srhwieger,  da  werd'  irh  wol  Iraucru: 
|:  Kedet  der  Jdngling  — wonnevoll  schauern.  :| 


* V y 

Szul,  Uro  . lu  . zi,  buk  link  mas,  Tai  ti  • i«n  Die -nit -te;  Szen-dien  key  Ky  • Irij’,  Ir  wia  - sa  Ne . de  - lu  - te. 
Tant',  o liru  . der,  uing’  lu  • slig!  Dein  sind  die  - »c  Ta  . ge:  ileut  und  Mor-gcu  deiu,  So  wie  die  gau-ce  Wo  - che. 


&chersoto. 


M 32. 

Hesnch  der  verlieiralhcten  Tocliler. 


WW' & f -l- i ; Mi 

1.  Slei-ne  Tochterjlii  - ino  - neme!  Wie  be-k.iiiisldu  die*  Kirid?Dam  da  - li  da  - li.  dam  da -li  da  - li , Wie  bekamst  den  Kna-keu  t 


~ Up  | 

|_  1 0—0 k 


i*^i= i 


2.  “Slutter,  ehrenHerthe  Slutter! 
lu  dem  Traum  kam  er  mir, 

In  dem  Traume  kam  er.” 

3.  Sleiuc  Tuchter,  Siuinnene! 

In  was  hlilUt  du  ihn  ein? 
Worein  nill.t  iltu  wiekelu? 

4.  “Slutter,  ehrcuwerthe  Slutter! 
In  den  ZSpfcl  des  Kleids, 

lu  de«  kleide«  Zipfcl.” 

II.  Meine  T 


Slutter!  3.  Sleiuc  Tocliler,  Siiuonene!  N.  “Sluttei 

rr  mir,  SVo  «»  legst  du  ibu  bin?  Slit  der 

er.”  SVnhin  nrillst  ibn  legen?  Slit  Ge 

nene!  0.  “Slutter,  ebremverthe  Slutter!  9.  Sleine  1 

ein?  In  die  Dcckc  des  Timus,  Wobin 

'keln?  In  des  Tbtiucs  Dcckc."  Wobin 

Mutter!  7.  Meine  Tocbter,  Simoucne!  10.  “Slutter 

kfa , "oiuit  sprisest  du  ibn?  In  der 

Woiuit  nillst  ihn  speisen?  In  daa 

Meine  Tnchtor,  .Siiuonene ! 12.  "Slutter,  ehreinvcrlhe  Slutter! 

"as  »ird  werdeu  au*  ilim?  Iletiuan  ivird  er  da  sein, 

Wa«  ivird  au«  ihiu  tverdeu?  Ja,  ein  Hetinan  werdeu!” 


N.  “Slutter,  cbrcfiwerlhe  Slutter! 
Slit  der  Sonne  Gcback', 

Mit  GcbSck'  der  Sonne,” 

O.  Sleine  Tuchter,  Simonene! 
Wobin  aendest  du  ihn  ? 
Wobin  ivillst  ihn  senden  ? 

10.  “Slutter,  elirrmverthe  Slatter! 
In  der  Tapfcren  Heer, 

In  das  Hcer  der  Tapfern.  ' 


m 
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Jtø  33. 

SesytOs  Ateiswéikinimas.  Der  Scliwegtcr  Abschled. 


2. 

Kiiin  taip  glmulicsi,  m.ino  Mergytc? 
Klint  rynidjl , ittann  Jaundji? 

Ar  nA  nirmnxios  tåtvo  Dlenélés? 

Ar  nc  fcugtvå,  nc  linksiuit  Szirdéle? 


3. 

"Kul  ir  pirniONioa  ninno  Dicnéles; 
Kåd  ir  Icngwh  titir  ttttitin  Szirdéle: 
Tikt  nta  gaila  jnmntjil  DienårziiV, 
Szendicn  kaigiasi  månn  Jaunysle.'* 


2. 

Warum  tvillst  tin,  Mådchcn,  hin  dich  Minen? 
Wartiin  trflhcn  ilcinc  Åtiglcin  Tilranen? 

IllQh'it  dir  iiit'ht  der  Jngend  frolic  Tåge? 

Sind  iiirltt  frisch  tmtl  frei  des  Herzeit*  Schlige? 

3. 

"UIMi'n  ntir  gleiclt  der  Jngend  frnhc  Tåge. 

Sind  aurh  frisch  und  leicht  des  Hertens  Srhlage: 
Mas*  iclt  dcnntit'lt  hittern  Sehiiicnt  eniplindcn. 

Da  ihr  End'  heut  dieae  Tåge  Gndcn.” 


4. 

l‘or  z.ili.i  Kéiucli  eit  Mergyte, 
Wainikeli  baltojé  Kankclej': 
"Av,  Wainike,  judas  Wainikeli. 
Toli,  toli  su  uianiiii'  kcliåusi! 


1. 

Dtirrlt  tlic  Dorfiltir  gelit  das  Madolien  klagend, 
lhrt'it  Kran*  in  tveissett  Hilndehen  tragend : 

"O  nteiti  Kran*,  so  drister  anzusehrn, 

Weit,  aeltr  tveit,  ach!  werd‘  ieh  mit  dir  gelten. 


5. 

Jati  sti  Die  tv  ii,  mielå  Molincle* 
Jatt  sit  Dietvii,  inicltmis  TctvéU! 
Jaii  su  llietvit , niylliul  lirnlyezci! 
J.iu  sit  Dietvii , mylimna  Sesy t As!" 


5. 

Iiehc  tvnl  nun , vielgcliehte  Mutler! 
la-hc  tvnl  nun.  du  mein  lieber  Vater! 

Eehet  tvol  nun,  nteinc  thettre  Urtider! 
l.ehet  tvnl  nun,  mcine  tlieure  Seh« estern !" 


by  Google 


2. 

Nie  korhriy  sie  we  mnie, 

Bo  lo  nadarémnie. 

Ja  kochim  ionégo 
|:  C6x  d przyidzie  ze  mnie?  :| 
3. 

Jeatem  Panicneczka 
Z Krakotva  miaateczka , 
Jedenascie  mi  lal  rainelo, 

|:  1 irazczetn  dzieweczka!  t| 


Polak«  ralka-laaia  «*  Mrl«4lcr.  ». 


9. 

Willit  wolil  edbat  mifh  liebcn, 

Fiscbrn  aelbat  im  Truben? 

Laa«  dir'«  uur  vergrhcn, 
j:  Hab'  scboo  roeinen  Licben.  :l 
3, 

Bin  rin  groeses  Fråulrin, 

Krakau  hriaat  mein  SUdtlrin; 

Bin  elf  Jahr  und  d'riiber, 

|:  Und  noch  Jungfråuleinl  :| 

Zar  har  in * Ifrrarr 
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2. 

Nicht  unrlien  diinkt'é  iler  Siliiinm,  Singr  huler  — und  nic  hunchrl; 

Srlielmiath  nrlic  irh  sie  liichelii;  Konnt'  iih  wol  ih  mir  nirhl  denkrn: 

Icli  lieginn  mil  Iristn  Tiinen:  Wrnn  mein  Lied  ihr  Ohr  lieraiiKilirt , 

Tra  la  la  1.1,  Ira  la  la  la,  Wird  sir  auch  ilir  llrn  mir  urhenlirn? 


W trare. 


J.  . UrriutwK. 

M 3. 

Hrakowiak*). 


*)  ~ krak"W tak  . en  mol  Stat  furhnndrn  Dan, I«,  iler  Tn  Ernrn  am  K raktu  har  udbredt  »i;  orrr  hel«  Lande«.  Del  er  ea  Ar«  Val«,  der  dag  kun  ed- 
ftre«  af  eet  Par  ad  Gangen.  Tealea.  iler  er  iiieklikket«  \>rk  . har  en  epigrammaliak  rharakleer  cg  he»«aaer  af  Ver«  (iaa  in  Linier.  Naar  de 
l>aad«ende  hare  alillel  "tg  parvii«  op  i en  Rirkke,  trioler  den  furrestc  Stager  med  aia  bkjtnne  red  Haanden  hen  fur  Muaikanterae,  tynger  den  fiirate 
Veralinle,  der  gjentagee  nf  de  tvrige  Meddandarnde.  derpaa  drn  anden,  der  ligelede«  gjentagra  i Char.  heorefter  ralae«  rundt.  N«  Iriedrr  drt  ånde« 
Par  frem , ng  den  aamme  Rerne  gjmtager  aig.  Pan  denne  Maade  eedbliven,  »aalicnge  tiladen  ag  Kjarligheden  hegeiatr«  til  nye  Range. 
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M 4. 

]Hazurka.°> 


(J\/i  ■ l — H overtalte  uf  J.  Akermann) 
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2. 

Wetm  auf  dem  Feide  uir  Gat  ben  banden , 

' on  briasen  Sonmiergluthen  gebraunet , 
llab'  irh,  1*0  nur  lllunirn  (ilanden. 

Sio  ru  Kiaurrn  zart  verrinet 
Fur  Mari-,  der  ganz  ergeben 
I»t  nier  i n llerz  und  Leben. 

3. 

Aur  Erdcn  Alles  gar  bald  vergehet, 

Sic  selbsl  in  stiitem  Weduel  sich  drebet; 
l’nnre  Liebc,  unsre  Treue 
Doeh  eri  immer  ftinch  und  neue; 

Dir  Mari’,  dir  bleibt  ergeben 
All  mein  llerz  und  Leben! 

av  u.W«»arfc»"  fMfurtk)  hor  oin  Opriadelne  i Mooowien,  men  er  nn  en  almindelig,  meget  jodet,  ogaaa  med  Sang  forbanden  llnnda  hn»  Polakkerne- 
Tcun  er  oam  ofte«t  or  palriotiakt,  men  undertiden,  »oro  i ovmulaaeade  Soag,  of  rrotiakt  Indhold.  Under  Snage*,  der  mrd«anlig  udfare*  af  Fnr* 
dondoeren,  »jiliiirer  ibbe  Pandaen,  eaaledeo  aora  i Krtktwitkfm  j men  Muoiken  tier  eller  bliver  dog  »vagere,  Naar  Sangeren  har  endt,  tolder  atter 
■»toea  ind  rned  tortget  Styrke. 


“0<l«»r  thut  dir  iveh  da*  KupfVLen , 
Well  xu  lange  wir  tins  drehlen? 

Dll  allrin  bast  es  vrrsrhuldrt , 

Ha-t  micli  srlbst  dårum  gebeten." 
O |:nichl  das:,  li.  v. 


3. 

‘■Bist  du  traurig,  weil  mit  Hannrhen 
Ich  mich  jungsl  im  Spiel  rnlxiickte? 
Und  beim  Lusen  mclnes  Pfandes 
Ibr  ein  rothes  Kfischcn  pCluckte?" 

O J:  niebt  dos u.  s.  w. 


4. 


“Wenn  dich  dieses  Spid  im  Urilnen 
So  hetrBben  Itfinnt'  und  kr&nkcn, 

Wall  icb  hin  und  ihr’s  gestehen , 

Und  die  Rose  dir  dann  schenken.” 

O,  [tja  das  :|  befreite  mich  voiu  Leide. 
O,  ja  das:)  crfQlltc  mirh  mit  Freude! 
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6. 

Das  SU'lldiclivin. 
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S. 

Kfinsllich  nirlit  nill  mein  Ilaar  irh  (uir  flcchtrn, 
Will  es  nur  liindrn  leicbt  und  lus, 

Wiirile  damil  nu  »ebr  uiirli  > ers|>3(rn , 

Und  sciue  .Selinsuchl  ist  su  gross.  :| 


8 


Andante. 


Jil  8. 

Die  Iicrche. 


^ Schon  schwirrut  <lu,  kW- 5c  Ur  - ehc.  Undi^  |.fl«g  volt  * “*• 


trm/i.  dolce' 


=5=? — Cø 


Bei- ilcn  iin*  die  S"" 


nr.  r.ott  irr-lci  lu-t  *ci  - nrn  Sc_-  uc n • So 

, _ <^5 

1—1 1 »•  V . 


£ * f i f . i*-f — 


as 


Dich  » ic  roich  soli  ja  er  - nSh  - ren,  WasderE.d'  cut  - »pro  - snle, 


Hrrr!  (lu  lia»l  grztirlifi"rl 
Slrcngcr  mim,  nl»  »ir  grahiirl , 
j:  Ala  ilrn  Deiilarhen  ilu  ^cbahnrl 
Ile r ilcn  ffrg  In  nnare  Aurn. 

J.  Akermmm. 
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Jil  lo. 

GtreV  Oglnsky's  Polonalse. 
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M 11. 

mazurka. 


Wrihrhen,  sflaeen  Weibrhen, 
Theure,  vverthe  Perle  l 
Dlrh  but  luir  hmcbeeret 
Srlbil  ja  Gott,  der  Herr. 


Wer  kein  aolcbes  Welbchen 
Liebend  aick  erkohren, 

AV  els*  muh  nirhta  von  Rotten, 

Kennel  Nennelo  nur. 

J.  .Iltrrmmtn. 


•)  Ueli«  Wirer  ajraaei,  (loilel  eBrr  pillet.  _ 
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Andante.  eW  1.  (Occrtftn riterne  o 


( Over  urt  I etterne  itfj.  Akermann.) 


Jui  si?  i zboze  do  gdry  trzbilo,  Jiii  »lowik  w mnlzic  #»««!  #«e  pieøld.  .In*  ly  le  kiriatriw  zieniia  nydal#. 

I ledwle  nie  klos  rhee  tvydac;  (m|  imt  sif  eaiy  odsywa,  I1«  rmrgdajszej  pimmlii, 

Calc  nie  polc  zazielenilo;  Klnca  powietrze  ptaszkowie  le*«i ; W rdzne  »i  c liar  ny  taka  prxybrala, 

Mojéj  pszenicy  nie  i»id«e!  A nn'.j  mi  pla*zc*  »i«  spicira  ! A ituij  mi  knialck  nie  eehodzi! 

5.  O winxnn ! prikl*  bede  tie  prosil , Jnieni  do«  ziemio  Ixami  urosil, 

floipodarz  zeivszad  atroskany  i Wnic  mi  uiadzaj  knehany. 


Sehen  »ind  die  Kasten  Jtoeh  aufgeaehnssea , Dorl  in  dem  Haine  klaget  tind  klinget  Maricherlei  li  I urnen  liahcn  gekeimet 

Ba Id  sind  die  Åbrea  nrhon  z«  sefin ; Nthnn  der  (»esang  der  Nlcbligall , Aas  tier  emuebteo  Erde  Slums, 

Alle  Gefilde  grtliien  ond  sprossen  : Jcgliehe*  LlWehcn  Lieder  nns  b ringet ; linnt  sind  die  Wieaen , blQlhmuiurånnjet , 

Nar  otcbl  ment  Weizen  >vi!i  aufgefa'n ! ‘S  seliweigt  our  mein  Voglena  Oberail ! Kel  men  nirbt  tvill  mein  lllttiuehcn  bl«#! 

5.  Frfihling.  nie  lange  snit  teh  nnrh  liegen  Um  an  dem  Trineotbau  dir  genSgrn, 
l’nter  des  Kammer#  »chwerer  Wucht  Y Bring  mir  die  beiseetæbnl*  Fniebtt 


r*l*ke  r»lz«.«*n*e  •<  g»|i 


II.  I. 
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I/argO.  (Zn  den  Slrj^henJ^hit  7.) 

. » ,.f 1-  -li*  I tx  ,»_« . 


1,  On:  (.liv  nr  czygléqi  |>o  . lu 
1.  Er:  Schcint  aufdem  trei  - en  l'clil 


slo.nccz  - ko  »wie 
die  Son  - ne 


ri . Dzionrk  |>r»,y  rn  ■ Im  . cic 
bdl , Schivin  . det  der  Tag  beim 


|*r«.iui*j  u . le 

Wcr-ke  nocli  ao 
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A mnie  cbwi  . le  mi  . Irj  idy  - na, 
Aurhmir  dies  . gen  bin  die  Stuu-den 


F-i  • li  • ger 


za  go  • dzi  • na , Z mn-jn  >la 
wie  Se  • eun  • den,  Bci  Ma-rie  - chcn  fcln.na  - 1«  - lu! 
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Z rao-ja  je  . dy 
Die  Ich  licb’  al 


i 


-j-j. 


• — X^f 


*1  Toln 


Ona:  Krowka  potvraca  do  Bivej  zagrndy, 
Szukajac  eienia  i ximnrj  wody ; 

A mnie  teskno  bez  milego, 

Chlnpaka  rzarnobréwego, 

Jasieiika  mego , matulul 
Jasieiika  mego. 

3. 

On:  Kwitnie  w ogrodzie  lllia  biala, 

Kennie  na  M.'nvie  trzeina  wgpaniala; 
Kieb  lilla , kieby  trzeina , 

Moja  nadobna  dziewezyna, 

Moja  Marynia,  matulul 
Moja  jedyna. 


" V*ri,,‘  *f  *"  ■*»  Kr.  1 ,f  -Polak,  F.lkt-S."  i Uti  BU. 


Sie:  So  wie  die  Herde  llnehtet  in  den  Hain, 
Schatten  da  anebt  und  Wanaer  frisdi  u.  reiu; 

WU1  auch  mir  e«  bangen,  grauen 
Ohne  lhn  mit  gchwarzen  Brauen, 

Den  Geliebten  mein,  matulul  • 

Den  Geiiebteo  mein. 

3.  ’ 

Er:  Dort  in  dem  Gartcn  blinkt  ein  LitieolUr,' 
Unteo  am  Teieh  waebst  Schilf  una 

seblankes  llohr; 

Wenn  doch  Lilje,  Rohr  gie  wire, 

Deren  SchCnheit  ich  rerehre, 

Mein  Mariechcn  Tein,  matulul 

Mein  Maricchen  fein.  .OC^glc 
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4.  Ona:  Pdjde  ja  zrzynac  tratvke  zielona, 

Zaspictram  sobie  niosneczkc  ona, 
Com  spiéivnla  kocnanemu', 

] uaue  mi  zyrzliwemu 
Jasiotvi  nicinu,  malulu! 

Jasiotvi  m emu. 

5.  Oh:  Pojde  ja  zrzynac  pszenlrzne  nnopki. 

Alnu  ukladae  tv  polu  pdlkopki ; 

A jak  mi  gie  kwiat  nawiaie, 

To  go  zaniosc  dzietvczynie, 

Mary  si  mojéj , malulu! 

Mojrj  jedynie. 

0.  Pieknie  trzrok  batvi  atvirza  kalina, 

Sindko  snmkiije  tvlnna  malina. 

Alo  stvirzsza  jak  kalina  ; 

Jcszcze  glodsza  jak  malina, 

Marynia  moja,  malulu! 

Mnja  jedyna. 

7.  Oho:  Pieknie  pod  tvioczdr  tviosiennri  chtvili, 
\V  ziclonym  gaju  slotvik  »ie  ktvili ; 
Ale  dia  serca  mojego, 

Milszy  gloa  ulubionego 
Jaaieiika  inegn,  malulu! 

JaajeOku  mego. 


[ 4.  Sie:  Geh*  icb  hiuaua  das  prfine  Graa  zu  mAh'n. 

Sinp’  irb  mir  jenrs  Liedrhrn  »fise  uml  schdn . 
Das  irb  meinem  Irauten  Jungen 
Oftmals  håbe  vorpeaunpen. 

Dem  Gellcbtrn  mein.  malulu! 

Dem  Gelii  bien  niein. 

5.  Er:  Geh'  icb  zu  årnlen  auf  das  Weizenfcld, 

Hab'  irb  in  Maruleln  Gallien  aufgcslellt, 

Wo  icb  cinc  Bliimc  linde. 

Bringe  irb  zuni  Kranzgetvinde 
Sie  Maricrhen  Trin . malulu  I 
Sie  Marierben  Tein. 

0.  Blfihender  Srhnceball  jede*  Aug'  ergfilzt , 

Susscr  tvic  Wciu  den  Mund  die  llimbccr  Iclzt; 
Friacber  noeh  als  SchnceballblQtbe, 

Siisser  di>rh  als  llinibeerfrfirhlc, 
lal  .Maricrhen  rein.  malulu! 

Ist  Marierben  fein. 

7.  Sie:  Lleblicb  im  Leuz  das  Lied  der  Karhtigall 
Abends  erlfiut  im  Hain  am  Wasserfall ; 

Siisser  norb  sind  docb  die  Lautc, 

So  mir  singel  er,  der  Traule, 

Der  Gelieble  mein,  malulu  ! 

Der  Gelieble  mein. 


Mjftrgo-  (Znr  lettlen  Strophe.) 

s ‘ 


8.  Obie:  Wszyslko  przc  - mi  - ja 
8.  lir iile:  Al  - le*  ver  - gelil 


ztry-kle  na  sivié  - rie,  \\  in-sna  po  zi  - mie,  jr  - sien  po  le  . rie; 
auf  Erdentveitiind  breil,  llerbsl  tveichl  dem  Win  • ler,  Lenzder  Som  . mer  - zeil: 


M i i i* 


8.  Obie:  Wszyslko  prze  - mi 
8.  Beiile:  Al  • le*  ver  - geht 


y & 

ztvykle  na  swié  . rie,  Win  - sna  po  zi  . mie, 

nuf  Erden  iveitund  breil,  llerbsl  tveichl  dem  Win  • ler. 


je  ■ siefi  po  le  . rie; 
Lenz  der  Som-mcr  . zeil: 


ih 


tc 


£T. 


n 


»il 


i 


S 


I 


I 
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V.  S. 
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Wieace. 
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Andante, 


M 3. 
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2.  Len  ta  nadzieja  przyjemna  3.  Jak  dzierko  gwiazdy  na  niebie  4.  WW»  ze  *ie  rzeczy  napieram. 

Serce  me  dairnn  tlnhhnt,  Cbcac  dnslar  na  prdzno  plarz«,  Ktdra  moja  byc  nie  mon: 

Ty  mi  nic  jente«  wzajrrana , Tak  roe,  dziewcxyno,  bf«  ciebie  Lera  z ta  rheria  nlerh  nmiéram. 

Ja  ulegxrzesliwym  zontane.  Daremne  azlochv,  rozpacze.  A smierc  mi  xama  pwaoir. 

5.  Tnkicm  mie  to  przeznarzcniem  6.  I'ruzno  te  meki  pnnoaxc, 

Mildae  od  dawoa  karaia,  Korhac  ele  muaze  do  probn, 

Za  ezarie  bodla  cierpicniem , Albo  mie  tei  nanrz,  pro«ze, 

Za  mitose  nrzgarde  dairala.  Nle  korhac  riebie  »posobu. 


Dieecr  Hoffnung  urhdne  BlOthe.  3.  Wie  ein  Kind  nach  einem  Sterne  4.  Wei««  r«,  da«*  irh  will  enveihea 

Kano  in  meinem  Herz  nicht  treiben,  O«  vergeblich  langt  und  »Teinet:  Da«  »r.«  nienial.  n.eio  kane i »orden  ; 

Hart  i*t  immer  dein  GemBthe.  Schmacbt’  ich  auch  nach  dir,  di.  Ferne.  Will  mit  d.c*en.  \\uu*,h  dorb  *terben. 

lind  unalacklich  iverd'  icb  bleiben!  Jedcr  Wunsch  «ird  mir  verne.net  Tod  wird  enden  dir  Bcchnerdcn. 

8 5.  So  bat  Liebe  allzuraalen  0.  M«g  vergeblirh  anrb  ich  le.den, 

Mich  centrale!  mit  Miaaebtung,  Bi«  zun.  Grab  moa*  .eb  dirk  l.eben. 

Flir  mein  Sebnen  gab  «ie  Qualen,  Oder  lehr  m.ch,  wie  beacheidcn 

Flir  die  ZSrtlicbkeil  Verachtung.  •<*  eotsage  meinen  Tr.eben. 


r«l«ke  rolt*-*«**«'  •«  '*•  *' 


Digitized  by  Google 


r -i 

Jtf  4. 


Alla  Poiaccnt  andantino. 
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Jnz  nplyn»l  ten  ezas 

Nir, na  W cblopcach  "teer,  rnnt> , 

Ja  zadnemu  jni  nic  , 

Uo  choc  korha  to  n.e  «z»ztrzc. 
fadvin  nn  wioane  pasta  trzody  , 

S ^kniej.xc  kwiatki  «£-* 

Zrv  ral  z rosa  W*  "'aneV 
Sdv  mmvil,  Mkoch»-!^v 

- — . i .lirno  Zeit  verschwundeu , 

• SeJ'C“rd  *ehr  gef«nden. 

Kcioc  . i «ci*t  ni chr  traucn * 

Krincin  map  J ■ nK;ht  zu  bnuen. 
SdM  j>ul  lael  * k)|  |iri|(.ni 

3.  Thal  m>  !'•**  *'  ”hfi osten  Himhc«. 
Surht'  er  frnhe, 

»i«  »•  «*» « **■ 


Sicdzial  przy  mnie  luby,  mily , 
Wdxieki  go  mole  hawily, 

Moja  trxoda  wdzieizn*  byla, 

Zoiza  przyjcmnic  swicrHa. 

5.  A ter.-u  go  wszyatko  nudzi, 

Mnie  nietvdzieeznik  jui  oic  badzl. 
Aid  rzeka  pnzncj  porv , 

Sped/a  trzode  do  »bory 
4.  Sass  bei  luir  »oli  heisser 


7. 


nas.  sc.  volTheisj^r  Triebe , 

Meine  Ueizc  wcrktcn  Uebr; 

Dankbar  sf*r*"g  UI"  ul,s  *«  “f. 

' (Jnil  zuiu  Himmel  wanl  die  brde. 

Doch  nun  mhlt  er  Langcwcle, 

\Veckt  rnich  Morgens  wch  be.m  Tagen, 
Hiilt  mir  Abcnds  imht  voll  F,le 
lo,  Gchoft  die  llcrde  pigeu. 


Ai-U  odinlano  czaadw  sroga, 

(idziez  ta  eb«  il«  ty  le  droga, 
tid v ni  »ie  wzajem  z nim  bawlj«. 

(id vin  inn  w oczaeh  nula  byt«- 
Ziuicnil  «ic  ez«s  nicstateeziiy, 
l'orzucil  mic  W«»j  »erdeczay; 

Oby  za  kåre  odndauy 

Nic  by  I odemnie  koejtany. — j-t— 
TT'A^Tdre'Zcitcn  sind  ’rr"(h”u,"'‘ 

Wo  sind  hin  die  sdssen Jdundea. 

"o  »vir  rar -.ander  Jebten.  , 

Nur  von  I»ieb  di«  Herteo 
7.  O,  die  Zeit  bat  s.ch  verladert. 

Er  hat  wch  von  »«  Pc ' 

KOnnf  ieh  dorh  zur  hlrl 
Und  von  lueiner  Liebe  ***** 


2. 

Pair«  »le  u nlm  zrau*  do  wieeator*: 

Aeb  nicma  Jama,  øbtecal  sic  wcsora ! 

3. 

W polu  ogrodecrek,  jakity  malowaoy; 

Klo*  s<*  odmalotral  — nwj  Jaeio  korbany. 

4. 

Wezme  ja  kwl#tec*ek,  poioic  go  t*  ilr-batiek;  — * 
Co*  mi  i»o  k'viateosk« , ulc  wrara  køcbaøek. 

5. 

Arb  jiii  I plasneta  pioanek  ni«  *pJéw»ja . 

JcBicae  wstynlkie  i suiulku  aa  olm  wyzdyebaja. 

»)  Frridica  »•  ftriiatai’ 


2. 

Schnute  t om  Slorgco  bis  j«ir  Nartit  mit  Porhen: 

Nlrgemts  tvår  Kerdchen ' ),  der  »irli  bat  « ergprocben. 

3. 

.Sfebt  tvie  gemalct  (lort  im  Frld'  ein  Olrtrhea; 

Wer  es  gr  malet  t — Er,  tneio  liebes  Ferdebeo. 

l*fllirkemi  ein  BMmrben  stetzt*  irh’s  tn  eln  TOpfrbrn : — 
Was  uGtzt  mlr's  Blamchen,  kehrt  nirMheiin  meiii  Silmt/rlie« ! 
5. 

Arb,  set  but  ftic  Vagtel«  »olien  nicht  mefir  »ingen, 

Srhicr  ror  BeirAbuie«  alte  ger«  vergingeo. 
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;a  . »Li  in«  - je, 


l*iij  . dxcie,  p«j  •dw**, 
hel.  tfe  • hel, 


Tak  nu«  aa  • ski  \»a  - l>i  - la:  “l'oj-tl/cie.  pnj  - dtde  j-,  - " v»» 

Spraoh  mil  licf  - be  • triili  - ten.  Simr.  "(le  - hel,  ite  - hel,  mei  - nc  lians . ellen.  lie  • hel.  ge  • bek 
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v-.-.-h  wam  po  • wiém  Irn  xki  mo  • je.  Nie  po  . wié  - <l«|ie  "j L . der  a«*- . 

wém.  ich  mei  -ncn  Gran.  er.aah  - le  SehivSLle.  dann  n.cht 
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2. 

fzv  to  zoiesie  moja  dusza, 
Zenym  teiuu  sprzyjala, 

Ktiiry  mie  tvlasiiie  przyinusza. 
Zebym  jego  knchnla; 

Piijdzcie,  etc. 

3a 

Jam  »ie  nr  wninosri  rodzila. 
t'hoc  nle  znalam  »tvrj  matki, 
Tonni  sprzyjam  komuni  mila, 
Nie  ztvioda  in  i o dostalki: 
PojiUcic,  etc. 


4. 

N'iechaj  klo  chrc  przerzy  temu, 
Jam  mu  slotvo  raz  ilal. i, 
Oddalain  »crcc  niilcmU, 

I bolo  po  kocbala: 

Pojdzrie",  etc. 

5. 

I tak  rhodzac  za  paskami, 
Kiettuie  »ie  rozplskala. 

Majar  ttvarz  zalana  Izami, 

Na  sive  pa»ki  trolala: 
“Pojdzcic",  etc. 


2.  4. 

Konnf  Ich  Abers  Herz  es  brinpen,  Map  tver  imuter  wiederstreben . 
Dass  i oh  inich  mit  dem  verrnihl',  Kr  erhielt  mm  »rlinn  mein  Wort, 

Deriuirh  tvill  zur  IJebe  ztvingco , Ihm  kali'  irh  mein  Ucrz  pope  bon. 
Und  ihn  liebe  auf  liefclil  ? lim  imr  lirk'  ich  iminerfort. 

Gehet,  u.  *.  tv.  Gebet",  ».  n.  tv. 

3.  3. 

Frei  poboren  kin  ioh.  kanute  Und  au  glug  »ie  bei  den  Gaiisen, 
Audi  irh  meine  .Mutter  nirht : Heftu  treinend,  »chludizend  hin, 

Traohte  nirbl  narli  Gut  und  Tande,  Tilranen  in  dem  Atig'  ihr  glanzen , 
Der  niieli  lielit,  nur  der  mirh  kriegt.  .Scufzrt  mit  bctrOhtein  Siun  : 
Gehet,  u.  s.  tv.  “Gebet",  u.  *.  tv. 


Jfiodcruto. 


7. 


Jam  to  t till  na , zcili  ri  data 
pnznac  ogieS  woj  tvezesnie, 

O milnscini  ponrledziala . 

Tak  ric  znajac  jak  wc  snie. 
Z radosda  tom  spominala, 

< o ttvc  usta  tumtily, 

Spiar.  rzinvajac  tom  ntyslala  — 
Ttvc  mic  tvdzieki  zgnliily. 
Teraz  inuéj  lak  pattriad.ij , 

Zem  sir  nie  zitala  z toka ; 
Przyidrgaj  ide,  rere  akladaj. 

Jak  milirs  czynil  przed  doba. 
Cie»z  »ie  podly  nicwdzicczniku, 
Zes  ztvyriezyl  nlewinna  j 
Tvrh  »posokdtv  okrutnikn, 
’lliywaaa  j»z  »ad  iana. 
Rozpårz  mi  »ie  zemsrie  kaze, 
Lcrz  ja  myslc  rnzunmie, 

Do»r  gdy  rle  z serra  tvvtnazC, 
Nie  koebanys  jui  u mnie. 


I 2, 


4. 


S. 


9. 


MlziiiWilt  lioss  irh  dir  »rtiaiien 

Mriueii  Herzens  hrisse  Glnth , 

Allzufriili  srbenkt'  irh  Tertrauen, 

War  nirht  g’ntip  anf  nieinrr  Hutb, 

Gar  Zil  grusse  Frcud'  mir.'niarhte 
Drinrs  Mundes  .Schmeirhclci ; 

W.nlipnd,  »rldafend  tl'ran  irh  darhtr  — 
Mirh  betincs  tvie  Zanberri, 

Fine  Andre  map  min  horen. 

Dass  ivlr  niemals  tins  gekannt, 

Mapst  ihr  immer  Treue  srhwSrcn, 

NVic  einst  mlr,  mit  Mund  und  Iland 
Kami  dir'a,  Falscher.  nirht  prnOprii, 
Dass  drin  Trup  mein  Herz  boztvang  t 
NVillst  die  Andre  aurh  bctrfiucii, 

Wic  en  dir  hei  mir  gelan  g ? 

Grnll  tvill  mirh  zur  Karhe  neiprn. 

Der  Ycrslaud  »tellt  »irh  zur  Wehr, 

An*  dem  Hcrz  tvill  ich  dirk  »treirhea, 
l’nd  geliebt  n i rat  du  nicht  mchr. 
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Andantino. 


2. 


Øl  T~  'il**'1*  *W«M»y  *ie  rkwitje, 

* * — * — #1*8 — * I i«*-1-  • • ^ llKozkosz  cxuja  ivxviulv  ; 

JL-  * • S I • * "V=i— Iru  sl,;,.il,1,,  i,.nl,io«e  ' 

\j  ’P"  p • liyrn  by  I kiedy  weaoly. 


33- 3=^ 
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sic  tlo  wo  - li. 
aiii'li  man  - dier  lilirk, 

_J 

-- l-l-» 


J 

9 9 

Efter  Karl  J.ipintky. 


3. 

Arh  I.ucvnn!  Lucy  nol 
Tys  iHcszrzescia  jnzyrzy. 

na. 

l/.y  ro  plyua, 
nadeniiia. 


,_7  II  ,}!i  ,c 

LtzJ|  l'Utuj  sie  m 


Munter  rausdit  iler  gTiine  Hai«. 
Jcdes  Wesen  fiihlet  Lust. 

Ohnc  llofTminn  tmiss  irh  win, 
Kremle  lielit  nie  nieine  BruiL 

3. 

Adl,  du  holdes,  »flases  Klndl 
Hast  unglOcklkh  mirh  gemacht : 
Sieh'.  \vic  manclic  Thrane  rinot, 
Wenn  dcin  Mund  nirht  freuudlh# 
Udit 


Xr.  11-10. 


§oldatenlic<lcr. 

M 9. 


Con  moto. 


1.  Æm)  Kto  rlire  ro 

1.  WenlaA  l^c  - ben 


n*y  u - xyc, 

ue  - nic»-scn. 


i - d/.ie  \t  woj  - sku  slu  - ivc,  Tam  to  r0  • 
1 »Uh  enl  ' ' ~ ' J 

m 


iSle  - rhaj 

Muss  zutu  Wehrxtand  »ich  ent  • »diliesacn, 


sko- 
wird  wol  er 


f 


p:  - - 

\ 1 

- - 

• - m — — m 

^L’Tj iJL 

9 - —9 

4 — 

— 

b5^— 5 

r^-P 

« 

z 

>■  ■■ — — f 

*)  A »:  »I  I ti  KiMtorJ  »f  ssmnc  SUp,  Mm  4c  i Aanrrk.  til  Nr.  B »f  dr  vtnéitke  Sungc  omUltc. 
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2. 

Kirtlv  zolniér/a  vverbuj* , 
Zlotc  giiry  oldeaija , 

Potén«  tvlko  leuik  dajn, 

Za  to  idrotvle  odhirraja, 
l zycie. 

3. 

Win-  gie  g«  dobrzc  najcdza 
Kodzice  o ni  ru  pie  ninlia, 
Niéma  kornn  puratowae, 

Am  kom  il  pozalmvac, 

W klojiode. 


4. 

Dadxa  mil  z s karbu  karabin, 
K Ideemu  w iyrin  ni«radhy , 
Ate  jego  piekoie  prosta , 
Wiaike  kijiivv  za  oim  uomui, 
iNa  mujatre. 

Dailza  ma  szablc  do  b«kn, 
Kolana  prosluja  ir  kroku, 

A liv  u miat  maazy  roivac , 
Jeszcze  lepiéj  nix  taiicowac, 
Udy  idzie. 


<L 

Ka/a  stanse  do  razkaxu , 
Niechze  nie  starde  od  r»x«i , 
Jaki  la ki  skdre  lupi , 

A OB  biega  jako  glupt , 

W azeregacli. 

7. 

Bicgajacy  male«  laje , 

'/.  boku  dtabiom  aie  oditaje , 
Co  go  na  ftwiat  porodzilit , 

1 xicrai  co  go  nooila 
Na  »obie. 


fi. 

Kiedy  zotniér*  * fconia  gpadnle, 
Albu  razen«  i nim  ojiadiiie , 
Kotedzv  go  nie  ratuja , 

Jcexcze  bar  ri  / i i-j  g0  (ratuja, 
M.ir.'Z  krzycza. 

(». 

I’otlniowa  go  nieivtvego , 
Felcxera  rrolac  do  ni  ego  ; 
Feterer  trumue  robic  kaie, 
Parucxnik  x rang«  tvymazc, 

Na  »ieki. 


10,  Tr*y  bnlunki  tvystrzdlaja , 
Kekuijem  m zaspietvaja ; 


Za  te  j ego  riezkie  pracc, 
Holm«/  iv  beben  z.ikolarxe, 
Nad  groben«. 


2,  Wirht  den  Krieger  an  der  Scherge, 
•So  versprirht  er  goldne  Bergc ; 

FOr  die  LCbnung,  die  *ie  geben, 
JJkmt  Gcsnndbeit  er  und  Leben 

Docb  gat  bald. 

3,  Jedcr  kanu  i li  o plagen,  qtiiilen. 
Kan«*  den  Elfem  nieht  erzablen, 
Kami  en  beinem  Freunde  »»gen, 

Fod  >o>  vollem  II ci zen  klagen 

Seine  Nnlh. 

4,  Ein  Geivehr  ninl  ihm  gegeben. 
Wornadi  er  r»ée*t  stebt  neiu  Leben , 
Dneb  man  rvetas  so  sehfm  *«  bitten, 
Kommt  mit  Knittel««  nacbgencbrilten 

Zur  Rerue. 


5,  Mit  dem  S i bel  an  den  Lenden 

Muss  die  Knie  er  dreh’n  und  wenden, 
Mua*  gerad  und  slcif  hergehen, 

Wie  *«  nie  beini  Tanz  gcschchen, 

Auf  den«  Marm-b. 

6,  Nacb  Befebl  muss  er  aufstehen; 
let  er  glcleh  nlebt  auf  den  Zeben, 
Wlrd  man  ihiu  die  Hånt  zemufen , 
L’nd  der  Thor  muss  Gaasen  laufeu, 

Holh  von  Hint 

7,  lenu  ft  und  durbi  dem  Mutterlelbe, 

Weil  man  ih«  znr  Holte  treibe, 
t*«d  der  Bruat,  die  er  gesogen, 

Lud  der  Well,  dir  ibn  belrogen, 

Blind  vor  Wutb. 


S,  Failt  der  Heller  von  deo«  Pferde, 

Oder  slftrzl’*  mil  dun  tn  Erde, 
llelfen  nicht  die  Kanaeraden, 

Laeben  ooeh  /»  aeiaeai  Schaden, 

Sebreiew  t Marsch ! 

0.  Bring!  man  letdos  ihn  von  hinnen,  I 

Wlrd  der  Fe  Marker  niebt  lang  ginnen; 

“Seblagt  xusauiraen  eioe  Ki-Jr, 

Slrcirht  i lin  aus  der  .Marmschaflxlisle 
Innnerhiii ! " 

10.  rireimid  ivird  ibis  narbgefetier! , 

Und  ein  Ke«|vien«  abgeleiert, 

L'nd  (Ur  alle  Mtili  and  Plage 
Heutt  man  nntrrm  TrommeUrhlage 
Ihn  in«  Grab. 


Digitized  by  Google 


Tempo  dl  marcia ■ 


I.  Na  trin  twar-déui  »zczu-dlc  mo 
1.  Auf  ilrui  stel  - fen  SteL-fu*s  hink 


O . be  - we  - dlem  ka  . wal 
Ich  darrh  LSn  - der  nah'  und 


rla  - czac  nad  nle . tutcze  - ed  • nu 
Oft  mein  Schicksal  bart  mlr 


giiSår 

— ho^.1.Lq  É,m,4i  J nJjn  nf 

lf  eaÉB,:  - «3kuhhé"*..  åtåmme. 

ti.  Bog  nit , jak  tviclc  cierpealcm , 

Kiedym  w bnju  tvalczyl  »mialn; 

Tam  tlnwody  mesttva  daicm, 

|:  Udzie  tyaiace  kul  sivistalo.  :| 

3.  Stalrrn  nicraz  ua  niklet-ir, 

Glodiiv  i pcxeziebly  »tale; 

Nic  »arkalem  nigdy  |irzceic, 

I;  ('h<>d/ilrro  pilnieVpo  tvale.  ;| 

1 iiott  tv eiM,  wie  vid  ieh  eilitten, 
Wcnn  *rir  kuhu  deu  Fcind  vuitriffen , 
Hal>'  mit  Hcldenmulh  g r*t  ritten , 
j:  Dort  tvo  tansend  Kugel  pfiffen.  --i 
3.  Ou  »tand  auf  dem  Wall'  ich  Wnrhc, 
titdi  von  eU'gen  Frost  erolarrct; 
Setifzrn  tvår  nic  lueinr  Satlu- . 

[-.  liabe  duldvnd  ausgeharrct. 


3,  Na  rozkiuy  paua  largo, 
ltrnalem  nieraz  dn  furtery. 

We  krwl  knlrgi  mnjcgo , 

Saie  okropnlejsxe  rzeczy  ? :[ 

5.  Niedlugo  zulnirr/eiu  by  lem, 

Brnniac,  Uom  nidgi,  njezyzny, 
l'rzez  nic  tinge  ulracilcm, 

[:  thlubne  nnsze  dia  nicj  bliznv. 

4.  Manche  Fostung  hn  ti  ich  nmtliig 
Auf  des  FQhretit  Wort  geaturmel. 

In  drm  Blut  der  Briider  blutlg. 

|;  l’nd  auf  Lok-hen  hochgotliiinuct.  : 

5.  FOr  die  liciinalh  unvordrossen 
Koniit'  ich  ztvar  nicht  lang  luich  soldagen 
l)enn  oin  Urin  tvard  mir  xer*rhn»*c» , 

jt  Stol/,  wlll  ich  die  Narhen  t rågen. 


0. 


Teraz  zebrzc  pode  drzwiami 
\V  »parela  w»»xego,  bogaeze. 

Lo*  inarzéj  rzadzil  waml, 

|:  Nic  »lyazycie  ze  ja  plarze. 

Taka  nagroda  kaidcinu, 

Kto  tvspaniale  mvnlal,  czynil, 

Dnbrzc  mi  jednak  biétlneniu, 

j:  Ze  sie  mdj  umvsl  nie  mlwil-j 

~TTud~  nun  hcttl'  ich  aller  Urten, 

Iteiche  Brllder,  vor  den  ThOren, 

I*t  ein  bessres  Looa  euch  womea. 

1:  Lasst  euch  mcine  TbrSneo  rdbren- 
. Solch  ein  Loo*  Ut  oft  beochicden 
Dem,  der  Edles  daehf  ond  ubtr. 
llnrh  hin  ich  dabei  zufrieden. 

|*.  Das*  »ich  norh  mein  Slna  nicht  IrttW-t 
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Allegretto. 


M 1. 

Der  liliiiiicnkranx. 


JVH — 6"Rbcr*etit  rom  Jlttstitrb- 
Kaixerlit  hfH  Kotteijicnralh  t .Dop- 
yefmcicr." 


2.  3.  «• 


Sic,  si«  beschattet  schBn  (bit)  SJeh  doeb,  sie  »iudet  ilort  "Wie?  Eineni  alten  Marin ! 

Ein  klem  HGttrben  blank  nnd  rcin.  (bit)  Einen  »chBiien  Klumcnknn*.  Jang  und  Alt  da*  paart  *irb  selderbt.  ' 

3.  6-  "• 

(Jod  drinn  Ira  IlUttrhen  sleltt  04!  was?  Nun  wiodel  »I«  Sag,  »em  g*b»rt  der  KranrtY 

Auch  ein  Tiecbeben  »ei**  und  glad.  Edelsteine  in  den  Kram!  ‘•Einera  JBngting  Khenf  ich  iho. 

4.  7.  I«. 

Und  an  dem  Tischchcn  eitat,  Wrm,  Mddrbrn,  rH-benkat  d«  ibn?  SBm  W de.  Jfingli.^  K.w* ; 

Acb,  ei«  »Lideben  »underM-J,fln.  Einem  rekbea , alter.  Mann?  Ntom  de«  Kran*  au.  melner  Iland!" 


RuMlikc  F»lke-S««a*  «*  ■eWlw.  »• 
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Andante. 


JW  2. 

Die  verlnsscnc  <»clicl>tc. 
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2.  Mil  irri  Sen*en  miiiit'  irU*.  gr  Urr  11 
Klir  dc*  Lir  ben  raarhv«  l’fcrd. 

il  Mit  deri  8en*rn  rofcht'  ieh*  gestern 
Klir  urin  faarhea  Pferd.  • 

3.  Doch  — vcrgrbrna  war  die  Mtthe, 
Ach  1 er  iat  nun  nicht  mrhr  mein! 

I:  Doch  vrrgcbrnn  war  die  Mtihe 
Er  tal  nirht  melir  mein ! t\ 

4«  Einrr  Andern  »chwur  er  Liebe, 

Mir,  mir  brach  er  Behwur  und  Trru. 
1 1 Einrr  Andrrn  icliwur  er  Liebc , 

Bntrh  mir  8chviur  und  Tren.  :l 
5.  Ach , venrandet  und  xerriaaen, 

Blotet  nun  mein  lirbend  iler*. 

IsAeh«  verwnndet  und  xrrriaarn, 

Blotet  nun  mein  flera  : 

0,  Einmal  norh,  du  mrine  Liebe! 

Kreond,  nur  riniual  knnim  au  mir! 

'|  Einmal  noch.  du  mcine  Liebe! 
F.ininal  kornn  tu  mir!  : 


7.  K»tnni,  empfangr  untrr  ThrAnrn, 
Thcurcr,  meinca  IcUlrn  ku**. 

|:  Komm,  empfange  unter  Tlir&nen 
Meinrn  letaten  Ku*s.  ;| 

8.  Doch,  du  kommtt  nirht,  Ungetreucrl 
liftrat  mein  weinend  Klehrn  nirht. 

|i  Docli,  du  komtnat  nirht,  Ingetrcuer! 

Ilftrat  mein  Klehen  nirht. 
th  Dir  i»U  Slnjmrhen  nun  au  brauarnd , 
Daa  drin  llont  au  mir  durchnchnitt. 
Dir  i*to  Stromchen  nun  au  brauaend, 
Daa  dein  Buut  durcharhnitt.  :l 

10.  Dir  iat*t  Strumehen  nnn  au  reiaae nd , 
Daa  den  Bchwimraer  1«  mir  trug. 

Dir  iatn  Htrftmrhm  nnn  au  rcitaend, 

Daa  ihn  nrogrnd  trug.  :• 

11.  Aeh  , tie  iat  vnn  dir  vergeaarn. 

Die  der  Gram  um  dicli  vcrachrt! 

: Ach,  §ie  iat  von  dir  vergeasten, 

Die  der  Gram  veraehrt!  S| 

17.  Gram,  erraelirn  meine  Jugrnd; 
xilberatrOmchcn , lehc  wohl! 


Gram,  veraehre  meine  Jugrnd; 
Btriimchen , lebe  noht!  ; 


r*  ! 


12.  8 1 rilmehen , hier  an  drinrm  Ufef 
Weill'  ich  oflf  ach,  ufl  mil  ihnt. 

|S  8tr6mrhrn,  hier  an  deinem  L’fer 
Weilt*  ieh  oft  mit  ih«.  :l 

13.  Nur  brarliuht  die  blosaen  Fl»»* 

Lirf  ieh  Onga  au  dir  und  ih«; 

|t  Nur  beachoht  die  bloancn  Kåase 
Lief  ieh  fluga  an  ilim.  :| 

14.  Deicht  nnr  wand  tehn  Tueh  uma 
lhn  nur  arhnell,  nur  achnell  «o 

]t  Leicht  nur  n and  icha  Toeh  um»  Kupfclten, 
lhn  nnr  achnell  «n  »elm.  :l 

15.  Klatlernd  flog  um  mich  der  Maute« i 
Denn  ich  flog  jn  »elbst  au  ih«. 

is  Klntternd  flog  um  mich  der  Maalel; 
Denn  ieh  Bog  au  ih«. 

10.  Und  er  hat  nich  dneh  vcrla^sen, 

Aeh,  mich  arme*,  jungea  Blot! 

|t  Und  cr  hal  mich  dorh  vrrlaaacu , 

Ach,  mich  junges  Blot! 
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AU  li  li  iiir li  tgeisi  crtdickte, 

Dir  das  «ci**e  Hindchen  driickte, 

War  ich  deln. 

Tugend  sjirach  aus  deinen  Augen 
Himmel  rtin. 

3.  Goldgefclmat«  (tahnehen  sehent  ten 

Dir  i ni  .Schiirtchen , umi  sic  herzten 
Sich  vor  Lust, 

SchGUtesi  deine  marmorweisse, 

Schftnc  Brust. 

i,  Arh!  racin  Btut  lisg  an  zu  rauehen 

An  der  adlerochwarzco  Augen 
Feuerblick; 

Jrde  Welle  rawi  tum  Herten 
lleiss  zurfick. 

II.  Unsre  Lebenstagc  mfissen 
lTnter  Llebc,  uider  Kiksen 
Heiter  fliehn  ; 

.leden  Morgen  Blumcnkette« 
Dich  uniMfihu. 


!>.  Und  ii  li  srili  der  Aennc  Hiiudr, 

AVeiss,  *vle  deine  seidne  Binde 
tin  ilen  Le  ih. 

Aeb,  rief  ich,  cniziickt  und  glOhcnd : 
Wclch  tin  U’eth! 

0.  Freund , sprachst  da.  in  memeiti  Gartcn 

Kannst  du  inich  geitiss  ewarten 
Diese  Macht. 

Aeb,  i c li  halte  »ie  »ergebens 
Dnrt  durcbtracht. 

7.  Wie,  du  konutest  inich  befrtigen, 

tiute  hencltcln,  Liebe  lagen, 

Falschea  Kind? 

AA’arst  ins  l>orf  zurOckgcitogen 
Pfeilgesthwiiul 


S.  Ila,  da  faml  ich  diifi  — mit  TIh  i'h m 

Klagf  ich  dir  uiein  heisses  Selmcii , 
liartes  Her*  I 

Docb  dn  iaeiist  mit  slummen  Blickrn 
Mcinen  Schmcrz. 

9.  AVlrd  mein  Bf  fren,  irird  mein  I Iiir  mm 

Nie  dcln  haltes  Hcrz  •rii.lruicn , 

Nie  fiir  hiich? 

O su  tOdtcit  du  da*  mein« 
FrcrentLicb ! 

10.  I-as*  uiicb  doch  mein  gantes  Leben 

In  das  deialge  Tenreben, 

Holde  du  I 

Knitjd  dafBr  an  oeine  Fade« 

Meine  Hub. 


13.  AA'ollen , bis  der  Tod  ukf  i>rfts»et, 
Licbe  uns  die  Augen  sehliessot, 
ttliu  klich  »ein. 

Nchoncs  Miidchcn , huldes  Licbchen, 
AA'erile  itK-ia! 
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Des  Dadchens  Dang  /.um  StrUmclicn. 
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U - fer  ste  . hen  L'nil  naeh  raci  - nem  Li  c • ben  bo  - hen.  Zu  ■ ckor  - ktls  - se. 


Dnrt  uill  ich  dich  hcrzlich  prosaen , 
Freund.  mit  meinem  treuen  Knos; 
Und  wenn  »vir  am  Ufcr  liegen, 

Dich  an  meinem  Busen  wiejen. 

3. 

Diesem  Busen,  dessen  Zierde 
l)u  nur  hist , du  mein  Sa|>hir! 

Du . der  du  meln  Her*  cutxQrkcst , 
Wenn  du  en  an  deines  driiekest. 


Neulich  sagte  mlr  ein  Miidrhen: 

“Ach,  dein  Liebchen  knmmt  nieht  mehr; 
Fern  von  hier  Ira  fremden  Lande 
Schlmnmcrt  er  im  diirren  Sande.” 

6. 

Nein,  er  lebt,  er  lebt  mein  Thcurcr! 
Hente  gina  er  hier  vorbei ; 

Plilf  mir  dreimal,  d.iss  es  hallte 
Und  durch  incine  Fenstor  schallte. 


“Sci  gegrflsst , du  griioe  Traube! 
Rlef  ich  meinem  Treuen  xu; 

“Las*  mich  srhnell  in  sussen^Kussen 

Dcincr  Liebe  Most  aeniessen." 

Und  er  kam  und  schloAS  gesrbwiiid* 
Mir  des  Hofes  Pfurtchen  auf. 

Und  emiifluc  naeh  Liebcs»itlc 

»at  i V u . 


4. 

Ituft  mieh  dann  au*  delnem  Arme 
Unsre  Abcndglocke  heim. 

So  vcrsieplc  nnc.h  be'un  Sch  riden 
Ku**  um  Kiihs  der  Liebe  Freuden. 


7. 

Fort  zu  ihm,  ihn  *u  brgrusnen , 
Lief  ieh  schnell  naeh  aeinem  Haus; 
In  dem  Hans  zur  gTfinen  Traube 
Wnhnet  meinc  T.irtcltauhe. 


1°. 

Fiibrte  mich  in  seine  Stuhe. 
Setztc  froh  slvh  nclien  mieli; 

G aii  mir  Tliec  und  Irisehe  Nfissc. 
Zuekerlirod  und  Zuekerk fisse. 
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Stbagrkl,  Kummer  tfoBlt  roein  liebend  iler*, 
Dcio  Fiolen  inehret  incinea  Hcbmera. 

3. 


Meine  Seele,  JOnallna , bring  mrin  <■  I ii<  k t 
O bring  mir'g  batd  mil  dir  lurttck ! 


lilulii;  siott  die  Snnne  Hort  ins  Mccr , 
l>cr  Abcndetcrn  blinkt  traurig  her! 

■li 

Thrltoenvoll  liebt  *ich  zu  iltrem  Latlf 
Mein  halbverlosckner  Mick  luttauf. 

5. 

Nnebtigall , dart  arme  Mådcheo  tveinl, 
E*  tveinl  tun  ihren  femen  Freuod! 


S, igtc.it  du  luir  ttielif  Iteira  A bar  hird  oft; 
Do  eiehaf  mich  *io!«r  unveriiofft! 

8, 

Dennofh  harr'  ieh  deiner  immer  hamr, 
Aeli  — Tagclang  und  MoiMlcnlang ! 

Kchrc  heim.  o knntin  in  rutinen  Anu, 
L’nd  ende  deinca  Madrben*  llnrnil 

10. 

Fliego  her  an  dicac  trCBr  Brud . 

(ictviilbl  lur  dirk  .tllcin  xur  hint, 
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d,  auf  raein  Feid, 
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Auf  mein  klcioes  Keld,  auf  tnein  Feid, 


Wachae,  lieber  Hanf, 
Lang  und  zarl  und  Tein; 
Silbertvelsa  dcin  Haar, 
Muserest  du  gcdcihn, 

|:  I)u  gedeihn. 


3. 

Scht  dan  Sperling  da. 
Sehi  den  klcincn  Dieb, 
Mam  ht  von  ntriner  Saal , 
Die  M'hun  Kurner  Irieb, 
|:  Klirner  trieb.  :| 

5. 


Watt',  ieh  fange  dich 
Naehatcn  Tages  ein, 
Kdrze  dir  die  itvci 
Uraue  llugelein , 

|;  Fidgelein.  s| 

6. 


Allegretto.  ^ 


Zu  Marierhen  arhleichl 
Nachts  des  Naehbars  Suhn; 
iNaschen  uillsl  du  da, 
Ranchen  mir  zum  Hohn? 
Mir  zum  II uhu?  :| 


Halt',  ieh  fange  dich, 
Schlage  dir  cntznrei 
Kippen , Arm  und  Beln 
Fflr  die  Niwberel , 

[:  Naschcrei.  :| 


(Fra  Slore-Huiland.) 


•)  Sr.  7—12  ere  fUan-Mrlodier.  «f  hr>»  Tnl  ** 
kan  Har  Jet  Isle  Ver«  til  Jir.  7.  • *f  ' 
Kura  Jeg  lutr  troet  det  Helst  »1  |tk«P«  I 
mig  mcddceltc  umclrisle , »ea  ordrette  l 
KVIteUe. 
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Andante,  »tø  11. 
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Oas  tittende  It'ortchcn. 

f.V  l-'t-tG  oversatte  af  c.  Oopfte/meicr.) 


Hier  arn  Sil  - lier  . Web  (irM  /irtc.tirn.,  dn  ueirlivton  Sci.ik 


% ’-J i fejÆfl 


j gincb>  Grfl*net 
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z^MegGras,  <!er  ucichslrni  Sei-dc 


■*■  -*-  y " tr  •— 
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2,  \uf  (fru  Mallen  iln 
Midi  vom  Tl  .iii-'  sehwer 

|:  Mir  i'as  srhtnsle  nzurblatic 

iilmnicohrer.  :j 

3.  Mil  1 1 em  aveii  In  n Gfas, 

Ha*  <l>-r  I ’rtj  rnli-proSH, 

J:  N,d»r  leli  kfinttighin  mein 
ia-*c!ir*.  -I  Izcsll  >»*;  :l 
I.  Slrie^l’  < - spirgrlhl  nik, 

Und  ilnrm  ssnm’  ich  mir 
|:  Mil  ilnn  Nilbrrznum  das 
ftcli line,  edle  Thier.  :f 


. Und  im  v olien  I.auf,  0. 

Morgen*  wenn  os  tagf, 

: Koimhi  ich  eehnell  darauf  rum  |; 

Vater  angejagt.  :| 
“Vater",  »tuf  ich  ihm,  10. 
“I,***  der  tocktn  Flcbn, 

: Lass  ilir  hittemi  Wdrlehen  <iir  f: 
zn  Harzen  gebo!  :| 
Wirf  ndcli  keinem  Greis  ! I. 

In  den  kallen  Arm; 

: Konti!’  ieh,  sag*  es  sellist . |: 

i bu  lieben  tre«  u.  iv.iriuT'  ;| 

Auf  dm  YVicsen  <!nr(,  12. 

Hier  am  Silbrrfeleh 
Grånet  /.urten  Grån,  der  iveleh-  [: 
sten  Seide  glrich,  ;j 


■et 

13. 


Alf  den  Matten  da 
Niekt  som  Thnue  schtver 
Mir  das  scbilusle  aziirhlaue  | 
Hluinenheer.  ;J 

Mit  dem  weichen  Gran,  14. 
Das  der  Erd‘  entspross, 

Sikr’  ich  kiiuftigbin  niein  |t 
ranchen,  sinlues  Ros«;  ;! 
.Slrfegl’  c«  spirgrlblaak.  13. 

Und  dann  z.tum’  ich  mir 
Mil  dem  Silhersanm  das  jt 

nebøne,  edlc  Thier. 

Und  Im  vollcu  f-auf,  10, 

Morgen«  nenn  es  tagt. 

Komik  kb  scliurll  rtaratrf  J: 

xum  Vater  angejagt.  :| 


Gieli  mii  li  ",  Ititf  ieh  Ihm,  17. 
“Keinem  Knabeo  hio! 

: l.iebcskilssr,  Vater,  ivQrzt  j: 
kcJu  glattes  Kind."  :| 

Auf  dm  YViesrn  dort,  IH. 

Hier  am  Silberlekh 

Grilin-l  zartes  Gras,  tler  |; 

weichnten  Seide  gteicb. 

Auf  den  Matten  da  IS. 

Niekt  vom  Thaue  achwer 
Mir  das  schooste  aznrhlaue  |: 
Itluuiruheer.  ;J 

Mit  dem  iveicheo  Gru-,  *20. 
Has  der  Erd"  entspross, 

Nalir  icb  kfloftighio  mrin  |: 
rasebes,  slolzes  Ross;  ;| 


StrlegT  es  spiogrIMank, 
l rn|  tlaiiii  ziiuni’  kb  mir 
Mit  dem  Nilbrrz  mm  das 
schonr,  cillc  Thier.  :| 
Uod  im  volten  l.auf. 
Morgen*  nenn  es  tagt. 
Kon  ni’ Ieh  sehnrll  datanf 
rum  Vater  angejagt.  :j 
Und  dann  tleh'  ieh  ilm; 

' Einen  Jbnsliug  faml, 

V ater.  Hingst  tneiii  Iler z,  o 
tfieb  ihm  mrin«  H ind, 
Glriches  Alter  •rhlosa 
Unsem  se  bonen  Hund  , 
Und  bpniegelt  ist  er  srlinrt 
mit  Iland  und  Mund.'  :l 
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Neiti  — 

Eitie  gut«  Mutter  srhluchzt 
Des  Abschieds  Jammcrlou; 

A<  li,  slc  hitit  zum  Ictzteomal 
Wehniutbsvoll  im  Arm« 
linen  Idebling,  ihren  Sohn. 

3. 

Fort  — 

Kuft  der  gute  JOngling  aus, 
Krisst  ruich  der  Kricg  von  diri 
Weint  cin  Auge  noch  uni  udelt. 
Mutter,  als  das  de'mef 
Ncin,  nut  deincs  tbranct  mir! 


Ach  — 

Jedes  UnglUck  triig'ich  leicbt, 
Und  drltckf  es  noch  so  sclir. 
Trug'  ich's.  Mutter,  uur  flir  dich! 
Aber  dich  verlassen, 

Mutter,  dieses  driickt  zu  ach  wc  t! 

5. 

Docli  — 

Uebe  wohl  — ich  scheide  nun, 
Dein  Segen  giebt  mir  Muth*, 
Meinent  Zar,  dem  Vatcrland 
Bin  ich  Trcue  schuldig 
Bis  zum  Ictzteu  Trujifeu  Blut. 


I » 

k 
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Allegro . 


c 

■tø  1.1. 

Anmhen  und  Wanka. 


‘"'Hist  t.U  Hause,  gutes  Anorhen? 
Kslt  und  schaurig  snust  der  Wind: 
Hin  rrsfart , ich  armer  Junge! 

Mach  daa  PfSrlcben  auf ! — Oeschwindf’ ' 
(S. 

•■Set  willknmmen!*’  sprash  daa  Licbrhen, 
Srbloa*  ibta  •chncll  das  Pfiirtchcn  auf, 
Ffilirt  Hin  an  dem  »reissen  Arme 
lu  die  blanke  Stub'  hinauf. 


Zuekenrrrk  nnd  Hltnbcerkiirhcn, 

Hot  hen  Meth , gana  kellcrfrisch, 

Setrle  ihn  geschOftig  Annchen 
Auf  den  glatten  Eichcnfisch. 

& 

“Llehst  du  mkh.  So  kotl’  und  frinkc, 

Sprach  si«,  “lieber  Wanka!  dnf' 

Und  die  treisse  Hånd  ihm  reichend, 

JNickte  sie  ibm  frcnndlicb  zo. 

II.  12 

l’lulzlich  lirlit  icli  dlrli,  du  Guter,  “Wirst  du  nimmer  mieh  verlasscn, 

Itri  ich  dieli  am  PfSrlcben  søb.  Krig,  Annehrn,  tren  roir  setn? 

I ml  die  Aepfcl  schtnocktrn  eiissrr;  Stir,  dem  Kremdling.  dein  Veneaisten?  ’ 

ItcriD  tncin  Wanka  irar  luir  ciiih," " ““Ewlg,"*'  sprud)  *ie,  " '•hin  icli  dein! 


In  dem  cinrn  Ddrfeben  trobnet 
Wanka,  unser*  lerans  Sohn ; 

Voll  ist  seine  Wang’,  es  krJtnselt 
Sicb  das  Ilaar  am  Barte  sebon. 

3. 

Wanka  sebieicht  auf  allen  Wegen 
Bero  geliehten  Anncbm  muk; 

Weid'  os  auf  der  Blwsenw  »es« . 

Oder  klojif  es  WlUch’  am  Bæh. 

4. 

Immer  trillert  et  rom  Liebcben; 

Nnillch  srhallt  es  ‘•kling,  kling,  kling;" 
Neulich  pfiff  es:  ■*» or",  fragt  Annehcn, 
‘'Klappert  mit  dem  Pfortenring?'' 

0, 

“Mi  will  kosten;  aber  sago, 
Aladcben",  fragte  (trans  Sohn, 
“Wenn  begannst  da  rairb  ru  I leben? 
Wie  » iol  Worhrn  sind  es  srhon? 
10. 

““Als  i. b in  dem  letzten  llcrbste 
Kort  tin  Oarten  einsnni  ping, 
Afanehen  silssen  Apfel  pAurkfr, 

Der  am  zartrn  Z«ei«e  Idng; 
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Poco  andante. 


Jft  Ifi. 

Ocstiindniss  der  Liebc. 


An  dcincm  Ulick  mutbt'  ich  vcrgchn, 

Kur  mcinc  Liebe  nicht  gestchn. 

3. 

FQt  Fnr-den  unil  fur  Bcttlrr  cvand 
Die  Licb’  ein  gleichc«  Uiuiuenband. 


Kur  ich  darf  dcincm  Kamen  schbn 

Selbst  mrincni  llcrz.cn  nicht  gcstchn. 

5. 

Komm  Blitz,  und  schletidre  luich  binab, 

Fitr  ndch  i»t  Freude  nur  itu  Grab! 

8.  9. 

Soli  (IQstern:  Ac!i , wie  licbt-  er  dicb,  O flieg,  Gedanke,  hin  zu  ihr, 
Srin  lim  war  treu,  bis  er  erbtich!  Sag,  die  ich  liebe,  lebt  in  mirl 


Dcnn  aeb!  racin  llerz  es  Sngstet  »icb 

Und  apricht's  nicht  aus;  !cb  liebe  dicb! 

7. 

Doch  snll  des  letzten  Seufzers  ^rhn 
Ihr  meinen  Liebliugsscbmerz  gestchn; 


17. 
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2. 

^iehls  " i ril  nicine  Tilranen 
Troekiien  mia  fnrt.ni; 

Mflnc  Tlieurc  scheidct. 

Wch  inir  armen  Mann ! 

3. 

Aeh,  durch  nn-ine  Snrgf.ilt 
Wiirde  sie  grsund, 

I)n«  h niein  Vater  himlrrt 
Mich  zur  selbcii  Stund. 


4. 

Moino  LriiJen  niehrct 
Jeder  Augcnblick; 

Schiller/.  isf  nur  grhliclicn. 
Abgcbird  nahiii  da«  GlCck. 

5. 

Jrnc  »fillen  Hmnr, 

Sonst  der  I.usf  geiveihf, 
Ilielcn  riun  IBr  immer 
Miclil.s  ril«  lides  l.cid. 


J/S  18. 


2. 

••‘Ach,  mrine  Muffer,  zu  groggen  Srlimcnc 
Wird  dir  eg  kosten;  aeh! 

Ich  nni sm  zmn  Kriege. 

3. 

Muss  Morgen  nus  uns’rer  lliiffc  forf. 

Mu. ss  von  dir  seheiden.  acli! 

Mus*  von  dir  seheiden.” 

4. 

Die  einz'ge  Sifitzo  lvird  mir  geraubl. 

Iloch  sri  dem  Kafe  Ircu 
Dc»  Valcrlandes! 
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Andantino. 


J/l  19. 

Der  bose  Gatte. 


Motto  andante. 


Die  Turteltaubc. 


le 


O O < 


Acb,  sein  Leben  rasch. 


K Ugemi  spAl  und  frOh.  Welle,  mir  gcbracht; 

4.  Wozu  diese  Thrånen?  Alles  hier  rrnrurl 

Sjut  der  Lever  ihr;  Meinen  tiefen  Sc'liincrz. 

M 21. 

Øer  Uogretrene. 


Kur  wcin  anues  Kind. 


rfc+b==f 
Bu 


lein  tvill  ich 


2.  Sprlch,  bin  ieh  »ielleleht  zu  zårtlicli , 
Und  Ut  dir  das  unbequcni? 

Diesen  Fehier  macht  die  Liebc, 
Dcnk'  irb.  z»  ielach  nngenchni. 

3.  Acb,  griviiw  hat  eine  Andre 

lal-len.Doeli  du  fill . lest  inich  mit Schmerz.  Drille  Liebe  mir  geraubl. 

Und  du  willsl  inich  nun  verlussen. 


Ninimerniehr  hiilt'  ich's  grglaubt. 

laube  il  ieh  t,  dass  irh  trrgcsseu 
Das  ti'elflbile  deiucr  Tren; 

Es  verne  li  iinerte  mein  Lrbru  — 

Das  Ut  Alles  nun  vnrbci. 

I5-  sfc  mas  Go°8|e 

Und  so  lang  ieh  nueh  auf  hrilen. 


lu 


Allegretto. 


M 22. 

Fruhlingtlust. 


-o 


é- 


-N — V 


3 ) :i"— 

/ri?  ^r  : *1*  Pf 


I.  Aufl der  Ffiih.ling  nnlit.  SchtSvlotR  (^bsiT_ hlubt t Felter.  Wle - m,  Wil- der,  Hai-oe,  Al  . to 

-K>  7=i=t\ 


S il« 


0*t  i’~> 


V — F—t — m~\ — 
+ »1-4-'  - I - 


ipæ 

•--•rj...:”;"  I*  • ♦ 


Htch'n  ini  Silnmi 


Fel  • iler , Wie  - sen,  Wål.dcr,  llai  - ite. 


Al  • le  oteli'o  in 


m jt  j . i i ^ 


»KUffla-Oiinaa  OXØ  mmrr,rr, 10.17-^, 
JS  1. 


3.  Finher  al#  det  helle  Vollraond  atrahlt, 

Der  verdunkelt  hat  tler  Sonar  Licbt. 

4.  Årh  tncin  L tiden.  aeb  niein  Leiden  aehtrer! 
Oder  hat  mein  herhen  Missgeschiek 

5.  Von  (ieburt  m tuir  c#  rnrbwtlmmt. 

Dureb  die  Tbat  es  nuo  berbeigefiihrt , 

6.  Da«s  ron  Kindhcit  bi#  r.or  Grei#rn*eit, 

Bis  sich  etsgrati  mir  die  Lor.be  blrieht, 

7.  Ich  niein  Leben  mm  verjanmiern  #«ll , 

Otm  verjanimrrn  hi#  rot  Todesgruft?  " — 

S.  Eu  Asow,  in  der  hrrHlunten  Stadt, 

An  dem  weissen  Fetrtunesmauertverk 

9.  War  ein  finatrer  Krrkertnurnt  gebaut, 

Obn«  Tbfire,  ohne  beneter  g»r. 

10.  Acb,  dort  in  dem  finstern  Kerke  rlhurm 
Aa»«  ein  nsekrer  JSngling  eiogeepcrrt, 

IL  VI  ark  rer  Jungiitig,  ria  Kosak  rom  Don, 
Vkolif  in  Kelten  »olie  awaedg  Jehr’. 

12.  fra  r es  sicb,  das#  bel  dem  Korket  ihurnt 
Einat  der  Tørken  Kriser  rilt  rorbei. 

KL  Da  crhuh  der  Jingling  dies«  Bed’: 

"O  reruioira  roich , Tfirkeokaber  du. 


14,  Deitie  aultauisrbo  Mijrstit. 

lTnd  befiebl,  das#  man  ntich  spei#'  und  trank'! 

15,  Li»*#t  du  Spria  und  Trank  mir  reioben  nfcht. 
So  betiold , das#  man  mirb  tiidfe  bald; 

id.  Aber  uiILt  du  »lieb  nicbl  tudtrn  bald. 

So  bcfichl,  das«  man  ndch  losse  frei. 

17.  Doclt,  befiebist  oioht,  mich  *n  (»asen  frel, 
Schrrib'  ieb  cilig  einen  Brief  daheini , 

IS.  Ohne  Feder,  ohoe  Tinte  wobl, 

Sehreib'  ieb  ihn  mit  meinen  ThrSnen  bries , 

19.  Sehreib'  ieh  ihn  mit  meinen  ThrSnen  liris#, 

Den  Gefilhrteai . nacb  dem  stillen  Dan. 

20.  Der  erhab'ne  stille  Don  erbraust. 

Die  Kosaken  all  ier»cb«,jren  »fch, 

21.  Ueberfnllen  srhnell  das  Turkenheer, 

FOhren,  KaUer,  tlieb  gefangen  fort"  — 

22.  Ey,  traa  nprtchf  der  T arken  Knisrr  ruin 
Wohl  darauf  /.u  seiorm  (Irossresier  f 

23.  'Lanse  glcicb  den  irarkern  Jtingling  frel. 

Diesen  dønischen  Kosaken  brav, 

24.  Las*’  ihn  kehren  i«  #ein  russ'ache«  Land, 
Kebreo  hcim  ru  »eincm  weissca  Zar!" 


■)  Me!od>ea  til  den««  «u,  aiiadrr  .«  dr  s lU  “SolrUteoatnehied"  («.  j.  Kr.  IS). 

IlMMUhe  r*lke-S«»*«  m,  MrUaier.  II,  *. 
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M 2. 

Andantino.  Dlc  KcftmorsMrnc. 


2.  Warf  sie  hin  auf  Steg  und  Brucke, 

liief  den  Freund  zurbeket 
Kehre  »ieder,  »tisse  llnffming, 
Traulcr,  kehre  wiederl 

3.  Rebrest  niiumer,  Kfiue  HofTnuog, 

Blick  cinmahl  zurGcke; 

Magst  auch  nicht  zuriicke  blicken, 
Wink’  mir  mit  dem  Hute! 

4.  Hair  ich  mir  crdncht  cin  Kathscl, 

Wollest  i*8  errathen; 

Wovon  krans  die  Locken  »(anden, 
Wovnn  los  »ich  »anden? 

5.  Wovon  krans  die  Locken  standen, 

Wovon  los  sich  »anden? 

Locken  kr&useln  sich  vor  F rende, 
Lusen  sicli  vor  Leide. 

C.  Ferne,  Tern  au*  der  Ukraine 
Zieht  cin  junger  Schiller , 

Ziebt  elither  in  drutscbcm  Klelde 
Auf  deru  llinkeu  Rappen. 

7.  Und  der  Schiller  trågt  ein  llemde 
Von  dem  fcinslen  Linnen; 
Nicht  hat'*  ih  ni  geniilit  die  Mutter, 
Nicht  verehrt  die  Sehwester. 
h.  Nicht  hat’s  ihm  genaht  die  Mutter, 
Nicht  verehrt  die  Schweslcr. 
Hat'*  genaht  ihm  und  vcrchrct 
Line  Rriimersdiroe. 


9.  Seine  Mutter  mit  Verweiseo 

Ihn  zurecht  zu  »eisen: 

Ach,  tnein  Suhn,  du  liebstea  Suhnchen, 

Du  mein  heller  Falke  l 

10.  F Arder  gehe  nicht  hindber 

Zu  der  Kråmcrsdirne, 

Fiirder,  Suhnchen,  soll-t  nicht  lieben 
Mehr  die  Rramersdirne! 

11.  Will  dich  hald  ergreifen  lansen , 

Fest  dich  hinden  lassen 
An  den  steinernen  Gerichtshof 
Dich  in  Retten  schmieden. 

12.  An  den  gteinernen  Gerichtshof 

Schmled'  mich  nicht,  o Mutter; 

Schmied’  mich  lieber  mit  der  Rette 
An  des  Madchens  Bette. 

13.  Gem  »ill  an  des  Madchens  Lager 

lch  ein  Jahr  mich  lagern; 

Nicht  ein  Jahr  hloss  mag  enteilen, 

E»ig  »ill  ich  »ellen. 

11.  Immer  »ammclt  bel  den  Miidrhrn 
Sich  ein  AbendkrSnzcben, 

Miigdlein  opringen,  Mågdlein  »ingen, 

Frohe  Lieder  klingen. 

13.  Ach.  dann  liegt  vor  Leid  und  llanue 
Licbchen  mir  im  Arme, 

Und  vor  iibergrossein  Schmerze 
l*re»s’  ich  sic  an  s llerze. 

uigitized  by  L,oogle 


In  dr«  Herbsles  fi risle rn  Nacbtci) 
Genera  aufgebliebeu; 

Une  In  bellBlichsflsaen  \ Vor  ten 
Lirbestreu  gclubet. 

Du  gelohtest,  Irauter  Freund, 
Keine  Frna  zu  nehnren; 

Und  aurh  icb  grlobte  dir, 

Keinen  .Mann  zu  tvihlra. 

:Kimm  dir  eine  Frau,  du  Guler, 
Einen  Mnnn  mir  itfihl’  icb.”  — ;| 

Dort  an  jenes  llQgrl*  Kande 
Sleb!  ein  hocb  Grbiude; 

In  dem  iteurn  Fraungemache 
Singcn  MSgdlelo  Lieder. 


I I 

In  drin  neuen  Fraungemache 
Singcn  Miigdlein  Lieder; 

Es  bedeutet.  d as*  meiu  Liebchen 
Jelzo  aie  verloben. 

Eine  bunlgemalte  Treppe 
Sleht  in  Holes  Milten; 

Ward  von  dort  dus  sohiine  Midehen 
Zum  Altar  gelflliret. 

An  der  Hånd  sie  Einer  fuhrct, 

Leid  isl  es  dem  Andern, 

Und  ein  Driller  stebl  und  »-elnet. 
Und  ein  Dritler  wrinet. 

Spria  und  Trank  gab  er  der  Liebsten , 
Dacht  aie  hcimzuftihren. 

Kun  grhurst  du  einem  Andern, 

Mir  nirbl,  meine  Lirbale! 


10.  Nun  grhurst  du  einem  Aiidern, 

Mir  nicbl,  meine  Liebate! 

O du  ScbSnsle,  Angenehmate, 

Sag’  mir  Lebewobl!  — 

11.  “Gerne  nagl*  ieh  Lebewohl  dir; 

Frel  ist  nicht  mein  Wille. 

Da  icb  bei  drin  Vater  Irble. 

War  mein  Wunsch  norh  frel. 

12.  j:  Deiner  Freundilcbkeit  gedenken 

Wil)  icb,  rorin  Grlieblrr!:] 

13.  Wenn  wir,  trauter  Freund,  una  sehen, 

Gliicklicb  »vir  una  wåbnrn; 

Wenn  »vir  von  einander  grhen. 
Fliraaen  una're  Thrinen.’’ 
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M i. 

PflnptllcdO. 


Ztrcite  Hr i!tt\ 

2.  Alter  die  Hirse  xertreten  nir, 

O grosscr  Latlo!  xertreten  vvir. 

Ente  Reihe. 

3.  linti  »vie  wollt  ilir  xertreten  siel 
O gtnsger  Lado!  xertreten  tue  f 

Ztrcite  Reihe. 

4.  Ri,  »vir  bissen  die  Kusse  lo«. 

O gruener  Lado!  die  Kosse  lus. 

Ente  Rcihe. 

5.  Doeh  die  Uosse  fangen  »vir  eln, 
O grosser  Lado!  fangen  »vir  rin. 


Ztrcite  Rcihe. 

6.  Womit  wollt  ihr  sie  fangen  ein? 

O grosser  Lado!  gie  fangen  ein? 

Ente  Rcihe. 

7.  Mit  'nem  Hvidenen  Fangenetx, 

O grogger  Lado!  'nem  Fangenetx. 

Ztrcite  Rcihe. 

8.  Und  wir  kttufeo  die  Kogge  log, 

O grogger  Ladu!  die  Kusse  los. 

Ente  Rcihe. 

0.  Womit  wollt  ihr  gie  kaufen  logi 
O grogser  Lado!  sie  kaufen  los? 


Ztrcite  Reihe. 

10.  Ei,  mit  hundert  Griwen  und  roeht, 
O grogger  Lado!  mit  hundertea. 

Ente  Reihe. 

11.  Und  »vir  netimrn  nicht  tausende. 
O grosscr  Lado!  nicht  Lunende, 

Ztrcite  Reihe. 

12.  Doeh  wir  geben  rio  Migdrlein, 

O grosscr  Lado!  ein  Mågdeleio- 

Ente  Reihe. 

13.  Ei,  die  haben  wir  nftthig  sehr, 

O grosser  Lado!  nOth'ig  sehr. 


•)  Man  stiller  ai(  ligcnrrrfor  hinanden  i tu  Rn-hkrr,  der  »k'iflrviin  arsener  ct  Vers.  Naar  Vrselsangen  er  endt,  laer  de  i den  ft  rute  Rirlle  hinsad« 
1 Handerne  o(  hrve  det«,  »t  dr  i anden  Hakke  lotte  da  igennem,  hvorved  een  nf  dinse  Wirer  fangen  ng  man  stille  aig  1 den  ftrsle  Rakke.  L*** 
fortnirttea  »aaltrng«,  Indtil  der  ikke  ere  Kiere  tilbage  i den  anden  Hakke.  Ilenne  Vise  menes  at  indeholde  en  Hentydning  paa  det  i de  hedenske  Titn 
hmgelige  rigraalg.  — /.ud  o var  Ilos  de  gamle  Slaver  tiladen«,  Enigheden*,  Kjtei  lighedens  og  Velalaads  li  ud.  l)*t  rar  ca  alJgamnitl  Skik  hos  SUrtrw, 
pan  Lodos  Kent  at  opfOrc  t'horanagr. 
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Die  Audi  bur  in. 

i 5 7 fra  Lille -Rusland  og  overtal 

, A L , of  J.  Akermann.) 

tfiyV'é*'*'-  ti  t * " * J | •-  >**[-.  ml*  I - - ■ ■ I - 

1.  Mei  - n c Ntchlnr  . in  hal  fip- »S  - ft,  Und  ihr  Wci-zen  «<hmi  auf  - ge-hel;  Dodi  racio  Rocken  - » ■ cker  Ue  .gel 


(JW  S — 7 fru  Lille. Ri uland  og  overtalte 

of  J.  Akermann.) 


JS  6. 

Andante-  Der  armc  ®rcS°r* 


N o 


C*  ^ 


,,,Cl‘  'VarDr0:‘ 

JSf  j«  ££££?■ 

l* *rS  7 So,,n,n51wh'<?  beimlieh  au|-  »ie  Krimier. 

I regale  d rau*  am  Monlag  »rhnarac,  giftge  Sine. 

!fjS  am  M'irgen  brodelu  sie  und  »chiu  men. 

Ind  vergab  am  Mittirorh  Gregor  mit  dem  Trimler. 

I nd  al*  der  Dorjfier*lag  kam,  tvår  er  *rbnn  ReMtorbrn, 

An  dem  Freltag  Abetids  wurd’  cr  still  begraben; 


9. 


6. 


tnd  die  Mutter  slrafle  strenge  sie  am  Saroatag: 

Unger« time  Tochter!  „as  bast  Gregor  du  vergebeo? 
t'ml  »Is  der  Sonntag  graufe,  klangen  alle  Glorken 
Gregor«  arme  Mutter  rang  die  weissrn  lliiiide; 

Auf  den  stilleu  Kin-bbof  trug  man  scine  Lektie, 

Deckte  sic  lidt  Erde,  sang  daiu  ein  Amen. 

‘ Vor  dem  Gerichte  Gutte«  stehend  spredt’  kb  Wahrbeil; 

M arum  oahiuet  *o  grans«  ni  mir  iviefii  junges  Leben  » * 

Du  Geweihlrr  oben  in  dem  hoben  Himmel. 

Soli  man  darum  sterben,  ueil  man  heiss  geliebet?” 


1! oder  at  o. 


JS  7‘). 

Die  sttirmisene  lYacht. 


* - ? : > I * **  '^1 ; ♦ é • ! » * » ' I — * 

I.  "Horcb.ivie'sdonnert  und  »vies  brauset,  l'iid  der  Ke  . gen  strciml  mit  AI, „lit!  Acb,  wer  briugt  micli  armes  Aladcbeii  iSunnach  Han«  bei 


O 


m? 


= >7 


mm 


1 * — m — y- 


strer  ISnebt?  Acb,  wer  bringtmich  ar  - mes  Alad  • cheo  ^iun  naeb  llau«  bri 


tin  - »trer  Knebl  V' 

4U 

0 — «; 


O: 


2.  Kiri  KoMak . ein  munfrer  Zerber, 
l»t  r. uin  bUhrer  gleirli  In-rril* 
i>  ‘•M.ilhig,  muthig.  ju„ge«  Aliidehen. 

Und  verurhiuåh'  ukht  mcin  Geleil  I"  :j 

*)  Sle-  Rueuke  Falke-S.  eg  Mel.  |. 


35 


i*. 


“"Håbe  Dunk,  du  warkrer  Rursebe, 
Darf  nielit  mit  dir  gehii  naeb  Haus; 
Adl,  gar  h<i»  i«t  incine  Aluller. 
Schaltc  luicli  wuhl  IDcbtig  aus.”":| 


4.  “Alulhig,  nmlhig,  jtingr«  Alidcbrn, 

Rist  ja  gar  *o  huld  titid  »rhun ; 

|:  Kein  Kosak  isl,  der  niehl  nioclile 
Gern  fur  dicli  durrb«  Fruer  grim!"  :| 
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UJ3T33H3IBH  CD  XI  CILBILCDIDIII2-B* 

M 1.' 

Andante  atnai.  Melft  mir  w'oinen. 


3.  F.ine  andrrc  Grlirbte 

Kllsst  ibn  »uf  den  Muml, 

Ibn  grlrilet  fine  drille 

Ui*  tnr  Pforle  bunl.  — 

4.  Den  ii-h  infilt',  iler  llerzgrlicbte 

Ilat  ilrci  Uirlcn  sdifin. 

In  dem  rr*trn  otiihnt  rili  Kukuk, 
Wil  ror  Leid  vergebn ; 

5.  In  ilrin  zivfiten  Hingt  Ihr  Nrbincttrrnd 

Lied  die  Nachlignll : 

In  dein  drillen  tr.igl  rin  Uirnbaum 
lllmlien  nbne  /ahl."  — 


C.  Unter'ni  Birnenbaum  *n  blubend 
Miigdlrin  riemrnd  *»**. 

Und  rir  Wfiiiel  und  rir  »rliliirhzel , 
Nrigl  sirh  Qlirr'n  lira«. 

7.  Trocknel  mit  drni  trrUsiefi  TQelilcin 

llirc  Thrilrien  trokl; 

Narli  dc*  Lieb*lrn  Fenoler  blirket 
Sic  no  Hi'liimmli(*voll : 

8.  “Acli,  fnnvnlir  r*  Ul  rrkraukft 

Drr  Grliebte  mein, 

Denn  nm-li  immer  bleibl  ver*rhlng*cn 
Jcni-H  Fcnsterlrin. 


9.  Ganr.  mit  ndnrnrxrnt  T»fl  rcrbSngrt 
Sind  die  Fcnnler  dicbl. 

Und  nuf  dem  gr*rhl<*»*nen  Fenoler 
Stfbt  da*  /i-irbcn  nirht. 

10.  In*  Krintallgla*  »bid  dir  Hlumrii 

llrllrntb  nirlil  gr*trrkt, 

Scb’  aurh  nirlil  den  Silbcrherlier 
Vollrr  Zimmrlsrkt. 

11.  Au*  dem  Sillierbedier  nippte 

Mil  dfin  l.irlwlrn  irli. 

Ni|i|>tru  miler  Sr-herz  und  Knoen, 
l'nd  er  kft*«te  mirb." 


Utllrr.  III.  I. 
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•M  2. 

Bie  sclitlmme  Herrln. 


(X  2-8  overtalle  afJ.Akcrmantt.) 


thlj 


3.  Stand  ein  Midehen  thr.inend  . fern  vom  lunt' gen  Kreta: 

‘Spielet,  au*sc  Madolien,  apiclet  nor  atleint 

4.  Langat  verging  zu  frobem  Spiele  mir  die  Luet. 

Nur  mcin  Hcrzennfreund  erftUlet  mir  die  Brunt, 

j.  Lebt  i ni  Riiarii  mir  und  aehafft  mir  Sorg*  und  Pcin. 
tSii-htn  vermmhte  mehr  micb  auf  der  Welt  zu  freu'n, 

6.  Als  wfnn  ihm  ich  komite  j«?  glcich  theotr  ucin. 

Traun , daa  wrBr"  mir  mchr  ata  allcn  andre  werthl 

7.  \V0asl’  ich  nur  gewina,  «as  Ztvcifcl  mir  erregt, 

Ob  liirht  ftchnn  dein  Herz  Rir  elne  And  re  aehUgtl 

^ann  mJirlit  ich  nirht  auf  deine  Rcize  »din, 

Suchtc  deinen  Zaiihcrhlicken  zu  cntgeh'n.  — 

®uj  ? Roffnune,  haat  gar  bitter  inich  getiuncht, 

in  «"•  ir*1  hi,l>c  ,lrinen  TroS  *»  »påt  erkannl;  ( jOOQlc 

10.  Weiss  nun , wer  dcin  Herz  mir  abgewandt. 

Ja,  die  Hcrrin  tat’a.  die  »Uh  dnzwisiheu  atrllt."  j 
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7.  Långndcn  Ufem rauarhl  mir  nii  ht  mehr  der  »tille Haeh; 
Kcinf  Nichtigall  aingt  mehr  unler'm  Blalterdarb. 

8.  Ach,  wie  hat  mit  dir  Alle*  doch  vcråndcrt  *irb! 
Sag’,  licbst  da  micb  noch,  oder  »vilUt  du  la«*en  roichT 

9.  Weiui  onr  eiuen  Tag  irh  bei  dir  nicht  urrilen  hann. 
So  erscbrint  >lrlu  Dild  mir  in  hatigen  Trit urnen  dann. 

10.  SrhtTiire  hSr’  ich  da,  onerbfirct  sebwer  und  bels«. 
Und  da*  Diut  erstarrt  in  den  Adern  mir  zn  EU, 

11.  Und  da*  tril  Ile  Ang'  mir  too  Thrlnen  Øbergeht, 
Well  du  meine  Licb'  and  mrin  treår*  Hrrz  vcr»ihmiht. 

12.  Klagend,  das*  du  falsch  , fQhl'  irh  immer  doch  dabei, 
Das*  du  noeh  micb  lielwt  und  uiir  unveriindeH  tren. 


3.  Du  verga**r*t  mkh  »vol  *ehon  hingst  in  nener  Lirb’, 

Lachst,  da**  ich  so  scbwarh,  und  dir  immer  tren  noeli  Idicb. 

4.  Kriiie  Stund'  vrrgrht,  dan*  mrin  Aug’  nicht  nberqiiillt, 

Und  luein  Klagen  nicht  ringsum  Tbal  und  Walt!  rrOillt. 

5.  Arh,  »ric  »efzfest  du.  I.iebc.  mir  da*  Itlut  in  Brand, 

Da**  Ulir  jede  l.ilst  und  nueb  alfer  Friede  stimand! 

0.  Ilnble  Blniuenau'n  »vorden  mir  zu  Wllstrnrin, 

Und  das  zaile  Ura*  srbien  »vie  Kcltcii  »timer  zu  ncin, 


13.  Stiller  wird  mein  Hen,  e*  heruhigt  »kb  mein  Sinn, 
Denn  bei  solrlier  Gluth  scheint  F.iitsagung  fast  Geivino. 

14.  F.ifersncht  ergreift  bald  mieli  »lieder  mit  Gc»»alt, 
Und  kb  zQmc  der,  die  dir  mehr  al*  kil  je  galt! 

15.  Doeb  der  Slurm  skh  legt  lind  der  altc  Gram  verstegt, 
Unduungst  oli  da«  lien  akh  in  s Gasen  Traumcn  »viegt. 

16.  AVlrVt  du  »viedrr  bier,  »rQrde  hald  es  hesser  gebn, 
Zog'rc  uithl  zn  lang,  ivilUl  tlu  ooch  luieh  Isbewl  »elm. 
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Andante  con  moto.  M<>sdoksknJa.  Bie  Mosdokcr  Steppe. 


2. 

Dalekn  ly  *to|> 

|*  l’roljnhmihi  nj»,  :| 

!i. 

Ot  Saratnva 
|:  Uo  Carirvna.  :| 


Urlmst  diih  »Tril  uml  lang 
|:  Hin  aui  licrgcskuig',  :[ 

J. 

Von  Sanitim  hin 
J:  Uis  uacli  Carirj  n.  :] 
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Andante  grazioso. 


v M <5.  ' 

llybalocka.  file  Ffscherin. 


W — -••  4 <** — ø— ø Y-  - 


±±«-i:A[ 


I.  <>j.  ty  il  - Vri 

I.  AHi,  du  »i. li  - ncsl 


na  lu.  - r.u)  . ce, 

atit  deui  lin  . 


A ja 
Irli  am 


uid  Jin 
U«T^  - gC 


(-V  S- 7 fra  U/U'-Rtu/aml.) 


vj-j: 


rn  • Ju : 
lian  - gel 


tJ m — 


? • j- * / ~ ,s  j rii  • * /..?  jn  j-^r7- 

* i s-  r 1 !«  f c — * 1 i I * r 


r r r I 


(»j,  Kulxlr  lak  ty  »i  niiiiiju, 
•lak  j.i  jui  tnlioju: 

Zihl.',  iilyli',  jiiuj«!  »rrilce, 
Jak  r\  li.i  * tttdoju. 

Hyiiilnika  ji«  iierrikn 
Ua  rv  Iiotik.it  Invil: 

A Itiilaja  |in  milni.ii 
i) tly  rut'ky  liiiiiit. 

I 

Hjhalotka  |u>  hercikn 
Kyboniit  thujwije: 

A Itiilaja  (i<>  iiiilonm 

Tjaicnko  vidyebajo. 


Aeb,  gediiiidol  mein  dit  immer, 
kV  le  irk  dei«  aedeuke : 

WSr  irli  «ie  riri  Hnrli  im  VVasaer, 
Munter  und  gelettkt*. 

3. 

Fad  die  Fintherin  am  t’fer 

H.w  lit  den  FIm  II  im  Tril  lien : 

Flid  dan  Mågdiritt  ringl  die  Hamle 
Dang  am  tb  ren  Lielicn. 
i. 

Aldi . die  Fiiuiirrin  atu  I 'fer 
Hal  lim  Ftm-h  li  tt’y  tigen. 

1*111  den  (delten  seufat  da«  Madebcn, 


Senilt  uiit  itiwseii  Wangru! 
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A « tnji  dntckoji 
Yiily  ta  koiovyj 
A u toji  blyzrnkuji 

Jcno  (orne  brovy. 
3. 

A ja  tiiju  dalokuju 

Ludjam  jiodaruju; 
A do  tnji  blvzenknji 
Pitty  povandniju. 


i.  Yasaka. 

2. 

Kfih'  und  Orhscn  hat  die  Ferne,  — 
W8r’  ihr  bl  na  zu  tranen!  — 

Und  die  Nahe  hat  uirhts  wciter, 

Als  nur  schwarzc  Brauen. 

3. 

Schenkcn  wlll  ich  cueh,  ihr  Lentrhen, 
Immerhin  die  Ferne; 

Dot'll  7.ur  Nahen  wlll  iih  uandern 
Selhst  zu  Fu»»e  gerne. 
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Andante  grazioso. 
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7, 

Bivfea  vodu  nose.  Bie  Wassertritøcrin. 


1.  Sin  . jir  ja  . vir 
i.  Am  YViiswer  slolil 

% l i ; ^ 

I SOI*9 


• i — 


'<•  - d<».ju,  \a«l 

\ * hninbauni.l  « 


v«  . du  nr  h y 
'Vag-  ser  ge  - 


liv  - »j«:  X U 
ben  . gef:  Vor 


j-  ££ 


1 ft  ø i % * * r ^ 


3C 

tt= 

kra . i . ny  do 
dem  l’  - trii-nrr 

> » 


dir  . t-i . i»v  Ko. 
Mddcbeo  lid'  Sich 

i-  ,~n  j &. 


\ *'# ’ hj  t-'rr-éji 


f- ft— 


Oj,  nn  jeji  nfeloiinohø 
Koua  vornnoho; 
Jeton  olm  chiiKleont-litt 
Z [tid  zlola  samohn, 
d. 

Xepodnbav  Kn/iilinli, 
lej  t husly  itnsifi, 
Jafe  dia  nl.ivy  kn/ueknji 
Sidelecfeo  ukrvti. 

4. 

SitleWfen  ntiiliolu. 

Knnife  vorriftcnky: 

Ot  jok  'jade,  l»j  |n»jide 

kuzak  luulodenky. 

5, 

Jide  Køzik  dorobojn , 
Dirka  vodu  nn#e: 

"Oj  daj  dlvka  vody  pili. 
Polis  moje  rterdce.” 
li. 

““Mcui  mati  nckazala, 

Z vidra  vodu  dali, 
Koli  ekoccs  z jatcni  buti. 
To  [imiu  do  fha  ty. 

Jest  o mene  tabe  ide, 
Vyéée  perelsim: 

Jok  din  told  napitUsja, 
Zabudes  od  réxu."~ 


2. 

Er  gr  li  enkel  pinen  I{.i|.|irn  ilir, 

(ir  s.  Iiinnidfi;  tmd  sdinclle; 

Nie  Krlienket  ihm  ein  tein  es  Tmh. 
Da»  ■'tr  .lt  von  (inld  gitr  helle. 

■i. 

Es  moehte  di  r Kosak  das  Tm  li. 

Das  reirhc,  nirbt  I rågen. 

\\  ic  solile  zinu  k..«;ikrimilim 

Er  s titti  ilen  Sdllrl  sehl  tyen  ' 

4. 

Der  S.iltrd  isf  von  XtiKKlttumhoU, 

|)ts  Koks  nip  riri  Råbe: 

Er  sitre!  auf  und  reitef  fort, 

Dv  r junge  Held  , nu  t ralle. 

5. 

Er  reitet  liin;  — ein  Modellen  trigt 
Da  Wagaer  am  Wegc: 

“Erfriscb,  <>  Mudrben,  inir  das  Hen, 
Es  sind  so  beiss  die  Tage!" 

li. 

““Mir  bat  die  Mutter  nicht  erlaubt, 

Den  Kimer  ru  langen; 

Dacb  »villst  rlu  sein  ilir  Srhtviegfraohn , 
So  Lomui'  in«  Han*  gegangen. 

Ich  hsb’  ein  Knut,  das  Kraft  rcrleiht 
Zum  Flug  durrb  Kantine, 

End  wenn  ich  dir  r»  trinken  g eb', 
Vergeben  dir  dl«  Sione.'" 
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2.  TSejasno  horis,  horii  ncYsnirhyvajci. 

Hi  ty  lulinukka  v peii  ncbyla" 

3.  IH  ty  lueinuska  nevysufceiw'f 

1U  svekrov  Ijutaj*  vmlnj  pmllHa? 

4.  I’odruiky , hnUibusky.  loiite-sia  Mist; 
l/oxilcs'  podrukeoky,  vam  ne-kohn  *ilat. 

5.  A urne  molodesjrnkje  vsjju  nocku  ne-siii«; 
Vsjn  norku  nc  spat  mladoj , posteljusku  slwu 

fi.  Vosteljuskii  stlat , to  mur  tuila  dmha  *dat.  — 
»nu  ».asnula  jé:  niila  drulm  njct. 

7.  Dtuhvj  son  aasnula  ja;  serdeénnho  njct. 
Trctij  son  xasuula  ja:  /.orjn,  Uelyj  svet. 

I 


W !_ 

2.  Arh,  du  brennst  ivie  rum  Erlfisrhcn,  nielit  e'ui  Ffinkclieo  fl-'ikrrt 

Hist  nol  nirht  gelcgen  auf  der  licixsro  Ofcnstell?  iSM—tW: 

3.  Menitnd , trauu,  hat  sorgsam  arhtend  dich  ttum'Trotknen  i 
Oder  hat  wul  gar  die  Srlnvitt’rin  hcinilich  dieh  genet«! 

4.  Ueliet,  Hehc  Seelcn , gdiel , iielie  Tauhrheu,  nur  *u  1 • 

lio-jt  eurh  sehlafrn  nur,  ilir  harrt  des  Bnhlen  nleht  *o  *|n  ^ 

5.  Arn , irh  junge*  Kind , Icli  srhlicsu  die  gante  midit  ,‘1" 

l’ ud  die  ua  tue  Naclit  niaeh’  Irh  das  Betl  *u  sllsser  _ 

0.  Mache  fort  das  Helt,  und  wartc  schnsurhlsvoll  den  ra  . i,ni 

I nd  irh  srhlicf  den  ersten  Schlaf  — norli  immer  " i|lB  ;<*  fik 
. 7.  I nd  irh  srhlicf  den  mrcilrn  Srhlaf,  doeh  immer  nnr 
I Al*  den  dritlen  Srhlaf  icli  ihnt,  arh!  heller  Tag  w»f» 


n^rcDajijjoiBiB 

Con  moto  e tmrrrsxa 


» — \ 

i — — ■ -4 

' i 

Ko  - <J/S  TO  JCOp  - TO  - 

Zcr  - schnri  ■ dt  di«  O 


UKDLLLBI1 


Efter  I*t'opold  Schtfer. 
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Jrt  2. 


ico  - vo’j;  xn!.  ji’å  - v«  - ow  - va^  - Jio’j;.  N-Jxt«  xat  ’ji.£  - px,  <pii;  u.o'j,  5ii  ai  - va  Xix-ta- 
Qua  - Irn  und  ni«  »on  Scuf-inn  rcin.  Mcin  Lioht,  uni  det- uet.  wil  . Un  ivh  »chniachte  Narhtuoil 
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2.  ’Hficj/  «va  iwyXXaxi  x <•»?'<  ovXXoTflflMUC,  2.  Icb  leble  »ir  rin  Vegri  obo'  all-  (irdaakmlaat , 

Efi^r’xi  ’c  tt;»  afaici)v  x«i  ’ai  icsåaou;  Da  leam  kb  in  ilic  Lirbr,  nan  hal  mkb  Nchmer*  grfarst. 

EXti&cpa  jwjXXoxi«  g.Tj  ; to  xXoupJ  Ihr  frryen  VSglrin  alle,  den  Kålig  niridrt  ja, 

’S  tov ’EpUTOC  TQv  xXoivijv  xai  ttv  fcjJoyXr!  Des  Liebrsgottes  Lislra  und  Tørken  aiud  eurh  nah! 


M 3*). 


Efter  l^opolil  Schefer. 


) De«  nir»l«  I le  ri  af  drnae  MeMir  slaasr  I dm  melilkr  T.aearl.  Br$v  adels«  af  aadra  I kel  »yara  al  pege  hea  paa  dm  fkrffitkr  Toneart,  mtm 
dreier  alru  af  lil  rar  alniaddigc  ChwI  ned  Kir  o*  »is. 
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8.  Kai  Tic  xaXic  xpuo'^poøcc  JT*l|røprøT0iXtacjU*«C , 8. 

Kai  rråXiv  ’rrfao  Vlptaa, 

9.  Kai  xaXiv  ’jrfso  Y-iptsa  itoXi  p.aj:p>.a  ’c  Ta  $£va  • 9. 

K’  dxiasa  ££v*c  aXeXipic, 

10.  K’  iniasa  £4vtc  a’S«Xc>ic  xai  ££vcc  xapap.(£vtc.  10. 

Sivec  jtXuvoov  xa  jSou^a  |iou, 

11.  SivcC  icXtivoov  Ta  }vi'/x  |j.cj  xai  ££vtc  Ta  øxoortå  jio-j,  II. 

Tå  xXuvovv  p.ia,  tx  xXuvouv  Jj'o  , 


12.  Tå  xXuwxjv  juå,  tx  sXoveor  Suo,  ti  xXovoor  Tpic  xai  je/vts,  12. 

K’  a'rco  Tic  s£vts  x’  o’ii.rps<rtå, 

13.  K’  å-o  Tic  !t£vts  x’  ojiTposTa  rå  f{%?ow  to  ssxaxt,  13. 

IlåpE,  Jtvt  p..  Tå  fojya  ao’j, 

14.  IIx'pc,  {£vt  p.’,  Tå  £o’Jx*  oso,  *«?*  xa!  vi  sxootix  soo,  14. 

Kai  S’jpt  ’c  tt(v  p.a/ojXa  aoo! 


Und  sfh'  die  erbonrn  Qurllrn  tcdhl  ton  Kbi  liktigliMl. 

Do  Lrbrt'  irb  noch  rinmol  lurOrk, 

Da  kehrt'  ich  noch  einmal  zardck,  »rit,  weit  lo  fnuile  Lindr, 
Und  nthlte  fremde  Srbwrnlrm  mir. 

Und  »ihlle  fremde  Schnratrro  mir  und  fremde  Pflrgrmultrr. 

Mein  l.«inrn  nuichrn  Fremde  mir, 

Mein  Lrinen  wunchrn  Fremde  mir,  und  Fremde  meine  Kleidrr. 

Sir  wuachrnn  rin  - und  twrymil  mir. 

Siewuechena  rin  - undzweyinalniirunddrryiaalaurhuodninfm*l; 

lind  »varfen'o  naeb  dmi  filuflfn  Mal. 

Und  warlrn'i  naeb  dem  flinflen  Mal  mir  rodlich  ror  dio  TbOrr: 
Nimni,  Frrnidling,  dir  drin  I.riurn  bin  I 
Nimni,  Frrnidling,  dir  dein  Lrinen  hin,  und  nimni  dir  drinr  Klridrr, 
Und  lirb  au  drinrr  Mullrr  hriiu! 


•W  5. 
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ja  ». 


(Fra  Armenien.) 


Andante. 


6 r*  s 

ststidoibib  iFCDiLisiii-aaniiiB  o>x»  ciibm>idiiibib® 

. Jtf  I. 


2.  Zu  flrtlrhm  d'rafit'n  jjeFil  ni  Ja  Ha  Srhaiil , 3.  Brum  grh  niUT  main  Fru'I,  unJ  b'idnn  di  nid  låiig, 

Es  niuiss  jå  »as  riiglisrb  »abua'g'n  d ru  lit  saiil!  Seb  ticli  a4)  a foast's1)  Kijt'P)  und  »ag  d'r  aii’n  (>11118, 

|:  An  bida  Kehtall,:'  |:  Grh  nid  »iil  un,  :| 

Hm'  »cbai.il  und  glmizt  eiik4)  åls  wil-r-a  Kriståll.  Åfl  ruk  fluks  ilaiii  lliåderl"),  und  m-htiill  di  f-tiii  Iriinim. 

4.  Fain  g'inala1")  kniS  nleda,  and  buk  di  fiiiu  eb!1’) 

Aft  ruk  fluks  dain  lliådcrl,  trånnsl  aiui'*)  »iillsl  grbil. 

Buk  di  faiil  »rbcii , 

Noag  di1’)  faiil  scbcil, 

Åfl  ruk  fluks  daiii  Hiidcrl,  iråunst  aini  »iillsl  grin. 


')  Af  » : »af.  *)  ch»  a:  i hr.  *)  mn  a:  »ir.  4)  fainut  o:  glit  Ml.  *)  rak  a:  rtirli.  ')  Se  h tic  li  a a:  »lirli  ah,  srlilarhlr.  r)  fi>a»l  »:  feint,  fru, 
*1  Kiz'l  »:  rinr  junge  Gci»».  •)  N'arliher  riclr  [aichrj  flags  (ria  Haichen  (ah],  m)  g’insl«  as  langum  ")  rh  a:  c her,  hcior,  aarli.  ")  aiai  »:  hianu. 
")  nnag  (i  »i  arige  (icll. 

T»4»ha  rslha-Ssnse  ag  MeUSIrr.  II.  i.  DiOltlZfid  hv  ( 
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Andante . 

Sopnuto  <‘il  AU  o 


M 2. 

UV  eihnaclitslied 

aiiM  TtfroL 


1.  Stil  - le  Naebt.  hfS  -li  • ReNacbtl  Al 
Tene 


Ten  e Bntto.  -ø-,  -p-  ■+■  -g-. 


•* W??  * — 


tcwpre  /> 


5~~t;  ~ 

Sir.  j s-  ' t ir~ 


tran  - tchnch  - M - 

i -t-jfr — T-t—Ti 

Mm£-4«-4PP 

1 — - - i ' / > v 


^*1’  * i -s^ji  h*1  *iipp; 


^tn4= 

c *_z: 


2.  Stille  N-n  hl . <SriliK«  N»cl»l! 
tlirlrii  emt  kuml  siemm  lil , 

Dunll  «let  Kupl  IIMIfloJ« 

Tftirf  r»  lout  vnn  fem  und  nnlit 
ijctiu,  ile«  Keller,  Ut  du  l 


3.  Stille  IWht,  l.eili^e  Nuebt! 

Kutte«  Sulm.  o »vie  tackl 
l,lrb’  »u*  ileinem  gOttlkhen  Muml, 
Da  uim  »chlatfl  ille  »etUnde  Stumt, 
i; Jesus,  in  ileiner  liHNttl*' 


i' 


s 


' C >' 

*• 
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Andantino 

f^rj=zzr- 7- 


'r.j 
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M 4. 

Der  Weltlanf. 

Ælleffretto. 


s i i ^ 3 - 

tr  ^-ø—ø— ø-  »—  * — ø — ø—V-ø ø 2^_  l — æ \--^ 

1.  -w  ii,\Vni,l)m)ll«t  hoam  g<-liti,f);dii  Mafl,  de 


((htcrrigiL) 

Ugll 


krank , 


God  sai 


- ^ 

Dunk ! 


f ' ^ 

1 I I =*■ 


0 : - [j|pl 


& — t — 


-rv~4-r*- 


4-»* — -r'-4-P'— J 
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IK 
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LiA  - Ila  Franz,  KtlAr  no  oao’u*)  D.iiiz, 

dl  . -,-■  I 


2.  “Wai,  Uii,  solist  Imam  iicliii, 

Daiti  Mdii  i*  rrcht  srblecbt." 

Is  a M'lllrrlit , 

Gst  hiiiiht  iiihm  recht! 

Liaba  Fran/. , u.  s.  tv. 

3.  ‘AVai,  Wai.  »ni Ist  hnam  L'rlni . 
Duifi  M I ii  ligt  in  Zig'n4)!" 

luij't  *r  in  Zig'n, 

I, assis  ’n  lig'n  1 
Lia  ha  Franz,  u.  g.  tv. 

“Wai,  Wai,  solist  Imam  gclni, 

A Frai'r  is  im  Hans.'* 

Is  ’r  im  Hans? 

Lassts  n nid  aus! 

*)  Wai  »•■  Wtil.  *)  »«n  »!  ris.  *)  sSølia  a:  nnchlicr.  4)  in  Zig’n  i:  is  des  Ictalcn  ZOgc s. 


gchii. 


Na  - cba*|  tt  ii  11^  j Imam 

3=~  ’ - i | i i i i § s I g !==£; 

J-  • • i i r i — i — F~i 


Nå  • dia 

t=t 


I-  “Wai,  Wai,  solist  hoatu  gelni, 
Daili  Mån  is  dod." 

Is  a doti. 

Trest  ‘n  God! 

Liaba  F tå  ii/. , u.  s.  tv. 

3.  “Wai,  Wai,  solist  hoam  grhii, 
Daiii  Måli  tvii'd  begtabii." 
WiåM  a brgråb'n, 
itranrhts  mi  's  nid  z'  sigii. 
0.  Liaba  Franz,  u.  s.  tv. 

I.inb » F råii/. , 

l-åx  koan'n  Dåtix;  — 

|:  Drnn  i ttill  glat  hwaiu  gtlin.  :| 
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Dio  Alnrnfahrt 

Ti/ro/rr/it  il. 


Modem  lo. 


jurlizat  uml  aflire  yat 


Er  falirtila  Al  • ma  *«, 


Mt'llgS  sillgt, 

I'nrl  ntriig*  IlttMi  sj>ring« 
l inl  jurlizat  uml  jnblrl, 
lut  Griiucn  uml  dulilct. 


|)a  Mai  ia  wlton  iia 
lloia  he  <loi«  (>«“• 
Lusti.  luati,  lt«-bc  I 
u.  s* 


Da  FiOhling  ia  da. 

Uml  ila  Sciiore  zrrgilit  a. 
Da  Himiud  i*  lilaua. 

Da  Guekueh  liat  g'aeliraua 

I b«ar  j:  »»ner. 
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2.  Der  jla^e  van  dm  Grafen, 

Der  ia  dem  .NrltilfVia  mm,  ■ 

|:  (ink  mi  ir  rinmal  ru  (ri  ak  ro  : 

G ut  ru  Wein  au*  »ein  em  Gla*. 

3.  Wan  »op  er  ru  dem  Finprrf 
Ein  poldae*  Riarrlcin:" 

: ‘‘•Nimin  hin,  *1  u lllibaehe.du  Kfiae, : 
Dien  »oli  dein  Denhwal  neiaJ'”* 

*1.  aW*»  »ull  irli  mit  dem  Rinpclein? 
Irh  hin  ein  j'inpr*  Mot, 

: Dmu  ein  armm  Mldrhen,  si 
Muh’  wrdrr  Geld  norlt  Guf.** 


S.  ““Bill  da  ein  arme«  MRdchea,:  9.  denti  dein  Lirk  perftten,  13.  * **Ea  i»t  j»  kfine  hrnne,  17,  Rie  fab  drm  Hrrrn  su  triaken 

llaal  Meder  Geld  næh  Gut,  Iler  dir  (ria  Hera  arrhriehtf*  En  kommt  nurit  krine  'riii.1"1  Åsa  ihrrn  Rer  hr  r Ir  ia  : 

[:  prdenkr  ai»  die  Dirke,:  j "“Und  kommt  er  aarli  meritten,:!  |:  ‘‘Fj  ø«  will  irlt  <U*KMerani|adrar:  la  airci,  drej  > irrtrJatuadm  :| 

Die  awinrlien  uan  keidrsi  mht.'M'  Mria  Hert  aerhrieht  er  nielit/*”  Da*  aekftne  Golteahaa*."  Rpraap  i lim  da»  Hrrae  »ria. 

O.  alrh  pedewkø  an  keine  Lirke,  10.  E#  »lund  vrol  an  ein  Viertrljnlir,  1E  Rie  kam  II e ran *prf reten  19.  Mit  iliirfi  »rliarewri»*rn  Ilanden 

leli  prdenkr  an  keinen  Mann;  Drm  Gr«  fra  frtawt'a  par  «rh*rcr,  Jn  ihrrm  »ehneeweinom  Klrid.  Gr*b4  »ie  drm  Grafen  ein  Grak, 

]t  lao  Klonter  nritl  icli  aichen,  :l  t Aln  ok  »eta  hrr«allerlirh»fer.vhaU.:i  Ji  Ihr  Hnar  irar  ilir  vcrarhnitfea, : is  Au»  ihrr«  nelurarakmaarn  Au  pro': 

W'ill  »verden  rinr  NonnV*  lao  Kionfrr  prpaapra  nlr1.  %ur  Nonne  arar  »>•  kereit't,  (tir  ihm  dan  Weihirnnnrr  pak.  ‘ 

7.  ** •‘Will.'t  da  in«  Kloster  nichen,  II.  Der  Herr  nprteli  au  dem  Karrhte;  15.  Rie  hieaa  den  Herrn  vrillkemmra,  19.  Mit  ihren  sartrn  llkadra 

Willnt  werdrn  eine  NornT,  "■Ratllø  mir  und  dir  ein  Pfrrd ! Wilfkemmen  im  frrmdem  Land:  7,np  »ie  drn  Glurkenttraap, 

|t  Ei  ro  willidi  die  Welt  durch  retten, r.  : Wir  trallen  die  Welt  durehreiten, ; “Wtr  hat  eaeli  herkmehieden  . j(  |:  Mit  ihren  rolhm  Lippr-a  .*  * 

Ri«  letal  irh  *o  dir  kommVM*  Der  Wep  ial  rci  tenan- ret  h.M  Wtf  hat  eueh  Rotro  prnandtf"  Rans  »le  den  Grabgr^aap; 

8.  Und  wir  »ie  knm  in«  Klooter,  12.  Und  ala  er  vor  daa  Kloater  kam.  Id.  Der  Herr  »randt  oieh  roli  Rchaca,20.  **Da  lire*  nun  and  mbe 

laa  arhOne  Gi»|tr*hau» , Gaaa  leioe  klopft'  er  aa:  Die  Hul'  ihn  nrhr  verdro«*,  Bin  an  drn  jtapaieii  Tap.' 

|t  Dit  7eit  wlrd  (hr  ao  laapr.r  ,s  “Wo  int  die  jflnpate  Nonne,  t J:  Da*«  ihm  die  hrinae  Thrpne  tf  Und  ieh  will  um  dirk  (raarm  : 

7,u a»  IVnater  arhaat  »ie  navn.  Die  erol  iot  kommen  an?'’  Von  trine*  Wanpew  flana.  Ro  Unp'  irh  '»  l»rhrn  (tab*  *'  ' * 

Tyrf.fc.  r.nMM|t  »*  Miiln.  II.  t. 
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Roldatenlied'l 


10 


Mg  . del  bo!  iler  Iland,  Sol  - da  • len,  Kn  - me  - ra  . den.  Sul  - da 


len,  Ka  • nic  . ra  - den! 

m 


*■  »■  , 
•)  SI*.  Hollandske  «C  lUnderske  Følkt-9.  Nr.  II.  De«  Mare  Liiehrd  mrllnn  ovrnMaarnde  Mrlodic  o*  l.m  Pmriiitnnt  »il  ikke  Irtfelir  inJftae  Xaf<«  l(£ 
OpMetkxonhrJ  (■»,  t’ureriiid.  fal  ninr  (il  Skulrbruf  ",  Ide  llcfle.  Kbli.  1&39). 


2. 

Was  snllen  die  Soldaten  essen  i 
('apitain  und  Lieutenant! 
(»eltratene  Finch  and  Krettrn, 
Das  »olien  die  Soldaten  essen. 
CapUain  u.  s.  tv. 

3. 

Wjs  Nollrn  die  Soldaten  triuken? 
Capitain  und  Liculenant! 

Den  beaten  Wein,  der  au  tinden, 
Den  sollen  die  Soldaten  trinken. 
C'apitain  u.  8.  tv. 


4. 

Wii  sollen  die  Soldaten  schlalen  ? 
('apitain  und  Lieutenant! 

Dei  ihrem  Uetvrhr  und  Wales, 
Da  sollen  die  Soldaten  scblafcn. 
CapUain,  u.  a.  tv. 

5. 

Wo  »olien  die  Soldaten  lanzen? 
('apitain  und  Lieutenant! 

Dei  Hnarburg  auf  der  Srhanxen, 
Da  sollen  die  Soldaten  tanzeo. 
('apitain , u.  s.  tv. 

JW  II. 


6. 

VVie  kommen  die  Soldaten  in  d n Himmel? 
('apitain  und  Lieutenant! 

Auf  eineiu  tveiaaen  Schimmel, 

Da  reiten  die  Soldaten  in  d'u  Himmel. 
C'apitain  , u.  s.  tv. 

Wie  kommen  die  Offiziers  in  .die  HGllen? 
C'apitain  und  Lieutenant! 

Auf  einem  schtvarzen  Fobien, 

Da  tvird  aie  der  Teufel  simmtOeh  allo 
mit  einander  sebon  bolen. 
Capitain , u.  a.  tv. 


•)  — ton  Uniitmcc,  ciacai  Cdaadc  u.  der  Wcalscite  drr  latel  Riftn.  ')  1'sbn  »:  ttaaoien.  •)  Oel*  ai  Bier. 
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Andantino. 


12. 

Das  Ued  der  Ouggisberger. 
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r rrf 
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Si  • lur  - li  • brrg!  l’iid's  Vrr  • nc  . li1)  ab  om*)  Gug  - gin  . borg,  l'ndV  Si 


lue«  Han«  Jog  - g«  • B’l 
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mf  - 


SS 


*11  # 
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nrl*)  driii  Borg;  ’S  is«b  e • br  - n-o  Monsril  uf  Er  . de.  Das«  i tu  or  lit'  by-n  • ihm 
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2, 

|:  r mah  l’)-ii-er  mir  nit  tverde,  Simeliberg!  :| 
Und'c  Vreneli  all  em  (tuggisherg, 
lind'«  NI  ni  en  Han«  Joggrli  inet  dem  Iterg ; 
U nab-n-rr  tnir  nit  tvrrde, 

Vor  ('hummer  atirbe-n-i. 

3. 

IJ  alirbe-n-i  vor  ('hummer,  u.  a.  tv. 

So  leit T)  me  nti-  *;d’*  Grab. 

4. 

I myrtes  llflebli«1’)  Garlc,  u.  s.  tv. 

Da  »t.ili l<l)  nvru  ")  Uiumili  "). 


5. 

Das  eioi  trrit  **)  Muscbgale , u.  a.  w. 
Das  andri  Klgeli. 

6. 

Musrbgate  die  *v  **)  aiisai , u.  s.  tv. 

U d’Nigrli  sy  riss"). 

7. 

i gabs  ntym  l.irb  *’  versueche,  u,  s.  tv. 
Daaa  s rayoer  nit  vergrss. 

8. 

Ha  di  noch  nit  vrrge**!,  u.  a.  tv. 
Ha-o-imraer  a dicb  dcukt 


9. 

Km  ay  nuiinirhr  iweu  Jabre,  u.  s.  ir. 
Dnas  i ntk-h  a dicb  g'drnkt. 

10. 

Ddrt  unlr-n-i  der  Tisfi,  n.  a.  tr. 

Da  ateit  “)  es  •’)  Multlirad. 

II. 

Das  mahlet  nfil  as  Lirbi,  u.  s.  tv. 

Die  Naclit  uod  aucb  den  Tag- 
Il 

I)as  Mdhlifanl  Ucb  broche,  u.  i.  w. 
Alys  Lie«l  ti  o«  liet  e u-FmT, 


f)  Vreneli,  Diniiilir  af  Navnet  Irrøn  tit*.  *)  ib  em  ø:  von  dem.  *)  Siine«  Hins  9:  Simon*  Rim  Jakob.  *)  Anet  a:  J#ftari(a.  *)  »y  a: 

*ein.  é)  m ah  9:  »•(.  *)  leit  9:  Icgt.  •)  1 o : in.  ')  Buthli,  Diminutiv  af  Bukir.  *')  atab  a:  ateli*.  ,r)  avrrv  9:  awci.  **)  Biuiuali  9:  BAuaacbea. 
**)  treit  9 • lrft|t.  '*)  ay  a:  ijiA.  '*)  rlw  9;  berk  von  Gmbaack.  **)  atiit  9i  steht.  w)  t»  0:  eia.  — — f bliver  udtalt  »om  ti  laajft  i. 


M 13. 


')  Ittrjt  at  ttehaalr.  *)  nas  »:  hiaiiu*. 


‘S  ku-h  Nlrntaon  d’beint,  »Is  d' Kinder 
Lind  s Msidli  uf  drr  Winde. 

Der  llerr  uf  seinrm  Hiissfi 
Sait  zu  der  Frau  ini  Selilossli: 

3. 

Sind’«  gule  Kind,  sind'«  bS«e  Kind? 
Arb,  lirltr  Frau,  sagt  atir'a  geæbitind! 
Die  Frau  die  sait:  *s  sind  bfise  Kind, 
Sie  folg’n  drr  Mueltrr  gar  nit  g'schwind. 

4. 

Da  «ait  der  Herr:  »o  reut’  irh  helm, 
Drrgiyrgen  Kinder  btaurb  kh  trin! 
t’nd  reut  uf  srinem  Kfissli 
Wdl,  tveil  rnttirg  tom  Schlussli. 
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14. 


Moderato.  Felnsliebchen  und  die  drei  Heller. 


'“•(]nd  do  uns  Mkeidd  das  ist  der  Tod, 
Adel 

Er  sebeidet  so  nianches  Mådelcln  roth. 
Adel 

(Jod  wfcr'  docb  geworden  der  liebe  Leib 
Der  Liebe  ein  efissrr  Zcitvertreib. 

Ade!  adr!  adel 

Ja,  Scheiden  und  Mridcn  th ut  web. 


Er  sebeidet  so  inanches  Kind  in  der  "’ieg’n. 

Adel 

'Vann  werd'  ich  mein  schwarzbraunes  ScbiUel  d<*ck  krief! 

Adel 

Und  ist  es  nicht  morgen,  ach!  wlr’  es  docb  beat', 

Es  niacht  uns  allbeiden  gar  grosse  Freud'. 

Ade!  adel  ade! 

Ja,  Si'licidrn  und  Meiden  (hut  well!"1" 
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Andante. 


■>  V - 


V.  .■ 

ja  i6. 

Hei'm  Kondschein. 


' / V V 


Pin  motto. 

4=*=M 

nr 


I.  Ver  - stollen  celil  Jer  Moml  sufMiUu.lldu  BlU  me  lei* ! Durch  Sil . her  - wulk-<  hen  Rlhrt  sein  Laof.  Rosen  i ni  Thsl, 

^ — , - ^ ^ — , r-r . - - r t r — ■-  - _.  i T.  J-fe- 


Ro-seti  im  Thai, 


IS  I <111.  Han  Hlii  me  lein  I 


„ ■ “ “ ..rir 


5 5 


L 


2, 

Er  ali.-g  die  lilsue  Luft  liimlureh, 

Bisn,  hlaa  Blfiioelein ! 

Bis  dans  er  sehnut  suf  Lilnrmihorg. 
Rosen  ini  Thsl, 

Mildel  ini  Saal. 

O se  bumle  Uom! 

X 

0 srlane,  Moixl,  ilurch's  Feøslerlein, 
Bisn,  biau  BlSnieleinl 
Seltuit  Trude  loek*  mit  deincnt  Sehein! 
linsen  B. «.  o?, 

4. 

Und  »lelet  dn  mich,  und  siehst  dn  sie, 
IIIjiu,  blån  BlQnirli-in! 

Zwti  Ireu're  Ueeæn  sabsl  du  nie! 

Hosen  ».  ».  w. 
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M 10. 


Prim  Eujmine  nnf  der  llrtlilr«, 
Tim  «l»  »i«  ei«  U« 

AU  Gener«!  und  Kddnnrieknlt. 
Prim  L«dwi(  ril«  nnf  n*d  eirJrr: 
iUll'l  enrh  km,  ihr  dritie!*"  Brlirf' 
Grcift  dm  »ind  n«r  Hmihtft  >n. 

0. 

Prin*  Ludwig,  4 er  ,,fPW* 

Seinen  Geinl  lind  junge«  1 xtan, 
\V»rd  jetrelTen  ron  dem  Mei. 

Prin*  Enten  wnr  »ehr  krtrOkl«, 
Weil  er  ilm  »o  erlir  gr  lirket  I 
lim  ih«  krinj'n  nnrk  Prlefn.rdne 


Al«  der  Bruckc«  nnn  wnr  f Villige«, 
I)«««  nnn  lun  ni  mil  Slurk  undWnfe« 
»>ei  pnneir'n  den  IHm«»nn»: 

Sri  Senli«  »rhlng  «>«■  dne  Unger, 

Alle  TCrken  *«  rerjngen, 

Ihn'n  inm  Spelt  nnd  mm  Vcrdrusn. 

3. 

Am  einnndiwnnnitnle«  Anjn.l  »o  eke« 
Ken  ei«  Spiun  k«i  »b™  »»■*  «!*♦». 
Sthwur'u  drn  Primen  nnd  neigl’e  ilm  in, 
Dun  die  T«>krn  IkUnflre«, 

*4«  vlel  nla  man  knnnl  *rr*pttren# 

Ab  di«  dreimalhundeHUiaarnd  Multn. 


Al*  Prin*  Eugenins  die* 

I/icb  er  (Infil  lUMntnirn  kommen 
Heio'  General«  nnd  EeldmaraehaUs. 
Er  ihåC  »i c reebt  iaatruiren,  ■ 

Wic  man  aolll'  die  Truppen  flthren 
Und  den  Feind  rer  hl  freifen  an! 

5. 

Bei  der  Parole  er  kefelilen, 
Daaa  man  »ulll'  die  Zn^lfr  så  II  I en 
Bci  der  Utir  om  Mitlernalit; 

|)a  aollt'  All'fl  au  Pferd  »af.  ilten. 
Mil  dem  Keiftde  ail  acharmOlten , 
Waa  R«m  Htreil  nor  håtte  kraft. 


Allen  »as*  aueh  gteicli  au  Pferde, 
Jeder  (riff  nacli  aeinem  ttekwerte, 
Gan*  atill  rflekt'  man  aua  der  Srhanx. 
Die  Muakeiicr,  nrie  aucli  die  Beiler, 
ThJUen  alle  warker  alrciten: 

war  f&rnmhr  rin  aetioner  Tanx. 

7. 

Ihr  Kon»laW«r  auf  der  $r hans« 
SJpielet  auf  sum  Krirgr  »-Tante 
Mit  Kartliaunen , groaø  und  klein. 
Mit  den  (r«a»en , mil  den  kleinen , 
Aof  die  Tftrkrn,  auf  die  Heidrn  , 
l>4»»  aie  Uufrn  all’  døvo*. 


s 
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Foro  n/ff  øretto, 
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At  10. 

SjTlØ‘1. 
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Svlitv.irziiig’  f^e  un *1  d«  Illuu 
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LJ33 
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a - art  - ttf 

Si!  • lirr  i.it 


- 't'.i  9må  - J.a,  Mai-pa 

drjrri  *u  tfciiMi'u  — Srb«var<!e 


|1»  - fx 

•mIiivjk/c 


’ofj  -ét«! 

Itraaii! 


Ka\  c tr,.  xtyfr,* 

Kopsøts  fii  tå  jiistvVtTa ! 

K*l  < XT,’t  j<i»>  J I £p'j3t» 

IIoCo;  v«  ttCf),  *b  Ar^ij't^TT) ; 

3. 

K £m^s  ij  tt’m  *qo, 

Ma  ny;  ayatcrK  rav  xatyio ! 

IN'a  si«*  xi\  -r*  ytprfot*  * 

Mavpa  |ijri  va  yurjsw' 


M’  fnm  to  jåou , 

K«»4*o*  kq  x«  T*  X*k*i  |tw! 
To  £?po&ojAx>-ixQiiv9 , 

Mia  X*P*  to*  *o  **i|*^W- 

3. 

E xtl  Sdu  TJ  xitTvimi 
Kop fltørø  tpayo^Jaa'H, 

Tp(i  otpbivoi  xopz'na  < 

TOV  |fc«tO*J  TB  MpMtS- 


l'ad  aaf  tleui  Otpfi’l  (illdar  Sftier  — 
Wriaradr,  rekrej ’ade  M&Jrkca  iJirf 
Cad  nii  der  Wurtrl  V Ulli  Ir  (lue  Ile  — 
VVrr  trrflM  der  je  iler  !«»lle  f 

3. 

Icfti  hUrLlc  mirh  tiim  )Viotrrri«H*l  — 
Ja,  kry  der  Lirke  Wck  and  QaaH 
WalN  funken  and  wir  ffllTn  xaglrirftt,  — 
litMil,  »rlinarar  Aragleiu  kLwnnirlil 


|I«  fi«!  »ri«  lirk  in  Tue-k  Si  nak  — 

AVrlrli  Lrid  »ir  w ri  ar  Ljype  **kt 
lk*a  arme  æhnerpeatieklr  Tarfc 
Hif  mriar  Larl,  ala  irh  e*  lri| 

9. 

«r  aie  Mk  ren  die  Stiri  rrey  f 
Snnxcn  die  Mi(dleia  munter  dak«}  f 
IHt  jaasft*ft«lirliea  MacdK-in  åtts  , 
LJeirkirir  die  Ktrorh'a  t«  j»*gf a May. 


*)  Sprit  (V..?tå).  M .rr.Jl.k  L)«ioJ»,  mw(  mej , »Bart  «.lr«  t«4ugft*c  »f  »u(.  Nr.  rr  ri  Crrut^rl  p»  rir«  »iJ.ir  «!»*».  is«  Mere  Ir««.«.  I 
AmnKrkniBtrrar). 

'•«f».kc  r.lkr-«>..(r  l|  Mrl.BIrr  1. 
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Andante, 


J/i  16. 

Die  Kule0) 


(Fra  Atktnm.) 


A. 


Anmærkninger.  “ 

D»**he  FoIftc-#»«n|ge  og  ISrltdlrr. 

Nr.  I,  2,  3,  4 (Ule  Vers),  O,  7a),  Tb),  9,  O,  10,  11,  13,  13,  II,  IS,  22,  23a)  eg  23b)  ere  alle  lag**  »f  “ITdralgte  dtnake 
Viser  fra  Middelalderen",  udg.  af  direåffwien,  fifert.fl  »g  Hakiek , S Pelc,  Kbh.  1812— 1811. 

Nr,  5,  7c),  18a),  18b)  og  2-1  mundtlig.  Tcalra  iil  Nr,  21  findes  ogsaa  i “Danske  Viser  Si  .Midlen  af  del  IGdc  I.J  henimod 
Midlen  af  drt  18de  lirh”,  ndg.  af  H.  fiftrup  og  P H.  Haamuaar w,  2 Dele,  Kbli.  1821. 

Nr.  16  af  “Daa.ke  Viser",  hvor  ogsaa,  foruden  paa  del  Pag  21  auforle  Sled,  Nr.  17  findeø. 

Nr.  19  og  20  af  K.  SchiSrrinft  “Blandinger  for  Sang  »g  Claveer",  Kbh.  1787. 

Kr.  21  skriftlig  mcddeelt  af  Hr.  Caad.  Theol.  O.  C.  Kynie. 


Flere  af  ((Ute  Viter,  nemlig  fir.  S og  SS  (der  hore  til  dc  egentlige  “ Kjiem pevitrr")  og  fir.  1.  7,  11.  IH  og  23  an- 
taget at  rare  opttaae.de  i J'idsrummet  fra  del  13de  til  det  15de  Aark.,  og  hane  varet  meget,  tjungne  i hele  S ordru. 
Ogsaa  fadet  nirsten  alle.  ditte.  ligesom  mange  andre  af  vore  gamle  Sange,  i de  svenske  Samlinger  af  Folkeviser , og 
det  er  ofte  ikke-  muligt  at  afgjore,  hvilket  af  de  skandinaviske  Lande  de.  oprindelig  tilhore ‘J.  Dr  have  i en  Tid,  da 
S r c n s k 1 og  D a n g k I kun  vare  at  betragte  som  Dialekter  nf  ret  og  tamme  Sprog , oversat  tig  telv  fra  den  ene  i den 
anden,  og  lidt  efter  lidt,  efter  som  ftrer  af  diste  Dialekter  har  uddannet  tig  til  et  telrtltrndigt  Sprog,  er  ogsaa 
Sproget  i Viteme  blevet  meer  og  meer  forskjelligl , idet  ditte , hver  i til  Ijmd , have  fulgt  den  almiudetige  Sprog - 
udvikling  og  skiftet  Dragt  med  Tiderne.  Heraf  lod  tig  vel  ogsaa  forklare  mangen  en  llaardhed  eller  Ufnldkommeuhed 
i Vdtrgk,  lliim  og  Vertemaal , idet  nemlig  enkelte  L'dtrgk  og  I fadinger  ikke  tao  let  have  ladet  tig  iudpatte  i ngere 
Sprogformer , tom  andre,  og  derfor  ere.  bievne.  staarndc  uforandrede  ved  Siden  af  det  Xge. 

Melodierne  til  disse  gamle  Sange  ere  mere  eiendommelige  for  hvert  af  dc  nordiske  Higer,  end  Te.eteme,  der  lettere 
ved  Afskrift  og  Aftrgk  have  kunnet  vandre  fra  eet  Land  til  et  andet,  medent  Melodierne. , kvit  Optegnrite  fordrede  en 
her  i aldre  Tider  ukjendt  og  i senere  Tider  lidet  almindelig  Ftrrdighed , blot  gik  fra  Mund  til  Mund  i eu  snævrere 
Omkreds.  Derfor  tgnget  de  samme  Viter  ikke  alene  i de  fortkjelligc  nordiske  Higer,  men  ogsaa  i de  forskjellige  Egna 
af  tamme  Rige,  paa  forskjellige  Melodier ; hvoraf  det  igjen  turde  fålge,  at,  i det  Hele  taget.  Melodierne  mere,  end 
Tcxtcme , bttre  Prirgef  «f  den  Nationt  individuelle  Charakterr , hat  hvilken  de  ere  opstaaede.  Saaledet  sgnes  mig,  at 
Ynde  og  en  dyb  erotisk  Ffilclse  oftere  afspeile  sig  i de  svenske,  end  i de  danske  Melodier , af  hvilke  de  flette 
have,  Charakteren  af  en  s t rienge re  Alvor.  / de  norske  Melodier  hersker  cn  idyllisk  Munterhed,  blandet  med  et 
Trtrk  af  Veemotl,  der  ganer  igjennem  hele  Nordent  Sange.  Hermed  vil  jeg  dog  ikke  have  tugt,  at  de  Ckarakterrtræk, 
der  itrrr  fremtråde  i den  ene.  Nationt  Musik,  mangle  i de  andres  ; men  blot , at  ditte  der  ere  blandede  i et  forshjrHigt  Forhold. 

Eu  Mærkelighed  ved  de  nordiske  Folkeviser  ere  O m q v ir  d e n e,  hvoraf  nogle  endogtaa  hare  to,  nemlig  et  -M  e 1 1 cm  o m i|  v nc  d 
og  rfSlu  I n i n g s o m q v se  <1  **).  Flere  af  ditte  udtrykke  en  Hoved-ldee . Sit  notion , eller  Fblelte  i Digtet , og  tjene  taaledet  til 
at  fastholde.  Gemyttet  i en  vit  Stemning;  andre  hænge  kun  låseligere  eller  ogsaa  slet  ikke  sammen  med  Digtets  Hoved- 
tanke, i hvilket  Tilfælde  det  mna  antages , at  taadanne  Onu/væd  oprindelig  have  hort  Hl  ældre  Viter,  hvis  Melodier 
ere  bievne  benyttede  til  yngre,  der  have  havt  færre  Verslinier,  end  dc  ældre  Vuer,  og  da  for  Melodiens  Skyld  have 
tilegnet  tig  disset  Omgvæd.  Jeg  har  udsat  Gmgvædene  som  C h o r ; thi  om  de  ogsaa  ere  udtprungnc  af  Sangerens  sub • 
jective  Anskuelse  eller  Stemning,  og  under  Improvisationen  — thi  paa  denne  Maade  ere  vel  de  flette  af  de  gamle  Viter 
fremkomne  — hane  tjent  ham  “tom  Hvilepunkter,  ved  hvilke  han  kunde  paaminde  tig  det  Hele  og  overtænke  head  der 
skulde  folge’  (t.  “Svenska  Folk-  Visor"  af  Geijer  og  Afteliut,  ltte  D.,  S.  LXIV),  og  kunne  de  taaledet  ikke  i deret 

•J  Ar.  i,  tt  ny  ti  finit!  i Arnidasen's  "Sctnaks  Farnaånftr",  I.  S.  2.9 , tli  ag  tS i Ar.  14  tf  li  findea  i Citijcr'a  “Vreneba  Falk- 
ti  tor',  l,  S.  tST  eg  Itn.  Sat  ic  ander  l .Ur.  C f -(g tude  Anmærkninger. 

H)  Of  aat  finitt  itr  Omyetri  r ti  fltrt  •/  it  fnmte  engelske  eg  akolake  Falkeriter. 

Digitized 


Oprinde  I *e  betragtes  tom  Yttringer  nf  det  lyttende  Folkt  ved  Sangen  vakte  Stemning , taa  er  det  dog  naturligt  og  finder 
Medhold  i daglige  Erfaringer,  at  Tilhorerne,  nanr  de  ofte.  have  bemtrrket , at  den  tamme  Tanke  vender  tilbage,  gribe 
denne  og,  ved  at  stemme  i med,  give  deret  Deeltagelte  og  Intcrette  for  det  Foredragnc  tilkjende.  Head  der  taaledrt  i 
de  fortte  Vert  af  en  Vite  alene  rar  et  Udtryk  af  Sangcrrnt  Stemning,  biirer  tiden  tillige  Udtrykket  for  Tilhørernet. 
Ibrvigt  cr  jo  Udttrf felten  af  Omqrtrdenc  for  flere  Slemmer  ikke  til  Hinder  for  at  udfore  dem  med  een  Stemme. 

AV.  /.  Meddeleren  af  denne  Melodie  kan  forfolge  den  op  i Tiden  indtil  1000 ; men  den  er  tittelig  meget  »Ure. 
(S.  “ Ude.  danske  Viser',  5te  D.,  S.  I'  11.) 

A V.  2.  Pladten  har  nbilt  mig  til  at  forkorte  denne,  ligesom  flere  andre,  af  de  meget  lange  Textcr.  Melodien  findel, 
foruden  paa  det  ovenfor  anførte  Sted,  i Renen’*  “ Desrriptio  Samtoir"  (Kbh.  1075).  Ved  tenere  at  opdage  den  der, 
teer  jeg,  at  der  i "Ude.  danske  Viser",  hvorefter  jeg  har  optaget  Melodien,  rr  indlubet  den  Fcil,  at  den  Ilte  Sode  i 
Ide  liditc  Takl  er  gjort  til  g istedetfor  a.  der  giver  Melodien  et  langt  bedre  Sving ; hvorfor  Sulten  forandret  taalcdci: 


AV.  5 og  7c)  cre  mig  forctjnngne  af  Mil  ni.  I,  a n ti  1 , Enke  efter  Prat  ten  Kan  ilt,  som  har  udgivet  Forbenet  Belin 
velte  (Kbh.  1800).  Hil n hårde  lerrt  paa  hine  fjerne  Klipproer , hror  vore  gamle  Viser  have  fundet  et  TUfingtstted,  og 
hvor  dc  endnu  tynges  til  Dnnds  ved  alle  Gilder.  — Med  Hensyn  til  det  i AV.  5 forekommende  Omgrad  ‘'Mtttror",  lun 
en  Ven  gjort  den  Gisning,  at  det  er  rn  i Folkemunde  forrgaaet  Forrnutkning  af  Ordene  "Hvo'  troer  I" i og  mange  af 
diste  Omgrad  i "Olskipodolski-Sprogel"  (som  Kgernp  tiger)  ere  rist  at  betragte  paa  denne  Monde. 

AV.  10.  I Kcsen'i  " Frederik  d.  2den*  Krunikc"  (Kbh.  1080)  har  jeg  fundet  fblgendc  Melodie  til  deme  Vise: 


(Kilt.  1802),  i “Digte  af  Kdvard  Storm",  odg.  af  A.  B.  Bagt  (KVh.  1832),  og  1 J.  flået  “Samling  af  Saap,  Folket««  >t 
Stev  i Norske  Almaedialckter"  med  Melodier,  samlede  af  L.  ft.  Lindtmtnn  (Christiania  1810). 

Nr.  2,  3,  Oh),  0,  8,  12,  13,  13,  30  og  21  af  floc't  oseamrvnte  Samling. 

Nr.  3a),  9,  10,  11,  17,  18.  19,  22  og  23  skriftlig  mrddrelte  af  lir.  Orrrl*rcr  F.  P.  J.  Dtkl. 

Nr.  4 og  21  almindrlig  brkjrndtr  Melodier;  T ellen  til  den  sidste  eder  flere  mundtlige  og  skriftlige  Meddelelser. 

Nr.  7 sf  et  gammelt  llaandakrift. 

Nr.  14  og  10  af  Ltndtmsnn'l  “Norske  Fjeldmcladier",  2det  Optag,  S lieder  (Christiania  1812). 

A’r.  1.  Texten  til  denne  Vise  har  jeg  i en  Afskrift  fra  1771 , hcorrfter  jeg  har  optaget  den  rittnok  rigtige™  l*u 
vxaade  i 2den  Linie  af  1ste  Vers : “ Fjeit  bil  bart  aa  Lauve  spred " istedetfor  “ Fje.il  bli  bart  taa  Lanvrsprat  . 1 ddt* 
Mtcpt.  findes  ogtan  Texten  til  Kr.  2 og  til  samme  Forfatters  “ Sanng  paa  Flidtlotlagjen  aat  han  Far",  der  begyndt* 
■‘So  kam  e ta  Fjedler . Storm  rar  fOdt  17 10  i Vange  Pnrstryjchl  i Gnldbramlsdalen  og  doile  1794  i Kjbbenbasu. 
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Ar.  3,  Sdet  Vert:  ‘p  u ro  (for  u pu  in)  o:  op  om , omkring. 

Ar.  3.  / Li  ude manna  “A orske  Fjeldmelodier'  (Sdct  O pi.)  findes  {higende  bedre  Syngemaade  af  lstc~3den  ng 
5te — -S te  Takt: 


mmMmwm 

Kr.  6.  En  meget  udbredt  Sang,  der  findes  i et  narskt  Syngespil,  “Fjeldevent yrct",  af  H.  A.  Bjerrcgaa  rd. 

AV.  7.  Et  Sidestykke  hertil  staaer  i A r iv  i <1  a s o u ' g “Seenska  Fornsdnger" , III.  S.  131,  med  Overskrift:  ‘‘Den 
Forvduda  Veriden". 

AV.  8.  Forfatteren,  lians  Al  hun,  an  fores  nf  SI  o e som  Seminarist  og  Kirkesanger  til  Skouge  Sogn,  fodt  i liotnc.  Sogn. 

AV.  13.  Haves  ogsaa  pan i S ven  ak;  s.  Arwitlsaon,  III-  S.  155, 

AV.  5a),  9,  10,  11,  18,  19,  33  og  33  har  Dahl  i 1817  medbragt  fra  Korge.  De  ere  for  Stiirstedclen  opt egnede  i 
Ovre-Tetlemarken.  — 1 den  efter  det  Svenske  oversatte  Fort  alting  “Strid  og  Fred,  eller  nogle  Seener  i Sorg  c”  (Kbh. 
1811)  findes  folgende  Beskrivelse  af  llallingdandsen : “ M aaske  gives  der  ingen  Dnnds,  som  mere  end  II  al  lin  gen  udtaler 
den  Folkechnrakteer , der  opfandt  den;  som  bedre  afspeiler  Sonlbaens  Liv  og  Sind.  Den  begynder  ligesom  lavt  nede 
ved  Jorden  med  smaa,  langsomme  Trin  or/  Huininger  af  Arme  og  Been,  i hvilke  eu  stor  Kraft  ligesom  skjodcslSst  leger. 
Det  er  noget  Bjbmeagtigt , Trevent,  Keitet,  Drbmmende.  Men  det  vaagner,  det  bliver  Alvor.  Da  hrree  den  Iland- 
sende  og  Damlsen  sig  og  udvikle  Kraftyttringer,  ved  hvilke  Styrken  og  Itehrrudighedcn  synes  at  lege  med  den  trrrgc 
Keitet  hed  og  beseire  den.  Den.  der  nylig  syntes  at  virre  bunden  til  Jorden,  springer  op  og  tumler  sig  om  i Luften, 
som  hamle  haa  Vinger.  Men  ep  er  en  Deel  halsbrækkende  Bevægelser  og  Evolutioner,  ved  hvilke  den  uvante  Tilskuer 
ui-Hkaarligt  gyser,  gjenv  inder  Dandsen  pludselig  sin  fhrste,  rolige,  sorg  tlise , noget  tunge-  Charak/cer  og  cndiT,  som  den 
begyndte , sænket  mod  Jorden.''  Det  nationale  Instrument , hrorpaa  der  spilles  til  Dnnds  er  “den  lille,  broget  malede 
ilardangcrfcl",  der  er  forsynet  med  “fire  Metalstrænge,  som  ligge  under  Gribcbrædtet.  De  stemmes  i Aceorder  med  de 
overliggende  Tarmstræuge,  hvorved  Violinen,  snarrisom  ved  dens  særegne  Bygning,  faaer  en  egen  stærk,  næsten  melan- 
c/to/s k Klang.  Den  egne  Tegllekrap , som  ligger  i det  klare.  Vands  Dyb,  i Bjergets  mystiske  Indre,  i Skovens  dunkle 
Grotter,  som  Skjablene  have  besjunget,  i Havfruens,  i Bjergkongens  og  Skovdronningens  Karn,  og  sniu  saa  mægtigt 
drager  Hjertet  til  ukjeudte , vidunderlige  Dyb,  — denne  dunkle  Kat  ursang " gjcnlyder  fra  Hardanger felens  sit  t rende 
Lnderstræuge.  — Forfatterinden  omtaler  ogsaa  det  gamle  nordiske  Instrument  **L  a n g log"  eller  “Lonftoleik",  der  har 
fire  S trænge  og  er  omtrent  af  samme  Skikkelse  som  Psalniudikon.  Det  spilles  ofte  med  megen  Færdighed  af  Blinder- 
pigerne  i Korge,  som  dermed  ledsage  deres  Sang. 

C'  8*'e»»ke  PoIkoMangr  og  melodier. 

Nr.  I,  S,  3b),  I,  15,  18,  17,  18,  28,  81,  22  og  21  tt  “Xvrnaka  Fotk-Vi»or  fri«  Porntilen,  »rgifoc  «f  C G.  Gtijtr  »cli 
A.  A.  Åftelius ",  (3  Dtlc,  Stork  holm  IB!  1—1818.) 

Nr.  3a),  13  og  11  af  Aræidsson's  *$venaka  Konuitigrr" , (3  Drtr,  Stork  holm  1831  — 1812.) 

Nr.  5,  6,  7,  8,  0,  10,  II,  12  og  23  fra  •‘Tratfilioaer  af  Svcncka  Folk-llaaaar”,  (I  Betler,  Storkkalm  1811—1815). 

Nr.  19  af  “Srrsaka  Kolkriaar"  mej  .leronip.  af  Geilarrr,  ( iMc  llrflc,  Morkkoliu  1839). 

AV.  1,  3,  3,  4,  18  og  SI  findes  ogsaa  i “Udv.  Danske  Viser",  IH.  Side  397,  I.  313  (Agnetes  Vise),  /.  33 8 
1-  310  (Aage  og  Elses  Vise),  IV.  59  og  1U.  353. 


A'r.  -in)-  Harmoniseringen  efter  Arvvidsson;  Taxien  sammewlrageu  efter  flere  Varianter  hot  G e i)  e r og  ArwitUnon. 

AV,  5 — 12  og  AV.  23  ere  med  uhet ydelige  Forandringer  i Satsen  optagne  efter  “Svenska  FolkDnntar". 

AV.  Hi.  Har  i den  i Stockholm  trykte  Udg.  fru  1752  fbtgenda  Overskrift:  “ llbnsyummans  Visa,  som  hou  ting  for 
sig  »Jeff  i Ilonshuse , nå  flerregåien . når  sitia  kalase  var." 

U.  Tydthr  Fnlke-Snnig«*  og  Sriodlfr. 

Nr.  I »f  “AUgcrn  mus,  Iteit.’1,  ridig.  af  Fr.  Itnchtito,  (8de  Aarg.,  iHflft,  s.  745);  Bade*  egnna  > “'DooUcbe  Valkalkdor  mit 
iltres  Onginnl-\Vri»rn"  »f  A.  Kretschmer  og  ,4.  IV.  «>.  Zaeralmaylia,  (2  Dele,  Berlin  1838 — 1810). 

Nr.  3,  3,  4,  3,  7,  8,  il.  13.  II,  13,  17,  IH,  Hl  og  20  af  flusrhinfs  og  e.  dér  linjen  s ‘•Ssromlunj  Deslseker  VolWlitdw, 
mit  einem  Anklage"  KlnlsraUndtsehrr  und  KrsnnOnitirUer"  (Iterlin  1807);  de  lirste  «f  disse  Viser  lindes  »g»»»  i Kreliekmer'l 
tiamling  og  i “Die  deutsehen  Volkslieder  mit  ihren  Hingvreiscn”  sf  L.  Erk  og  IV.  frater,  (1—1  Hefte,  Berlin  1838-I83SJ). 

Nr.  O frn  “Berliner  Allgem.  mus.  /.ett."  redig.  nf  4 B.  Marx,  (Isle  Aarg.,  1821,  8.  8). 

Nr.  10  fra  "i  ncilin,  eine  ZeUnehrilt  fut  die  musikalinrhc  Well",  redig.  af  (».  H eder  (lote  B.,  Mnisn  1821,  8.  163), 

..  Nr.  11  at  G.  Weher's  “Allgeiueme  Muniklckre"  (liarmstadt  1822). 

Nr,  13  nf  Erk's  ovennævnte  Samling. 

Nr.  Ui,  21  og  22  nf  -JliekeB  Valkslieder  nsn  Tyrol,  dem  Hnliharginehcn  o.  der  SehwtU ; flir  drel  Minncrstinnneo”  (SUvlitn). 


De  ly  tiske  Melodier  hvile  paa  faa,  men  be'stcmte  Grund harmonier , hvorfor  dc  ogsaa  ere  de.  letteste  Folkemelodier 
at  harmonisere;  Dut-Tonearten  er  den  fremherskende  i dem,  — nf  de  22  Melodier,  som  dette  Bind  indeholder,  ere  hs 
to  (Nr.  U og  IS)  i Mol ; — de  udnnrrkc  sig  derfor  ved  Ko  og  Klarhed  ( Stilen  og  ved  eu  Frimodighed  i Udtrykket, 
der  indbyder  til  at  synge  dem  med  fuldt  Bryst. 

AV.  / er  optegnet  i F. isen« e li , M innesnugcrnes  llovcdsirde. 

Nr.  li.  “ frie  ist  I Vort  und  Ton  und  Beteegung  cins  — nieht  rinander  nngepasst , sondern  mit  einandrr  nus  drr 
Serie  des  Sangers  hervorgegangen ; tele  ridt  unanssprechlicher  Sehnsvcht  und  H elmuth  die  kleine  (himle  (Takt  19  «»d 
25);  ifi'f  chnroktcristisch  die  kreisendc  Wa/zerbesrcgung , in  der  der  Gedanke  vergehen  und  imr  das  llerz  skh  trgn 
mag."  A.  B-  Marx. 

AV.  S.  Denne  Sang  er  meget  gammel  og  endnu  tilligemed  dens  Mclodie  vclbekjendt.  Den  nævnes  i Filtharl  * 

“ Garqnntun  und  Panlagruet'  (1352;  eu  senere  Udgave  fra  1U31),  Cap.  1. 

År,  17 — 20.  Bamle  Texternc  og  Meltulierne  meddeetle  til  den  ovenanforte  Samling  af  Professor  Studer  i Bcm- 

AV.  18  var  betegnet  som  “ der  Grossvaler  der  Knhreigen." 

SS,  Engelnhe,  ■kolik«  o*  Irske?  l'ollir-.8nngr  ok  Mrlotllrr. 

Nr.  1, 2,  3,  4,  7 og  8 nf  Eihesrd  Jonti' s “Musiml  end  Poetirnl  Relirkn  of  the  Welsck  Bitrds,  prenerred,  ky  Infil*«  ml 
nntheotie  nianuseripc«,  front  very  mnote  snlinuily",  (2den  L’dg.,  London  1701). 

Nr.  5,  0 og  II  nf  “Vorsl  Melodies  of  Hrultnnil  ....  for  Ilte  Pianoforte  ky  Fiulay  Dun  A:  John  Thomson",  Vol.  I— IV, 
Edinkurgk.  OversstleUen  til  Nr.  Il  fVn  IVo/jJ*  “Brag*'’,  (n.  nedenfor). 

Nr.  0 findes  S.  218  i “ Aoci  rot  Scotisk  Melodien,  from  n mnnsseript  of  the  rcign  of  Ring  James  VI..*.  ky  IVillif s DttsiJ, 
Edinknrgli  1838. 

Nr.  10  af  “Irisehr  F.lfennSrrknt''  (8.  IW},  oversatte  nf  Brødrene  (.Visn,  (Leipiig  1826). 

Nr.  12,  II,  20  og  22  af  Edie  Janrs's  “Tho  Itardir  Mosrum",  (London  1802),  der  tdgjir  2del  Bind  nf  k«n«  ovennsvnle ' «rl. 

Nr.  13,  la,  16,  17,  19,  21  og  23  nf  ff.  L.  B.  Ilo tff's  "Brags....  Volkslieder  in  ihren  nrsprllnglithrn  Mdodirt".  (I I 
llefler,  Bonn.)  Nr,  15  findes  ogssn,  roed  Uden  Vorskjelligltrd  i Melodic  og  med  en  noden  Trxt , i “(alliere , , . , n seltel  tolltt- 
tion  of  the  roost  approved  Englisb,  Heol* , and  lrislt  songs"  (London  1788),  Pag.  251. 

Nr.  18,  21  tig  25  frn  en  Samling  nr  Operasange,  Doetter  og  Folkemelodier , udgivne  mod  Slutningen  nf  forrige  Aarkund  ' 
Ediaknrgh  nf  Domen  ir  o Csrrl,  (3  Bind).  Nr.  25  findes  agsnn  i “Cnlliape",  Pag  113. 


Flere  Forfattere  have.  iagttaget  den  mærkværdige  IJiejhed , der  viser  sig  mellem  de  gamle  en  gelske,  skotske  oi?  irske 
— og  de  chine/uske  •»  indiske  Melodier,  og  man  har  forklaret  dette  Phtmomcn  sum  en  Fulge  af  den  Indflydelse,  de 
fra  Asien  i en  forehristdig  Perimle  komne  Keller,  hvis  Skorer  ogsaa  uanede  til  Britannien.  hare  havt  poa  delle  Ler"1 
Musik.  Den  til  Grund  for  de  skotske  Melodier  liggende  Sea  la  er  nemlig  ganske  den  samme,  som  dm,  der  fades  i des 
cliine  siske,  hi  ml  osts«  ske  og  overhovedet  i alle  Orientens  gamle.  Folkeslags  Musik'),  og  som,  beggndt  fra  c,  hedder:  r,  », 

*,  g,  s,  c.  Begynder  man  den  med  fis,  angive  just  Chivcrets  Ovrrlangenter  denne  Senla,  nemlig:  fis,  gis,  sis,  ci»,  dis- 
fis.  Men  der  ere  kun  faa  af  dc  skotske  Melodier,  der  have  vedligeholdt  deres  oprindelige  Form;  Toner,  fremmede  fv 
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’)  I Fortsættelsen  af  delle  ArkeitU  til  je$  faat  Ltiliyhti  lit  al  meddelt  Feiver  heraf. 
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hiin  Seala,  have  i Tidernet  Lob  indsneget  tig.  De  mærkeligste  Spor  af  den  gamle  Scala,  tom  de  Aer  leverede  Melo- 
dier fremrite,  findes  i Nr.  S,  der  er  aldeles  uforvansket , og  i Nr.  ti.  Di,  IS  og  25. 

Nr.  5.  Denne  3Ietodie  findel  ogsaa,  tom  tidligere  bemærket,  i det  ovenfor  an  flirte  Vtrrk  af  W.  Da  an  Fy,  (S.  228), 
og  har  der  til  Overskrift : “ Dadie  Vanilles  lilt"  ( Lad  g Vanilles  Sting). 

Nr.  21.  Kr  een  nf  de  Mclotlicr , der  ret  tgdelig  giver  tiikjende,  for  hvilket  Instrument  den  er  opfunden,  nemlig 
for  Sækkepiben.  Dette  ældgamle.  Instrument . kvit  Opfindelse  tilskrives  Gråkerne,  er,  med  nor/le  Forandringer , natio- 
nalt for  de  fleste  europæiske  Folkeslag.  Hos  Bjerg  skot  terne  har  det  af! list  Harpen , der  tidligere  hos  dem  rar,  ligesom 
det  endnu  hos  I risenderne  er,  det  almindeligste  luitmsnent.  Den  skotske  Sækkepibes  dybeste  Tone  er  g.  og  Totternes 
Fblgc;  tf,  a,  b.  c,  <•,  e,  f,  g.  Denne  Seaia  gjenfinde  vi  ogsaa  i nærværende  skotske  Hcel.  (S.  Fortalen.) 

F.  Fraaike  Folke-Sanje  •(  Melodier. 

Nr.  1,  V,  3,  I,  5,  6,  7,  Kp  9 10  fra  ■‘Barass-Krri*.  ( liant«  pepnlairen  de  la  Bretagne  ....  par  Tk.  de  la  Villrmargud", 

(2  lliad;  Paris  Is  10)  og  dm  af  Keller  eg  E.  e.  Stck tuder f af  dctle  Værk  leverede  tydske  l)»  erf  »ttefse : “Volksiitder  aus 
der  BreOpie"  (Tlibingen  1811). 

Nr.  II,  12,  15  og  IG  af  Båsckiny's  eg  r.  der  Bs/tn'l  ender  Litr.  O nirvnte  Samling.  Overarltclsernc  lit  Nr.  15  eg  IG 
fra  Wotff's  “Bragn”,  (s.  onder  Litr.  F..) 

Xr.  13  af  ttiltoye's  -Ckanl*  rt  chanson*  popnlairea  de  la  Frasce”;  Pari«  1818,  (13de  Levering). 

Xr.  14  af  Corel'#  under  Liir.  E anførte  Vrrk. 

Xr.  17  af  Wstg's  “Hraga"j  Melodien  Ondea  ogsaa  i Deltoye’s  ovenanførte  Værk,  (43de  eg  44de  Levering). 


Et  vigtigt  Charakteertræk  ved  den  franske  Folkemusik  er  kun  utilstrækkelig  repræsenteret  i de  hidtil  leverede  Sange; 
thi  der  er  egentlig  ikke  meer  end  een  Sang  fNr.  12)  i denne  lelte,  flygtige  Stiil,  hvori  de  Franske  bove  saamange 
Viser,  der  ere  et  tro  Speil  af  Nntionalrharaktrren.  De  fleste  Sange  i denne  Afdeling  have  mere  nordisk  Dybde,  hvilket 
ogsaa  den  fil  nogle  af  dem  paariste  historiske  Oprindelse  mua  gjbre  begribeligt ; men  deeis  har  Visernes  Alder,  deels 
andre  Sammens! iUiugs-Heusgu  ledet  mig  til  at  begynde  med  de  her  leverede  Sange.  I det  Fotgcnde  skal  jeg  meddele 
Prat  er  af  hiint  lettere  Genre. 

Nr.  1 , li  og  0.  Den  træt tetule.  Gjentagelse  nf  Ordene  kan  tmdgaaes  ved  at  slttae  to  Vers  sammen  til  eet. 

Nr.  2.  Bretagnerne  troe  paa  Feer  og  Drtrrge,  hvilke  sidste,  de  tanke  sig  som  hastige,  rane,  dæmoniske  Væsener, 
og  som  Born  af  h rerne , der  lægge  disse  istedetfor  de.  fra  de  menneskelige  Modre  rorede.  Bom.  I de  her  udeladte 

f ers  beskrives,  hvorledes  Dværgen  forholder  sig  ganske  stum,  for  at  man  ikke  skal  optiage  hans  hæse  Otdingsstrmme, 
iudtii  den  bedragne.  Matter  lader,  som  om  han  oil  kot/e  Mad  til  10  Karle  i en  Æggeskal.  Veti  at  yt  tre  sin  Forbavselse 
herover  rober  Skiftingen  sig,  og  uh  bliver  han  pidsket  saa  længe,  indtil  Feemotieren  kommer  tililende  red  hans  Skrig 
og  giver  det  rhvede  Barn  tilbage.  Et  aldeles  lignende  Sagn  findes  i H ales,  hvori  den  studsende  Dværg  udbryder 
næsten  med  de  samme  Ord,  som  i den  bretagniske  Ballade.  Dennes  Oprindelse  synes  derfor  at  falde  endnu  flir  den  Tid, 
hvori  Fastlandets  Britt  er  gnndske  skilte  sig  fra  Obriiterne;  alt  saa  for  det  8de  Aarh.  (lifter  \ il  le  ni  ar  i)  né.) 

Nr.  Il,  12,  15  ot/  18  har  Marie  Josephine  v.  der  Hagen  i Aa  ret  1705  medbragt  fra  sin  Fodeby  Hrussol, 
hvor  de  dengang  vare  gjængse  Folkeviser.  (ItCacblng's  Anm.) 

V.  Italienske  Felkr-Sangr  eg  Melodier. 

N'r.  1,  8 og  .1  «f  L.  O.  Cattrau's  “Paasatempi  musirali",  2det  Hefte  (Nrapel  1835),  eg  C.  |1F.  Tctchnrr  t -Samajlelg  Ita- 
lieeischer  Velksliedcr"  (2del  Hefte),  med  tydake  Oversættelser  af  .4 Uf.  Koyisch. 

Xr.  I,  5 og  G af  Teseknrr's  Samling. 

Xr.  7 af  O.  Meder*#  “Orilia"  ((Me  B.,  Main*  1837,  S.  200). 

Xr.  8 af  II  . Mutter  s og  O.L.B.  I Votjfs  “h'frris . Ssminlung  italieniseher  Velksliedcr”  (Leipaig  1820)  eg  Wot/f's  uUrmgn". 

Xr.  0 nf  ll'e/jf s -Hraga";  Tralcn  Ondes  ogsaa  i “Egeria”,  i -Passalempi  mesicafi”  og  lins  Psrlkry  (a.  ndfr.). 

Xr.  10  eg  II  af  0.  Psrtkey's  "Wandrrungcn  durrh  Sirilien  and  die  Lerante”  finte  B.,  lieriin  1*31). 

Xr.  12,  13,  II,  15,  IG  og  17.  Melodierne  og  den  italienske  Test  nf  Csttrun's  Samling;  Oversættelserne  nf  d«f.  Ko- 
fisck's  “Agrnmi.  Yolksthilmliche  Poesien  nus  atlrn  Mundarlrn  Italiens  ond  sritirr  Inreln.”  Berlin  I83N,  Heri  staae  ligeledes 
Oversættelserne  til  Xr.  1,2,  3,  5 og  G;  nn  med  nogle  Afvigelaer  fra  Tesekntr  s Samling.  Xr.  13  eg  17  linden  tilligr  paa 
evenanf.  SI.  i “Cecilia",  aftrykte  efter  t'ullrsu. 


Sydens  Varme , det  sprudlende  Liv,  den  Lidenskabelighed , der  udmærker  Sydboerne,  gjrm«  mstrbmme  disse  Melo- 
dier, der  danne  en  stærk  Modsætning  til  de  nordiske,  som  i lidtrykket  baade  af  Sorg  og  Glæde  stedse  vedligeholde 
(karakteren  af  en  v's  Bo.  De  ofte  forekommende  dristige  Vendinger  i de  italienske  Folke  Mel odi  er  vidne  om  den  af 
Suturen  givne  Sangferdighcd,  hvormed  Gondolforercn,  Gjedchyrtlen,  Fiskerpigen  i hiint  Land  udfore  Det,  der  undertiden 
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kunde  fulde  vanskeligt  nok  for  mangen  en  Kunstsanger.  I diste  Melodier  kunne  ri  finde  dm  ægte  Typus  for  italiensk  Bang, 
og  maae  ikke  troe  at  finde  den  i mange  ngere  italienske  Compnnister*  charakleerlfise  Operamnsik,  der  kim  kan  rinde  Be- 
tydning veti  Italienernes  sjtrl fulde  Sang.  IloHstini  har  imidlertid  i sin,  under  Titel  af  “Soirées  musicales"  udkomne, 
herlige  Samling  nf  italienske  Sange  riist,  hvorledes  det  nationale  Element  kon  gjrnnrmt  range  el  musjcalskt  Kunst  produkt. 

iVr.  7.  I ed  denne  Mel.  er  i “ Ctreilin " bemærket : “ Den  berbmte  neapolitanske  Tarantelmeladie,  meddeelt  af  at 

fra  Italien  nylig  (1H27)  hjemkommen,  fortræffelig  Kunstner’.  — Tarantellen  udfores  af  tre  Piger , af  hvilke  skiflrriit  dat 
Ene  slaarr  Tamburinen , medens  de  Andre  med  l'as/agnetter  ilandte.  Del  er  forresten  en  ikke  blot  i Neapel,  n« 
paa  flere  Steder  i Italien  brugedig  Ilands,  der  ogsaa  undertiden  ledsages  af  Saug  (s.  Sr.  16),  Sagnet  fortæller,  at 
denne  Mrlotlic  har  sit  Navn  efter  Tarantel  - Edderkoppen , mod  Irvis  giftige  Ilid,  der  undertitlen  cndogtaa  fortolder 
Raseri,  den  skulde  vise  en  helbredende  Kraft,  idet  den  vækker  en  taadan  Dnuslselyst,  at  den  Saarede  vedbliver  at 
tlnndse,  indtil  ban  sgnkrr  udmattet  om  og  frelses  ved  den  Transpira  I ion , som  den  heftige  Bevægelse  har  bevirket. 
Heri  er  egentlig  intet  L’troligt ; dog  hor  Utlllie  meent  at  ntant  te  forklare  Sagen  anderledes  og  siger’):  at  denne  Bandt 
kaldes  Tarantella ; ikke  efter  Savnet  paa  hiiut  I nseet ; men  Tamutola  hedder  en  Eddrrknp,  som  især  findes  i det  Ta- 
rant taske , o g Tarantella , en  Datids,  der  især  dandses  i det  Tnrentiuske.  De  have  snaledcs  det  samme  Kant  efter  det 
fælleds  Fædreland,  uden  derfor  al  have  Fælledssknb  med  hinanden. 

Sr.  II,  Er,  ligesom  Sr.  10  (s.  Anni.  Pag.  15),  af  den  sicilianske  Folkedigter  Meli. 

Sr.  11.  1‘arti.e  y beskriver  det  Indtryk,  som  denne  Sang  gjorde  paa  ham,  da  han  i Palermo.  i ru  w<ra»få/«r 
Aften,  paa  frieri  til  sit  Hjem  horte  den  af  tre  sort  lilslbrede,  rimeligviis  fil  rn  geistlig  Orden  hbrrnde,  ft  rinder,  der  inde 
paa  et  Dbrlrin  og  ved  deres  rene,  fuldtonende  Sang  sagte  at  vække  de  Forbigaaendes  Medlidenhed.  Af  de  mange  Yert 
erindrede  han  kun  det  ene. 

H.  BuhkUIk-  Fotkr-Hin|r  og  .7*  el  odir  r. 

Nr.  | , ],  },  I , 5,  0,  13,  II,  U»  oc  10  af  U/|-Un  rurrireb«  Ynllrlirdrr.  in*  Deutsche  ttkmdtt  vom  Hiu>»tli-Kaiicrl!(fcM 
Kulttcimrilli  røn  Doppelmeier , fur  dir  Gulltrre  nrrangirt  von  Carl  k/age." 

Nr,  7,  H,  0f  10,  11  ug  12  mundtlig. 

Nr.  IT,  IH,  ID,  20,  21  og  22  »f  Wotfl's  “Brug«".  Nr.  20  og  21  Rndr*  og«»« , men  noget  foroVjelligf , 1 “Slimmen  4« 
nusischrn  Volks  in  l.ird<rn , gir  »mm.  n.  «hcr*.  von  V.  r.  Uvelse”,  (smugnrt  1H2H). 
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Russerne  synge  meget  ot f gjrrne.  Den  i deres  Me/tulier  sat t almindelig  forekommende  Vexlen  af  Vin  r og  Mnl  g ært 
disse  et  eget  Anslr&g  af  Uro,  der  sjelden  lader  Glæden  komme  til  fultlkamment  Udbrud ; selv  i de  mmtreste  Melodier 
gientyde  ofte  en  liinlig  Smertes  Toner;  heller  ikke  give  de  fra  det  Sæden  ulige  hyppigt  afvigende  Slnlningtfornter  Oret 
nogen  Hvile.  Disse  sværmeriske,  klagende  M ettal  i er  sgnes  derfor  ofte  ligesom  at  have  liisreve.t  sig  fra  et  stærkt  breæget, 
men  mellem  Frygt  og  llunb  svævende  Hjerte.  — Russerne  synge  i Almindelighed  uden  .tn-oinpagnemcnt , ligesom  de 
ogsaa  dandse  efter  Sang.  Imidlertid  have  de  dog  flere  nationale  Instrumenter’''),  hvormed  de  ledsage  deres  Sang  ag 
Ilands,  af  hvilke  de  fornemste  ere  Gu>nli,  Rnlnl.iika,  Skalmeje  og  Sa-kke|i}|ir.  Uu*«li  er  en,  med  Mrssingstrænge 
betrukken,  liggende  Harpe,  af  Form  og  Indretning  som  et  CtlWeer  tiden  Tangenter,  ikke  uligt  11  u kk  rh  ridtet;  men 
Slrængene  anslnues  med  Fingrene  og  ikke , som  paa  Hakkebrædtet,  med  smaa  Hammere.  Da  ('laveret  alt  mere  og  tttett 
bliver  almindeligt  i M iddt  lelnssen  i Rusland,  aftager  ogsaa  Ringen  nf  dette  gamle  Nationalinstrnment.  UalaUilii  her 
nogen  Eighrd  med  en  ('ithnr  ng  synes  at  være  det  pirstr  raa  Forstå/  derpaa.  Den  har  en  meget  lang  llals  og  kun  I # 
Strænge.  Kun  paa  den  ene  Stræng  gribes  Tonerne  med  venstre  tlanud ; den  anden  Slræng  brummer  bestandig  med  i eev  Tune. 

Nr.  2.  Russerne  forbinde  ofte  Slutningen  og  Beggudelsen  af  <>rt  Melodie  ved  frå  Slutuiugstonen  at  gjort  ct  Stag 
opad  eller  nedad  til  Begyndelsestonen,  snut  edes  som  i denne  Snug.  i Nr.  7,  14  og  16. 

Nr.  7 — 12  ere  mig  foresjungne  af  en  Mand,  sotn  har  opholdt  sig  flere  Aar  i Rusland  og  besogt  farskjeUige  £$** 
af  Higet. 

Sr  51 ■ Som  Tillæg  til  hvad  der  i Fortalen  er  sagt  om  Folkemelodiernes  Tilblivelse,  fifures  opmærksom  jw«  Log- 
heden  mellem  Nr.  51  og  Nr.  II.  Folkesangeren  har  kun  erindret  det  Halve  af  en  tidligere  kort  Melodie  og  har  da  trit 
sut  Slutningen  til.  Med  hvilken  af  diste  to  Melodier  Delte  nu  er  skeet,  kan  man  naturligviis  ikke  sige. 

Nr.  52.  I nogle  Egn e er  rit  Fornarsfest  brugelig.  Paa  forste  Paaskede.g , flir  Solens  Opgang , samle  sig  Ixsdi 
byens  Piger  paa  cn  nærliggende  lliii;  de  holde  da,  vendte  mod  Osten,  en  kort  Bon  og  stille  sig  derpaa  i en  tæl  krtdt 
for  at  istemme  en  Snug  til  Forum  ets  Prils.  (Efter  linet*  r.) 


•)  Uitke's  Wrrkr,  Au*g.  teinter  Ilsnæ  (in  Ouni I.),  Stiller  D.,  K.  211-213. 
**)  Sr«  GucUc  r vrtnanf.  Hk  rifl  S.  UG-it. 


Anmærkninger. 


A.  Dtnikr  Fslhr-Ntnfc  og  Sf  ri  od  I er.  TI. 

Nr.  1.  S.  ,‘ln).  3b),  8.  0,  II,  li,  IR,  19«)  »g  19e)  «f  “Cdr.ltfe  daoeke  Viser  IV«  M-.ddrlald.rr*”,  |1(  af  Ngtrup  og 

Rtkktk,  6 Dele.  KU.  1812-1814.  Tevleti  Cl  Nr.  I9r)  af  Otkilntcktm/tn  “Samlede  Diste,*'  3die  Deel,  Kblt.  1833. 

Nr.  I,  S,  ti,  lå«),  I9»)  eg  20.  Melodiers«  rmindtlir;  Tetterar  Cl  Nr.  I »g  (I  efter  sårskilte  Aftryk,  til  Nr.  5,  IS«)  *r  20  efter 
“Dan-le  Vi.cr  Ir«  Midte«  *f  det  Itide  til  kenimod  Midie«  af  det  18de  Aarh.",  od*.  af  R,  Ngtruf  og  P.  K.  Hatmutsen,  2 Dele,  Kbh.  I8*dl. 

Nr.  7 og  15b)  »f  utrnnirvnft'  “Danake  Vi»er  IV«  1550-1760." 

Nr.  10  og  Mel.  til  Nr.  10b)  af  “Danske  Folkeviser  og  Melodier",  raml.  »f  Pr.  finttdcrf-Birtk,  l*te  Feltfade,  iadeholdrade  (om 

Jydake  Viser  med  Melodier.  KU.  IR37.  Heri  floder  os*««  Nr.  ti  og  e«  Variant  af  Irs  le«  til  Nr.  III. 

Nr.  13,  II,  16*)  og  17  akriftlig  meddrelte.  Teaten  til  Nr.  14  efter  “Danske  Viier  fra  1560-1750." 

AV.  /.  Til  den  i 23de  og  23de  Vert  forekommende  Talcmaatle : "teile  mer  Aa'  findet  i Svenske  Folke -S.  1.  Nr.  19, 
2drt  Vert , den  lignende:  “dem  ge  de  pd  lul/ en"  o:  don  lade  de  teile  deret  egen  So.  — Én  (iltvarende  Sang,  tundtgnligviis  af 
dansk  Oprindelse,  Knoer  i A.  J.  Arwiilsaon  *s  “Sventka  Fomttlnger',  11.  S.  202. 

Nr.  2 findes  pna  Sventk  hot  Artridsson,  /.  S.  39.  — At  binde  cn  Silke! rand  om  Hjelmen  (33 te  V.),  antaaet  for  tjenligt 
til  at  duve  Setrrdhng. 

Nr.  3.  0,  Hia),  Hib)  og  17  ere  Prbeer  af  den  nyere  Folkesang,  hvori  dog  ofte , bande  i Text  og  Me.lodie.  Middelalderens  Sang- 
tone gjenklinger.  — Det  5te  Vert  af  Nr.  0 henpeger  pau  den  mellem  de  danske  Ilonder  almindelige  Skik,  at  de  Forlovede, 
nanr  de  hærr  deret  Forbindelse , tilbagelevere  hinanden  tie  moiltagne  Gaver.  Til  det  tidtle  Vert  findes  et  natten  gandtke  til- 
svarende i Srentke  Folke-S.  1.  Nr.  15.  1 Danmark  pattede  det  ikke  at  tgnge  om  del  “hårdn  berg",  derfor  er  det  udeladt  ker. 

Nr.  5.  Denne  Me/odit s er  for  nogle  og  tgve  Aar  tiden  bragt  htrtil  fra  Norge  ved  cn  Dante,  i kvit  Familie  den  tiden  bar 

vedligeholdt  tig.  Den  kunde  tnaledrt  med  Grund  virre  hensat  mellem  de  norske  Sange;  men  da  jeg  ikke  kjender  den  nortke 
Version  of  Te.cten,  har  den  faaet  tin  Fladt  her.  To  andre  Viser  nf  lignende  Indhold  tt  aae  mellem  de  Norske  Folke-S.  11. 
Nr.  7 og  S.  Fan  S veutk  findet  den  hot  Artvidsson,  11/.  S . 372.  Den  danske  Text  “er  paa  et  Slagt  Maade  [Ny  er  op*«] 

egen  Fabrik tidfarrdigct”  efter  den  svenske  og  del  Vert,  der  findes  i Iland  Karn'«  “nhgthmohnjia  Danica" , SorO  1G39, 

S.  115  (t  “Danske  Viser  fra  1550  175(1" , II.  S.  103).  Rarn  giver  Veriet  med  fortkjeHige  (hngvæd  taaledet: 

"Bremse«*  Bod  korn  ridrtid  i Gaard,  "Bremse««  Bad  kom  ridc«d  I (»aard, 

Tranea  (rær  pna  Tromme«.  Pyram, 

Udstod  Klarn  eel  arobt  i asaar,  Udstod  Flora  erl  #<6bt  I naar, 

1 Torn  oe  i Blotn  mm.  ’’  Pyram  Patron  aostram." 

Nr.  S.  li  Ha  tt  t (29de  V.)  er  ci  fordum  brugeligt,  meget  kostbart  Slagt  Silket  lil.  (l'identk.  Se  tsk.  Ordb.) 

Nr.  9.  Denne  Vita  er  forfattet  af  Laurits  Olsen  Kolc,  der  dode  1091  tom  Prtrit  til  Hr f tna t.  Scenen  for  Begivenheden. 

Nr.  10.  Paa  Sventk  hot  Arniil««un,  III.  S.  11. 

Nr.  11.  Svale  (7de  V.)  o:  en  Altan,  en  tildækket  Gang,  der  vender  indad  mod  Gaardirnuunet  (endnu  meget  hyppig  i 
Seerrig  og  Norge). 

Ar.  i 2.  Paa  Sventk  hot  Ar  ir  id  s«  on,  /.  iV.  210  og  312. 

Nr.  13,  13  og  17.  Mc/ot/irme  opt egnede  af  afdodc  Praf.  Bredsclorff  i Fgen. 

Nr.  15.  Paa  Voldborg  (Valdborg)-  Dag  (d.  Ute  Mai),  eller  paa  en  mulen  Dag  i Nærheden  af  Pintte  er  det , eller  tnarere  — var 
det  Skik  paa  J- andet  “at  ride  Nummer  i Hg"  Toget  aalmedet  af  begge  “ Skafferne ",  tom  rede  foran  for  at  melde  Ankomsten. 
Derpaa  fulgte  to  gamle  Mtrnd , der  vare  ‘"Hluiforere",  og  tom  bare  hver  en  lang  Stang,  udpgntet  med  fiaand,  K rand  te,  Silke/ hrk/æder 
og  head  der  ellers  knude  falde  i Omene.  Efter  dem  kom  “ Maigreven ' med  begge  tinc  Svende,  og  dernæst  parciit  alle  de  be- 
rige Karle,  med  /tagrende  Silkebuand  paa  Hot  tene  og  ifbrto  blaae,  dier  rbde  hofter,  hvorover  hang  hvide  Haandklæder  fra 
Skulderen  og  ned  mider  den  anden  Arm.  Maigreven  hamle  to  Krant/te,  een  over  hver  Skuhtrr;  de  Ovrige  hver  kmt  een  K randt. 
Midt  i Toget  retle.  Musikanter  og  spillede  paa  Fiol,  Tromme  og  Pibe.  Naar  de  kom  til  et  Marketkjael , blev  en  Krandt  lagt 
paa  hedet,  og  naar  de  i Byerne  eller  paa  l/errcgaarden  miidte  Pigerne,  kattede  de  Krandte  til  dem,  hvilket  var  en  Indbydelse, 
til  deret  Gilde.  Saasnart  tie  vare  komne  ind  i Byen,  og  Skafferne  hot  vedkommende  Gaardeier  havde  indhentet  Tilladelse  for 
Toget  til  at  komme  ind,  retle  de  tre  Gange  omkring  Gaarden  og  hiltrde,  tutor  ile  kom  forbi  Vinduerne.  De  ttege  nu  af  Hestene  / 
Furtangerne  istemte  Motetten,  og  de  Ovrige  faldt  ind  ved  de  tidtle  Ord  af  hvert  Vert;  “ med  Glæder  Derefter  dundrede  de 
en  Stund,  bleve.  beværtede  med  Ol  og  Br/mdrviiH  og  fik  undertiden  Penge  til.  Endelig  ttege  de  til  Hest  nyret,  rede  atter 
rundt  om  Gaanlen,  og  droge  derpaa  i tamme  Optog  videre.  — Naar  Pigerne  havde  samlet  tig  der,  hvor  Gildet  tknlde  ttaae, 
gik  een  af  Skufferne  omkring  med  en  Krandt  og  prbeede  tten  paa  dem,  indtil  han  traf  Een,  tom  kunde  patte  den.  Hun  bU  v 
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r/a  Mniiude  (Maigrerinde).  Andre  fetrterlle,  at  Maigrerrn  kastede  Kramlim  til  lien  af  Pigerne,  tom  hm  vilde  ndnelge  til 
Maihule *).  — Oysaa  i ('ornwntin  i England  cr  Jet  Skik  “at  barre  Souttncr  i lig"}  navnlig  tyr  Jet  Byen  H r II  * I n o'  * Ind- 
byggere, Jer  Jett  Stic  Mai  lu-give  tig  utl  i Mark  ug  Skue  fur  al  ittuJr  Blomster,  med  hvilke  Je  tmtjkkc  tig;  hvetrpoti  tle  teede 
tilbage  til  Byen  ut/  elra/e  timltyr  Afsynyniugen  af  en  gammel  Mnitmtg  i tul  i hver  Mumle  Hum  **J. 

AV.  Ut.  Et  Sitleel  gkke  til  “Den  Bergtagna" , i.  S turne ke  Fotkc-S.  I.  Ar.  2.  Faa  Olaudet  er  Jet  en  Havmand,  i Klippe- 
landet  en  Bjergkonge,  iler  beekjtrftiger  Folkets  Phantaeie. 

Nr.  20.  Ogsna  hos  Artvidsnun,  III.  S.  527. 

TiUerg  til  tele  Bind. 

Nr.  i.  II  eraf  findes  hot  Arwidnnon  (III.  S.  215-278)  tre  Varianter,  brie  pinte  Vert  ninten  er  rene  mrtl  den  daneke 
Textt.  Denne  Sang  bruget  i Finland  ug  paa  mange.  Steder  i S ver  ri  g til  cn  Leg;  tkal  ngtaa  Virre  kjenilt  i Norge.  Dtn 
finlandske  Metodir  linr  ikke  hi  Jet  tilprlleds  med  den  danske.  Meget  troligt  rr  Sv  errig  Sangene  egentlige  lljrm. 

AV.  12.  Oprindelig  Svensk , *.  A rtvidsson,  I.S.lll.  Den  auilt  n der  meddcelte  Melodit:  ligner  i Slutningen  meget  den  danske. 

Nr.  21.  Ilime/igcHs  af  norsk  Herkomst. 

B.  Nenke  Felbe-Haafe  ng  Melodier.  11. 

Nr.  I.  2,  3.  1.  ft.  7.  ft,  0,  10,  12,  13,  11,  13,  16,  17,  Ifta).  >9.  20  eg  21  en  alle  (agne  af  L.  tf.  f.indrmonn'*  “Varsle  FJiMmctøBn'’, 

74r(  Opl. . 6 llrftrr,  Oliristianta  (IHft),  Tesien  til  Nr.  1 og  17  efter  J.  Wee'i  ‘‘Samling  af  Sange,  Nlrviwr  #g  Sire  i Norske  .11««- 
IhlcUtr,”  Christiania  IHIlt;  — lil  Nr.  ft,  12  og  Ifta)  efter  llallaøers  “Nurske  Ordsamling”,  Kkh.  |Ntl2,  n«i  tinJrs  og*ju  i Hee’l  7fu>- 
ling,  og  dr  to  sidstr  drnodrn  i “Iligle  af  l'.dvard  Storm”,  udg.  af  .4.  K.  Buge , Kkh.  1S32. 

Nr.  5 efter  et  gammelt , skrevet  Nodeblad. 

Nr.  1 1 ved  Tradition. 

Nr.  Iftk)  skriftlig  mcJdrrll  af  Hr.  Overlerer  F.  P.  J.  Daht. 

Nr.  1.  Af  J.  Mik'«  med  eau  megen  I 'arme  og  Begeietring  for  den  norske  Folkeparste  skrevne  Indledning  til  oveunirmte 
Samling  hidser!  tes  (higende  llskrivclse.  af  Slevene:  “At  nfevjag  er  en  selskabelig  UnJerhiddning , der  hest  aner  i m Sang- 
veddehamp,  der  anlmes  af  en  Slcver  i Slimet  (Laget),  idet  han  med  nd (ordrende  Blik  og  Tone  sguger  een  af  de  gjent 
tt  anende.  I 'elersknings  farmer , tom: 

Stcvjaat  mm  mi,  kan  de  Ilte  nytte; 

Mm  e ska  laaae  de  Krak  aa  Lvkkje, 

Aa  e ska  laanc  de  Lykkje  aa  Krok  — , 

Aa  luegt  saa  Kja-ftcn  din  vel  ibopt 

Den,  der  oplager  Handsken,  »varer  f.  Es  ; 

Aa  r ska  la  dias  Or  psstvierke, 

Saa  dine  Kjakrkein  dei  aks  vnrrke, 

Aa  r ska  ta  dinr  Or  paa  Sne , 

Saa  Kasetippm  »ka  htrng«  ae! 

Naar  Kampen  tanledee  er  aabnet , ganer  mini  Ibs  pnn  hinanden  med  Stev  af  broget  Indhold,  saahrnge  indtil  den  Ene  et  *d- 
tiimt  og  derved  overvunden.  Man  man  imidlertid  ikke  forestille  sig  det  Hele  totn  Improvisation ; de  agte  Stevere  crc  ndrnstede 
til  Kampen  med  en  heel  Dynge  ndenndhrrtr  Ster,  blandt  hvilke  de,  tinder  Striden,  kun  have  at  gjbre  Udvalg , eller  hvoraf  de 
vat  gr,  og  tiden  aceommodere  det  Valgte  i dels  Enkeltheder ; thi  den  Enes  Slev  udt/Jiir  altid  et  enp/derende  rllrr  responderende 
Ised  til  den  Andens  foreganende.  Kun  tinor  Kmnperne  blusse  ret  op,  improviseres  alt  imellem,  og  disse  fiieblitkels  Taukrfsgte 
have  da  bande  Xerb  og  K liter.  I en  anden  Forstand , i sin  Oprindelse  nemlig , er  derimod  hele  Kampens  Stel-rakke  Imprun 
satirm ; kun  ikke  af  den  Stever  og  fra  det  Stim.  Oysaa  den  Skik  skulle  Stenterne  have  arvet  fra  de  gamle  Skjalde,  at  de 
flittigt  verdc  Struben,  saa  Sangen  ei  skal  lyde  rusten;  tnem  dette  er  agsan  den  eneste  Pause , der  tar  finde  Sled,  saalmigt 
Kampen  staaer  pnn . Paa  Pigeltrberne  l'sirr  svulme  disse  Smnailigte  ope  op  ment  Fblvlsrnt  Varme  og  en  Mmitkjendelig  Inder- 

lighed; man  kan  let  viele,  at  det  her,  stim  andensteds,  isirr  er  Elskovs  Lyst  og  Smerte,  der  bringe  den  binde  Ilarm  til  at  dip* 
og  Sangen  til  at  bryde  nel."  — Disse  Stev,  hvoraf  Mot  meddeler  et  ikke  ubetydeligt  Antal  fra  forskjetlige  Egne,  hare  alk 
samme  metriske  Farm,  og  synyes  paa  stitnmc  Melodie. 

•)  o.J.  M.Thiele’s  -Heoikr  Folkesagn",  1ste  Saml.,  kkh  ISIS,  S.  HS-tSS,  op  Oh,  Molkerh’t  '‘Dansk  Øitlirl-lgricn",  S.  35* ■ 593  «f  ***• 

• s.  'The  Bardit  Mnssnut"  af  Ed  nr.  Jonev,  London  1803,  H.  96. 
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AV.  i.  Si//,  ogsaa  Danske  Folke- S.  II.  AV.  SO. 

AV.  5.  Sjulsaatem  j:  silde  Sigurd;  Urrtom  Ur!  ikke  mnnskee  skol  virre  Sjiilatilrn  J.-  sode  Sjirten 

AV.  Fra  (Jol  i Hallingdalcn,  og  kaldet  i Folkesproget : Kanitttllcn.  lirrom  har  jeg  hort  følgende  Sagn:  Ved  et 

Bryllup  i (Jol,  W det  gik  Hl  med  den  vilde  Lystighed , tom  vor  almindelig  i gomle  Dage , do  Konen  tragte  Mandens  Liig- 
skjorte  med  til  Gildet,  bleve  flere  Mennesker  drirbte.  Fanden,  tom  altid  er  tilstade  og  g/irdrr  tig,  noar  det  ganer  Ude,  havde 
ogtnn  indfundet  tig  her;  thi  da  Pigen  skulde  ned  i Kjttlderen  for  at  hente  mere  Drikke,  tud  han  paa  een  nf  Tanderne , og 
udtrgkte  sine  Foletser  i tleuite  Mr/odic.  — Det  er  forresten  ikke  den  eneste  Composit  ion , man  har  af  denne  Tusind  - Kunstner ; 
men  om  denne  “Fandens  Martrh “ er  gngre  eller  aldre,  end  den  af  T a r t i n i (10112-1770)  optkrevne  “Djtrvelstouate" , skal  jeg 
lade  virre  usagt. 

Nr.  0.  Paa  Dansk  i “Danske  Viser  fra  1550-1730",  II.  S.  97;  paa  Svensk  hot  Ariridugon.  II f.  S.  13U.  Lignende 
Folkesange,  hvori  Dyrene  mane  overtage  forskjeUige  flotler  em!  Ilrgl/nppet . haves  bande  i det  Litthauiske , Lettiske,  og  ll’en- 
diske;  s.  L.  J.  Khrsa*  “Duinos  otier  Litthauischc  VoUcslicder" , nyt  Opl-,  lierlin  I HD,  S.  77  og  257,  ag  Herder’*  “Slimmen 
der  Valker  in  Lie/lern”,  Til  tingen  1H07,  S.  1.19.  — Den  norske  Vise  er  meget  gammel,  ag  flere  Udtryk  skulle  nu  gandske  virre 
forsvundne  af  Dialekten.  Til  de  under  Tcxt en  st  anende.  Ordforklaringer  fa  irs  endnu  fTdyende: 

(5.  V.)i  Ef  vs  tvertare  rifl  Miil  »:  Al  Jeg  rur  r*  Miil  karle.  — (8.  V.~) : kurs  krurr*  o«  Karlene.  aasr  ir  »el le  rig  lil  Bo  Sled  Horede!  »Jer 
Vier«.  Ilos  os  »irer:  Hånen  kurer  o:  I'C/rrr  »lille  nsrrf  Kvlliifersr  undre  mig.  — (15.  V.):  Kjjrisa  t:  gstnmrl  Ool.  — (113.  V.):  Hil  a:  givet,  — ■ 
(18.  V.);  KJfrkolr  (rietirere:  kjyrko-Le)  o : K.rkrlrd.  — (‘il.  V.):  Dm  vs  *11  am  Haglteil*  a:  l>*  var  drf  tark  i o ud  Hlitilm.  — (85.  V ):  Klire- 
kaa/ta  kulden  den  Koae,  Jer  j»**»eer  Ordenen  verf  C ilrfet-  — (88.  V.):  Menss-Trssng  »:  Kalkelrwagnel.  — (87.  V.):  Tulluljr  o:  Lommekniv,  Ka  Ide- 
kniv:  kr.  at*  Uglens  N tr  b.  — I »i  Skillsnl  mer  lindst  re!  am  o:  Uet  Klammeri  syne*  mig  godi  am.  — (30.  V.):  Ga  kro  harve  rfe.  sa  Je  hete  leet 
a:  God  1,2a  have  rfe  fsaet.  fordi  rfe  hare  sjtssgrl.  — (33.  V.):  Gad  lat  di  aldrig  Gagea  triraat  j:  Gud  lad  dem  aldrig  aagea  Gag  trirea.  E*  i 8fåg 
kragrlig  Maade  al  K kOnvkc  de  Sy  gi  tle. 

AV.  //.  / denne  og  andre  nf  de  norske  Melodier  (/.Nr.  2,  3,  10,  19,  men  ister  22  og  25 ; II.  Nr.  5,  ISa)  o fl)  har  jeg,  ved 

at  lade  Tonienen  eller  Dominanten,  undertiden  begge,  klinge  igjenuem  hele  Satsen  etter  dog  enkelte  Partier  af  den,  sigt  at 
efterligne  Virkningen  af  Hardangrrfelen*  Underst  range").  En  sandan  bestandig  mrdk/ingende  Tone  er  ogtaa  rhnrakt  vrist  isk 
for  andre  Nationers  Folkemusik.  Den  forekommer  vet  undertiden  paa  meget  upassende  Steder,  men  tgder  dog  paa  en  Trang 
til  Uarmouie,  paa  en  Bestrirbelse  efter  at  henfore  Mehnlieus  Toner  til  en  vis  harmonisk  Basis""). 

Nr.  18.  Optegnet  af  Dahl  i Norge  (s.  /.  . Inm , under  Litr.  B). 

C.  Srrmhe  Eolkr-8«»ge  og  Melodier.  11. 

.\r.  I »f  "McJpomene.  Talf  Sitngrr  med  (Jsilnrre- Aeroatpsgnemrot",  Stsrklislia. 

Kr.  3,  7,  3 ag  10  af  “Sreaska  Kolk-Visor  trin  Knmiirfrn,  utgifne  af  ÉT.  O.  Gryer  orh  A.  A.  tf*  elms",  S Gele,  Stockholm  I Ml  i- 10. 

Kr.  3 ag  5 »f  del  svenske  llrfteskrift  ‘ Hobs",  »dg.  af  B.  Ityteck,  Isle  Hefte,  SloeMioIro  1818. 

Kr.  I,  9,  13  og  16  af  A-  J.  Aneidssont  4‘Svf«*ki  Isrsslafrf",  3 llele.  Stockholm  IVil-1813, 

Kr.  G,  II  og  13  fi*  "Traditioner  af  , Svensk*  Kolk-ft*n**r",  1 Hefter,  Bloekkalm  1811-1815. 

Kr.  II  af  *‘Glarfa  slager  rid  Pianoforte",  lale  Hefte.  EUorkholm. 

Kr.  13  af  "Svensks  Kalk  viser"  med  Aeeump.  af  Grt(.,  Isle  Hefte,  Stockholm  1839. 

Nr.  4.  Denne  Sang,  hvori  der  aander  en  begeistret  Firdrelandskjirrlighed.  men  ogtaa  et  vildt,  krigerisk t Mod,  der  dog 
fhler  sig  i en  go/l  Sags  Tjeneste,  skal  virre  digtet  af  den  svenske  Feltmarskal  .51  ag  nu  s Slenbnck,  og  oirrer  ogsaa  Praget  af 
en  Kriger. Charakteer,  som  hans.  farend  han  ved  A/touas  Brand  (1715)  gnr  Snugens  “Fr  akten  ej  kvarken  mord  eller  brand"  en 
fortolkning,  hvorved  han  sÅjrmdede  sin  Krigeråre.  Dan  var  fodt  i Stockholm  1664  og  didr  som  dansk  Krigsfange  i Unsleltet  1716.  — 
Bande  Text  og  Metodie  skyldes  Pastor  II.  O.  Sund  c lin  *,  som  i Anret  1776  herte,  dem  nf  sin  Morfader,  Olof  Hjelm,  paa 
Grens  hol, »m  i Ostergothland,  der  rar  fodt  1698.  Denne  Sidste  fortalte,  at  Kong  Karl  d.  12te  pleiede,  inden  han  begyndte  et 
Slag,  at  lade  sine  Tropper  ftirst  afsynge  Psutmen  “ Vor  Gud  han  er  saa  fast  eu  Borg " og  derpan  "* St cuboekens  Marseh". 

Nr.  o.  Sig.  Danske  Folke-S.  II.  Nr.  20  og  Norske.  Folke-S.  II.  AV.  2. 

Nr.  6 . 14  og  15.  Disse , ligesom  de  i lsle  Bind  efter  ovmmrvnte  Samling  optagne  Folkei/auilse , cre  udsatte  af  den  for- 
deelag/ig  bckjendte  svenske  Compnnist  Ah  1*1  ro  ni  (s.  “Hund',  2det  Hefte,  S.  66,  Stockh.  1842). 

Nr.  9.  En  tilsvarende  Sang  i “Ude.  danske  Viser',  /.  A.  255. 

*)  s.  Anmarkninytrue  lil  titt  B.,  H.  8. 

**)  s.  ForlsUu  lit  l,te  B.,  6 II. 
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AV.  tO.  Aftrykt  i “Svenska  Folk-  Visar"  efter  en  Tradition  fra  Nordlandene , men  bliver,  tigen  det  der,  sfinrgeu  orenm  ■ 
Seer-rig  med  netten  tamme  Melodie , og  er  een  af  Almuens  mvvst  yndede  Vuer.  Sig.  "Ude.  danske  Viser",  III.  S.  365- 

Nr.  12.  Sig.  Engeltke,  skotske  og  irske  Folke -S.,  II.  Nr.  II.  TU  mange  skandinaviske  Folkeviser  findes  Sidestykker 
mellem  de  skotske.  / “ Svenska  Folk-I'isor"  og  “Svenska  Fonutlnger"  eii  man  finde  hyppige  llenviitninger. 

9.  Ty4ahf  FolUfSMge  *|  Melodier.  11. 

Nr.  1,3,  1,  8,  7 ot  H sf  F.  Zislts's  o*  J.  IH.  Skeltkg't  “Oesterreicliisclie  Volkslieder  mit  iltre«  8S«fwe;»ea”,  Prsth  IBtfl. 

Nr.  2 sf  “Vier  krhte  Tyroler-  Lieder ... . gnuogen  vea  diea  Graehwietcrn  Strssstr  mm  item  /.illertlule  Trei  dines  trtfDirlic«  Kelar* 
slagent  narhtrsrhriehrtt.’’  Iirr.de«. 

Nr.  5 af  ‘'Sinken  Valk. lieder  ans  Tyrol,  dem  SsUkargisefce«  aad  der  Sehwets;  fttr  drei  Mtnnerstiaunen,"  Mnnclie*. 

Nr.  9.  Melodi«  eller  Ma.ikkil.frt  til  rt  ni  C ahekjendt  Skrift  (.tuer  »fa.,  hos  K rettchmer , >.  »ederfor);  Teste,  efter  Hofmnst 
vsn  Felltrstektn's  ot  Krast  Rieklsr't  “Srhleaisehe  V elkslieder  mit  Melodie«.'’  Lciptig  l Hid, 

Nr.  10  efter  A.  Krrlsekmtr't  »f  A.  IV.  r.  Zuecafmaf  fio'a  “Dool*ehe  Volkslieder  mit  ihre«  Origintl-Weisea”,  i UH«,  Bert«  1B38- 
1010;  tindes  og*»»  i “ I'ie  drnt.rhea  Valksliedar  mit  iltre«  Siagvrei.ca’’  sf  L.  lirk  o*  tf.  frater,  2den  Udg,,  Lriptig  1013,  og  i “Alte  ud 
neoc  Saldstca-l.irder.  Mit  ilildera  a.  8ingtvei«en”,  adeivne  sf  F.  Peeei  of  A.  Jåryens.  Leipsis. 

Nr.  11  tf  8.  Bttumsl.rk't  og  Zncetlm. flis's  ‘•Aurerle.eae  lelite  V««lk»ge»!l»ge  der  veroehirdeasl«  Valker",  i Hefter.  IHrrtrfadt  IMS. 

Nr.  12,  13,  II,  13  stase  i lirk' s of  /ruter'*  Samling;  de.udea  Nr.  12,  1 1 8f  15  hos  Krel.rkater;  — Nr.  13  »c  13  < Q.  V.  B.Wdfs 
“Brsts....  Volkslieder  is  ihren  urspriinelielten  Melodien".  11  Hefter,  Bonn;  — Nr.  11  i “Sehlmisehe  Vofkslicdrr",  og  Nr.  13  i "H  trille, 
Niiaailnng  eo*rrl  > mer  Vnlkslirder  der  verachiedcaen  Volker  der  fc-rdc",  ved  K.  B.umttmrk  og  W .c.  tV.fdlroW  (Z«cestiaajfi#J,  l«tr  Stad, 
Bransseltweig  1H29, 

Nr.  tO  af  “Arcfclv  far  Nslor,  Kunst,  Wis.cn.cltafl  and  Leben”,  Braunsehwcig  1812,  Nr.  I,  8.1;  — findes  ogsss  hos  Krk  »g  Imtr 
Of  i “Alle  and  nene  Soldstenlieder.’’ 

Nr.  I,  3,  d,  S — 8.  “ Feld-  und  Alpi-nblnmcn . ...  hald  in  IVdtdem  und  an  Feldramcn,  hald  auf  Bcrgglpfebx  oder  Wietrn. 
matten  gepflnrkt.  — H'ir  fanden  diete  Gesllnge  in  der  Gebirgskette,  die  sirh  iim  IVien  iin  llalbkreite  lagert,  in  jrnen  larknuies 
Tkdlern , deren  sanfle  Schbnhcil  den  Deturlumden  ticf  ergreifl,  reo  die  Deultehe  Voneit  out  tchmalen  Ihirgfeuttern  kmiMlirkt 
und  des  IVeinstocks  stitse  Frncbt  srbimmert,  in  dm  Schiuchtcn  der  llrtihl  nnd  Sult,  in  den  Th/item  von  Lasb,  Breilenfutl 
lind  Kattcnlcitgebcn  bit  an  des  Si-tioeeberg’s  Creitie*n  hin,  und  auf  der  Flnche , die  iveit  ansUinft  gegen  Ungarn.  Deck 
ist  dicscn  Liedem  der  Sang  - und  Kbmgraum  in  den  beteichneten  Grensen  nicht  gesteekt;  tie  scltalb-n  an  Jrdem  Emle  da 
sehånen  Landes  und  biblen  glcic.hsam  vinen  Ilaum,  [dessen]  Aste  tich  heraus  aus  den  Thdlcm  in  die  freie  Barglkfl  ringen,  s»i 
S trecken  tich  rcie  Riesenarme  aber  das  LamL  Das  Mark,  der  lånt  er  e Saft,  der  das  lårben  cinhtturht , versiegt  nie.  er  låut 
die  BUittcr  in  Mages- Fritehe  grutten,  und  trieder  grilntm,  und  jedes  Blatt  ist  lebendig  und  ntie  es  der  Bergirind  t*i»i  Zivrije 
streift , so  tingt  ct  frohlieh  durrh  die  Lufte,  und  fiiUt  als  Volkslied  nieder  in  den  IltUtensauu  der  Thalbeirakuer.  Mi*  ssa 
tnusrnd  tich  åhnliche  Ilbitter  fliegen  und  doeh  jedes  cinieluc  ein  besonderet  Kunstgcbildc  ist,  eben  to  klingen  dtntu  aur!,  tmand 
Lieder  in  cinvm  Tone  fiber  Itcrg  nnd  Tital,  aber  ein  jeties  hat  seine  eigne  Ztmge,  und  to  greift  der  Getang  im  IPoktbnt* 
jwjnmrinu.  Fm  reo  nut  aber  die  Blåltcr  fliegen,  tro  des  Raumes  Starnm  aufgeschotsen,  dat  weist  mun  nirht ; aneh  er  kul  kris* 
bleibendc  Stillle,  auf  dast  Mm  der  Ilotihauer  mit  trharfem  Beile  nirht  beikomme  ....  Ver  Geist  dieser  Lieder  ist  ein  i At 
[raker;  alles  nciqt  slch  sur  Lebenslnst  hin  und  zttm  Seherte,  dock  iibcrall  lenchtet  dabei  die  Gulmftthigkeit  und  dat  Snturtéke 
helt  durrh  und  die  Lirke  ubersrhiccbt  das  H ert  in  mancher/ei  Gestalten,  Es  ist  eine  :u  bcachtewle  Ertcheinung,  datt  Ihnltrk. 
lands  (ultieher  Theil  fast  nur  Hicaeo  Ion  ailebt  in  Seinen  Lietlern  trilgt,  tråhrend  es  in  IVesten  und  niirdiirh  auch  in  Vidbiiorn 
vom  Tode  und  Grab  nnd  uneniltifhem  Schtnerte  klingt.  Den  Grund  davon  haben  rcir  mit  in  der  gunst  igen  Lage  nnd  deut  kun- 
(er en  Ernerbc  des  Bedarfes  tn  tuxitcu , dat  den  mittiiglich  H'ohnendtm  tur  Frcudc  hebt ; auch  die  B vinlesc  giebt  alle  Jvkrt 
eine u Kreit  frohficher  Tage.”  _ 

Saaledes  beskrive  Udgiverne  selv  den  ovenanførte,  med  en  sjebien  Omhyggelighed  behandlede  Samling  af  usterrigike  FM'- 
tange.  Meget  af  det  her  Sagte  latier  sig  imidlertid  anvende  paa  Folkesang  i Almindelighed.  — Med  flrntgu  tii  de«  »fajfe 
Orthographie  bcinarkc*,  at:  ft  tilkjendegiver  en  Mellemlyd  af  a og  o;  fl  en  egen,  dyb  Nasallyd.  Det  lille  oppe  i Laurs  tiss- 
ende ’ skal  kun  svagt  kåres. 

Nr.  Sf.  Aeetanpagnementet , paa  Ubetydeligheder  rorr,  efter  t len  angivne  Kible. 

Nr.  9.  Melodien  optegnet  i II  ci  tic  Ilter  g.  Det  er  eu  meget  gammel  ag  over  hele  Tydsktnnd  udbredt  Sang.  I 
lundene  blev  den  aUercdc  sjuugen  i det  13de  Aark,  og  i Danmark  er  det  cwlnu  cm  af  Abttuens  abundcitgUe  Viser,  «r 
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Hvad  tog  Kan  af  aia  Pilfirt 
Ea  Hiag  af  rMe  Gold; 

Srt  to,  av«  der,  ni«  Pige, 
l)ca  rU  jag  give  digt 


endog  tynge*  uretten  ment  tamme  Meloslic,  tom  den.  Ae  årinder  den  er  aftrykt  i " Schlesischc  Volktlieder'' ').  Den  dantic  Text 
er  imidlertid  aldeles  forvansket,  og  kun  de  første  tre  Vert  ttemme  med  den  tydtiet 
I.  2. 

J«e  gik  aiig  «p  paa  hole  Bjrrg  Den  ellery  ornte  Grete, 

Og  aed  i dy kr  Dal,  !S«»  ndi  Nkiket  var. 

Der  aaae  jrg  el  Mkik  kom  eetteedea,  Ilae  vilde  aiig  trolove, 

Mvari  Ire  (i  rever  var.  Haa  aag  ao  en  han  end  var.  _ 

Nr,  It.  Her  henpeget  paa  en  ogtna  hot  ot  bekjendt  gammel  Skik:  “at  drikke  til  Palt “.  Drikkekanden  eller  Kruset  var 

nemlig  indvendig  fortynd  med  fremragende  Knapper , aftalte  efter  PaglemaaL  Ved  Drikkevaddettriden  bettod  nu  Kantten  i 
den  Uvelse  netop  at  tomme  m Paget  ad  Gangen,  og  utrm  taae  da  efter,  hvorvidt  Drikkeren  havde  naget  den  betl  emte  Knap; 
ellert  mnatte  et  gjentaget  Fortog  finde  Sted.  ! Videotek.  Se/tk.  Orstb.  bemarket  under  Art.  Piegel,  at  Pegel  i det  Tydske 
‘ogtaa  bemarker  det  indvendige,  ved  en  Knap  eller  Ping  afmarkede  fil  aat  i en  Kande,  der  tilkjendegiver  hcormeget  af  Drikken 
der  udspar  en  l'sgrl.  — Pel  eller  Pari  har  i Skaane  og  fleltingland  tamme.  Bemarkelte,  hvor  man  ogtaa  bruger  den  Tale- 
nuutde:  clrickn  til  Pels.”  / Malling'a  bekjendte  Vite  “Hvor  herligt,  kerligt  gik  det  tit  hedder  det  ligeledet:  “De  drak  af 
|>  a:  g I >-  ni  a h 1 1 r Krtmt." 

Nr.  12.  For  denne  gamle  Folketang , der  er  bekjendt  under  Navnet  “ der  Simeliberg ",  tkal  en  tand  Kiarligkedt  Tildragelt« 
i Guggioberg  ligge  til  Grund;  men  man  veed  intet  Andet  om  denne  Sag,  end  at  en  forlangtt  afdød  Pratt  i Guggiaberg 
har  Listigt  Helten  i Sangen  (og  form  oslent  lig  droit  Forfatter ),  .Simre  II  an  8 Joggeli,  paa  haut  Dødsteic,  og  truffet  ham  tom 
en  tblvtkjagget  Olding;  (i.  G.  J.  Kuhn'a  “Sammlung  von  Schteeiier-Kahrei/tcn  u.  alten  Volktlirdern" , Sdet  OpL,  liem  ISIS.) 

Nr.  Id.  Denne  fifelodie  har  i mange  Aar  maattet  gjorc  Tjeneste  her  i Danmark  ved  alle  Gilder,  idet  den  er  ble ren  brugt 
til  L’t/bringe/tcH  af  Skaaler  med  de  vethekjendte  Ord:  “Og  dette  tkal  vare"  o.  t.  v.  filed  hvad  Ret  den  af  Nyerup  (e.  “IJdv. 
danske  Viser  ’,  5te  D-,  S.  LXXX///J  er  anfbrt  tom  filelodie  til  “Regnar  Lodbrokt  Dødssang"  (t.  Danske  Folke-S.,  1.  Nr.  16) 
veed  jeg  ikke. 

Nr.  15.  Fra  Hertugdømmet  Borg,  der  tkal  vare  meget  rigt  paa  skjønne  Falketange..  Denne  er  markvardig  ved  sine  i de 
tydtke  Ftdketunge  ikke  tarhmn/ige  Oourvad. 

Nr.  Hi.  Udentvivl  tamt  id ig  med  Begivenheden,  Ugetom  Forfatteren  sikkert  har  tjent  under  Enge  o. 

K.  lløllandeilir  og  flnadrraltr  Falkr>Haagr  og  Melodier. 

Nr.  I,  2,1  eg  6 af  “Urnen"  (*.  ender  I.ilr.  D). 

Nr.  3,  4,  7.  8,  U eg  1 1 af  Bischinfs  eg  e.  der  Ua  fen  s •‘.Xamn.lenr  Deoteeher  Vol  kali  eder,  alt  etaca  Aakaage  Flnatmlladieeiier 

aod  Krantdoivrlier",  B«iia  i U07 , de  lydake  OvrreBtielaer  tildeela  efter  Ho/jf * "Hragn". 

Nr.  IU  efter  et  i Amt  let  dem  aervkilt  adgivet  Aftryk  “key  Theun«  dr  C'ooip." 

Vil  man  kalde  Italien  filusikens  Vugge,  maa  man  ikke  glemme,  at  det  var  ved  Nederlanderne«  Piele,  at  den  Her 
horede  tig  ril  den  Høide,  tom  gjorde  den  italienske  Musik  med  Rette,  taa  anteet  til  henimod  Slutningen  af  det  faregaaende 
Anrhnndrcdc.  Omtrent  fra  1.150  indtil  1600  vare  de  neslerlandtke  Tonekunstnere  de  mestt  berømte  i hele  Kuropa,  løgte  ved 
ile:  fornemst  e Hoffer , og  Larcre  for  de  største  italienske  fil  ettere  i det  16de  Aarhun  dresle ' j.  Saa/edet  var  Romeren  Pale- 
alrina  (1524-1504),  den  italienske  Kirkemusiks  Frelser,  en  Discipel  af  Ncdtrlandcrcn  Gondimel  (f  1572).  Jeg  navner  Dette, 
fordi  jeg  synet  at  kunne  spore  et  Slsrgtsktib  mellem  de  under  Ar.  1,  4 og  6 aftrykte,  gamle  hollandske  i Melodier  og  Pate- 
• trina'a  Musik;  hvilket  ikke  Mot  maa  søges  i disse  Melosliers  frie  rhythmiske  Form,  tuen  ogtaa  i det  religiøse  Udtryk,  der  i 
de-  nederlandske  Melodier  dog  er  forbunden  med  en  erotisk  Charaktcer,  som  adskiller  dem  fra  hine  (kompositioner  og  satter  os 
tilbage  i filsunetangernet  Tidsalder , til  hvilken  disse  Sange  vist  ere  at  henføre. 

Nr.  3,  5,  7,  8,  9 og  11.  filed/tragte  fra  Briistel  i Anret  1795  af  Fru  v.  der  Hagen  (*.  /.  Anm.,  S.  5). 

Nr.  4,  Det  er  ikke.  blot  enkelte  Vendinger  og  Billeder,  men  undertiden  hele  Vers,  som  gjrnlage  sig  i flere  beslagtede 
Folketlags  Sange.  Man  sammenligne  f.  Kjc.  Slutningen  af  tlem te  Sang  med  Nr.  9 af  de  i dette  Blud  trykte  fysiske  Sange. 

Nr.  10.  Denne  Sang  damer  vi  Akrostivkvn,  idet  Versenet  Begynslclsctbogstavcr  (i  Originaltexten)  give  Navnet:  Willero 
ran  Natsor. 


9 } s.  "t'd».  danske  I'farr",  d/r  Bind,  S.  LXXXVt, 

** t a.  11.6.  Kiraewctter'a  '■Dit  Verdienslt  der  Msderlåmdrr  Mm  die  Tanknntt”,  Amsterdam  IStfl,  af  hent  *f!eiekiekte  nnsrrr  ktntife n Musik", 
Lci/inif  tySt.  — Ofsaa  Hane  liam  tantaler  i sin  “■lleplackordum  ttanienm"  (kik.  1616,  fol.  t.  8)  Belgiernes  irrif«  ttyrkes  mf  Mnsiken. 
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f,  EngrUkf,  ikvtikc  og  Iwke  Følke>l»n|«  og  Melodier.  11. 

>r,  1 , 1 øg  51)  »f  Pominice  l’itrrf*  i lutr  Dia4  »»Jfr  l.itr  E rnftirte  Vrrk. 

Kr.  S,  6.  8,  9,  10  og  tt.  Mrlndirrne  »f  J,  Jahnsnu's  "The  Sent«  Muntret  Monrom”,  0 Bind,  F-diitkorgli  IT87-1803  (ny  ,l'dr, 

Fdintnirgh  1H.10);  — den  engelske  Trit  tit  Kr  2 rtln  H.  JrMirmit’l  "Popolar  Hiti. i.  *n .1  Hong*”,  g Bint.  Fdinkorgti  18IIB;  til  Nr.  B, 

10  o c II  efter  Wtller  Seotfs  -Mlwlrriiy  »f  Ihr  Srulti.lt  R<.rder” . 5t»  li(.  , 3 Biml,  Fdintinrgli  IHl'i;  til  Kr.  H rttrr  Perry’«  1,UtiifM 

•f  nnrlent  Eaglirh  poctry",  lit*  Udi.,  I Hind,  I.  union  182:1;  - Orerssetlelserne  til  Nr.  B«iB  etter  Srenn  f.Ynndi riy'»  •F.«r«l»kr  «t 
Skstnke  Kolkrviner" , 2 H< ftrr , Kj'.hU.  1812-1813;  til  Nr.  8 efter  J.  C,  tterier's  * 'Slimmen  tlrr  V .'.Ilter  in  Lirdertt”,  Tdbingrn  ItWT;  til 
Nr.  Ilt  »t  lt  efter  “Hehotlinehe  l.irilrr  ond  HilUilrn  von  Wnltrr  Srott",  u( rcitto  »f  tleurielle  Seknkset,  Lriptig  »s  Altentarg  1817. 

Kr.  3.  Melodien  eder  flolkrrtrtlCl  •‘Minelitdny  anrient  li'  modent”,  Ulaogow  1827;  — Trit r II  eller  W.  Scott’  s “Muittrelij"  «g  S. 
Grundtvig’ o “Eng.  »c  Sk.  Falkevtoei." 

Nr.  5«)  limer  i liere  mt. (.kilte  Aftryk. 

Kr.  7.  Mrladirn  *f  J.  Hilsen’ s ** A nelrrt  rollrrtion  cif  E iltli. S mine*  with  Oieir  original  alra”,  2dea  Udg.,  3 Bind,  Lunden  1813 B — 

’l  elten  eller  Perry’*  ‘‘Beli^tiee”  og  S Rrnadlri)'r  “Eng-  og  Sk.  Folkeviser”. 

Ot/tan  i flere  nf  ile  her  optagne  Melodier  vil  mon  finde  den  i l »te  Bind  (s.  Anm.  under  Litr.  E)  omtalte,  gamle  Seeln: 

C , d,  e,  g,  tu  I Fir.  2 er  den  gandske  vedligeholdt;  i AV.  J ( (1  betragtet  »om  fBrstr  Tone)  og  ti  mangler  vel  Qvirten,  mm 
Septimen  er  indskudt;  i Ar.  S,  10  og  II  mangler  Septimen,  mm  her  er  Ovnrten  indskudt.  — Forson  nidt  tom  de  Melodier, 

hr  ori  diste  Afvigelser  fra  den  gnmte.  Scala  findes,  ikke  tre  fra  en  sildigere  Tid,  kunde  mim  meget  let  /Tire  dem  tilbage  indenfor 

Kredsen  uf  Tonerne  i Aira  Scala;  men  dette  vilde  i torer,  end  een  Henseende , virre  en  aldeles  ukritisk  Frentganijsmaiule.  Thi 
far  det  Fursle  kun  man  ikke  pirre  sikker  paa,  om  en  filelodie,  der  ganer  udenfor  ri  i saadan  antik  Scala,  et  ot  aldre  Melodie, 
krori  de  far  hiin  Sea  la  fremmede  Toner  efterhaanden  err  indflirtlede,  eller  om  dm  ikke  er  opstaaet  i en  Tid,  da  den  ahoihdelige 
Musikkultur , hvoraf  Folkemusik  en  dog  ogsan  omsider  mon  blive  brrort , har  gjort  sin  Inilflgdetse  gjaldende  ; dermrst  vil  man  ogsaa  hm 
ved  at  gjingive.  Melodierne  savledes , som  de  for  Oieblikket  sgnges,  virre  istand  til  at  mrkke  et  Begreb  om  en  Snliont  Folkemusik  til  m ri* 
Tid.  l)rt  maa  derfor  overlades  til  en  kritisk  Betragtning  at  uilhtrve , hvorvidt  denne  eller  hiin  Time  kun  Virre  indskudt,  eller  om  ikke  < len 
hele  Meltulie  skulde  hidrore  fra  en  ngere  Tid.  Da  Folkemusiker)  saaletles  forandrer  sig  i Tidernes  JJ)h,  vilde  klint  FureJngendé 
tom  oftest  fore  til  et  aldeles  uhisloriskt  Resultat,  idet  man  vilde  staac  F'are  for  at  give.  ot  Melodie  rn  Form,  som  den  "Idrig 
havde  havt,  og  derved  give  den  l’rirgct  af  en  Tid,  hvori  den  endnu  ikke  var  til;  og  — dersom  blot  Folkemnsiken  udvikler  sig 
af  tin  nationale  Sphre,  har  mim  heller  ikke  at  beklage  tig  orer  Forandringen.  Men  vist  er  det,  at  tiurn  Ann  ved  Prbver  af  et 
Fiat  ioru  taavcl  aldre,  som  ngere  Melodier  kommer  til  en  klar  Erkjendelte  af  den  ejendommelige  Charaktner  i dens  Folk  musik; 

og  meget  muligt  er  det  da,  at  man  med  Grund  maa  foretrrrkkc  de  aldre  Melodie  former  for  de  ngere,  naar  diste  nemlig  ikke 

have  et  nationalt  Udspring. 

Hvorvidt  Fiof/et  af  det  ovenfor  Sagte  skulde  kunne  anvendes  paa  Behandlingen  af  gamle  Vise- Tejcter,  vil  jeg  overlads 
Sprogkgndige  at  bedbmme, 

AV.  2.  Jamicaon  bomarker , at  denne  fise  er  ham  meddeelt  af  W.  Scott,  der  har  optegnet  den  efter  ot  gamnei  AW» 
Foredrag.  Den  er  meget  almindelig  i den  nonlusllige.  Deel  af  Skotland. 

Fir.  il.  Da  Omgvsrdene  j Urnndtextcn  ingen  (kversirttelsc  tilstade,  ere  de  danske  aldeles  vilkaarlige , kim  afpassede  rfle r 
Melodien.  (Overs  's  Anm.) 

AV.  lin).  Det  er  denne  Melodie,  der  har  givet  H ny  c I tli  e ti  Motivet  til  eet  af  de  skjbnnrsle  Partier  i Operaen  "Den  hvide  Dan*'  ■ 

Fir.  G.  Ejler  ile  nf  \V.  Scott  givne  Oplysninger,  synes  den  historiske  Grund  til  denne  Ballade  at  mnalte  rerrr  fblgeedr: 
Den  skotske  Konge  Alexander  drn  3tlir  (f  I2S5),  hvis  Yndlingsrcsidents  var  Duiuferllng,  huskede  (tir  sin  Dbd  at  see  lis 
Datterdatter  Margaret  lie,  af  Historieskriverne  sirdvanlig  kaldet  " den  norske  Mb",  hvem  Kronen  skulde  lilfutde,  da  hans  egsr 
Bbrn  tidligere  vare  iliide.  Ilun  var  eneste  Barn  af  Alexander'«  Datter  Margarellie  og  dm  norske  Konge  Erik  Ftssl*- 
hader.  Sir  Patrick  Spuns  antages  da  at  arre  sendt  afsled  for  at  himle  "den  norske  Mb" ; men  Erik  synes  ikkr  ot  kere 
villet  gwe  Slip  paa  sin  Dutter,  og  Patrick  S pc  ns  maa  reise  bort  igjen,  saaletles  som  Fisen  beretter.  — Den  i Ude  1 nt 
forekommende  Talcmaade,  nt  ■'den  gamle  Manne  staaer  i Armen  paa  den  nye",  er  endnu  gjirngs  i Skotland,  og  bruget,  »«*'' 
ved  tiltagende.  Manne  den  m lirke  Deel  nf  Skiven,  svagt  oplyst,  ogsaa  er  tilsyne;  hvilket  'betragtes  som  et  Forbud  pu«  S1** 
(s.  Orundtfig’*  "Eng.  og  irske  Folkeviser"). 

Fir.  7.  Percy  unsatter  denne  Balladet  Alder  til  Henrik  den  tites  Rrgjeringsl id  (1422-71).  I en.  omtrent  1540  trykt, 
skotsk  Bog  »tranes  "Jagte-n  i Cheviot’  mellem  adskillige  meget  gumle  Viser.  Den  skildrer  een  uf  de  blwtii/v  Stener,  d-j  i kist 
Tider  jet  ulig  forefaldt  mellem  Fiaborigcrnes  Grandscbeboerc. 
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AV.  8.  At  J mierne  ranede  og  dræbte  christne  Bkm,  var  en  i Middelalderen  herskende  Mistanke  imod  dem,  hvorfor  de 
lede  mange  ForfTdgeUer. 

AV.  10.  Jobnie  Arm*  tran  g nf  Gi  In  oc  bie  er  een  af  de  berumteste  blandt  de  skotske  Riddere , der  drme  deres  Væsen 
paa  Grændserne.  Hans  Opholdssted , nn  el  forfaldet  Tanrn , nogle  Mile  fra  Langholm,  danner  een  af  de  skjonneste  Ruiner  i 
Skotland.  / Spidsen  for  en  Rande  vilde  Fribyttere  skal  denne  Ar  ni  »trang'*  AVrm  have  ræret  en  Skræk  for  Landet  næsten 
lige.  fil  New cu*  I Ir,  og  i mange  Miles  Omkreds  brandskattede  han  Beboerne.  J u ro  li  d.  file  gjorde  i Anret  1529  et  Tog  gjru- 
nent  G rænds*  grerska bt  rne  for  at  undertrykke  den  der  herskende  urolige  Aand.  Med  en  Annee  af  10.000  Mand  trængte  han 
hurtig  frem.  J n fi  (i  i e A r ni  * f ra  n g**  anats  Genius  eller , som  Andre  sige , nogle  Hofmænds  hemmelige  Rand,  lokkede  ham  til , i 
Spidsen  for  50  Ryttere  og  i G rændseridder skabets  hele  Pragt , selv  at  fremstille  sig  for  Kongen , kris  Tilgivelse  han  hanbedt ? 

///  erholde . Han  saae  sig  skuffet  og  bleo  tilligemed  sit  hele  Fklgc  ophængt  i Træerne.  Landboerne  fortælle , at  Træerne  vis- 
nede til  Rer  Hs  paa  Dammens  Uret  færdighed*  Paa  en  afsides  A irkegaard,  hvor  A nu  »tran  g og  hans  Mæud  bleve  begravede , 

vises  endnu  deres  Grave.  (Efter  ovenanf.  “Schottische  Lieder ",  S.  179.) 

Cl.  Franakc  Folkr-§aufe  o%  melodier.  Ml* 

Nr.  I,  31.  3,  4,  5.  G of  7 af  //.  L.  Oelloye's  et  rhinooii  popoUIrfs  4c  la  France”,  Paria  1912-1813.  — Nr.  I fludrs  oftta 

1 “Anthologic  fran?oi»e,  u<*  Chanson«  ehouics,  depoia  le  13e  S i dele  ju*qu'å  prdaent”,  3 Rind  1706. 

Ar.  9.  9 ve  1°  af  et  NI  a nu  ar  ri  pi  fra  det  Kongelige  ilaafidbibliuiJirk , beti  ile«:  -*Troia  (’harunm*  anrienea,  avec  Acemnpagnement  da 

Piano,”  — Kr.  Iti  finde«  og»«a  i M>«uvcaa  rrrueil  de  rhau»ona  dtaldri,"  Haag  1731-1732.  ti<U*  Bind,  Pag.  47. 

Sr.  tt,  12  ug  1.1  af  “liarsaii-Brei«.  C'hanla  pnpuUire«  de  U Ure  tagne  ....  par  Til.  de  ViUrmanyac",  2 Blad,  Paria  1840,  Og  den  af 

A.  Kelter  og  R.  v.  Secksudor/f  udgivne  «>d.-ke  O*  eritaeUeiae;  “Vnlkslieder  au«  der  Bretagne*',  Tabingen  1811. 

Ar  0.  Tillægges  Ifeiiricb  d.  4 de  (s.  Herders  Slimmen  der  Fklkrr%\  Tiibingett  1807 , S.  247), 

A V.  7.  Den  hertil  hkrende  Leg  er  saoledes;  Kogle  Smaa piger  holde  hinanden  i Hænderne ; den  Slots  te.  staaer  i Midten 
og  styrer  Legen.  En  lille  Pige  stiller  sig  foran  Rækken  og  synger  det  fors  te  Fers,  hr  or  paa  hun  trækker  sig  tilbage;  nu  rykke 
de  Andre  frem , og  Den , der  forer  an.  tynger  flet  andet  Fers,  hvor /tao  og*  aa  de  trække  sig  dandsende  tilbage . tinder  denne  Fexlen 
fortsættes  Legen  indtil  det  næstsidste  Fers:  “Si  le  Diable  t'y  rencontreV'  Den  lille  Pige  svarer  do  med  saa  stærk  S femme,  som 
muligt . og  idet  hun  tjjor  Hornenes  Tegn  med  Fingrene:  “Jc  tni  fera  i les  tomes!"  hvorpå  a den  hele-  Skare  forskrækket  flygt  er. 

Kr.  8,  9 og  19.  Accom pagnementet  med  ubetydelige  Forandringer  efter  Manuscriptet , der  vist  ikke  er  ældre,  end  fra 
den  sidste.  Hatmleel  af  forrige  Aark. 

AV.  14.  Juni  ft  sten  er  opstand  i Druidernes  Tid.  Den  bliver  nn  kun  feiret  i nogle  Bjergegne  af  CørDcMiuilfet*  og  en 
Deel  af  \ nonen.  Hver  Lu  ver  dug  i Juni  om  Eftermiddagen  Kl.  4 forsamler  man  sig  ved  en  Druidestern.  Tidligere,  muatte 
man  idet  mindste  være  48  Aar  gammel  for  at  kunne,  deeltage  i Festen , og  en  Gift  tiist  ædes  ikke  mere  Adgang.  Å nusene  bære 
paa  deres  Hatte  grbnne  Ax,  Pigerne  ru  Bouquet  af  Hurblotnsfer  i Brystet , som  de  ved  deres  Ankomst  nedlægge  paa  Druide, 
stenen.  Disse  Bl  ansttækostes  længere  eller  kortere  vedligeholdt  c Friskhed  betragtes  som  et  Farsel  om  de  Elskendes  7'roskab . 

Soo  snart  man  cr  samlet,  gaaer  en  ung  Mand , nure  pyntet  end  de  f Ivrige,  og  med  et  blaat.  griint  og  hvidt  lin  and  i Knap - 
hullet,  omkring  blandt  Mængden.  Dette  er  “Kongen"  fra  den  forrige  Fest , der  skger  sig  en  Efterfølger , som  hon  ud  nr  l g er 

ved  at  hæfte  sit  Baand  paa  ham.  Den  nye  Fest  konge  vælger  sig  e n Veninde , paa  hvis  Finger  han  stikker  en  S filering,  og 
Begge  aabne.  nn  Dandsen  under  Mængdens  Bifafdsraob.  Der  paa  do  od  ses  omkring  Druidestenen  ag  Juni  fest  sangen  bliver  sjnugen. 

Fed  Solens  K edgang  drager  hele  Sitaren  hjem,  idet  Ynglingerne  og  Pigerne  efter  gammel  Skik  holde  hinanden  ved  Finger- 
spi tUerne.  og  synge  de  sidste  Fers  af  Fisen.  (Ep er  Ville  marqné.) 

H.  Bptiukf  og  |>ortugl*l*lfe  Folke-Mange  og  melodier. 

Nr.  1 , 2 of  5 efter  14 Premier  [At  ser ond]  ehoix  d'nlm  nat  ion  au  t cspagnola  ....  potir  PIAfe  et  CJait.  arr.  par  J.  O . Butth.** 

Nr  3 of  11  af  Wotff's  “Urnen”  (a.  under  Lite.  D). 

Nr.  I og  0 efter  en  mk  reven  Samling  af  »pannke  og  p<irtugi*i*ke  Sange  og  Dandse. 

Nr.  7,  9,  9,  12,  13,  li,  10,  17,  IH  og  til  af  et  spansk!  ilaandakrift:  “Culleeciofl  de  Caarionr*  y Bajlei  Eapatiales  para  el  Korle- 
piano”.  — Nr.  16.  17  og  19  Mimnenluildir  og  befundne  aldeles  »v«rrme*t«*MuenJt  med  en  anden  epantik,  h*and*krr«en  Samling;  •'Callee- 
rion  de  varias  Canrionr*  PopaJnrrs  cajMulula*,  fon  accmpaoamicato  dr  Fortepiano”.  — Nr.  8 Rodea  øg***  i V.  A.  HH  hers  “Skiu#o  am* 

Spanien”,  lat«'  Deel.  Gildingen  1929. 

Nr.  lo  af  rn  skreven  Nodebog. 

Nr.  IN  af  “Algrmeine  inn*.ik*iJi«.rkr  Zeitnng”,  redig.  af  Fr.  Rochlilo,  Ide  Aarg.,  Lripsig  1709,  hvorefter  den  er  aftrykt  i Maaik- 
bilagene  lil  late  Bind  af  Husfar  Schilling' s “Ifniverral-Lnicoit  der  Tonkunat”,  Slullgart  1936. 
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Den  spanske  Folkemusik  lurret  stærke  Præg  af  m«  ur  ink  Herkomst,'  ng  denne  I,  Ti  ist  originale  Cknntbcer  kar  den  igjcmem 
Aarlumdrcder  vedligeholdt , nfaret  ytret  nf  Titlen*  ve. elende.  Moder.  Af  de  her  leverede  Melodier  er  det  fornemmelig  de  Anil»- 
lusiake,  hvori  disse  ofte  forekommende  "rhythmiske  Rykninger"  ( £ J j J*  j ) og  trillelignende  Figurer  ^ ;*■'**  j 'yde  ke* 

ftaa  hiint  Udspring ; t.  Nr.  8,  13  og  19'). 

Spaniernes  Yndling t instrument  erChitarren,  og  «uw  trtrffer  o ftes  Virtuoser,  som  der  paa  med  Lethed  udfore  clareervurttige 
Passag  er.  Den  spanske  Cithar  er  et  mindre  og  hMere  slemt  Instrument , end  de  hot  os  almindelige  Guilarrer,  kar  i Regele* 
kun  S Strænge  og  frembringer  omtrent  samme  riff  eet , iom  hnrpeggierede.  Areorder  paa  en  Violin.  Spanierne  timian  c sædvanlig 
alle  Strtmgc  harpeggiemttssig  paa  eengang,  og  det  med  alle  Fingrene , undtagen  den  lille.  Ikke  sjetden  lade  sig  r el  kore 
meget  skjtrrende  Uissonant  s er ; men  det  tage  tle  ikke  saa  nåle  og  tltrkke  det  tildeels  ved  deres  overordentlig  sttrrke.  Smig,  der 
hos  de  Ubegavede  snarere  mna  kaldes  Skraalen.  Efter  de  Manusrripter  at  ttomme , hvorfra  jeg  har  optaget  den  stunte  Deel 
af  Melotlierne  i denne  Afdeling,  mnar  Spaniernes  Kundskaber  i Harmonien  rigtignok  vare  meget  indskrænkede : thi  atten  ot  tale 
om  det  Rvgellbse.  i Acrttrtlerues  Forbintlelse,  har  Musikeren , der  har  optegnet  disse  Melodier,  meget  ofte  ikke  engang  fandel 
de  rette  Accorder.  Men,  naar  slige  Dissonantser  ikke.  gribe  altfor  forstyrrende  ind,  skal  Intet  overgaae  det  henrivende  Ud- 
tryk i den  dannede  Spanierindes  Sang,  naar  hun  foredraget  disse  Nationalsange.  “ Sie  hoben",  siger  en  hjtlik  Reiteutle"), 
"iltre  Slimmen  so  garn  in  ihrer  Garnlt,  siugen  mit  so  viet  Ausdrnek  und  Empfindung  ; und  diese  theill  sirh  ihrem  gnnzcu  Karper 
so  lebhaft  mit,  dass  man  aurh  olme  Musik,  bios  au*  ihrer  Pantomime  dm  Inhalt  ihrer  meist  sehwarmerisrhen  Texte  leickt  er- 
ral  hen  konote.  Man  irird  dabry  ro«  ihrem  fe  tuen  Gefuld  so  ergrifftm,  so  ia  ihre  Empfindungstrelt  gezaubert,  so  mit  forlgeriue*, 
dass  man  mit  ihnen  sich  uud  die  ganze  IVelt  rergisst," 

Spaniernes  Nationalmusik  bestaaer  for  Størstedelen , hvad  ogsaa  de  her  med  ti  cel  te  Stykker  rise,  i Sange , forbundne  ned 
Datids,  far  hvilke  de  have  « Mængde  Navne:  Fandango,  tintern,  Srguidilla,  Timna,  Cachucha,  Malme*  o.  fl.  ff., 

der  ledsages  af  Chitarren  og  Gast  agne!  terne  (Caslaauelas) . istedetfnr  hvilke  ogsaa  Tamburinen  (Pandero)  bruges.  On  t Balf- 
roen  yttrer  ovennævnte  Forfatter  sig  snalrtlrx;  “ Meiner  Meinung  nnch,  geht  ein  spaniseher  Hnlern,  mit  guter  Getnsgarrtm- 
pagnement  und  Tanz,  in  der  G oralt  der  IVirkung . iiber  alles,  tros  man  ttur  in  dieser  Art  sehen  und  hbren  karm.  Nan  denit 
sieh  evne  irhun  gamacherne , nett  und  tluserst  elegant  grkleidete  Spttuierin , an  der  Seite  emes  schlankru  Junglingt , vie 
sie  — beyde  sehnxuchtsvnil  das  Endt:  tles  Ritomrlls  errvartend  — sieh  daun  srhurhtem  durch  einige.  grazibsv  Schrille  romier 
nnkern . durch  das  Geklirre  ihrer  Castaihielas  ihre  heftige  Leidensrhaft  dusson ; sirh  eiitantler  srhmarhtend  autehen,  past •»*’• 
tnisch  ihre  Liebe  erkliiren,  und  mm  anf  den  beyderxvit*  erhalt  am  IV ink  — "ja"  — freudig  um  einander  hermnhupfen ; skk  dm 
Taumrl  ihrer  Freude  itberlassen,  bis  sie.  mmnetruukoi  und  ermattet,  mit  der  letzot  Sylbe  des  Slingers  in  kiiusttichen  mut  durk 
Wlturlichen  Attituden  sleben  bleibrn , und  nun  der  Musiker  mit  trinem  Itilornelle  rinfdlit , uud  ihueu  die  Il  uh  c crlaubt." 

I Portrig  i net  n es  Folkemtuik  finder  nm  ikke  det  mauriske  Element,  der  giver  Spaniernes  en  saa  riendamtnelig  (ka- 
rakt cer,  og  i hint  spares  ogsaa  Operasangens , navnlig  det  italienske  Thea  ters  Indflydelse,  for  hvilken  Spaniemrs  FoUtemauk 
har  holdt  sia  aldeles  fri.  Medens  musikalske  Charlataner,  der  have  hostet  Hcrommelse  og  Penge  i Europas  fleste  Lande,  evdns 
i Portugal  kunne  vente  at  gjbre  gode  Affairer,  have  de  i Spanien  kun  at  vente  — Foragt. 

Guitarren  er  ogsaa  Portugisernes  Kjæphest,  og  man  fortæller,  at  en  paa  Flugt  s/aael  portugisisk  Armee  efterlod  tlflm 
Guitarrer  i Leiren. 

Nr.  8.  En  andalusisk  Zigeunervise.  Dette,  er  den  eneste  Melodie,  som  jeg  — dog  med  nogle  Forandringer  — har  band 
oplage  i den  harmoniske  Dragt,  hvori  den  fandtes  i Manuscriptet. 

Nr.  II-  Et  E. tempel  paa  en  Fandango  uden  Sang.  Der  gives  ogsaa  saa  danne  Boleroer.  — Il  n b e r “J  beskriver  I 
dangoen  som  "en  Fblge  af  de  yndigste  Stillinger  og  Bevægelser,  hvortil  det  menneskelige  Legeme  er  istand.  Kroppen.  Lemmerne, 
Hovedet,  Oinene,  den  lidenskabelige  Musik,  den  muntre  Lyd  af  Caslagnetterue,  alt  Dette  bidrager  til  at  danne  det  mmt 
henrivende  Hele,  man  kan  tænke  sig.  At  n«  dette  Hele  just  ikke  inbr  samme  Indtryk  som  et  Skelet,  er  vel  sandt , og  »<"'r 
dette  Hele  er  skjunt,  saa  er  det  vel  ogsaa  vellystigt,  men  kun  i den  Forstand,  hvori  den  medieæiske  Venus  er  det.  Faudasgm 
er  vel  saale.des  af  mange  Reisende  bleven  udskreget  for  nsbmmelig ; mt-ri  egentlig  er  der  ikke  andet  Usvmuieligt  ved  des,  aul 
'\ 

•)  Rimrlifriit  trt  Nr.  * og  16  of  sno  fro  StwUlu.trn . tllrr  GiinJi, 
i.  mri.  Ztil.",  Itie  .l«ri, , Kripnij  1799,  N.  391. 

•*•)  s.  •»*  Sjwaiis",  1.  S-  *94. 
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diste  Tlcrrm  Beskrivelse,  for  Avis  smudsige  Phontasie.  der  but  er  eet  Skridt  fra  Snærperie  til  Bestialitet.  Disse  Herrer  gttaer 
det  udentvivl  med  den  mediræiskt  Venus  eller  med  et  Materie  af  Ti  lian , ligesom  med  Fandangoen  og  Boleroen." 

Nr.  tå.  Under  den  tydske  Tuet  ti/foies  endnu  nvdenstaaende  Oversættelse , der  slutter  sig  nkiere  til  Originalen,  og  tillige 
kan  tjene  som  2det  Verst 

Zigetinrr,  ågr  tir  rcliirt 
II  All'  airioc  Liihc!  j| 

|:  Ség‘,  narum  i»t  ti  i’  in  Aaffe 
Dum  hest'  so  Irtlcf  il 

inm-  De  til  disse,  som  til  de  i I*  llcrmfc  c Sange  satte  For ■ og  Efter-Sfdt  tre  efter  Kilderne,  med  Undtagelse  af  Efter- 
spillet til  Nr.  4,  hvilket  jeg,  da  det  i demte  Form  tilbad  sig  saa  gandske  af  sig  selv,  ikke  vilde  afvise.  ( Sig.  f.  Fortalen,  Pag.  IV.) 

I.  Italienske  F«lke-8*n(e  mg  Melodier.  II. 

Nr.  I,  il,  1,0,  7,  8,  12,  1,1  of  1 1 af  L.  Q.  Cottraut  “Puaalmpl  manirali”,  2drt  Heft«,  Nr.p.j  IKI5;  — Oirraclielvrir  nf  Anf. 
Kspisck's  “Aprunai.  VullattieniJielie  Pursirn  k»  »lien  Mood.rfrn  lulirnn  end  »riocr  laaela",  BrrJiu  1838. 

Nr.  3,  S,  S>  og  10  *f  B.  S.  Infsmann's  ‘'Ileiaelyres'V  Kjoth.  18311. 

Nr.  11  af  Watfs  "Hnp"  («.  »»der  I4lr.  D). 

R.  Polske  PolkoJtaage  og  Melodier. 

Nr.  1 af  Z.  I Vrrntr's  "Han  K rent  an  drr  Oslnee",  Berlin  1800,  S.  313;  upiaa  »Arv  1.1  i "Sardala"  (s.  »»der  Liir.  D).* 

Nr.  2,  3,  I,  8,  6.  7,  8 og  9 *f  Wolfs  “Brtf a"  C*-  Ilndrr  l.ilr.  DJ. 

Nr.  10  oftere  »rrnkilt  trykt- 

Nr.  II  af  “Aeacrtsscse,  tehle  Volknfesingr"  (o.  »»der  I. il r.  D). 

Under  alle  de  langvarige  Trang  seler . der  have  hjemshgt  det  ulykkelige  Polen,  har  denne  irdie  Nation  bevaret  en  Eien- 
dmnmciighed  i Uharaktecr , der  heller  ikke  fornægter  sig  i dens  Folkemusik  Det  her  leverede  Antal  af  polske  Melodier  er 


imidlertid  for  lille,  til  at  den  frnlske  Musiks  Væsen  deraf  kan  fremtråde,  med  den  Bestemthed  og  Klarhed,  som  jeg  ånsketle. 
Jeg  vil  derfor  ved  nrdrnstaaendr , af  rn  Polak  giene  Skildring'),  slige  for  en  Deel  at  made  Bod  paa  denne  Mangel,  idet  jeg 
haaber  senere  at  kunne  meddele  flere  Sange  og  Melodier  som  Bilag  ti l efterfrdgende  Uharakteristik: 

“Der  Grundton  fin  diesen  Gerningen/  ist  IVehmuth,  — selbst  in  tdndelnden  und  naiven  Lieden  idsst  sich  immer  em  Ktrras 
båren , das  an  den  crerbten  Schmer:  vergangener  Ledden  eriiinrrt ; ein  Klngeseufier,  ein  Sterbr/aut,  rreirAer  den  ScMpfer  tu 
beschuldigen . sent  Dase  in  zu  verdammen  srheint,  und,  irie  Ti  eet  meint , ans  dem  Staube  der  Vemirhtung  hinaufjammert  zum 
Himmel:  “IV as  kab'  ick  rerbrochen  t!"  — Man  fuhl/  es,  irenn  man  diese  Lietter  kort,  das  s das  lutversokn/irke  Bod  des  Sckick. 
sals  i tur  in  oft  srkonttngslos  iiber  das  Erdengluck  dieses  Volkes  dahin  milte,  und  das  Leben  nur  trine  Sekatfenseite  der  Secle 
tugekehrt  kat.  Daher  tritt  anch  die  Sekatfenseite  so  herror • daker  viet  Sckmen  und  P nette , — lugturk  und  Grosse." 

“Tirf  irurie/n  diese  Lieder  in  der  See/e  des  Volks  uud  rrnrden  durck  ciiiige  dossere  Verkdltnisse  begunstigt.  Dies  sind 
erstens  die  Npinnsbende.  Ks  ist  nitmlick  der  Gebraurk,  dass  sich  alle  Knoben  und  Mddehen  des  Dorfes  inr  Zeil  der  langen 
flerbtl-  und  IVtnterabende  tdglich  in  einer  Hid  te  versamme/n.  Die  Mådehen  spinnen  Fiacks  und  tingen  Lieder,  die  Knoben 
Unt  erhalt  rn  das  Feuer  auf  dem  grossen  Kamin,  verrichten  unbedeuteude  Handarbeiten  uud  erzdhlen  alte  und  neue  Sagnt.  Dies 
daurrt  getrobn/ieh  so  lange  bis  aer  ertte  Hakn  kriiht ; dann  begleitet  Jeder  svin  Mådrken  nark  Haute-  IV er  die  srkbnsten  Sagen 
eriukl/  und  die  besten  Lieder  singt , bekommt  am  Sonntage  beim  Tante  ein  Band.  Ein  anderer  Umstand,  treirher  noch  gun- 
st iger  eimrirkt,  tind  die  VollssSugrr,  deren  Zakl  beden/ end  ist,  die  von  Dorf  in  Dorf  mit  ihren  Sagen  tiebn,  und  druen 
ikr  Stand  und  Atter  Achtung  verschafft.  Dat  Voik  besrkenkt  tie  reicklieh,  und  das  Sprirkirort  sagt  van  ihnen:  Ks  sind 

Menschen,  die  brusere  Z e i 1 e n und  alle  Lieder  kronen.  Von  den  drei  /nstrumenten,  die  tie  tpie/cn.  und  rreirke  Lyrs, 
I>uda  uud  Giet  in  der  I.andcssprachc  kristen,  teerdrn  tie  Ly  milt  i.  Dudszi  und  Gisla  rzi  gena  unt.  Sie  /inden  tirh  auf 
Jahrmårkten  und  bei  atten  kirch festen  ein,  irerden  lu  Horkleiten  und  Feirriirhkeit en  grinden,  aurk  sieht  man  tie  nark  keiligen 
IVatifahrlsårtern  liekcn.  — Einc  ondere  Art  von  Stingem  sind  die  Tror  b;i  nisten,  die  ron  dem  Saitenspiel  Te  or  ban  ihrvn 
Nornen  fiikren.  Et  tind  »teistens  junge  tind  srkSne  Menschen,  die  am  Hofe  der  polnitrhen  Grossen  leben,  uud  iu  reicker 
Kosackentrorkt  geklcidet  geken.  Vor  Jahrcn  tmr  et  Sit  te , in  jet/em  Haute  ciniyc  oder  leenig*  tent  tunen  ders  riben  :u  hallen. 


*)  s.  VoiktUeHer  der  Polen » Urgammel!  und  i Herttfi  r øh  W.  P.  Ltipuif  1898. 
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Heutzutagt t findel  man  tie  nur  noek  in  Potlolien  und  der  Ukraine.  Sie  tind  melstens  auch  tekr  geiumdte  Ttimer;  lie  (salen 
tinyend , und  trhlagen  den  Teorban  sur  Reinstigung  det  Hof  et." 

Nr.  in.  Det  Sagn,  der  knutter  tig  til  denne  vidtberømte  Ptdonaite,  i Flige  hvilket  Ofcinsky  skulde  have  ramponeret  lien 
til  tin  KUkedet  Formarling  med  c«  Anden,  og  han,  efterat  Brudeparret  lurede  dnudtet  den,  tkulde,  hare  skudt  tig,  — er  up 
digtet.  Grev  Oginsky  cr  fodt  1765  og  ilode  fuldkommen  resigneret  — 1865.  Flere  Compotitioner  af  Oginnky  skulle  rer« 
bievne  nationale  i Polen. 

'‘Der  N nt ionalt anz  der  Polen  itt  die  Polonaise,  oder  eigentlich  trieder  ist  tie  et  nieht,  denn  nur  ein  genisser  Thcil  det 
Valkes  tanzt  tie.  Vor  Jahren  irtirde  tie  onttrhliettlirh  vom  Adel  getanzt ; jetzt  »nr  rom  gebildeteren  Tkeite  der  A'u (ion.  h 
der  Polonaise  tpriehl  tich  ganz  der  C karakter  der  atten  Republik  ant.  Sie  hat  eine  stolte  prnrhtliebende  Feierlirkkeit,  eine 
ånttcrlicU  ruhige  Hallung  und  rillerlirke  7Acrlichkcit . Kt  itt  der  eimige  Tanz,  den  Pertonen  von  jedein  Stand  und  AUer  tante u 
klnnen,  und  der  vor  Jahren  in  valler  Ri'utung  getantzt  mtrde.  Die  Dame  und  der  Mami  von  der  grossien  liedeutuug  in  der 
Getclltchafl  erøffne n den  Helgen;  die  Paare  fnlgcn  einander  und  in  vertehiedenen  rreichen  II’ endnu  gen  trldeift  der  Zug.  r«a 
ertlen  Paare  gelestet,  im  Sonic  herttm.  Nachdem  diet  einigemnl  getekehen , kamt  Jeder,  iver  da  mil,  der  Dame  i m enten  Paare 
die  Iland  sum  Tanz  reichen  und  ihr  Tiinzer  tnutt  abtrelen.  Uietet  erinnert  an  die  gleichen  Reckte  det  Adels  in  der  Republik. 
Einigc  einfache  Figuren  und  gegenteitige  V erbeugungen  beschlietten  den  Tanz."*) 


1*.  Buslike  Felkt-8»r)[f  og  Melodier.  11. 

Nr.  I, 3,  3 og  i nf  “Stim*«  de«  rnaninchen  Vutkm  in  Liedern.  QenninmeH  n.  akern.  van  ren  Qottns,"  Stnttgnrt  IS28.  — S».  1 
finden  e|«u  i “Safomnie  runkick  prantych  pjesen  n aoUmi"  fat  SuBniiar  rusninchcr  Ytdkalicdcr  nit  Naten),  2drn  Utti , Btt  Prttnkrj 
1778,  S.  13. 

Nr.  5,  C,  7 ug  8 nf  Walfi't  *Bt«p"  (•.  onder  Liir.  O). 

Nr.  *3  mundtlig. 


Nr.  1.  Efterfølgende  Harmonisering  af  de  iidste.  fire  Takler  er  at  forctrtrkke  for  den  tidligere: 


n*1"’  n ’ ^ rre  urigt  igen  talte  mellem  de.  jinltlte  Sange.  — AV.  7 er  udentvivl  en  kosukklsk  0»ni>- 

,Ar-  ?•  Denne  Melodie  horte  jeg  i min  Skoletid  af  min  fa, lerliste  Fen,  den  forUrngtl  afdøde  Capitain  Vodbein  i #**(««■ 

hasler  til  Ophold  i Petersborg  ( 1702  94)  bt.n>  han  en  Nat  nøkket  ved  denne  S ‘ “ ‘ **  ,J‘°' 

skare,  og  diste  Tuner  indprmntcde  tig  uudslettelig  i lutns  Hukommelse. 


en  forurngti  «/«o«e  t.auinnn 
Sang  af  en  under  Fakkelskin  forbiitragcndt  W 


TUltcg  tU  Ute  Htsut. 

Nr‘  5»  15  20  fiwic*  i “ Sobranic  rtukich /#te  Deel,  Men  Udg.,  Set.  Petersborg  7783,  S.  3,  4 og  10. 

•)  Uf.  Hl. 
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Anmærkninger.  ' S/! 

A.  Diaike  F»lkr-Su(«  og  Mrlodlrr.  Uf. 

Nr.  la),  2,  3a),  3b),  la),  4b) , S,  Ta),  7b) , 10  og  25a)  af  “TJdrel*<e  daaake  Viaer  fra  Middelaldem" , cif  af  Akrakamsan , Kutrup 
»g  Rakéek , 5 Itrlr,  Kbh.  1512  — 1811.  Trtloi  (il  Nr.  I c fler  ri  »air.  kilt  ARryk;  — fil  Nr.  3 drri«  efter  “Ude.  daaake  Viaer",  deela 
efter  Praf.  Af.  M.  Petersen  (a.  Daitak  Folkrkalender  f.  I8t3). 

Nr.  Ib),  «,  II,  12,  13,  15,  17.  18,  19  »c  20  akriflli*  mr, Iderite  af  Hr.  Caad.  Theol.  C.  Af  Ad  fa. 

Nr.  le),  7c),  8,  il,  16,  21.  22,  24,  23b),  26  og  27  mund'lig.  — Teitea  iii  Nr.  9,  32  of  27  efter  “Clr.  daaake  Viaer" ( — On'riaaJ. 
Teilea  til  Nr.  16  efter  H.  C.  Lynjtye’s  ‘'Firr8i*kf  y»r  Jer  »n  -s  I for  4 Fefaerabaae  eg  haa«  Mi",  Barder«  1822. 

Nr.  I I af  "Daaake  Viaer  fra  Midten  af  det  16de  til  herimod  Midlen  af  det  lMt  Aarh.",  adg.  af  Jt.  Sptrup  af  P.  JS,  Aetnattra, 

3 Dele,  Kbh.  1821. 

Nr.  23.  Meladicn  af  /feat  Mick,  /far*'#  "Hrptaehordom  Daainim",  Kbh.  1646)  Teilea  af  "l/dr.  daaaka  Viaer."  - 

AV.  Ib).  Mel.  optegnet  af  C and.  Schiitz  male  des.  »am  han  i tin  Barndom  Aar  hirt  den  paa  Fredensborg. 

flir.  2.  Denne  i nogle  af  vore  gamle  Viser  forekommende  Gjentagelse  af  den  sidste  Linie,  i Verset  som  Begyndelse  til  det 
fblgcnde  Vers  synes  at  skulle  tjene  til,  at  lade  den  ved  Omqvædet  afbrudte  Forbindelse  mellem  Versene  trade  tydeligere  frem 
(sig.  flir.  33). 

flir.  3,  Sdet  Vers.  Gnarden  Rise  blev  efter  denne  Carl  kaldet  Carlrise-Gaard,  hvorefter  siden  Bondebyen  Karise  i 
Sjælland  Aar  fnaet  sit  fliam.  — Visen  findes  ogsaa  i A.  I.  Arwidtioo'a  “Svenska  Forntdnger",  II.  S.  353,  men,  som  sad. 

vanligt,  med  cn  anden  Melodie  (sig.  1.  Anni.  under  Litr.  A). 

flir.  4.  En  i mange-  Varianter  over  hele  Korden  udbredt  Folkevise.  See  Geijer's  og  Åfzelius's  “Svenska  Folk- Visor", 
II.  S.  37 — 49,  og  “ Svenskn  Fomsånger",  II.  S.  156. 

flir.  5.  Svend  Felding  er  Helten  i mange  jydtke  Folkeeventyr  (s.  “Udv.  danske  Viser ",  I.  S.  38S,  og  J.  M.  Tliiele's 
“ Danmarks  Folkesagti',  II.  S.  238).  — Med  Tidsbestemmelser,  Strders  og  Personers  Savne  mast  man,  som  bekjendt,  ikke 
regne  det  saa  niiie  i de  gamle  Viser.  Saa/edcs  er  i Fortællingen  om  Svend  Felding  indblandet  Træk  af  Sagnene  om  H n I g e r 
Danske;  og  medens  det  i den  danske  Vise  hedder:  “Svend  Felding  han  sidder  paa  Helsingborg",  hedder  det  i den  til- 
svarende svenske:  Svend  Fotling  han  sitter  i Helsingør”  (s.  Arwidsson,  I.  S.  415). 

Nr.  7.  Paa  Svensk  hos  Geiier,  IH.  S.  158. 

Nr.  7c),  9,  16,  21,  22  og  27  ere  mig  foresjnngne  af  Færingen  Hr.  Kxtrm.  jur.  N.  Winther.  Original-  Texten  til  Nr.  16 
er  redigeret  af  Hr.  Studios.  Theol.  Hammersbaimb.  — Paa  Færoerne  har  fra  umindelige  Tider  en  egen  Art  Dands  vieret 
brugelig,  der  udgjiir  Beboernes  s/Srste.  Glade,  og  hvis  Interesse  egentlig  grunder  sig  paa  Forbindelsen  med  Afsyngningen  af 
gamle  Folkeviser.  Lucas  Dcbcs  fortæller:  “Ftrrbe  Indbyggere  ere  icke  genedige  fil  nogen  unyttig  Tids- Fordriff  eller  for- 

fængelig  Lystighed,  men  tater#/  forlyste  sig  med  Psalmer  at  »junge  Dagen  igjennem , men  ellers  »di  deris  BrSttupper,  oc  udi 
Juletingene  forlyste  de  sig  med  nogen  enfoldig  Dantz,  udi  en  Kreds  hofvende  hinanden  fat  om  Haanden,  oc  sjungende  nogle 
gamle  Kiempe- Viser"").  1 denne.  Bunddands  gjbres  to  hurtige  Skridt  fremad  tileenstrc  og  eet  dobbelt  saa  langsomt  tilbage  til- 
Mire  og  de  dertil  horende  Melodier  staae  fordetmeste  i Uge  Tuktart  ( riter  Q ).  /ivrigt  dandsrs  den  paa  forskjeliig  Monde, 
enten  saaledes:  at  Dandsen  begynder,  idet  Alle  istemme  Omqvædet,  under  hvilket  der  dandses  madt,  hvoraf  Ordet  “Omqvæd"  skulde 
komme**);  men  derimod staaer  man  stille,  eller  lifter  blot  taktmæssigt  lidt  paa  Fitldeme,  medens  Forsangeren  synger  Verset,  hvil- 
ket Stags  Dands  kaldes  "Trnkjing"  (af  truka  3:  staae  tat  sammen);  eller:  Forsangeren  begynder  med  Verset,  hvormed  tillige 
Runddandsen  begynder,  der  vedbliver  uafbrudt,  idet  Alle  istemme  Omqvædet ; dette  Slags  Dands  kaldes  "StyjiBg”  (af  at 
styja  3:  træde,  holde  Takt  med  Fbddeme).  Undertiden  gjentages  Omqvædet  et  Par  Gange,  naar  Forsangeren  ikke  straje  kan 
erindre  sig  tiet  fblgende  Vers,  for  at  Dandsen  ikke  skal  gaae  ist  aa.  Paa  enkelte  Steder  daudser  man  tilbage,  mens  Verset 
dy nges,  — frem  under  Omqvædet.  Af  andre  f ærtuske  Dnndse  nævner  Hr  Pastor  Schrdter  i Thorshavn,  hvem  jeg  skylder  flere 
af  disse  Meddelelser:  “Banda- Dands",  “ Norske  Dands"  og  “ Triangel' ; hvilke  Daudse  dog  »it  skulle  være  mindre  almindelige.  — 

Af  det  Foranfirte  fremgaaer  Rigtigheden  i at  betragte  Omqvædene  som  Chor  (sig.  1.  Anmærk,  under  Litr.  Aj,  hvilket  ogsaa 
stemmer  med  gamle  Beretninger  om  /»lundernes  tt«  af  Brug  gaaede  Dandse,  der  kaldtes  “ Vikivaki" , og  hvori  “Trinene  be- 
stemtes ved  Timerne  nf  cn  Vise,  som  Een  eller  et  Par  foresang,  og  i hvis  Omqeæde  de  alle  ist  emmede"’"). 

Nr.  8 er  mig  foresjunget  af  rot  Islænder,  Hr.  Studios.  Theol.  G.  Thorarenscn. 

Nr.  9.  En  pudseertig  Afvigelse  fra  Læsemnaden  "I* riands  Konning"  findes  i den  svenske  Version  af  denne  Vise,  der 
har  "Israel  honungh'"  (s.’  Arwids.aon,  1.  S.  73).  Maatkee  ere  begge  Lasemaader  Varianter  af  “ hald  Honning,"  der  fore- 
kommer i den  fiilgende  Vise,  Nr.  10. 

*)  s.  I.aeaa  Hcbea'  “Færoe  res  frals'.  Kik.  1073.  S.  *St. 

*’/  — dersam  ift  ikkt  Hot  er  at  kelrsple  som  Benævnelsen  far  icn  Oeet  af  l'isea,  mes  hetandip  “q væder  am  ly/en." 

"V  Wf.  Lysghys't  “FærAtke  QemAtr”,  6.  37. 
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Nr.  14.  Et  Brudstykke  af  m The  paa  115  Vert;  meget  udbredt.  Findes  ogsaa  i *’ Svenska  Folkvitar *,  II.  8.  118. 

Nr.  16.  Et  Brudstykke  af  det  tutindnars  gamle  Qeædc  am  Sigurd  Fnfneruhane.  Om  dette  tture  og  mærkværdige  Digt, 
navnlig  am  dets  Forhold  til  de  islandske  Sagaer:  “ I ’ntsnnga"  og  **  t'ilkina-Saga”,  og  til  det  gamle  tydtke  Heltedigt  “ N iehrhmge*- 
JAetC' , eftersec  mon  I*.  E.  Mttllef'*  “Sagabibliothek' , 2tlet  Bind,  Kbh.  1818,  Sammes  Indledning  til  Lyngby«’«  “ Vtmitkt 
Qostder”,  ug  Grundtvig’«  “Brage- Snak'',  Kbh.  1814,  S.  1187-1152. 

Nr.  28.  Hot  Nyerup  er  i mest  tidste  Takt  af  denne  Melod ie  f vilkaarlig  forandret  til  fin,  hvorved  Modulationen  aldeles 
er  forvansket.  Ved  at  betegne  Mel.  tom  staaende  i den  “hyp«rdnrl»ke"  Toneart,  mon  jeg  beimrrke , at  jeg  her,  tom  faa 
andre  Steder,  kun  for  at  gjbre  mig  tydelig  for  Mntikkyndige,  har  brugt  dette,  og  lignende  Udtryk  sum  terknitke  BrnæmrUcr 
for  vifte  Melodiefortnrr , uden  naturligviit  derfor  at  forudsætte,  at  Opfinderen  af  en  tnndnn  MrL  med  Bevidsthed  har  givet  den 
denne  Form.  Teertimod  man  det  i Regelen  betragtet  som  noget  ganske  Tilfældigt,  al  flere  af  de  nordiske  Folke-Melodier  sutae 
i de-  “græsk«''  Tonearter ; endskj&ndt  det  vel  var  muligt,  al  een  eder  anden  med  musikalsk  Indsigt  forfattet  Mel.  kumte  fra 
Kirken,  hvor  disse  Tonearter  især  rre  bievne  anvendte,  have  forplantet  tig  til  Folket,  og  være  bleven  benyttet  til  Folkeviser, 
ligesom  — omvendt  — mange  verdslige  Melodier  ere  brugte  til  Kirkesange  (s.  den  ttrn.r  panfølgrude  Vise,  Nr.  25). 

Nr.  21.  Denne  Mel.  bruges  til  en  nyere,  meget  bekjendt  Folkevise,  der  begynder:  “ Enhver , rom  ril  ride,  hved  Kier. 

lighed  er.”  Men  paa  cn  Udgave  (uden  Aarstal)  nf  denne.  Vise  stener,  at  den  tynges  efter  Melodien:  “ Hvad  vindes  pao  Ver- 
dens det  vildsomme  Hnvf"  Jeg  slutter  deraf,  at  den  sidstnævnte  Text  er  den  oprindelige ; hvorfor  jeg  her  har  optoget  de*,  og 
det  snit  mej/et  heller,  tom  den  tillige  er  den  bedste. 

Nr.  2 i)  gjenklingcr  i een  af  vore  /’ salmemelodier . nemlig:  “Jeg  veed  et  evigt  Himmerig'' . der  slnaer  i Zinrk's  Vhomthog 
under  Nr.  50.  Den  er  der  affiirt  sin  rigere,  rhythmiske  Dragt , og  iført  Uharalens  lange  Tolur.  Ibrrigt  er  det  oprindelig  en 
gammel  tydsk  Folktmehttlie,  hvis  Text  begynder : “Es  liegt  vin  Schlass  in  Oesterreich " (s.  Grater'«  “Idunna  u.  Hermode",  1812). 


Tillæg  Ul  »Art  Bind. 

Nr.  1.  I Afxelius’s  “Seenska  Folkets  Sago-Ha fder” , 3dic  Deel  (Stockholm  1841),  S.  67-69,  findes  en  med  den  danikt 
aldeles  overeensst emmende  svensk  Vise.  Efter  K fx.  tilføies  her  fblgende  historiske.  Notits: 

MisfornTiiede  over  Indførelsen  af  en  ny  Kirkelov , gjorde  banderne  i Skanne  Opror.  Den  danske  Konge  ko m med  t* 
Krigshær  ovrr  fra  Sjælland  og  trang  dem  til  Rolighed.  I delle  Slag  var  Erkebitp  Absalon  og  hans  Teillinybrodrr  Asbjot« 
el.  Esberu  Snare  (a:  den  Hurtige)  Hbvidsmænd  for  Kongens  Folk.  Eige  indtil  vore  Dage  har  cn  Folkevise  om  dm  hurtig* 
Krigshøvdings  Frieri  til  en  dansk  Kongedatter  vedligeholdt  tig.  Denne,  tyede  vel  til  den  djærve  Frier  en  kostbar  llofktædsing, 
meyer  kunst  igen  broderet  med  Silke  og  Guld  paa  Sindal,  men  gav  ham  tillige  cn  Kurv.  — Den  fintfølende  Kongedatter  kar 
jttm  eengang  ville. I give  Ridderen  el  Beeiit  paa  sin  Agtelse,  skjbndt  hun  ikke  kunde  skjtmke  ham  tin  Kjærlighed,  og  faders* 
tilligemed  Ridderen  et  Reeiit  paa  tin  Kunstfærdighed,  der  nf  fostermoderen  (s.  Vers  III)  formodedes  beteielet. 

Den  svenske  Version  af  Texte.u  tilbyder  flere  bedre  Eæsemaader , der  atter  bekræfte,  hvor  meget  vore  gamle  Folkerotr 
kunde  vinde  ved  en  kritisk  Revision,  fornemmelig  ved  cn  omhyggelig  Sammenligning  med  Naborigets  Folkeviser.  Ber  optag11 
følgende.  Eæsemaader : 

6.  H*rr  A»hj(r«  rider  til  RiVt  Dy  t 40.  Meldte  det  Jomfruens  egen  Svend  : 14.  Du  bede  Ridderen  ride  over  Br»| 

Drr  kjoher  hun  » i l k e og  Nindsl  ny.  Hved  giver  I Jomfru’«  ril  »Amm'ltin  igjen  7 Ret  aldrig  .ti)  bon  fiu  min  Tro. 

Nr.  6-  Hr.  Svenn  Grundtvig,  som  har  ydet  mig  saa  megen  Bistand  under  nærværende  Arbcide,  har  jeg  ogsaa  at  takke 
for  fblgende  Omdigtning  af  denne  l' ise: 


1.  Det  v»r  eti  L#rdag- Aften  1 Jeg  »lod  op  »andug-Morgrn  3.  Men  du  bom  el  til  Kirke 

Jeg  *»d  »g  vented  dig;  Og  llirttedr  mit  Huer;  Og  ei  i Kirkrn  ind; 

Do  toved  mig  »t  komme  viet,  »««  gik  jeg  mig  til  Kirken  hc«  Thi  du  h»r  fun't  en  Anden  kjier 

Men  kom  dog  ei  til  mig.  Og  o*  den  Kirkegaard.  Og  slaget  mig  nf  »ind. 

5.  De  r#de  Haand  eg  tkjdnne,  6.  Ilvor  skul  msn  Roorr  plukke,  7.  Jeg  vilde  plukke  Hoser, 

»om  du  engung  mig  guv , Hvor  ingen  Roser  groer  7 Jrg  plukker  ingen  lirer , 

Dem  bierer  Jeg  ret  uldrig  meer,  Hvor  skul  mnn  Elskov  linde  der,  Dig  risked  jrg  ssn  indrrtig  , 

Jeg  stunder  tit  min  Grev.  Hver  irgrn  Elskov  boert  Jog  elsker  sidrig  merr. 


1.  Jrg  gik  mig  hjem  stt  roe 

Urnad  den  Kirkesti } 

Og  hvert  det  »per , p>s  Bues  vir, 
Der  roedt  mie  Ture  i. 


Korslte  FtlkfNsnfr  OR  Helodirr.  III, 


Nr.  I,  8,  3,  ta),  S,  8,  0,  10,  13,  IS«),  18  og  lp  uf  L.  M.  Liniemaun't  “ Nurskr  KJeUmrledier”,  Idet  Opl.,  S Heller,  Chri<*“,“ 
(1812).  Telte«  til  Nr.  2 uf  “Danske  Viser  fra  1SSU.I7&0”;  — lit  Nr.  10  af  J.  Hue  s “»amling  ar  S.nge,  Folkeviser  og  Si**  i 
Almucdiaitktcr",  Chrislvama  1810}  - til  Kr.  13  efter  A.  fnys'*  -Norske  Felke-Saga",  adel  Opl , Christiania  1814. 
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Kr.  t(  M mundtlig. 

Kr.  6 Uf  7 tf  de  Ih'i  orrnitKrnle  »ånding  redASicde,  (H.  #,  nanilcde,  Melodier. 

Nr.  II  o*  I*  »f  L D Mtimer's  “N»r»k«  Miodcemaerker",  Chriatienie  1823. 

Nr.  I Sk),  Ilt  o*  IT  skriftlig  meddiclle. 

Nr.  20  at  Matikeson's  »ntrritilireke  Klijiyen-Coneer«  in  Nerwrgen”,  Hamborg  ITIO. 

AV.  2.  Et  Brueiktgkke  nf  ru  fistr,  forfat trt  Peder  Dasa,  futil  1047  i lle/grlands  Fogderi  i Nordlands  Amt.  Hans 

Fader  rar  m der  bosat  Skothrnder.  Han  dbde  1708  som  Sogneprrrst  til  AUtahoug  i Nordland, 

Nr,  db)  er  foresjtmget  mig  af  en  Nordmand. 

Nr.  ti  og  7 err  ramponerede,  nf  en  firm  ryt  pari  Hardangerfeltm'),  Matfsrr-Knud;  gantedes  kaldet,  fordi  han  hårde  turret 
i Krigstjenesten  (Maliscn  istedetfor  Militsen),  fed  at  omtale  en  Mel.  af  ham  siger  Forfatterinden  of  “Strid  og  Fred,  eller 
nogle  Scener  i Norge"  (Kbh.  18 II):  “Urt  var  een  af  den  vilde  Matiserknnds  grnialeste  Cmnpos ilioner.  far  den  digtet  ved 

llrrren  i Bivouakru,  under  dm  frie  natlige  Himmel , eller  — i Slaveriet  blandt  Misdtrdeme ? Ingen  reed  det;  men  part  begge 
Steder  har  Aon  fremtrgllet  Toner,  der  ikke,  som  hans  eget  urolige  Ido,  skulde  forsvinde  af  Folkets  Erindring." 

Nr.  II  og  12.  Kliiwer  har  hiirt  disse,  fiser  af  Bander;  den  forste  i Aaret  1818  af  en  llallingdhl , i fagten  pna  Aggers- 
bims,  og  den  anden  af  Ingrid  Kongs  vold  pna  Dovrcfjcld.  Nr.  12  findes  i “Svenska  Folkvisor",  II.  S.  141,  og  i “Udo.  danske 
fisar",  tf.  S.  167,  men  m get  ufuldstermtigere. 

Nr  13.  Om  Anledningen  til  denne  gamle  Folkerise  forttrllrs  flere  Sagn,  der,  afvigende  fra  hinanden  i Enkeltheder,  stemme 
overeens  deri,  at  en  Pige,  som  var  ene  hjemme  pna  finarden,  blev  overfalden  af  nogle.  Kavere,  men  frelste  sig  ved  at  kalde  Folk 
til  Hjtrlp , idet  hnn  sang  den  her  medderltc  fise  igjemwm  Imran,  — et  Instrument,  som  bruges  af  Hyrderne  i Norge.  Det  be- 
slutter af  to,  med  Birkebark  sammenbandne.  udbulede  Stykker  7'rtr,  og  ligner  en  Raaber  (s.  F a y e ' s ovenutrvule  “Norske  Folke - 
Sagn" , S.  224).  / A fse  I i u i'h  “ Svenska  Folkets  Sago-Hdfder" , II.  74-76  fortselles  denne  Begivenhed  som  for  eg  aa  et  i Goto- 

land  eller  fdrmtand,  hvor  ttueerau fireren  hedder  “Thor  i fjcUet",  og  fisen  lyder  der  saaledes : 

Tu-lul  i loren!”)  (Hore  <i«rn  olinr*  dej 

Tel t »an  i »korr«!  WaJlUrnen  skiåauns  Jo. 

Tolf  man  åro  de;  Mej  vill  de  locka 

Toir  evlid  Ura  de;  Till  Tkor  i Qell. 

AV.  15b).  Denne  Mel,  er  mig  meddeelt  af  Hr.  Audileur  P.  E.  liasniusscn  i Farum.  Han  fandt  den  optegnet  i et  lille 
Nodehefte  af  E.  Storm  selv,  og  det  er  rimeligviis  den  filrlodie,  hvortil  Sungen  er  skreven'"). 

Nr,  16.  Medbragt  fra  Norge  af  Hr  Eandskabsmaler  Bo  c se  O. 

Nr.  20.  Endnu  den  Dag  i Dag  hersker  mellem  Norges  Klipper  en  levende  Tro  paa  Underjordiske.  Jutolcr,  Huldrer 
Nisser,  og  andre  slige  overnaturlige  f tesener'*").  Under  det  eensomme  Liv  i Sirterbo/igerne  og  pna  de  adspredt  iiggentle 
Gaartle  forkortes  Tiden  ved  Fortællinger  om  disse  f tesener;  og  Omgivelsen  af  en  romantisk  Fjeldnatur  med  sine  Skove,  Huler, 

Elve  og  Soer  underst  til  t er  Phnutasien . der  let  lelig  bringer  en  snart  gigantisk,  snart  burlesk,  snart  idyllisk  Natur  i Samklang 
nted  de  forunderlige  Sagn.  — De  Underjordiske  holde,  tom  bekjendt , meget  af  Musik,  og  denne  maa  fartkjlinne  alle  deres 
Fester.  / nærværende  Mel.  bar  man  en  PrSve  af  en  “ underjordisk  Klippe  ■ Coueert",  hvorom  tler  paa  det  an/orle  Sted  af  en 
Stadsmusikant  Hinricli  Meyer  i Christiania,  hvis  Forltrllings  Sandhed  lovformelig  er  beknrftrt  af  fitterlighedsvidner  (t),  be- 
rettes saaledes:  ‘7  Aaret  1695,  da  jeg  omtrent  havde  surret  et  Fjerdiugaar  i Ltrre  hos  Paul  Krdplin  i Bergen,  skete  det , at 
vi  for  Julen  prti  eede , hvad  der  skulde  spilles  i Helligdagene.  Stnlvanligviis  kom  hver  Uge  en  Bonde  med  Mie/k  og  Smbr 
til  min  læremester.  Mens  Bonden  ventede  paa  Penge  for  sine  l’arer,  stod  han  og  horte  opmtrrksom  ptta  vor  Musikprbve-  Da 
sagJe  min  Læremester  i S pog  til  ham:  Du  faaer  i Dag  ingen  Penge  fur  dit  Smbr  og  Mælk , thi  du  har  faaet  Betaling  nok 

ved  at  hore  til.  Aa,  sagde  Bonden,  hver  Juleaften,  et  lille  StgkJte  fei  fra  min  Gaard,  horer  jeg  i Klipperne  tætved  Det, 
tom  er  meget  bedre.  Herover  blev  Bonden  udleet  af  min  læremester,  og  af  C autoren  ryg  Organisten , tom  irgsaa  vare  tilstade. 

Ja,  ja  — sagde  Bonden  igjen  — ville  Herrerne  i Aften  komme  ud  (tlet  var  just  Ju/eapvn),  saa  si  n/le  de  blive  overbeviste  om, 
jr  g taler  Sandhed.  Man  b/rv  enig  om  at  gane  ud  til  det  bestemte  Sted.  Da  det  var  henimod  Midnat,  kom  Bonden  og  af- 
hentetic os.  Men  da  vi  havde  siddet  et  Qvarleerstid  paa  Bjerget,  bleve  vi  utaalmodige  og  spurgte  lloadcn,  hvor/ænge  vi  vel 

*)  *.  /.  .luner*,  uniter  Liir.  O 

** ) “Tu-tut  i togen  r skutte  tper  Ar*.  kttgdei  'Tyst,  Igssnen  , I pi  togen!" 

_)  9.  mine  “Melodier  til  fædretondskistorisks  Digte",  kl*  iSdO,  H.  IX  og  XI. 

*)  S.  Keye'a  “Korski  Pilks-Sagn,” 
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skulle  sidde  deri  Han  bad  os,  at  vi  dag  ritrfmi  maatte  have  lidt  Taalmodiqhed.  Kort  derpaa  begyndte  det  at  kling « i Bjerget, 
ganske,  tot  ved  ot,  Flirst  blev  en  Accord  anstand ; derpaa  angaves  en  Tone,  for  at  stemme  instrumenterne ; nu  fulgte  For- 
spillet  paa  et  Orgel,  og  strax  derpaa  h tir  te  vi  Syngestemmer,  Zinker,  Basuner,  Violiner  og  andre  Instrumenter,  uden  at  det 
Mindste  lod  sig  see.  Da  vi  nu  lange  havde  hBrt  til,  raabte  Organisten:  ***' Tilhåre  I Ond,  saa  lad  Jer  see ; ram  hore  / 

Fanden  til,  saa  hold  dog  op  engang f" " Strax  blev  det  stille;  men  Organisten  faldt  om,  som  rårt  af  et  Slag.  — l denne  Tti- 
ttand  bragte  vi  Aam  ind  i Bondens  Huns,  hvor  han  fårst  kom  til  sig  selv  om  Morgenen  og  fulgte  tilbage  med  os  til  Bergen". 

Tillæg  tU  tale  Biml. 

AV.  IS  findes  paa  Svensk  hot  Atwldanon,  III.  S.  155,  og  paa  Tgdtk  i Erk’a  og  Irmer’g  " Die  deutichen  Volkslieder" 

(t.  nedenf.  under  Litr.  D),  6te  Hefte,  AV.  49  og  50.  Til  Opfattelse  af  den  i Visen  forekommende  Situation  givet,  t'UdeeU 
efter  den  pir st  nævnte  Forfatter,  fålgende  Veiledning : Et  tidligere  Kjærlighedsforhotd  imellem  en  ung,  fattig  Knus  og  en  Pige. 

hvem  Foraldrene  tvang  til  at  agte  «i  gammel  og  riig  Bonde,  fortsattes  i Fblgc  den  Aftale,  at,  naar  Træblokken  ('‘Kulben') 

ikke  var  valtet  for  Dåren,  var  det  Tegn  paa.  at  Manden  var  ude.  Men  engang,  da  Manden  var  hjemme,  havde  Konen  glemt 

at  valle  den  for.  Hun  sidder  og  i* ytrer  til  Barn  i Så  ru  (“Sitr  ril,  turril,  let"),  og  teer  igjenne.m  “ Gluggen’’  Elskeren  kumme, 
f/un  advarer  ham,  men  han  forstaaer  hende  ikke  og  vil  gaae  ind,  hvorover  An«  bliver  urolig  og  tynger:  “i  Kval  je  glimte 

o t.v.  — Den  ffirate  Linie  i 2 ti  et  og  3ilie  Vert  ("Aa  lltva  ligg'  paa  Takc"  og  "Aa  Jaan  hån  ligg'  i Enga")  erc  henkastede 

Svar  paa  Spårgtmaai  af  den  Gamle. 

Sr.  14.  Denne  Vise  tynet  at  virre  et  Slagt  "Stev  ft.  I.  Anmærk,  under  Litr.  B).  eller  idetmindstc  at  vare  Idevat  til  paa 
tamme  Maade.  Deraf  det  Usammenhængende  i Versene , og  de  mange  l’arianter  af  Visen.  I Atwiiliiogi  “Strøuia  For* 
tinger”,  III.  S.  399-305,  findet  en  i Aand  og  Form  tilsvarende  Vite  med  det  lignende  Qmgvæd: 

Oefc  rtdn  ro««  Ir'  ok  hertTign , 

Oefc  udin  gonnnr  ir'  så  Urlip , 

Helsi  nki  rusn  fnr  4«,  nsn  rill  hs , 

År  hugsts  niije  få  jnrdrnl 

C.  BveMke  Falkr-Saage  ag  Melodier.  111. 

Sr.  1,  3,  8,  5,  6,  1,  *1,  22  os  43  sf  B.  O.  Otijer't  ng  A.  A.  Afktllus'i  "Sren.Vn  Fotk-Visor  frln  roratiden" . JOele,  Steek.  ISH-1S1R. 

Sr.  4 er  nf  Ur.  Hutl  trum  i Ktorkhnlm  me44«ell  Prof.  JVyenrp,  mellem  hvin  eftrrUdte  Pspirtr  fnn  Cniscrs'ttetn-Biklietli(krt  des  liki 

Nr.  8,  26,  27  28  nf  Aneidston't  “Svensk«  Foreninger”,  3 Mele,  Storkholm  1831-1812. 

Nr.  4,  10.  11,  12,  13,  14,  15,  18,  17,  2 9,  30  eg  31  frn  “Traditioner  nf  ISrnili  Fslk-Duur",  (il(.  nf  ÅlilslrBn],  1 Hefter , 
Stockholm  1814-1815. 

Nr.  18  nf  "Usis"  3die  Hefte.  Slsrlli.  1813.  — Mel.  ftslei  ogssa  1 ‘‘Koll.Dassnr",  24et  llefte,  Nr.  15. 

Nr.  19.  Mel.  nf  "Seenskn  Folkviser  ” med  Aceotnp.  nf  Gnitnrre , 1ste  Ilede,  Stoekh.  1839)  — Tenten  nf  “Vnld  Samling  nf  frcnsln 
Slagstyrken'',  l'pvsls  1810. 

Nr.  20  nf  4rt  svenske  Tidsskrift  “See*”,  Iste  Hefte,  Upnaln  1818 

Nr.  21  og  25  mundtlig.  Teste«  til  Nr.  34  efter  Arteiésstn’t  “Svensks  Foreninger",  111.  8.  III,  kror  egsnn  Mdodie«  Inden,  dug  ssjH 
fernkjcllig  frn  den  her  eptngne. 

AV.  1.  De  l Klammere  talte  Linier  ere  forandrede , for  at  de  uddragne  Vert  kunde  danne  et  Heelt. 
tir.  6.  I fine  “ Svenska  Folkets  Sago-lhifder " (2den  Deel,  Stoekh.  1840,  S.  43-43)  siger  AfzeUut:  “Pi  summa  sit, 
som  med  den  beryktade  fogel  Phoenix,  hvilken  blott  finnet  i sagor  æh  indbildningens  merld,  l/trer  det  uf k fbrkålln  sig  mfu 
runskrifteu  jxj  Stenen  l u rO  n*n  Dal;  den  har  aldrig  blifirit  funnen  af  dem,  som  farit  till  det  uppgifnn  stållct . får  alt  noder- 
rrftta  sig  om  dess  innehdli.”  — stngaaende  Tonearten  henviser  jeg  til  den  ovenfor  gjorte  Bemærkning  ved  Nr.  23  af  de  dunks 
Sange,  og  tilfåier  endnu,  at  man,  uden  at  tillægge  de  “ipræskc  Tonearter'  de  Fortrin,  som  flere  Musiklærde  hove  gjort,  i* g. 
ved  at  fålge  den  Awviisning  til  Harmonisering , eom  disse.  Tonearter  (Sealaer)  selv  give , vil  kunne  ledes  til  Ilannanirfmbm- 
deiser,  der  ved  deres  Ejendommelighed  give  disse  gamle  Melodier  en  vis  alvorlig,  ligesom  al  Flitterstads  forsmaaendr,  (hank- 
teer,  der,  afvigende  fra  den  dagligdags  og  gjængse,  just  derved  er  bleven  befunden  at  være  af  saa  god  Virkning  i Ckaralrt; 
idet  man  vilde  forbeholde  Kirken  en  egen,  fra  den  verdslige  fortkjellig,  Musiksliil.  Prineipet  for  denne  Harmonisering  *'■'* 
ganske  simpilt  fremsættes  saale.des  : Man  anvende  i Regelen  ikke  andre  Harmonier,  end  dem,  der  kunne  sirmmensættes  af  $<*■ 
farne  Toner;  men  hvor  vort  Orc  gjur  stærk  Fordring  paa  I ud  fåre  Isen  af  en  chromaluk  Tone  (hvorved  jeg  ker  (orttsaer  e* 
saadan,  der  ikke  ligger  i Scillaen) , der  byder  Velklang , tom  dm  fortie  Lov  for  al  Harmonisering , at  man  opfyld 
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Fordring.  1 ethvert  Tilfalde  hiber  der  den  store  Forskjel  tilbage  mellem  en  saadan  harmonisk  Behandling  af  en  Melodie  og 
gammel  tjrsttk  Musik,  at  Gråkerne,  om  de  ogtaa  havde  et  mat  lu-mat  iskt  Begreb  om  Toners  Forbindelse  til  en  Harmoni e,  dog 
ikke  forstade  at  forbinde  flere  Harmonier  til  en  Sats;  og  med  Hcttsyn  hertil  har  G.  W eller  fuldkommen  Bet  i at  kalde  saa- 
danne  Musikstykker  "mosterne,  hvori  kun  en  grttsk  Mclotiie,  som  een  af  tie  harmoniske  Traade,  er  indfl atlet"  ‘).  Mim,  ila  Har- 
moniens Lone  ikke  ere  opfundne,  men  opdagede , og  ah  saa  hare  r. risleret  taaltrnge , som  Verden,  og  da  “ enhver  Mel  er  ba- 
seret paa  en  vis  Få/ge  af  Harmonier"'"),  saa  kan  Harmonien  ikke  betragtes  som  et  Melodien  fremmed  Element,  men  blot  som 
et  i Melodien  hvilende  Moment,  der  kommer  til  en  slBrrc  Berettigelse  ved  den  harmoniske  Behandling. 

Nr.  9-17  og  29-31.  Harmoniseringen,  paa  Ubetydeligheder  nar,  af  Ahlslrfira.  Den  her  benyttede  Samling  af  “Folk- 
Donsar'',  ligesom  ogsaa  flere  af  Melotlicrne  til  G c i j er'«  “Sv.  Fotkcisor',  udmarks  tig  oed  en  god,  ofte  fortrtrffelig . harmonisk 
Behandling ; Noget,  der  saameget  mere  fortjener  at  ndhaves,  som  det  Moda  ft  te  gjettsler  om  de  fleste  Samlinger  af  Folkemelodier. 

Nr.  18.  Mel.  er  en  Folkedands , der  kaldes  “Nrckeiis  Polska".  — ‘‘ Secken " eller  “ StrBmkarlen " sees  ggngemde  paa 
Bulgerne,  ag  spillende  paa  en  Viol , eller  med  cn  Guldharpe  i Armen,  hvortil  han  synger  om  sin  Fang  ret  efter  Forlosning. 
“H’itl  ndgon  litra  tpela  viol  af  Neeken",  fortarl/rr  A fx  e I i ii  h *'*),  “sd  ind  han  gd  ned  till  sjo-  eller  flodstranden , der  Neeh  håris 
spela , och  o fra  dl  floden  ett  tirart  lo  mm-  Dd  kommer  Neeken  g/ad  upp  lir  dj tipet , sit  tor  ledigt  gungande  på  trågen  med  sin 
viol  oeh  stiger,  i det  han  ståmmer:  ““Ståm  emot!""  — Då  skatl  lårlingen  stdmma  efter  den  nnslagna  fonen  och  sedan  spela 

tned , når  Neeken  spelar.  Det  spBrjes  sedan  Kida , oeh  spetmannen  biir  gå  ten , det  år , beryk t ad  lifirer  allt  landet.  Sd lana 
spclmnn  bedraga  ofta  folket  med  tillgjnrdt  raseri,  dd  de  med  krampryekningnr  kasta  sig  fid  golfiret  oeh  spela  flirt rrifladt , till- 
aess  fragda  kommer  ur  inunnen  ; dd  skyndar  ndgon  inl/menande  med  en  knif  och  afskår  pd  en  gang  alla  strångarna  pd  violen. 
Dette  tros  tcara  det  enda  tålt,  hirarpd  mannm  kan  råddns  frdn  dåden-  Men  deu  polska,  han  lårt  af  Nerk,  må  han  aldrig 
sedan  Spela,  emedan,  om  han  en  gdng  begynner  henne,  kan  hon  icke  slutas  på  annal  tål,  ån  hår  ndmdt  år.  Flirbarmar  sig  dd 
ingen  Bf  ner  honom,  sd  spelar  han  sig  till  helwete . . . . Anna  finnas  spetm/in , sotn  fåregi fitta  tig  hafira  lårt  af  Neeken.  I Små- 
land, icke  Idngt  frdn  lr  etterns  strand , skal  en  gård  finnas,  benåmd  Neekaryd  deraf,  att  sddana  lån/a  spe  tintin  batt  der  af 
urminnet  tider.  Sist  lefde  der  fura  brSder  af  denim  spelmausslågt , som  katlades  Nerkar,  och  soktes  af  låugtrfga  boende  till 
brollopp  och  gillcn.  Dcras  farfader  tages  fhrst  hafira  spclat  den  polska,  tom  nu  allmånncligcn  sprint  och  kaltas  Neeken  s". 

Nr.  19.  Sig.  Danske  Folke-S.  11.  Nr.  13. 

Nr.  20.  Om  denne  Mel.  meddeler  Cajtelmcsfer  Hlffner  *“*)  paa  auforte  Sted  fålgende:  "Pd  1780 tn  fet  komma  några 

happar  med  Renar  till  Stockholm.  De  befattede  sig  med  att  tpd , hade  trnmmor , pipor,  och  ett  stags  fiol.  samt  å fven  ett 
in  s!  rumen! , som  liknade  Trampet  marin.  Drssar  l,appar  besBkte  mig  under  titt  vistande  i staden  ofta,  nåston  hvar  eftermiddag, 
trakterades  med  Kafe,  Brun  vin  årh  Tobak,  hvorrmot  de  regalerede  mig  med  tpddom  och  musik  efter  dcras  sått.  Fingo  de 
intut  eller  får  lit  et  till  båsta,  tå  bekom  jag  straf sdnger.  En  af  dem  tala  de  råt  Svenska.  De  roro  teenne  mans-  oeh  trrnne 
qvinspersoner.  All  deras  sdng  fnrefntl  mig  som  improvisation,  hvilken  de  beledsagada  med  olika  at  border.  Deres  melodi  var 
mer  declamation,  ån  langsom,  ån  hastig ; ån  dectamerede  en  aldeles  ensom , ån  alla  filsammans.  Stundom  gråusade  denna  mi- 
miska der  lamat  ion  tiU  det  mntl  suhtima.  Den  drrlamernnde  tyrk  tes  ratn,  hans  tal  fl  åg  som  tjnngelden.  / synnerhet  var  delta 
f oliet , dd  han  fati  i en  spådom  om  det  tilkommande.  Introductionen , som  altid  råt  lade  sig  efter  åmnet,  var  rid  detsa  til! fallen 
hågsf  imponerende.  En  enda  sjång  langsomt  med  accompagnrment  af  deres  instrumenter,  men  stundom  blef  sdngen  flerstemmig. 

— Efter  mycket  besvar  och  npprepadt  åhornnde  fann  jag.  att  den  harmoniske  (Bliden  af  deras  modulationer  rar  ungrfår  sådan, 
som  fuljaude  bilaga  ntcisor."  Nu  fålger  det  her  optagne  Stykke,  der  er  cn  af  deres  Introdnetioner  til  Sangene  eller  Dertama- 
tionrrne.  hvoraf  llsffner  gjengber  Metrum  i Noder  meit  Ledsagelse  af  Arcordfolger,  lignende  de  sidste  Takter  af  Introductionen. 

— Hiffner  vedbliver:  “ Cape  Ilmå  staren  Niumaon  var  den  tiden  i Sforkholm  oeh  horte  dessa  l.appnr  flera  gduyer.  Sedan 

vi  Abort  dem  oeh  jag  uppleeknat  egenhetema  i deras  modulation,  tude  han  en  gdng  med  i feer:  ‘‘“Sonderbar!  — Hobe  Nationen, 
die  kernen  Begri f von  Musik  hahen,  bcsehåmen  Musiker  von  Profession."''  Om  jag  ei  haft  for  mycken  aktning  får  Naumann. 
skulle  jag  svarat  med  Reichardt’s  ord “"Halhes  Studium  der  Kunst  entfemt  von  der  Natur.  Nur  gantes  Studium 
bringt  erst  mieder  der  Natur  nahe."" 


•)  fi  WfWr'i  “ThsorU  ter  Tonsetmknusf  (tu  \ufi.J,  IV.  S.  160. 

**)  81  y /.  Fortalen , 19.  II. 

•**;  "S»t°-Hi/d.r'\  tden  Deel  S.  tit. 

.*'“1  — fist!  den  lirn  Meris  1739  i Obtr-Sekinsu , dnd  dem  tSds  Mt  i 1963  i Stockholm. 
"V  Mmsiknt,  tcunsl-Mafonin , I.  S.  6. 
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Nr.  3 1 . Ved  den,  ntrrvtrrende  Sang  forangaaende,  Fartitlling  faaer  en  af  mig  tidligere  foreslaaet  Foredragmaade  (t.  Mel 
til  ftrdrcl.  Digte,  S.  VIII)  et  historiskt  Støttepunkt , eller  dog  en  tt  orkere  grundet  Berettigelse;  thi  fra  at  begynde  en  Sang 
med  Recitation  er  Springet  ikke  ttort  til  at  afbryde  den  ved  Rrcitatiou , og  derefter  igjcn  at  fortsatte  den. 

Nr.  33.  Sig.  "Den  Bergtagnn"  (Svenske  Folke-S.  I.  Nr.  3)  og  “Agnete  og  Havmanden"  (Danske  Folke. S.  II.  Nr.  19). 

Nr.  35.  Hr.  Landskabsmaler  Gurlitt  hørte  denne  Mel.  under  et  Ophold  paa  Ku  lim.  Flere  Fiskerbaade  laae  paa  m 
stille  Aften  i nogen  Afstand  fra  hinanden  paa  Havet , og,  totn  en  Ve.eelsang , kortes  Mel.  snart  fra  en  ntermcre,  snart  fra  es 
fjernere  Haad. 

Nr.  36.  De  Legende  stille  tig  i en  Rad  bag  hinanden  , rexelriis  af  ulige  Kjøn , og  vendte  til  tamme  Side.  Ment  des 
første  Deel  af  l ’isrn  synges  , bbier  sig  den  Forreste  og  Rageste  til  lloire  og  Venstre  for  at  see  hinanden.  Under  den  endes 
Deel:  “ Ser  du  mej"  o.  s.  r.  , springe  den  Forreste  og  Bageste  frem  og  dandse  med  hinanden.  Med  dem , tom  derefter  bliee 
forrest  og  bagest  i Rtrkken,  begyndes  tvegen  forfra,  og  vedbliver  saalrdet,  indtil  Alle  hare  dander. d. 

Nr.  37.  Nogle  Fruentimmer  opstille  sig  i en  Rad;  den  Forrette  foret! iller  Enken.  De  gane  Stuen  rundt,  tyngende  del 
1ste  Vers.  Enken  standser  ww  foran  een  af  Kartene  og  tynger  det  3det  Vers.  Karlen  ralger  tig  en  af  Pigerne,  og  Parret 
tlutter  tig  til  lltekken.  Derefter  begyndes  Sangen  forfra ; Enken  med  sine  Døttre  gaaer  videre,  indtil  hun  Aar  afsat  dem  alle. 

Til  Slutning  Håndter  hele  Familien  rundt. 

Nr.  S&  er  blot  en  Opfordring  til  Dandt. 

B.  Tydske  l'olke-S»B*c  or  Melodier.  III. 

Nr.  I , 2 og  5 af  F.  Pteefs  og  A.  Jørgens' s “ Alfe  und  ane  Leipxlg.  Pr  (o  lilate  finde*  apu  koi  Erk  *J  Irntr 

(f.  nedenter).  T i lten  til  Nr.  o efter  Arnim  s og  Brentana's  "Ilmi  Konken  Wunderhorn" , idel  Opl. , Heidelkerg  1810. 

Nr.  3 nf  “Triton,  Snftitnlung  ainerlraeiirr  (iealopr  rur  drei  Stimmel" , t .te  Bind.  Leipsig. 

Nr.  4,  11,  10,  17,  18,  10,  140 , 21,  22  »g  23  *f  l,  Krlt's  og  H*.  Irmer’t  “bie  deatnehee  Volk*Hrdcr  mil  ihren  Siogwei««",  Mm 
Udg.,  1. fiplig  1813,  Nr.  18  tinden  forrenlen  i de  Hente  Samlinger  nf  lydnke  Folkevener. 

Nr.  6 og  7 nf  “Sleken  Volknlirdcr  aun  Tyrol,  dem  Salakargiarhee  end  der  Sehwr'up  ftlr  drel  Minneralimmeit.”  MOocHen. 

Nr.  8 nf  Uldunnn  und  llennodo.  Eine  Altcrthomoaeitiing,  hernoogrgeken  von  F.  O.  Oraler , leler  Jnhrg.,  Brenlno  1812}  — Teitei  efter 
“De*  Hanken  Wundrrhom'*.  Pnn  lemme  Bind  nf  “ldoena  u.  Hermede"  Onde«  ogoan  Nr.  0 i late  Bind. 

Nr.  0,  10  og  12  nr  “Vier  ftehte  Tyreler- Lieder ••• , gerningen  ven  dm  lieiekwiktern  Strutter  nun  dem  Zillertkalc.  Tre«  itetei  treff- 
liehcn  Nnturnllngern  nnchgenehrieken.1'  Ilrenden. 

Nr.  13,  11  og  l&  nf  O.  L.  B.  WollTe  ‘Brngn  . . . . Volknliedvr  in  ihren  ■rnprOnglichen  Melodien"  , 14  Hefter,  Bonit  Nr.  11  »tuet 
egnnn  i d.  Krettckmer's  og  A.  Hr,  v.  Zucealmaglto't  “UenUche  Volknlieder  mil  ihren  Original- kV  cioen",  2 Dele,  Berlin  IS38— l*W. 

Nr.  1.  Optegnet  efter  Folkemunde  af  G.  W.  Fink. 

AV.  II.  En  meget  yndet  Folkecite ; tandsyntigviis  fra  det  tidste  Decennium  af  foregaaende  Aarhundrede. 

Nr.  Id.  Denne  Vise  er  meget  gammel,  og  mir  fortlum,  senest  endnu  i Egnen  om  liu ch e R g b c r R eller  Bucbcgge  (et  gam- 
melt Slot  i Landskabet  Budingau,  mellem  Floden  Aar  og  Jurabjergene),  den  forste  Dands  ved  Bryllupperne.  Nu  er  dette 
aldgamle  Skik  forsvunden , og  liant/sen , saaeelsom  Visen  selv , er  nrrsfen  gaaet  i Forglemmelse. 

Nr.  16.  Optegnet  af  C.  )l.  Weber,  Det  med  ff  betegnede  “hat"  bliver  sjunget  taa  sttrrkt , som  muligt,  eder  maren 
skreget,  for  at  fortkrakke  Tilhørerne.  < 

Nr.  20.  Ligeledes  optegnet  af  C.  M.  Weber. 

Tilltrg  tu  2dct  »Ind. 

Nr • 3.  Efter  2den  Udg.  af  Zl»ka*8  “Ocsterreiehische  Volksliedcr ” (Pesth  1844)  til  føles  følgende  Vers: 

Rehllf,  main  Kinder),  nhlkfl 
I)ain  V»dn  hinrd't  de  Sthllf, 

< Daifi  Muada  nital  im  I.nuber!  MS, 

Und  ».iigt  inhr  link'n  klan'«  Prutaeher)  »in. 

Schlil,  main  Kinderl , aehlifl 

K.  Entrlakr,  ikntake  or  lr»ke  F*lke-8»nge  or  »elndlrr.  111. 

Nr.  I nkrlftUg  meddreU  af  Frflkrn  C.  Nygatrd.  , 

Nr.  2 af  P.  Pilkeri  t "Stime  norient  Cliriattao  forelå.  Irvo  nneient  knltndn , n dialugue  etc. , 2de  td.",  London  1822 1 OrcrmtUlm  “ 

Se  kraadlcif'r  “Engtlake  eg  akolake  Fulkaviner" , 3dU  Heft  o , Kkh.  1813. 
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Nr,  S,  4 ag  10  af  “Tfi*  Mona  Melodien , n Cellrrtioa  of  aneient  dr  original  »ir*  et  tb*  i»l*  of  Mm",  London  1820. 

Nr.  ft  *f  F.itr  Jonrs'i  "The  Boidie  Mmhhi1’,  London  1802. 

Nr.  (i,  0 o*  II  nf  *‘A  Mrferttnn  of  Irmli  M ri  o Jim  ni:  li  Brtnpbnnlro  and  Areompaaimrnt*  ky  Sir  Jokn  Slerenton , Nu,  Dof.,  and 

Chnmrteristie  Wordn  ky  Thomas  ff  vore,  London,  aeriind  fttmier  of  the  Brat  Valnme"  (1810). 

Sr.  7.  NH.  *f  I Vol/f  s "Bwen"'  (*.  under  Liir.  I>);  Oeirioai-Teiten  af  fl  lili*  Hrflo,  trykt  tom  Tritbof  til  tn  Coocrrt. 

Nr.  8 af  tidto.  Jonas' t "Monieal  and  roeiieal  flrlicka  of  Ib*  Welneh  Barda,  pr« aerved , ky  tradition  and  aotbrotie  maanaeripta,  from 

re ry  remote  anliqnify”,  2drn  lidt.,  London  1 7l,H 

Nr.  12.  Mel.  af  J.  Johnt »»'*  "The  Scola  Mneieal  Meeeum',  C>  Bind,  Ediaknrph  1787-1803  (ny  L*df. , Edinkargh  1839);  — de«  akotake 
Telt  efter  ffotkentrU a "MmalreLy  ancienl  dr  medern",  Glaagow,  1827,  og  O.  H.  MinlecA’a  "Aacient  Seotliah  Ballade  ’,  London  1827, 

Ar.  3 , 4 og  10.  De  oprindelige  Texter  ere  ombyttede  med  nye,  fordi  "de  monabe  Ballader",  tom  det  i ovennævnte 
Samling  hedder,  "ikke  bleve  ansete  for  at  have  taa  almindelig  Internt «,  at  deret  Optagelse  derved  kunde  retfærdiggjåree ." 
De  Melodierne  uudrrlagtc  Tejter  t thi  te  tig  imidlertid,  hvad  de  to  flirt  te  ungener,  til  manske  Sagn. 

A’r.  3.  Denne  er,  fremfor  alle  andre.  Mankoernes  YndUngtmetodie.  — Molly  (.'barrene' s Fader  var  en  Bonde , 
tom  “i  gamle  Dage"  hamle  det  Held,  ved  at  grave  i en  lorvcmote  at  opdage  en  rtrrdifuld  Skat.  Saaledet  kommen  i Velstand, 
gat i han  sin  Datter  en  rig  Medgift.  Da  hun  var  den  fhrste  Jomfru  der  paa  Den,  tom  var  bleven  begavet  med  et  Udstyr,  bleo 
Molly  Charrane  priist  tom  den  fortriinsviit  lykkelige  Brud  — Ditte  Forhold  ere  dog  ikke  berhrte  i nærværende  Vi  te. 

AV.  4.  Ivar,  en  ung  og  topper  Bidder,  elskede  den  tkjbnnc  Malbilde,  af  hvem  han  atter  blev  gjenelsket.  Da  der 

Intet  manglede  til  deret  Forhinde/te,  tiden  Kong  R c I o a I d’a  Samtykke,  fremttitle.de  Ivar,  efter  Gent  Skik,  tin  Brud  for  Kongen. 
Reinald  blev  hieblikke/ig  opflamme!  af  Kjtrrlighed  ti!  Mathilde,  og,  for  at  fjerne  Ivar,  anklagede  han  ham  for  Forrtrderi, 
forpute  ham  fra  tin  Surhed , og  tilbageholdt  med  Magt  den  ulykkelige  Pige.  Reioald  haabede.  at  biiie  hende  ved  Strenghed, 
og  indet/uttede  hende  i et  afsidet  liggende  Kammer  paa  Borgen  Kunclien.  Efter  et  fortvivlet,  men  frugt  eslost  Fortftg  paa 
at  hierne  tig,  blev  Ivar  Munk  og  begav  tig  i det  nærliggende  Kloster.  Men  han  levede  i Erindringen  om  Mathilde,  og  siigte 
blot  Eentomheden , for  uforstyrret  at  kunne  hengive  tig  til  Folelten  af  tit  Savn.  Paa  een  af  tine  Vandringer  opdagede  han  en 
Grotte,  tom  ledede  til  en  underjordisk  Gang.  Da  han  var  kommen  noget  ind  i denne,  hiirer  han  en  (trindrt  Haab  om  Hjalp. 
Han  styrter  afsted  efter  Dyden,  og  itaarr  nu  udenfor  Malbilde’s  Famgtel.  Gjrnnem  en  Aabnittg  i Væggen  teer  han  hende 
nær  ved  at  falde  tom  et  Offer  far  Heioald’s  Nedrighed.  Hatende  baner  han  tig  Vel,  styrter  tin  paa  Tyrannen,  griber  hant 
Sværd,  tom  Ina  henkastet  paa  et  Bord,  og  studer  det  i Reinald’«  Hjerte.  De  Elskende  flygte  ti l St  ra  tul  bredden . og  finde 
Ledighed  til  at  undkomme  til  Irland.  — Endnu  findes  S/sor  af  en  underjordisk  Gang,  der  furer  fra  Abbediet  Ru  aben  til 
Borgen  af  tamme  Navn. 

Tillæg  tU  »det  Mind 

AV.  / tt  aner  og  taa  l “A  Selvet  ion  of  Irith  Melodies" , hvorefter  denne  Sang  alt  taa  tkulde  være  i rak.  Melodien 

tt  emmer  ibvrigt , paa  Lidet  nær,  med  den  her  optagne. 

F.  Fraatkt  Folkr-.Nanir  og  Melodier.  IH. 

Nr.  I,  2,  3,  1 ojr  6 af  Jfo nntt t u Anthologic  franfolae.  os  ehanaoae  eheiaien.  depnin  le  !3c  Siéele  juetju*  a present”,  3 Bind,  1763. 

Nr.  6 og  8 af  u.\oo»eeo  recneil  de  eltanaann  efioieiea”,  6 Bind,  Han*  i?3l~~1732. 

Nr.  7 af  B&tekinj't  og  v.  itr  Uaftn't  *8tunml«*g  Denlatbrr  Volkalicdcr,  mit  eineen  Anhange  Flammlkndtaelirr  and  FrMSOaittkrr”, 

Berlin  1807. 

Tilligemed  Riddereætcnet  i Middelalderen , der  naaede  tin  tkjbnnrtte  Flor  i Korttogenet  Tid,  ud viklede  tig  ved 
Troubadourerne  den  provencalske  Digtekunst , hvis  Indhold  var  deels  af  erotisk,  derts  heroisk,  deels  idyllisk  Natur.  Dr  ædleste 
Riddere,  Hertuger  og  Konger  gjorde  tig  en  Ære  af  at  hore  til  Troubadourernes  Orden,  hvortil  og  taa  iluttrde  tig  Damer  af 
hbi  Hong.  Del  ISte  og  13de  Aarh.  var  dets  egentlige  Blomstringstid  for  denne  Poetie , paa  kvit  Himmel  tenere  kun  funklede 
enkelte  Stjerner,  tom  Franz  d.  Iste  (tiitt  —1347),  Maria  Stuart  (1541 — 1587)  og  Henrik  d.4dc  (1553  1810),  der  besang 
tiu  G a b r i e 1 1 e *).  Mange  af  Troubadourerne  vandrede  am  fra  det  ene  Hof  til  det  andet,  og  erholdt  for  deret  Sange  rige  Gaver, 
bestaaende  i Vaaben,  Klædningsstykker,  Heste,  Penge  og  — Damernes  Gunst.  I Almindelighed  tutte  Vel  Troubadourerne  tete 
Musiken  til  deret  Sange,  og  foredroge  dem  ogtaa  tete;  men  undertiden  overlode  de  dette  til  Andre.  Man  maa  derfor  tkjelnø 


•)  Set  Kremte  Folke -ft.  ||,  \f. 
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mellem  de  egentlige  Troubadourer  (af  det  proren^altke  trobaire , opfinde  — trohador,  Opfinder)  ag  Jongleam  (pr**. 
jo  giar),  Spillemirnd  eller  Musikere,  der  orden/lig  bleve  tagne  i Timerne  af  Troubadourerne,  og  fulgte,  dem  paa  deres  lin- 
dringer, for  at  »gage  deres  Sange , eller  i alt  Fald  accompagnere  dem  med  Harpe , Cithar,  o gisirr  med  el  Slags  Viol. 

Prater  af  diste  Troubadaursange  har  jeg  her  optaget  under  Nr.  I,  2,  !l,  4,  ti,  og  under  Nr.  8 af  de  franske  Sange  i Ud 
Bind;  ligesom  ogtaa  Nr.  11  ("Leonora")  i Iste  Bind  kern  henregnes  hertil,  hvad  Stilen  angaaer;  men  om  den  er  saa  gammel, 
veed  jeg' ikke.  l)et  kunde  mnaskce  tgnes  Nogle,  at  Sange  af  en  saadnn  Oprindelse,  som  disse,  ikke  hhrlc  hjemme  her,  idet  de 
egentlig  ere  at  betragte  som  Kunst protlukt er.  Men  da  dette  1'ark  har  til  Hensigt  at  give  et  Billede  af  Nationernes  musikalske 
Eiendtimmrlighed , og  Trastbadourtangene  ere  saa  eharakteristiske  far  den  franske  Nation,  og  da  derntrst  disse  Sange  virkelig 
i hine  Tider  btrre  opfattede  med  Enlhoutiasme  af  det  hele  Folk,  troede,  jeg,  i Fbtge  den  dobbelte  Forstand,  hvori  man  bor 
faetholde  Begrebet  rnlktMng*),  at  idetmindsle  nogle  Prhver  her  ikke.  burde  savnes. 

Nr.  7 hiirer  til  den  Rttkkc  af  Sange,  tom  Marie  Josephine  *.  der  Hagen  har  m eddecll  til  det  anfbrte  Skrift  (sig.  I. 

Amn.  under  Lite.  F). 

C,  Italienske  V*tkcSaa(e  og  Melodier.  III. 

Nr.  1 , S,  3.  i,  5 «*  6 efter  e»  »f  Hr  Onye1mo»ieo»  C.  Hrlsttd  feo  llolieo  medbragt,  der  »f  kn*  »fekrrTro  0»en*ttilmo» 

of  Auf.  tiopisch'  s “ArtoioI.  Volknlkftmliclie  Puntce  al.  olien  Mentarloi  llnltenn  c . eetnrr  I ft . r t tv",  Berlin  1B3S. 

Nr.  1 »e  'J  nf  L.  O.  Cstlrsu's  ““Pnnnnleaipi  mu.lrnli",  ’ddrt  Hefte,  Neapel  1H&>;  — OeevtueUdsea  til  Se.  9 nf  Any.  Kopi  ark. 

Nr.  8»1  nf  O.  Psrtkry't  *\V»ndcrungen  durrU  tticHien  ond  die  Leventa",  tele  Hvnd , Berlin  1331;  — Oeefittltlin  liiderl*  eflre  n 

Bsnmslsrk' s o(  tf.  e.  Wslikråkfl  “Bnrdnle,  S»«umtung  nueerltnener  Y»lk»liedee  der  eemchiedtneo  V Olier  der  Erde,"  Ilte  Bind,  Br»*n- 
nebwriR  l VM. 

Nr.  Bk)  mundtlig. 

Nr.  1.  Hos  K opladt  ender  hvert  l’rri  med  Udraabet : uCara!  (Schutzchcn)!"  Hertil  fandtes  ingen  Toner  i Hr.  Hrltltii 
Samling.  Rimvligviit  foredraget  det  par tan do  under  Eflertpillet.  _ . 

Nr.  2.  Harmoniseringen  turst  rn  ganske  efter  Manuscriptet.  Efterspillet  for  Skalmeie  og  Ssrkkcpibe  (s.  Italienske  Foanf-5. 
II.  Nr.  9 og  10).  Hr.  >.  NV.  Gade  har  mcddcelt  mig  nedenstaaende  Brudstykke  af  en  routerdi  Pifferari-  Musik,  sem  bas 
havde  optegnet  i Rom  1844. 


Nr.  8b)  er  foretjunget  mig  nf  Hr.  Billedhugger  Jahn,  som  erindrede  tlen  fra  tit  Ophold  i Rom. 


Sts  I.  For  talen , S.  f . 
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M.  Hlkulikr,  mrrhrUke  ok  ilsvtkliike  Falkr-Sanfr  og  Melodier. 

Nr.  1 — '20  og  Nr.  43  af  “Pisnic  nårndni  w techåeh.  Sebral  Å*.  Jnr.  Erben"  (a:  Bnhmtske  Folkeviser , samlede  af 
K.  Jar.  Erben),  3 Biml.  Prag  1842 — 1845,  med  tilhOrende  Melodiesamling:  "Napierry  pjsuj  nårodnjeh  w Ceehaeh  . . . . 

prdivodeiu  Forteplana  opalril  J.  P.  Martinotrskg”  (.»:  Melodier  til  bohmiske  Folkeviser,  forsynede  med  Accompagncmeot 
af  Fortepiano  af  J.  P.  Martinotrskg),  Istc  Hefte,  Prag. 

Nr.  21-10  nf  “iMorntv.-iké  uarodui  Pierne.  Sbirka  ootvd  od  F.  S.  [Su&ila],  S ‘288uii  nåpieiry"  (a:  Madtriake  Folke- 
viser. Ny  Samling  af  F.  Suschil.  Med  288  Melodier),  llrilrj  1810. 

Nr.  4 1 og  4*2  af  “Zrcadlo  iiivota  na  wvehodnf  Ew ropie.  Wydal  Karel  H’/atlis/am  Zap  (j  : Livsbilleder  fra  det  Ost- 
lige  Europa.  l’ilg.  af  A\  U't.  Zap).  3<lic  Bind , Prag  1844. 

Nr.  44  af  “Nårndni  xpiev  a pies  slovanxky  s priiirodeni  od  J.  Ya  stika' ’ (a:  Slavisk  Folke-Sang  og  Danda,  med  Ae- 
conipagnenient  af  J.  I ’aseftak),  2 Hefter,  Prag  1844. 

De  stariske  Nationer  have  en  ttor  li  i g tf  om  nf  Folkesange,  der  bande  » musikalsk  og  poetisk  Henseende  ere  /ibist  interes- 
sante; ogsaa  egne  deret  Sprog  tig  strrde/et  meget  til  Sang,  idet  de  allerfleste  Stneelser  ende  sig  ftaa  V nraler  — ■ et  Fortrin, 
der  meget  letter  ct  tydeligt  Foredrag  nf  Taxien.  Ligesom  Slaverne  i Almindelighed . tranledes  besidde  navnlig  BShmcme  megen 
ilt  usiksands.  Man  erindre  sig  her  M ozar  fa  Yttriug,  at  det  rar  i Prag  man  irer  hamle  forstanet  ham.  En  Paostand,  der  er 
gjort'),  at  Bo h niernes  Folkemusik  (mon  knude  med  Uge  /let  her  nierne  de  andre  slaviske  Folkestammer , der  hore  til  den 
bstrrrigske  Stat)  ikke  med  Hensyn  til  Melodiens  ('karaktrer  skulde  adskille  sig  fra  den  tyd  ske,  gjendrives  ved  eu  blot  flygtig 
Sammenligning  mellem  de  i flette  Ftrrk  leverede  Sange  af  begge  Nationer.  De  bohraiake  og  marhriake  Melodier  have  en 
langt  starre  FarskjetHghed  l Udtrykket , rut l de  tydske,  ag  Dette  beroer  ikke  blot  paa  den  rigere  ftAytkmus , meu  ogsaa  paa 
en  * l tirre  Mangfoldighed  i de  slaviske  Melodiers  Modulation. 

Under  de  stedfindende  Sprogkampe  i de  Lande,  der  for  en  stor  Deel  beboes  af  Slaver,  stige  disse  at  fremdrage  Alt,  head 
der  kan  tjene  til  at  bestyrke  deres  Nationalitet.  Derved  ere  ogsaa  flere  herlige  Samlinger  af  Folkesange  komne  for  Lyset. 
For  Adgangen  til  disse  skylder  jeg  at  bevidne  Hr.  Pastor  Akermanu  min  forbindtligste  Tak,  satrvelsom  for  den  Beredvillighed 
og  Utrælteligheil,  hvormed  han  har  anvendt  sine  udbredte  Sprogkundskaber  og  sit  poetiske  Talent  tit  Bedste,  for  dette  mit 
J ndtingsarbeide ; og  min  Forbindtligded  mod  Hr.  Akerniann  er  san  meget  ttorre,  sam  jeg,  urten  hans  Hjttlp , mant  te  ansee 
den  Vanskelighed  novervintlelig  for  mig,  der  er  forbunden  med  at  tilveicbrhtge  Oversættelser  fra  saa  mange,  tildeels  lidet  kjendte. 
Sprog. 

Nr.  7.  Denne  Sang  er  i forskjrltige  Varianter  udbredt  i alle  slaviske  Lande.  Den  kjendes  i Bbhmen,  M tf  hr  en,  Srhlesien, 
Polen,  Bns/and  og  Serbien.  — Efter  de  gamle  slaviske  Sæder  skulde  Sbsteren  virre  Broderen  underdanig;  uden  hans  Vi II i c 
turde  hun  ikke  gifte  sig.  Et  Spor  af  dette  Forhold  findes  endnu  blandt  Bryllupsskikkene  hos  Folket  i Galisien.  Noar  nemlig 
Brudehurn  skol  paa  sæt  tes  Pigen,  lader  Broderen  — der  er  bevæbnet  med  en  Træsabel  og  en  Bue  med  en  Træpi  il  — ikke 
Erantisen  tage  af  Setterens  Hoved,  fiirend  Brudgommen  har  affundet  sig  med  ham  og  ioskjSbt  Brut/en ; hvorefter  han  afskyder 
Pilen  i Luften,  og  hjælper  at  optiisc  Siisterens  Haar,  ligesom  til  Tegn  paa,  at  han  frasiger  sig  sin  Myndighed  over  hende. 

Nr.  11.  Ttirklæder  og  Forklæder  med  indsyede  Blomster,  Krandse,  Hjerter  o.  s.  v.  ere  meget  yndetie  af  de  bithmiske 
Bbnderpiger.  Af  Blomster  vælges  især  Tulipanen,  eller  Noget,  der  ligner  den.  Et  Menneske,  hvis  prunkende  Ydre  skjuler 
aantfelig  Armod,  kaldes  derfor  ogsaa  Tulipan. 

Nr.  20.  Denne.  Sang  har  Hentydning  til  en  gammelslavisk  Skik,  som  t'titlnii  finder  Sted  hos  Uakokerne,  og  ligner  den 
danske  "at  ride  Sommer  i By"  (s.  11.  Anmærk,  under  Liir.  A).  Paa  St.  Georgs  Dag  beklæde  nemlig  Hornene  een  af  deres 
Kammerater  med  friske  Grene,  saa  at  Ansigtet  ganske  tildækkes ; dernæst  binde  de  am  hans  Hoved  brogede.  Sifkebaand, 
bvorpoa  hæftes  et  rlidl  Forklædt t,  der  hænger  ham  ned  orer  Hyggen.  Di  lle  saatedes  pyntede  Barn  ledes  af  to  Andre,  nf  hvilke 
det  Ene  hier  er  en  Kure,  tiet  Andet  en  tn  ed  grbntte  Grene  smykket  Stang , /ten  ro  tn  er  slynget  en  31  tf  ny  de  spraglede  /laand. 

Efter  dem  (alge  de  andre  Horn.  Enron  ethvert  Huns  gjvrei  Holdt ; man  basker  Hu  ti  s i tt  o duren  Lykke  ot/  Sandhed , og  han  rtrkker 

l Ib  r nerie  da  en  lille  Gave.  tur  duo  ulig  ri  is  nogle  Spisevarer  o Dette  Festtog  tager  sin  Hegyudelse  tneget  tidlig  om  M ary  enen  f fiirend 

det  endnu  ueppe  er  blevet  Dog;  og  noar  de  hatte,  gattet  den  hele  Landsby  rundt , opstige  de  sig  et  Sted  udenfor  Ilgen , hvor 

de  glade  nyde  tieres  indsamlede  Gater. 


*)  Stf,  U.  Schilling*  44 Vnirersmt- Lexicvn  Mer  TonknusCy  isU  B. , S 700 - 
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AV.  41  og  42.  liat  Beboerne  of  Karpal  heme,  fornemmelig  hot  Hnlzulerne,  ere  to  Danrlte  hier  yndede:  åen  vataraiue 
Aikaii  og  dm  russiske  Kolo  eller  Kredtdandt.  Den  flirtte  er  nf  en  vild  Charakteer , fuld  of  heftige,  ratke  og  drhtige  Ven- 
dinger, der  blot  t kul  te  give.  Smidigheden  og  Kraften  Ledighed  til  ot  rite  tig,  og  udforet  kun  af  unge  Karle,  bevrrbnede  med 
deret  Haandbrer.  De  ttille  tig  i en  lang  thrkke,  tage.  hinanden  med  den  ene  Haand  fat  ved  Ballet,  med  den  andm  red 
Skulderen,  og  begynde,  medent  Een  er  Fortanger , med  en  Msrngde  Berrrgelter,  der,  uagtet  deret  Vildhed,  ere  sårdeles  til- 
trtrkkende  at  tee.  Knor  Iifindten  nemlig  begynder  al  udvikle  tig,  ftrgte  Karlene  frygteligt  med  deret  tt. rer , hoppe  og  springe, 
urt  te  tig,  efter  Kotakkrmet  Mnnde,  pna  llug,  reite  tig  igjen  med  ttor  Eethed , hatte  jublende  deret  ilxer  hitit  i Våret,  og 
opfange  dem  igjen.  — Den  taaknldte  Kolo  eller  Kolomaika  er  nfpattet  efter  (feindent  Vharakteer,  er  fald  af  Ynde.  og  Munterhed, 
og  giver  et  Billede  af  et  i “ ufarttanedc  Fblelser  og  Kjtrrlighedent  fortie  Drømmerier'  hensjuuket  Virsen.  Pigerne  ttg  de  unge 
Koner  tlille  tig  i en  Krcdt , og  dandte  rundt;  i Begyndelten  langtomt,  men  derpaa  bett åndig  hurtigere  og  hurtigere,  i ttedie 
mere  indviklede  Slyngninger,  imltil  endelig  Dandten  oplftfler  tig  i en  forvirret  Hvirvel,  hvori  Karlene  blande  tig  med  lylige 
Skrig.  Under  Dandten  lyde  ogtaa  Sange,  korte,  fragmentariske , Billeder  af  Naturen,  med  Sammenligninger  og  Hentydninger 
til  Gemytstilstande. 

Nr.  44.  Sækkepiben  (lydtk:  Dudelsnrk;  lohm.  Dudy,  Dtulkv,  ogtaa  Keydy,  Kobza;  hat  Busterne:  Wolvnka)  er  ri 
alle  Slaver  bekjendt  Instrument,  kvit  Alder  gaaer  tilbage  Hl  de  for  thr  ist  dige  Tider.  Det  betl  aner  af  en  Lttdertsek,  stm  dm 
Spillende  holder  under  Armen,  og  tom  han  oppntfer  ved  Hjalp  af  et  llor,  og  atter  med  Albuen  sammenpresser , idet  han  taaltdtt 
driver  Luften  ut I i to  Trrrpiber.  Pna  den  korteste,  med  Huller  forsynede  Pibe,  spillet  den  til  fan  Toner  indskrænkede  Mrlodie, 
hvortil  den  anden  uafladelig  brummer  een  og  tamme  Battone.  1 tidligere.  Tider  brugtes  Sa-kkepihen  ikke  blot  red  verdslige 
Festligheder,  men  ogtaa  ved  Gudstjenesten ; hvilket  teet  af  gamle  Kirke-Malerier  og  udtkaarne  Billedrtrrker.  Nu  er  del  ret 
meget  furiramgt  af  nyere  Instrumenter,  men  brummer  dog  endnu  med  til  Dandt  ved  Bryllnpthoitidernc  i del  tydlige  og  vestlige 
Buhmcn, 

I.  RawUke  Folfce-Sange  og  Melodier.  III. 

Nr.  I nf  u.Sli«i»Mi  dr*  ru»*i«rl>en  Volk*  in  I.iedern.  Gr*ammrll  o.  Sitr*,  ron  P,  ren  Gsetne" , Stottgnrt  1828, 

Nr,  2 ag  3 *f  “Sokranie  ruakicb  preatych  pjesea  > nolami”  (o:  Samling  nf  rnuiiake  Folkesange  med  Noder),  Ute  Deel,  2<ra  Cdj.,  Si 
Pctcrtkorg  1782. 

Nr.  4,  6,  C,  7 ag  8 af  VnorAek'o  “Ndrodnl  ipier.,.."  (*.  onder  t.itr.  B). 

Nr.  4.  Det  er  under  denne  Sang,  som  taae  man  for  tig  den  ridt  udstrakte  Steppe,  tler  ikke  tilbyder  6iel  nogen  Gjen- 
stand,  ved  hvilken  Tanken  kan  dvtrle ; hvorfor  Sangeren  ganske  fortaber  sig  i den  ved  det  Ubegrandsede  vakle  dunkle  Fidelt*, 
for  hvilken  han  ikke  veed  at  finde  Ord. 


K.  Kygrolte  Polkr-Rnngr  o|g  51rl adler. 

Nr.  1,3,5,  6,  7,  8,  9,  II  ag  13  »f  “•TnaehrnWh  *om  grnncUigtu  VrrgnOgrn  »uf  d»s  J*hr  1823”,  I,  fiplig. 

Nr.  2,  1,  10,  12,  14  og  15  nf  Baren  v.  Slackcltergs  “Der  Apollotetnpel  xu  Baask  in  Arcadien  oml  die  dnarlWt  »ugegrakne  (ill- 
rrerke  ',  Rom  1820. 

Nygntkene  led- 
' c ere  stemte 


sage 


De  fra  avenntrvnte  “ Taschenbuch " hentede  Melodier  ere  optegnede  i Grtrkenland  af  Leopold  Schefer.  Syg 
deres  Folkeviser  med  en  Sækkepibe  og  et  Slags  Violin , Lyra  kaldet,  med  tre  Strsrnge').  Ve  to  S/ritaji 

ligesom  \>an  vore  Violiner  i a og  e;  men  den  3die  Stneng  i d , altsan  en  (tvart  hliiere,  end  den  mellemste.  De  ligge  had  «*** 
Gribebrifltet , og  den  Spillende  trykker  Stnrugeu  ned  med  Neglen.  G rtrkrrindernes  Stemme  er  meget  hbi,  men  tynd  oy  set g, 

“en  tand  llodkjelketang'  , siger  L.  Schefer.  Nogle  af  diste.  Melodier  bleve  tjungne  flere  Toner  hiiiere,  rud  de  ker  fadet. 

Jeg  har  allerede,  ved  et  Par  af  disse  Sange  bemærket,  i hvilket  Forhold  de  tt  aae  til  de  "gråske  Tonearter",  liet  vilde 
virre  hiiist  interessant . og  vel  den  eneste  Mnnde  at  komme  til  en  »irre  levende  Forestilling  om  den  gamle  gråske  Musiks  Is'- 
tkaff enhed,  om  der  tilbBd  sig  Leiligkcd  for  en  Musikkyndig  at  undertage,  hvorvidt  de  uygrirtke  Kirkesange,  mellem  hvilke  mim 
rimeligviit  vilde  finde  de.  ældste  Spor  af  grirsk  Musik , bare  Prteg  af  hine-  Tonearter ; ligesom  der  vist  ogtaa  red  Tradition  i** 

Ny  gråkerne  have  vedligeholdt  tig  mange  gamle  Folkemelodier , iler  kunde  afgive  vigtige  Støttepunkter  for  Betragtning**-  1 * 
skulde  det  vel  virre  saa  alileles  tilfældigt , at  fEsc.  Nr.  ti  ttaaer  i den  æoliske  Toneart ? Eller  turde  denne  Omttæudighed  i < 

•)  BrDndated  omtaler  itoj  I*  te  an  tr«  nged  e Violiner,  itrr  tilligemed  Fliiter  og  ('limiter  4 ruglet  red  ti  Bryllup  inplnj,  »om  ksn  4icoe»tdt 
< CoriotA  Seo  Anno  '•Helst  i Grækenland  i Anronc  1810-14  ',  udg,  uf  N.  V.  Dtrp A,  hit  Otti,  kik.  1814,  S.  3/3. 
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lir/ tf*  i Forbindelse  med  Æ o lerne  s Ophold  i tamme  Egn,  hvorfra  Melodien  hidrSrer T Saaledes  htrnder  del  ogsna  altfor  ofte, 
at  man  i historiske  Begivenheder  kan  finde  rn  mulig  Grund  til  J.iighedcr  og  Overe enntemmrlier  mellem  fortkjellige  Lande* 
Folkemelodier,  til  at  jeg  her,  med  Hensyn  til  Mel.  Nr.  il,  skulde  forbigaae  at  ntttme,  at  der  i K relas  trldlfe  Historie  berette s 
om  en  Catonie  af  Dorer,  .Eoler  og  Pela »(rer,  der  under  Anfbrsel  af  Tectamus,  en  Siin  af  Dorus,  nedsatte  tig  der  paa 
Gen').  Endskjåndt  dette  nu  skete  hen imod  IlitlO  Aar  f.  ('hr-,  han  man  dog  ikke  ntrgte  Muligheden  af,  at  der  af  den  med  dine 
Folk  ti l Kreta  bragte  Musik  endnu  kunde  finde*  Spor  i Folkemelodierne  der,  og  at  a/ttaa  n trr  varende  Mclodie. r z o li  ske  Form 
heller  ikke  er  aldeles  t Hf, eldig  * 

De  af  Slaekelberg  meddeelte  Melodier  ere  opt egnede  under  Udgravningen  nf  Appollotemplet  i Baril,  der  lededes  af 
flere  reisende  Kunstnere  og  fjerde,  hvorimellem  og  ion  vor  lirfindsicil  var.  “Der  Ruf  der  Frankeneotonie,"  fortaller  Starkel- 
berg,  “hatte  sieh  sagteich  Gbrra/l  verbreitet . . . . Spiellen/e.  n-aren  an*  dem  entfernten  Stitdtchen  anf  eigenem  Antrieb  herbeg- 

fekommen , nm  narh  alter  Landessitte  dnrch  Musik  die  Arbeilenden  zu  remontere.  Sie  trurden  fur  die.  garn«  Daner  der  (Ira- 
ungen  angenommen , und  gteichieie  beg  iler  Griinduug  von  Theben  und  M egara,  tn'e  beg  der  IV iederrrbnnnng  von  Mestene,  be- 
gleitcte  hier  die  Musik  dat  muthige  nufen  der  Arbeitendcn  und  das  Bollen  der  Steine.  Anrh  gab  tie  jede.tmal  dat  Signal  sum 
Anbeginn  und  sur  Feger ....  Die  flirten  und  flirt innen  an s den  n, teksten  Ditrfem  kamen  Soimtngt  und  an  Festtagen  zu  dem 
min  vidlig  gereinigten  Tempel  hinanf , detten  glatter  Boden  sum  Tanse  cinsnladcn  srhicn.  Getrhinilrkf  mit  den  bt-sten  gestirkten 
Kleldern,  schritten  tie  in  langem  /.uge , mit  Gesang  und  Hegleituug  der  Laute,  die  tie  Lgra  neonen , dnrch  da*  li  -n/t/ml. 
Muh  glaubte  bier  die  antikeu  Feste  eruent  su  sehen.  Vertammell  in  dem  Bronaos  fassten  sie  tieh  an  den  lliinden  und  bildeten 
vinen  Hnlbkreis,  den  ein  Chorage  oder  Vort  du  ser  mit  lebhaften  Betregungcn  und  IVendungen  in  rrirderkehrenden  Ricbtnngm 
langsom  an  eiuetn  Tuchc  narh  tieh  zog , artige  fteime  hersingend,  trelrhe  der  Chor  bean/rrortete , und  trelche  mehrrnlhei/s  die 
Sehonbeit  der  Fennen  zu  erheben , o ns  dem  Stegreif  erf anden  truren.  Dieter  fteigen  heiss  jetzt  S y r t o der  Ziehreigrn  (*. 
AV.  !0  u.  li).  Er  erinuert  an  den  Delisrhen  Taus  Geranos,  den  Kraniehttans,  den  Thrsens  einflhrle , die  IVnndernug  mit 
dem  Fadeu  der  Ariadne.  au * den  frrgdngen  det  Lnbyriutbt  darsustellvn , und  irird  jdhrtieh  am  dritlen  Osterfestlage  bryns 
Theseustempel  in  Athen  vom  Valke  gclanst ....  A ’ttrh  Abirechselnng  von  mehreren  ranken  und  langsamen  Linsen  rert  he ilt  en 
tieh  die-  flirten  in  maleritrhen  Gruppen  nuf  Mattern  und  Sdulmst arken,  um  aussuruhen . und  begannen  unn  den  rtlhrenden  (le- 
tting (Nr.  4),  der  alt  ein  Naturlaut  aft  in  dieten  Gehirgen  gt-hårt  irird  und,  n>ie  der  Schireiser  KilAreihen,  eine  Hille  Srhn- 
tut ht  erirerkt ....  Das  (lanse  irird  gleiehtimrnd  /unisouoj  gesungrn ; nur  der  mit  einer  Stimmc  fortqrhaltene  Grundton  macht 
nach  al/crthiimlirkvr  IVeitc  die  Reglcituug.  Harmonitehe  Ziisammiukltinge  kemien  die  Griechtm  und  T&rkett  Uberhaupt  nieht .“ 

— De  gråske  Testier  ere  redigerede  af  Hr.  Brof  Clir.  ilermaosea. 


TUfirg  tU  idet  Ohul. 

Hollandske  og  flonderake  Folkr-Hangr  og  Jfeiodler. 

/ Hoffmnnn  von  Fallersleben's  “florer  Brigitte”  (-den  Deel,  Brrslau  IS.i.l ) finde t Te.ctcn  til  Nr.  /,  S,  4,  S,  fO,  og 
til  de  fire  furste  Sange  tb-tuden  Melodierne , der  ere  aftrykte  efter  “Sauter  Liedelrns"  An/trerpen  1)10.  Herved  turde  min 
Fomioifning , at  disse  Melodier  ere  at  hen  fore  til  Miuncsangernes  Tidsalder  (s.  II.  Anintrrkniugerne  under  Lite.  E).  finde  Bestyr- 
kelse; idet  vi  red  Angivelsen  af  denne  Kilde  ere  komne  hine  Tider  saa  meget  mrrmrre.  Ligelede*  er  Sandheden  of  det  rr/igi- 
b*e  Udtryk  i disse.  Meloslier  bekrerftet  red  den  Omstirndigheil , at  Nr.  f og  (i  i " Sauter  Liedekent"  ere  anvendte  til  Bsalmer } 
hei/ket  igjen  viser,  at  diste.  Melodier  allerede  dengang  (f540)  blive  betragtede  tom  gamle  og  vrlbekjendte. 

Nr.  4 er,  efter  llnlTniann,  en  af  “de  skjonnrstc  Melodier,  som  det  l (ide.  Aarhundrcde  har  opbevaret  at.” 

Nr.  10  kalde * “den  berbmtette  af  alle  hollandske  Folkeviser.'' 


*)  Sss  Paikr'i  aHesl-Sekultej-irt,n”,  Brannsehu-rig  tt* 00.  titt  Drtl,  ft.  1014. 

**)  Om  ogmarksomme  tegllager  rit  alterets  opera , red  /.ligheder  mellem  Melodier,  der  findes  i delle  l>rlr,  høre  fundet  Anledning  til  st 
smile  disse  i Purhindetse  med  historiske  Begivenheder . der  hnre  tragt  de  forshjettige  botianer  i Berirel.e  med  hinanden. 

**’j  *7n  lien, ilden  des  Parodists  sus  der  fruhesien  llalischen  Schule,  i ri#  s.  B.  ven  Pra  Angeltco  do  Pieselt,  hjmml  dieser  Tonu  vor". 
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Anmærkninger. 

A.  Danske  Folko-Sango  og  Melodier.  IV. 

Nr.  1,  3,  6,  10,  U.  17  og  19  «f  Tiitalgir  danske  Viser  fra  Middelalderen",  ildsoer  af  Abrali.im  »oli,  Njerup  og  Halibfk,  5 Ude. 

Kbb.  1812—1814. 

Nr.  3,  4,  8,  9,  12*)  o*  12b)  »r  Danske  Viser  fr«  Midlen  »t  drt  18de  til  lirnimod  Midlrn  af  del  18de  Aarh.',  »dg.  *1  R.  N ) er  up  og 
P.  t.  H ab  in  11.  ten.  2 Dele,  Kbh-  1821. 

Nr.  5.  Hel.  meddeelt  *f  Paslor  H.  Tli-  Fenger,  Teglen  eller  de  *f  N.  F.  S.  (irundivig  udg.  "Fenpjahuer'  (8ie  Opl.,  Kbb.  1834). 

Nr.  7 og  1 1 iHUOdUig, 

Nr.  13  optegnet  *1  Jfr.  J.  Boliger.  . , 

Nr.  15.  Mel.  meddeelt  af  Prof.  F.  P.  J.  ftahl.  Tenen  ener  'Hanske  Viser  Ir*  1330-1750’. 

Nr.  1«.  18,  20,  22  og  23.  .Melodierne  optegnede  af  Cantor  N.  P.  IJillebrandt. 

Nr.  21  ineddeett  mig  1848  af  Pastor  E.  II  ager  up. 

Nr.  24  efter  Foredrag  af  Studlos.  Tbeol.  M.  T.  Ilredsdorff. 

Nr.  5.  Texten  er  en  Oversættelse  af  Jen  latinske  Julevisc  "Fner  nalu*  in  Betblehem"  ved  X.  F.  S.  Grundtvig.  Den  gamle 
danske  Text,  der  lindes  i lians  Tliomissuus  Fsalmeliog  (Kbh.  1361)1,  er  bleven  »jungen  med  den  her  optagne  Mel.  I Jylland  og 
paa  andre  Steder  i Danmark.  Denne  Vises  særegne  Form,  idet  de  sidste  Ord  af  forsle  Linie  gjeulages  — en  Syngemaade,  der  er 
gaaet  over  fra  den  latinske  Text  i den  danske  — kan  finde  sin  Begrundelse  i Forestillingen  om:  at  .Sangen  egentlig  tænkes  udfort  af 
Ken,  og  Gjcntagelsen  af  hine  Ord  bliver  saaledes  Idtrykket  for  de  lyttende  Tilboreres  opmærksomme  Deellagelsc,  fra  hvis  Bryst  de 
afbrudte  Onl  som  et  Eclio  lyde  tilbage,  og  hvorved  Fort  stel  teisen  af  Historien  ligesom  paaskyndes,  i Liighed  med  hvad  vi  kunne 
iagttage  hos  Born,  naar  man  fortæller  dem  Eventyr.  Men  eftersom  nu  \ isen  er  bleven  Alle  mere  og  mere  bekjendt,  er  Adskillelsen 
af  Solo  og  Chor  hævet,  og  Alle  have  i Forening  sjunget  hple  Visen.  — Dog  kan  og  s aa  Formen  (Inde  sin  kunstneriske  Berettigelse 
ved  den  endnu  »hnplere  Opfattelse,  at  hine  Ord  gjentages,  for  at  bringe  Tanken  til  længere  at  dvæle  ved  Billedet  af  Det,  hvorom 
der  synges.  Man  behover  kun  at  forestille  sig  indskudt  et  "Tænk  dog"  eller  et  andet  paamindende  eller  opfordrende  Ord  foran 
Gjcntagelsen,  ug  min  Mening  vil  vel  være  lydelig;  f.  Ex.  Han  lagdes  i et  Krybberum"  |Tænk  dog!  — "el  Kryhberum !") ; "Og 
Oslens  Vise  oflrcd  der”  |See!  — "olfred  der"];  "Torvunden  er  nu  al  vor  Nod”  |llvi!keu  Trost!  — "al  vor  Ned"  forsvunden  er|; 

"Paa  Stjernetæpper  lyseblaae"  [Hvor  skjont!  — paa  "lysehlaae"  Sljernelæpper] ; o.  s.  v. 

Nr.  C.  Atter  en  interessant  Vcrseform,  der  oliere  hmges  i vore  gamle  Folkeviser,  idet  Fortællingens  Traad  efter  det  afbrydende 
Omkvæd  igjen  optages  ved  Repetitionen  af  del  foregaaende  Verses  sidste  Linie  talg.  "Danske  Folke-S.  III.  Xr.  22  og  IV,  Nr.  |fij. 

0 e h I c n s c li  I A g e r bar  benyltel  denne  Form  i sin  "Helge"  til  Digtet  "Julereisen." 

Nr.  8.  En  anden  Optegnelse  af  Taxien,  der  bar  samme  Omkvæd  som  den  tilsvarende  svenske  Vise  og  flere  Vors,  som  mangle 
bos  Nyerup,  medens  igjen  Beskrivelsen  af  det  Thyesliske  Maallid  deri  mangler,  er  meddeelt  mig  af  Paslorinde  Leth  i Lille-lleddinge, 
saaledes  som  hun  havde  hort  den  "af  Krokonen  nede  ved  Stranden."  Denne  Text,  saavelsom  flere  andre,  der  ikke  kunne  bliv« 
optagne  i nærva-rende  Værk,  ville  blive  leverede  Hr.  Svend  Grundtvig  til  Afbenyttelse  for  hans  "'Danmarks  gamle  Folkeviser." 

Xr.  9.  Forfatteren  Hicronymus  Justesen  var  Præst  i Viborg  i Slutningen  af  det  16de  Aarh.  — Mel.  lindes  lilfoiel  et  i 
Kbh.  1630  udkommet  Aftryk  af  Visen  som  "'denne  Sangs  rette  Melodie."  Sig.  "Levninger  af  Middelalderens  Digtekunst",  2drt 
Hefte,  ved  R.  Nyerup,  Kbh.  1784,  S.  177  og  tS-L 

Xr.  II  synges  af  Folket  paa  Vestkysten  af  Jylland.  Den  mærkværdige  Liighed  mellem  denne  Mel.  og  den  gi.  væliske,  som 
lindes  i I.  ( Engelske  Folke-S."  Xr.  II,  ledes  man  atter  til  al  forklare  som  hidrorende  fra  Folkeslagenes  Sammenstød  langt  tilbage 

1 Tiden  (sig.  I.  Anmærkningerne  S.  4,  nederst;  III.  "Bohmiske  Folke-S."  Nr.  14,  der  næsten  er  den  samme  Mel.,  som  den  Id 
Agnete«  Vise  i II.  under  Nr.  19a.  af  de  "Danske  Folke-S.",  og  hvorved  Tanken  fores  tilbage  lil  Dronning  Dagmars  Dage;  III. 
Anmærkningerne  S.  10  under  Litr.  K.l,  Men  — om  bun  Mel.  er  bragt  af  Angclsachseme  til  England,  eller  fra  England  til  Dan- 
mark, lader  sig  ikke  afgjnre. 

Xr.  1 2ai  og  !2b|.  Texten  har  Nyerup  erholdt  fra  Norge;  den  forste  Mel.  fra  Xoraissura  i Ribe  Stift.  Om  den  anden  Mel. 
ikke  skulde  være  norskt  Den  har  idetmiudste  en  Deel  tilfælles  med  Nr.  15  af  de  norske  Melodier  i I.  Paa  lloltandsk  tindes  Visen 
hos  VVillems  S.  IS3. 

Xr.  13.  I den  hos  Nyerup  under  N'r.  156  staaende  Opskrift  har  Visen  en  sørgelig  Idgang,  ligesom  den  ogsaa  i andre  nen- 
seender  afviger  fra  nærværende.  En  tredie  Variant  af  Texten  med  en  egen  Mel.  har  jeg  modtaget  fra  Paslorinde  Muller  i Dalby 
ved  Kjerteminde. 
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Nr.  16.  Et  Brudstykke,  der  Under  sin  Fuldstænd'igsrjnrelse  i den  svenske  Vise  i II.  under  Nr.  2,  og  afgiver  et  Bidrag  til  de 
mange  Beviser  fnr  Fælleakabet  mellem  den  danske  og  svenske  Folkepoesie. 

Nr.  17.  Tevten  er  et  Uddrag  af  de  to  Viser  hos  Nyerup  under  Nr.  Vil  og  VIII  om  'Berner  Rise  og  Orm  Ungersvend," 
Nr.  21.  Foresjungen  Meddeleren  af  en  jydsk  Bondedreng  paa  Gaarden  Frisholt,  3 Miil  S.  for  Viborg. 

Nr.  22-  Fra  den  ovfr.  ved  Nr.  13  nævnte  Dame  har  jeg  ogsaa  modtaget  Tcxtem  til  denne  Vise.  Af  de  12  Vers  meddeles 
her  folgende: 

1.  Ak  Elskov , ak  Kisku«!  liti  tvinger  du  nug  2.  En  Pige,  Jeg  aldrig  Ulf, tu  har  kjetvdt,  3. 

langt  mindre  hatl  Kjær  lighed  til. 

Hun  er  nu  saa  stadig  og  fast  i mil  ft  ind, 
leg  »m  hun  min  Munterhed  kvæl.*) 

1 : O »odesle  Pige ! 

Hvad  skal  jeg  vel  sige? 
leg  kan  ikke  ttingr  mig  selv. 

5. 


Ak  Elskov,  ak  Elskov!  Isvi  tvinger  du  mig 
Og  gjor  sat  mil  Hjerte  fro? 
leg  liatcr  ret  aldrig  havt  Tanker  om  slig. 
Men  vævet  saa  fri  og  saa  fru. 

’=  Ht»d  er  det  fur  Smerte, 

Der  (tlager  mil  Hjerte? 
leg  kan  det  ret  aldrig  fursiaae, 

4.  ■' 


Ak,  sudesle  Engel,  jeg  leved  saa  frit, 

Sus  munter,  i Glæde  og  Ljst; 

Om  Elskov  og  Kjærltghed  sang  jeg  ua  lidt, 

Dog  aldrig  det  engsted  mil  Ur; si. 

Nu  ittaa  jeg  bekjrnde, 
lien  Frihed  har  Ende; 

Fur  dig  har  jeg  T .varer  udost.  : ! 

Femte  oj;  sjette  Linie  i Verset  underlægges  Melodien  samledes: 


Du  er  J«  den  Forsle,  mil  Hjerte  har  rort 
Med  Kjsrllfheds  brændende  Sværd; 
Din  Venlighed  haver  mig  vistnok  forfort, 
leg  har  dig  i Hjettet  ua  kjær. 

: bid  jeg  i dine  Arme 
Slat  slukke  min  Harme! 

O Ond!  gut  jeg  var  dig  saa  nær! 


liaarr  jeg  udi  Marken,  gaser  jeg  odi  Ear. 

Gaaer  jeg  udi  Skuven  saa  grun; 

Gaser  jeg  ul  mil  Afhent,  gaaer  jeg  til  min  Stag 
Da  sukket  mit  Hjerte  i Lun. 

|i  Dn  et  mig  i Tanker, 
lhtor  jeg  omtank«; 

Dn  rr  jo  mm  kjæmtr  Ve«!  :[ 


Nr.  23.  "Krokonen  nede  ved  Stranden”  (s.  ovl'r.  ved  Nr. 
Udeladelse  af  eet  Vers  og  Ændring  af  et  Par  Udtryk,  saaledes 
t.  Liden  Ellen  hun  skulde  til  Gjæstebud  gaar, 

— Liden  Elkn  hun  gtad  — 

Og  hvor  skal  jeg  mig  Uo  Fulgesvend  faae? 

Der  »lauder  en  Lind  i gnomen  Lund  saa  sorgelig. 

•i.  Engen  Ebbe'"’)  bon  »varte  kjær  Sostrren  »in: 

*0*  Jeg  vil  være  tro  Fulgesvend  din.” 

3.  Og  der  de  komme  i gronnv.n  Lund, 

Der  lysted  ungen  Ebbe  al  hvile  en  Slum). 

1.  "Og  enten  vil  dn  være  dm  Broders  Viv, 

Eller  du  vil  lade  dit  unge  Liv?" 

5.  ""Nei,  ikke  vil  jeg  være  min  Broders  Viv, 

Langt  heller  »il  jeg  lade  mit  unge  Liv."" 

8.  Engen  Ebbe  han  satte  »tg  |>aa  sin  llesl, 

— Liden  Ellen  er  dud  -*•*) 

Saa  red  han  til  Burgled,  som  lun  kunde  bedst. 

Der  stander  en  Lind  i gnomen  Lund  saa  surgelig. 
7.  Og  der  han  kom  til  del  Borgeled, 

Der  stod  han*  Moder  og  hvilte  sig  ved. 

H.  'Og  bor,  Hert  Ebbe,  Ljirr  Sonnru  min: 

Hvor  rr  liden  Ellen,  kjær  Susleren  din?’ 


Hvad  er  det  for  Stncr---io,DefpU-germiiHj«-ie  ? Jeg 

8)  kunde  heldigviia  ogsaa  Texlen  til  denne  Vise,  og  den  lyder,  med 


9. 

10. 
lt. 
12. 
13. 


"*Der  komme  de  Hyttrrc,  Ure  og  fem, 

Liden  Kilen  drog  sig  ad  Skoven  med  dem. 

Der  komme  de  Byttere  olie  o«  ni, 

Liden  Ellen  drog  vig  af  Landet  med  de."" 
Engen  Ebbe  han  satte  si*  paa  en  Bænk, 

Hans  hvide  Kjortel  var  med  rode  Blod  stænkk 
“Du  siger  ei  Sandhed,  kjær  Solmen  min; 

For  del  kan  jeg  »ee  paa  Kjortelen  dut."*"’) 


Engen  Ebbe  han  meeme,  det  var  kun  Spog, 
Imedens  de  bygte  der  llaal  af  Bog. 

14.  Og  der  ri«  komme  pu  Veien  lien: 

'Hisset  seer  jeg  dem  rede  mm  Brudeseng. 

13.  De  Bolstre  er  rode,  dc  Dyner  tr  htaae, 

Der  agter  ungen  Ebbe  al  hvile  oppas. 

16,  l sige  min  Fatter  og  Moder  mi  «»a; 

Der  er  kun  Faa,  der  gifte  Bornrne  saa. 

17.  I »ige  min  Fader  og  Moder  Godnat; 

— Liden  Ellen  er  alod  — 

Nu  niaa  jeg  lade  mit  Liv  saa  brat," 

Der  stander  en  Lind  i gronnen  Lund  saa  sorgetij. 


»V  Fyensk,  isledesfor:  kvæler. 

»•)  Optegnelsen  Har  Savnet  lensen;  men  da  delte  Familienavn  vist  endnu  ikke  vav  opkommet  paa  den  Tid,  Visens  Indhold  skildr«,  kar  jeg  indsat  ti  ■*«, 
gammelt  Navn. 

••■)  Herfra  vedblive*  med  delte  Omkvæd. 

Mellem  12te  og  i 3de  Vers  mangl«  visi  Noget . 
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Tillæg  til  de  foregtueade  Bind. 

L Anmærkningerne,  S.  i — ‘>  (sitr.  med  1ste  Hefte  af  de  særskilt  udgivne  'Skandinaviske  Folko-Sange  og  Melodier,” 
Anmærk.  S.  21.  Rigtigheden  af  at  opfatte  de  gamle  nordiske  Visers  Omkvæd  som  Chor  linder  Bestyrkelse  hos  Lyngbye  i hans 
"Færøiske  Qvæder,"  Indl.  S.  S og  3L  Hermed  stemme  også a Meddelelser  fra  Præsten  Sehroter  paa  Færoerne. 

II.  Nr.  UL  L "Vald  Samling  af  svenska  Skng-Stycken,"  l'psala  1840,  findes  S.  177  og  flg.  en  tilsvarende  svensk  Vise,  hvortil 
Atterbom  anføres  som  Forfatter  og  J.  A.  Lindblad  som  Componist. 

Nr.  2IL  Samme  Vise  paa  Norsk  hos  Landslad,  "Norske  Folkeviser,"  Christiania  1853,  S.  826. 

III.  Nr.  12.  Afzelius  meddeler  i "Afsked  af  Swenska  Fnlksharpan Stockh.  1S48,  S.  8 S — 00.  en  svensk,  af  Olof  von 
Ha  lin  forfattet  Kjærlighedsvise : "O  tysta  ensamhet,"  der  sarmnrnhnldt  med  det  uftildstamdigc  og  usammenhængende  Brudstykke  af 
den  danske  Tesvt,  hvoraf  jeg  har  optaget  eet  Vers,  lydeligt  viser  sig  at  være  Originalen  til  denne.  Den  danske  Mel.  er  derimod 
aldeles  forskjellig  fra  den  svenske  (s.  Af*.  S. 

Nr.  21_  1 "Ole  Morske  og  hans  Venncviv"  see  vi  et  Billede  af  huslig  Lyksalighed  saa  ligt  det,  som  Holberg  har  givet  os  i 
Jeppe  og  Nille,  at  det  synes  som  om  denne  Mse  ogsaa  har  været  mellem  de  Folkedigtninger,  hvorfra  han  har  hentet  Motiver  til 
de  i hans  Comedie  forekommende  Charakterer  og  Situationer').  Visens  Indhold  tyder  vel  paa  dens  norske  Oprindelse;  men  om 
ikke  nolberg  har  kjendl  den  fra  sin  Hjemstavn,  saa  kan  han  have  lært  at  kjende  den  her;  thi  vi  see  dens  Omkvæd  anført  af 
Moth  i hans  haandskrevn«  Ordbog  under  Artikelen  "krumpen"  (a:  knuget,  krumlmiet).  Der  hedder  ellers  Omkvædet:  "Ole  Mor- 
skab|l)  ligger  krumpen  paa  Loftet.” **)  Denne  Anførelse  vidner  invrigt  om  kisens  Ælde,  som  vi  kunne  ansætte  til  idetmimlsle  2n<i 
Aar,  da  Molhs  Ordbogsarbejder  faldp  mellem  1680  og  1717,  og  'isen,  for  der  at  kunne  godlgjore  el  Cdtryks  Sprogrigtighed, 
allerede  da  inaa  have  været  gammel. 

B.  lk’oralie  Folke-Si»«»*e  og  Melodier.  IV. 

Nr.  J og  i af  I..  II.  I.  indrm«nn«  "Norske  Fjetdim'lodkr,"  gih-i  0|>lM|r.  Christiania  ( I B42")- 

Kr.  li  al  P.  Chr.  Asbjernscns  "Norske  IltildriTirnijr  ug  Folkesagn."  1 »le  Samling,  Cbrisliaiiia  tS4i. 

Nr.  1 af  J.  Mur«  "samling  af  San  gr,  Folkeviser  «*  Sir«  i Norske  AlmiintialrklrT,"  Chri«lianla  IH40. 

Nr.  5,  li  ug  U ener  ru  skrnrn  Samling  ar  Melodier,  mrddrrK  mig  af  rn  Nunnand,  iM«lr  Caocrllicrud  linrggr. 

Nr.  2 ug  U mundtlig;  Trvlrn  ul  Nr.  2 efier  Mur«  uirnanntc  Samling. 

Kr.  h cr  f»rr9|iitlri  mig  af  Flere  saaledes,  sum  drn  lift  er  Oplagen. 

Nr.  a optegner  af  Professor  F P.  J.  tlakl. 

Nr.  112  til  hi  »g  li  Ul  21  af  Labordea  "Kssal  sur  la  Musitjue,"  l IVele.  Paris  I7SO;  — Tesien  Hl  Nr.  12  c fire  Mors  ovranevnte  Samling 
og  Natlagers  Ttorsir  Ordsamling,"  Kbh.  IH02. 

Nr.  22  lU  2H  skriftlig  mrddrrlir  af  Cand.  Hartvig  Lassen  i Christiania. 

Nr.  L Kn,  hvad  Texlen  augnner,  tilsvarende  "Vallvisa"  fra  " estergotland  findes  i R.  Dybecks  "Svenska  vallvisor  oclt  horn- 
lular  med  norska  artruriindringar,”  Stockh.  IS  16,  S.  222 

lliua  grilrr  gi  i maria, 

(•naga  barlrn  af  Ir. i' ; 

G«'  gi>  barken  vore  i deui 
Ot  li  tpislaraa  mr'! 

Nr.  1 er,  ligesom  Nr.  ti  og  I i HL,  eomponeret  ar  Maliser-Knud;  s.  IJI.  Anmærkningerne,  S.  i L det  der  og  i L Anmærk. 

S.  3.  nævnte  Skrift  giver  Forfatterinden  fFrederika  lirerne  ri  en  livelig  Skildring  af  de  norske  Nationaldand.se.  Orn  "Hnllingen"  er 
allerede  fortalt  i Ij  her  vil  jeg  tilfoie  hendes  Beskrivelse  af  "Ilalling-Polsken,”  hvortil  liere  af  <Ip  i dette  Biml  optagne  Melodier 
henhore,  især  vel  Nr,  4_,  5 og  LI  (i  L Nr.  fiK  "Ogsaa  denne  Dands  er  meget  ehuraklerislisk.  Den  maler  Nordboens  hnieste 
Livslyst;  den  er  Bersærkerglæden  i Dands.  Sløtlct  paa  Kvindens  Arm  kaster  Manden  sig  hoit  op  i Luften,  tager  hende  derpaa  i 
sine  Arme  og  svinger  om  med  hende  i vilde  Hvirvler;  nu  skilles  de  ad,  nu  slutte  de  sig  atter  sammen  og  hvirvle  igjen  om  ligesom 
i Overmaal  af  Liv  og  Lyst.  Takten  er  bestemt,  djerv , fuld  af  Liv.  Det  er  en  Dandseruui , i hvilken  Mennesket  for  Oiehlikket 

frigjor  sig  for  hver  Sorg,  hver  Smerte  og  Tryk De  svang  sig  om  som  L en  Tryllekreds  lil  den  sælsomme,  fortryllende 

Musik Kn  Jernkrog  var  dreven  ind  i een  af  Sparrerne  under  Luflet,  og  den  Dandser,  som  under  Ilallingpolsken*  Svingninger 

*)  Sip.  Wcrlmffs  "flltlorisåc  Antepnetsrr  lil  L.  lloltirrpK  I.jMjjmI."  Ulc  Hind.  Etib.  S.  li  ug  (lp. 

Sip.  Vid«*n*k.  Selskab«  Ordbop. 
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var  istand  til  med  sin  Hæl  at  give  Krogen  et  Slag , s aa  at  tlen  boledes,  havde  vundet  Prisen  som  Dandser  tlen  Alun. 

Dands  bruges  ogsaa  nogle  Stetler  i Stenrig,  fornemmelig  i Dalekarlieu,  Jemteland  og  Yermland  is.  IV.  Nr.  S.  under  Litr.  C). 

Om  del  norske  NuliimaUnslrumcnl  "Hardangerfeleu"  kan  jeg  nu,  efter  selv  al  have  seet  del,  give  liniere  Oplysning.  I l$t6 
opholdt  sig  nemlig  her  i Kbh.  en  norsk  Monde,  Ole  Kettelson  Stokland,  der  lod  sig  hore  et  Par  Gange  paa  Uardangerfcle ; 
han  var  vistnok  Ingen  saadan  Virtuos  som  den  bekjcndte  "Mollergul"  i llaukali  eller  lloulandstronne , Thorjer  Augotuen;  men 
jeg  lirrle  dog  ved  lunn  at  kjende  Instrumentets  Bygning.  Ilardangcrfelen  er  i Regelen  meget  mindre,  end  den  almindelige  \ iolin,  og 
er  meget  siirlig  udarbeidet:  Halsen  ender  sig  i et  forgyldt  Lovelioved,  eller  med  el  Dyrehoved  af  egen  Opfindelse;  Gribebrællet  og 
Skroget  er  malet  og  indlagt  med  Elfenbeen  og  Perlemoder.  liardangerfclens  Stemning,  sammenlignet  med  den  almindelig«  Violins, 
viser  nedenstaaende  Tegning;  Massen  er  stemt  een  Tone  hoiere,  end  sædvanlig,  allsaa  i a;  de  andre  tre  Strenge  »oin  paa  vore 
Violiner.  Ender  disse  4 Strå  uge  (af  hvilke  d- Strengen  er  en  med  Snlvlraad  ikke  tæt  overspunden  Qvart;  den  dybeste  Srøng  er 
saa  tæt  overspunden,  som  almindelig , men  ikke  fuldt  af  samme  Tykkelse)  ligge  4 meget  tynde  Staalstrænge , der  gaae  op  ond« 
Gribebrettet  til  de  lire  for  dem  bestemte  Skruer  I Hovedstykket;  de  ere  stemte  i harmonisk  Forhold  til  Overslængene,  i 3,  i,  fo 
og  *,  og  ligge,  idelmindfttc  paa  Ole  Stoklands  Instrument,  under  de  lo  mellemste  Strenge; 


i 

l 


d e Ils  i 

F.ftcr  en  anden  Meddelelse  anbringes  ogsaa  l nderstrængene  lige  under  Ovcrslrængene , saaledcs: 

Overstr.  »di« 

Inderslr.d  * fi»  * 

Endnu  hemarkes,  al  Ilardangcrfelen  slemmes  lioierc,  end  den  almindelige  Violin;  hvorfor  ogaaa  dens  Overslrønge  ere 
tynde.  Ole  Stokland  stemte  sin  en  tjvart  hoiere,  saa  al  den  dybe  Streng  klaug  som  a,  o.  s.  v.;  men  maaskee  var  del,  fordi 
Strengene  paa  hans  Fele  tilfældigviis  vare  for  tynde.  Sig,  I.  Anmærkningerne  S.  3 og  H,  Anmærk.  S.  3. 

I NV  ilses  "Spydebergs  Beskrivelse”  (C.hra.  1779— SO,  *2dcn  Deel,  S.  420)  fortælles:  "Trolde  skal  lade  sig  stundom  bore  med 
Musik;  fra  den  skal  Tussel-Dandsen  forskrive  sig,  som  spilles  paa  Violin,  saaledes  al  Bassen  og  Tenen  ta:  d-Strengent  »lemmes 
1 Tone  hoiere,  men  Qv'inteu  2 Toner  lavere,  hvilken  Accord  alleene  klinger  Ut  sorgelig.” 

Nr.  7.  Hos  I. andstad,  S.  671,  lindes  denne  Vise  efter  en  Opskrift  fra  Hadeland. 

Nr.  8.  Formodentlig  et  Stykke  al  spille  paa  "Langlag ;”  s.  I.  Anmærkningerne  S.  3. 

Nr.  9.  Prof.  Dahl,  som  liar  meddeelt  mig  denne  Mel.,  har  bort  den  af  sin  Moder,  der  havde  lært  Sangen  af  en  w>r*l 
Student  i Khb.  omtrent  imellem  1765  og  1770.  Da  al  l mage  for  at  erholde  Texten  til  denne  i sin  oprindelige  Form  vistnok  æhkamli: 
Vise  har  været  forgjæves,  vil  jeg  ikke  længer  tilbageholde  det  Brudstykke  deraf,  som  Dahl  har  optegnet  efter  Erindring  fra  sin 
Barndom.  Paa  enkelte  Steder  i denne  Optegnelse  har  Meddeleren  gjangivet  de  utydelige  Indtryk  af  enten  urigtigt  »jtmgttc  eller  al 
den  Inge  urigtigt  opfattede  Ord,  som  hans  Øre  har  fastholdt;  hvilke  Lyd  jeg  ved  Conjeetur  "og  IVaadforsel  med  Aasens  nooD 
Ordbog  har  forsegl  at  udtyde.  Imidlertid  har  jeg  kun  meddeelt  delte  Brudstykke  for  rauligviia  derved  hos  En  eller  Anden  al  f«*" 
lokke  den  rigtige  Texl. 

Harald  s.u  Knns  Halfdan*  Son,  2.  Men  »aa  »vane  de,  at  han  3.  Sarges  Kling)«  d»  farsant 

Inkje  fria  rnaalte.  Tre)  Aar  forlc  Kria, 

Fore  det  helle  Nurses  Land  For  han  kunde  Mi  den  Mana, 

Ilan  sum  Kungje  aallr.  Al  han  tolde  fria 

Herfor  »rur  han  demi«  Ki, 

Al  hans  Haar  skuld'  insjen  grei', 

Skjegg  inkK  kltppai  hli>a. 

Fur  han  »ig  Kun  g lutid'  skriv«. 


Harald  sar  Kong  Halfdan*  Sun, 
Jagt  nd  af  Faren  »inn; 

Han  kom  til  Itikel  anm  rit  Baan, 
Fo'iral  og  »f  Finn.*) 

Hen  Tid.  ha*  t'nr  i Rand-So  MT, 
Var  han  fort  lii  riovra-Fjell, 

Hun  til  Far  ha*  Rika, 

Fria  lit  tagre  Fika. 


*)  Henne  Un  te,  der  kun  er  Gjrrlirva-rk,  hedder  i Optegnelsen:  Tostratet  n«  ratrinia,’’  og  »kulde  med  anden  Linie,  der  ender  med  "Far*  *iM diare  o 
k'indellgt  Rum. 
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Nr.  23.  Et  "kau,"  en  Lokkesang,  hvormed  Sælerpigerue  kalde  paa  Kreaturene  ta.  IV.  Nr.  2),  svarende  til  Schweizerne« 
"Kuhreigen " eller  "Kuhreihcn."  Benævnelsen  "Kau"  kommer  af  kaue  (der  udledes  af  Ku,  Ko,  og  betyder;  lokke,  kalde  med  en 
vis  hujende  Lyd  (s.  Aasen.«  Ordbogi.  Textcn  er  et  Slag«  (jvodlibet.  l>en  lange  Kække  af  Navne  er  rimeligvii«  en  Skjernlen  med 
den  Ære,  som  den  norske  Bonde  sætter  i at  kunne  forfølge  sin  Slægt  langt  tilbage  i Tiden,  s aa  at  det  kun  bliver  een  Person, 
paa  hvem  der  kalde«,  nemlig  Ilalvorscn,  hvis  Slægt  derpaa  opregnes,  indtil  der  standses  ved  "Dromlinge"  a:  Stamfaderen.  En 
Variation  paa  denne  Hemse  lyder  saalede«: 

llfi  llsltnrsni  »«  lljilvnr  SKsnUsen, 

Stand  1 .fing'rn  aa  Tering  Brandvi'n, 

Brand  Brjnmen  aa  Br>nrr  Rapprisen, 

Rappel  (iunderstn  aa  Ouridrr  (ialven. 

(tal  Tingsen  aa  Tinsa  Linpaen, 

Soo  ir  Smillngni  aa  Bror  ir  Biimsrti. 

Som  Indledning  til  Lokkesangen  er  mig  fra  Cand.  II.  Lassen  senen*  meddeclt  følgende  bizarre,  "hujende  Lyd": 


Ku  saala,  Ku  saala,  Ku  saala,  Kusaaia,  Kusaa-la. 

Nr.  27.  Findes  ogsaa  i 2deu  I dg.  af  "Norske  Aiser  og  Stev."  Christiania  1 SAS,  S.  118  og  Musikbil.  Nr.  40;  hos  Landslad 
S.  S33  og  MusikbiJ.  Nr.  CYWIII.  7. 

Nr.  29.  Sig.  Landstad,  S.  797,  7.  og  S.  800,  12.  Tilsvarende  Byrde  viser  paa  Svensk  i Dybeek«  "Vallvisor,"  S.  26  og 
Arwidssons  Tornsanger, " 3dfe  Ild.,  S.  -18«. 

Tillæg  til  de  forrgaaende  Bind. 

I.  Nr.  1.  2 og  4 lindes  ogsaa  i Labordes  “Essal  sur  la  Musique,’’  Paris  1780,  2den  Tome,  Pag.  407 — 409.  De  erc  med- 
deelte  Laborde  af  Conferentsraad  Jacobi  i Kbli.,  som  var  Secrelair  i "Mdenskabernes  Selskab."  Nr.  1 og  2 ere  hos  Laborde 
meget  forskjcllige  fra  de  af  inig  optagne  Melodier,  og  mindre  iørefaldende ; Nr.  4 stemmer  i det  Væsentlige  med  den  endnu 
brugelige  Syngemaade. 

Nr.  5.  Denne  Vise  er  forfattet  i Anledning  af  Sognepræsten  til  Vinje,  Anders  Pedersen  Heybergs  Bryllup  d.  2Sde 

Juli  1730  eller  1734;  see  Mere  herom  i Landstads  "Norske  Folkeviser,"  Christiania  1833,  S.  691. 

Nr.  7,  12  og  20;  s.  Landstad  S.  619  og  Mtisikhil.  CXWII.  12.  b.,  S.  822  og  CNWII.  19,  S.  700  og  CVII.  c. 

Nr.  9.  Tevten  til  denne  Mel.  er  en  norsk  Variant  af  den  danske  \ ise  under  Nr.  24  i I;  s.  Landslad,  S.  821.  En 

tilsvarende  Vise  Ondes  mellem  de  vendiske  Sange  i delle  Bind  under  Nr.  II. 

Nr.  19.  En  Variant  af  den  første  llalvdeel  af  denue  Mel.  lindes  i Labordes  ovennævnte  \ærk,  2den  Tome,  Pag.  417, 
nederst  paa  Siden. 

Nr.  24.  Afzelius  i "Afsked  af  Snenska  Folksharpan"  (S.  109—  II li  meddeler  1ste  og  3die  Vers  af  denne  Vise  som  det 
norske,  ganske  tilsvarende  Sidestykke  til  en  i Sverrig  brugelig  Sang  ved  del  saakaldle  "Ktirhjelpsgillc ,"  der  give«  for  Naboer  og 
Venner  af  Den,  hvem  de  hjælpe  at  kjore  Tommer  eller  Brændsel  lijem  fra  Skoveu.  Sig.  Anmærkningerne  i III.  S.  4 til  denne  Vise. 

II.  Nr.  5,  12  og  18a<  lindes,  tildeels  med  betydelige  Afvigelser  i Mel.,  bos  Laborde,  2den  Tome.  Pag.  416,  409  og  418. 

Nr.  7.  Cand.  Ilarlvig  Lassen  i Christiania  bar  uieddeelt  mig  følgende  2dct  Aers; 

Fiucti  tota  ir  KMppttrn  si  — Prri  tiitr  i P.uunn! 

Pirora!  IPi  m lin  ø«  iMrtofn* 

Hr  »a  be$l,  «lu  lt>i  <lr’  IH.'  Kom  Pirutti! 

Nr.  8.  Sig.  Landstad,  S.  642  og  Musikbil.  L.VVWIII. 

Nr.  |3.  I 2den  I dg.  af  "Norske  Aiser  og  Stev  i Folkesproget."  Christiania  1818,  S.  71,  findes  uraslaaende  fuld- 
stændige Texl  til  denne  Vise,  der  er  skrevet  i ovrethelemarkisk  Dialekt  af  lians  llanson,  Privatlærer,  født  i Laurvig  og  dod  1836 
ved  Langesund.  Forskelligheden  mellem  det  under  Mel.  trykte  første  Aers  og  det  her  givne  viser,  hvorledes  saadanne  Sange  om- 
danneg i Folkemunde. 

Digitized  by  Google 


ti 


I 


i'nnum,  Sveinunp.  Sveknum. 

t.  Denll  ila,  Astrid , sat  in  Air  Mt  ta  mep,  3.  Hcreilc'  baif  te  Sianauc  i‘l  bt'lar , 5.  Mrn  »m  e*  ti«  skutte  Svanaup  furtalt, 

Dan  du  saa  htlTep  ti  Pntisjr  mil  laac;  llu.  som  e'  altiil  «aa  goslljt  aa  bli.  O;  om  (|  kom  bo'  kjt  metre  tbue; 

Dcriu  du  grel.  kmeoaoe  te  pjnk  itia  <kg,  Hu,  sum  saa  ajtUkltit  paa  Langlelken  spelar,  Op  om  eg  skulle  te  des  koma  alle. 

Ilaa  du  saa  eta  mep  kur  Lurdaiiskisld  saae:  Siaoaug  den  iirn«  skt  no  vrr«  ral;  Om  eg  le  Astrid  igjen  sku  (aa  Hug: 

llaa  va'  eg  B;  eden  s dens  sn-lestr  Gul,  Gj.mnc  saa  ville  eg  tvo(»«nper  d«>,  Om  eg  nu  bamtail,  at  eg  biet  deg  tru, 

lnkj«  eg  totid  med  Diest  eder  Fut!  Naar  eg  kunn'  gieda  mi  vrnugde  Mov.  Astrid,  ml  Astrid!  bol  svatadT  du  dti? 

Astrid.  Astrid.  Astrid. 

2.  Dcnti  du  belt  utaf  Astrid  aleine,  4,  Nu  Itel  eg  bare  ta  Thwrvriin  den  flinke,  il.  Varnar  hel  Snit , som  gla’i  bakom  Fjedr, 

Ilaa  inkje  Svanaug  va'  urn're  II1  deg;  Fisinal  eg  v«W  en  blant  Bidiorar  fleli.  De'  er  en  Thorpritn,  kan  eg  seija  drg, 

Ileuli  du  va’  nu  saa  anegge  paa  lierne.  Sieinung,  ja  Svetnung!  du  Ur  »aa  slelinkje  Og  du  e'  argar  tvel  villasie  I rolle, 

Daa  du  kvar  Lurdagoki *ld  ilad  te  tueg:  Tenkje.  at  eg  kan  laa  Hug  le  deg  meir;  Falskar  bel  Skumme  paa  Valne  ntM  »tg: 

Inkje  med  Skriverens  Dutter  ha  eg  Trtgaangrr  maattr  del  slaa  mcg  tbel.  Men  cg  e*  llkvel  di  tragnasle  M«;t 

Dengaang  je'  bjttail,  sku  eg  mista  des.  Soar  eg  bar’  viste,  at  Tborgrim  va’  set.  Bare  me  deg  vt  eg  Ina  u dojl 

Nr.  17.  Landstad  meddeler  S.  654  og  Musikb.  XCIl.  Visen  saaledes,  som  den  synges  i Thele  marken. 

Nr.  21.  Landslad  (S.  707  og  Musikb.  CXXX.  b.i  giver  nedenstaaende  Text,  der  næsten  er  den  samme,  som  den  tU  Nf.  29 

i delte  lliud  (sig.  AmdsoitR  "Sveiisku  Korn  sanger,  111.  S.  Isnr. 

Titt  titt  Uta,  Der  er  saa  gult  al  gate,  Der  bjgger  sulua 

lmnrgti  skol  me  (ara  Der  (eller  ingja  'fle.  llngt  up  i (tirua, 

Til  Gu’brandsdata , Der  veter  lauken.  Der  dansar  dtna 

Dri  er  saa  gult  al  vant:  Der  geler  gauken,  b|ed  rau'r  pultband  i luv*. 

111.  Nr.  3.  Af  ovennævnte  "Norske  Viser  og  Stev,"  S.  IDO,  lilfoies  lier  idel  Vers: 

llj»t  sa’  du  det.  Aa  hjcTtelig  bo'  meg; 

Itu  tnlje  vilde  lu'  mep ; Aa  hej,  an  hej,  aa  hildrande  (3 ; (urlrjtlende)  deg! 

laar  kom  du  alte  Kna  III«  du  ha  ttaa  narra  mep! 

Nr.  0.  Følgende  Fortsættelse  af  Aisen  har  jeg  erholdt  fra  Cand,  11.  Lassen  (sig.  Landstad,  S.  $20  og  Mosikb. 
CmU.  15.1 : 

2.  Aa  Slaven  uf  le  Taastrn  saa:  du  Tansirn!  4.  Aa  Toasten  sak  aa  Suven  flam  laa  Tagsten, 

Gak  ut  paa  læn,  saa  (aar  du  sjaa,  du  Toasten!  Aa  alt  de  MjmI  blcl  up  1 Graut  (ur  Toasten. 

1 gttel  ...  i gnel ...  1 gneWrande  Frosten.  I gnet ...  i gnel . . . t ineldratide  Frosten. 

3.  Han  Toasten  m paa  Isen  akret,  lian  Toasten!  5.  An  kjrrringa  land  knisa  aa  to  a'  Taastea; 

Aa  begge  Heino  undan  glei  paa  Toasten,  Aa  Gu  sje  Lov,  no  faa  Je  Ro  (or  Toasten. 

I gnet...  i gnel...  i gneldtande  Frosten.  1 gnel...  i gnel...  i gnetdraniie  Frosten. 

Nr.  11;  sig.  Landslad,  S.  465  og  Musikb.  L.  b.  ~ Hr.  L.  M.  Lindeinann,  der  har  redigerel  den  musikalske  1W1  al 
Landstads  "Norske  Folkeviser,”  har  her,  ligesom  i gine  "Ældre  og  nyere  norske  Fjeldmelodier"  ilste  IL,  Nr.  22.  Chra  1S53'. 
bestemt  sig  for  den  Rhytlimiscring  af  Omkvædet,  hvori  det  tindes  hos  mig;  medens  han  tidligere  har  lioldl  det  i ToledsUkten'i. 
Desuagtet  bemærker  lian  dog  i ovenanf.  Musikb. , al  lian  er  "UlbøieHg  til  at  antage,  at  del  i rltvllunisk  lleuseeude,  med  l iidlagtl« 
af  en  Format  ad  libitum  over  første  Nøde,  skulde  stemme  overeens"  med  den  af  ham  paa  samme  Sted  mcddeelte  Mel.  fra  Oøfl J 
llallingdal,  hvis  Omkvæd  staaer  i lige  Taktart.  Men  Trcledstaklen  synes  mig  at  fremgaae  saa  tydeligt  af  Optegnelsen  hos  klit««' 
fra  hvem  Mel.  er  hentet,  at  der  vist  ikke  er  grebet  feil  i Valget  af  denne  Taktart.  Naar  Hr.  L.  iovrigt  troer,  at  Khi»cfs-  i 
rhythmisk  lleuseendc  formløse  Optegnelse  af  Melodien  vidner  om  "Mangel  paa  tilstrækkelig  Musikkyndighed,"  skal  jeg  blot  bemærke- 
al  da  den  anden  af  Kl.  meddeelle  Mel.  er  meget  ordentlig  optegnet,  maatle  man  m aaske e snarere  antage,  at  kl.'s  Gjengiveb*  tf 
den  omhandlede  Mel.  er  et  tro  Udlede  af  den  Syngendes  uregelmæssige  Foredrag,  saa  al  han  har  befundet  sig  i stunme  SliU«tc 
som  Hr.  L.  ved  Optegnelsen  af  Psalmemelodierne  fra  Valdors,  der  ogsaa  mangle  en  bestemt  Taktforra  IS.  Norske  IniversileW- 
og  Skole- Annaler,  5te  lltnd,  Chra.  1S5CD. 

Nr.  12.  Hos  Land  s lad  S.  056  og  Musikhil.  XCHl. 

Nr.  16.  Cand.  11.  Lassen  meddeler  mig.  at  Rygtet  tillægger  "en  endnu  I1S52|  levende  Bonde.  Kirkesanger  Etsi*, 
formodentlig  boende  paa  UUensaker,”  denne  Mel.  En  Idgave  af  Visen  iChristiania,  u.  A.i,  som  jeg  erholdt,  enerat  den  var  trykt  i 
min  Samling,  har  vel  paa  Titelen  "sat  i Musik  af  F.  C.  Lemming”;  men  dette  er  visselig,  hvad  ogsaa  imlre  Kriterier  kkrafle 


,‘J  ^*'5"r,k*.’V},er  5*C  24«  Wp,  Cbtt.  1B4S  C tsic  l'dp.,  J840>  cg  "Norske  Fjeldmetodter,"  2<1et  Opt,p.  Cbr«.  1W2. 

) Norske  Mlnde*ni*fVcr,  Chra.  1523. 
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en  loøiaglighed  istedelfor  "udsat  for  PHe  af  L.M 
Livel;  Sang  i ilen  haJlingdalake  Dtalecl." 


1.  »r  M.jmIb.iumj  l-jkjr 

Aha  Sttfta  sjlii  §i»  »«rt  oj  vent, 
I*».i  Ji'iUmi  n|r  FTokje 
Ljt  pinte  s«  so  petit. 

Dr  i ni  fra.i  Jlutl«  afl  t>«r, 

31**  Fæ  «a  Jell  aa  ftoa  ifri  iltar, 
Pufc  llufr  te  Fjoliij  Blenn. 

2.  M *•  lu  *ii  ut  m jjrte. 

De  ^j.rng  roe  Lu*(  «.i  L.nk  i Li, 
>jrr  Sufifj  Lrk  te  spreitc 
Den  bes*te  Saubniar-Ti. 

K fæl«*  uppe  »ara  maa, 

Aat  Skmi  n.i  Fjr*llun  1)1  K tfaa 
31c  Ku  aa  Souidu  pjiic. 


Efler  denne 


Udg.  aftrykke*  Visen  her  fuldstændig.  Den*  Titel  er:  "GJoler- 


E lofcje  «fri  aat  Skoagji, 

Ah  k»icr  Tlu  Ku  r MmIø  varul, 
Del  harv  iro  sanrrr  llmirji 
Aa.i  Mjl  aat  k»ar  Kam. 

Dd  *)jx|c  kringl. m niet  aa  lirat. 
Te  K ratio  ljt  E ta  tid  at 
Aa  iwe  knm  te  Nat 
8o  -snubl  de  li  aal  MfiMui, 

K Ffl'na  lukje  i ein  Trup 
Mf  rr»p  ir  Humle  FjnJcr?, 

Aa  ttj'ri>k'  paa  Fjwllti  up. 

Der  kam  uh*  Kjjri  orrrsjM, 

Kur  Sotiidden  aa  Jcilun  fjaae, 
Aa  ?l*<tug  bil  roe  daa. 


5.  3!r  mi  KJippim  stirre, 

Lui  Fl  ik  tj.i  spreke  Reno  gjæoa, 
A.«  Jille  itiine  Kjvri 
Aa  SntaaiPr  Rjirntc  ikrinø. 

F.rbikja  flj-  a«  leilkja  up 
Den  tidle  Biiik.ip  Trup  i Trup 
Ti  Tusiedal*  jup. 

6.  31e  s.ri/j  os  paa  FJaltk), 
io  Hav  or  Ja? tr* vend  aa  E, 

E blirs  i Luur  aa  trolle, 

So  Kjjri  kjcni  aat  me. 

An  Guten  siær  Muodliarpui)  sin. 
Han  spHar  »ent  p.u  Flnitun  tiårs. 
Aa  E sjuiig  Visun  min. 


\ Om  Kvarilu  ruup  K Rullen. 

A.i  kaMa  k»ar  el  Ku  me  Nabo, 
Jlr  Tralling  aa  me  llullcnr 
Kjem  nu,  lodlyike.  Pram! 
Kjeru,  Laikeros,  Guhljirnr  fim. 
Kjem.  Dukkeros« , Kjrld  iuio, 
Kjem.  Dj «*|k il  Kvilelin! 

Kjem,  trippe  F*  aa  Soujl, 

\o  lyt  me  rat  te  Srlra  in; 
Kjem.  Kjjri  Kelle  Kjaue, 

S;aa  Sogla  laace  sjm! 

»r  K fær  ftfyolk  i Kopptin  ntin, 
S«  Ug  E irie  aa  »tover  »o, 

Tes  Daag  paa  Fjol  lu  sjiu. 


Det  har  altid  været  mig  en  kjær  Pligt  at  opfylde,  s aa  mdagtigt,  som  muligt,  at  angive  mine  Kilder,  hvilket  ikke  blot  skyldes 
tidligere  Idgivere,  men  og&aa  er  nodvendigt  til  Vejledning  ved  l ndenøgelser,  som  muligviis  senere  kunde  blive  anstillede.  Saaledes 
har  jeg  med  sand  taknemmelig  Følelse  saa  ofte  maaltet  an  fore  Hr.  L.  M.  Lindemanns  Samlinger  som  Kilden  til  de  mange  norske 
Folkemelodier,  som  jeg  derfra  har  hentet  og  tilegnet  mig  ved  en  selvstændig  harmonisk  Behandling.  Del  maa  da  være  tydeligt,  at 
det  kun  er  ifolge  det  af  mig  bestandig  fulgte  Princip , at  jeg  her  for  den  historiske  N'ivingtighcd*  Skyld  troer  at  burde  an  fore  de 
Melodier,  som  min  ærede  Medheiler  til  den  norske  Sangmusas  Kjærlighed,  Hr.  Linde  mann,  til  megen  Tilfredsstillelse  for  mig, 
har  kunnet  oplage  af  nærværende  Værk  i sitie  Samlinger  og  tilegnet  sig  ved  en  egen  Harmoniesering,  hvilket  bliver  saameget  mere 
nodvendigt,  som  dette  -ide  llinrl  ved  den  forsinkede  Afslutning  er  kommet  til  at  luen:  [Mia  sin  Titel  el  .Aarstul,  der  er  S til  9 Aarif) 
yngre,  end  dc  3 Fjerdeparter  af  Bogen*),  hvorved  en  sildigere,  hermed  ubekjendl  Betragter  kunde  blive  ronfunderrt.  da  lir.  L.  ikke 
i denne  Henseende  meddeler  den  fornodne  Oplysning,  ja  endogsaa  paa  Omslaget  til  sin  nyeste  Samling:  "Ældre  og  nyere  Norske 
Fjeldmelodier"  anmærker:  "Melodierne  leveres  uden  Tillempninger  saaledes  som  dc  erc  optegnrde  fra  Folkemunden."  De  Melodier, 
der  af  Hr.  L.  ern  optagne  efter  mig,  og  af  hvilke  nogle  gaac  igjeutiem  flere  af  hans  Samlinger,  ere  folgende  12 : 

I "Norske  Vjser  og  Stev,"  2den  (Jdg-,  C.hra.  IS-IS:  Nr.  3,  7,  23  og  41;  hos  mig:  Nr.  12  i IV,  Nr.  19  i I,  N‘r.  7 i IV  og 

Nr.  18  i I. 

I Musikhilagct  til  Landstads  "Norske  Folkeviser,”  Chra.  IS53:  Nr.  C.  a,  CVL  b og  ('.V.VMI.  12.  a;  hos  mig:  Nr.  7 i IV, 

Nr.  3a  i og  7 i I. 

I ovennævnte  "Ældre  og  nyere  Norske  Fjeldmelodier,"  1ste  — 5te  llefle,  Chra.  1S33— 54-  Nr.  23,  71,  123,  1 24 , 143,  168, 

170,  194,  219  og  231;  hos  mig:  Nr.  19  i i,  Nr.  12  og  9 i IV,  Nr.  20  i III.,  Nr.  6 og  7 i l\,  Nr.  17  i I,  Nr.  16  i IV,  Nr.  5aj 

i I og  Nr.  4b)  i III, 

C.  Svenske  Folke-gsngr  og  Melodier.  IV. 

Nr.  t,  i,  13,  14,  23  og  24  af  Tlvbeck*  Itiin*',  antikvarisk  Tid-skrift,  SlorkhoJm  1843. 

Nr.  13*1,  13b),  16.  17.  Ilt,  20  o#  21  af  saminr  Tidsskrift  for  1842. 

Nr.  3,  4,  3.  ti,  11  og  12  rflrr  skriftlig  Mrddrlrlsr. 

Nr.  7,  10,  18  og  22  af  ’Trodiiionrr  af  Svenska  I olk~Dansar*,  [iidg.  af  Alitslrom|,  4 Hefter,  Suirkhofm  1*14 — 15. 

Nr.  8 os  9 af  Theodor  «.  VV  edderkops  tlildi-r  aus  dem  Norden,  gesaimtiril  auf  einrr  Helse  n*ch  D4orinark  oml  >rh»rdro,'  2 Drlr, 

Oldcnhiirg  1845. 

Nr.  23  og  28  af  "Sirnska  Folkosor  og  Fotklrkar  mrd  ru  liiu  Arcmiip  af  Uuiiirtr,"  .Storkbolm. 

Nr.  26  og  27  af  Votklifirt  i Sigu  Iturad  i Silnr.  lia  ru,f.  i ni-- in  i o □-■(!*  Af  Nirolovios,  l.ond  1847, 

*)  Isir— 9dr  frarrlng  odkom  1848—47.  Dr  10  mrd  rn  fra  ilrl  Orrigr  f»rsi)rllig  Noik-ikrifl  irjklr  Bladr  udgjorr  tilligrmrd  Anmrrkningrrtir  dr  do,  1835, 
mlknmnr  3 sidsir  Lnrrtngrr. 

")  S)i  af  dissr  Mrlodirr  rrr  forsir  {lang  Irjklr  h->«  mig;  dr  andrr  rrr  n-l,  som  mine  Angivelser  vise,  osle  af  oldre  Kilder,  mrn,  iWgr  indre  og  vdre 
Krilvrier,  fra  nerverrode  Værk  gaardc  over  i Hr.  Lindr  in  an  ns  Samlinger. 
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Nr.  5.  I et  af  1\.  Dylieck  tsj‘2  uilg.  Tevthefte  til  en  "Afton-l  nderh&llning  ined  nordisk  Folkmusik'  tmaes  mn«  ...  — 

\ise  »»»ledes  optegnet  efter  en  Hyrdes  Sang: 

I.  O <li  min*  itu,  IimiiI  du  Milde,  2.  Ah  min*  <tu.  hur  itu  Ulade, 

Orh  min*  tin , titid  da  »ide.  Otti  min*  du.  btad  du  side, 

Oth  niit  tam  ti  under  himmelent  bliT  Orh  nar  lom  du  tar  uppl  dit  »derinmtc  ir? 

Du  Uiftadf,  du  atldria  skulle  »tika,  tlu  »ade,  alt  du  dcOmdc  um  tkunrn  din. 

Orh  lika  tulH  »i  bjur  du  lilt  tun  dnmimin  tar  — sum  “»rommen. 

Au  tora  drr  limli.  Min  Ilija  ocli  min  ruat 

Nr.  7,  10,  IS  og  22.  lhirmonie  seringen  af  Ahlslrbtn;  s.  II.  Anmærkningerne  S.  3 under  Liir.  C,  og  111.  Anmærk.  S.  5. 

Nr.  il.  Uel  er  en  gammel  Skik  na-alen  i hele  S verrig,  at  den  Dands,  livonned  man  i Landsbyerne  forlyste  sig  paa  den  fwrsle 
liryllu|isdag,  begyndes  dermed,  at  Bruden  trailer  frem  for  Præsten,  neier,  og  byder  ham  op  til  en  "Polska’*;  derefter  henvender 
hun  sig  lit  Brudgommen  og  dandser  den  anden  "Polska"  med  liam.  Den  tredie  Totska"  dandses  af  Bruden  og  Præstens  Frue, 
Iniler  disse  Itandse  holder  del  ovrige  Selskab  sig  roligt  paa  Bankene;  men  derefter  blive  Parrene  flere  og  flere,  ja,  inden  kort  Tid 
aaa  mange,  al  Spillemanden  in. vi  suge  sig  en  Plads  oppe  paa  Bordel.  Den  forsi«  Ilands  af  Præsten  og  Brodcn  kaldes  i Ningiker- 
Sogn  "Hbglorfvetl,"  ug  bar  hatt  egne  Ord,  som  nu  vel  ere  forglemte.  Navnet  "lliisrlorP  synes  at  være  sammensat  af  to  Ord,  af 
hvilke  del  forsle  rimeligviis  lyder  hen  paa,  at  Daudsen  udfores  af  de  Fornemste  i Selskabet;  det  andet  Ords  Betydning  er  det  der- 
imod vanskeligt  at  gjøre  Hede  for.  I Vifter  Dybecks  "Huna",  2del  Hefte,  Stoekbolm  I S42I. 

Nr.  15a)  oi!  ti).  Itlamlt  de  mange  fælles  Folkeskikke  i Skanne  og  Danmark,  især  Sjælland , er  ogsaa  den  "at  fare  Mai  i Dy 
eller  "ride  Summer  i By'").  I det  ovfr.  »nf.  Hefte  af  "Runa**  beskrives  denne  Fest  saaledes:  "Byens  Vngllnger  samle  sig  Aflpoptt 
forend  den  1ste  Mai  og  gaae  omkring  fra  Gaard  til  Gaard,  med  udsprungne  Birkekviste  i Hænderne,  og  synge  Visen.  Ik  have 
Kurve  med  for  deri  at  samle  de  Gaver,  der  skjænkes  dem,  og  som  ineest  bestaae  i Æg,  der  bruges  til  Pandekager  ved  det  pna- 
f digende  Pinlsesilde.  Naar  de  blive  godt  modtagne,  sætte  de  som  et  Lykonsknings-  og  Takuemmeligheds-Tegn  grønne  Grene  i 
Taæet  udenfor  Døren.  Da  idetmindste  en  Deel  af  Nisen  ogsaa  plejer  at  synges  ved  ovennævnte  Gilde,  kaldes  den  tillige  "PingM- 
gllles-visa." 

Nr.  26.  Meget  Skuml  er  opslugt  af  Tidens  Bølger;  men  som  det  kan  skee,  at  hvad  der  længe  har  været  skjult  paa  Havets 
Bund  alter,  ved  den  Bevægelse,  hvori  dette  under  en  folgende  Storm  bliver  »at,  kommer  tilsyne,  saa  kan  det  vel  ogsaa  skee,  »I 
den  Religiøsitet,  som  i tidligere  Dage  paatrykte  Familielivet  sit  Stempel,  igjen  kan  komme  lil  at  hellige  vore  Jitlegteder,  Del  ligger 
ikke  længere  tilbage  i Tiden,  end  i begyndelsen  af  dette  Aarh.,  at  Juleaften  Indviedes,  især  paa  Landet,  ved  Afsyngelsen  af 

"Psalmer  og  »åndelige  Viser."  Som  Delle  var  Skik  hos  os,  saaledes  var  del  ogsaa  hos  vore  Frænder  paa  den  anden  Side  af 

Sundet.  Mcolovius  (,>:  Prof.  Lovén)  fortæller  i sit  ovfr.  nævnte  interessante  Skrift — hvori  saarnange  kjærligt  bevarede  "Barndoms- 
minder" med  Aand  og  Følelse  ere  meddecHo  — om  Julens  Højtideligholdelse  i Skanne  (S.  70i,  at  "naar  Bordel  efter  Maaltidel  var 

afdækket,  samledes  Alle  omkring  det  med  deres  Psnlmehoger ; nu  læstes  forst  lioit  af  lluusfaderen  eller  den  Fornemste  i kagrt 
Aflenbonnen  tilligemed  flere  Bouner  og  "Fader  vor”;  derefter  blev  sjunget  nogle  Julepsalmer,  og  tilsidst  læstes  Velsignelsen 
Iblandt  de  dengang  brugelige  Sange  meddeler  Mcolovius  den  her  optagne  som  en  "gammel  Levning  fra  fordums  Tider." 

Maatle  den  liturgiske  Gudstjeneste  paa  Juleaften,  hvormed  man  i de  siviste  to  Aar  har  begyndt  i Kjobenhavn  og  andre  Stader 
i Danmark,  hjælpe  til  al  freralokke  de  glemte  llelligaftensloncr  i Familielivet! 

Tiltog  til  de  foregående  Rind. 

I.  Nr.  19.  En  gammel  Mel.,  der  horer  til  "Ostgota-"  eller  "Finspångs-Visan": 

O,  Oau-rajæUilaml  uch  f >mu-*f.am!»Un , 
t>u  krona  blatnt  Stea-lftmlcr  amira! 

Sig.  Afiellus:  "Afsked  af  Swenska  Folksharpan Stockholm  18-19,  S.  99 — 100. 

II.  Nr.  t.  ’Torgyllande  skrin."  Ligesom  Reliqvier  gjemtes  i gyldne  Skrin,  saa  lignes  den  Elskede  ved  et  saavL'Ut. 
fordi  hendes  Hjerte  indesiuUcr  Tromme  Tanker  og  lielUge  Folelser.  Anvendelsen  af  demie  Lignelse  viser,  at  Sangen  er  »l  hentes* 
lil  den  catholske  Tid.  Sig.  ovennævnte  Skrift  af  Aftelius,  S.  86. 


°)  SI*.  11.  AntmarkiiliwriH-  S.  t— 2.  «jt  Klcatrivtn*  'FulkUtvcl . . . i Skåne."  S.  120-130. 
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Nr.  16.  Vallon  i ii  a bar  skrevet  Visen  til  (‘salmemelodien:  Hen  signede  dag.  »om  vi  nu  hftr  se,"  D<m  lier  optagne  Mel., 
hvormed  den  i senere  Tid  er  bleven  sjuugel . er  langt  ældre . end  Tevten;  s.  Afz.  “Afsked",  S.  100. 

III.  Nr.  -I.  Et  Sidestykke  til  denne  linske  liyrdcvise  lindes  i Arwidssons  "Svenska  Fornsånger",  3die  Bind,  S.  510,  og  i 
Dybecks  "Svensku  '.divisor  og  Uornlåtar,"  1846,  S.  34: 

SI. .r  nu,  till  01«,  nu  luukar  jan  »*||. 

Ku  limits,  en  sUitka,  sioatasirn  I bann! 

Kt)|i,  luta.  dryp , lula.  Ut  mgrn  <r  tiitt. 

Had  Busken,  bak  tiusken  der  Finner  du  mig! 

B.  Tjrdiike  Felke-gsnfr  o«  Melodier.  IV. 

Nr.  1,3,  4,  O,  10,  H og  14  af  "Die  druurlwn  VulkflirJer  nul  Wiren  Singseisea , grtatnmrit  »on  t Erk  u.  Wilh.  Irmer,"  6 tiener 
[fstc  Himl),  Crefel.l  l«3fs~4l. 

Nr.  2.  S,  ti,  9,  li,  16.  17  og  t*»  af  'Sene  Sanmiliui«  iteuurhrr  Vnlksliriler  mit  ilimi  eigenthunilitlien  Meludiin,  berausgegetifo  »on  L.  Erk", 

6 Hefter  [ddel  Hind),  nerlin  IMI-44. 

Nr.  7 af  Erk  s oven«« ni  le  ’Neue  Sanimlung,"  34ir  Bind«  l.str  Hefte,  lleriin  1845. 

Sr.  12  af  O.  J.  Kulin«  Sammking  vol*  Sdinriirr-KiitirrllMi  n.  Vulksllrde  m 3die  t'dg.,  Beni  1818. 

Nr.  13  af  ’Tjroler  Alpengesdflge , nsairmiell  ton  Poul  Sehunner,”  (2  Hrfirrj,  Wien. 

Nr.  IH  af  det  *»eii*ke  Tulsskrifl  "S»fa ,"  1 »te  Hede,  l’psala  181*. 

Nr.  2.  I Fr.  Silrhers  "V olkslieder  (Tir  vier  Mannerstimmen"  (4de  Hede,  Nr.  5i  lindes  følgende  2det  Ners: 

klein  Henrlien  Hun  mir  tal  ru  »eti!  klem  Misse  Blom'  nlclii  seli'. 

i « macM,  well  irti  in  Si*ryi'n  jwh\  t'm  rtiu*  wri**e  l.iljr 

Wrwi  i«*b  im  ij.tr; i*i»  *4rh"i  Tbul  ro»r  mriit  Heri  50  mrhf 

Nr.  4 og  5.  Meddeles  i Joh.  II.  Jtings  (Stillings)  "Lebensgescliichle"  iStutlg.  1811,  S.  73  »g  1441.  Hen  sidsle  Sang  liurlc 
Stilling  al'  en  gammel  Bonde,  der  indledede  den  med  el  Sagn  om  det  vilde  Liv,  som  blev  ført  af  Herrerne  til  Kindelsberg,  med 
hvilke  dpi  da  ogsaa  log  en  sørgelig  Ende. 

Nr.  C.  I Svendborg-Egnen  synges  on  lignende  Vise,  men  med  en  aldeles  forskjellig  Mel.: 

Iler  sidder  to  S !j  finer  p»i  tof  lliiiiiml, 
tlrn  ene  skinner  klarrr'  rud  »or  klaaif, 

Urit  anili  n dm  skinner  i grnnnrstr  l.timlc, 
l>m  skinner  fi.r  Allrikja-reslrn  min. 

Nr.  8.  Minder  om  den  danske  Vuggevise  "Bo,  ro  til  Fiskeskjier.'"  — Biskop  Burco  eller  lltireliard,  der  levede  i det 
1 1 te  Aarh. , var  en  stor  Børneven ; aldrig  gik  lian  ud  fra  sit  Slot  Pclershof  i llatbersladt , uden  al  han  lod  uddele  Frugt , Fenge, 

Sko  og  mere  Saadant  (il  Boniene.  Heraf  log  Kvinderne  Anledning  til  at  digte  denne  Sang  om  ham;  s.  Erk,  I.  6te  Hefte,  S.  71. 

Nr.  51.  Johan  Ncponiuk,  f.  1330.  blev  af  den  holimiske  Konge,  Tyrannen  NVeneeslaus,  der  kom  i Strid  med  lieistlig- 
heden  om  Grandserne  for  dens  Myndighed,  lagt  paa  Pinebanken  og  derefter  styrtet  fra  Fragerbroen  i Moldau.  Som  Grund  til 
denne  Il.cdselsdaad  er  urigligt  blevet  angivet,  al  Nepomuk,  der  var  Dronningens  Skriftefader,  ikke  vilde  aatienbare  hendes  Skrifte- 
maal  fnr  Kongen.  17251  blev  Joh.  af  Nepomuk  ranoniscret  af  Fave  Benedicl  XIII.,  og  d.  16de  Mai  fastsal  til  hans  Mindefest. 

For  hele  Bobinen  er  denne  Dag  en  hoi  Festdag,  og  Tusinder  valfarte  til  Melropolitankirken  i Frag,  hvor  Helgenen  ligger  begraven. 

Nr.  10.  I Joh.  II.  Jungs  (Stilling*)  "Lebensgesehiflite"  (Stullg.  IS4I,  S.  179  og  flg.)  er  denne  Sang  optagen  som  et  be- 
tydningsfuldt Moment  i el  gribende  Optrin  af  lians  Liv. 

Nr.  14.  Henne  Mel.  maa  have  foresvæve!  Bellmann  ved  Digtningen  af  Visen  "Joachim  uti  Babylon"  (Nr.  41  af  "Fredinans 
Såtiger"). 

Nr.  15.  Almindelig  benævne!  "Jean  Pauls  Lieblingslied."  Helte  Digt  er  blevet  tillagt  flere  Forfattere;  derimellem  baade 
Jean  Paul  og  Klopstock;  men  de  af  Erk  omhyggelig  anstillede  I ndersøgelser  hjemle  II.  W.  F.  Felten  Forfalterskaliel.  Han 
var  fodt  i Olle  d.  29de  Septhr.  1759,  og  døde  i Na'rheden.  som  Præst,  i April  ISOS,  Henne  Sang  har  forresteu  givel  Anledning 
til  Gutlies  "Alles  kiindet  dlch  an."  Eli  Dame  i Weimar  pleiede  nemlig  ofte  at  synge  "Jean  Pauls  Lieblingslied",  hvis  Mel.  Gollie 
holdt  meget  af;  men  Texiens  Negl  ti  vi  let  behagede  ham  aldeles  ikke.  Engang  ved  Bordel,  hvor  ogsaa  den  unge  Dame  befandt  sig, 
kom  Talen  paa  denne  Sang.  og  Digteren  ytlredc  sig  med  comisk  Nrede  imod  den  "ilpoetiske  Opfattelse"  i den.  Sangerinden  had 
Iwm  da  al  skrive  hende  et  andet  (ligt  til  denne  .Mel.,  saa  skulde  hun  aldrig  synge  del  gamle.  Uulbe  lovede  det.  I samme  Oie- 
blik  modtog  han  et  Brev.  Efleral  lian  havde  læst  del,  bolede  han  den  beskrevne  Side  om,  og  paa  den  blanke  Kygside  skrev  han, 
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endnu  ved  Uordet , med  Blyant  det  yndige  Digt,  der  tinde*  i han*  Værker  med  Overskrift:  'Geireivsarf,  hvilket  »iden  er  blevet  trykt 
næsten  uden  Forandring.  Fortielleren  af  denne  Anecdote , L.  Rcllstab,  har  »elv  »eet  hiint  Ulad  i Weimar  hos  den  nævnte  Dame, 
der  bevarede  del  som  en  Helligdom. 

Nr.  16.  Texten  er  digtet  af  lloffmann  von  Fallersleben;  men  naar  Erk  ogsaa  tilliegger  ham  Mel.,  troer  jeg,  at  dette  er 
urigtigt;  ikke  blot,  fordi  Forf.  selv  har  erklæret,  at  en  gi.  Folkemelodie  ligger  til  Grund  for  den  (s.  Erk),  men  Fink  betegner 
Mel.  i sin  "Musikalisrher  Hausse  hat/.'1  ligefrem  som  ”Alle  Weise”,  og  den  eneste  Forskjel  paa  den  her  optagne  Mel.  og  pas  den 
hos  Fink  er,  at  de  forste  4 Noder  hos  ham  ere  j,  og  i 20de— 21de  og  24de — 25de  Takt  ere  3 h'er  trukne  »ammen,  idet  der 
synges  eet  !1Ade”  mindre. 

Nr.  IS.  11  Af  fner,  f.  i Tilbringen  d.  2den  Marts  1756,  havde  horl  denne  Mel.  i sil  Hjem.  Den  brugtes  ved  Bryllupper,  tiaar 
man  eller  gammel  Skik  "dandsede  kronen  af  Bruden.”  Ved  de  Takler,  som  ere  betegnede  med  forte,  istemte  hele  Forsamlingen 
et  Skrig. 

Nr.  16.  Mel.  er  allerede  trykt,  men  med  en  den  paalurngt  urigtig  Te\t,  i Fr.  Nicolais  'Evn  feyner  kleyner  Almanadi,'1 
Berlin  1777,  Den  er  vist,  soin  "de,  fleste  tydske  Folkemelodier  i Mol,  inegel  gammel, 


Tillæg  til  de  foregaaende  Bind. 

1 kulins  Samling  af  Schweizcrviser  lindes  ogsaa:  Nr.  IS  i l;  Nr.  9,  12  og  13  i 11;  Nr.  14  og  15  i Hl. 

I.  Nr.  S,  Findes  ogsaa  mellem  llaupt  og  Schindlers  vendiske  Folkeviser  (s.  nedfr.i,  lsle  Bind,  Nr.  13,  med  nogen  For- 
skjellighed  i Mel. 

II.  Nr.  6.  Mel.  er  el  Brudstykke  af  den  l'orangaaende  Alel.  Nr.  4;  men  det  langsommere  Tempo  giver  den  et  ganske  andel 
Edtryk.  Ved  en  saadan  Forandring  af  Tempo  taber  i Regelen  en  Mel.  ellers  sin  oprindelige  Charakleer  uden  at  vinde  et  andet 
sandt  Udtryk. 

Bl.  Nr.  3.  Forf.  er  Buohner;  Coniponisten  B.  A.  Weber,  f.  1706,  d.  IS23. 

Nr.  6,  10  og  12-  Ilarinonieseriugen  med  nogle  snuta  Forandringer  efter  den  anfnrlc  kilde. 

Nr.  14.  Det  sidste  Afsnit  af  denne  Mel.  lindes  lins  llaupt  og  Sehmaler  i 1ste  Bind  under  Nr.  66- 
Nr.  20.  Eli  gnuske  tilsvarende  nygræsk  Vise  lindes  i D.  H.  Sanders1  "Das  Volksleben  der  Neugriechtn,1'  Manriltnm 
1S44,  S.  72. 

K,  Hollnndxke  og  flanderske  f'alke-Saage  og  nelodier.  II. 

Jit.  1— H ns  ti  — 13  »f  'Gilde  vlaenmlie  Lieilefn  trti  deel?  mel  dr  Melodien'1,  ude.  af  J.  F.  Willenis,  Geal  1«S4». 

Tir,  11  al  Huschins*  oa  v.  der  Hagens  "£ammtun»  deulsther  VolkvUcder . mit  einein  \nhanae  FUmmUndOcIter  u.  Fnoioviwker , 
hertin  IMI7. 

Nr.  10  skriftlig«  nieddeell  »t  Prof.  C.  F.  Al  len. 

Nr.  1 og  2.  Den  første  af  disse  Melodier  er  anvendt  til  l's.  Cl.  i ’Souteriledekens11  i.Vtitwerpen  1540),  den  anden  i en  Åles.«# 
af  en  af  de  gamle  nederlandske  Componister  (s.  W illems,  S.  32).  I.igesom  det  verdslige  Liv  i hine  Tider  var  slarki  cjennrm- 
trængl  af  det  Aandelige,  bare  ogsaa  mange  af  den  Tids  verdslige  Melodier  et  saa  religiøst  Prag,  al  der  imod  Benyttelsen  at  'lero 
til  kirkesange  ikke  kunde  indvendes  saa  Meget,  som  imod  den  samme  Anvendelse  af  senere  Tiders  verdslige  Melodier.  Henne 
vigtige  Omstændighed  maa  ogsaa  tages  i Betragtning,  naar  En  og  Anden  nutildags  vil  forsvare  Optagelsen  af  visse  verdslige  Melodier 
til  kirkebrug  dermed,  al  det  Samme  er  skeel  i tidligere  Tider.  Sig.  Anmærkningerne  i 1.  under  Litr.  E.,  og  Indledningen  til  mine 
"Aandelige  Sange  med  Melodier  ".  Klih.  1S53,  S.  VI — \. 

Nr.  3.  Denne  Vise,  siger  Wil  l em  s (S.  37),  er  samlet  Stykke  for  Stykke  af  Folkemunde  i Brahand.  Den  synges  der  af  I’"  ro- 
derne aarlig  paa  St.  liansdag  ved  Pigernes  Skiftetid.  Tyendet  samler  sig  da  og  kjører  afsted  paa  Vogne,  smykkede  med  Blomster 
og  GUmmerstads,  o«  trukne  af  lire  eller  sex  Heste.  Del  syngende  Selskab  sidder  paa  Tjenestepigernes  Dragkister,  og  Mandfolk«'? 
traktere  Pigerne  i liver  Kro,  de  komme  forbi,  ligesom  ved  Ankomsten  til  Forpagtergaardene.  Faa  Bonde r kunne  mere  end  liv  elVr 
lire  Vers.  og  del  er  da  navnlig  de  forste.;  thi  Yogtteu  holder  ofte  stille,  og  efter  Gildet  begynder  man  forfra  Igjen;  men  Alle  »ic* 
og  synge  de,  at  ile  fare  til  "Oostland,”  uden  at  de  vide,  hvor  dette  Osterland  ligger.  Vist  er  det,  at  man  siden  umindelige  Tider 
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har  bort  denne  Vise  ■ Kempen  i llraliaml,  ok  udentvivl  skriver  den  sip  fra  den  Tid,  da  Tusinder  af  Flomkrndcre  op  Brabandcre 
flygtede  lil  "Ooalland”  O:  del  nordlipe  Tvd.tklund)  op  nedsalte  sip  der  som  Agerdyrkere. 

Vi  lære  her  al  forslaae  Ldlrvkket  "Oslerland"  i den  bekjcndle  danske  \ ise:  "Jeg  seer  el  Ly*  i Østerland”  (s.  I.  Nr.  181.  — 
Ved  "den  koelen  avn"  (.'Mie  Versi  forstaaes  efter  gammel  Talebrug  Hhinskiiiu,  i Modsætning  til  Syden*  hedere  Vine. 

Nr.  6,  Den  nyere  Mel.,  der  lindes  i II.  under  Nr.  10,  slaaer  ogsaa  — med  ubetydelige  Afvigelser  — hos  VYillems,  S.  72. 

Nr.  7 og  5.  Melodierne  findes  i "Souterliedekens",  1540,  til  Ps.  44  og  132. 

Nr.  !».  Denne  Sang  er,  ligesom  Nr.  3,  5,  7,  8,  9 og  II  i II.  (s.  Anmærkningerne  under  Litr.  E i IL),  medbragt  fra  Brfissel  i 

1795  af  Fru  Josephine  v.  der  Hagen.  De  vare  sandsynlig« iis  endnu  1807  gjirngse  Folkeviser  der.  Hine  Forlystelser  og  Fester, 

"mi  paa  de  skjonne  Foraars-  og  Summcrallener,  især  i Pintsedagenc , samle  den  muntre  l'ngdom  og  de  addre  V runer  og  Naboer 

udenfor  Husene  og  paa  Pladserne  til  Sang,  Musik  og  Dands,  er  ogsaa  Kilden  til  de  fleste  af  disse  Viser"  (».  Bftschingi. 

Nr.  10.  Advocat  van  den  llergh  i Ilaag,  af  hvem  Prof.  Allen  fik  denne  Vise,  har  vedfoiel  den  Bemærkning,  at  den  omtrent 

"kan  være  fra  det  Ifide  Aarh.,  og  synge*  endnu  (1S45)  i Provindserne,  især  af  Born." 

Nr.  II.  Synges  endnu,  og  sælges  i lose  Blade  paa  Markederne. 

Nr.  12.  Texten  efter  lo  gamle  hollandske  Viseboger  fra  1511  og  1719;  Vlel.  eller  en  Samling  af  aandelige  Sange,  udk.  i 
Anta  erpen  1631. 

Tillæs?  til  2drt  Bind. 

Nr.  1.  Texten  i Jan  lioulans  "l.iedekens-Boerk Anlw.  1544;  Mel.  i "Soulerliedekens",  1540,  lil  Ps.  8. 

Nr.  2.  Mel.  i "Soulerliedekens"  til  Ps.  69. 

Nr.  3.  Den  samme  Vise,  men  med  en  amlen  Mel.,  i Erk  og  Irmers  "Die  deutsehen  V olkslieder,"  1ste  Bind,  Ble  Helte,  Nr.  19. 

Nr.  4.  Denne  Sang  var  allerede  hekjendt  i den  forsle  Haivdeel  af  del  Ilde  Aarh.,  da  den  hellige  Geerlrud,  Nonne  i Drift 

og  fodt  i Voorburg  i Holland,  havde  den  Skik,  daglig  at  synge  den;  hvorfor  man  kaldte  hende:  Geerlrud  van  Oosten.  — Vlel. 

findes  i "Souterliedekens”,  fdg.  1544,  til  Ps.  4. 

Nr.  6.  Sig.  Nr.  7 i IV. 

F.  Italienokc  F«lkr>P*a(r  og  Melodier.  IV. 

Nr.  I o*  i.’  af  ti.  I'orthcj*  "VVoiiileninsen  rtirrcli  Sicilien  and  die  Lim/tle',  lur  Bind,  Berlin  1842. 

Nr.  3 rfier  ri  i llollrii  uilh<.itntriet  Aflnk 

Nr.  4.  8,  S,  12  nff  I .i.  VI.-I' ■diernc  inerhlerlir  af  Orcanlsl  N.  W.  tJarle,  der  har  njuetnrl  dem  i Italien  i Sommeren  1*44. 

Nr.  5,  7,  10.  II  ug  13  af  I.  U.  CnllraiT*  'P.i-.alnnpi  muaicali",  -det  lleflr,  Keaprl  |Sg5. 

Nr.  C imindlJis  led  Prof.  Chr.  VVlniher. 

Nr.  14  eflcr  en  af  C*|>rhrio«ien*  C.  Bristet!  fra  Italien  midbiasl , der  at  ham  of*kre*en  Sarntin*  (»Is-  IH.  Annwrk.  g.  8). 

Nr.  15.  Gade  var  ikke  sikker  paa  en  noiagtig  Gjengivelse  af  de  lire  forsle  Takler  i 2tlen  Deel;  men  disse  indordne  sig 

s aa  vel  i Melodien,  al  jeg  ikke  har  lagel  i llcta-nkiiing  at  meddele  dpn. 


Tilltr?  til  de  foregturnde  Bind. 

I.  Nr.  ft,  Texten  af  den  sicilianske  Folkedigter  Vieli  is.  Anm.  lil  Nr.  10  i I.);  én  anden  tydsk  Oversættelse  lindes  i Her- 
ders "Slimmen  der  V 61  ker  in  l.tedern”,  Stuttgari  og  Tfibingen  1846.  S.  146. 

III.  Nr.  Sb>.  Denne  Vlel.  har  jeg  meget  tidligere,  end  jeg  horte  den  af  Billedhugger  Jahn,  optegnet  efter  Lir.  theol.  Ferd. 

Fengers  Foredrag  fomlr.  1830);  den  er  vistnok  kun  forsaavidt  italiensk,  som  den  er  opstaaet  i Italien;  rimeiigviis  bar  en  tvdsk 
Maler  i disse  Toner  sjunget  ora  sin  italienske  Kja-rlighed. 

O.  Biihorlakr,  »niilirlske  og  »lovaklske  Folke-Nange  og  Melodier.  II. 

Nr.  1 — 10  og  N*r.  af  “Picnic  rurodm  w CrchAtfi.  Srbral  K.  Jar.  Erbeu"  fo:  IIrthtni*kr  Folkevl**r,  tomlede  af  K Jar.  Frb**D),  3 Bitid, 

184'.*— 45,  tnrd  filhor<i>dr  Melodier,  lid«,  fur  Pfle  af  3.  IV  Martin«**  sfcy,  3 Bind,  Prås  1 H42*— 1 R47  («.  III.  Anma*rk.  S.  Øj. 

Nr.  11—^0  af  narodni  å*I*nie.  MutKa  now*  od  F.  [SniiltJ.  S.  ifNNwi  nA|tic»j‘’  (Mibriskr  Folkeviser.  Ny  Sandmil  af 

F.  Siuchil.  Mrd  ¥88  Melodier),  Brun  1840. 

*v 

Digitized  by  Google 


H Vrndtnkr  »s  litthnuixkr  li>lkr-.H«n(i'  oac  Mrlailtr. 

Nr.  1 — e7  af  P)csnieii  liutnych  o detnydi  Luiisktch  >cil*»»  . . . . »udste  wol  LeupulU«  lln*pt*  » Jan*  Ernst«  Smnli'rj*’,  wjvu  m ti 
dcu  t>ilsVi-  Titel ; 'VoMuticdn  der  W enden  lu  den  Otier-  u.  Meder-Laustu  . . . . hernnsa.  tag  L.  liaupt  n.  J.  K.  Sthnnler",  t 1'fV, 

Gritmna  IHU — 43. 

>r.  'ih—  33  n(  L.  J.  Rhesus  "Daiana  oder  Liuhauisrhe  Vnlkstieder.  Neur  AniUae.'  Rerlin  1843. 

De  fleste  vendiske  Melodier,  »om  overhovedet  de  slaviske,  have  en  elegisk,  ofte  religios  Charakteer;  nogle  af  dem  ere  vist 
meget  gumle;  andre  nærme  sig  mere  den  lyd  ske  Svngeniuade  og  furraade  et  sildigere  Udspring.  Ligesom  Store -Ruslands  Folke- 
viser, synges  de  vendiske,  nalnriigviis  med  Undtagelse  af  de  mange  Damlseviser,  meget  langsomt,  i Regelen  med  en  tavende 
Slemme  og  med  hyppigt  anbragte , Jnsl  ikke  eorrecte  Triller  ("Uockslriller").  \aar  en  Mel.  ender  med  ilcn  dybere  Octav  eller  ijvint 
til  begyndelse stoneu , forbindes  den  sidste  Tone  med  den  forsle  til  del  folgende  Ners  sualedes,  at  efter  et  morendo  paa  den  sidste 
Tone  ansattes  uden  Ophold  den  forstc  forte,  ligesom  busserne  pleie  at  gjorc,  der  dog  allimrflcm  tilfnie  nogle  Toner  ved  Over- 
gangen til  del  meste  Vers  (s.  I.  Nr.  2,  7,  14,  16,  IS  og  22;  II.  Nr.  S|. 

Venderne  have  deu  samme  Skik  som  Polakkerne  (s.  II.  Anmærk.  S.  9i,  i de  lange  F.fteraars-  og  Vinteraftener  at  holde 

Spindesluer.  Mens  llokken  her  dreies  flittigt,  ilaaer  hellerikke  Munden  stille;  men  Tiden  forkortes  ved  Fortællingen  af  Eventyr, 
Losningen  af  Gaader,  og  isår  med  Sang.  Enhver  Spindestue  Uur  sin  Forsangerske,  der  maa  have  et  godt  Forraad  af  Tetter  og 
Melodier  i Hovedet.  Ilendes  Forretning  betragtes  som  ærefuld;  og  førend  Spinde, altenerne  begynde,  ere  Pigerne  meget  spændte  paa 
de  nye  Viser,  de  skulle  hore.  og  erkyndige  sig  ivrig  hos  de  Piger,  der  ere  komne  fra  andre  Steder,  om  de  kunne  mange  og  for 
dem  maaskee  uhekjendle  Viser?  i*,  liaupt  og  Schmaler,  Idel  Bind,  S.  220). 

Nr.  1.  Af  denne  temmelig  langt  udspttndnc  Vise  har  jeg  kim  optaget  fi  Vers.  Sidestykker  til  den  haves  baade  i det  Polske 
og  Slovakiske.  1 den  vendiske  Vise  belegnes  Roverne  ikke  noiere;  i den  polske  er  det  Tartarer,  og  i den  slovakiske  Tyrker. 

Nr.  2.  Denne  Historie  fortælles  1 en  slovakisk  Vise,  ligesom  ogsaa  i andre  slaviske  Viser,  oin  Kong  Matthias  af  Ungarn. 

Den  slovakiske  Vise,  som  meddeles  af  llniipl  og  Schmaler  Usle  Bind,  S.  334*.  ender  i den  tydske  Oversættelse  med  folgende  Vers: 

II«  Uetws,  weisw*  S«»hnlein  mi'ilt. 

Kom*  Matthias  Ut  iler  Vater 

Nr.  4.  Den  slaviske  Folkevise  fortaber  sig  ofte  i en  saailan  Inderlighed  og  Dybde  af  Længsel  og  Savn,  at  den  lader  den 
Klagende  samtale  med  den  linde.  Sec  andre  Evemplcr  lierpaa  i Nr.  ti  og  2 ti. 

Nr.  5.  Mel.  og  Tc\t  ligne  meget  en  lydsk  Soldaten  ise,  der  begynder; 

"WolU  Ihr  « Issen , *er  Icli  liinf 
• Blu  cin  (imMCb’  tlusaTenkiiul, 

llali«1  l.uM  ni  reUcit, 

Hiiu,  r«u,  rniutjtllnu, 

Halie  Lunt  *u  rtilMi* 

Nr.  f».  Kurkecy  ikurkm.  l>er  gUes  iitlel  Sled  af  dellr  Navn;  men  del  har  satviim*  ItclyiUnng  som  det  tvdske  '‘SchUdaM 
eller  "PolkwiU.”  Fortælles  noget  Latterligt,  og  man  ikke  kun  eller  vil  sige,  hvor  det  er  skeel,  nævner  man  sædvanlig  delte  op- 
digtede Sted. 

Nr.  S.  "Das  tu  lliere  gehen”  skeer  i Regelen  hver  Sondag,  og  ellers  paa  Festdage.  Nogle  lade  sig  nnit;  med  en  Lædskc- 
drik  og  gaae  slrax  bort  igjen,  meden«  Andre  blive  siddende  veti  Glasset  og  hortene  til  ud  paa  Natten.  De  Kommende  blive  sæd- 
vanlig beærede  med  cn  Drik  af  Værtens  Kande;  men  Skik  og  Brug  give  bam  igjen  Bel  tii  at  tage  en  Slurk  af  hvert  Glas,  som 
han  skjænker  til  Gjiesterne  . . . . Endnu  heller  end  "tu  lliere''  guae  Venderne  lil  Dands,  hvortil  de  lidenskabeligt  ere  hengivne. 

De  lune  knu  en  eneste  Nntionaldands.  Den  har  paa  eengang  Lilghetl  baade  med  Polonaisen  og  Menuelteu.  Folket  selv  kalder  'bane 
Datids  ’Nlen  vendiske”  fserska  reja);  s.  her  Nr.  13,  II.  17,  10  og  21'.  Musiken  ledsages  undertiden  med  Saug  enten  af  eu 
enkelt  Sanger  eller  af  hele  Selskabet.  De  vendiske  National  instrumenter  ere:  li  en  Violin  med  Ire  Strænge,  stemte  i d,  » o?  «, 
af  en  stærk  og  skja-rende  Tone;  2)  et  Slags  tiboe  iTarakawa)  med  tretten  Huller,  hvoraf  de  ui  sidde  i een  Linie,  og  tu  |«a 
hver  Side,  og  3)  Stekkepibeu  (s.  III.  Anmærk.  S.  10|.  Ofte  blæses  til  Dands  blot  paa  en  Knm  eller  paa  Mundharpe.  Overilt,  hvor 
Venderne  komme  summen,  maa  dandses,  synges,  drikkes,  juble«  og  larme«  ;s.  Haupt  og  Schm.,  2det  Biml,  S.  217 — lOi. 

Nr.  9.  Digtet  grunder  »ig  (»aa  den  endnu  herskende  Folketro,  at  en  Liigskjorlc,  der  ikke  er  syet  færdig  uden  Afbrydelse, 
ikke  lader  den  Døde  have  Ro  i Graven.  Et  tilsvarende  Digt  findes  paa  lydsk,  hvor  den  samme  \ irkning  tilskrives  den  Ooirtændift* 
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hed,  at  et  med  Taarer  vedet  Klædningsstykke  er  medgive!  den  Unde  i Graven;  hvorfor  man  endnu  omhyggelig  vogter  sig  for  at 
lade  en  Taare  falde  jiaa  Del,  der  medgives  den  Ilode  ''Lieder  des  kfildaodrhens”  af  Meinert,  S.  I .‘il. 

Nr.  Hl.  En  iigneude,  fuldstændigere  og  mere  udfort  Vi.se  findes  i det  Tydske,  hvorfra  den  vendiske  synes  at  være  hentet. 

Nr.  II.  Til  denne  meget  udbredte  V ise  haves  Sidestykker  paa  Dansk  is.  I.  Nr.  21),  paa  Norsk  |s.  Lundstads  "Norske 

Folkeviser”,  Chra.  IS53,  S.  $21,  og  Mel.  til  denne  Vise  i I.  \r.  9(,  paa  Polsk  (s.  Ilaupl  og  Sehin.,  Iste  II.,  S.  3-131,  paa  Tjrdsk 
is.  Erk  og  Irmer,  Iste  I!.,  2dct  Hefte,  Nr.  Iti  og  51).  Hos  Ilaupl  og  Se  lim.  danner  hver  Linie  tilligemed  Omkvædet  eet  Ners 
og  synges  saaledes: 

|:  iHirl  »linier  Drcsdeo  Hl  fin  Herr,  : 

Tidlda,  tidlda  lidlm-k  »ek  »et, 
llort  hlfilrr  Dtoihi  el  rin  llrrr. 

For  at  undgaae  denne  tredobhelte  Gjentagelse,  Imr  jeg  trukket  to  Vers  sammen.  Saadanne  Gjentagelser  ere  iovrigt  meget 
almindelige  i Folkeviser  og  kunne  ofte  hensigtsmæssigt  indskrænkes  paa  lignende  Maade.  som  lier;  s.  f.  Ex.  flere  af  de  bretag- 
niske  Sange  i I.  


De  lilthauiske  Folkeviser,  Dainos  (Pluralis  af  D.ninai,  ere  fordetmeste  nf  erotisk  Indhold:  besynge  Kjærligheden  og 
Glæden,  skildre  det  huslige  Livs  Lykke,  og  fremslill''  med  den  største  Siinpclbed  det  omme  Forhold  mellem  Beslægtede.  Mærk- 
værdig er  den  Blufærdighed , den  Agtelse  for  del  Anstændige  og  Passende,  der  afpnrger  sig  i disse  \ iser.  En  dvh  Veemod,  en 
blid  Melancholie  udbreder  en  egen  velgjorende  Coloril  over  dem.  Kjærligheden  er  her  ikke  en  udsvævende  Lidenskab,  men  hiin 
alvorlige,  hellige  Følelse,  som  lader  det  ufordærvede  Menneske  ane,  at  der  ligger  noget  Hoiere  og  Guddommeligt  i denne  under- 
fulde Sjæle- Sympathie.  Det  er  beklageligt,  at  Rliesn  ikke  giver  flere,  end  de  lier  optagne  Melodier,  saa  at  jeg  kunde  have  bavt 
Lejlighed  til  ved  Meddelelsen  af  liere  Smige  at  uoderslntte  hans  ovfr.  gjensivne  Dum.  Jeg  kan  dog  ikke  afholde  mig  fra,  som  et 
Bilag  al  optage  i den  tytiske  Oversættelse  et  Digt  med  Overskrid  "Die  Maise",  da  det  tillige  er  el  .Sides tikke  til  Nr.  20  af  de 
vendiske  Sange. 

Si«  sandten  mieli  mm  Walde,  leli,  irli . o liebe  Muller, 

Iris  IV sideben  hin  naeh  Beeten,  Die  Kifu'iie . die  Vrrmls'le. 

In  den  Wald  naeh  tletdelbeeren.  XVer  »ird  nunn  llaar  min  kammen? 

Ilie  lleeren  hab*  ieh  nirhl  gele-ven,  XVer  meine  IJpprn  »aseben? 

Pie  Heidelbeerrn  nirlil  itepOiKkei.  XV er  reden  Llebrs nerie f — 

Irli  gin*  hinanf  den  lluirl , "liehe  rur  lleimnlli.  » Tofhier! 

Zu  nieinee  Mime,  Dråbe;  lierl  »ird  rille  andre  Muller 

II«  »riiile  Irli  billre  Tlir*nen  llir  kammen  drin  ilauplhaar, 

’ t‘ni  die  grlieblr  Minier.  llir  deine  kippen  wavrlien. 

"XVer  vi  elm  um  tul  li  da  nhenJ  li>’rl  »Ird  eln  nrlei  Jim*llng 

Wrr  (ril,  nuf  nierne, i llii-fl  ?"  Pir  reden  Ijebrsu.irie.  * 

Rimet,  siger  Uhesa,  udgjor  ingen  xæsenllig  Heslanddeel  af  de  lilthauiske  Folkeviser,  liv  or  det  undertiden  lindes,  er  det  blot 
ved  Tilfældet  kommet  frem.  De  mange  eenslydendc  Diminutiv-Endelser  paa  é|is.  atis,  jr  lis , de  hyppigt  forekommende  Diphtonger 
ni,  ei  og  au  medføre  af  sig  selv  paa  mange  Sieder  Rimet. 

Nr.  29.  De  litlh.  Pigers  Brudekrands.  Mainikas  Is.  3ilie  \ prs ; og  Jile  Vers  i Nr.  33),  er  egentlig  el  linit . turhanagtigt 
llovedsinykke,  der  oventil  er  forsynet  med  en  Rude-krands’l.  Nogle  læste  denne  K rends  paa  Hnaret  selv. 

Nr.  32-  Datterens  Svar  i Ide  Vers  bliver  forstaaeligere , naar  det  bemærkes,  ni  der  til  Kvindernes  Nationaldragt  horer  et 
Klædningsstykke,  sædvanlig  nf  rmlslrihet  Tid,  som  har  en  betydelig  Vidde,  sammenhefles  mer  den  lioire  Skulder  og  lader  den  ene 
Arm  fri.  — Litthauernes  gamle  Dragt,  især  den  kvindelige  Slægts,  afviger  fra  Slavernes,  og  har  megen  l.iighed  med  den  nrienlnlske. 

I.  Polske  Polkc-Monne  og  Melodier.  II. 

Xr.  I — 10  »f  ’ l'uani  p»t*hif  i rw-kie  Itriiti  *alic)jahje*o . . . . /t'hra!  i » ) dal  \Vacl*»  1 Oleska*  (a:  Put-ke  o*  ru, visk*  S«n«r  bos  Urt 
paliciske  Folk,  samlede  ■>«  udvnne  *f  VV  ai.la*  Zaleskl);  nieit  Melodier.  udsalte  for  PRe  af  Karl  Lipinskl.  Lnnber*  183.1. 

Nr.  II).  Liigheden  mellem  den  forslc  Ilalvdeel  af  denne  Mel.  og  Begyndelsen  til  den  norske  Nationalsang  "Hvor  herligt  er  mit 
Fndeland"  er  ganske  vist  ahleles  tilfældig,  men  just  derved  saa  megel  mærkværdigere. 

')  Hude  er  rn  Plante  med  krjddrrl  Duft,  der  tilforn  djrkedes  I mrc  llaier  (rul*  »raveolens  ellei  siliesIrK). 

Digitized  by  Google 


Tillirg  til  de  foregn&ende  Bind. 

Ito  p,,UWe  Sange  Nr.  2,  3 og  5 i II.  og  de  russiske  Nr.  5 og  7 i II.  og  Nr.  6 i III.  findes  ogsaa  i de  ovfr  anførte 
"Piesnie  polskte  i ruskte. '* 


Till**  til  neple  af  de  Afdelinger  i de  foregaaendc  Rind,  der  ikke  ere  fortsatte  i dette. 

I.  Engelske  Folke-S.  Nr.  4.  1 "Balladen  u.  Lieder  alteugliselier  und  allsehotliaclier  Dichtart”,  udg.  al  A.  F.  briinili 
Berlin  1777.  tindes  S.  254 — 57  denne  Vise  fuldstændigere  og  med  en  lydsk  Oversættelse  af  Herder,  der,  omarbeidel,  er  oplaget  i 
hans  "Slimmen  der  Vtilker  in  l.iedern"  under  Tilel  "Glfickseligkeil  der  Elie.-’ 

Nr.  13.  "John  Audprson"  er  forfaltel  af  den  skotske  Digler  Hubert  Bu  rus  ug  ”er  eel  af  de  mange  burnske  Digte, 
der  aldeles  ere  gaaede  over  l Folket  og  af  delle  suppleres  efter  Behag  ' (s.  Grimur  THomsent  Afh.  "Om  Lord  Byron”,  Rldi. 
1645,  S.  351. 

Nr.  23.  Sig.  "Engelske  og  skotske  Folkeviser",  fordanskede  af  Sv.  Grundtvig,  Kbh.  1S16,  Nr.  16. 

Franske  Folke* S.  Nr.  2.  Nogle  til  de  bretaguiske  iddeles  svarende  norske  Sagn  om  "Byltinger”  eUer  "Skiftinger’’ tindes  i 
P,  Chr.  Asbjørnsen*  "Norske  Huldreeventyr,  2den  Siunliug,  Christiania  IS4V,  S.  152—54  og  164—66.  Normannernes  Tos  til 
Frankrig  og  deres  Nedsættelse  paa  Nordkysten  lade  os  atter  lier  Unde  en  historisk  Grund  til  det  overraskende  Fællesskab  mellem 
Nationernes  Sagn  og  Sange. 

11,  Engelske  Folke-S.  I Anmærkningerne  S.  6).  Jeg  har  udtrykt  mig  uuoiagtigt  ved  at  sige,  at  den  keltiske  SeaU 
"ganske  var  vedligeholdt"  i Nr.  2;  men  jeg  antager  rigtignok,  at  de  for  denne  Sraln  fremmede  Toner,  yvarten  og  Septimen, 
saaledes  som  de  her  forekomme,  ikke  oprindelig  Ulhore  MeL,  men  tydelig  sees  at  være  indskudte  af  en  senere  Sanger,  før  at 
hjælpe  sig  over  de  manglende  Trin.  Istedetfor  (is  i 6te  Takl  mener  jeg,  at  der  oprindelig  har  slaaet  c , og  7de  Takt  viser  sig  jo  »t  skulle 
virre  en  tijentagelse  af  1ste  Takt,  der  ikke  Har  delte  Paahæng  al  c,  tu  i Ulde  Takl  er  ligeledes  cn  Sangeren  undsluppen  Hjaelpelone. 

Franske  Folke-S.  Nr.  5.  Melodien  skal  være  af  Henrik  d.  4des  Capelmesler,  Dueauroy:  s.  "La  ctø  du  ravtau', 
4de  lidg. , S.  234. 

Nr.  S.  er,  ifølge  Lahordes  "Essai  sur  la  Mueiquc"  (2den  Tome,  Musikbil.  S.  2$— 3tl  af  samme  Compontsl  som  Nr.  9, 
nemlig  Jai|iies  le  Févre,  Kammer-Gomponisl  hos  Ludvig  XIII.  i Aaret  1613;  saa  at  den  Angivelse,  al  Sangen  er  fra  Ludvig  l\s. 
Tid,  i alt  Fald  kun  kan  gjælde  Tevlen.  Ogsaa  Nr.  ID  findes  hos  Laliorde  12den  Tome,  Musikbil.  S.  37i;  her  nævnes  imidlertid 
ikke,  som  af  min  Kilde,  le  Févre  som  Componisl;  men  Sangen  hensættes  lit  1650. 

HL  Nygræske  Folke-S.  I D.  IP  Sanders'  "Das  Volkslehen  der  Nengriechen"  liannheim  1S-14i  staae  ngsaa  de  her  umier 
Nr.  4,  10,  12  (heraf  dog  kun  Begyndelseni  og  II  aftrykte  Melodier.  I Nr.  4 finder  Sanders  l dirykket  af  Nygrækemes  store  l lyst 
til  at  forlade  deres  lljcin.  For  Nr.  10  angiver  lian  følgende  Situation:  To  Sømand  synge  Visen,  medens  Piger  tnrd  Vsnd- 
krukker  paa  Hovedet  gaae  forbi  dem  for  at  hente  Vand  fra  Kilden.  Den  Ene,  nedsjunken  i Erindringen  om  lykkelige  Tider, 
beklager  Tabet  af  et  Torklæde,  som  tre  smukke  Piger,  havde  broderet  lit  ham;  imidlertid  driver  den  Anden,  der  lever  for  Oieblikkrt, 
Elskovshandel  med  de  fnrbigaaende  Piger.  Eller  Sanders  skulle  Replikkerne  adskilles  saaledes:  Foran  2den  og  4de  Linie  af  Ute 
Vers,  2den  Linie  af  2dcl  Vers,  2den  og  4de  Linie  af  3dic  l ers  og  2den  Linie  af  Ide  Vers  sætles  B;  all  det  Ovrige  synges  ar  A. 

Nr.  S.  Del  med  Mel.  trykte,  efter  del  Nygræske  oversatte  lers  har  afgivet  Motivet  til  det  her  følgende  lille  Digt  "S«' 
mandens  Aftensang" : ..... 

1,  Jtjsr,  Manne . <tu  jus  Himlen  suser,  llu  (alger  mig  med  milde  Wil,  3,  Su  seer  mssskee  hun  »g  tg  dig, 

: Kt  jeg  end  IJertl , (U  er  ilcl  dog,  : Srvm  nssr  ti«  Hjemmels  fjerne  Strand  |:  Iler  seiler  i din  Himmels«, 

Sam  um  i kjere  Hjem  jeg  gener.  : | Jeg  (O Igles  a(  den  Klskles  Blik.  |s  Mens  tvendes  Tanke  gaser  til  mig. 
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Slutningsord. 

Lang  Tid  er  hengaaet  inden  delle  Binds  Afslutning.  Men  ikke  blot  el  andel  Arbejdes  nødvendige  Tilendebringelse  imine 
Psalmemclodierl,  ogsaa  flere  sammenstødende  ugunstige  Omstændigheder  have  nødt  mig  til  denne  Standsning,  for  hvilken  jeg  beder 
inine  Subskribenter  om  Undskyldning.  Ilel  var  min  Plan  al  fortsætte  dette  Værk  indtil  6 Bind,  da  jeg  kun  ved  en  saadan  Idslræk- 
ning  vilde  see  mig  istand  til  at  lade  alle  de  Nationer  fremtråde  i deres  ejendommelige  poetiske  og  musikalske  Væsen,  til  hvis 
Skildring  mine  Samlinger  endnu  indeholde  omtrent  ligesasmeget  l trykt.  som  der  allerede  er  udgivet,  med  god  Idsigt  til  bestandig 
Forøgelse.  Men  da  de  tidligere  Bind  næsten  ere  udsolgte  ’i,  anseer  jeg  det  for  rigtigst  foreløbig  at  slutte  med  -Ide  Bind.  Ilet 
er  tnit  llaab  efter  længere  eller  kortere  Tids  Forlob  at  kunne  optage  Traaden  igjeo  og  i en  ny  Udgave.,  efter  en  noget 
forandret  Plan,  at  fortsætte  Værket,  hvorved  jeg  da,  hvis  mit  llaab  ikke  skuttes,  vil  faae  Lejlighed  tit  haade  at  levere  flere  Prøver 
af  enkelte,  tidligere  ikke  tilstrækkeligt  repræsenterede  Nationers  Sange  og  Melodier,  og  at  optage  ganske  nye  Rækker. 

El  Par  Bemærkuinger  kan  jeg  ikke  undlade  at  tilføie.  • 

Ægtheden  af  de  optagne  Melodier,  som  Folke-Melodier,  er  for  mig  frømgaaet  haade  af  ydre  og  indre  Kriterier. 
Ih'  indre  ligge  i Melodiernes  Aand  og  Form,  de  ydre  i de  benyttede  Kilders  Beskaffenhed.  Va-rkefs  absolut).'  poetiske  og 
musikalske  Værd  er  vel  uafhængigt  af  dets  historiske,  der  nemlig  skulde  hestaac  i den  Sandhed  og  Tydelighed,  hvormed 
Nationernes  aandige  Physiognomier  deraf  fremtråde : men  da  det  vilde  talje  meget  i Interesse,  hvis  det  fandtes,  at  det  i sidstnævnte 
Henseende  led  af  betydelige  I fuldkommenheder,  har  jeg  ved  den  mdaglige  Angivelse  af  mine  Kilder  og  de  medfulgønde  Anmærk- 
ninger sat  Andre  istand  til  at  dømme  om  den  Kritik,  som  jeg  har  formaael  al  anvende;  og  en  Undersøgelse  i denne  Retning  vil 

forhaabenllig  afgive  en  Betryggelse  for.  at  jeg  ikke  bar  oplaget  andre  VleliHlier  i dette  Va-rk,  end  saadanne,  "der  ere  udgauedø  fra 

Folket  selv,  eller  ere  af  Folket  optagne  og  med  Forkjærlighød  længe  bevarede”  (s.  Fortalen  til  Isle  llimll. 

Nuar  jeg  paa  nysanførle  Sted  bar  fremsat  den  Anskuelse,  "at  enhver  Melodi«  er  baseret  paa  en  vis  Folge  af  Harmonier" 

|rigtigere:  AceorderJ,  da  pr  hermed  ikke  meent  pn  vis  — enhver  anden  udelukkende  — Følge  af  Accorder,  hvilket  vilde 
modsiges  af  det  Behag,  som  man  kan  finde  haade  i ganske  forskjellige  harmoniske  ilelinndlingsmaader  af  samme  Melodie,  og 

i den,  ogsaa  i delte  Værk  ofte  anvendte,  varierede  liannonie  til  Gjentngelsen  af  den  samme  Sætning  i en  Melodie;  men  — i 

enhver  gød  Melodie  ville  enkelte  Punkter  tyde  hen  paa  en  bestemt  harmonisk  Understøttelse,  som  den  naturligste,  nemlig  de, 
hvorved  Modulationen  afgjores,  eller  Cadeuzerne  betegnes,  og  paa  saadanne  Steder  ville  dygtige  Hormon  (kere,  der  gjøre  sig  det 
fil  Opgave  at  sælte  naturligt,  som  oftest  tråde  gammen  i X alget  af  Accorder,  hvilke  da  ligesom  tidgjnre  den  harmoniske 
Bygnings  Hjørnestene,  der  paa  mange  Maadcr  kunne  forbindes  med  hinanden,  og  saaledes  give  Musikeren  al  ønskelig  Frihed  og 

I afhængighed.  Endnu  være  her  kun  lienpeget  paa  en  dybere  liggende  Grund  til  den  varierede  Hannonie  under  Gjeutagelsen  af  en 

melodisk  Sætning.  Ligesom  man  nemlig  ved  Oplæsningen  af  et  Aers  nuancerer  Foredraget,  nuar  undertiden  de  samme  Ord  gjen- 
tages,  eller  ved  al  hæve  eller  sænke  Slemmen  adskiller  Bi-  og  Iloved-Cæsureme,  saaledes  er  for  den  sig  gjenlagende  melodiske 
Sætning  en  saadan  forandret  Modulation  ofte  sårdeles  tilfredsstillende,  hvorved  Melodien  sættes  i et  nyt  og  stærkere  Lys,  eller  en 
harmonisk  Understøttelse , som  første  Gang  fremkalder  Forventningen  om  en  Gjentagelse  eller  i alt  Fald  forhindrer  Fornemmelsen  af 
en  Afslutning,  der.  saaledes  opholdt,  indtræder  desto  betydningsfuldere  med  den  Sødningen  anden  Gang  sluttende  Gaden/..  Ilet  er 
egentlig  kun  en  Udvidelse  af  det  Princip,  hvorefter  man  saa  ofte,  naar  de  sidste  Takler  ar  en  Melodie  gjenfages,  furste  Gang 
anbringer  en  "skufTende  Gaden*’’  og  sidste  Gang  den  "naturlige  Hoved-Gaden*”  paa  Slutningstouen.  Imidlertid  er  en  bestandig 
Anvendelse  af  varieret  llarmonie  til  Gjentagelsen  af  en  melodisk  Sætning  ikke  al  tilraade.  thi  derved  vilde  en  eller  anden  Sats  blive 
udhæv  et  stærkere,  end  det  efter  dens  Indhold  var  passende. 

Til  nogle  enkelte  Melodier  har  jeg  benvtlet  en  tidligere  Harmoniesering.  Helte  er  angivet  under  Melodien,  naar  jeg 
vidste  Musikerens  Navn,  eller  ngsaa  i Anmærkningerne.  Hvor  der  ved  Navnet  er  tilfølel  et  "Efter",  vil  man  ved  en  Sammenligning 
ikke  sjeiden  Onde  temmelig  betydelige  Forandringer  i Satsen;  men  jeg  har  dog  hrugt  liiiu  Betegniug,  fordi  jeg  har  lagt  saamegen 
\ agt  paa  et  eller  andet  Træk  i den  tidligere  Behandling,  al  jeg  i Modsætning  dertil  har  auseet  mine,  om  jeg  saa  inaalte  sige, 
stilistiske  Forandringer  for  mindre  væsentlige. 


*)  -del  Hind  luir,  pun  el  Brii<Kl)kke  n*r,  længe  vieret  udsolgt;  «f  Isle  os  Mie  Bind  ere  kim  nosle  Taa  faMslændfre  Kirmpl.rrr  lilhnge. 
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Harmoniseringen  af  Folkø-Melodier  er  otte  vanskelig  »g  vil  kun  lykkes  muler  en  Sig-lndlmn  i dem,  hvortil  fordres, 
i»*r  med  Hensyn  til  de  usædvanligere  Melodieformer,  en  mere  end  Dygtig  betragtning.  Al  satte  i en  vis  Forstand  rigtige  Auwder 
til  en  Melodis'  er  en  let  Sag;  men  en  »kj«n,  eller  charukleristisk  llarmonie,  en  saadan,  der  som  en  Incfleude  Kolorit  sætter 
Melodiens  Tegning  i del  rette  Lys  — og  en  anden  llarmoniesering  burde  egentlig  liellerikke  betragtes  som  rigtig  — den  lyder 
ferst  for  Musikeren,  naar  Melodiens  Aand  har  aabeubaret  sig  for  liam.  Kr  nu  den  en  Folkemelodie  eharakterislisk  undmlittlende 
llartnonie  virkelig  funden,  da  er  den  rette  Opfattelse  af  Melodien  ogsaa  betydelig  lettet  for  Tilhoreran.  Meu  en  anden  Len,  nid 
den,  der  for  Musikeren  ligger  i,  ved  den  harmoniske  llchandling  at  kunne  bane  Veien  for  Folkemelodiernes  Indgang  i Tilhørernes 
Hjerte,  medfører  Studiet  af  disse  Melodier  derved,  at  th  i skjanker  liam  el  L dbytte  af  Erfaringer  i harmonisk  Henseende,  der  tteppe 
i saa  rigeligt  Maal  kunne  lindes  paa  mulen  Yei. 

Jeg  forlader  liellerikke  nu  den  saa  Urnge  og  stta  gjerne  fortsatte  \ei,  men  tager  kun  Indtil  videre  Afsked  frit  dem,  »ler 
muler  delte  Ya'rks  l dgivelse  have  fulgt  mig;  og  naar  jeg  slutter  med  uedcnslaaende  Linier  af  den  polske  Digter  Adam  Miekieuicz, 
saa  er  det,  fordi  jeg  truer,  al  de,  der  ynde  delte  Arbeide,  ville  med  mig  i disse  linde  l iltrykket  af  den  hjserlighed  til  Folkesangen, 
som  forhaahenllig  atter  skulde  fore  os  sammen. 


"O  V„|k«|»rd  du,  »lu  Itundeslade 
lU-r  *1»en  und  der  ueurn  Zetl . 
ku  dich  veruaui  der  lietdeii  VV  aflru 
Has  Volt,  und  der  (indanke  u tijrn, 
Vertraol  dir  seines  Herren*  HH»n»c. 

S»  låns'  dem  Volt,  dir  ti  nirlil  eniueihl, 
Zsingt , Lied,  dich  keine  Marin  drr  Kr  de. 
Kin  Iteil'gef  VV  ictltcr , tintest  du 
Ile*  Yolksthum*  to'tir  Temtie1|iturle 
Mit  de*  Krtengel*  Srhsert  und  Klugcl , 
Mi»  de*  Krteugel*  machl'ger  Siimme. 


Gemald’  und  S.iulrn,  *ie  remagn 
tin.  Feuer.  uud  rer  nagl  die  Zrit, 

In  Slsub  «er sinken  heitge  Maueru, 

V.in  RnldieU  und  »un  Krieg  rersUlet. 

Lied  tdeibli  es  schucbl  mm  Stund  rum  Herren, 
l ud  senn  mit  Sebmerten  es  tu  trankrfi, 
l'iid  senu  mil  lludnung  es  ru  nahren 
lii*  niedern  Serien  nicht  verstelm, 
lia  (tielii  d»»  Lied  hin  ru  den  Bergen ; 
t'm  »■råber  »ehuebend,  mws'ge  Steine, 

Krrablt’s  mn  duri  der  Vurrcil  Thaien. 


So  ftietil  die  Nachlisatl  den  Gallen, 
Weon  Wildheil  sie  vrisehrnrlil,  und  flielit 
Zii  fernen,  ru  rt  11*11  men  Haiurn, 
l lid  *ing»  »«»  linukel  »les  Gebvseh'a 
In  VVehmnth  Lieder  stiller  iraner." 
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